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ІІ Р ІІ 1
ЧЕРТКОВСКОЙ БИБЛІОТЕКЪ.

Со д е р ж а ш е :

1. Письма Государыни императрицы Маріи 
Ѳеодоровны къ кня»ю С. И. Гагарину.

2. 1807-ІІ годъ. Письма съ дороги отъ кня
зя А. Б. Куракина къ Г осудары нѣ им
ператрицѣ Маріи Ѳеодоровнѣ, нъ видѣ 
дневника. I—У Й  (Рига, Мемель и Тиль
зитъ).

3. Существуютъ ли Записки графа М. А.
Мамонова? Замѣтка Я. С. Киселева.

4 .  Графъ М. Л. Мамоновъ. Разсказъ изъ 
семейной памяти Я. Г. Кичеева.

5. Одинъ изъ собственноручныхъ указовъ 
Петра Великаго, какъ бить зорю.

6. Письмо Петра Великаго къ князю М. 
М. Голицыну о разведеніи буконыѵь де
ревьевъ.

7. П исьмо великой к и на; мы Александры  
Николаевны къ Б. Л . Жуковскому.

8. Генералъ Бонапартъ — оборонитель Гре- 
ковосточнаго вѣроисповѣданія, съ пре
дисловіемъ князя М. А. Оболенскао.

9. О возстановленіи новаго С л а в я н о с е р б с к а -  
го государства. Записка митрополита 
Стратиміровича 1804 года.

10. Письмо Сербскаго патріарха Р а в и ч а  
къ Русскому консулу въ Бѣлградѣ. 1848.

И .  Дополненія къ Запискамъ Д. Б. Мерт
ваго. (Два разсказа и Завѣщаніе).

12. Четыре* письма в ы со к о п р е о св я щ ен н ѣ іі-
шаго Филарета, митрополита Московска
го: а) къ А. А. Полторацкой, б) Д. В-
Мертваго, в ) В. М. Мертваго.

13. Замѣтка па -Воспоминанія“ В. ІІ- Па
наева, Я. В. Путяты.

14. Письмо Е. А. Баратынскаго къ В. А. 
Жуковскому.

15. Письма В. А. Жуковскаго къ князю
А. Н. Голицыну о Барятинскомъ.

Iß .  Общая роспись статьямъ „Рузскаго  
Архива“ за первые пять лѣтъ сего из
даніи.

М О С К В А .
Типографія Г ра 'rena и К. у П речистенскихъ воротъ д. М иляиовоі. 

1868.
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ИЗДАНІЯ РУССКАГО АРХИВА.
I .  І Е З У И Т Ы

И ИХЪ ОТНОШЕНІЕ КЪ РОССІИ.

ПИСЬМА Ю. Ѳ. САМАРИНА КЪ ОТЦУ МАРТЫНОВУ.

Осталось въ небольшомъ количествѣ.

Изложено ученіе Іезуитовъ и разсказаны ихъ дѣйствія въ Россіи. М.1866. 
Цѣна 1 р. 50 к., съ перес. 2 рубля (8°. 304 стр.)

2.  НОВИКОВЪ И МОСКОВСКІЕ МАРИНИСТЫ .
Изсдѣдованіе M. Н. Лонгинова. М. 1867. (8°. IV , 384 и 176 стр.) съ при

мѣчаніями и указателемъ. Цѣна 3 p., пересылка за три Фунта.

» г  3. ЗАПИСКИ ЛЬВА НИКОЛАЕВИЧА ЭНГЕЛЬГАРДТА О 
ВРЕМЕНАХЪ ЕКАТЕРИНЫ, ПАВЛА И АЛЕКСАНДРА К О .

(Полный по возможности текстъ)

Съ примѣчаніями и указателемъ. М. 1867 (8°. VIII 240 и VIII стр.) Цѣна
1 р. ЗО к., съ Пер. 1 р. 75 к.

Выписивающіе ВСѢ ТРИ КНИГИ ВМѢСТЪ, обращаясь въ Москву, въ 
Чертковскую библіотеку, не платятъ ничего за Пересылку.

У КНИГОПРОДАВЦА И. Г. СОЛОВЬЕВА на Страшномъ бульварѣ въ д.
Загряжскаго.

ВЗГЛЯДЪ НА МОЮ жизнь.
Записки дѣйствительнаго тайнаго совѣтника Ивана Ивановича Дмитріева. 

Москва 1866. 8°. 113 стр. Цѣна 2 р. с. съ пер. 2 р. 50 к.
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ИЗДАВАЕМЫЙ

ПРИ

ЧЕРТКОВСКОЙ БИБЛІОТЕКЪ

Н И Б Л ІО ТЕК А РЕМ Ъ  ПЕТРОМЪ БАРТЕНЕВЫ МЪ.

ГОДЪ ШЕСТЫЙ.

МОСКВА.
ТИПОГРАФІЯ Т . РИСЪ, У МЯСНИЦКИХЪ ВОРОТЪ, Д. ВОЕЙКОВА.

1869.
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СОДЕРЖАНІЕ РУССКАГО АРХИВА
ЗА, ПЕРВЫЯ ПЯТЬ ЛЪТЪ СЕГО ИЗДАНІЯ.

(1863. 1864. 1865. 1866 и 1867.)

У к а з а н ія  с т р а н и ц ъ  н а  1 8 6 3 ,  1 8 6 4  и 1 8 6 5  г о д ы  с д ѣ л а н ы  п о  в т о р ы м ъ , б о л ѣ е  р а с п р о с т р а н е н н ы м ъ
и з д а н ія м ъ  э т и х ъ  г о д о в ъ .

ДО ПЕТРОВСКОЕ ВРЕМЯ.

Дѣло объ измѣнѣ ротмистра Халдейска
го (1614 года), съ замѣткою К. Н. 
Бестужева-Рюмина. 1863, 42—82.

Замѣчательный портретъ патріарха Фи
ларета. Л. П. Яковлева. 1863,82—84. 

Списокъ съ челобитной Василія Василь
ева сына Полозова. 1865, 19—24.

П ЕТРЪ  ВЕЛИКІЙ Я ЕКАТЕРИНА I.

Хозяйственныя распоряженія Екатерины 
Іоанновны и Прасковьи Іоанновны. 
1865,323—330.

Первая супруга Петра I, Евдокія Ѳеодо
ровна. Статья И. М. Снегирева. 1863, 
114-123.

Старинная пѣсня о царицѣ Евдокіи Ѳео
доровнѣ, съ Нотами и замѣтной кн.
В. Ѳ. Одоевскаго. 1863, 125—129.

Письма Петра Великаго къ кн. Ѳедору 
Юрьевичу Ромодановскому. 1865,25 — 
62.

Шуточный патентъ Петра Великаго дум
ному Дворянину Прокопій) Ушакову.
1865, 61—62.

Разсказъ Петра Великаго о Никонѣ, съ 
примѣч. П. Алексѣева. 1863, 92—102.

О зачатіи и зданіи царствующаго гра
да С.-Петербурга. 1863, 103—114. 

Пункты о Петергофѣ, Петра Великаго.
1863, 333-334.

СОДВРЖАВ. ЗА 5  л ѣ т г .

Петръ Великій въ Парижѣ, статья М. П. 
Полуденнаго. 1865, 63—90.

Просьба Петра Апраксина и рѣшеніе 
Петра Великаго. 1863, 334—337.

Письмо Якова Брюса къ Петру Вели
кому о крѣпостныхъ строеніяхъ. 1867, 
1185—1186.

Прошеніе Петру Великому танцоваль- 
наго учителя Стефана Рамбурха. 1867, 
1187—1188.

Свѣдѣнія о Васильѣ Кипріановѣ, библіо- 
текарѣ Московской гражданской ти
пографіи при Петрѣ I, съ предислові
емъ М. Д. Хмырова. 1866,1291—1300.

Путешествіе въ святую землю священ- 
никаіоанна Лукьянова. 1863,129—332.

Замѣтка о путешествіи Лукьянова, П. И. 
Бартенева. 1863, 332—333.

Еще о путешествіи Лукьянова, Г. А. 
Милорадовича 1864, 1167—1168.

Безпечальный монастырь. Легенда о Пет
рѣ Великомъ. 1864, 141—143.

Малоизвѣстный анекдотъ о Петрѣ Вели
комъ. 1867, 1341-1342.

Письмо СпаФарія къ боярину Головину. 
1867, 308-309.

Письма (гр.) П. А Толстаго изъ Тур
ціи къ брату его И. А Толстому.
1864, 144-160.

Письмо Ѳеофана Прокоповича къ Кіев
скому архіепископу о Братскомъ Учи. 
ліпцномъ монастырѣ. 1865, 329- 336

1
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Абрамъ Петровичъ Ганнибалъ. M. Н. 
Лонгинова. 1864, 218—232.

Контръ - адмиралъ Никита Петровичъ 
Вильбуа (автобіографическій показа
нія). 1867, 1188-1203.

Записки графа Бассевича, служащія къ 
поясненію нѣкоторыхъ событій изъ 
времени царствованія Петра Великаго 
(1713—1725). Перев. съ Французскаго 
И. Ѳ. Аммона. 1865, 92—274.

Письма и выписки изъ писемъ С.-Пе
тербургскаго генералъ - полицеймей- 
стера Девіера къ князю А. Д. Менши
кову (числомъ 63). 1865, 274—318.

Малороссійское преданіе объ образѣ По
крова Божіей Матери и паденіи гет
мана Мазепы предъ Покровской цер
ковью, въ Переяславлѣ, статья А. В. 
Терещенки. 1865, 317—322.

Похв. слово Софроній Лихуды Екатери
нѣ I, съ замѣткою В. М. Ундольскаго.
1863, 337—356.

Подлинное дѣло Новгородскаго архіепи
скопа Ѳеодосія. 1864, 160—207.

П Е Т Р Ъ  ІІ-Й.

Прошеніе Малороссіянъ императору Пет
ру ІІ. 1864, 207—217.

Миниховы кондиціи съ Русскимъ прави
тельствомъ 1721 и 1727 гг. 1867, 
321—332.

Ссылка гра®а Санти въ Сибирь. 1866, 
273—284.

АН Н А ІО А Н Н О В Н А .

Царствованіе Анны Іоанновны (изъ Гер
мана), переводъ съ нѣмецкаго. 1866,
1—38, 137-171, 661—674, 1349— 
1374, 1508-1538.

Диспозиція и церемоніалъ торжествен
наго въѣзда императрицы Анны Іоан
новны въ С.-Петербургъ, 16 Генваря 
1732 года. 1867, 332—341.

Письмо Ѳеофана Прокоповича къ И м п е р .  
Аннѣ, въ защиту православныхъ Сла
вянъ. 1863, 357—362.

Докладъ И м п е р .  Аннѣ кн. Шаховскаго.
1866, 48—50 (объ отношеніяхъ Нѣм
цевъ къ Русскимъ въ службѣ).

Донесеніе Московскаго генералъ-губер
натора гр. С. А. Салтыкова къ Импер. 
Аннѣ о кн. Долгорукихъ. 1866, 
4 6 -4 8 .

Изъ жизни государыни-невѣсты княжны 
Е. А. Долгорукой, статья Р. Г. 
Игнатьева. 1866, 38—46.

Памятныя записки княгини Натальи Бо- 
рисовны Долгорукой. 1867, 1—64.

Челобитная княгини Н. Б. Долгорукой.
1867, 1167—1168.

Бисмаркъ на русской службѣ, статья кн. 
А. П. Голицына. 1867, 904—911.

Для біографіи герцога Бирона (сообще
но С. М. Соловьевымъ). 1867, 469— 
473.

Письмо придворнаго шута Петра Мира 
къ Флорентинскому герцогу. 1864, 
232—235.

Подлинныя бумаги по дѣлу о убіеніи 
Синклера, съ предисловіемъ Ю. В. 
Толстаго. 1866, 674—685.

#* *
Царствованіе Іоанна VI Антоновича 

(изъ сочиненія Германа). Переводъ съ 
нѣмецкаго 1867, 161—189.

ЕЛИЗАВЕТА П ЕТРОВНА.

Шесть писемъ А. П. Волынскаго къ 
цесаревнѣ Елизаветѣ Петровнѣ. 1865, 

337—344.
Черты изъ жизни имп. Елизаветы Пет

ровны въ царствованіе Анны. 1865, 
343—346.

Письмо Шотландцевъ къ имп. Елизаве
тѣ Петровнѣ. 1865, 347—352.
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ЗА ПЯТЬ ЛѢТЪ СЕГО ИЗДАНІЯ.

Совѣтъ Фридриха Великаго имп. Ели
заветѣ Петровнѣ (объ угнетеніи Бра
уншвейгской Фамиліи). 1866, 1541— 
1544.

Русскіе солдаты въ Пруссіи. 1866,1539— 
1541.

Два письма Арсенія Мацѣевича къ имп. 
Елизаветѣ. 1866, 50—52.

Къ характеристикѣ Арсенія Мацѣевича 
(его мѣры по Ярославской епархіи).
1863, 376—380.

Убожество православныхъ церквей въ 
Польшѣ (1760). 1864, 227—274.

Письмо канцлера Бестужева-Рюмина къ 
Константинопольскому Патріарху о 
Скоромной пищѣ въ посты. 1865,351— 
354.

Письмо принца Августа Голштинскаго 
съ замѣчаніями имп. Елизаветы и 
канцлера гр. Бестужева-Рюмина. 1863, 
362—367.

Допросы гр. Миниху, гр. Головкнну, 
гр. Остерману 1742 года 1864,235— 
272.

Фельдмаршалъ Минихъ изъ Сибири. 
(Письма его къ имп. Елизаветѣ).
1865, 353-382.

Еще письмо гр. Миниха изъ Сибири.
1866, 171—185.

Для біографіи графа Іоанна Эрнста 
Миниха. 1866, 1544—1567.

Къ исторіи семилѣтней войны, записки 
пастора Теге. 1864, 274—336.

Письма гр. Михаила Петровича Бесту
жева- Рю мина къ Ивану Ивановичу 
Шувалову. 1863, 367—375.

Письма гр. M. JI. Воронцова къ И. И. 
Шувалову 1864, 336—400.

Бумаги кн M. Н. Волконскаго. 1865, 
681—722.

Ученіе и ученики въ XVIII вѣкѣ. М. Ѳ.
ІПугурова. 1866, 304—324. 

Салтычиха. Статья П. Г. Кичѣева. 1865, 
641-652.

П Е Т Р Ъ  III.

Письма имп. Петра III къ И. И. Шу
валову. 1866, 580—583.

Вопросъ о Курляндскомъ герцогствѣ при 
Петрѣ III, ІІ. К. Щебальекаго. 1866, 
284-304.

ЕКАТЕРИНА ВЕЛИКАЯ И ЕЯ ВЪКЪ.

Разсказы имп. Екатерины ІІ-й о пер
выхъ пяти годахъ ея царствованія.
1865, 479—494.

Двѣ замѣтки Екатерины ІІ (о пред- 
смертныхъ мысляхъ ими. Елизаветы 
и о Женитьбѣ В. К. Константина Па
вловича). 1863, 382—387.

Нравственные идеалы Екатерины ІІ (Ея 
замѣтка на экземплярѣ Фенелонова 
Телемака). 1863, 380—382.

О видахъ добра. (Замѣтка Екатерины 
ІІ, написанная для гр. А. С. Стро
ганова). 1864, 404—407.

Распоряженіе Екатерины ІІ (чтобъ дѣ
ти не забавлялись солдатствомъ). 1865, 
624—626.

Духъ Екатерины ІІ-й (Ея отзывы и мнѣ
нія). 1865, 495—510.

Записка Екатерины ІІ о мѣрахъ къ воз
становленію во Франціи королевскаго 
правительства. 1866, 399—422.

Изъ бумагъ Николая Петровича Арха
рова. Письма къ нему Екатерины ІІ, 
Импер. Павла Петровича и Алексан
дра Павловича и нѣкоторыхъ прави
тельственныхъ лицъ. 1864, 420—476.

Письма Екатерины ІІ къ А. И. Биби
кову во время Пугачевскаго бунта.
1866, 388—398.

Письма Екатерины И къ А. И. Вязем
скому. 1865, 625—632.

Письма Импер. Екатерины ІІ-й къ И. tì. 
Глѣбову, съ приложеніями. 1867, 342— 
364.
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Письмо Екатерины ІІ къ кн. M. М. Го
лицыну (о путешествіяхъ въ чужіе 
края). 1865, 624.

Инструкція Генералъ-поручику Заборов- 
скому, при отправленіи его въ Сре
диземное море (1788). 1866, 1373— 
1394.

Письма Екатерины ІІ къ А. В Олсу
фьеву (числомъ 167). 1863, 391—470.

Записка Екатерины ІІ къ Духовнику ея 
протоіерею ПанФилову. 1864, 407— 
410.

Письмо И м п е р . Екатерины ІІ къ кн. 
Потемкину (о Зубовѣ). 1864,568—570.

Письма И м п е р .  Екатерины ІІ къ кн. 
Н. И. Салтыкову (1763—1796). 1864, 
477—542.

Матеріалы для исторіи Морейской эк
спедиціи. 1770 г., два рескрипта Спи
ридову, письмо гр. Орлова къ Спири
дову и письмо Спиридова къ Екате
ринѣ ІІ. 1864, 512—561.

Письма И м п ер . Екатерины ІІ къ И. И. 
Шувалову. 1867, 98—100.

Два собственноручныхъ письма Импер. 
Екатерины ІІ на имя У ф и м с к и х ъ  на
мѣстниковъ Якобія и барона Игель- 
штрома. 1867, 512—516.

Письма къ разнымъ лицамъ, замѣтки 
и наброски мыслей Екатерины ІІ. 
1866, 55—75.

Обращики рѣшеній Екатерины ІІ-й на 
ежедневныя всеподданнѣйшій просьбы 
1788 г. 1864, 410—418.

Ученая степень Екатерины ІІ, М. Ѳ. 
Шу Г у р о в а . 1867, 1262—1263.

Филологическій занятія Екатерины ІІ-й, 
съ замѣтной) С. А. Соболевскаго. 1863, 
388—391.

Еще о трудахъ Екатерины ІІ, по со
ставленію сравнительнаго словаря.
1864, 418-420.

О приложенномъ Портретѣ Екатерины
ІІ въ траурномъ одѣяніи. 1866, 132— 
134.

Частное письмо въ Москву (Т. ІІ. Кнрь 
яка) отъ 9 Ноября 1796 г. о кончинѣ 
Екатерины ІІ-й. 1867, 1266—1273.

Екатерина Вторая, стихи М. А. Дмитрі
ева. 1866, 52—56.

Два анекдота о Екатеринѣ Великой (изъ 
записной книжки M. М. Евреинова). 
1866, 657—658.

Описаніе Московскаго бунта 1771 г 
П. Алексѣева. 1863, 491—499.

Москва въ 1771 году (бумаги А. А. Саб
лукова). 1866, 329—339.

Записка о бунтѣ, произведенномъ Бені- 
овскимъ въ Большерѣцкомъ острогѣ и 
о послѣдствіяхъ онаго. Гр. Д. Н. Блу- 
дова. 1865,657—677.

Къ запискѣ о бунтѣ Беніовскаго. Пись
мо вице-канцлера кн. А. М. Голицы
на къ нашему Резиденту въ Парижѣ 
Н. К. Хотинскому. 1865, 677—678.

Замѣтка о Беніовскомъ, К. П. Побѣдо
носцева. 1865, 678—680.

Письмо Бецкаго къ имп. Екатеринѣ ІІ.
1865, 493—494.

Челобитная И. И. Бецкаго, объ уволь
неніи его въ отпускъ за границу.
1866, 1567—1569.

Письма А. И. Бибикова къ А. М. Лу
кину. 1866, 377—388.

Письмо А. И. Бибикова къ M. Н. Вол
конскому. 1867, 500—505.

Письма Я. И. Булгакова къ князю По
темкину. 1866, 1570—1590.

Письма Я. И. Булгакову Суворова и 
кн. М. ІІ. Волконскаго 1867,487—500.

Два письма изъ переписки Вольтера съ 
гр. А. ІІ. Шуваловымъ. 1864,561 — 
568.

Черты изъ жизни кн. E. Р. Дашковой.
1864, 571—386.

Письма гр. А. М. Дмитріева-Мамонова 
къ Екатеринѣ И. 1865, 633—641.
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Новые матеріалы для исторіи масон
ства (записка И. П. Елагина). 1864, 
586— 604.

Баронесса Корфъ и ея содѣйствіе побѣ
гу Людовика XVI изъ Парижа въ 1791 
году; съ предисловіемъ кн. М. А. 
Оболенскаго. 1866, 800—816.

Жизнь стариннаго русскаго дворянина. 
Записки Ивана Ѳеодоровича Лукина.
1865, 445—476.

Лордъ Мальмсбюри о Россіи. 1866, 
584-600.

Письмо Гарриса (Мальисбюри) къ1 гр. 
Нессельроду-отцу. 1867, . 507—512.

Изъ семейной памяти. Разсказъ объ
А. В. Марковѣ. П. Г. Кичеева (съ 
письмомъ Екатерины и кн. Потемки
на). 1865, 972—982 и 1866, 185—203.

Алексѣй Петровичъ Мельгуновъ, гене
ралъ - губернаторъ Екатерининскихъ 
временъ. Статья Л. Н. ТреФолева.
1865, 873—919.

Замѣтки и дополненія Вологжанина къ 
статьѣ объ А. П. Медьгуновѣ. Ѳ. Н. 
Фортунатова. 1865, 919—952.

Сооруженіе Сѣверо-Екатерининскаго ка
нала. 1866, 777—799.

Сенакъ де Мельянъ, Французскій эми
грантъ XVIII вѣка, и его отношенія 
къ Россіи. Кн. М. А Оболенскаго.
1866, 421—459.

Планъ романа изъ жизни Мировича, 
Г. Ѳ. Квитки (Основьяненка). 1863, 
470—481.

Письмо гр. Н. И. Панина къ гр. Нес
сельроду-отцу. 1867, 506—507.

Отрывокъ жизни Василія Пассека, имъ 
самимъ сочиненный въ С.-Петербург
ской градской тюрьмѣ въ 1803 г.
1863, 627—776.

Объ уничтоженіи Крѣпостнаго состоянія 
крестьянъ въ Россіи.Разсужденіе А. Я. 
Полѣнова, съ замѣткою Я. ІІ. Борзо- 
ва. 1865, 509—541.

А. Я. Полѣновъ, русскій законовѣдъ 
XVIII вѣка. Статья Д. В. Полѣнова.
1865, 557-614.

Изъ бумагъ Василія Степановича По
пова. 1865, 771—804.

Замѣтка для разсказовъ между друзь
ями. В. С. Попова. 1865, 642.

Письмо С. А. Порошина къ гр. Г. Г. 
Орлову. 1867, 192—197.

Выписки и извлеченія изъ рукописей 
Рѣшетиловскаго Архива. 1865, 805— 
851.

Собственноручныя бумаги кн. Потем
кина-Таврическаго. 1865, 721—744.

Жизнь и дѣянія генералъ-фельдмаршала 
князя Григорія Александровича По
темкина-Таврическаго. Соч. графа А. 
Н. Самойлова. 1867, 575—606, 993— 
1027, 1203—1262.

Изъ бумагъ князя Потемкина-Тавриче
скаго. 1865, 745—766.

Замѣтка (съ письмами кн. Потемкина) 
П. С. Лебедева. 1865, 767—772.

Письмо Петра Алексѣева къ Потемкину.
1863, 603—605.

Потемкинскій праздникъ 1791 года. Т. 
П. Кирьяка. 1867, 673—694.

Гробница князя Потемкина. М. Ѳ. Шугу- 
рова. 1867, 203—218.

Дополненія къ этой статьѣ. 1867, 
1181-1184.

Подлинные анекдоты о князѣ Н. В. Реп
нинѣ. M. Н. Лонгинова. 1865, 953— 
958.

Письмо гр. П. А. Румянцева-Задунай
скаго къ гр. Панину, по поводу пе
реговоровъ съ Турціею. 1865. 869— 
872.

Два анекдота о гр. П. А. Румянцовѣ. 
Ѳ. Ѳ. Воропонова. 1863, 486—491.

Письмо гр. Н. П. Румянцова къ гр. 
П. В. Завадопскому. 1867, 1263—
1265.
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Мнѣніе гр. А.Н. Самойлова,относительно 
уплаты процентовъ и долговъ, сдѣ
ланныхъ внѣ государства (1794).
1866, 687—690.

Донесеніе гр. А. Н. Самойлова о печа
таніи Алькорана. 1866, 685—686.

О запискахъ графа Сегюра. М. Ѳ. Шу- 
гурова. 1866, 1590—1615.

Нѣсколько извѣстій о П ен зен ск о м ъ  По
мѣщикѣ Струйскомъ (изъ записокъ 
кн. И. М. Долгорукаго). 1865, 958— 
964.

Письма и записки Суворова къ его дочери 
и къ О. М. Рибасу. 1866, 929—1030.

Замѣтка о княжнѣ Таракановой по по
воду картины Флавицкаго. M. Н. 
Лонгинова. 1865, 651—656.

О запискахъ Храповицкаго по поводу 
приложеннаго къ нимъ указателя.
1864, 1174—1176.

Замѣтка о Чернышевыхъ. M. Н. Лон
гинова. 1865, 1004—1009.

О С. И. Шешковскомъ, письмо къ вдовѣ 
его генералъ-прокурора гр. Самойло
ва. 1866, 263—264.

Бумаги И. И. Шувалова. 1867, 65—97.
Два письма Д. И. Фонвизина къ А. М. 

Обрѣзкову въ Букарештъ. 1865, 
851—854.

Первые пособники Екатерины ІІ. 1864. 
401-404.

Свѣдѣнія объ Офицерахъ конной гвардіи, 
въ іюнѣ мѣсяцѣ 1762 года. M. Н. 
Лонгинова. 1867, 481—486.

Случайные люди (изъ Гельвига). Пере
водъ съ нѣмецкаго M. Н. Лонгинова, 
съ примѣчаніями и дополненіями.
1865, 383—442.

Замѣтка о Гельбигѣ. 1865, 443—444.
Письма д у х о в н ы х ъ  о с о б ъ  п р о ш л а г о  в ѣ к а  

к ъ  П р е о св я щ е н н о м у  Арсенію. 1864,
613-629.

Кое-что о временахъ Екатерины ІІ. 
(Изъ записокъ Н. В. Сушкова) 1865,
614-624.

Черта нравовъ, сто лѣтъ назадъ. 1867, 
189—191.

О б о л ь ш о м ъ  И м п е р а т о р с к о м ъ  алмазѣ.
1866, 644—646.

Канцеляріи Правительствующаго сената 
приказъ о говѣніи въ великій постъ.
1867, 365.

Къ исторіи нравовъ ХУIII вѣка, съ за
мѣтками А. В. Терещенка. 1865,
983—988.

Семейство Робесперовъ. М. Ѳ. Шугу- 
рова. 1867, 516—520.

Историческія замѣчанія кн. М. А. Обо
ленскаго, съ приложеніями. 1865, 
989-1004.

Матеріалы для исторіи присоединенія 
Польши къ Россіи, 1772—1814.1863, 
500-603.

Матеріалы для исторіи Дружескаго Уче
наго Общества 1782 г., съ предисло
віемъ М. П. Полуденскаго. 1863, 
610—620.

Ода Дружескому Ученому Обществу, 
Ѳ. П. Ключарева, 1863, 621—626.

Изъ розыскнаго дѣла о трагедіи Княж
нина „Вадимъ“. 1863, 605—610.

О книгѣ Сабатъе де Кабра: Calllérine
ІІ. ІІ. И. Бартенева. 1863, 481—486.

Замѣтка о раздѣленіи Россіи на губер
ніи въ 18 вѣкѣ. Н. С. Киселева. 1863,
626—627.

П А В Е Л Ъ  І’ Й.

Любопытныя и достопамятныя дѣянія и 
анекдоты государя императора Павла 
Петровича (изъ записокъ А. Т. Бо
лотова). 1864, 630—780.

По поводу анекдотовъ Болотова объ 
имп. Павлѣ 1-мъ, Ѳ. Н. Фортунатова. 
1864, 781.
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Письма великаго князя Павла Петро
вича къ графу Ивану Григорьевичу 
Чернышеву. 1867, 197—203.

Разсказы генерала Кутлубицкаго, о вре
менахъ императора Павла І-го. 1866, 
1301—1331.

Замѣтки А. П. Ермолова, объ его моло
дости, съ предисловіемъ П. И. Бар
тенева. 1867, 366—376.

Письмо Алексѣя Куракина къ кн. Ѳ. Н. 
Голицыну о Сперанскому съ за
мѣтной) Я. К. Грота. 1863, 810—812.

Мелочи изъ прошлаго. Ю. В. Толстаго.
1865, 1375—1376.

А Л Е К С А Н Д Р Ъ  І-Й .

Замѣтки одного изъ русскихъ воспита
телей имп. Александра Павловича.
1866, 94 -111 .

Ф. Ц. Лагарпъ въ Россіи (изъ его за
писокъ). 1866, 75—94.

Учебная тетрадь И м п ер . Александра 
Павловича. 1866, 111—113-

Письма и указы И м п ер . Александра Па
вловича къ Державину. 1863, 777— 
783.

Письмо имп. Александра І-го къ Г. П. 
Милорадовичу. 1864, 784'—785.

Изъ переписки имп. Александра Павло
вича съ В. С. Поповымъ. 1864, 
782—784.

Изъ письма В. С. Попова къ Алексан
дру I. 1864, 570—571.

Письмо В. С. Ланскаго къ имп. Алек
сандру I, о Польшѣ. 1863, 839—842.

Записки Д. Б. Мертваго. ХІУ, 336 и 
2 ней. стр.—въ особомъ приложеніи 
къ 1867 году.

Выдержки изъ записокъ Александра 
Яковлевича Булгакова, 1811 и 1812 
г., съ прим. Н. С. Киселева. 1867, 
1361-1384.

Къ исторіи 1812 года. 1866, 689—735. 
(Замѣтки А. Я. Булгакова).

Изъ записокъ гр. Василія Алексѣевича 
Перовскаго, о 1812 годѣ. 1865,1031— 
1058.

Новыя подлинныя черты изъ исторіи 
отечественной войны 1812 г. 1864,
786-833.

Замѣтка о 2 Сентября 1812 г. М. Ѳ. 
Шугурова. 1867, 304—307.

Къ исторіи 1812 года. Дѣло о Ф альш и
выхъ ассигнаціяхъ, выпущенныхъ 
Наполеономъ. 1865, 1058—1062.

Еще о Ф альш ивы хъ ассигнаціяхъ 1812 
года. И. П. Липранди. 1865, 1061— 
1072.

Московскій Новодѣвичій монастырь въ 
1812 году. Разсказъ очевидца, штат
наго служителя Семена Климыча. 
1864, 843—858.

Французская афиша 1812 года. 1864, 
835—838.

Росписаніе особамъ, составлявшимъ 
французское правленіе или муниципа
литетъ въ Москвѣ, 1812 года. 1864, 
839—842.

Еще объ исторіи отечественной войны, 
Сочиненной Богдановичемъ. И. П. 
Липранди. 1865, 1077—1090.

Письмо А. Ѳ. Мерзлякова къ Ѳ. М. 
Вельяминову-Зернову, о Москвѣ послѣ 
пожара 1812 года. 1865, 1071—1077. 

Воспоминаніе о князѣ Смоленскомъ М. И. 
Голенищевѣ-Кутузовѣ, Н. П. Шиш
кова. 1866, 460—474.

Изъ семейнаго архива: 1) Письмо А. И. 
Архаровой къ М. И. Посниковой изъ 
Спб. въ Москву; 2) Письмо М. И. 
Посниковой къ А. И. Архаровой изъ 
Москвы въ Спб., съ прим. А. А. Ва
сильчикова. 1867, 1028—1046.

Разговоръ съ А ІІ. Ермоловымъ, П. И.
Бартенева. 1863, 854—860.

Письмо гр. Ѳ. В. Ростопчина къ Петру 
Моис. Погодину. 1864, 834 —835.
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Письмо кн. Адана Чарторижскаго къ 
гр. Матусевичу, съ объяснительною 
замѣткою Н. В. Сушкова. 1863, 
824—839.

Автобіографическія замѣтки гр. Арак
чеева, на прокладныхъ листкахъ книги 
Св. Евангелія. 1866, 922—927.

Письмо гр. Аракчеева къ Олонецкому 
губернатору Ушакову. 1866, 1047— 
1049.

Письмо гр. Аракчеева къ А. ІІ. Мали
н овы й . 1864, 859—860.

Письмо С. Броневскаго къ генералу 
Г. Г.'Ломоносову. 1864, 785—786.

Очеркъ жизни графа Д. П. Бутурлина.
1867, 376—386.

Замѣтка о библіотекѣ гр. Д. П. Бутур
лина. С. А. Соболевскаго. 1867,479— 
480.

О Княгинѣ 3. А. Волконской. 1867, 
311—313.

Письма кн. Михаила Петровича Долго
рукова. 1865, 1009—1030.

Краткое біографическое воспоминаніе о 
графѣ А. А. Закревскомъ. 1865, 
1115—1124.

Графъ Егоръ Францовичъ Канкринъ. 
П. И. Бартенева. 1866, 113—126.

Изъ записной книжки П. М. Языкова 
(о графѣ Е. Ф. Катеринѣ;. 1867, 
392—395.

Записка объ освобожденіи крестьянъ въ 
Россіи отъ крѣпостной зависимости, 
составленная въ 1818 году, по пове
лѣнію Александра Павловича, гр. 
Канкринымъ. 1865, 542—552.

Мнѣніе Смоленскаго помѣщика объ осво
божденіи крестьянъ отъ крѣпостной 
зависимости (1820). 1865, 553—558.

Изъ записокъ генерала-адъютанта гра
фа Е. Ѳ. Комаровскаго. 1867,* 219— 
248; 521—575; 748—788; 1276—1330.

А. Ѳ. Лабзинъ, статьи П. А. Безсоно
ва и М. А. Дмитріева. 1866, 817— 
860.

Сонъ въ Грузинѣ, письмо къ гр. Арак
чееву М. Л. Магницкаго. 1863, 
842—849.

Инструкція М. А. Магницкаго Д. М. 
Макіпееву объ осмотрѣ учебныхъ за
веденій 1867, 1643—1646.

Памятныя замѣтки Вологжанина (Маг
ницкій, Сперанскій, Дюгуровъ, Слов
цовъ, Каразинъ, Макшеевъ, Мона
ховъ, Трощинскій и пр.). Ѳ. Н. Фор- 
тунатова. 1867, 1646—1707.

Два мнѣнія М. Л. Магницкаго. 1864, 
861-868.

Письмо принца Карла Мекленбургскаго.
1866, 928.

Письмо графа Іосифа де Местра къ кн. 
П. Б. Козловскому. 1866,1492—1504-

Анекдоты Александра Львовича Нарыш
кина. 1864, 861.

Ю. А. Нелединскій - Мелецкій. 1867, 
101— 120 .

Анекдотъ о кн. Анд. К. Разумовскому 
1864, 858-859.

Письма гр. Ѳ. В. Ростопчина къ Д. И. 
Киселеву. 1863, 812—824.

Письмо Н. П. Рязанова къ И. И. Дмит- 
ріеву. 1866, 1331—1335.

Изъ бумагъ о графѣ Сперанскомъ, въ 
дополненіе къ его жизни, изданной въ 
1861 году. 1867. 432-455. (Сооб
щено барономъ М. А. Корфомъ).

Поправка свѣдѣнія о Сперанскомъ, Я. К. 
Грота. 1863, 812.

Письмо архим. Фотія къ Д. А. Держа- 
виной объ А. И. Тѵргеневѣ. 1863, 
850—854

Анна Григорьевна Хомутова: а) Жизнь 
ея, составленная г-жею Е. Розе,
б) Два отрывка изъ ея записокъ о 
1814 годѣ и объ А. С. Пушкинѣ и в) 
Замѣтка кн. П. А. Вяземскаго. 1867, 
1049-1071.
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Два письма (гр.) Д. Н. Блудова къ его 
супругѣ въ 1836 г. изъ Москвы въ 
Спб., 1867, 1046—1048.

О чумномъ возмущеніи въ Севастополѣ 
1830 года. Записка священника Софро
ній Гаврилова 1867, 1373—1384.

Московскій Архивъ коллегіи иностран
ныхъ дѣлъ въ 1800—1801 году (изъ 
Записокъ Ф. Ф. Бигеля). 1863, 793— 
809.

Списокъ членамъ совѣта и справы ложи 
св. Георгія Побѣдоносца на Востокѣ 
Мобежа. 1865, 1091—1096.

Черты русской политики въ 1819 году. 
Статья М. Ѳ. Шугурова, съ прило
женіемъ дипломатическихъ бумагъ на 
Французскомъ языкѣ и русскаго пере
вода ихъ. 1867, 861—903.

Историческія замѣчанія. И. П. Липран
ди. 1866, 1031—1046.

Н И К О Л А Й  І-Й .

Всеподданнѣйшее письмо гр. Аракчеева 
къ императору Николаю Павловичу.
1866, 1049-1052.

Замѣтки о польскомъ возстаніи 1830 
года. И. С. Ульянова. 1867, 695—712.

Письмо гр. A. X. Бенкендорфа къ Н. А. 
Полевому. 1866, 1753—1756.

Изъ записокъ гр. A. X. Бенкендорфа 
(о путешествіи имп. Николая по Рос
сіи въ 1836 г.) въ переводѣ съ пре- 
дисловіемъ барона М. А. Корфа. 1865, 
1167 -1178.

Разсказы очевидцевъ (гр. A. X. Бен
кендорфа, кн. А. Ѳ. Орлова, барона 
М. А. Корфа, А. Р. Барановича, гр.
В. Ѳ. Адлерберга и барона Э. И. 
Мирбаха), о пожарѣ зимняго дворца 
въ 1837-мъ году. 1865, 1179—1204, 
съ примѣчаніями барона М. А. Корфа.

Письма къ друзьямъ изъ похода въ 
Хиву 1839г. В. И. Даля. 1867, 402— 
431; 606—639.

СОДЕРЖА!!. ЗА 5 ЛѢТЪ.

Сыскное дѣло 1697 года о дорогѣ въ 
Хиву. 1867, 395—402.

Начало мюридизма на Кавказѣ (изъ за
писокъ кн. М. Б. Лобанова-Ростов
скаго). 1865, 1133—1166.

Три политическія записки преосвящен- 
наго Иннокентія, архіепископа Таври
ческаго. 1867, 1330—1341.

Біографическое воспоминаніе о Н. В. 
Шеншинѣ. П. И. Бартенева. 1864, 
868—881.

Разсказъ Н. В. Шеншина о поѣздкахъ 
его на Аландскіе острова въ послѣд
нюю войну. 1863, 1002—1017.

Дополненія къ разсказу Н. В. Шенши
на о поѣздкахъ его на Аландскіе 
острова въ 1834 г. Вадима Романова. 
1864, 881—884.

Письмо Истомина къ Лайонсу. 1867, 
911—913.

Изъ записокъ Севастопольца. 1867, 
1579—1637.

Частное письмо о кончинѣ адмирала 
Корни лова. 1867, 1639—1643.

На Новый 1833 годъ, стихотвореніе 
Ѳ. И. Тютчева. 1867.1638.

РУССКІЕ ПИСАТЕЛИ.

К. Н. Батюшковъ. Его письма и очер
ки его жизни. 1867, 1342—1360 и
1440—1536, съ литогр.портретомъ.

Импровизація Д. В. Веневитинова. 1866,
259—260.

Письма Е. А. Баратынскаго къ Н. В. 
Путятѣ. 1867, 263—299.

Баратынскій и его сочиненія. M. Н. 
Лонгинова. 1867, 248—264.

Парнасскій адресъ-календарь. А. Ѳ. 
Воейкова. 1866, 760—766.

Письмо A. X. Восгокова къ смотрителю 
за домами Румянцовскаго Музеума. 
1864, 1102—1103.
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Выдержки изъ старыхъ бумагъ О стаФ ьев -  
скаго Архива. 1866, 217—254 (Пись
ма 1812 года); 47В—512 (Арзамазскія 
литературныя шалости, письма Д. В. 
Дашкова, Варнгагена и Сильвіо ІІел- 
лико), 859—90В (Письмо Батюшкова, 
письма въ стихахъ Жуковскаго, пись
ма А. И. Тургенева, Нелединскаго- 
Мелецкаго, Д. В. Давыдова); 1065— 
1088 (бумаги гр. Уварова; письма 
Плетнева, Жуковскаго, Гоголя и Ча- 
даева).

Анекдотъ о Гнѣдичѣ. 1863, 983.
Письмо Гоголя къ кн. П. А. Вяземско

му. 1865, 1295—1298.
Повѣсть о капитанѣ Копѣйкинѣ по ру

кописи, найденной въ Римѣ, съ пре
дисловіемъ А. Ѳ. Бычкова. 1865, 
1281-1294.

Письмо Гоголя къ П. А. Плетневу о 
Мертвыхъ Душахъ. 1866, 766—770.

Шуточное письмо Н. В. Гоголя къЕл. 
Гр. Чертковой. 1867, 473—475.

Неизданныя мѣста изъ писемъ И. В. 
Гоголя къ друзьямъ. 1866, 1730— 
1747.

Два письма Гоголя къ Д. К. Малинов- 
скому. 1865, 1278—1282.

Изъ записокъ о жизни въ Римѣ съ Го
големъ и Шевыревымъ въ 1839 г. 
М. П. Погодина. 1865, 1270—1278.

Воспоминаніе о Гогелѣ. Я. К. Грота. 
1864, 1065—1068.

Анекдоты о Грибоѣдовѣ и Загоскинѣ, 
M. Н. Лонгинова. 1863, 981—982.

Изъ бумагъ Д. В. Давыдова. 1866, 
904—916.

Два лицейскія стихотворенія барона 
Дельвига. 1864, 991—993.

Десять писемъ Г. Р. Державина къ
В. С. Попову. 1865, 855—869.

Неизданныя шуточный стихотворенія 
И. И. Дмитріева. 1867, 981—990.

Письма И. И. Дмитріева къ А. И. Тур- 
геневу. 1867, 1072—1138.

Письма разныхъ лицъ къ И. И. Дмит
ріева' (Шишкова, Жуковскаго, Ба
тюшкова, гр. Блудова, кн. Вяземска
го, А. С. Пушкина, Н. В. Гоголя).
1866, 1616—1730.

О запискахъ князя Ивана Михайловича 
Долгорукова и хронологія его сти
хотвореній. M. Н. Лонгинова. 1865, 
964—971.

Письмо В. А. Жуковскаго къ П. И. 
Голубкову о крѣпостныхъ своихъ лю
дяхъ. 1863, 925—927.

Долбинскія стихотворенія В. А. Жуков
скаго (числомъ 24). 1864, 903—946.

Разсказъ В. А. Жуковскаго о первомъ 
его представленіи имп. Маріи Ѳеодо
ровнѣ. 1865, 1297—1300.

Подлинныя черты изъ жизни В. А. Ж у
ковскаго. Письма его и А. И. Тур
генева. 1864, 884—903.

Письма В. А. Жуковскаго къ А. И. 
Тургеневу. 1867, 789—819.

Шуточная записка В. А. Жуковскаго 
къ Н. И. Гнѣдичу. 1867, 311-312.

Книжная рѣдкость. (Муравейникъ, Изд. 
Жуковскаго). 1867, 299—304.

Письмо В. А Жуковскаго къ И. В. 
Попову. 1865, 1299—1302.

Изъ письма В. А. Жуковскаго къ прин
цессѣ Луизѣ Прусской (о холерномъ 
возмущеніи въ С.-Петербургѣ на Сѣн
ной площади). 1866, 339—346.

Нежданные отрывки изъ письма В. А. 
Жуковскаго о кончинѣ Пушкина.
1864, 983—989.

Письма В. А. Жуковскаго къ А. Ѳ. 
Ф О н ъ -д е р ъ -Б р и г г ен у . 1867, 843—862.

Письма В. А. Жуковскаго къ И. И. 
Козлову. 1867, 820—842.

Письма В. Жуковскаго къ Его Импера
торскому Высочеству Великому Князю 
Константину Николаевичу (1840— 
1851), съ предисловіемъ кн. П. А. Вя
земскаго. 1867,1385—1439.
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Канцеляристъ. Неизданный разсказъ 
M. Н. Загоскина. 1865, 1303—1316.

Извлеченія изъ писемъ А. Д. Илличев- 
скаго кь Фуссу. 1864, 946—966.

Вновь найденная эпиграмма кн. А. Д. 
Кантемира. 1865, 336.

Семь писемъ А. А. Петрова къ H. М. Ка
рамзину. 1863, 881—898.

Нежданные отрывки изъ писемъ А. А. 
Петрова къ H. М. Карамзину. 1866, 
1736—1763.

Записка Карамзина къ неизвѣстному 
лицу. 1866, 1763—1766.

Письма и записки H. М. Карамзина къ 
Е. Ѳ. Муравьевой. 1867, 433—466.

Карамзинъ и В. Л. Пушкинъ (1801) изъ 
Записокъ Ф. Ф. Вигеля. 1863, 788— 
793.

Мое представленіе Исторіографу. М. П. 
Погодина. 1866, 1766—1770.

Письмо В. А. Полѣнова къ И. И. Марты
нову (о Карамзинъ). 1866,1763—1763.

Еще о годѣ рожденія Карамзина. М. Ѳ. 
Шугурова. 1866, 1304—1307.

О мѣстѣ рожденія H. М. Карамзина. 
М. А. Дмитріева. 1865, 1373—1375.

Сто лѣтъ со дня рожденія Карамзина. 
M. Н. Лонгинова. 1865, 1370—1373

Отголосокъ Карамзинскаго юбилея въ 
Парижѣ. M. Н. Лонгинова. 1867, 467— 
470.

Поправка. М. А. Дмитріева. 1863, 
879-880.

Неизданныя стихотворенія А. В. Коль- 
цова. Статья М. Ѳ. де-Пуле. 1864, 
1043-1056.

Неизданная басня И. А. Крылова (Пе
стрыя овцы). В. Ѳ. Кеневича. 1867, 
386—392.

Басня Крылова—Прихожанинъ. В. Ѳ. 
Кеневича. 1866, 255—239.

Маскерадныя стихотворенія И. А. Кры
лова. В. Ѳ. Кеневича. 1866, 1335— 
1340.

О Крыловѣ, изъ Записокъ Ф. Ф. Ви
геля. 1863, 783—788.

Нѣсколько свѣдѣній о басняхъ Крылова. 
M. Н. Лонгинова. 1864, 1158—1162.

Хронологія басенъ Крылова. В. Ѳ. Ке
невича. 1865, 1323—1340.

Замѣтки о заимствованныхъ басняхъ 
Крылова. В. Ѳ. Кеневича. 1865, 
1340—1348.

Разсказы объ И. А Крыловѣ. H. М. 
Колмакова. 1865, 1319—1324.

Письмо И. А. Крылова къ молодой дѣ
вицѣ (1801). 1865, 1316—1319.

Неизданныя стихотворенія Лермонтова.
1864, 1043—1045.

Письма Лермонтова. 1864, 1041—1043.
Письма Лермонтова (числомъ 9). 1863, 

931-966.
О сочиненіяхъ Лермонтова. M. Н. Лон

гинова. 1863, 966—971.

Нѣмецкія стихи на Ломоносова. 1865, 
475-478.

Неизданная грамматическая замѣтка Ло
моносова, съ предисловіемъ Л. Н. 
Майкова. 1866. 324—329.

Письмо Н. И. Надеждина къ Ю. Н. 
Бартеневу. 1864. 1058—1065.

Староста, Молитва въ саду Геѳсиман- 
скомъ и „Поэгу-Обличителю“, сти
хотворенія И. С. Никитина, съ за
мѣтной» М. Ѳ. де Пуле. 1865, 1353— 
1367.

Свѣдѣніи о жизни и дѣятельности И. С. 
Никитина. М. Ѳ. де-Пуле. 186Э, 
971-981.

Либералъ, разсказъ И. С. Никитина,
1867, 1169-1175.

Письма Н. И. Новикова къ Я. И. Бул
гакову. 1864, 604—613.

Новая тяжба о буквѣ Ъ. А. А. Перов
скаго. 1865, 1143—1152.
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Письма А. С. Пушкина къ П. А. Оси- 
повой. 1867, 119—153.

Письма А С. Пушкина къ А. Н. Вуль- 
®у. 1867, 154—160.

Два письма А. С. Пушкина къ Н. И. 
Кривцову, съ очеркомъ жизни Крив
цова. 1864, 972—976.

Два письма А. С. Пушкина къ гр. А. С. 
Бенкендорфу. 1864, 967—971.

Письмо А. С. Пушкина къ кн. Н. В. Реп
нину и отвѣтъ кн. Репнина. 1864, 
977—979.

Письмо А. С. Пушкина къ графу Г. А. 
Строганову. 1866, 1748—1749.

Письмо А. С. Пушкина къ А. И. Турге- 
неву. 1867, 671—672.

Разсказъ А. С. Пушкина о посѣщеніи 
Ермолова. 1863, 860—862.

Городъ Кишеневъ, стихотвореніе А. С. 
Пушкина. 1863, 864.

Изъ рукописей А. С. Пушкина. 1865, 
1351—1354.

Мадонна, стихотвореніе А. С. Пушкина. 
1863, 862—863.

Удаленіе А. С. Пушкина изъ С.-Петер
бурга въ 1820 году. Ѳ. И. Глинки.
1866, 917—922.

Письмо И. Н. Инзова о Пушкинѣ къ 
К. Я. Булгакову. 1863, 865—868.

Объ отношеніяхъ А. С. Пушкина къ 
его дядѣ. M. Н. Лонгинова. 1863, 
868—871.

Пушкинъ въ южной Россіи. (Матеріалы 
для его біографіи, собираемые П. И. 
Бартеневымъ). 1866, 1089—1214.

Изъ дневника и воспоминаній И. П. Лип
ранди (Замѣтки о Пушкинѣ). 1866, 
1214—1284, 1393—1491.

Замѣтки на статью „Пушкинъ въ южной 
Россіи“ . М. И. Лонгинова. 1866, 
1749—1753.

Изъ воспоминаній молодости (о Пуш
кинѣ). С. М. Сухотина. 1864, 979— 
983.

Изъ воспоминаній гр. В. А. Сологуба 
(о Пушкинѣ и Гоголѣ). 1865, 1203— 
1239.

Изъ воспоминаній о Пушкинѣ М. П.
Погодина. 1865, 1247—1260.

Замѣтка о Пушкинѣ. П. И. Бартенева.
1865, 1240—1241.

О перевозѣ тѣла Пушкина въ Святогор- 
скій монастырь. Письмо А. И. Тур
генева къ А. Я. Булгакову. 1864, 
989-990.

Оправданіе Іезуита Ивана Гагарина по 
поводу смерти Пушкина. 1865,1241— 
1246.

О Г р аф и н ѣ  Растопчиной. (Изъ записной 
книжки Н. В. П.). 1865, 1349—1350

Нѣсколько словъ о В. И. Соколовскомъ. 
Ѳ. Н. Фортунатова. 1865, 1367—1370.

Собствевноручная записка А. П. Сума
рокова (сообщено M. М. Евреино- 
вымъ). 1867, 100.

Письмаразныхъ лицъ къ Александру Ива
новичу Тургеневу. 1866, 647—657.

Неизданныя стихотворенія А. С. Хомя- 
кова, съ замѣткою П. И. Бартенева. 
1863, 727—931.

Неизданное пятистишіе А. С. Хомякова.
1866, 770—771.

О сочиненіяхъ П. Я. Чаадаева. M. Н. 
Лонгинова. 1863, 871—873.

Изъ воспоминаній о С. П. Шевыревѣ. 
М. П. Погодина. 1865, 1261—1269.

Мнѣнія А. С. Шишкова о разсматрива
ніи книгъ, или о цензурѣ. 1865, 
1097—1116.

Анекдотъ о Шишковѣ. 1863, 982—983
H. М. Языковъ 1803—1846. (Новые 

стихи его и письма). Статья М. И. 
Семевскаго. 1867, 712—748.

Восемь старинныхъ стихотвореній.
1863, 875—879.

Изъ рукописнаго сборника, принадле
жавшаго Д. И. Языкову (стихи). 1863, 
874—875.
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Изъ бумагъ князя В. Ѳ. Одоевскаго. 
Письма: Д. М. Велланскаго, кн. А. А. 
Шаховскаго, А. С. Грибоѣдова, кн.
В. Ѳ. Одоевскаго къ А. С. Пушкину, 
А. С. Пушкина, В. А. Жуковскаго, 
А. О. Воейкова, А. В. Колычова, Н. В. 
Гоголя, М. И. Глинки, В. А. Кара- 
тыгина, гр. Е. П. Растопчиной. 1864, 
994—1041.

БИБЛІОГРАФІЯ.
А. Д. Чертковъ и его библіотека. П. И.

Бартенева. 1863, 1—19.
Нѣсколько словъ о Чертковской библіо

текѣ. П. И. Бартенева. 1864, 1—ІІ. 
О Чертковской библіотекѣ въ 1864 году 

(краткій отчетъ). 1865, 9—ІО.
О Чертковской библіотекѣ въ 1865 году.

1866, 4 ней. стр.
О Чертковской библіотекѣ въ 1866 г.

1867, 314—320.
К о п ія  с ъ  р о с п и с и  к н и г а м ъ , к о т о р ы е  

О б р ѣ т а ю т с я  в ъ  П а т р іа р ш е й  р и з н и ц ѣ  
(1718 г . ) .  1864. Въ о с о б о м ъ  п р и л о 
ж е н іи .

Полный указатеь къ Русской Бесѣдѣ 
(1856—1860), 1863, 1041—1066. 

Азбучный указатель къ Русскому Вѣст
иши (1856—1864). 1863,1025—1040. 

Азбучный полный указатель къ Библі- 
ограФическимъ Запискамъ. 1864. Въ 
особомъ приложеніи.

Юрналы и камеръ-Фурьерскіе журналы. 
Библіографическое описаніе С. А. Со
болевскаго. 1867. Въ особомъ Прилож. 

Указатель къ повременнымъ изданіямъ 
общества исторіи и древностей Рос
сійскихъ при Императорскомъ Москов
скомъ университетѣ (1815 — 1865)
1866. Особое приложеніе.

Указатель къ Запискамъ Храповицкаго.
1884. Въ особомъ приложеніи.

Объ изданіи памятныхъ записокъ А. В. 
Храповицкаго. 1867, 921—952 (Ст. 
Д. В. Полѣнова).

Словарь Русскихъ писателыіпцъ. Со
ставилъ Николай Книжникъ. 1865, 
1389-1481.

Библіографическій курьезъ. ІІ. А. Без
сонова. 1864, 1175—1182.

Библіографически замѣтка. Письмо къ
С. А. Соболевскому ІІ. М. Строева.
1865, 1483—1488.

Объ Юбилейномъ изданіи Московской 
Синодальной типографіи. (Письмо къ 
издателю Русскаго Архива). П. А. 
Безсонова. 1867, 914—921.

Юбилейныя изданія Московскаго уни
верситета. 1867, 1177—1180.

Краткія свѣдѣнія о Русскихъ писате
ляхъ и ученыхъ, умершихъ въ 1860, 
1861 и 1862 гг. Г. Геннади. 1864, 
1068-1102.
Тоже (въ 1863). 1865, 1377—1388. 
Тоже (въ 1864). 1866, 561—580. 
Тоже (въ 1865). 1867, 953—981.

О палеографическихъ снимкахъ, изд. 
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Нѣсколько словъ о сочиненіяхъ болга
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РУССКІЙ АРХИВЪ
Историко-литературпый сборникъ, посвященный изученію Россіи преимуще

ственно въ XVIII и ХІХ столѣтіяхъ выходитъ и въ

1868 ГОДУ,
въ томъ же видѣ, какъ и въ 1863, 1864, 1865, 1866 и 1867 годахъ. Всѣхъ вы
пусковъ въ теченіи года 12 (въ каждомъ не менѣе 4 листовъ сжатой печати, въ
2 столбца; иногда по два выпуска выходятъ вмѣстѣ).

Цѣна Русскому Архиву 1868 года, какъ съ »пересылкой) въ города такъ и съ 
доставкою на домъ въ Москвѣ и С.-Петербургѣ.

ШЕСТЬ РУБЛЕЙ.
Подписываться можно въ Москвѣ въ Чертковской библіотекѣ (на Мясняцкой № 7), 

при коей издается Р. Архивъ.
Въ С.-Петербургѣ на Невскомъ проспектѣ въ домѣ Ольхиной, въ магазинѣ 

А. Ѳ. Базунова.
Иногородные обращаются исключительно въ Москву, въ Чертковскую библіотеку. 
Лица, проживающія въ чужихъ краяхъ, могутъ выписывать Русскій Архивъ, 

обращаясь въ Берлинскій почтамтъ, а также въ Москву, въ Чертковскую библі
отеку, и высылаютъ на Русскія деньги: для доставленія въ Германію 7 p.; во 
Францію и Бельгію 7 р. 50 к.; въ Англію 8 p.; въ Швейцарію и Италію 9 р.

Вторыя изданія Русскаго Архива большими томами, въ которыхъ статьи раз
мѣщены по порядку времени: 18ѲЗ года YI и 1066 стр. (4 p., съ пер. 5 р.) 
1864 года 154 и 1182 стр. съ рисунк. (4 p., съ пер. 5 р.) 1865 года 1550 стр. 
(5 p., съ пер. 6 р.)
Цѣна Русскому Архиву за 1866 съ портретомъ Государыни императрицы Екате
рины ІІ-й и съ полнымъ указателемъ къ повременнымъ изданіямъ Моск. общ. 
Исторіи и Древностей. XXVI, 1777, ХІІ и 134 стр. 5 р., съ пересылкой) 6 р. 
Цѣна Русскому Архиву за 1867, съ портретомъ К. Н. Батюшкова (съ оригинала 

работы Кипренскаго) 5 руб., съ пересылкой) 6 руб. 
Выписывающіе въ города всіь пять лѣтъ вмѣппіь прилагаютъ съ перес. 25 руб. 
а вмѣстѣ съ тѣмъ подписывающіеся и на 1868 годъ—ЗО рублей.

Тамъ же изданія „Русскаго Архива“:
1 І Е З У И Т Ы  

И ИХЪ .'ОТНОШЕНІЕ КЪ РОССІИ.
ПИСЬМА Ю. О. САМАРИНА КЪ ОТЦУ МАРТЫНОВУ.

Изложено ученіе Іезуитовъ и разсказаны ихъ дѣйствія въ Россіи.
Цѣна 1 р. 50 к., съ перес. 2 рубля (8°. 304 стр.)

2. НОВИКОВЪ И МОСКОВСКІЕ МАРТИНИСТЫ. 
Изслѣдованіе М. Ц. Лонгинова, съ примѣчаніями и указателемъ. М. 1867. 8“. 

IV, 384 и 176 стр. Цѣна 3 p., и съ пересылкой).
3. ЗАПИСКИ ЛЬВА НИКОЛАЕВИЧА ЭНГЕЛЬГАРДТА. 

Полный по возможности текстъ.
Съ примѣчаніями и указателемъ. М. 1867. 89. VIII, 240 и VIII стр. Цѣна 1 р

50 к., съ перес. 1 р. 75 к- 
Выписываюіціе всѣ три книги вмѣстѣ не платятъ ничего за Пересылку.
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ПИСЬМА ГОСУДАРЫНИ ИМПЕРАТРИЦЫ МАРІИ ѲЕОДОРОВНЫ 
КЪ КНЯЗЮ СЕРГІЮ ИВАНОВИЧУ ГАГАРИНУ.

1826 годъ.

Письменныя сношенія императрицы 
Маріи Ѳеодоровны съ извѣстнымъ Рус
скимъ агрономомъ (предсѣдателемъ Мо
сковскаго Общества Сельскаго Хозяй
ства) княземъ Сергіемъ Ивановичемъ 
Гагаринымъ начались въ августѣ мѣся
ца 1826 года и продолжались по самую 
кончину Государыни, т. е. по октябрь 
1828. Всѣхъ писемъ сохранилось около 
300; но эти письма составляютъ лишь 
самомалѣйшую часть обширной, почтя 
ежедневной переписки, которую импе
ратрица Марія Ѳеодоровна вела, въ те
ченіи не одного десятка лѣтъ, съ глав
нѣйшими пособниками своими по неуто
мимымъ подвигамъ милосердія. Эта не
обыкновенная женщина, три царствова
нія съ ряду, была истиннымъ минист
ромъ благотворительности, какъ выра
зился о ней одинъ изъ ея современни
ковъ. Ея секретари (кн. Д. А.Хилковъ, 
Г. И. Вилламовъ, Н. ІІ. Новосильцовъ, 
Полетика и др.) работали неутомимо. 
Она умѣла сдѣлать, что рабочій каби
нетъ е я , гдѣ, окруженная бумагами, 
просиживала она цѣлые часы на прос
томъ плетеной стулѣ, былъ настоящимъ 
Присутственнымъ мѣстомъ, и отъ пера 
ея, отъ ея утреннихъ письменныхъ за
нятій, разливалось благо на тысячи и 
десятки тысячъ людей, Нельзя доволь
на надивиться ея дѣятельности въ этомъ 
отношеніи, ея чрезвычайной, доходящей 
до самыхъ незначительныхъ подробно
стей заботливости. И эта заботливость 
не переходила въ мелочность: сви
дѣтельствомъ тому служитъ отмѣнно

1

удачный выборъ людей, коимъ импера
трица поручала свои благотворительныя 
учрежденія. Въ ея больницахъ, поселе
ніяхъ и училищахъ водворенъ былъ свя
той порядокъ и та незатѣйливая про
стота, которая достигается лишь иск
ренностью побужденій и которой нельзя 
добиться никакими канцелярскими пред
писаніями. Московское общество пом
нитъ достопочтеннѣйшаго кн. С. И. Га
гарина, человѣка въ высокой степени 
просвѣщеннаго, дѣятельнаго и одушев
леннаго самыми благими намѣреніями 
па пользу общественную ( + 4  Дек. 1862 
на 86 г. отъ роду). Императрица умѣла 
оцѣнить его высокія нравственныя ка
чества и воспользовалась ими.

Читатели поблагодарятъ вмѣстѣ съ 
нами Марію Сериьевну Бутурлину за 
дозволеніе напечатать эти письма, пи
санныя къ ея родителю. Величавый и 
въ тоже время утѣшительный для чело
вѣчества образъ царицы, матери им
ператоровъ, посреди окружавшаго се 
царственнаго великолѣпія П о п е ч и т е л ь н о  
слѣдящей за нуждами и бѣднымъ бы
томъ Смоленскихъ и Саратовскихъ по
селенцевъ, наглядно выступаетъ изъ 
этихъ бумагъ, не блестящихъ по со 
держанію, но исполненныхъ глубокой 
мысли, и оправдывающихъ стихи Жу
ковскаго:

Благогарим']., йлагодаримт.
Т ебя йп жизнь твою  межъ нами!

Мы увѣрены, ч т о  когда написана бу
детъ полная біографія императрицы Ма- 

ру сскій  а рх и в ъ  1 8 6 8 .  1
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ріи Ѳеодоровны (а ея мы не имѣемъ, 
ибо книжки Шннцлера есть только лег- 
ісііі «червь), тогда выставлено будетъ 
зиачічііе тѣхъ 2U лѣтъ, который дове
лось ей прожить великою Княгинею, въ 
качествѣ близкой Свидѣтельницѣ! свѣт
лыхъ и темныхъ сторонъ Екатеринин
скаго царствованія. Наглядный, завлека
тельный примѣръ женщины, столь дѣ
ятельной въ смыслѣ государственномъ, 
не могъ не вызывать на благодѣтель
ное подражаніе въ отведенномъ судьбою 
царствѣ милосердія; и зрѣлище разслаб
ленныхъ нравовъ порождало противо
дѣйствіе въ чистой душѣ н наводило на 
мысли о болѣе строгомъ общественномъ 
воспитаніи. Исторія не знаетъ другой 
порФироносной вдовы, которая бы такъ 
достойно, такъ величаво пользовалась 
своимъ досугомъ и своимъ положеніемъ, 
какъ императрица Марія Ѳеодоровна.

То что писано собственноручно въ 
нижеслѣдующихъ письмахъ, о зн а ч е н о  у 
насъ пурсивомз. ІІ. Б.

I.

Князь Сергій Ивановичъ! Въ Сход
ствіе личнаго моего съ вами объясне
нія и готовности вашей принять на 
себя управленіе дѣлъ о поселеніи пи
томцевъ Воспитательнаго Дома и прі
обрѣтеннаго для того имѣнія, я дала 
повелѣніе Опеку некому Совѣту о П ре- 
порученіи вамъ сей части, которая 
имѣетъ быть отдѣлена отъ экспедиціи 
о воспитанникахъ обоего пола. Въ 
слѣдствіе сего я прошу васъ принять 
оную отъ почетнаго опекуна Саблина, 
со всѣми къ тому принадлежащими 
свѣдѣніями. Для завѣдыванія же бу
магъ и письмоводства по сей части, 
вамъ безъ сомнѣнія удобнѣе будетъ 
употребить одного изъ чиновниковъ 
помянутой экспедиціи, которой, упра- 
жнявшись уже въ сихъ дѣлахъ, безъ 
затрудненія, при помощи одного писа
р я ,  заниматься можетъ оными и подъ 
вашимъ управленіемъ, при соблюденіи

такожде обязанностей своихъ по экс
педиціи о воспитанникахъ. Впрочемъ, 
по сношеніи съ почетнымъ опекуномъ 
Ся блинымъ, вы безъ сомнѣнія найдете 
легчайшее и удобнѣйшее устройство 
для теченія дѣлъ, и я, полагаясь съ 
полнымъ довѣріемъ на ваше усердіе и 
ревностное стараніе, ввѣряю вашему 
отеческому попеченію судьбу питом
цевъ, въ благосостояніи которыхъ я 
принимаю живѣйшее участіе. Я увѣ
рена, что вы будете доставлять мнѣ 
неоднократные пріятнѣйшіе случаи 
присовокуплять выраженіе моей при
знательности къ изъявленію доброже
лательства, съ каковымъ я пребываю 
вамъ благосклонною. Марія.

въ М осквѣ С )
А вгуста  1 8 -го  дня 

1 8 2 6  года.

ІІ.

Князь Сергій Ивановичъ. Я съ осо
беннымъ удовольствіемъ усмотрѣла 
изъ донесенія вашего отъ 12-го сего 
мѣсяца о бывшей по пріѣздѣ ваіпемо 
въ село Горѣново мірской сходкѣ, что 
всѣ поселяне, какъ Старожилы такъ и 
питомцы, объявили себя столь доволь
ными управляющимъ и прошу васъ 
увѣдомить его, что таковой объ немъ 
отзывъ, подкрѣпленный и вашимъ сви
дѣтельствомъ , мнѣ весьма Пріятенъ, 
оправдывая въ полной мѣрѣ мое объ 
немъ доброе мнѣніе и мою къ нему до
вѣренность. Я увѣрена, что онъ всегда 
усердно стараться будетъ заслужить 
ваше одобреніе. Въ разсужденіи дерз
каго поступка Бѣховскаго старожила, 
при нарѣзкѣ полей, я ожидаю пред-

( '1  И м ператрица прибы ла тогда въ М оскву на 
коронованіе Импер. Н иколая П авловича я жила на 
Г ороховом ъ полѣ  въ домѣ гр. Р азум ов ск аго , гдѣ 
теперь М алололѣтное О тдѣленіе В о ен . Д она. К н. С. И. 
Гагаринъ призванъ былъ туда письмомъ секретаря  
Государыни, Г . И. Вилламова.
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Ставленія Опекунскаго Совѣта по Особ
ливому вашему о семъ донесенію. Раз
смотрѣвъ замѣчанія ваши и князя 
Хилкова ( 8) на разныя статьи рапорта 
управляющаго имѣніемъ Лоде отъ 15 
августа, я нахожу согласно съ вашимъ 
мнѣніемъ, что полѣсовщикамъ паекъ 
производить слѣдуетъ по объяснен- 
нымъ вами причинамъ. О размѣщеніи 
пожарныхъ инструментовъ по дерев
нямъ, я прошу васъ представить мнѣ ва
ше предположеніе для полученія моего 
разрѣшенія, равно какъ и объ отправ
леніи въ селеніе недостающихъ еще 
двухъ паръ питомцевъ съ малолѣтка
ми и двухъ малолѣтковъ на мѣсто от- 
лучившихся изъ им ѣнія, которыхъ 
предоставить распоряженію Хозяйст
венной Экспедиціи и не возвращать 
уже въ. селеніе. Вамъ извѣстно, что 
доктору Пербанту былъ уже разрѣ
шенъ пріѣздъ въ Москву для покупки 
разныхъ потребностей для лазарета, и 
я охотно позволяю также управляю
щему 'пріѣхать въ то же время сюда 
для другихъ заготовленій, тѣмъ паче, 
что личное съ вами свиданіе и объяс
неніе полезно будетъ для дѣлъ нашего 
поселенія. Ж елая между тѣмъ въ тече
ніи Кратковременнаго еще моего здѣсь 
пребыванія воспользоваться вашимъ 
усерднымъ попеченіемъ, знаніями и 
опытностію, я прошу васъ «дѣлать 
мнѣ удовольствіе заняться Нижеслѣ
дующими предметами для полученія, 
роли возможно, моего разрѣшенія до 
моего отъѣзда отсюда. Во первыхъ: изъ 
іѣлъ по Горѣновскому имѣнію видѣли 
вы, что были жалобы со стороны питом
цевъ на счетъ недостаточнаго и ху
даго снабженія ихъ разными потреб
ностями при обзаведеніи и что преж
ній управляющій Хрущовъ обязался

(") К нязя Д митрія А лександровича, бы вш аго с е 
кретаремъ Государыни.

ихъ удовлетворить: я прошу васъ 
разсмотрѣть сіе дѣло со вниманіемъ 
и представить ваше мнѣніе, до какой 
степени требовать отъ Хрущова ис
полненія по сему важному предмету 
и какія принять къ тому мѣры; сло
вомъ, какъ привести сіе непріятное 
дѣло къ окончанію. Во вторыхъ: пред
ставить мнѣ ваши мысли на счетъ 
самаго образа управленія имѣніемъ, 
не нужно ли въ ономъ сдѣлать какія 
перемѣны и какія Имянно. Въ треть
ихъ: сдѣлать примѣрное исчисленіе 
потребныхъ еще на сей годъ расхо
довъ по имѣнію, равно какъ и при
мѣрное же положеніе денежныхъ отъ 
Воспитательнаго Дома издержекъ, ко
торыя на будущій годъ предвидятся 
для имѣнія; если для сего предмета ну
жно вамъ еще ближайшее соображеніе 
и объясненіе съ управляющимъ, и 
потому прежде моего отъѣзда сего 
послѣдняго Изчисленія представить не 
можете, то прошу васъ прислать оное, 
коль скоро возможно будетъ. И въ 
четверы хъ: представить мнѣ ваши 
мысли на счетъ ремесленныхъ заня
тій, которыя бы по недостатку про
изведеній земледѣлія, могли доставить 
крестьянамъ, какъ старожиламъ такъ 
и питомцамъ, пропитаніе и такимъ 
образомъ дополнить недостающіе те
перь къ тому способы. Въ заключе
ніе я прошу васъ всякіе получаемые 
изъ Горѣновскаго имѣнія извѣстія и 
отчеты доводить немедленно до моего 
свѣдѣнія прямо донесеніями на мое 
имя съ изображеніемъ въ оныхъ мнѣ
нія вашего по тѣмъ статьямъ, кото
рыя требуютъ разрѣшенія, и вы ви
дѣли уже на опытѣ, что въ отноше
ніи къ учрежденіямъ, состоящимъ 
подъ моимъ • начальствомъ, никакія 
подробности не почитаются мною 
слишкомъ маловажными и что вни
маніе мое на все простирается. Пре-

1
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поручая все сіе вашему старанію и 
опытности, я ожидать буду вашихъ 
представленій и съ истиннымъ добро
желательствомъ пребываю вамъ бла- 
госклонною. Марія.

въ  М осквѣ  
2 5 -г о  сентября  

1 8 2 6 -г о

111 .

Князь Сергій Ивановичъ. Вскорѣ 
удаляюсь я отсюда, но напередъ удо
вольствіемъ себѣ поставляю изъявить 
вам ъ , что сколь ни коротко наше 
ближайшее знакомство, я однако уже 
имѣла случай удостовѣриться, колико 
довѣріе мое оправдано вашимъ рве
ніемъ и попечительностью. Я желаю, 
чтобы приложенный здѣсь перстень 
напоминалъ вамъ объ оной и о твер
дой надеждѣ, которую я и впредь 
полагать буду на ваше усердіе, рав
но какъ о совершенномъ доброжела
тельствѣ, съ каковымъ я пребываю 
вамъ благосклонною. Марія.

въ М осквѣ  
:;-го октября 1 8 2 6 .

IV.

Князь Сергій Ивановичъ. Я  имѣла 
удовольствіе получить донесенія ва
ши отъ 16-го и 17-го сего мѣсяца и 
поспѣшаю отвѣтствовать вамъ на всѣ 
статьи оныхъ, дабы въ дѣятельности 
вашихъ распоряженій съ моей сторо
ны не происходило ни малѣйшей 
медленности, въ чемъ я надѣюсь, что 
вы не только теперь уже успѣли 
удостовѣриться, но и впредь болѣе и 
болѣе удосторѣритесь. Изъ перваго 
донесенія отъ 16-го числа усматри
ваю я, что по трехъ-этажному дому 
употреблено на Штукатурку 550 пудъ 
алебастру болѣе нежели по смѣтѣ по
ложено было; но какъ тутъ же объ

ясняется, что причиною тому было 
стараніе о прочнѣйшей и лучшей 
отдѣлкѣ и при всемъ томъ управля
ющій надѣется сохранить большую 
экономію, то полагаюсь въ томъ на 
усердное е го , при руководствѣ ва
шемъ, попеченіе. Весьма пріятно мнѣ 
при томъ видѣть, что постройка П о 
стоялаго двора въ Руднѣ обойдется 
дешевле нежели предполагалось, и 
такъ замедленіе оказалось полезнымъ. 
Я совершенно Одобряю сдѣланныя 
вами распоряженія о поврежденныхъ 
столбахъ ограды каменнаго дома, о 
Сдѣлати пожарныхъ ведръ изъ ос
тавшагося Листоваго желѣза, о казен
ныхъ податяхъ за 64 убылыя души, 
о Фундаментахъ подъ Клѣти питом
цевъ, о покупкѣ лекарствъ изъ Ро- 
славльской аптеки съуступкою 20про
центовъ противъ Таксы; но съ тѣмъ 
чтобы докторъ Пербантъ имѣлъ точ- 
нѣйшее наблюденіе за добротою ле
карствъ. Что же касается до Мало
л ѣ т ъ , который явился самъ изъ бѣ
говъ, то, одобряя совершенно остав
леніе его у того хозяина, гдѣ онъ 
прежде находился, на счетъ отправ
ленія его въ Москву, о которомъ вы 
упоминаете, прошу васъ сказать мнѣ 
ваше мнѣніе: не лучше ли оставить 
его въ селеніи, если тотъ же хозяинъ 
согласенъ имѣть его у себя по преж
нему , какъ онъ самъ добровольно 
явился, о чемъ и буду ожидать ваше
го отзыва. Въ разсужденіи удовлетво
ренія питомцевъ за дурное снабженіе 
потребностями при обзаведеніе обѣ
щаннаго прежнимъ управляющимъ 
Хрущовымъ, мнѣ кажется, что вопер
выхъ надобно знать, имѣется ли о 
семъобѣщаніи какой либо письменный 
отъ Хрущова актъ или отзывъ, а по
томъ изслѣдовать должно въ возмож
ной точности: до какой степени жало

ба питомцевъ основатель^; быть мо-
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-летъ, что при ближайшемъ разсмот
рѣніи не всѣмъ такое вознагражденіе 
по справедливости слѣдуетъ ; что у 
иныхъ лошади были хорошія, а отъ 
времени и небрежнаго употребленія 
или содержанія испорчены и т. п , а 
по симъ причинамъ можетъ оказаться 
и не равно всѣмъ причитающееся 
удовлетвореніе. Вотъ что я препору- 
чаю вашему ревностному попеченію, 
для представленія потомъ всего на су
жденіе Совѣта, желая весьма, чтобы 
сіе непріятное дѣло было приведено 
къ концу въ скорѣйшемъ по возмож
ности времени, и на правилахъ стро
гаго правосудія опредѣлено было, 
сколько дѣйствительно съ Хрущова 
взыскать должно. Надѣясь совершен
но на ваш у дѣятельность и заботли
вость, я съ истиннымъ доброжелатель
ствомъ пребываю вамъ благосклонною.

Марія.
Ііт. С '.-П етербургѣ

2 2  ок тя бр я  
1 8 2 6 .

Какова супруга ваша (*)?

У.

Князь Сергій Ивановичъ! Я имѣла 
удовольствіе получить ваше донесеніе 
отъ 25-го октября и одобряя совер
шенно распоряженія, вами сдѣланныя 
по представленіямъ управляющаго 
Горѣновскимъ имѣніемъ, прошу васъ 
увѣдомить объ оныхъ и Опекунскій 
Совѣтъ. Что касается до стекла для 
оконъ каменнаго дома, то какъ вы со
гласно съ управляющимъ почитаете 
простое стекло довольно хорошимъ для 
сельскаго заведенія, и я охотно на 
употребленіе онаго изъявляю мое со-

(") Кн. В арвара М ихайловна, урож д. П уш кина, 
дочь М их. А лексѣевича и Н аталья Абрамовны  ( у р . 
кияжны Пол конской) Ііуш к и н ы хъ  и сестра пам ятна
го М осковскому общ еств у  и Литераторамъ А лек
сѣ я М ихайловича П уш кина.

гласіе; а Красивость вида должна ус
тупать пользѣ хозяйства, когда раз
ность въ цѣнѣ такъ значительна. 
Усердно желая вамъ наилучшаго ус
пѣха въ заведеніи магазейныхъ полей 
и для сего потребнаго хутора, я съ 
удовольствіемъ повторяю здѣсь изъяв
леніе искренняго доброжелательства, 
съ каковымъ я пребываю вамъ благо
склонною. Марія.

въ С. П етер бургѣ
2 -г о  ноября 1Н 26

У І .

Князь Сергій Ивановичъ ! Я полу
чила донесеніе ваше отъ 29-го октя
бря съ вѣдомостію о Посѣвѣ и урожаѣ 
хлѣба по Горѣновскому имѣнію и съ 
крайнимъ сожалѣніемъ усматриваю 
бывшій опять въ ономъ неурожай, 
принуждающій еще къ покупкѣ хлѣ
ба. Если на то потребно прибавленіе 
денегъ къ отпущенной уже суммѣ, то 
предоставляю вамъ представить о томъ 
Опекунскому Совѣту и Одобряю впро
чемъ ваши распоряженія. Что же ка
сается до замѣчанія вашего, что посе
ленцы, которымъ наступилъ срокъ 
платить часть податей, должны быть 
отъ платежа свободны, пока употреб
ляются въ работу, то какъ въ немъ 
заключается отмѣна утвержденнаго 
блаженныя памяти императоромъ лю
безнѣйшимъ моимъ сыномъ постанов
ленія, то прошу васъ представить о 
томъ Опекунскому Совѣту на внима
тельное разсмотрѣніе и сужденіе для 
поднесенія потомъ мнѣ его заключенія, 
тѣмъ болѣе, что я уже слышала здѣсь 
противное сему мнѣніе. Упоминаемое 
же вами постановленіе о прекращеніи 
дачи провіанта малолѣтками при тѣхъ 
же поселенцахъ находящимся, не из
мѣняется , но по причинѣ неурожая 
надобно будетъ оказывать пособіе въ 
прокормленіи ихъ, также какъ и са-
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михъ хозяевъ. Съ истиннымъ добро
желательствомъ пребываю впрочемъ 
вамъ благосклонною. Марія.
В ъ  С .-П ет ер бур гѣ  

5 -г о  ноября  
1 8 2 6 .

УЙ.

Князь Сергій Ивановичъ! Я  полу
чила донесеніе ваніе отъ 2-го ноября 
съ краткою Вѣдомостью Вспомогатель
ной Кассы. На счетъ малолѣтка, явив
шагося добровольно изъ бѣговъ, я, 
какъ уже вамъ написано, совершенно 
съ вами согласна, чтобы склонить преж
няго хозяина на принятіе его обрат
но въ домъ, ожидая, чт0 впредь ока
жетъ онъ своимъ поведеніемъ. О наз
наченіи третьей пары питомцевъ въ 
деревню Бѣхово: ежели имѣется въ по
селеніи малолѣтки обоего пола, при
шедшіе въ совершеннолѣтіе и желаю
щіе сочетаться бракомъ, то таковую 
пару можно будетъ водворить на ва
кантное мѣсто въ Бѣхово, а ихъ замѣ
нятъ новые малолѣтки изъ Москвы. 
Въ деревнѣ Кисловкѣ назначенные два 
дома подъ старожиловъ, не полезнѣе 
ли будетъ, вмѣсто переселенія сихъ 
старожиловъ, кои имѣютъ уже заве- 
денные дома и унавоженные издавна 
огороды и полевую землю, помѣстить 
въ сіи дома новыхъ поселенцевъ, тоже 
изъ достигшихъ надлежащаго возраста, 
о чемъ ожидать буду вашего мнѣнія.

Желательно мнѣ знать, какой заве
денъ порядокъ по части Вспомогатель
ной Кассы, какіе положены сроки воз- 
вратамъ и какъ основано обращеніе 
сего капитала?

Съ истиннымъ доброжелательствомъ 
пребываю вамъ благосклонною.

Марія.
въ С .-П етер бур гѣ  

1 2  ноября  
1 8 2 6 -г о  года.

УІ1І.

Князь Сергій Ивановичъ! Я полу
чила донесеніе ваше отъ 5-го ноября 
и полагаю, что экспедиторскій помощ- 
чикъ титулярный совѣтникъ Быстря- 
ковъ, когда будетъ отдѣленъ отъ Хо
зяйственной Экспедиціи, успѣетъ по 
обѣимъ должностямъ, письменной и 
счетной; въ слѣдствіи чего я согласна 
буду на опредѣленіе его при письмо
водствѣ и вести кассу , повѣряя всѣ 
вообще счеты по имѣнію поселенныхъ 
питомцевъ съ жалованіемъ по 700 руб. 
въ годъ, квартирою, освѣщеніемъ и 
прибавкою пятилѣтій на основаніи по
велѣнія моего отъ 11-го іюня 1818 
года. Съ истиннымъ доброжелатель
ствомъ пребываю вамъ благосклонною.

Марія.
Я  очень рада , узнавъ, что супругѣ 

вашей лучше.
въ С .-П ет ер бур гѣ  
1 2  ноября 1 8 2 6 .

ІХ.

Князь Сергій Ивановичъ! Я полу
чила донесеніе ваше отъ 5-го ноября 
и Одобряю мнѣніе ваше раздавать на
гражденіе за отличіе по хозяйству и 
по нравственности 2-мъ питомцамъ и
2-мъ питомкамъ ; но согласиться не 
могу назначать сіи награжденія день
гами. Напротивъ того, изъ опыту из
вѣстно мнѣ по здѣшнимъ деревнямъ, 
какую пользу и сколь много цѣнятъ 
крестьяне награжденія сіи вещами, 
коихъ утратить они не властны и ко
торыя остаются навсегда въ семей
ствахъ лестнымъ памятникомъ трудо
любія и отличной нравственности. На 
оныхъ надписывается имя удостоив- 
шагося таковаго отличія и буде полу
чившій подпадетъ по важному престу
пленію Уголовному суду, въ такомъ 
случаѣ подарокъ сей отбирается изъ
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его дома и поступаетъ въ церковь. На 
сей предметъ я буду доставлять къ 
вамъ ежегодно по 150 р. и снабжу 
васъ образцами такова роду подарковъ 
для обоего пола. Съ истиннымъ добро- 
желательствомъ пребываю впрочемъ 
вамъ благосклонною. Марія.

Я  вами доставлю правила на разда
чу спхв, награжденій.

въ С .-П ет ер бур гѣ
12 -го  ноябр я 1 8 2 6 .

X.

Князь Сергій Ивановичъ! Я полу
чила донесеніе ваніе отъ 9 сего мѣся
ца съ сообщенными вамъ отъ Саратов
ск ая  губернскаго предводителя дво
рянства свѣдѣніями объ имѣніи графа 
Румянцова сельцѣ Аннинѣ и планомъ 
онаго, которые разсмотрѣла со всевоз- 
можнымъ вниманіемъ. Я вижу , что 
главная причина, по которой вы и по
четный опекунъ Тучковъ почитаете 
покупку сего имѣнія невыгодною, 
заключается въ совершенномъ недо
статкѣ строевыхъ матеріаловъ и про
исходящихъ отъ того чрезмѣрныхъ 
расходахъ на разное строеніе. Почет
ный опекунъ Кушниковъ полагаетъ, 
что для благосостоянія водворяемыхъ на 
хлѣбородной землѣ питомцевъ, не долж
но останавливаться сими издержка
ми, а почетный опекунъ Саблинъ, что 
если сего пріобрѣтенія не почитать 
выгоднымъ, то негдѣ будетъ искать 
таковыхъ мѣстъ. Каждое изъ сихъ 
мнѣній имѣетъ свое основаніе. Прав
да, что издержки предвидятся великія; 
правда, что для благосостоянія питом
цевъ (сего главнаго предмета нашихъ 
заботъ) надобно рѣшиться и на по
требные расходы; правда наконецъ, 
что весьма трудно найти удобныя мѣ
ста для поселенія; но чтобы изъ всего 
онаго вывести основательное, рѣши
тельное заключеніе, надобно бы съ од

ной стороны знать точнѣе, до какой 
суммы примѣрно простираться могутъ 
Окончательные расходы всего потреб
наго для обзаведенія и водворенія пи
томцевъ и сколько надѣяться можно 
поселить въ имѣніи семъ питомскихъ 
семей, а съ другой, какія выгоды до
ставитъ имѣніе для питомцевъ въ от
ношеніи къ хлѣбопашеству и ското
водству; и въ слѣдствіе сего, соразмѣр- 
ны ли тѣ расходы симъ выгодамъ. Для 
такого заключенія доставленныя свѣ
дѣнія и планъ весьма недостаточны; а. 
надобно бы на счетъ расходовъ сдѣлать 
примѣрное излисленіе, во что Имянно 
обойдется всякаго рода потребное стро
еніе, вами упоминаемое, полагая оное 
либо деревянное изъ покуішаго лѣса, 
или каменное изъ необозженаго кирпи
ча, или обозженаго соломою (какъ въ 
тѣхъ странахъ дѣлается), а не дрова
ми; избы же поселенцевъ—изъ такого 
же кирпича, если дешевле деревян
ныхъ, крытыя соломою, но съ полами. 
А на счетъ выгодъ достать точный 
планъ и описаніе, сколько Имянно въ 
отданныхъ крестьянамъ 5365 десяти- 
нахъ земли нахатной, сѣнокосной, со
л о н о въ  и пр ; тоже сколько таковыхъ 
разныхъ родовъ въ 20 т. десятинахъ, 
отданныхъ въ аренду купцу Ротину; 
сколько изъ солонцовъ удобныхъ къ 
хлѣбопашеству, ибо въ описаніи ска
зано, что изъ нихъ Засѣваются хлѣ
бомъ? Сверхъ того, какіе способы и 
удобности поселенцы имѣть могутъ 
сбывать излишній свой хлѣбъ и скотъ? 
Словомъ, собрать такія точныя свѣдѣ
нія, изъ которыхъ бы съ вѣроятіемъ 
усмотрѣть можно, имѣется ли Основа
тельная надежда видѣть нашихъ посе
ленцевъ со временемъ въ такомъ из- 
быточномъ состояніи, чтобы стоило 
употребить на покупку имѣнія и на 
постройки и водвореніе весьма значи
тельные расходы? И наконецъ, послѣ
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всѣхъ сихъ соображеній, если оныя 
Удовлетворительны, — какую сумму 
можно предложить за сіе имѣніе? Для 
полученія таковыхч. нужныхъ свѣдѣ
ній, я прошу васъ сдѣлать мнѣ удо
вольствіе употребить ваше усердное 
стараніе. Между доставленный!! же 
планомъ и описаніемъ встрѣчаются 
нѣкоторыя несходства, напримѣръ: 
вмѣсто трехъ рѣчекъ показаны на пла
нѣ четыре; въ описаніи сказано, что 
всѣ отданныя крестьянамъ 5365 деся
тинъ находятся по правой сторонѣ 
рѣчки Мокрой Е лан и , а по плану 
рѣчка Елань составляетъ границу, и 
по правую сторону ея земля Чужая и 
т. п. — Препоручая все сіе вашему 
ревностному попеченію, я ожидать бу
ду съ нетерпѣніемъ дальнѣйшихъ по
дробнѣйшихъ свѣдѣній , необходимо 
нужныхъ для сужденія о выгодности 
или невыгодности сего пріобрѣтенія и 
возвращая вамъ при семъ планъ, ко
торый можетъ быть вамъ нуженъ, я 
съ истиннымъ доброжелательствомъ 
пребываю вамъ благосклонною.

Марія.
въ С .-П етер бур гѣ  

2 2 -г о  ноября  
1826.

ХІ.
Князь Сергій Ивановичъ! Я  имѣла 

удовольствіе получить ваши донесе
нія отъ І8-го до 27-го ноября, и мнѣ 
весьма пріятно было видѣть, что те
перь домы для поселенцовъ Кончены и 
они всѣ уже будутъ водворены. Я про
шу васъ сказать м нѣ , довольны ли 
они, что перешли въ свои свои соб
ственные дворы и Чувствуютъ ли себя 
счастливыми. Въ разсужденіи снабже
нія ихъ достальными еще скотомъ и 
потребностями я совершенно Одобряю 
ваше предположеніе и увѣрена, что 
при вашемъ попеченіи и стараніемъ 
управляющаго соблюдена будетъ въ

покупкѣ оныхъ какъ доброта, такъ и 
хозяйственная бережливость. Что ка
сается до раздачи наградъ см инаю 
щимся хозяйствомъ и нравственностію, 
то вскорѣ я пришлю вамъ правили, 
предполагаемыя для наблюденія при 
семъ случаѣ и нѣкоторые образцы ве
щей для раздачи назначаемыхъ. Я на
хожу разсужденіе ваше на счетъ по
селенія взросшихъ изъ малолѣтковъ 
на убылыя мѣста поселенцовъ, вмѣсто 
перевоза новыхъ изъ деревень Москов
ской губерніи, весьма справедливымъ 
и въ слѣдствіе сего занятіе таковыми 
четами изъ малолѣтковъ имѣющихся 
трехъ вакантныхъ мѣстъ. Равномѣрно 
кажется мнѣ полезнымъ, чтобы посре
ди молодыхъ поселенцовъ были семьи 
старожиловъ бЛатонадежныхъ, могу
щихъ имѣть нѣкоторое надъ ними влі
яніе и быть достойными ихъ довѣрія, 
и коль скоро вы получите ожидаемыя 
вами дополнительныя свѣдѣнія, я  про
ш у васъ обо всемъ ономъ представить 
Опекунскому Совѣту для поднесенія 
мнѣ его мнѣнія и полученія моего ут
вержденія. Я признаюсь, что, видя въ 
вѣдомостяхъ о больныхъ одну воспи- 
танницу показанною съ раною отъ 
укуш енія бѣшеною Собакою, я не ма
ло встревожилась; но къ удовольствію 
вижу изъ донесенія вашего отъ 27 но
ября, что она Поправляется и вред
ныхъ послѣдствій не предвидится. 
Весьма пріятно мнѣ, что нарѣзка по
лей приводится къ концу, и будущаго 
года можно будетъ довершить разме
жеваніе совершенно и составить спе
ціальный планъ имѣнію. Я желаю, 
чтобы Руднянскій постоялый дворъ, 
нынѣ исправленный, доходами не толь
ко вознаградилъ издержки, но и ока
зался выгоднымъ для экономіи. Съ ис
тиннымъ доброжелательствомъ пребы
ваю впрочемъ вамъ благосклонною.

Марія.
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Что касается до Вспомогательной 
Кассы, то по первой почтѣ вы по
лучите мое разрѣшеніе.

ь ь  ^ -П е т е р б у р г ѣ
Декабр< 2-го  дня 

1 8 2 6  года.

ХІІ.

Князь Сергій Ивановичъ! Я полу
чила донесеніе ваше отъ 24-го нояб
ря. Отдавая справедливость заведен
ному порядку по части Вспомогатель
ной Кассы, въ коемъ положено: необ
ходимо нужные для крестьянъ при
пасы и вещи (какъ то, соль, деготь, 
колеса и тому подобные) покупать 
съ утвержденія управляющаго и оныя 
вещи хранить при хозяйствѣ для 
снабженія ими крестьянъ заимообраз
но по мѣрѣ ихъ нуждъ, я нахожу 
покупку сихъ припасовъ отмѣнно 
благоразумною и еовершенно-полез- 
нымъ для крестьянъ снабжать ихъ 
сими припасами, чрезъ что они не 
отлучаются отъ домовъ своихъ, не 
Проживаются въ городахъ и на доро
гахъ и отклоняются отъ пьянства и 
Мотовства нерѣдко бывающихъ при 
таковыхъ поѣздкахъ, а еще же и по
купка въ большемъ количествѣ выгод
нѣе частной и мелочной. Но за симъ 
усматриваю, что можно увеличить 
кругъ дѣйствій Вспомогательной Кас
сы, дабы вспоможеніе ея могло про
стираться на нужды всякаго рода, и 
благодѣянія для крестьянъ были бы 
ощутительнѣе, а вмѣстѣ и капиталъ 
имѣлъ бы надлежащее приращеніе. 
По симъ причинамъ я полагаю, что 
можно опредѣлить въ годъ со ста по 
шести процентовъ, а на мѣсяцъ полъ 
проц. для удобнѣйшаго сбора. Ссу
ды можно производить денежныя по 
мѣрѣ всякаго рода нуждъ и благона
дежности заемщика, срокомъ не болѣе 
одного года и не менѣе одного мѣся

ца. Ссуды же, отпускаемыя припаса
ми, зачислять по цѣнѣ деньгами съ 
такими же сроками, но безъ выше
означенныхъ 6-ти процентовъ, а толь
ко съ придачею сверхъ купленной 
цѣны двухъ процентовъ въ замѣнъ 
усушки и траты при мелочныхъ от
пускахъ, какъ уже заведено. Такимъ 
образомъ капиталъ сей возъимѣетъ 
должное приращеніе, крестьяне полу
чатъ вспомоществованіе во всякомъ 
случаѣ, а правленіе поселянъ распро
странитъ кругъ благодѣяній и извле- 
четъ всю пользу, предназначенную 
при заведеніи Вспомогательной Кассы. 
Естьли вы съ таковымъ мнѣніемъ 
согласны, то препоручаю вамъ пред
ставить оное Опекунскому Совѣту на 
разсмотрѣніе и сужденіе и для -под
несенія мнѣ его заключенія. Въ слу
чаѣ же и его на то согласія, я про
шу васъ заняться дополненіемъ пра
вилъ для руководства управляюще
му на сей предметъ и представить 
мнѣ оныя на утвержденіе. Съ истин
нымъ доброжелательствомъ пребываю 
вамъ благосклонною. Парія.

В ъ  С ,-П е т е р б у р г ѣ
3  д ек а б р я  1 8 2 6 .

X III.

Князь Сергій Ивановичъ! Я полу
чила донесеніе ваше отъ 3-го декаб
ря и совершенно Одобряю Вырытіе 
пруда въ деревнѣ Кисловкѣ на сбе- 
реженную сумму отъ значительнаго 
пониженія подряда (учиненнаго уп
равляющимъ) на 6-ть колодезей для 
вновь отстроенныхъ кварталовъ въ 
Творожковѣ и Кисловкѣ. Весьма прі
ятно мнѣ знать, что Воспитанница, 
укушенная бѣшенной Собакою, вы- 
пользована, весела и никакой въ ней 
и на будущее время опасности не 
предвидится. Ж елая продолженія вся-
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Каго благосостоянія нашимъ посе
лянамъ, съ истиннымъ доброжела
тельствомъ пребываю вамъ благо
склонною. Марія.

В ъ  С .-П ет і* |.6 у р гѣ
ІО  д е к а б р я  1 8 2 6 .

XIV.

Князь Сергій Ивановичъ! Я полу
чила донесеніе ваше отъ 2-го декабря 
на счетъ претензіи на бывшаго управ
ляющаго Хрущова за дурное снаб
женіе питомцевъ разными потребно
стями при обзаведеніи, а наипаче дур
ной покупки лошадей и коронъ, не 
соотвѣтствующей плаченой цѣнѣ, за 
что Хрущовъ при братѣ своемъ и шу- 
ринѣ (какъ доноситъ г. Лоде) словес
но обѣщался удовлетворить недоволь
ныхъ питомцевъ; а равно и кпязю 
Хилкову, въ бытность его въ поселе
ніи, далъ Хрущовъ обѣщаніе всѣ его 
упущ енія вполнѣ исправить, какъ 
только отъ болѣзни получитъ облег
ченіе, упрашивая, дабы только мнѣ 
не было представлено Формальнаго ра
порта, на каковое его убѣдительнѣй- 
шее прошеніе князь Хилковъ и со
гласился, снисходя на болѣзненное его 
въ то время состояніе, поручивъ г-ну 
Лоде представить о принятіи имѣнія 
во всей исправности подробный ра
портъ. Впослѣдствіи же сего при сда
чѣ имѣнія г. Хрущовъ отъ должнаго 
удовольствія питомцевъ отказался. 
Тогда г. Лоде подалъ Формальный 
рапортъ о дурномъ снабженіи питом
цевъ и покупкѣ лошадей и коровъ не 
соотвѣтствующихъ плаченой цѣнѣ, а 
вмѣстѣ и объ отказѣ Хрущова ис
править платежемъ сіи предметы. Отъ 
г. Хрущова письменныхъ актовъ или 
обязательствъ въ удовлетвореніи день
гами и не нужно было, а ему Х ру- 
щову необходимо слѣдовало и по ны
нѣ слѣдуетъ отъ г. Лоде получить

квитанцію въ исправной сдачѣ имѣ
нія, обезпечивающей его отъ всякой 
дальнѣйшей отвѣтственности. Тако - 
вою книтанціею я полагаю, что онъ 
и по нынѣ не снабженъ, то и остает
ся подъ справедливой отвѣтственно
стью, по законамъ. Какъ же не видыо 
во первыхъ, чтобы по объявленіи пи
томцами неудовольствія сдѣлано было 
Формальное изслѣдованіе и доказатель
ство, если Хрущовымъ розданы были 
имъ лошади и коровы, не соотвѣтст
вующія плаченой цѣнѣ, а во вторыхъ 
никакихъ письменныхъ актовъ въ 
принятіи иміі обязательства въ удов
летвореніи деньгами нѣту, а по сему 
и взысканіе учинить не почему. Еже
ли вы полагаете, что сіи причины 
достаточны для уничтоженія сей пре
тензіи, то поручаю вамъ представить 
все сіе на сужденіе Опекунскому Со
вѣту, отъ котораго и буду я ожидать 
о семъ представленія. Съ истиннымъ 
доброжелательствомъ пребываю впро
чемъ вамъ благосклонною.

Марія.
В ъ  С. П етер бур гѣ  

Д екабря 1 2  дня 
1Ь 2 б  года.

XV.

Князь Сергій Ивановичъ! Изъ до
несенія вашего отъ ІЙ сего мѣсяца 
я съ особеннымъ удовольствіемъ усмо
трѣла, что при водвореніи осталь
ныхъ питомцевъ нашихъ въ деревнѣ 
Кисловкѣ каждый изъ нихъ снабженъ 
всѣмъ для хозяйства нужнымъ. Да 
благословитъ ихъ Всевышній и ода- 
ритъ миромъ и благоденствіемъ! —  
Естьли не имѣется въ поселеніи пи
томцевъ выше 16 лѣтъ (ибо сіи года 
недостаточны для управленія хозяй
ствомъ и семействомъ) то для уком
плектованія трехъ убылыхъ паръ по
ручаю вамъ избранныхъ изъ Москов-
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скихъ деревень отправить въ Февралѣ 
мѣсяцѣ (какъ вы весьма удобно при
думали) вмѣстѣ съ обозомъ, имѣющимъ 
отправиться въ поселеніе съ искуп- 
ленными управляющимъ вещами. Ста
рожилы по прежнему расположенію 
остаются въ Кисловкѣ между поселен
цами. О производствѣ Межеванія не 
имѣю я донесенія, что по натурѣ ока
залось въ отношеніи числа десятинъ 
противъ числа, означеннаго въ бума
гахъ, доставленныхъ ко мнѣ при по
купкѣ сего имѣнія. Когда же мало
лѣтки въ поселеніи достигнутъ со
вершеннолѣтія и время сіе близко, 
то оженившихся потребно будетъ снаб
дить землею наравнѣ съ прочими, то 
есть по двѣ десятины въ каждомъ по
лѣ. Я  полагаю, важная сія статья изъ 
виду упущ ена не была и что по се
му при надѣленіи питомцевъ землею 
по разнымъ деревнямъ, землемѣръ 
имѣлъ въ виду будущее надѣленіе и 
малолѣтковъ, а равно и старожиловъ 
на прирастаюіція тягла, и для сего 
оставалось въ поляхъ по нѣскольку 
лишнихъ десятинъ, которыя до того 
Времяни служить могутъ магазейны- 
ми полями. Дабы совершенно опредѣ
лить сіе обстоятельство, потребно и- 
мѣть свѣдѣніе отъ землемѣра, оказа
лось ли понынѣ достаточно распаш
ной земли во всѣхъ клинахъ для пи
томцевъ, малолѣтковъ и старожиловъ 
на умноженіе ихъ тяглъ? Ожидая о 
семъ донесеній, пребываю впрочемъ 
съ совершеннымъ доброжелательст
вомъ вамъ благосклонною.

Въ С . П е т е р б у р г ѣ .
Д е к а б р я  2 0  д в а  

1 8 2 6  г о д а .

XVI.

Князь Сергій Ивановичъ! Сходст
венно донесенію вашему я согласна

на дѣланіе хорошихъ волосяныхъ т ю 
ф я к о в ъ  къ штатнымъ тридцати кро
ватямъ, вмѣсто набивныхъ сѣномъ, если 
новая сія постройка не превзойдетъ 
назначенной на сей предметъ по ш та
ту суммы; но прошу васъ прежде 
осмотрѣть т ю ф я к и , которые я видѣла 
въ бытность мою въ Москвѣ въ воен- 
носиротскомъ отдѣленіи набитые М о
чалкою, которая весьма прочна, не 
жестка и только Переваливается и 
Перебивается разъ въ годъ какъ во
лосъ. Съ истиннымъ доброжелатель
ствомъ пребываю вамъ благосклон
ною.

Марія.
В ъ  С . П е т ер б у р г ѣ .

Д ек а б р я  2 0  дня  
1 8 2 6  г о д а .

XVII.

Князь Сергій Ивановичъ! Къ край
нему моему сожалѣнію усмотрѣла я 
изъ донесенія вашего, что опять въ 
Горѣновѣ Приключился пожаръ, отъ 
котораго питомецъ Харитонъ Кузь
минъ значительно потерпѣлъ. Я Одоб
ряю совершенно разрѣшеніе, вами 
данное, на вспомоществованіе его 50 
рублями для покупки взамѣнъ поте
рянной пеньки и корму, а на пост
ройку гумна экономическимъ обра
зомъ сдѣлать ему въ семъ пособіе. Но 
вмѣстѣ съ симъ сообщаю вамъ, какъ 
я слышала, что пеньку никогда мять 
не должно при огнѣ, ибо въ томъ нуж
ды не настоитъ, а  пенька чрезвычай
но легко и скоро загорается. Въ слу
чаяхъ же, когда требуется на Гумнѣ 
огонь, то необходимо имѣть его въ 
Фонарѣ, о чемъ вы не упустите дать 
предписаніе ваше управляющему. 
Встрѣчается, что въ Крестьянскомъ бы
ту не всегда имѣются свѣчи, въ такомъ 
случаѣ огонь должно приносить въ
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горшкѣ, или тому подобной посудѣ. 
Съ совершеннымъ доброжелательст
вомъ пребываю впрочемъ вамъ благо
склонною.

Марія.

Надобно приказать Лоде имѣть 
большую осторожность ва разсуж 
деніи огня.

В ъ  С. П етер бургѣ  
27  декабря 1 8 2 6  Гида.

1807 ГОДЪ.
ПИСЬМА СЪ ДОРОГИ ОТЪ КНЯЗЯ А. Б. КУРАКИНА КЪ ГОСУДАРЫНѢ- 

ИМПЕРАТРИЦѢ МАРІИ ѲЕОДОРОВНѢ.

Кандлеръ Россійскихъ орденовъ, дѣй
ствительный тайный совѣтникъ, князь 
Александръ Борисов. Куракинъ (род. 1752 
ум. 1818), правнукъ того князя Бориса 
Ивановича, который быдъ своякомъ 
Петру Великому (жены ихъ, Лопухины— 
родныя сестры) по происхожденію, свя
зямъ и воспитанію былъ настоящій 
другъ царей. Приходясь внучатнымъ пле
мянникомъ графу Никитѣ Ивановичу Па
нину, онъ учился подъ его надзоромъ 
вмѣстѣ съ императоромъ Павломъ, и съ 
раннихъ лѣтъ возымѣлъ горячую, иск
реннюю приверженность къ своему цар- 
ственному соученику—правнуку Петра 
Великаго. Эта благородная преданность 
составляетъ главную черту въ полити
ческой дѣятельности князя Куракина. 
Извѣстно по преданію, что въ Дарство
ваніе Екатерины, когда Павлу Петро
вичу случилась нужда въ деньгахъ, кн. 
Куракинъ закладывалъ свои деревни для 
того, чтобы доставить помощь великому 
князю. Извѣстно также, что онъ дол
женъ былъ долго проживать вдали отъ 
двора, въ одной изъ Саратовскихъ де
ревень своихъ (Сердобскаго уѣзда), ко
торую онъ назвалъ знаменательнымъ 
именемъ Надеждино. Извѣстно, нако
нецъ, что надежда не обманула кн. Ку
ракина и что по возшествіи своемъ на 
престолъ Павелъ Петровичъ удивилъ со

временниковъ обиліемъ и разнообразі
емъ наградъ, излившихся на преданнаго, 
благороднаго друга.

Когда скончался Павелъ Петровичъ, 
кн. Куракину поручено было императо
ромъ Александромъ разобрать и при
вести въ порядокъ всѣ оставшіяся послѣ 
него бумаги. Въ сердечной привержен
ности своей къ покойному государю (съ 
коимъ онъ былъ связанъ по раннему 
товариществу, позднѣе дружеству и на
конецъ по масонству) кн. Куракинъ не 
только сдѣлалъ описи этимъ бумагамъ, 
но и списывалъ для себя нѣкоторыя 
изъ нихъ (см. Вѣстникъ Европы, 1867, 
т. I, стр. 302). Оставшійся послѣ него 
архивъ, нынѣ принадлежащій барону 
M. Н. Сердобину, содержитъ въ себѣ 
важнѣйшія бумаги.

Это открываетъ намъ любопытную, 
своеобразную черту въ князѣ Алексан
дрѣ Борисовичѣ: ири всей роскоши и 
изнѣженность коими обставлена была его 
жизнь, онъ былъ человѣкъ письменный. 
Такъ^ еще только кончивши ученіе въ 
Лейденскомъ университетѣ, онъ велъ 
журналъ своему путешествію по Гол
ландіи и Англіи и въ старости напеча
талъ его: Souvenirs d’un voyage en Hol
lande et en Angleterre 1770—1772. St. Pé- 
tersb. 1815. 8°. 221 стр. Такъ точно свои 
благотворительно-хознйственныя расио-
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ряженія по селу Надеждину, крестьяне 
коего были имъ отпущены на волю, онъ 
издалъ особою книгою. (Утвержденное 
положеніе князя А. Б. Куракина. Спб. 
1807. 4°. 107 стр.). Обѣ эти весьма дѣ
льныя книги были напечатаны, разумѣет
ся, не для публики, и потому рѣдки. Онѣ 
имѣются въ Чертковской библіотекѣ.

Этой же письменности кн. А. Б. Ку
ракина обязана наша историческая ли
тература Нижеслѣдующими важными по
казаніями. Въ 1807 году кн. Куракинъ 
назначенъ былъ чрезвычайнымъ и полно
мочнымъ посломъ къ Вѣнскому двору, 
съ коимъ до того времени (послѣ Аустер
лицкой неудачи) мы находились въ нѣ
которой остудѣ. Весною 1807 года, въ 
самый разгаръ второй войны нашей съ 
Наполеономъ за угнетаемую Пруссіи), 
было нужно привлекать Австрію на свою 
сторону, и назначеніе князя Куракина, 
сановитѣйшаго человѣка въ имперіи, 
должно было свидѣтельствовать импера
тору Францу о добромъ расположеніи 
Россіи. Князь Куракинъ собирался на 
свой постъ весьма медленно; ибо, въ тѣ 
мѣсяцы 1807 г., война управляла полити
кою, и вопросъ, какъ обращаться съ 
сосѣдомъ зависѣлъ отъ того, кто одолѣ
етъ на войнѣ. Императоръ Александръ 
Павловичь самъ находился на театрѣ 
военныхъ дѣйствій (хотя на этотъ 
разъ и не принималъ въ нихъ личнаго 
участія). Князь Куракинъ на пути изъ 
Петербурга въ Вѣну долженъ былъ по
видаться съ государемъ. Почти ежене
дѣльно доносилъ онъ о своемъ путеше
ствіе вдовствовавшей императрицѣ Ма
ріи Ѳеодоровнѣ и по своему обычаю со
хранялъ у себя тщательно Переписан
ный копіи своихъ писемъ. Копіи этп 
впослѣдствіи достались но наслѣдству
А. Н. Шёнигу, а отъ него получены 
нами при обязательномъ посредствѣ кн.
Н. С. Оболенскаго. Я. Б.

I.
Л R ig a , І е  1 4  (Іе ш л і 1 8 0 7

Madame,
Pour abréger le tems de mon voya

ge, je  n'ai pas couché cette nuit, mais

comme mes pieds en ont été enflés, je  
ne crois pas que je  le fasse souvent. 
Je  suis arrivé ici ce soir; les sables 
de la Livonie ne m’ont pas permis de 
venir à Riga plutôt. N’ayant pas trou
vé m -r  de Beklechew, qui est allé 
inspecter la milice courlandaise, je  ne 
suis resté içi qu’autant de temps qu’il 
in’a fallu pour aller porter les lettres 
dont j ’étais chargé pour tn-m e la du
chesse A lexandre de W urtem berg, et 
pour faire mes visites au gouverneur 
militaire et à m -ine d’Elmpt et de F ie -  
tinghow, et quoiqu’il soit près de mi
nuit, je  repars dans cet instant pour 
m’arrê ter le reste de la nuit à deux 
lieues d’ici, à la poste qui est à m i- 
chemin entre Riga et Mitau. Demain 
je  ferai aussi mou possible pour ne 
rester également que quelques heures 
dans la dernière de ces villes.

M onseigneur le duc A léxandre est 
retourné de sa campagne pour y con
duire ces jours-ci sa famille, et m -m e 
la duchesse son épouse compte y re s 
ter jusqu’à l’époque de sa délivrance. 
L’un et l’autre se portent très-bien  et 
m’ont parlé avec; une grande sensibi
lité des bontés dont v. m -té  les a com
blés pendant leur dernier séjour près 
d’elle. J ’ai désiré voir leurs enfants; 
la petite princesse Marie n’est plus aussi 
vive et gentille, comme elle ré to it à 
Gatchina, il y a cinq ans; mais le fils 
est charmant.

Le vieux c -te  Sie vers, que j’avais 
instruit de mon passage, est venu m’a t
tendre à la poste de Wolmarshofif. Une 
conversation de deux heures, portée 
sur différens objets et toujours égale
ment animée, m’a fait voir, que mal
gré son âge de soixante seize ans, il a 
conservé toute sa mémoire et tout le 
feu de son imagination. Il est bien à 
regre tter que des circonstances im pré
vues l’ont souvent arraché aux moyens
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de rendre des services utiles à son pays. 
Les communications d’eau continuent à 
avoir sa plus tendre affection; il ne ces
se de s’en occuper dans sa retraite. Il 
m a  prouvé avec beaucoup de chaleur 
la grande utilité que retireroit notre 
commerce d’un canal de réunion entre 
leNëmen et la Dw ina, qu’il avoit proje
té autrefois, et qui alloit ê tre  confir
mé par feu l’empereur, quand il a dû 
prendre sa démission. Je  crois que 
son successeur dans cette administration 
ne pourroit faire mieux que de le con
sulter souvent, non seulement sur les 
travaux qui s’y éxécutent actuellement, 
niais aussi sur ceux qu’il avoit conçus, 
pour les faire éxécuter les uns après 
les autres. M -r de Sievers n’a pas chan
gé aussi éxtérieurem ent; il me paroit 
mêm e plus frais et mieux portant qu’il 
ne l’étoit il y a neuf ans; et ce qui 
m’a fait beaucoup de plaisir, c’est qu’il 
est toujours pénétré envers v. m -té  
impériale de cette vénération, qu’elle 
inspire généralem ent à tous ceux qui 
ont le bonheur de connaître et d’ap
précier ses vertus.

Je  ne puis taire à v. m -té que l’é
tat actuel de la Livonie n’est pas du- 
tout agréable. Deux années de mau
vaise récolte avoient déjà entamé ses 
ressources; a présent on peut dire qu’el
les sont entièrem ent épuisées. Les 
bleds y manquent tout-à-fait; leurs prix 
sont éxorbitants et tels qu’ils n’ont ja 
mais éxistés: partout où j ’ai passé on 
vend les trois lofs ou le tschetwert 
de seigle à 15 e t 18 roubles et les 
trois lofs ou le tschetw ert d’avoine à 9 
ou à 11 roubles. Les grains ensemen- 
tés ne donnent aucun éspoir. Les em
barras e t les inquiétudes des habitans 
sont augmentés par la defense qui doit 
éxister dans le gouvernem ent de P les- 
kow, où ils avoient l ’habitude de fai
re des achats de grains, d’en faire sor

tir ceux qu’ils y ont maintenant achet- 
tés et payés: je  les sais de m -r de Fie- 
tinghow et d’autres; et pour dernière 
nuance de ce tableau qui est si somb
re j ’ai à ajouter qu’il n’y a presque pas de 
propriétaire ou de campagne, qui n’a -  
yent perdu quantité de chevaux crevés 
de la fatigue ou par manque de fou- 
rage , quand ils ont été requis, l’hiver 
passé, pour le transport des troupes.

Je  présente mon hommage à m ada
me la grande duchesse Cathérine, et je  
suis avec le plus profond respect etc.

P. S. Je  me trouve en possession de 
cette information de votre majesté im
périale que j ’attendais avec tant d’impa
tience. Sa lettre qui me la donne, je l’ai 
recuë au moment que j’entrais chez 
m -r  de Tormazoff. Il me semble que 
la chose en question prend une très bon
ne tournure, puisque l’empereur l’aban
donne finalement à la volonté et à la 
décision de votre m ajesté, et que m -m e 
la grande duchesse Cathérine continue 
à reconnaître les grands avantages qu’el
le lui offre. V. majesté a parfaitement 
bien fait de n ’avoir pas différé d’écrire 
la lettre qui contient la proposition di
recte qu’elle fait par amitié et confian
ce, et de l’avoir envoyée ouverte à 
l’em pereur son fils. le  suis persuadé 
qu’en l’approuvant il lui donnera cours. 
Je  me trouverai fort heureux d’en être 
le porteur; car personne certainement 
ne peut la souhaiter plus vivem ent et 
ne pourra mettre à la réussite plus de 
zélé et d’activité que moi! Votre ma
jesté  et madame la grande duchesse 
ne peuvent pas en douter! 11 est im
possible que s. m -té  l’em pereur ne me 
parle pas de cette affaire. J ’ai au con
traire la ferme conviction qu’il daigne
ra m’en entretenir de propre mouve
ment, qu’il me chargera de soigner le 
succès de la lettre de votre m ajesté> 
et qu’en même tems il me munira aus_
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si de ses ordres sur tous les objets de 
son contenu. Mais s’il arrivait, ce que 
je n’attends pas et ne me permet pas 
même du supposer, qu’il ne m’en 
dise pas le mot, alors ce ne sera cer
tainement pas moi à en parler le pre
mier; à cet égard je l’observerai stric
tement à l’instruction de votre majesté, 
et dès que je le pourrai je ne lui lais
serai rien ignorer de ce que j ’aurai 
fait et de tout ce qui me sera arrivé 
au quartier-general.

I.
Рига 1 4  мая 1 8 0 7 .

Государыня!
Чтобы сократить время путешествія 

моего, я ѣхалъ всю послѣднюю ночь; 
но какъ отъ того у меня Распухли ноги, 
то я не надѣюсь повторять это часто. 
Я пріѣхалъ въ Ригу нынче вечеромъ: 
ливонскіе пески помѣшали мнѣ прибыть 
ранѣе. Не найдя г. Беклешова("), который 
отправился осматривать Курляндскую ми
лицію, я здѣсь пробылъ лишь столько 
времени, сколько понадобилось для пере
дачи писемъ герцогинѣ Александрѣ Вир
тембергской и для визитовъ военному 
губернатору и госпожамъ Эльмптъ и 
Ф и т и н г о ф ъ , и  хотя уже скоро полночь, 
но я все таки сейчасъ ѣду, располагая 
ночевать въ двухъ миляхъ отсюда на 
средней станціи между Ригою и Мита
вой*. Завтра я также употреблю всѣ ста
ранія, чтобы остановиться въ Митавѣ 
лишь на нѣсколько часовъ.

Его высочество герцогъ Александръ 
возвратился изъ деревни съ тѣмъ, чтобы 
на дняхъ отвезти туда свое семейство, 
и герцогиня его супруга предполагаетъ 
тамъ прожить до времени разрѣшенія 
отъ своего бремени. Оба они въ самомъ 
лучшемъ здоровьѣ. Съ большимъ чув
ствомъ говорили они мнѣ о милостяхъ.

С )  А лександръ А ндр. Беклеш овъ ( 1 7 4 3 — 1 8 0 8 ) ,  
генералъ-прокуроръ при Импер. П авлѣ, былъ въ это  
время главнокомандую щ имъ второю  областью  зем ск а
го войска или тогдаш нее милиціи.

которыми ваше величество ихъ осыпали 
во время послѣдняго-пребыванія у васъ. 
Я пожелалъ видѣть ихъ дѣтей: малень
кая принцесса Марія уже не такъ жива 
и мила, какъ была въ Гатчинѣ назадъ 
тому 5 лѣтъ, но сынокъ восхитителенъ.

Старикъ графъ Сиверсъ, котораго я 
у в ѣ д о м и л ъ  о моемъ проѣздѣ, явился на 
с т а н ц ію  В ол ьм арсгоФ Ъ  ожидать меня. 
Двухчасовая бесѣда о разныхъ предме
тахъ, постоянно одинаково-живая, до
казала мнѣ, что, не смотря на свои 76 
лѣтъ, графъ сохранилъ свѣжесть памяти 
и живость воображенія. Жаль, что не
предвидѣнныя обстоятельства поставили 
его внѣ возможности оказывать полезныя 
услуги государству (2). Водяныя сообще
нія по прежнему очень близки его серд
цу: о н ъ  не перестаетъ заниматься ими 
и въ своемъ удаленіи. Онъ съ жаромъ 
доказывалъ мнѣ пользу для нашей тор
говли отъ канала между Нѣманомъ и 
Двиною, проэктъ котораго онъ нѣкогда 
составилъ и представилъ на утвержде
ніе покойнаго императора предъ самымъ 
выходомъ в7> отставку. Я полагаю, что 
преемнику графа въ этомъ управленіи^) 
остается лишь слѣдовать по стопамъ 
с в о е г о  предшественника, не только въ 
р а б о т а х ъ ,  к о т о р ы я  уже исполняются те
перь, но и въ работахъ только еще за
думанныхъ, и вести ихъ одну за дру
гой. Гр. Сиверсъ не перемѣнился и по 
наружности; онъ мнѣ показался даже 
м ол ож е и  з д о р о в ѣ е , ч ѣ м ъ  9 л ѣ т ъ  назадъ; 
но особенную радость доставило мнѣ то, 
что онъ ироникутъ къ вашему импера
торскому Величеству глубочайшемъ ува
женіемъ, которое вы внушаете всѣмъ, 
кто и м ѣ л ъ  счастіе узнать и о ц ѣ н и т ь  ва
ш и  с в о й с т в а .

Не могу умолчать предъ вашимъ ве
личествомъ, что настоящее положеніе 
Ливоніи вовсе не утѣшительно. Двух-

( г)  В есною  1 8 0 0  года по неудовольствію  имп. Павла 
гр . С иверсъ получилъ  отставку отъ  уп р ав лен ія  водя
ными ком уннкаціями и опек ун ств а  въ Спб. В осп и та
тельномъ дом ѣ. (С м . Б л ум а, E in  r u s s i s c h e r  IS la a ls -  
m a n n ,  L e ip z ig .  1 8 5 8 ,  ч . 4 -я , ст р . 5 3 8 — 5 4 4 . )

( 3)  Де В ол ан ту .
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лѣтній неурожай поглощаетъ запасы 
прежнихъ лѣтъ: можно сказать, что въ 
настоящее время они уже совершенно 
истощены. Хлѣба нѣтъ нигдѣ; цѣны на 
него непомѣрныя, никогда небывалый: 
повсюду, гдѣ я проѣзжалъ, три лоФа, 
т. е. четверть ржи продается по 15— 18 
рублей, а четверть овса по 9—ІІ руб
лей. Всходы Посѣяннаго хлѣба ничего 
хорошаго не обѣщаютъ; безпокойство 
жителей увеличивается еще запрещені
емъ вывозить хлѣбъ изъ Псковской гу
берніи, гдѣ они обыкновенно его поку
паютъ, почему они не могутъ вывезти 
даже и тотъ, который ими уже купленъ 
и оплаченъ: я это знаю отъ г. Фитин
гофа и другихъ. Къ довершенію этой 
столь мрачной картины прибавлю, что 
почти нѣтъ помѣщика или деревни, у 
которыхъ бы не погибло множества ло
шадей отъ утомленія или недостатка кор
ма, когда ихъ забирали прошлую зиму 
для перевозки войскъ.

Свидѣтельствую почтеніе ея высоче
ству великой княжнѣ Екатеринѣ и имѣю 
счастье съ глубочайшимъ уваженіемъ 
быть.......

P. S.
Я получилъ теперь отъ вашего импе

раторскаго величества письменное на
ставленіе, котораго ожидалъ съ такимъ 
нетерпѣніемъ. Ваше письмо съ этимъ 
наставленіемъ получено мною въ ту ми
нуту, когда я шелъ къ Тормасову. Дѣло, 
о которомъ идетъ рѣчь, кажется мнѣ, 
принимаетъ очень хорошій оборотъ. Го
сударь оставляетъ его окончательно на 
волю и рѣшеніе вашего величества, и 
великая княжна Екатерина по прежнему 
сознаетъ большія выгоды, ей представ
ляющійся; ваше величество сдѣлали весь
ма хорошо, что безотлагательно напи
сали письмо съ прямымъ предложеніемъ, 
по дружбѣ и довѣренности, и что вы 
послали это письмо незапечатанное 
своему сыну-государю. Я убѣжденъ, что 
онъ его одобритъ и дастъ ему ходъ. Я 
былъ бы очень счастливъ, еслибъ мнѣ 
поручили его передать; ибо ужъ конеч
но никто не можетъ желать этого дѣла

сильнѣе чѣмъ я, и никто не употребитъ 
для его успѣха больше ревности и усер
дія. Ваше величество и ея высочество 
великая княгиня не можете въ этомъ 
сомнѣваться! Государь непремѣнно бу
детъ со мною говорить объ этомъ дѣлѣ. 
Я имѣю твердую увѣренность, что онъ 
по собственному побужденію у Достоитъ 
меня бесѣды объ этомъ, поручить мнѣ 
постараться объ успѣхѣ письма вашего 
величества и снабдитъ подобными при
казаніями по всѣмъ пунктамъ письма; но 
въ случаѣ, котораго я не ожидаю и не 
позволяю себѣ даже предполагать, если 
онъ мнѣ не скажетъ объ этомъ ни сло
ва, разумѣется я первый не начну; во
обще ностунлю во всей точности согла
сно наставленію вашего величества, и 
при первой возможности дамъ вамъ по
дробный отчетъ обо всемъ, чтб я сдѣ
лаю и чт0 случится въ главной квартирѣ.

ІІ.
18

А  M e m e l ,  Іе d o  n ia i  1 8 0 7 .

Madame,
A vant de parler de Memel à v. 

m-té i-le, j ’ai encore à lui rendre 
compte de mon séjour à Mitau.

Au lieu de m’arrê ter à la prem ière 
poste après Riga, comme je  le voulais, 
j ’ai voyagé une seconde nuit pour ne 
pas perdre une journée entière à Mi- 
tau. J ’y suis arrivé à 9 heures du ma
lin. Apprenant que m -r de BeklechefT 
étoit sur le point d’en partir, j ’ai été 
d’abord le voir; je  l’ai trouvé bien por
tant et très satisfait de sa milice cour- 
landaise. Il m’a beaucoup parlé  de sa 
grande vénération pour v . m -té; il ne 
in’a pas caché aussi les inquiétudes 
que lui donne sa nouvelle maladie. 
J ’ai été éfl'rayé, quand il m’a fait tou
cher cette coupe qui s’est formée à son 
sein gauche et qui le remplit déjà en 
entier; cette coupe est dure et tout-à 
fait cartilagineuse, elle croit à vue-d’oeil 
et est déjà si grande, qu’il n’est
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plus possible de l’enlever par une opé
ration; son poids l’incommode beaucoup 
et engourdit toujours davantage son 
bras jauche.

Le roi de France m’ayant envoyé 
le duc, de Grammont pour m’engager 
à diner chez lui. plutôt que de venir 
pour le voir seulement, je  n ’ai pu m’y 
refuser; et j ’ai employé une heure de 
la matinée pour faire ma visite à m-rne 
la duchesse de Courlande, qui ne se 
plait nullement dans son pays natal et 
Attend avec impatience le moment de 
son retour en Allemagne. Le roi m’a 
reçu avec les plus grandes bontés. Il 
a causé avec moi à différentes repri
ses. Il parle fort bien, ses malheurs 
intéressent encore davantage quand on 
le voit, et qu’on l’entend; mais il est 
bien heureux pour lui, que le senti
ment de ce qu’il est et l’éspérance de 
recouvrer l’héritage de ses pères, ne 
l'abandonnent pas d’un instant, et on 
le remarque à chacune de ses paroles.
11 m’a prié d’éxprim er à v. m -té im
périale que rien ne lui étoit plus pré
cieux que la conservation de son ami
tié et de son souvenir; il m’a chargé 
en même tems de lui rappeler, qu’il se 
reconnaissoit être son chevalier depuis 
qu’il avoit eu le bonheur de lui baiser 
sa main en France, et qu’il se flattoit 
qu’elle ne l’avoit pas oubliée. La rei
ne a éxtrém em ent vieillie et semble 
avoir renoncé à toute éspèce de pré
tentions: le costume de son habille
ment dans toutes ses parties est celui 
qu’avoit autrefois la défunte Cathérine 
Iwanowna W erre. Je  n’ai pu appro
cher sans émotion de m -m e la duchesse 
d’Angoulême. Le Ciel lui auroit tout ac
cordé, si sa fortune eut été égale à sa 
uaissance; sa beauté, son ésprit, ses 
grâces, la rendent une personne accom
plie. Très touchée de tout ce que 
je lui ai dit de la part de v. m -té,

2

elle la prie d’etre persuadée qu’elle 
s’em pressera de mériter toujours son 
suffrage et ses bontés. Elle se souvient 
parfaitement de v. m -té et ne désire 
rien tant, que de renouvelle!* sa con
naissance. Le duc d’Angoulême est d’une 
figure assez agréable et paroit être fort 
bon; la reine et lui m’ont aussi prié de 
les rappeller au souvenir de v. m -té. La 
cour du roi est peu nombreuse; j ’y ai 
vu l’archevêque duc de Heims, oncle 
de Tallavrand qu’il a sacré evêque 
d’Autin, et qui ne peut pas entendre 
proférer le nom de son neveu-apos
tat,* les ducs de Haveé et de G rain- 
mont, les c-tes  d’Avarey et d’Agôut, la 
duchesse de Serrent, la comtesse N ar- 
bonne sa fille, et deux autres dames, 
dont je  n’ai pu demander les noms. La 
veille de mon arrivée le roi et sa fa
mille ont été vivem ent affligés par la 
mort de l’abbé Edgévort, dernier con
fesseur de Louis XVI: il possédoit toute 
leur confiance et en été révéré  comme 
un saint. Il n’y a pas de gentilhomme 
campagnard, dont la table ne soit mieux 
servie que celle du roi: il n ’y avoit 
que six grands plats de fayance, point 
de plateau, point d’argenterie, point de 
dessert, point de vins fins. Le roi m’a 
souvent répété: «quand vous m’avez vu 
à Versailles, je  pouvais vous recevoir 
mieux qu’à présent»; mais ce qui m’a 
surpris et ne manquera pas d’étonner 
v . m -té , c’est que toute l’etiquette de 
l’ancienne cour de Versailles se trouve 
strictement observée à la cour infortu
née de Mittau. Le roi est devenu plus 
gros, mais au reste n’a pas changé, il 
est comme v. m -té  Га connu. Il est 
enchanté de l’em pereur et m’en a parlé 
avec attendrissement. Il occupe la moi
tié du château de Mitau, tandis que 
l’autre moitié y  sert de caserne; il s e -  
roit assez bien logé, mais ses apparte- 
mens sont si sales, si noirs, si dégar- 

р у сск ій  а р х и в ъ  1 8 6 8 .  2
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nis de meubles, que l’em pereur n’a pu 
s’empêcher de Іе rem arquer, e t comme 
on dit qu’il a ordonné de les rem eub
ler, il est à désirer que cet ordre de sa 
part s'exécute bientôt.

Le marquis d’Autichamp et sa femme 
que j ’ai aussi vû à Mittau, se m ettent 
aux pieds de v. m -té avec l’assurance 
qu’ils n’oublieront jam ais ses bienfaits.

La Courlande est une des plus belles 
acquisitions de la Russie. Tout y a un 
air d’ordre et d’aisance; les chemins, 
les ponts, les forêts, les bâtimens, l'ag
riculture, l’industrie, y  sont en beau
coup meilleurs état encore qu’en Livo
nie. Je  supplie v . m-té de dire à m -m e 
la comtesse de Lieven que c'est là 
lim pression que mon passage par cette 
province a produit en moi, et que je  
la félicite véritablem ent d’y avoir sa 
principale propriété.

Quoique je  suis arrivé ici ce soir à 
sept heures, cependant j ’ai été faire ma 
cour à m -es les princesses Guillaume 
et Louise de Prusse. J ’avais entendu 
parler trop souvent à l’em pereur de 
m -m e de Voss, pour me refuser le dé
sir de la connoître; j ’ai aussi été chez, 
elle. M -me de Goltz s’y trouvait, elle 
n’est pas sortie de Memel depuis son 
départ de Pétersbourg, et ne semble 
pas avoir ici ce qu’elle a quitté che* 
nous. M -me la princesce Guillaume 
n’est que belle, m-me la princesse Loui
se est on ne peut pas plus aimable. 
J ’ai passé chez cette dernière près de 
deux heures, et sa conversation a été 
toujours intéressante et soutenue. Ses 
enfans sont charm ans; son mari est allé 
depuis peu pour ses affaires en G ali
d e . La reine est attendue ici demain de 
Koenisberg, et vient par le Haf. Le roi 
est dit-on à présent à Pilau, pour y 
voir les troupes commandées par le 
général-m ajor comte K am ensky, qui y 
retournent par mer. On est ici fort af

fecté du. sort et de la capitulation de 
Danzick, e t on prétend, sans le savoir 
positivement, que l’aile gauche de notre 
grande armée a fait un mouvement en 
avant vers  Mohrungen.

Demain matin je  repars, mais ce 
n'est pas pour aller à Bartensteiu. Je  
vais droit à Tilsit. Le bonheur d’y re
voir après demain l’em pereur calme 
déjà d’avance les inquiétudes que j ’ai 
eues, en apprenant d'hasard en route qu’il 
avoit quitté Barlenslein pour s'y trans
porter. Je  désire vivem ent qu’il y re 
çoive en ma présence la nouvelle d’une 
grande victoire remporteé par ses arm es, 
car en vérité  elle est plus néeésssire 
que jam ais.

M -m e  la grande duchesse Marie 
écrit à m -m e  le princesse Louise, 
qu elle va s’em barquer incéssam ent pour 
la Russie, et je  me permets de souhai
ter que v. m -té  la revoye avant de 
recevoir cette lettre.

Ce soir les attraits et les belles qua
lités de m-me le grande duchesse C a- 
thèrine ont occupé tout le monde chez 
m -m e la princesse Louise; c’étoit pour 
moi une bien grande jouissance d’être 
témoin de cette justice m éritée, qu’on 
lui rend même loin d’elle, et j ’ose prier 
v. m -té de daigner l’en instruire en lui 
demandant qu’elle me continue sa bien
veillance.

Je  soutiens très bien la fatigue du 
voyage; je  n’ai qu’a me plaindre de l’en
flure de mes deux pieds. C elle-la m’in
commode et s’augmente chaque soir, au - 
point que j ’ai été obligé d’ûter mes bot
tes de cuir. Jusqu’à présent je  ne sens 
pas de douleurs, et je  me croirai fort 
heureux si je  n’aurai que cette seule 
icommodité pendant les quatre ou cinq 
semaines, que j ’ai encore à être  en rou
te. Les infirmités ordinaires de l’âge 
viennent m’assaillir m algré moi, et je 
suis forcé de voir à regrèt qu’il ne
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m est plus possible de m’abuser sur le 
compte de ma santé. Il est donc vrai
que, quand on a vécu cinquante cinq
ans, on ne peut plus être toujours ce 
qu’on a été!

Je  suis avec un attachement sans
bornes et le respect le plus profond etc.

P. S. V. m -té  me fera une grâce 
eu daignant répéter à m. de Nélidolf 
l’expression de mon amitié constante 
pour elle, et mes voeux pour son
prompt et parfait rétablissem ent.

ІІ.

Мемель иа» 1 8 0 7 .

Государыня!
Прежде чѣмъ писать в. и. в—ву о 

Мемелѣ, я долженъ отдать намъ отчетъ 
о моемъ пребываніи въ Митавѣ.

Въ противность прежнему намѣренію 
остановиться на первой станціи на Ри
гой, я ѣхалъ опять всю ночь, чтобы не 
потерять цѣлый день въ Митавѣ. Я при
былъ туда въ 9 часовъ утра. Узнавши, 
что Беклешовъ собирается сейчасъ уѣ
хать, я отправился прежде всего къ нему. 
Я нашелъ его здоровымъ и очень до
вольнымъ Курляндской) милиціей). Онъ 
мнѣ много говорилъ о своемъ глубокомъ 
уваженіи къ в. в ву. Онъ также не 
скрылъ отъ меня своего безпокойства 
о новой его болѣзни: я ужаснулся, когда 
инъ мнѣ далъ ощупать наростъ, обра
зовавшійся на его лѣвой груди и зани
мающій уже почти всю ея поверхность. 
Этотъ наростъ твердъ какъ хрящъ, за
мѣтно растетъ и уже сталъ такъ великъ, 
что его невозможно снять операціей. Его 
объемъ очень безпокоитъ Беьлешова; 
съ каждымъ днемъ болѣе и болѣе нѣмѣ
етъ у него и лѣвая рука.

Французскій король (4) чрезъ герцога 
Граммона просилъ меня вмѣсто того, 
чтобы только явиться къ нему, придти 
лучше обѣдать, и я не могъ отказаться 
отъ этого приглашенія; утреннимъ же

(4)  .Іудовичъ X V I I I .

временемъ я воспользовался, чтобы по
сѣтить герцогини» Курляндскую, кото
рую совсѣмъ не любятъ въ ея странѣ и 
которая съ нетерпѣніемъ ожидаетъ сво
его возвращенія въ Германію. Король 
принялъ меня чрезвычайно ласково и 
много разъ вступалъ со мной въ раз
говоръ. Онъ говоритъ очень хорошо; 
его несчастія еще больше вызываютъ 
участіе, когда его видишь и слушаешь; 
но онъ счастливъ по своему тѣмъ, что 
сознаніе своего королевскаго достоин
ства и надежда возвратить наслѣдствен
ный престолъ не оставляютъ его ни на 
минуту и ироглядываютъ въ каждомъ 
словѣ. Онъ просилъ меня передать в. 
императорскому в —ву, что для него 
всего дороже неизмѣнность вашей друж
бы и памяти о немъ; онъ также пору
чилъ мнѣ напомнить, что считаетъ себя 
вашимъ кавалеромъ съ тѣхъ поръ какъ 
имѣлъ счастіе цѣловать вашу руку во 
Франціи и Льститъ себя надеждою, что 
ваше в—во его не забыли!5). Королева 
очень ностарѣла и по видимому остави

ла всевозможныя притязанія; одѣвается 
она во всѣхъ подробностяхъ совершен
но гакъ, какъ покойная Екатерина Ива
новна Верре(в). Я не могъ подойти безъ 
душевнаго волненія къ герцогинѣ Ангу 
Л енской. Судьба дала бы ей все возмож 
ное, еслибъ ея счастіе равнялось ея 
происхожденію; красота, умъ, привлека
тельность дѣлаетъ ее особою еовершен 
ною. Весьма тронутая всѣмъ, чті> я пе
редалъ ей отъ имени в. в—ва, она про
ситъ васъ вѣрить, что постарается за
служить ваше доброе мнѣніе и распо
ложеніе. Она очень помнитъ в. в—во и 
ничего такъ не желаетъ, какъ возоб
новить съ вами знакомство. Герцогъ 
Ангулемскій имѣетъ довольно пріятную 
наружность и, кажется, очень добръ. 
Королева и онъ также меня просили на
помнить о нихъ в. в—ву. Дворъ коро-

(■’ ) Они В и д ѣ л ось , когда П авелъ П етровичь и М а
р іа  Ѳеодоровна путеш ествовали  по Е в р оп ѣ  подъ ■Ме
ненъ графовъ С ѣверн ы хъ .

Iе)  К а м е р ф р а у  М аріи Ѳедоровны  ещ е въ ц ар ств о
ваніе Екатерины  и позднѣе.

2
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ля немногочисленъ; я тамъ видѣлъ архі
епископа герцога Реймскаго, дядю Талей- 
р&ну, котораго онъ поставилъ еписко
помъ Отенскимъ; дядя не можетъ равно
душно слышать имя своего племянника- 
отступиика. Еще тамъ были герцоги Де- 
Гаве и Граммонъ, графъ Аварей и Агу, 
герцогиня Серранъ, ея дочь графиня 
Нарбонъ и еще двѣ дамы, именъ кото
рыхъ я не могъ спросить. Наканунѣ мо
его пріѣзда король и его семейство быди 
сильно огорчены смертью аббата Эдже- 
ворта, послѣдняго духовника Людовика 
XVI: королевское семейство имѣдо къ нему 
полную довѣренность и чтило его какъ 
святаго. Не найдется ни одного дворянина- 
помѣщика, у котораго бы столъ былъ ху
же сервированъ, чѣмъ у короля: все его 
убранство состояло изъ 6  большихъ Ф а 

нновыхъ блюдъ; не было ни плато, ни 
серебра, ни десерта, ни хорошихъ винъ. 
Король часто повторялъ мнѣ: „когда вы 
меня видѣли въ Версали, я могъ при
нять васъ лучше, чѣмъ теперь“; но что 
удивило меня и непремѣнно удивитъ и 
в. в —во, это соблюденіе при несчаст
номъ Митавскомъ дворѣ придворна
го Версальскаго этикета во всей строго
сти. Король пополнѣлъ, но въ прочемъ 
не перемѣнился и остался такимъ, какъ 
вы его знаете; онъ въ восторгѣ отъ наше
го государя и говорилъ мнѣ объ этомъ 
съ чувствомъ. Онъ занимаетъ половину 
Митавскаго дворца, а другая служитъ 
казармами. Помѣщеніе короля было бы 
недурно; но комнаты грязны и закон
чены; а мебель такъ безобразна, что го
сударь невольно это замѣтилъ и, какъ 
говорятъ, приказалъ ее перемѣнить; же
лательно, чтобъ это приказаніе испол
нилось поскорѣе.

Маркизъ Отишанъ и его супруга, ко
торыхъ я также видѣлъ въ Митавѣ, при
падаютъ къ стопамъ в. в—ва съ увѣ
реніемъ, что они никогда не забудутъ 
вашихъ благодѣяній.

Курляндія есть одно изъ лучшихъ 
пріобрѣтеній Россіи. Тутъ все имѣетъ 
видъ порядка и довольства: дороги, мос
ты, лѣса, строенія, земледѣліе, про
мышленность, все здѣсь гораздо лучше,

чѣмъ въ Ливоніи. Усерднѣйше прошу 
в. в -во сказать Графинѣ Ливенъ)7), что 
такое впечатлѣніе вынесъ я изъ своего 
путешествія но Курляндіи и что я по
истинѣ поздравляю съ этимъ графини), 
имѣющую тамъ главное свое помѣстье.

Хотя я пріѣхалъ сюда сегодня въ 7 
часовъ вечера, однако жъ успѣлъ пред
ставиться нринцессамъ Вильгельминѣ и 
Луизѣ Прусскимъ. Императоръ такъ 
часто говорилъ о г-жѣ Фоссъ, что я не 
могъ преодолѣть желанія съ нею позна
комиться, поэтому побывалъ и у нея. 
Тамъ была г. Гольтцъ: она не выѣз
жала изъ Мемеля со времени своего воз
вращенія изъ Петербурга и, кажется, не 
имѣетъ уже того, что оставила у насъ. 
Принцесса Вильгельмина прекрасна и 
только; но принцесса Луиза мила какъ 
нельзя болѣе. Я провелъ у послѣдней 
около двухъ часовъ, и у насъ не преры
валась постоянно-занимательная бесѣда. 
Ея дѣти прелестны; мужъ ея отправил
ся по своимъ дѣламъ въ Галицію. Завтра 
ожидаютъ сюда изъ Кенигсберга коро
леву, которая пріѣдетъ по ГаФу. Король, 
говорятъ, теперь въ Пилау, для осмотра 
войскъ, состоящихъ подъ командою ге
нералъ-маіора Каменскаго, которыя туда 
возвращаются моремъ. Здѣсь очень оза
бочены сдачею Данцига и утверждаютъ, 
не выдавая за несомнѣнное, что лѣвое 
крыло нашей арміи подвинулось впе
редъ, къ Морунгену.

Великая княгиня Марія пишетъ прин 
цессѣ Луизѣ, что она сейчасъ отправ
ляется въ Россію; и я позволяю себѣ 
пожелать, чтобы в. в-во увидѣли ея 
высочество прежде полученія этого пи
сьма.

Нынѣшній вечеръ все общество у 
принцессы Луизы говорило о прелестяхъ 
и достоинствахъ великой княжны Ека
терины; для меня было великимъ насла
жденіемъ видѣть, что ей воздаютъ дол
жную справедливость даже на чужбинѣ, 
и я Осмѣливаюсь просить в. в-во со-

( ’ )  Графиня, позднѣе княгиня Ш а р іо т а  Карловна 
Л ивенъ, другъ  ими. М аріи Ѳеодоровны  и воспитатель
ница дочерей ея .
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общить ей объ этомъ вмѣстѣ съ прось
бою не измѣнять своего расположенія 
ко мнѣ.

Я очень хорошо выношу дорожную 
усталость, могу только пожаловаться на 
опухоль обѣихъ ногъ. Она меня безпо
коитъ и каждый вечеръ прибавляется, 
такъ что я принужденъ снимать кожа
ные сапоги. Но никакой болѣзни я до 
сихъ норъ не чувствую, и счелъ бы се
бя счастливымъ, еслибъ Впродолженіи 
четырехъ-пяти недѣль, которыя мнѣ 
остается еще провести въ разъѣздахъ, 
я испытывалъ бы только это безпокой
ство. Обыкновенныя недуги преклон
ныхъ лѣтъ начинаютъ осаждать меня, и 
я принужденъ съ сожалѣніемъ сознаться, 
что мнѣ уже становится невозможнымъ 
не беречь своего здоровья. Справедливо, 
что проживши 55 лѣтъ, не можешь всег
да быть тѣмъ, чѣмъ былъ.

Съ безпредѣльною преданностію и 
глубочайшимъ уваженіемъ имѣю честь 
быть и пр__

P. Р. В. B-RO сдѣлаете мнѣ милость, 
удостоивъ передать г. Нелидовой вы
раженіе моей постоянной дружбы къ ней 
и душевное желаніе ей скораго и совер
шеннаго выздоровленія

III.

Madame,
J ’ai de nouveau voyagé la nuit entre 

Meniel et Tilsit et j ’ai déjà été ici avant 
hier de grand matin. L’enflure de mes 
pieds ne m’a pas arretée, mais n’en a 
pas été mieux; quand je suis stimulé 
pas des devoirs, la considération de ma 
santé est toujours la dernière à agir 
sur moi; et je  me flatte que v. m-té 
me eonnoit trop bien pour ne pas en 
être parfaitement persuadée. S. m - t é  
l’empereur a été fort étonné en me 
voyant arriver si vite. Je l’ai trouvé, 
grâces à Dieu, très bien portant, tran
quille et gai. Il a daigné m’accueillir 
avec la plus grande bonté, et m’a or

donné de rester ici quelques jours jus
qu’à ce qu’il ait reçu la reponse cathé- 
gorique, qu’il vient de demander à la 
cour de Vienne.

Je n’ai rien de positif à dire encore 
à v. m-té sur l’affaire qui regarde m-e 
la grande duchésse Catherine. L’Em
pereur m’a prevenu, dans l’entretien 
particulier qu’il m’a accordé, qu’il avoit 
à me remettre une lettre que v. m-té 
lui avoit envoyée pour moi avec une 
autre qui l’accompagnait, et qu’il me 
parlera avec détail de l’objet dont il y 
est question; mais par le peu qu’il m’en 
a dit, je puis voir déjà clairement qu’il 
n’est pas du tout de l’opinion que l’éta
blissement projeté puisse convenir à 
m-me sa soeur. Il croit que le person
nel de l’individu, au quel son sort au- 
roit à être lié, étant peu agréable, ne 
pourra jamais lui plaire et la rendre 
heureuse; mais il m’a témoigné aussi 
qu’il abandonnoit entièrement ses affai
res de famille à la décision de v. m-té. 
J ’ai pris la liberté de lui repondre, que 
selon moi aucun antre parti ne pourroit 
offrir d’aussi grands avantages, et que 
m-me la grande duchesse m’avoit paru 
en être convaincue et le désirer beau
coup elle même.

L’empereur ne pouvoit faire mieux 
que de quitter son armée, puisqu’il n’a 
pas jugé à propos de la commander en 
personne, et qu’il ne voulait pas que sa 
présence put gêner le général en chef 
dans ses opérations, ou lui servir de 
prétexte pour les lui attribuer en cas 
de non-réussîte. Il est venu à Tilsit 
pour être à portée de donner promp
tement tous les ordres qu’exigeront 
les circonstances. Le roi de Prusse et 
son ministre Hardenberg sont attendus 
ici, mais il y a des personnes qui crovent 
qu’ils chercheront différer leur arri
vée ayant plus de gêne, que de vé
ritable satisfaction à être ensemble avec
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Tempere»г. Comme il n’y а pas un seul 
de nos soldats à Tilsit et dans ses en
virons, j ’ose croire que l’em pereur au 
lieu d’être ici seroit beaucoup plus à 
sa place e t d’une m anière plus conforme 
à sa dignité dans son propre pays; et 
puisque pour rester dans le voisinage 
du théâtre de la guerre il n’est pas en
core intentionné de retourner dans sa 
capitale, où il est désiré avec tant d’im
patience, il me parait qu’il pourroit 
aller à Grodno ou à W ilna, et plutôt 
encore à Grodno, qui est entièrem ent 
sur la frontière. M -r de Budberg m’a 
allégué entr’autres comme une des rai
sons du séjour de Tilsit l’attente où 
l’on est d’y voir a rriver incessament 
le lord Gow er, qui doit ê tre  revêtu  de 
pouvoirs illimités de sa cour. La con
duite de l’A ngleterre envers nous et la 
nullité de son assistance jusqu’à présent, 
ne peuvent être interprétés favorable
ment par ses partisans les plus zélés, 
et on en est mécontent avec justice.

L’empereur me semble revenu de 
l’idée qu’il avoit des grands talents de 
Beningsen; cependant il ne le fait pas 
paroitre, et le conservera sans doute 
dans le commandement qu’il lui a con
fié par la difficulté de le bien rem pla
cer. Il le trouve rempli d’astuce, et 
m’a avoué qu’il lui a été fort pénible 
d’être avec lui à cause des souvenirs 
du passé. Il m’a dit que ses inférieurs 
ne le respectoient et ne l’éstimoient pas 
unanimement, que les soldats ne pou- 
roient pas avoir pour lui beaucoup d’at
tachement et de confiance, parcequ’il 
u’est pas en état de parler avec eux 
leur langue, qu’il faisoit observer une 
très mauvaise discipline, et qu’il la re- 
lachoit par des vues à lui personnelles, 
voulant se faire aim er par là davanta
ge. Le plus grand des reproches qu’on 
peut lui faire c’est de n’avoir pas son
gé à se pourvoir des magazins mobi

les, qui doivent toujours former la 
première sollicitude du général. C’est 
le manque de vivres qui a du la para- 
liser depuis la bataille de Preussich-Ey- 
lau, et qui probablem ent sera une g ran 
de entrave pour elle dans les opéra
tions futures. Les dispositions de Be
ningsen pour cette bataille doivent avoir 
été vicieuses, e t elle n’a été gagnée que 
par l’immobilité et la bravoure de nos 
éxcellentes troupes. L’ésprit qui règne par
mi celles-la est parfait; elles ont un sen
timent intérieur de supériorité sur l’en
nemi, qui à chaque combat leur 'présa
ge la victoire. Que Dieu les benisse et 
les assiste! Maintenant Bennigsen est 
livré à son propre genie; rien ne l’em - 
peche d’agir comme il pourra le vou
loir, mais pourvu qu’il agisse et qu’il 
balte! Une victoire encore est indispen
sable pour nous mener à une paix ho
norable. Il n’y a personne ici qui ne la 
désire, mais il n’est pas si facile de 
l’obtenir telle, qu’elle soit conforme à 
notre gloire et à nos intérêts. La prise 
de Dantzig, et le moyen qu’elle donne à 
Bonaparte de renforcer sa grande armée 
des trois divisions qui en faisoient le 
siège, va l’éxalter dans ses prétentions. 
Czartorysky et Novossiltzow m’en ont 
parlés avec une franchise, qui m’a sur
prise; ils prétendent que le bon moment 
d’entam er avec lui une négociation a 
été perdu, qu’il falloit le faire  d’abord 
après la bataille d’Eylau, quand il n’a -  
voit pas reçu tous ses renforts, quand 
il manquoit de vivres, e t que la résis
tance que nous lui avions opposée l’a
vait étourdi; qu’ils l’avoit représentés 
alors à l’em pereur verbalement et par 
écrit, mais que leurs représentations 
étoient restées sans effet. Ils désirent tous 
les deux vivem ent la paix, et n’augurent 
pas bien de la continuation de la guer
re. Ils regrettent notre grande intimité avec 
la Prusse, et craignent avec raison que la
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reponse attendue rie V ienne ne sera 
qn’évasive, parcequ’on y verra  que nous 
en sommes influencés et que ce que nous 
y demandons servira beaucoup moins nos 
intérêts que ceux de la Prusse. ІІ est 
très vrai que quand même nous obtien
drons au prix de tous nos sacrifices le 
rétablissement de la Prusse dans son in
tégrité, jam ais nous ne pourrons comp
ter sur la durée d’un entier dévouement 
de sa part: la paix une fois faite, elle 
se remplacera toujours par faiblesse et ha
bitude sous la domination de la France.

M -r de Budberg, les c-tes  Tolstoy 
et de Lie wen, Czartorysky et Nowossil- 
tzow sont Ici avec l’em pereur. Ils sou
haitent tous qu’il parte au plutôt de Til
sit, pour retourner à Pétersbourg, ou 
au moins pour aller s’établir pendant 
quelque tems dans une des villes de ses 
propres états; chacun d’eux doit lui en 
avoir fait ses représentations. C zar- 
torysky et Nowossiltzowr m’ont même 
instamment prié de les lui renouveller 
de mon chef, et comme je  les trouve 
entièrem ent analogues à ma propre con
viction, je  ne manquerai pas de saisir 
la prem ière occasion он je  pourrai 
les lui adresser avec convénance.

On a reçu ici la bonne nouvelle que 
l’uuiiralSeniavvin s’est emparé du fort de 
Tenedos, et que son éscadre, stationnée 
à l’entrée des Dardannelles, gêne et in- 
(juiètte beaucoup Constantinople.

J ’ai rencontré hier au diner de l’em
pereur le b. de Senf de Pilsach, qui 
avoit été nommé envoyé de P russe près 
de la Porte. Il n ’y a pas été admis et 
vient de retourner de Constantinople par 
Bucharest, Jassi e t nos gouvernements 
méridionaux. Il m’a dit, que le  divan 
et tous les Turcs en général, même 
dans les provinces, sont fort animés 
contre la Russie et fort contents de nous 
faire la guerre, que Sébastiani à force

d’argent et de bassesses s'est emparé 
de tous les esprits à Constantinople et 
qu’il y jouit de la permission, innouie 
jusquà présent, de venir dans le sé
rail et d’y voir le sultan toutes les fois 
qu’il le veut. M -r de Senf est un hom
me de beaucoup de m érite, et ancien 
collègue de Koscheleff à Copenhague, 
qui y a été fort lié avec lui.

Venant d’informer v. m -té i-le  de 
tout ce que j ’ai appris et pû juger par 
moi-même pendant les deux jours que 
je  suis ici, j ’ai suivi l’impulsion de 
mon coeur qui ne lui a j ’amais rien 
caché, mais je  la supplie de le garder 
pour elle seule et de n’en faire aucun 
usage où elle auroit à me nommer.

Hier j ’ai reçu la lettre de v. m -té 
du 16 de mai. J ’y ai appris avec chag
rin la maladie douloureuse qui l’a fait 
souflrir pendant quelques jours; mais 
je rem ercie aussi le Ciel en même 
tems qu’elle en est rétablie. Le pre
m ier de mes voeux est qu’elle jouit 
toujours d’une santé inaltérable et que 
tout contribue constament à sa tran
quillité et à sa satisfaction. Je  suppose 
qu’elle habite déjà le Palais Taurique, 
et qu’elle a commencé à s’v promener 
tous les matins à cheval. La convales
cence de in—lie de Nelidoff me fait le 
plus grand plaisir car je  l’aime et l’é s -  
time sincèrem ent.

H ier j ’ai écrit à monseigneur le grand 
duc Constantin, avec un courier qui 
partoit pour l’arm ée, en lui envoyant 
les lettres que j ’avais à lui rem ettre 
de la part de v. m -té et de m -m e la 
grande duchesse.

J ’embrasse les genoux de v. m -té 
et en la suppliant de me rappeller au 
souvenir de m -m e la grande duchesse 
Cathérine, je  suis avec le plus profond 
respect etc.
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111.

Государыня!
Я опять ѣхалъ ночью отъ Мемеля до 

Тильзита и прибылъ сюда третьяго дня 
рано утромъ. Опухоль ногъ меня не 
остановила, но впрочемъ и не умень
шилась отъ того. Когда меня побужда
етъ чувство долга, тогда соображенія о 
здоровьѣ составляютъ для меня послѣд
ній вопросъ; и я льщу себя надеждою, 
что в. имп. в-во знаете меня довольно 
хорошо, чтобы въ этомъ не сомнѣвать
ся. Его в-во государь императоръ былъ 
очень удивленъ моимъ столь скорымъ 
пріѣздомъ. Я нашелъ государя, благо
даря Бога, совершенно здоровымъ, по
койнымъ и веселымъ. Онъ удостоилъ 
принять меня чрезвычайно милостиво 
и приказалъ мнѣ остаться здѣсь нѣсколь
ко дней, пока получится отъ Вѣнскаго 
двора рѣшительный отвѣтъ, за кото
рымъ только что послано.

- Я еще ничего положительнаго не могу 
сказать в. в-ву о дѣлѣ, касающемся ве
ликой княжны Екатерины. Государь въ 
особой бесѣдѣ, которой онъ меня удо
стоилъ, предупредилъ, что онъ имѣетъ 
передать мнѣ письмо, присланное ему 
в. в-вомъ и другое, къ нему приложен
ное, и что онъ будетъ говорить мнѣ под
робно о предметѣ, составляющемъ со
держаніе этого письма; но изъ немногихъ 
словъ, сказанныхъ государемъ, я вижу яс
но, что онъ не находитъ предполагаемое 
положеніе приличнымъ для ея высоче
ства своей сестры. Онъ думаетъ, что 
личность человѣка, съ которымъ ей пред
стоитъ соединиться, довольно непріятна, 
что человѣкъ этотъ никакъ не можетъ 
ей понравиться и сдѣлать ее счастли
вою (*); но онъ прибавилъ также, что

(*) И м ператоръ А в с т р ій ск іе  Ф ранцъ 1-й  р іи . 12  
• е в р . І 7 6 в ,  у и .  2  марта 1 В 3 5  а  бы лъ ж енатъ четы ре  
p is a .  В торая су п р у г а  его , М арія Т ер ез ія , пр инцесса  
обѣ и хъ  С ицилій, (к он ч алась 1 3  А прѣля »того 1 8 0 7  
года. 6  ію ня  1»0М года онъ ж ени лся  въ третій  разъ  
иа пр и н ц ессѣ  Моденской Б еат р и сѣ . Ч етвертая же 
его су п р у г а  К аролина, пр инцесса Б ав ар ск ая , вышла за

оставляетъ семейныя дѣла вполнѣ на 
рѣшеніе в. в-ва. Я осмѣлился отвѣчать, 
что по моему мнѣнію никакой другой 
союзъ не представляетъ такихъ выгодъ 
и что великая княжна, мнѣ кажется, въ 
этомъ убѣждена и сама того очень же
лаетъ.

Государь ничего не могъ сдѣлать луч
ше, какъ оставить спою армію, такъ 
какъ онъ не счелъ умѣстнымъ коман
довать ею лично и своимъ присутстві
емъ не хотѣлъ стѣснять главнокоманду
ющаго въ его распоряженіяхъ, или дать 
ему предлогъ —въ случаѣ неудачъ при
писывать ихъ присутствію государя. 
Онъ переѣхалъ съ Тильзитъ, чтобъ 
имѣть возможность дѣлать быстрыя рас
поряженія, когда ихъ потребуютъ обсто
ятельства. Короля Прусскаго и его ми
нистра 1’арденберга ожидаютъ сюда; но 
иные думаютъ, что они постараются 
замедлить свой пріѣздъ, потому что быть 
вмѣстѣ съ нашимъ императоромъ они 
находятъ для себя болѣе С т ѣ с н и т е л ь 
ны й^ чѣмъ пріятнымъ. Такъ какъ въ 
Тильзитѣ и окрестностяхъ нѣтъ ни од
наго нашего солдата, то я смѣю думать, 
что государю былобы гораздо умѣстнѣй 
и сообразнѣе съ его достоинствомъ быть 
не здѣсь, а въ своемъ государствѣ; а 
какъ, желая оставаться вблизи театра 
войны, онъ еще не намѣренъ возвра
титься въ столицу, гдѣ его ждутъ съ 
такимъ нетерпѣніемъ: то онъ могъ бы, 
какъ мнѣ кажется, переѣхать въ Гродну 
или Вильну, и лучше въ Гродну, лежа
щую совсѣмъ на границѣ. Г. Будбергъ^') 
мнѣ выставлялъ въ числѣ причинъ пре
быванія государя въ Тильзитѣ между 
прочимъ ожиданіе лорда Гауера, кото
рый долженъ прибыть въ Тильзитъ, об
леченный безграничнымъ полномочіемъ 
отъ своего двора. Даже самые ревност
ные защитники Англіи не могутъ объ
яснить въ хорошую сторону ея пове
деніе въ отношеніи насъ и ничтожность

него, раііведшиcl съ  Виртсмііергскпмъ королем ъ Виль
гельмомъ І-м ъ , за котораго потом ъ выш ла за мужъ  
въ 1 8 1 5  году великая княгиня Е катер ина П авловна. 

(.*) Тогдаш ній нашъ министръ Иностран, дѣлъ.

Библиотека "Руниверс"



4 9 КЪ ИМПЕРАТРИЦѢ МАРІИ ѲЕОДОРОВНѢ. 5 0

пособій которыя она до сихъ поръ вы
ставила, и ею по справедливости всѣ не
довольны.

Государь, кажется, перемѣнилъ мнѣніе, 
которое онъ имѣлъ, о великихъ способ
ностяхъ Бенигсена; покрайней мѣрѣ онъ 
его не принимаетъ къ себѣ и оставляетъ 
при ввѣренномъ ему командованіи безъ 
сомнѣнія только вслѣдствіе трудности 
его замѣстить съ выгодою. Онъ его счи
таетъ весьма коварнымъ и сознался, 
что ему очень непріятно съ нимъ ви
дѣться вслѣдствіе воспоминаній о про
шломъ. Государь сказалъ еще, что под
чиненные всѣ единодушно его не ува
жаютъ, солдаты не могутъ имѣть къ 
нему много привязанности и довѣрія, по
тому что онъ не въ состояніи говорить 
съ ними на ихъ языкѣ; что у него въ 
войскѣ очень плохая дисциплина и что 
онъ ослабляетъ ее изъ личныхъ видовъ, 
думая тѣмъ заслужить больше любви. 
Величайшій же упрекъ, какой можно ему 
сдѣлать, это тотъ, что онъ не подумалъ 
о хорошемъ снабженіи подвижныхъ ма
газиновъ, которые должны составлять 
всегда первую заботу командующаго. 
Послѣ битвы подъ Прейсишъ-Эйлау на
ша армія пришла въ разстройство отъ 
недостатка съѣстныхъ припасовъ, и это 
вѣроятно сильно стѣснитъ ее въ буду
щихъ дѣйствіяхъ. Распоряженія Бениг
сена въ этой битвѣ были дурны, и она 
выиграна только вслѣдствіе стойкости и 
доблести нашихъ превосходныхъ войскъ. 
Духъ въ войскахъ господствуетъ прекрас
ный: они одушевлены сознаніемъ своего 
превосходства надъ непріятелемъ, и вся
кая битва имъ предвѣщаетъ побѣду. По
моги имъ Ложе и буди съ ними! Теперь 
Кенигсенъ предоставленъ самому себѣ; ни
кто не помѣшаетъ ему дѣйствовать, какъ 
только ему угодно; но дай лишь Богъ, 
чтобъ онъ дѣйствовалъ и сражался! Еще 
одна побѣда необходима, чтобы доставить 
намъ честный миръ. Здѣсь нѣтъ чело
вѣка, который бы не желалъ мира, но 
его не такъ легко заключить сообразно 
еъ нашей славой и нашими выгодами. 
Взятіе Данцига и открывшаяся чрезъ

то возможность усилить свою большую 
армію тремя дивизіями, занимавшимися 
осадою этого города, необыкновенно уси
лили притязанія Бонапарта. Чарториж
скій и Новосильцевъ говорили мнѣ объ 
этомъ съ откровенностью, удивившею 
меня; они утверждаютъ, что благопріят
ное время для вступленія въ переговоры 
съ Бонапартомъ упущено: это слѣдовало 
сдѣлать тотчасъ послѣ битвы при Эй
лау, когда онъ не получилъ еще всѣхъ 
своихъ скрѣпленій, нуждался въ съѣст
ныхъ припасахъ и не успѣлъ еще опо
мниться отъ оказаннаго нами сопроти
вленія; что они представляли тогда объ 
этомъ государю словесно и письменно, 
но что ихъ представленія оставались 
безъ всякаго дѣйствія. Оба они горячо 
желаютъ мира и не очень утѣшительно 
гадаютъ о продолженіи войны. Они жа
лѣютъ о пашей тѣсной друл»-бѣ съ Прус
сіей и не безъ основанія опасаются, 
что ожидаемый изъ Вѣны отвѣтъ бу
детъ уклончивъ: ибо ясно видно, что мы 
находимой подъ чужимъ вліяніемъ и что 
условія, которыхъ мы требуемъ, гораз
до меньше принесутъ пользы намъ, чѣмъ 
Пруссіи. Наконецъ, если мы цѣною всѣхъ 
нашихъ пожертвованій достигнемъ воз
становленія Пруссіи во всей ея цѣлости, 
все таки мы не можемъ расчитывать на 
продолжительную полную ея къ намъ 
приверженность: какъ скоро миръ со
стоится, приверженность Пруссіи смѣ- 
нитсн слабостью и наклонностью подчи
няться Французскому вліянію.

Г. Будбергъ и графы Толстой и Ли
венъ, Чарторижскій и Новосильцевъ на
ходятся здѣсь при государѣ. Всѣ они 
желаютъ, чтобъ онъ уѣхалъ какъ мож
но скорѣе изъ Тильзита и возвратился 
въ Петербургъ, или по крайней мѣрѣ 
поселился въ какомъ нибудь изъ горо
довъ своего государства; каждый изъ 
нихъ, должно быть, дѣлалъ ему объ 
этомъ представленія. Чарторижскій и 
Новосильцевъ даже просили меня убѣ
дительно повторить эти представленія 
отъ имени моего собственно, и какъ мое 
личное убѣжденіе совершенно такое же,
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то я не премину воспользоваться пер
вымъ удобнымъ къ тому случаемъ.

Я узналъ здѣсь пріятную новость, 
что адмиралъ Сенявинъ овладѣлъ Тене- 
досскою гаванью и что его эскадра, сто
ящая при входѣ въ Дарданеллы, очень 
безпокоитъ Константинополь.

Вчера на обѣдѣ у государя я встрѣ
тилъ барона ЗенФъ-де-Пильсака, который 
назначался прусскимъ посланникомъ при 
Портѣ. Онъ не былъ принятъ турец
кимъ правительствомъ и теперь только 
что вернулся изъ Константинополя чрезъ 
Бухарестъ, Яссы и наши южныя губер
ніи. Онъ мнѣ сказалъ, что диванъ и 
вообще всѣ Турки, даже въ областяхъ, 
сильно раздражены противъ Россіи и 
рады войнѣ съ нами; что Себастіани по
мощью денегъ и низостей овладѣлъ всѣ 
ми въ Константинополѣ и получилъ поз
воленіе, до сихъ поръ неслыханное, вхо
дитъ въ сераль и тамъ видѣться съ сул
таномъ всякій разъ, какъ пожелаетъ. 
Г. ЗенФъ человѣкъ весьма достойный и 
по Копенгагену старый товарищъ Ко- 
шелева(10), который былъ очень друженъ 
съ нимъ.

Отдавая отчетъ в. и. в-ву обо всемъ, 
чт0 я узналъ и чт0 могъ самъ замѣтить 
въ теченіи моего двухдневнаго здѣсь 
пребыванія, я слѣдовалъ внушенію мо
его сердца, которое никогда ничего отъ 
васъ не скрывало; но я умоляю васъ 
сохранить все сообщенное единственно 
для себя и не дѣлать изъ него такого 
употребленія, которое заставило бы на
именовать меня.

Вчера я получилъ письмо отъ в. в-ва. 
отъ 16 мая. Изъ него я съ прискорбі
емъ узналъ о тяжкой болѣзни, которою 
вы страдали нѣсколько дней; но вмѣстѣ 
съ тѣмъ благодарю Небо за ваше выздо
ровленіе. Первая моя молитва о томъ, 
чтобъ вы всегда наслаждались неизмѣн
нымъ здоровьемъ и чтобы вы всегда 
устроивались къ вашему успокоенію и 
удовольствію. Полагаю, что вы живете

( ,0] Родіона Александровича Кошелева, близкаго къ 
императору Павлу ло связямъ масонскимъ.

уже въ Таврическомъ Дворцѣ и начали 
ваши прогулки верхомъ по утрамъ. Вы
здоровленіе г. Нелидовой доставило мнѣ 
величайшую радость, потому что я ее 
искренно люблю и уважаю.

Вчера я писалъ его выс-ву великому 
князю Константину съ курьеромъ, кото
рый отправился въ армію, причемъ по
слалъ письма отъ вашего в-ва и ве
ликой княжны, присланныя мнѣ для 
передачи великому князю.

Припадаю къ стопамъ в. в-ва, прося 
при этомъ напомнить обо мнѣ великой 
княжнѣ Екатеринѣ. Съ глубочайшимъ 
уваженіемъ имѣю честь быть—

IV.
l ì  de ma»

я T i l s i t .  Іе 4 J —  1 8 0 7 ,  il m i l i t i l i .

Madame,
Je  viens de quitter s. m. l’empe

reur, qui a eu la bonté de me garder 
tête-à tête chez lui pendant deux heu
res. Il m’avoit fait appeller pour m’en
tretenir sur les deux lettres ouvertes 
que v. m -té lui avoit envoyée pour 
moi. Il a daigné me lire et me rem et
tre l’une et l’autre. Je  serai déjà le 
dépositaire de celle que je  dois présen
ter en mains propres à l’em pereur Fran
çois, et pour que je  puisse ê tre  muni, 
d’après la m anière dont s’éclairciront 
les circonstances qui intéressent le plus 
à présent l’em pereur, d’une pleine di
rection sur tout ce que j ’aurai à rem p
lir à Vienne, je resterai ici jusqu’à l’ar
rivée, non seulement de la réponse ca
tég o riq u e  attendue instantanément de 
l’Autriche, mais aussi des deux répon
ses de v. m -té , désirées par l’em pe
reur. La 1 -re  sur ce que lui diront le 
metropolite et le sinode quand elle les fe
ra sonder pour savoir d’avance si les 
rites de la religion grecque peuvent 
perm ettre que deux frères épousent 
deux soeurs, car l’em pereur est de 
l’opinion que v. m -té  doit le faire d e -
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mander et l’apprendre d’eux avant tout, 
et principalement avant que la lettre 
dont j'a i à être le porteur ne soit re 
mise, pour que, si elle produit l’effet 
désiré, notre clergé ne soit plus en 
état de faire des objections et des re 
montrances qui alors seroient déplacées 
et hors de saison; et la 2 -de sur ce 
que v. m -té pourra penser si la ré
ponse de l’Autriche ne sera qu’évasive, 
ou positivement négative, et si elle ne 
trouvera pas que ce cas éxistant suf
fit pour arrê ter la proposition directe 
qu’elle fait par abandon d’amitié et de 
confiance à l'em pereur François. Puis
que continuant à resister aux préssen- 
tes invitations de la Russie, si favo
rables à ses véritables intérêts, il l’a
bandonnera à ses seules forces dans la 
guerre pénible où elle s’est engagée uni
quement pour rétablir le repos e t l’é
quilibre en Europe, et renoncera à la 
possibilité qu’il a d’y coopérer et de 
finir promptement, comme nous avons 
à le désirer, notre lutte actuelle, en for
çant l’ennemi commun d’evacuer le 
Berlin, de repasser la Vistule et peut- 
être le Rhin. Il est certainement n é - 
céssaire à l’em pereur d’être instruit de 
la fa çon de penser de v . m-té sur ces 
deux articles, et pressé autant que je  
le suis de continuer mon voyage, pour 
le lieu de ma déstination, j ’ose la sup
plier de la lui faire connoître avec le 
moins de délai possible.

L’em pereur croit toujours que la per- 
sonne de l’em pereur François ne pour
ra plaire et convenir à m -m e la g ran 
de duchesse Cathérine; il le peint com
me étant laid, chauve, d’une constitu
tion débile, sans volonté, dénué de 
toute énergie de l’âme et affaissé de 
corps et d’ésprit par tous les malheurs 
qu’il a essayé, comme étant accéssible 
à la peur au point de craindre de mon
ter à cheval, de galloper, et de faire

mener son cheval à la lizière. A  ce der
nier trait je  n’ai pû m’empêcher de 
rire ; je  me suis écrié: ce ne sont pas 
là les qualités de m-me la g -d e  du
chesse: elle a un esprit et une ûme dignes 
de sa naissance, elle a de l’énergie dans 
sa volonté, elle n’est pas faite pour un 
cercle retreçi, aucune pusillanimité ne 
trouve accès en elle; le courage et la 
perfection avec lesquels elle monte à 
cheval doivent lui être enviés même 
par les hommes. L’em pereur me cont
redit en ce que ce mariage peut-être  
utile à nos intérêts politiques; il prétend 
malgré tout ce que j ’ai pû alleguer, 
que madame sa soeur et la Russie n’ont 
rien à y gagner et qu’au contraire les 
égards que celle-là conservera pour 
elle, la gêneront dans les éffets de 
son ressentim ent, toutes les fois que 
l’Autriche se conduira mal, ainsi qu’elle 
a si souvent fait. Il soutient aussi que 
m -m e la grande duchesse éprouvera 
seulement l’ennui et le regret d’être 
unie à un époux d’un physique et d’un 
moral aussi nuls que l’empereur Fran
çois, dès qu’elle l’aura connu, et que 
jam ais elle ne l’influencera dans ses 
déterminations publiques, parcequ’il est 
persuadé qu’elle ne voudra pas se ser
vir des moyens qu’employait feue l’im
pératrice sa femme pour y parvenir.

J ’ai pris la liberté de repliquer que 
le p -ce Georges Dolgorouky et le dé
funt p -ce  Basile son frère ont épousés 
deux soeurs c-sses Boutourlin, et que 
le m ariage et les enfans du pre
mier sont reconnus comme légitim es; 
que l’histoire de tous les siècles nous 
apprenoit que les considérations de fa
mille cédoient toujours chez les souve
rains au bien et à la cause de leurs 
empires; qu’il ne pourroit jamais éx is- 
ter d’établissement plus convenable, 
plus brillant et plus avantageux pour 
madame la grande duchesse Cathérine
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que celui de devenir im pératrice, rei
ne de Hongrie el de Bohême; qu’elle 
en étoit parfaitement persuadée elle- 
même, et qu’elle étoit la première à 
le souhaiter. Enfin, non obstant tout 
ce que je  rapporte à v. m -té de ma 
conversation avec l’em pereur, comptant 
qu’il est de mon devoir de ne lui en 
rien taire, je  crois que dans cette affai
re tout est fini au mieux près de lui: 
il est si bon, il aime si tendrement sa 
soeur, il respecte tant les droits mater
nels de v. m-té que quelques soyent 
ses propres sentimens il ne s’opposera 
certainement pas à son voeu et à celui 
de m -m e la grande duchesse, pourvu 
qu’il ne change pas, et que v. m -té 
le satisfasse sur les deux questions 
qu’il lui fait. Le p-ce Galitzin. prem ier 
procureur du sinode, pourra le sonder 
par ordre de v. m -té sans perte de 
tems, et en observant le mistère qu’el
le lui imposera. Quant à la reponse sur 
le cas à prévoir que l’Autriche refuse
ra d’acceder à la convention de Bar
tenstein, celle là me paroit encore plus 
facile. Je  ne sais si v. m -té  pensera 
comme moi, mais j ’ai osé dire à l'em
pereur que, même dans ce cas, nous fe
rions bien d’entretenir toujours notre 
intimité avec cette puissance du pre
mier ordre, et que le mariage dont il 
est question pourra efficacement nous 
l’attacher davantage en l’empêchant de 
se jetter dans les bras de la France.

Je  dirai sous le secret à v. m -té que 
les Hongrois opposent dans l’assem
blée de leurs états de la résistance, et 
qu’ils y sont encouragés par l’archiduc 
Palatin, qui, constamment contraire aux 
vues de la cour, a déjà empeché que 
l’insurreclion proposée en 1S05 se soit 
formée. L’em pereur François doit-être 
très mécontent de. son frère, et cette 
circonstance* est d’autant plus fâcheuse 
dans ce moment-ci, qu’elle augmentera

sans doute les motifs qui l'engagent à 
persister dans son sistême de neu tra
lité .

J ’ai tenté aujourd'hui mes représen
tations pour porter l’em pereur à préfé
rer le séjour d’une des villes voisines 
de ses propres é ta is. Il m'a répondu, 
qu’il alloit faire des courses d’inspec
tion dans ses provinces du voisinage, 
mais qu’il avoit choisi Tilsit pour sa 
principale résidence par l’avantage com
biné qu’il y avoit de surveiller de près 
la Prusse, et en même tems les opé
rations de l’armée.

Cette lettre concernant particulière
ment m-me la grande duchesse Ca
thérine, je  prie v. m -té de vouloir bien 
la lui communiquer comme un faible 
essai du zèle qu'a pour elle le plus 
dévoué de ses serviteurs.

ІУ.
2 3  мяя .

Тильзитъ, --- :----- 1 8 0 7 , полночь.
4 ію ня

Государыня!
Я сейчасъ только отъ государя, кото

рый удостоилъ меня двухчасовой бесѣ
ды съ глазу на глазъ. Онъ призвалъ 
меня, чтобы переговорить о двухъ от
крытыхъ письмахъ, которыя в. в—во 
ему прислали для меня. Онъ соблагово
лилъ прочесть ихъ и передать мнѣ оба. 
Мнѣ уже поручено доставить то изъ 
нихъ, которое адресовано въ собствен
ныя руки императора Франца; при 
мхомъ я также буду снабженъ полнымъ 
руководствомъ касательно всего, чті> 
я долженъ сдѣлать въ Вѣнѣ для разъ
ясненія обстоятельствъ, наиболѣе за
нимающихъ теперь государя. Я оста
нусь здѣсь не только до полученія по
ложительнаго отвѣта, ежеминутно ожи
даемаго отъ Австріи, но также до полу
ченія двухъ отвѣтовъ в. в—ва, ожидае
мыхъ государемъ. Первый о томъ, чти 
вамъ скажутъ митрополитъ и Сѵнодъ, 
когда Прикажете имъ рѣшить, могутъ 
ли уставы Греческой церкви дону-
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Ститъ, чтобы два брата женились иа 
двухъ сестрахъ: государь полагаетъ, 
что в. в—во должны это вывѣдать отъ 
нихъ всего прежде, и въ особенности 
прежде передачи письма, которое пору
чено мнѣ, дабы въ случаѣ, если оно 
будетъ имѣть желаемое дѣйствіе, наше 
духовенство не могло дѣлать возраженій 
и представленій о неудобствѣ, которыя 
тогда уже будутъ не у мѣста и не въ 
пору. Второй вопросъ о томъ, что по- 
лагаете в. в—во сдѣлать въ случаѣ, если 
отвѣтъ Австріи будутъ только уклончи
вый или даже совсѣмъ отрицательный, 
и не найдете ли вы такого случая до
статочнымъ, чтобъ остановить прямое 
предложеніе, которое вы дѣлаете, пола
гаясь совершенно на дружбу и благо
родство императора Франца. Продол
жая уклоняться отъ настоятельныхъ при
глашено Россіи, столь необходимыхъ 
для дѣйствительныхъ его выгодъ, онъ 
предоставитъ ее собственнымъ силамъ 
въ трудной войнѣ, въ которую она во- 
влеклась единственно для возстановленія 
въ Европѣ мира и политическаго равно
вѣсія, и откажется отъ Представляю
щагося случая помочь намъ и согласно 
съ нашимъ справедливымъ желаніемъ 
скорѣе кончить настоящую войну, при
нудивъ общаго врага оставить Берлинъ 
и отступить за Вислу и можетъ быть 
даже за Рейнъ. Государю конечно не
обходимо знать образъ мыслей в. в—ва 
объ этихъ двухъ пунктахъ, а какъ я 
долженъ безотлагательно продолжать мое 
путешествіе къ мѣсту назначенія, то 
Осмѣливаюсь умолять в. в—во сообщить 
отвѣтъ сколь возможно скорѣе.

Государь все-таки думаетъ, что лич
ность императора Франца не можетъ 
понравиться и быть подъ пару великой 
княжнѣ Екатеринѣ. Государь его опи
сываетъ какъ Дурнаго, Плѣшиваго, Тще
душнаго, безъ воли, лишеннаго всякой 
энергіи духа и разслабленнаго тѣломъ 
и умомъ отъ всѣхъ несчастій, которыя 
онъ испыталъ, Трусливаго до такой сте
пени, что онъ боится ѣздить верхомъ 
въ галопъ и приказываетъ вести свою

лошадь на поводуС“)- Нри этой послѣдней 
чертѣ я не удержался отъ смѣха и вос
кликнулъ, что это вовсе не похоже на 
качества великой княжны: она обладаетъ 
умомъ и духомъ, сооотвѣтствующими 
ея роду, имѣетъ силу воли; она создана 
не для тѣснаго круга; робость совер
шенно ей несвойственна; смѣлость и 
совершенство, съ которыми она ѣздитъ 
верхомъ, способны возбудить зависть 
даже въ мущинахъ. Государь Несогла
сенъ со мной и въ томъ, что этотъ 
бракъ можетъ быть для насъ полезенъ 
въ политическомъ отношеніи; несмотря 
на всѣ мои доводы, онъ утверждаетъ, 
что ея высочество-его сестра и Россія 
ничего этимъ не выиграютъ, и что на
противъ отношенія, которыя начнутся 
тогда между Россіей и Австріей, будутъ 
мѣшать намъ выражать какъ слѣдуетъ 
наше неудовольствіе Австріи всякій 
разъ, когда она поступитъ дурно, а такъ 
она часто поступала. Онъ утверждаетъ 
еще, что великая княжна испытаетъ 
только скуку и раскаяніе, соединившись 
съ супругомъ столь ничтожнымъ Физи
чески и морально, какъ императоръ 
Францъ, что она скоро это увидитъ, и 
что никогда не будетъ имѣть вліяніе на 
государственныя дѣла Австріи, потому 
что для достиженія этого не захочетъ, 
какъ онъ убѣжденъ, прибѣгать къ тѣмъ 
средствамъ, которыя употребляла по- 
койная императрица, супруга Франца.

Я осмѣлился возразить, что князь 
Юрій Долгорукій)12 ) и покойный Василій 
его братъ были женаты на двухъ сест
рахъ граФиняхъ Бутурлиныхъ и что 
бракъ и дѣти перваго были признаны

( " )  В се  это ч ерты , которы я им ператоръ А лександръ  
П авловичь наблюдалъ лично, полтора года назадъ, во 
врем я А устер лицк аго похода.

( а ) Знам ениты й Ю рій Владиміровичь С І7 4 0  —  
1 8 3 0 )  ж енатъ на гр . Е катер . А лександр. Б у т у р л н н о й . 
Старш ій братъ его , ген ер алъ -н ор утч и к ъ  В асил ій  ( 1 7 3 8  
—  * 7 8 2 ) я ен а т ъ  иа гр . В ар варѣ  А лександр. ; Б у т у р -  
лип ой , —  обѣ  дочери извѣ стн аго Е л и зав ети н сіаго  
Фельдмаршала. С ы нъ перваго, князь В аси л ій  Ю рье
вичь ( 1 7 7 6  —  1 8 1 0 ) ,  пока жива бы ла тетка его , н о
силъ имя К озловскаго. У князя В аси л ія  Владиміровича  
дѣтей не бы ло.
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законными; что семейныя соображенія, 
какъ показываетъ намъ исторія всѣхъ 
вѣковъ, у государей всегда уступали 
мѣсто благу и нуждамъ ихъ государствъ; 
что для ея высочества великой княжны 
Екатерины не можетъ быть положенія 
приличнѣе, блистательнѣе и выгоднѣе 
какъ быть императрицею, королевою 
Венгріи и Богеміи, и что ея высочество 
первая этого пожелала. Наконецъ, не 
смотря на всѣ возраженія государя, ко
торыя я сообщилъ вашему в —ву, счи
тая своимъ долгомъ ни о чемъ предъ 
вами не умалчивать, я все таки пола
гаю, что въ этомъ дѣлѣ съ государемъ 
улажено наилучшимъ образомъ: онъ
такъ добръ, такъ нѣжно любитъ свою 
сестру, такъ почитаетъ материнскія пра
ва в. в—ва, что, какія бы ни были его 
собственныя мнѣнія, онъ конечно не 
станетъ противиться желанію вашему и 
великой княжны, если только оно не 
измѣнится и если в. в—во дадите ему 
удовлетворительный отвѣтъ на его два 
вопроса. Князь Голицынъ, оберъ-иро- 
куроръ сѵнода, можетъ испытать его 
по приказанію в. в —ва, не теряя вре
мени и сохраняя ввѣренную ему тайну. 
Что касается отвѣта на тотъ случай, 
что Австрія откажется принять участіе 
въ Бартенштейнской конвенціи, онъ мнѣ 
кажется еще проще. Я не знаю, раздѣ- 
ляете ли ваше в—во мое мнѣніе, но я 
осмѣлился сказать государю, что даже 
въ этомъ случаѣ намъ хорошо поддер
живать дружбу съ этою первостепенною 
державою и что предполагаемый бракъ 
можетъ дѣйствительно болѣе привязать 
ее въ намъ, помѣшавъ сблизиться съ 
Франціею.

Скажу по секрету в. в—ву, что Венгры 
въ своемъ государственномъ собраніи 
рѣшили сопротивляться, и ихъ въ этомъ 
ободряетъ эрцгерцогъ Палатинъ^“), пос
тоянно дѣйствующій вопреки видовъ дво-

( І3)  Б ратъ им ператора Ф ранца, вдовецъ по см ер
ти с у п р у г и  св оев , великой княжны  А лександры  П ав
ловны . Онъ уж е вдовцемъ п р іѣ зж ал ъ  въ П етербургъ  
въ 1 8 0 3  г. [с м . Запи ски  гр. Ком аровскаго въ Р . 
А р х и в ѣ  1 8 6 7  г. стр . 7 5 0  и д а л ѣ е).

ра и уже помѣшавшій осуществиться 
ополченію, задуманному въ 1805 году. 
Императоръ Францъ долженъ быть очень 
недоволенъ своимъ братомъ, и это об
стоятельство тѣмъ непрінтнѣе, что оно 
усилитъ еще основанія, которыя побуж
даютъ Франца упорно оставаться ней
тральнымъ.

Сегодня я попробовалъ сдѣлать госу
дарю представленіе—избрать мѣстопре
бываніемъ одинъ изъ сосѣднихъ горо
довъ собственнаго государства. Онъ мнѣ 
отвѣчалъ, что отправится на. время 
осматривать сосѣднія губерніи, но что 
онъ выбралъ Тильзитъ главною своею 
резиденціею, потому что отсюда ему 
удобно наблюдать вблизи и за Пруссіею 
и за дѣйствіями армій.

Говоривъ въ этомъ письмѣ всего боль
ше о ея вы—вѣ великой княжнѣ Ека
теринѣ, я прошу в. в—во не отказать 
сообщить ей оное, какъ слабый опытъ 
ревности, которою одушевленъ предай- 
нѣйшій изъ вашихъ слугъ.......

V.

Madame,
Je suis privé du bonheur d ’avoir des 

nouvelles directes de v. m-té i-le  de
puis sa lettre du 16 de niai, qui m'est 
parvenue le lendemain de mon arrivée 
ici. Quatre de ses couriers sont venus 
à Tilsit depuis les dix jours que je  m’v 
trouve, et ne m’ont rien apportés de 
sa part; je  ne lui en parle, que pour 
lui éxprimer la peine que j ’en ai, et 
ce désir que je  nourris en moi sans 
cesse de recevoir aussi souvent que 
possible des tém oignages de son sou
venir et de ses bontés. J ’ai écrit à v. 
m -té de R iga, de Memel, et déjà deux 
fois d’ici, en date du 22 et du 23 
de mai. C’est sur ces deux dernières 
lettres que je  lui ai adressés, que j ’at
tends à présent sa réponse avec la plus 
vive impatience, puisque j ’ai à en in~

Библиотека "Руниверс"



61 КЪ ИМПЕРАТРИЦѢ ПАРІИ ѲЕОДОРОВНѢ. 6 2

struire s. m -té l’empereur, et qu’elle 
devra influer sur le jour et la ma
nière dont j ’aurai à continuer mon voya
ge pour le lieu de ma destination, ne 
trouvant aucun attrait quelconque dans 
le séjour de Tilsit: j ’avoue que je  ne 
serai pas fâché de le quitter.

Sa m -té l’empereur a daigné sig
ner aujourd’hui l’oukase au cabinet 
pour y lever la deffense qui y avoit a r
rêtée le payement de la pension de Du- 
lour. En envoyant cet oukase à m -r 
de (ìourietf, je  me fais un devoir d’en 
informer v. m -té, car ce n’est que par 
sa protection que cet ancien serviteur 
de feu l’em pereur obtient ce bienfait, 
et pourra dorénavant achever le reste 
de sa vie tranquillement et hors de 
l’indigence.

Le roi de Prusse est ici depuis qua
tre jours. Le diner des deux souve
rains, auquel nous assistons, se donne 
alternativement chez sa m -té l’empe
reur et chez lui.

Le c-te de Kalkreuth, arrivé avan t- 
hier, a été nommé feld-m arechal pour 
la belle deffense de Dantzig. C’est un 
militaire fort considéré, qui a beaucoup 
d’esprit, et au quel le bien des choses 
et celui de l’humanité tient fortement 
à coeur.

Le conseiller privé Popoli' qui a été 
pendant un jour ici est reparti hier au 
soir pour l’arm ée.

Une frégatte anglaise vient d’amener 
à Memel le lord Gow er, accompagné 
de m -r Stuart, et le comte de Pem - 
brock déstiné pour l’ambassade de 
Vienne. On attend ici le premier, aujour
d’hui et le second demain. Le lord Go* 
wer va donc finir nos incertitudes sur 
la coopération, si urgente, de l’Angle
terre. Beaucoup de temps précieux est 
perdu, et il est bien â souhaiter que 
les déclarations, dont il est chargé, 
soyent satisfaisantes et conformes й la

nécéssité des circonstances du moment.
Je  supplie v. m -té de réitérer l’hom

mage de mon sincère attachement 
à madame la grande duchesse Cathé
rine, et d’ag réer l’assurance du pro
fond respect avec le quel je  suis etc.

V.

Государыня!
Я лишенъ счастья получать прямыя 

извѣстія отъ в. и. в—ва съ самаго пись
ма отъ 16 мая, полученнаго мною нака
нунѣ моего пріѣзда сюда. Впродолженіе
ІО дней, которые я здѣсь живу, четыре 
нашихъ Курьера пріѣзжали въ Тильзитъ, 
но ничего не привезли мнѣ отъ в. в—ва. 
Я пишу объ втомъ для того только, что
бы упомянуть вамъ о моемъ душевномъ 
страданіи и моемъ постоянномъ желаніи 
получать отъ в. в—ва какъ возможно 
чаще свидѣтельства вашей памяти о мнѣ 
и вашей милости. Я писалъ в. в—ву 
изъ Риги, изъ Мемеля, и уже два раза 
отсюда, 22 и 23 мая. На послѣднія два 
письма я ожидаю теперь отвѣта в. в —ва 
съ живѣйшимъ нетерпѣніемъ, потому 
что долженъ о содержаніи его дать от
четъ его в—ву государю императору, и 
отъ этого отвѣта будетъ зависѣть время 
и способъ продолженія моего путешест
вія къ мѣсту назначенія; не находя ни 
съ которой стороны пребываніе въ Тиль
зитѣ Привлекательнымъ, признаюсь я не 
очень огорчусь выѣздомъ изъ него.

Его в—во государь изволилъ подпи
сать сегодня кабинету указъ, которымъ 
снимается запрещеніе выдавать пансі
онъ ДюФуру. Посылая этотъ указъ г. 
Гурьеву, долгомъ считаю увѣдомить о 
томъ в. в—во, потому что этотъ ста
рый слуга покойнаго императора полу
чаетъ такое благодѣяніе лишь по вашей 
протекціи, и отнынѣ можетъ провести 
остатокъ своей жизни покойно ибезбѣдно.

Король Прусскій уже пятый день 
здѣсь. Обѣдъ обоихъ государей, на ко
торомъ и мы присутствуемъ, бываетъ 
поперемѣнно у императора и у короля.
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Графъ Калькрейтъ, пріѣхавшій треть
яго дня, сдѣланъ Фельдмаршаломъ за хо
рошую защиту Данцига. Это воинъ 
весьма опытный, обладающій большимъ 
умомъ и отъ души Заботящійся о хоро
шемъ положеніи дѣлъ и о благѣ чело
вѣчества.

Тайный совѣтникъ Поповъ ('*) былъ 
здѣсь на одинъ день и вчера вечеромъ 
возвратился въ армію.

Сейчасъ Англійскій Фрегатъ привезъ 
въ Мемель лорда Гауера, сопровождае
м а я  г. Стюартомъ, и графа Пемброка, 
назначеннаго посланникомъ въ Вѣну. 
Перваго ожидаютъ сюда сегодня, вто
раго завтра. И такъ лордъ Гауеръ раз
рѣшитъ наше недоумѣніе касательно со
дѣйствія Англіи, столь для насъ необ
ходимаго. Много драгоцѣннаго времени 
упущено: желательно, чтобы поручен
ныя лорду объясненія были Удовлетво
рительны и сообразны съ требованіями 
настоящихъ обстоятельствъ.

Почтительно прошу в. в—во повто
рить ея высочеству княжнѣ Екатеринѣ 
выраженіе моей искренней преданности 
и принять увѣреніе въ глубокомъ ува
женіи, съ которымъ имѣю честь быть...

VI.
i'i T il s i t ,  І е  V ,з  d «  ' u 'n * 8 0 7 .

Madame,
Enfin je suis en possession de la let

tre de v. m-té i-le du 28 de mai, et 
j ’ai le bonheur d’avoir de ses nouvel
les! J ’attends avec une grande impati
ence les ordres que j ’éspère recevoir 
de sa part après demain, pour la ré 
ponse que j ’aurai à dire à s. m -té 
l’em pereur sur ces deux articles, re
latifs au projet en question sur les
quels il désire connoître sa façon de pen
ser; v. m-té puisse lui résoudre avant 
tout. D’après ma conviction il me p a r-  
roit qu’elle ne sera pas em barassée à 
le faire et à lever ses doutes.

м * В асилій  С тепановичъ, знам ениты й П отемкин
скій дѣлецъ; онъ завѣды валъ въ »то время продоволь
ствіем ъ войскъ , но неудачно.

J ’ai déjà vii le lord tìow er; il a ra
jeuni et est fort content de retourner 
en Russie. Il a du rendre liier dans 
l’après-diner sa première visite à m -r 
de Budberg, ainsi nous ignorons encore 
le poids de plus qu’il est venu appor
ter dans la balance de nos calculs. On 
peut préjuger par les événements de 
ces derniers mois, qu’il y aura beau
coup d’assurances et de promesses et que 
ce sera l’enfantement de la montagne. 
Le comte de Pembrock doit venir au 
jourd’hui.

Le Courier avec la réponse c a té g o 
rique de la cour de Vienne n’arrive 
pas; il est toujours désiré, mais on croit 
généralem ent que le sistême pacifique, 
soutenu par les deux archiducs aînés, 
et le désir dominant les états de Hon
grie, devront rendre cette reponse très 
négative. Comme c’est aussi de mon 
opinion, je  ne cesse de repeter, que, 
sans perdre le tems, il faut s’occuper 
des mesures que les circonstances ren
dent si nécessaires à nos véritables in
térêts. Il n’y a ici qu’un sentiment, 
qu’un voeu pour la paix. Ceux dont j’ai eu 
l’honneur de parler à v. m -té, Novo- 
siltzof et Czartorisky, continuent à sou
tenir que plus on différera, moins on 
pourra la conclure avantageuse, et je  
le pense avec eux. La Prusse ne con
tinue la guerre que pareeque nous le 
voulons, et qu’elle nous craint. Les 
Prussiens, ministres e t généraux, di
plomates et militaires, désirent unani
mement la paix, et s’exhaltent en plain
tes de ce que la continuation de la 
guerre ruine et dévaste de plus en 
plus, sans aucun but à ce qu’ils di
sent, les états du roi, et le peu de 
provinces qu’il a conservées intactes. 
On se bat, on se livre de nouveau à 
toutes les cliançes du sort journalier 
des armes, on est convenu vaguement 
d’un congrès, et on ne cherche pas
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jusqu’à présent à s’entendre sur les ba
ses qu’il doit avoir. Le maréchal de 
Kalckreuth assure que Bonaparte désire 
lui-même de sortir au-plutôt de la lutte 
où il s’est engagé, et prétend avec rai
son qu’on ne peut la finir prompte
ment que par un négociateur militaire, 
chargé de pleins pouvoirs suffisants, et 
envoyé sous quelque prétexte à Bona
parte, pour en poser directement avec 
lui les principales conditions. Cette voie 
seroit certainem ent à préférer à celle 
des négociations o rd ina ires, qui ne 
peuvent être que très lentes et incertaines 
par la mauvaise foi reconnue de Talley- 
rand et de son maître et par la com
plication des intérêts et des vues de 
tant de puissances qui ont à y parti
ciper.

V. m -té est déjà informée sans dou
te de l’offensive qu’avoit repris notre 
année, et des deux combats près de 
Gûtstadt, où nos troupes se sont cou
vertes de gloire. L’ennemi se renfor
çant, le général Benigsen a dû se re
plier sur H eilsberg, et hier son fils a 
apporté la nouvelle qu’il vient de re
pousser les François, qui ayant à ce 
qu’on suppose Bonaparte à leur tête, 
Favoient attaqués avec des forces su
périeures pour le déloger de la posi
tion forte qu’il y avoit prise. Comme 
leur retraite s’est faite avec beaucoup 
d’ordre, on s’attend à apprendre au
jourd’hui l’issuë de la seconde attaque 
à laquelle ils se sont immanquablement 
décidés. On s’est battu près de H eils- 
berg avec acharnement et presque tou
jours à l’arme blanche, depuis trois heu
res de l’après midi jusqu’à onze heu
res du soir. Deux aigles et deux ca
nons sont les fruits de notre victoire. 
La perte des François doit être plus 
considérable que la notre, mais notre 
perte aussi n’est pas indifférente; elle 
doit être a ce qu’on dit, tant en tués.

qu'en blessés, de douze mille hommes. 
A cette journée, à celle de Gûtstadt, 
et dans les autres combats de cette 
cam pagne-ci, tandis qu’elle est encore 
à peine commencée, nous devons avoir 
déjà perdu, d’après le compte le plus 
modéré, vingt cinq à trente mille hom
mes, sans avoir obtenu aucun grand 
resultat, et quand même nous gagne
rions encore une victoire plus décisive, 
le manque de subsistances et la diffi
culté de nous en procurer, nous empê
chera toujours de suivre l’ennemi et 
d’avancer beaucoup. Ce que j ’en dis, 
est dit et répété par tout le monde, et 
par nos militaires les plus versés dans 
leur matière. Comment donc ne pas 
souhaiter la fin d’une guerre aussi opi
niâtre et aussi sanglante, qui ne peut 
qu’augmenter les embarras et les sacri
fices de toute éspèce et ne produire que 
des pertes et des désastres!

Je  donne des regréts particuliers à 
la mort du général Kogin, de Doukà, 
du capitaine des chasseurs de la garde 
Wolff et du jeune St. Priest. On a du 
couper la jam be à St. Priest l’ainé, e t 
on ne sait pas encore s’il se rétablira. 
A la batàille de Heilsberg le p -ce  Char
les de Meklenbourg a reçu une contu
sion à la poitrine, les généraux Kogin 
et W erneck ont été tués, le prem ier 
par un boulet de canon au moment où 
il chargeoit l’ennemi avec son régiment, 
et le général Passeck, le colonel Bo- 
rosdin, le p -ce  Troubezkoy, le fils du 
grand chambellan Narichkin, et plu
sieurs autres sont parmi les blessés. 
Les régiments des gardes, commandés 
par m -gr le grand duc, y ont assistés, 
mais n’ont pas combattus, ainsi qu’une 
autre division.

J ’apprends avec chagrin que la santé 
de m -lle Nélidoff donne toujours des in
quiétudes à Crighton. C’est agraver vive
ment les miennes sur son compte, car 
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personne ne pent s’intéresser à sa con
servation autant que moi; et je supplie 
v. m -té de vouloir bien l’en assurer 
de ma part en me rappelant à son an
cienne amitié.

Je  renouvelle à m. me la grande du
chesse Cathérine l’hommage de mon in
violable attachement pour elle, et je  suis 
avec le plus profond respect etc.

S a m e d i  d e  j u i n ,  a u  s o i r .
P. S.

On dit qu’un chasseur est arrivé 
cette nuit de Benigsen, avec l ’informa
tion peu attendue, que son aîle droite 
ayant été tournée il avoit dû prendre 
le parti de retourner à Bartenstein, où 
il a pris poste avec son armée pour y 
attendre celle de l’ennemi et l’y enga
ger au combat; mais il se peut fort bien 
que Bonaparte voudra y éviter tout 
engagem ent et continuera autrement ses 
opérations agressives. C ette nouvelle 
n’est pas du tout agréable, et comme 
on n’en parle pas ici, je  supplie v. m -té 
de n’en pas parler aussi à personne. 
J ’ai encore un autre objet d’inquiétude, 
c’est que me trouvant retenu par l’at
tente de l’arrivée du Courier de Vienne, 
et l’em pereur voulant partir pour une 
course d'inspection en Lithuanie, il se 
pourra que cette course durera dix à 
quinze jours, que peut-être l’em pereur 
ne reviendra plus à Tilsit et qu’a pré
sent il partira sans m’avoir donné ses 
derniers ordres pour la continuation de 
mon voyage. Il en resulterà pour moi 
le grand désagrement de me morfondre 
ici seul, et ensuite de rester très long
temps sans savoir que faire et où m’ad
resser.

VI.
Т ильзитъ , y i3 ію ня  1 8 0 7 .

Государыня!
Наконецъ я получилъ письмо в. и. 

в—ва отъ 28 мая и имѣю счастье чи

тать извѣстіе отъ васъ! Съ большимъ 
нетерпѣніемъ ожидаю приказаній в. 
в—ва и надѣюсь получить ихъ послѣ за
втра, для отвѣта его в—ву императо
ру, касательно двухъ пунктовъ, отно
сящихся къ извѣстному предположенію, 
о которыхъ государь прежде всего же
лаетъ знать мнѣніе в. в—ва. По моему 
убѣжденію вы не затруднитесь его вы
сказать и разсѣять сомнѣнія государя.

Я уже видѣлъ лорда Гауера; онъ П о 

молодѣлъ и очень доволенъ возвраще
ніемъ въ Россію. Онъ долженъ былъ 
сдѣлать свой первый визитъ г. Буд- 
бергу вчера послѣ обѣда; такимъ обра
зомъ мы еще не знаемъ, много ли тя
жести онъ прибавилъ на вѣсы нашихъ 
расчетовъ. По ходу событій послѣднихъ 
мѣсяцевъ можно предвидѣть, что будетъ 
много увѣреній и обѣщаній и что гора 
Родитъ мышь. Графъ Пемброкъ долженъ 
пріѣхать сегодня.

Курьеръ съ положительнымъ отвѣ
томъ Вѣнскаго двора не ѣдетъ; его про
должаютъ ожидать, но вообще думаютъ, 
что мирное расположеніе, поддерживае
мое обоими старшими эрц-герцогами и 
господствующее желаніе Венгріи пове
дутъ къ совершенно-отрицательному от
вѣту. Такъ какъ и я того же мнѣнія, то 
постоянно говорю, что не теряя вре
мени въ (убаюкиваніи) себѣ пустыми 
надеждами, должно прибѣгнуть къ мѣ
рамъ, какія необходимы для нашихъ 
дѣйствительныхъ выгодъ при настоя
щихъ обстоятельствахъ. Здѣсь у всѣхъ 
одно чувство, одно желаніе — желаніе 
мира. Новосильцевъ и Чарторижскій, 
о которыхъ я имѣлъ честь писать в. 
в—ву, продолжаютъ говорить, что чѣмъ 
болѣе будутъ откладывать, тѣмъ менѣе 
возможенъ выгодный миръ, и я думаю 
тоже. Пруссія продолжаетъ войну по
тому только, что мы этого хотимъ, а 
она насъ боится. Всѣ Прусаки — ми
нистры и генералы, дипломаты и во
енные — единодушно желаютъ мира и 
разражаются жалобами, что продолже
ніе войны болѣе и болѣе разоряетъ и 
опустошаетъ, безъ всякой цѣли, какъ 
они говорятъ, королевство и немногія
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провинціи, которыя еще остались цѣ
лыми. Сражаются, подвергаютъ себя 
ежедневно всѣмъ случайностямъ битвъ, 
толкуютъ въ неопредѣленныхъ выраже
ніяхъ о конгрессѣ, но до сихъ поръ не 
стараются войти въ соглашеніе объ ос
нованіяхъ, на которыхъ онъ долженъ 
быть созванъ. Маршалъ Калькрейтъ 
увѣряетъ, что Бонапартъ и самъ жела
етъ какъ можно скорѣе выйти изъ борь
бы, въ которую онъ Вдался, и справед
ливо замѣчаетъ, что ее нельзя скоро окон
чить иначе, какъ чрезъ военнаго послан
ника, облеченнаго достаточнымъ полно
мочіемъ, котораго слѣдуетъ подъ какимъ 
либо предлогомъ отправить къ Бонапар
ту, чтобы прямо съ нимъ опредѣлить 
главныя условія мира. Этотъ способъ 
конечно лучше способа обыкновенныхъ 
переговоровъ, который вепремѣнно бу
детъ медленъ и невѣренъ, какъ по при
знанной всѣми недобросовѣстности Т а
лейрана и его государя, такъ и по слож
ности интересовъ и видовъ столькихъ 
державъ, участвующихъ въ дѣлѣ.

В. в —во безъ сомнѣнія уже извѣще
ны о наступательномъ положеніи, ко
торое приняла наша армія и о двухъ  
сраженіяхъ близь Гутштадта, въ кото
рыхъ наши войска покрылись славою. 
Вслѣдствіе усиленія непріятеля генералъ 
Бенигсенъ долженъ былъ' отступить къ 
Гейльсбергу, и вчера сынъ Бенигсена 
привезъ извѣстіе, что онъ только что от
разилъ Французовъ, которые, подъ на
чальствомъ, какъ полагаютъ, Бонапарта, 
атаковали его съ превосходными силами, 
чтобы сбить съ занятой имъ крѣпкой 
позиціи. Такъ какъ Французы отступили 
въ большомъ порядкѣ, то сегодня ожи
дается извѣстіе объ исходѣ вторичной 
атаки, которую они не преминуть сдѣ
лать. У Гейльсберга бились съ ожесто
ченіемъ почти постоянно холоднымъ ору
жіемъ, съ 3 часовъ по полудни до І і  
часовъ вечера. Два орла и двѣ пушки 
были плодами побѣды. Потеря Францу
зовъ должна быть значительнѣй нашей, 
но и наша не маловажна: мы потеряли 
убитыми и ранеными, какъ говорять, 
12000 человѣкъ. Въ этомъ сраженіи, въ

3

битвѣ при Гутштадтѣ и въ другихъ 
битвахъ этой кампаніи, которая только 
еще начинается, мы уже потеряли по 
самому умѣренному счету отъ 25000 до 
30000 людей, не достигши никакого важ
наго результата; и если бы даже мы 
одержали побѣду еще болѣе рѣшитель
ную, и тогда недостатокъ продоволь
ствія и трудность его добыванія по
мѣшали бы намъ преслѣдовать непрі
ятеля и подвинуться далеко впередъ. 
4 t ò  я говорю, то говорятъ и повторя
ютъ всѣ, не исключая военныхъ, наи 
болѣе свѣдущихъ въ своемъ дѣлѣ. 
Какъ же не желать конца войны столь 
упорной и столь кровавой, которая при 
томъ лишь увеливаетъ затрудненія и 
лишенія всякаго рода и приноситъ толь
ко гибель и несчастье!

Я особенно жалѣю о смерти генерала 
Кожина, Д е-Д ука, капитана гвардей
скихъ стрѣлковъ Вольфа, и младшаго 
Сенъ-При. Старшему Сенъ-При найдено 
нужнымъ отрѣзать ногу, и неизвѣст
но еще, выздоровѣетъ ли онъ. Въ сра
женіи при Гейльсбергѣ князь Карлъ Мек
ленбургскій былъ контуженъ въ грудь, 
генералы Кожинъ и Вернекъ убиты; пер
вый убитъ ядромъ въ ту минуту, какъ 
онъ ударилъ на непріятеля съ своимъ 
полкомъ. Ранены генералъ Пассекъ, пол
ковникъ Бороздинъ, князь Трубецкой, 
сынъ камергера, Нарышкинъ, и много 
другихъ. Гвардейскіе полки, командуе- 
мые его величествомъ великимъ княземъ, 
присутствовали ири сраженіи, но не 
вступали въ бой, равно какъ и другая 
дивизія.

Я съ прискорбіемъ узналъ, что здо
ровье г. Нелидовой все еще озабочива- 
етъ Крейтона. Это меня сильно огор- 
чаетъ, ибо никто такъ не желаетъ ей 
добраго здоровья, какъ я, и я усерд- 
нѣйше прошу в. в —во не отказать пе
редать ей мое увѣреніе въ этомъ и на
помнить о старинной дружбѣ.

Вновь Приношу ея Величеству великой 
княжнѣ Екатеринѣ дань моей неизмѣн
ной преданности и имѣю честь быть съ 
глубочайшимъ уваженіемъ.......
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С уббота, * </13 ію н я , вечеромъ.

P. S.
Нынѣшнюю ночь, говорятъ, отъ Бе

нигсена прибылъ курьеръ съ неожидан
нымъ извѣстіемъ, что правое его кры
ло принуждено къ отступленію, и онъ 
долженъ былъ возвратиться въ Бартен
штейнъ, гдѣ онъ остановился съ ар
міею, ожидая непріятеля, чтобы вовлечь 
его въ битву; но очень можетъ быть, 
что Бонапартъ захочетъ избѣжать битвы 
и продолжитъ инымъ способомъ свои 
наступательныя дѣйствія. Это извѣстіе 
вовсе непріятно и какъ здѣсь о немъ 
не говорятъ, то усерднѣйше прошу в. 
в —во также никому не говорить объ 
этомъ. У меня есть еще другой пред
метъ безпокойства: ожиданіе Курьера
изъ Вѣны задерживаетъ меня здѣсь. 
Между тѣмъ государь отправляется на 
инспекторскій смотръ въ Литву, гдѣ 
пребудетъ, пожалуй, дней 10, 15, и мо
жетъ быть не воротится больше въ 
Тильзитъ; теперь же уѣдетъ, не давъ 
мнѣ послѣднихъ приказаній о продол
женіи моего путешествія. Изъ этого вый
детъ для меня большая непріятность — 
сидѣть здѣсь одному безъ дѣла и потомъ 
оставаться долго въ невѣдѣніи, чті> дѣ
лать и къ кому обращаться.

ГИ .
à  T i l s i t .  Іо s/,5 d e  j u i n ,  1 8 0 7 .

Madame,
S. m -té  l'em pereur étant parti avan t- 

hier au soir pour inspecter à Olitta 
(petite ville sur notre frontière entre 
Kowno et Grodno) la division formée 
par le p-ce Labanoff, qui devoit y pas
ser en se rendant à la grande arm ée, 
le courier de Pétersbourg attendu 
aujourd’hui, et qui probablement étoit 
chargé pour moi de la réponse de v. 
m -té i—le à ma seconde lettre d’ici est 
arrivé ce matin comme je  le croyois; 
mais j ’ai à regretter vivem ent qu’il a 
passé outre, sans s’informer si j ’étois 
encore ici et sans m’envoyer cette let

tre , qui m’est do la plus haute impor
tance, puisque sans doute elle doit me 
mettre en état de rendre compte à l’em
pereur de ce que v. in-té pense au 
sujet des deux questions qu’il m’a com
mandé de soumettre à son éxam en. 
A  présent je  serai très longtems sans la 
recevoir, ou peut être qu’elle ne me 
parviendra pas du tout à cause des 
grands embarras du moment. Comme 
aussi beaucoup de tems va s’écouler 
certainement avant que je  puisse me 
retrouver près de s. m -té l’em pereur, 
je  lui ai demandé la permission de me 
rendre d’abord à W ilna pour être à 
même d’y obtenir plutôt ses derniers 
ordres sur l’objet qui m’a été confié 
par v. m -té et sur la continuation de 
mon voyage à Vienne; mais en dai
gnant me répondre qu’il n’alloit qu’à 
Olitta, et pas à W ilna, qu’il retourne- 
roit ici en six ou sept jours, il m’a 
ordonné dans le cas que des circon
stances fâcheuses in’obligeroient de 
m’éloigner de Tilsit, de me rendre à 
Yourbourg, qui est à 7 milles de di
stance d’ici et l’avertir quand j ’y  serai 
arrivé. Malheureusement ces circonstan
ces ne se sont que trop réalisées. Hier 
nons avions seulement la peine et l’in- 
quiètude que nous donnoit la nouvelle 
de la retraite du général Bennigsen de 
H eilsberg à Bartenstein et de Barten- 
stein à Friedland, et de la possibilité 
qui se présentoit à l’ennemi de s’em
parer de Koenigsberg, qui indépendam
ment du prix qui est à y attacher, com
me à la capitale de la Prusse, doit 
contenir aussi, à ce qu’on dit, nos prin
cipaux magasins et plus de neuf mille 
de nos blessés. Hier au soir les m au
vaises nouvelles se sont succédés les 
unes aux autres, et sans être  juste
ment officielles à cause du départ d’ici 
de l’empereur et du roi à qui elles 
étoient adressées, elles ont cependant
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allarmé tout le inonde. On disoit que 
l’ennemi étoit déjà à W ehlau, que Koe
nigsberg étoit déjà en son pouvoir, 
qu’il entouroit l’arm ée de Bennigsen et 
que Tilsit pouvoit tomber aussi bientôt 
entre ses mains. On a appris dans la 
suite que W ehlau et la P regel sont 
encore à nous, qu’un détachement de
4 à 5 cent Francois étoient entrés à 
Friedland, mais que le régim eïû J ’hou- 
lans de m -g r le grand duc les en a 
chassés; on parle de plusieurs combats 
de nos troupes sur différents points, où 
il y a eu de nouveau beucoup de sang 
répandu, mais ces bruits ne sont pas 
avérés et se contredisent. Ce qu’il y a 
de sûr, c’est que nous avons déjà per
du plusieurs de nos magasins, ce qui 
en diminuant nos moyens peu abondants 
de subsistance, n’a fait qu’augmenter 
ceux de l’ennemi; que Lestock est en
tré à Koenigsberg avec le corps qu’il 
commande sans pouvoir cependant ser
vir à sa défense, que les faubourgs de 
Koenigsberg ont été brûlés, que tout y 
est en fuite et que ceux qui ne peu
vent pas y avoir de chevaux en sor
tent à pied, tant la consternation et la 
terreur y sont grandes, et Koenigsberg 
une fois pris il ne sera guère possible 
que Memel continue à ótre l’asile du 
roi de Prusse avec sa famille et sa 
cour. On prétend que Bonaparte en 
fixant l’attention et les forces de Ben
nigsen dans les environs de Friedland 
a détaché 25 mille hommes sur Koe
nigsberg qui ne peut plus être secou
ru et sauvée, à moins que la bataille 
générale qui est immanquable ces jours- 
çi entre les deux armées ne se décide 
entièrement en notre faveur. Le m aré
chal Kalckreuth et tous les militaires 
auxquels j’ai parlé critiquent Bennig
sen d’avoir tenté hors de propos l’éx - 
pedition de Gûtstadt, qui a produit l’in
utile et sanglante bataille de Heilsberg.

d’avoir attiré à lui le corps de nos 
troupes qui rem plissait notre ligne entre 
Heilsberg et Braunsberg, où Lestock 
formait notre aile droite, ce qui fait 
une lacune dont les F rançois ont pro- 
fités dès le lendemain de la bataille 
pour y pénétrer et se placer entre no
tre arm ée et Koenigsberg. Bennigsen 
est généralem ent blâmé d’avoir fait ré
pandre tant de sang sans nécéssité et 
sans avantage, et de se retirer chaque 
fois au lieu d’avancer après avoir com
battu l’ennemi.

Une partie de la maison de l’ernpe- 
reu r est encore ici; mais tous nos Rus
ses et les Prussiens s’em pressent de 
quitter Tilsit. Le roi a rejoint sa fa
mille à Memel; Hardenberg avec tout 
ses diplomates, Goltz, Senf et Schaden 
l’y ont suivis. Le maréchal Kalckreuth 
est allé dans sa terre de Gallicie. M -r 
de Budberg qui devoit attendre ici le 
retour de l’em pereur s’est décidé subi
tement par les nouvelles d’hier de par
tir déjà hier au soir; il va à Tauroggen, 
l’endroit le plus voisin de notre fron
tière, et a écrit à l’em pereur pour lui 
demander ses ordres sur l’endroit où 
il doit se rendre avec sa chancellerie, 
en proposant de sa part, que ce soit à 
Wilna. Le lord Pembrock est parti cette 
nuit pour Vienne. Le lord Gower part 
ce matin par Memel pour Pétersbourg. 
Nos généraux blessés, le c-te  Ostçjj- 
man et Werdelemovsky se sont fait 
transporter à Memel. M-me de Bennig
sen, à qui son mari avoit éxpédié un 
exprès pour qu’elle se mette en lieu 
de sûreté et quitte Koenigsberg en 
toute hâte, et m-me de Manteuffel qui 
Га accompagnée, partent ce matin pour 
rentrer aussi en Russie. Novossiltzow 
est allé hier au soir en Courier à l’ar
mée pour connoitre sans doute par ses 
yeux l’état des choses et pour en ra
mener StrogonolF. 11 doit en revenir
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dans deux jours-, Czartorisky l’attendra 
ici, pour aller ensuite avec lui là, où 
sera l’em pereur. Je  pars dans quelques 
heures pour Yourbourg, ainsi que l’em
pereur me Га ordonné. C’est une pe
tite ville, appartenante au p-ce Zou- 
boff, qui n’est habitée que par des 
Juifs asse/, pauvres et où l’on dit qu’on 
ne peut pas trouver une seule chambre 
propre. J ’ignore combien j’aurai à y 
rester; mais que v. m -té daigne m’y 
suivre avec sa pensée, qu’elle aye la 
bonté de se répresenter tout ce que j ’ai 
à sentir, à éprouver et à supporter de
puis quelque tems! L’idée seule qu’elle 
peut y prendre quelque part me con
sole déjà! Ces deux derniers jours ont 
véritablem ent offert ici l’image de la 
tour de Babel. C’étoit une confusion de 
langues et de sentimene; on se livroit 
à la fois à la crainte et à l’éspérance; 
on s’agitoit, on parloit, on se question- 
noit, on ne s’entendoit pas, e t personne 
ne savoit que dire, qu’attendre et où 
aller!

L’arrivée inopinée de m -gr le grand 
duc a fait une grande sensation. On ne 
s’est pas trompé en supposant qu’il 
n’étoit venu que pour tracer avec vé
rité et énergie le tableau de l’état actuel 
de notre armée et des ressourcés qui 
lui restaient encore, et il n’y a eu 
qu’un voeu pour le succès de ses repré
s e n t io n s ,  quand on a su les regréts 
qu’il donnoit à la perte inutile de tant 
de nos braves tant généraux, qu’offici
ers et soldats, et le désir prononcé 
qu’il avoit pour le rétablissement de la 
paix. ІІ a bien voulu m’en parler lu i- 
même. Il est resté une nuit après le 
départ de l’empereur ayant envoyé un 
chasseur que les François n’occupent 
pas le chemin qui conduit d’ici à l’ar
mée et qu’il peut la rejoindre en sûreté.
Il est parti hier après diner. Il m’a fait 
l’honneur et à Novossiltzov de nous

fair diner aver lui. Il croit, qu’en con
servant l’armée dans l’attitude d’agir du 
premier instant qui l’éxigeroit., on fe- 
roit fort bien d’envoyer un рл гіатеп - 
taire à Bonaparte pour le sonder sur 
ses intentions ultérieures, de même que 
sur les conditions auxquelles on pour
rait s’arranger avec lui, et que ('ette 
démarche seroit aussi utile à nos inté
rêts qu’encourageante pour notre armée 
qui y verroit une preuve de sollicitude 
pour sa conservation. Il sait que m -r 
de Budberg est le seul à persister dans 
l’opinion de continuer la guerre; il re
grette beaucoup qu’il peut contribuer à 
y  persuader aussi s. m -té  l’empereur.
Il m’a conté et a désiré que j ’en in
forme de sa part v. m -té , que m -r de 
Budberg étant venu hier matin chez 
lui, qu’il lui a éxpliqué sa façon de 
penser sans aucun détour, que Czarto- 
risky, Novossiltzow et Apatchinin étoient 
présents à cette conversation; que 
m -r de Budberg pour soutenir ses prin
cipes lui a repondu avec, chaleur que 
notre armée n’étoit pas encore battue, 
que nous avions en outre une grande 
armée de réserve, que nous pouvions 
nous reposer sur la fidélité de nos pro
vinces polonaises, que l’em pereur avait 
à compter sur sa nation; et ils se sont 
séparés à ce qu’il paroit assez mécon
tents l’un de l’autre et sans se convain
cre mutuellement. Czartorisky doit être 
intervenu en assurant m -r  de Budberg 
qu’il s’abusoit fortement sur les dispo
sitions de nos sujets polonais, que le 
germe de l’insurrection couroit parmi 
eux, et que certainement ils ne man
q uem en t pas de s’insurger tous dès que 
Bonaparte auroit franchi nos frontières. 
M-gr le grand duc a ajouté qu’il n’étoit 
pas vrai que nous eussions une grande 
armée de réserve, que tout notre es
poir et notre salut reposoient sur la 
conservation et les succès incertains de
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l’armée de Bennigsen, que nous n’avi
ons pas dans ce moment-ci d’autre ré
serve éffective que les deux divisions 
de Labanoff et de Gortchakoff, qui com- 
posoient à peine 35 mille hommes, que 
nous manquions d’armes, de munitions, 
d’argent; que quand à notre nation, elle 
étoit connue par sa bravoure et son 
entier dévouement pour ses souverains, 
qu’elle venoit de le prouver de la ma
nière la plus brillante, mais qu’elle de - 
voit-être defendue par des forces mili
taires reglées et qu’elle ne pouvoit re
sister à une armée victorieuse, quand 
celle-là viendroit l’assaillir. Ce n’est 
que très en raccourçi que je rends 
compte à v. m-té de tout ce que in’a 
dit m -gr le grand duc; je  n’ai pas le 
tems de le faire avec plus de détail. 
Les secours promis par l’Angleterre ne 
peuvent pas s’effectuer avant cinq ou six 
semaines, par conséquent ils sont très 
tardifs et tout à fait hors de saison. 
Le maréchal de Kalckreuth qui a vu 
beaucoup de généraux français assure 
que le projet de Bonaparte, si nous ne 
pouvions plus le contenir, se borne à 
atteindre la D vina,. de longer ensuite ce 
fleuve pour opérer la régénération de 
la Pologne et donner la main aux 
Turcs, afin de leur faire recouvrer aussi 
les provinces que nous leur avons en
levées. Mais s’il pousse jusqu’à la Dvi
na, ce qu’à Dieu ne plaise, qui peut 
garantir que son imagination éxaltée 
n’enfante pas alors d’autres idées et 
d’autres désirs? — D’autres prétendent 
qu’il doit avoir promis à son armée de 
s’arrêter à la prise de Koenigsberg. et 
que ce sera de là qu’il veut dicter les 
conditions qu’il offrira pour la paix, 
mais ces conditions ne pourront être que 
dures et peu acceptables. Je n’ai rien 
à dire de ma conviction personelle, elle 
est connue depuis longtems à v. m -té. 
Elle connoit également l’attachement

personnel que j ’ai pour l’em pereur son 
fils. J’aime sa personne, je  chéris et 
je  vénéré la bonté de son coeur. Je 
m’afflige et je  gémis du peu de bonheur 
qu’il a dans ses vues loyales et magna
nimes; enfin j ’implore le T rès-hau t du 
fond de mon âme, qu’il ne l’abandonne 
pas dans cette époque de calamités, 
qu’ Il veille sur sa tranquillité et sur 
l’intégrité de sa puissance et de son 
empire.

Au moment où je finissais cette let
tre, Czartorisky et Albedil sont entrés 
chez moi, pour me communiquer qu’un 
commissaire de cercle Prussien m an- 
doit que Bonaparte avoit attaqué Ben
nigsen à Friedland, que la bataille avoit 
été m eurtrière, que nous avions eu pen
dant quelques heures le dessus, mais 
que de troupes fraîches venues de l’ar
mée françoise, avoient décidé le com
bat, et que notre armée étoit en dérou
te; qu’on avoit rencontré sur le che
min d’Insterbourg le régiment des gar
des du corps et d’autres régimens en 
pleine retraite, que les généraux Essen 
et Steinhel avoient été blessés, que le 
g. Essen étoit déjà arrivé ici, ayant eu 
une forte contusion à la tête, mais qu’il 
avoit dû quitter l’armée au commence
ment de la bataille et qu’il ignorai t. 
quelle avoit été l’issue; qu’un corps de 
l’ennemi s’étoit déjà avancé jusqu’à une 
demi-lieue de Koenigsberg, qu’il y 
jettoit des bombes qui n’y faisoient 
pas effet, et que la ville tenoit encore. 
Peu de tems après eux Popow q u ire -  
venoit de l’armée est venu aussi me 
voir. Il m’a confirmé la bataille de F ried - 
land; il m’a dit que nous avons fait 
une grande perte en hommes et beau
coup plus considérable qu’à la journée 
de Heilsberg. Nous devons avoir à re
gretter le tiers de nos regiments des 
gardes; il y a quantité de tués et de 
blessés parmi les généraux et les offi-
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eiers; parmi eux il у en a beaucoup que 
nous connaissions. Le coeur m’en saigne, 
et je  n’ai pas la force de répéter à v. 
m -té les noms de ceux d’entre eux, 
dont je  me rappelle. Elle les connoitra 
en son tems d’une manière plus c ir-  
constantiée. Après la battaille de Fried- 
land le quartier général de notre ar
mée est à W ehlau, Bennigsen ayant 
deux buts: celui de couvrir s’il le peut 
Koenigsberg, ce qui est très douteux, 
et de se rapprocher de nos frontières, 
et c’est la direction qu’il a donnée au 
corpsde Tutschkow, commandé à présent 
par Tolstoy. Popow m’a rassuré sur 
m -gr le grand duc-, il est bien portant 
à Insterbourg, e t il parroit qu’il y atten
derà les évenem ens. Popow dit que la 
paix est généralem ent souhaitée par 
notre arm ée, et que généraux, officiers 
et soldats, tout en se battant comme 
des lions, et affrontant la mort comme 
des héros, sont las de la guerre qu’ils 
font. Il dit que Bonaparte semble dé
cidé par ses attaques sans relâche de 
détruire notre armée et que Bennigsen 
a presque perdu la tête. Je  supplie v. 
m -té de garder un profond silence sur 
toutes ces nouvelles, si peu t-ê tre  je 
suis le prem ier à les lui apprendre: car 
il est possible qu’elles soyent longtems 
sans lui parvenir par la voie officielle. 
Popow va trouver l’em pereur, et je  l’ai 
prié bien instamment qu’il ne lui cache 
rien de la situation désastreuse où sont 
nos affaires, et de tout ce qu’il a vu, 
entendu et rem arqué à l’armée. Je  suis 
inconsolable. Le présent me désole, et 
l’effet qu’il doit produire sur l’avenir 
me fait fremir.

VII.
Тильзитъ, V i5 ію н я  1 8 0 7 .

Государыня!
Его величество императоръ уѣхалъ 

третьяго дня вечеромъ въ Олитту, ма

ленькій пограничный нашъ городъ меж
ду Ковны и Гродны, для осмотра диви
зіи, составленной княземъ Лобановымъ, 
которая должна тамъ проходить на пути 
къ главной арміи. Курьеръ изъ Петер
бурга, Ожиданный сегодня и вѣроятно 
везшій мнѣ отвѣтъ в. и. в—ва на мое 
второе письмо отсюда, дѣйствительно 
пріѣхалъ это утро, какъ я и ожидалъ; 
но къ величайшему сожалѣнію онъ уѣ
халъ далѣе, не освѣдомившись, здѣсь ли 
еще я, и не доставивъ мнѣ этого пись
ма, которое для меня въ высшей сте
пени важно, потому что оно безъ сом
нѣнія должно поставить меня въ воз
можность дать отчетъ государю о мнѣ
ніи в. в — ва касательно двухъ во
просовъ, которые онъ приказалъ пред
ставить на ваше разсмотрѣніе. Теперь 
я не скоро получу это письмо, а можетъ 
быть оно и совсѣмъ не дойдетъ до меня 
по причинѣ большихъ затрудненій на
стоящей поры. Такъ какъ я не надѣял
ся въ скоромъ времени быть близь его 
в—ва государя; то при отъѣздѣ его я 
просилъ дозволенія сперва пріѣхать въ 
Вильну, чтобы тамъ получить поскорѣе 
его послѣднія приказанія о дѣлѣ, ввѣ
ренномъ мнѣ в. в—вомъ и о продолже
ніи моего путешествія въ Вѣну. Госу
дарь изволилъ отвѣтить, что онъ по
ѣдетъ только въ Олитту, а не въ Виль
ну, и что возвратится чрезъ 6 или 7 
дней; при этомъ онъ приказалъ, если 
неблагопріятныя обстоятельства заста
вятъ меня удалиться изъ Тильзита, пе
реѣхать въ Юрбургъ, лежащій въ 7 ми
ляхъ отсюда и извѣстить, когда я туда 
пріѣду. Къ несчастію эти обстоятель
ства осуществились слишкомъ сильно. 
Вчера утромъ мы были опечалены и 
озабочены извѣстіемъ объ отстуиленіи 
генерала Бенигсена отъ Гейльсберга къ 
Бартенштейну, а отъ Бартенштейна къ 
Фридланду, и представившеюся такимъ 
образомъ непріятелю Возможностію овла
дѣть Кенигсбергомъ, который дорогъ 
самъ по себѣ какъ столица Пруссіи и 
кромѣ того, какъ говорятъ, содержитъ 
въ себѣ главные наши магазины и бо-
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лѣе 9000 нашихъ раненыхъ. Вчера же 
вечеромъ дурныя извѣстія получались 
одно за другимъ, и не будучи Офиціаль
ными по причинѣ отсутствія императо
ра и короля, которымъ они были при
сылаемъ!, онѣ однакожъ встревожили 
всѣхъ насъ. Говорили, что непріятель 
уже въ Велау, что Кенигсбергъ въ его 
рукахъ, что армія Бенигсена окружена 
и что Тильзитъ можетъ быть также 
скоро взятъ; впослѣдствіи узнали, что 
Велау и Прегель еще въ нашихъ ру
кахъ, что отрядъ изъ I или 5 сотенъ 
Французовъ вошелъ въ Фридландъ, что 
уланскій полкъ его высочества великаго 
князя прогналъ ихъ. Говорятъ о мно
гихъ сраженіяхъ нашихъ войскъ на 
различныхъ пунктахъ, гдѣ снова про- 
лито много крови; но эти слухи не по
казаны и противорѣчатъ одинъ другому. 
Вѣрно только то, что мы уже потеряли 
многіе наши магазины, отчего наши и 
безъ того Небогатый средства продо
вольствія еще уменьшились, а непрія
тельскія увеличились; что Лестокъ во
шелъ въ Кенигсбергъ съ своимъ кор
пусомъ, но не могъ защитить этотъ го
родъ. Предмѣстья Кенигсберга сожжены, 
в с ѣ  бѣгутъ оттуда, у  кого нѣтъ лоша
дей, тѣ уходятъ пѣшкомъ: такъ велики 
ужасъ и опасность. По взятіи Кенигс
берга и Мемель не можетъ продолжать 
служить убѣжищемъ для короля, его се
мейства и сестры. Говорятъ, что Бона
партъ, привлекши вниманіе и всѣ силы 
Бенигсена къ окрестностямъ Фридланда, 
отрядилъ 25001) человѣкъ на Кенигсбергъ, 
который нельзя уже защитить и спасти 
иначе, какъ рѣшительною побѣдой въ 
генеральномъ сраженіи обѣихъ армій, 
которое неминуемо послѣдуетъ на дняхъ. 
Маршалъ Калькрейтъ и всѣ военные, 
съ которыми я говорилъ, осуждаютъ 
Бенигсена за то, что онъ предпринялъ 
Н е у м ѣ с т н о е  движеніе къ Гутштадту, вы
звавшее безполезную и кровавую битву 
при Гейльсбергѣ; стянулъ къ нему нашъ 
корпусъ, занимавшій линію между Гейльс
бергомъ и Браунсбергомъ, гдѣ Лестокъ 
составлялъ наше правое крыло, и та

кимъ образомъ открылъ проходъ, чрезъ 
который Французы на другой день послѣ 
битвы и прошли, чтобы стать между на
шей арміей и Кенигсбергомъ. Бенигсена 
вообще порицаютъ, что онъ пролилъ 
столько крови безъ всякой необходимо
сти и пользы, и что всякій разъ послѣ 
побѣды надъ непріятелемъ онъ отступа
етъ, вмѣсто того, чтобъ итти впередъ.

Часть царскаго двора еще здѣсь; но 
всѣ наши Русскіе и Прусаки спѣшатъ 
оставить Тильзитъ. Король уѣхалъ къ 
своему семейству въ Мемель; Гарден
бергъ со всѣми дипломатами, Гольцомъ, 
ЗенФомъ и ПІаденомъ уѣхали за коро
лемъ туда же. Маршалъ Калькрейтъ 
отправился въ свое имѣніе въ Галицію. 
Будбергъ, который долженъ былъ здѣсь 
дожидаться возвращенія государя, вслѣд
ствіе вчерашнихъ извѣстій, рѣшился уѣ
хать вчера же вечеромъ; онъ отправился 
въ Таурогенъ, самый близкій городъ къ 
нашей границѣ, и оттуда послаль импе
ратору письмо, прося указать мѣсто, 
гдѣ должно помѣстить его канцелярію и 
предлагая съ своей стороны для этого 
Вильну. Лордъ Пемброкъ уѣхалъ этой 
ночью въ Вѣну. Лордъ Гауеръ отправил
ся нынче утромъ въ Петербургъ чрезъ 
Мемель. Наши раненые генералы, графъ 
Остерманъ иВерделемовскій приказали пе
ревезти себя въ Мемель. I'-жу Бенигсенъ 
мужъ извѣстилъ чрезъ нарочнаго, чтобъ 
она отправилась въ безопасное мѣсто и 
оставила Кенигсбергъ какъ можно ско
рѣе; она ѣдетъ сегодня утромъ въ Рос
сію, въ сопутствіи госпожи Мантейфель, 
которая при ней. Новосильцевъ вче
рашній вечеръ отправился курьеромъ въ 
армію, вѣроятно чтобы собственными 
глазами увидѣть положеніе дѣлъ и при
везти изъ арміи Строганова (,s). Онъ дол
женъ возратиться чрезъ два дня. Чарто
рижскій будетъ ожидать его здѣсь, чтобы 
потомъ вмѣстѣ отправиться къ государю. 
Я чрезъ нѣсколько часовъ ѣду въ Юр
бургъ, согласно приказанію государя.

[ ' ’)  Они бы ди двою родны е братья.
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Это маленькій городъ, принадлежащій 
князю Зубову и населенный исключи
тельно довольно бѣдными Евреями; во 
всемъ городѣ нельзя найти ни одной 
чистой комнаты. Не знаю, сколько мнѣ 
придется тамъ прожить; но удостоите,
в. в—во, мысленно послѣдовать туда за 
мной и представьте все, чт0 я долженъ 
чувствовать, испытывать и переносить 
въ послѣднее время! Мысль, что вы не 
откажете мнѣ въ нѣкоторомъ участіи, 
уже утѣшаетъ меня. Въ эти два дня 
здѣсь было настоящее Вавилонское стол
потвореніе; это было смѣшеніе языковъ 
и чувствъ: въ одно время и страшились 
и надѣялись, волновались, говорили, Ра
спрашивали, не понимали другъ друга, 
и никто не зналъ, чті> говорить, чего 
ожидать, и куда итти!

Внезапный пріѣздъ его выс-ва вели
каго князя (1в) произвелъ сильное впе
чатлѣніе. Предположили и не ошиблись, 
что онъ прибылъ, чтобъ энергически 
и вѣрно представить государю картину 
настоящаго положенія нашей арміи и 
ея оставшихся ресурсовъ. Мысли всѣхъ 
соединились въ одно общее желаніе успѣ
ха представленіямъ великаго князя, ког
да узнали, какъ онъ жалѣетъ о безпо
лезной потерѣ столькихъ храбрыхъ ге
нераловъ, офицеровъ и солдатъ и когда 
услыхали высказанное имъ желаніе ми
ра. Онъ остался одну ночь по отъѣздѣ 
императора, пославъ ему Курьера съ 
извѣстіемъ, что Французы не занимаютъ 
дорогу отсюда до арміи и что онъ 
можетъ безопасно къ ней присоединить
ся. Великій князь уѣхалъ вчера послѣ 
обѣда. Онъ удостоилъ меня и Новосиль
цева пригласить к7> своему обѣду. Онъ 
думаетъ, что было бы очень хорошо, 
поставивъ армію въ готовность тотчасъ 
дѣйствовать по первому требованію, 
послать къ Бонапарту Парламентера 
вывѣдать его дальнѣйшія намѣренія, рав
но какъ и условія, на которыхъ можно 
съ нимъ войти въ соглашеніе, и что

С *; К онстантина П авловича,

такое дѣйствіе было бы какъ полезно 
нишимъ выгодамъ, такъ и Ободрительно 
для арміи, которая въ этомъ увидѣла 
бы доказательства заботливости о ея 
сбереженіи. Онъ знаетъ, что г. Будбергъ 
есть единственный человѣкъ, настаи- 
вающій на продолженіе войны, и очень 
жалѣетъ, что онъ можетъ содѣйство
вать къ убѣжденію въ этомъ и е. в—ва 
государя. Его высочество расказывалъ, 
что вчера утромъ г. Будбергъ пришелъ 
къ нему и безъ всякихъ околичностей 
изложилъ свой образъ мыслей въ при
сутствіи Чарторижскаго, Новосильцева 
и Опочинина; для поддержанія своего 
мнѣнія г. Будбергъ говорилъ съ жаромъ, 
что наша армія еще не разбита, что у 
насъ сверхъ того есть большая резерв
ная армія, что мы можемъ опираться 
на вѣрность нашихъ Польскихъ провин
цій, что государь можетъ разсчитывать 
на свой народъ; они разстались, какъ 
кажется, недовольные другъ другомъ и 
каждый при своемъ мнѣніи. Чарториж
скій вмѣшался въ разговоръ, увѣряя
г. Будберга, что онъ сильно заблуж
дается касательно настроенія нашихъ 
польскихъ подданныхъ, что сѣмя воз
станія Прозябаетъ между ними, и что 
они безъ сомѣнія возстанутъ всѣ, какъ 
только Бонапартъ перейдетъ наши гра
ницы. Великій князь прибавилъ, что 
и то неправда, будто у насъ есть большая 
резервная армія; что вся наша надежда 
и все наше спасеніе основывались на 
цѣлости и на нерѣшительныхъ успѣ
хахъ арміи Бенигсена; что въ настоя
щее время резервы состонтъ только изъ 
двухъ дивизій Лобанова и Горчакова, въ 
которыхъ едва будетъ 35 т., что у насъ 
недостатокъ въ оружіи, припасахъ, день
гахъ; что касается до нашего народа, 
онъ извѣстенъ своею доблестію и без
предѣльною преданностію своимъ госу
дарямъ; онъ это доказалъ еще весьма 
недавно самымъ блистательнымъ обра
зомъ, но его должно защищать регу
лярными военными силами; противиться 
же побѣдоносной арміи, когда она на 
него нападетъ, народъ не въ состояніи.
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Я передаю в. в -  ву весьма сокращенно 
все, что мнѣ говорилъ его в—во вели
кій князь; писать это подробнѣе нѣтъ 
времени. Вспоможенія, обѣщанныя Анг
ліею, кне могутъ подоспѣть прежде какъ 
недѣль чрезъ і или 6, слѣд. они будутъ 
слишкомъ запоздалыми и совершенно 
несвоевременными. Маршалъ Кальк
рейтъ, видѣвшій много Французскихъ 
генераловъ, говоритъ, что намѣреніе Бо
напарта, если мы его не остановимъ, 
состоитъ только ВЪ ТОМ!,, чтобы достиг
нуть Двины; пройти потомъ вдоль этой 
рѣки, чтобы совершить возстановленіе 
Польши; подать помощь Туркамъ и воз
вратить имъ провинціи, которыми мы 
овладѣли. Но если Бонапартъ дойдетъ 
до Двины, отъ чего Боше избави, кто 
поручится, что его пылкое воображеніе 
не родитъ тогда другихъ мыслей и дру
гихъ желаній? Другіе говорятъ, что 
онъ обѣщалъ своей арміи ограничиться 
взятіемъ Кенигсберга, и что онъ от
туда хочетъ продиктовать условія мира, 
но эти условія будутъ тяжелы и не- 
удобопріемлемы. Мнѣ нечего говорить 
о своемъ личномъ мнѣніи, оно давно 
извѣстно в. в—ву. Вы знаете также 
личную мою преданность государю, ва
шему сыну. Я люблю его лично, обо
жая) доброту его сердца, огорчаюсь и 
страдаю душою, что ему не достаетъ 
счастья въ его здравыхъ и великодуш
ныхъ предпріятіяхъ; наконецъ я въ 
глубинѣ души молю Всевышняго, чтобъ 
Онъ не оставилъ его въ эту эпоху бѣд
ствій и сохранилъ спокойствіе и цѣ
лость его владычества и его имперіи!

Когда я дописывалъ это письмо, ко 
мнѣ пришли Чарторижскій и Альбедиль 
и сообщили, что одинъ коммисаръ Прус
скаго округа привезъ извѣстіе, что Бо
напартъ атаковалъ Бенигсена въ Фрид
ландѣ, что произошла кровопролитная 
битва; сначала Впродолженіи нѣсколь
кихъ часовъ мы одерживали верхъ, но 
свѣжія подкрѣпленія Французской арміи 
рѣшили участь битвы. Наша армія въ 
бѣгствѣ; на Инстербургской дорогѣ 
встрѣтили нѣкоторые полки гвардейска
го корпуса и другіе въ полномъ отступ
леніи; генералы Эссенъ и Штейнгель

ранены; первый изъ нихъ уже пріѣхалъ 
сюда. Онъ получилъ въ голову сильную 
контузію, которая заставила его оста
вить армію въ началѣ битвы, такъ что 
онъ не знаетъ ея исхода. Непріятельскій 
корпусъ подошелъ уже на разстояніе 
’ / з  мили къ Кенигсбергу и бросаетъ 
туда бомбы, которыя впрочемъ не про
изводятъ дѣйствія, и городъ еще дер
жится. Немного послѣ нихъ пришелъ 
ко мнѣ Поповъ, возвратившійся изъ 
арміи и подтвердилъ извѣстіе о Фрид
ландской битвѣ: мы потеряли очень мно
го людей, гораздо больше, чѣмъ ири 
Гейльсбергѣ. Цѣлой трети нашихъ гвар
дейскихъ полковъ не стало; множество 
генераловъ и офицеровъ убито и ранено; 
въ числѣ ихъ много нашихъ знакомыхъ. 
Сердце мое обливается кровью, и я не 
въ силахъ повторить в. в—ву имена 
Т Ѣ Х Ъ , КОТОРЫХЪ ПОМНЮ. Вы о нихъ 
узнаете въ свое время гораздо обстоя- 
тельнѣе. Послѣ Фридланской битвы глав
ную квартиру нашей арміи Бенигсенъ 
помѣстилъ въ Велау, имѣя двѣ цѣли: 
прикрывать, если возможно, Кенигсбергъ, 
что весьма сомнительно, и приблизиться 
къ нашимъ границамъ. Это же направле
ніе онъ далъ и корпусу Тучкова, ко
мандуемому нынѣ Толстымъ. Поповъ 
говоритъ, что мира желаетъ вообще вся 
наша армія, и что генералы, Офицеры 
и солдаты, сражаясь какъ львы и встрѣ
чая смерть, какъ герои, утомились вой
ною, которую они ведутъ; что Бона
партъ, кажется, рѣшился безпрерывными 
атаками разстроить нашу армію, и Бе
нигсенъ почти потерялъ голову. Умоляю
в. в—во сохранить глубокое молчаніе 
объ этихъ извѣстіяхъ, на случай, если 
я первый ихъ сообщилъ, ибо оффиці
альнымъ путемъ они еще можетъ быть 
не скоро до васъ достигнутъ. Поповъ 
ѣдетъ къ государю, и я убѣдительно 
просилъ Попова не скрывать отъ госу
даря несчастнаго положенія нашихъ 
дѣлъ и нечего изъ видѣннаго, слышан
наго и замѣченнаго въ арміи. Я безу- 
тѣшенъ: настоящее меня приводитъ въ 
отчаяніе и вліяніе его на будущее за
ставляетъ содрогаться!

П р о д о л ж ен іе  будетъ .
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СУЩЕСТВУЮТЪ-ЛИ ЗАПИСКИ 
ГРАФА М. А. МАМОНОВА?

Года три-четыре тому назадъ, на 
своей Васильевкой дачѣ, близъ Москвы, 
на Воробьевыхъ Горахъ, умеръ, въ глу
бокой старости, второй и послѣдній изъ 
графовъ Дмитріевыхъ - Мамоновыхъ , 
гр. Матвѣй Александровичь. Несчастный 
страдалецъ, лишенный разсудка, про
жилъ десятки лѣтъ, въ совершенномъ 
отчужденіи отъ остальнаго міра, возбуж
дая своей странной судьбой любопыт
ство московскихъ жителей. Разные хо
дили о немъ слухи, толки и разсказы, 
поводъ къ которымъ давала въ особен
ности мрачная таинственность, окружав
шая этого невольнаго Затворника. Го
ворили о его огромномъ богатствѣ, кото
рымъ онъ не пользовался, о безпредѣль- 
номъ честолюбіи, главной причинѣ его 
нравственной гибели, о способностяхъ, 
убитыхъ этимъ честолюбіемъ, о его 
красотѣ, о богатырской силѣ, опыты 
которой въ семидесятилѣтнемъ старикѣ 
удивляли и поражали окружавшихъ его 
приставниковъ. Говорили и о многомъ 
другомъ, чт0 возбуждало и участіе и 
сожалѣніе къ судьбѣ умалишеннаго гра
фа. Нѣкоторые даже подвергали сомнѣ
нію его сумашествіе и искали объясне
нія его домашнему заточенію въ какихъ- 
то темныхъ и злыхъ интригахъ.

Сынъ извѣстнаго любимца императ
рицы Екатерины ІІ, считавшагося од
нимъ изъ просвѣщен нѣйшихъ вельможъ 
своего времени, онъ получилъ прекрас
ное образованіе. 21-го года онъ уже за
нималъ важную должность оберъ-проку
рора въ сенатѣ, но не долго. Наступилъ 
12-й годъ! Богачь Мамоновъ, долго не 
думая, оставилъ сенатъ и, по примѣру 
Демидова и Гагарина, вооружилъ на свой 
счетъ цѣлый гусарскій полкъ, принявъ 
иа себя и полное содержаніе его. Намъ 
неизвѣстно, какое участіе принималъ въ 
незабвенныхъ подвигахъ отечественной 
войны сформированной Мамоновымъ 
полкъ; но знаемъ, что самъ Мамоновъ 
съ отличіемъ прослужилъ это славное

для Россіи время. Оскорбленный чѣмъ- 
то въ своемъ самолюбіи, онъ вышелъ 
въ отставку съ чиномъ генералъ-маіора, 
и поселился въ Москвѣ. Здѣсь онъ при
сталъ къ обширному кружку недоволь
ныхъ: порицалъ, фрондировалъ, бра
нилъ. Но эта пассивная роль не удовле
творяла Жаждущаго дѣятельности често
любца: онъ сталъ искать этой дѣятель
ности въ обществахъ масоновъ и Ми
сниковъ, и наконецъ кончилъ тѣмъ, что, 
признанный въ нездравомъ умѣ, попалъ 
подъ какую-то нолуадминистративную, 
полуродственную опеку.

Повторяя эти отрывочныя извѣстія 
со слуховъ, мы имѣли въ виду лишь 
одно: указать на то обстоятельство, что 
графъ М. А. Мамоновъ, и по рожденію, 
и но воспитанію, и по Общественному 
положенію, и по семейнымъ воспомина
ніямъ, и по участію въ событіяхъ, от
мѣченныхъ исторіей, принадлежитъ къ 
числу тѣхъ дюдей, Записки которыхъ 
достойны стать общественнымъ достоя
ніемъ. Но скаж утъ намъ, забывая, что, 
прежде чѣмъ заболѣть, люди пользуются 
здоровьемъ: какія Записки могли остать
ся послѣ сумасшедшаго?^ можетъ быть, 
съ Усмѣшкой укаж утъ на Вороха исііи- 
санныхъ и исчерченныхъ листовъ, на 
которыхъ несчастный больной ежеднев
но оставлялъ явныя свидѣтельства сво
его нравственнаго недуга. Мы имѣли 
случай видѣть такіе листы и конечно 
не о нихъ ведемъ рѣчь.

Случайно попались намъ въ руки не
большія выписки изъ журнала, веден
наго графомъ Мамоновымъ въ Дуброви- 
цахъ ('). Выписки эти, сдѣланныя однимъ 
изъ многихъ опекуновъ покойнаго гра
фа С), свидѣтельствуютъ какъ о З д р а 
вомъ умѣ писавшаго журналъ, такъ и 
и о томъ, что самый журналъ д ѣ й с т в и 
тельно не лишенъ интереса. Судя но 
имѣющимся у насъ отрывками многій 
м ѣ с т а  Записокъ, по крайней Р ѣ зк о с т и

і 1)  Великолѣпное подмосковное им ѣнье гр. Мамо
нова, въ Подольскомъ уѣ зд ѣ .

( г)  А лександромъ Я к ов л ев и іем ъ  Б улгаковы м ъ.
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сужденій, не могутъ «виться въ печати; 
но для насъ важны не столько личные 
взгляды заточеннаго отшельника (soli
taire banni'), какъ онъ самъ себя назы
ваетъ, сколько его разсказы о прошломъ. 
Надежда, что эти разсказы не погибли, 
а сохранились въ просвѣщенныхъ ру
кахъ, побуждаетъ насъ спросить печатно: 
гдѣ же находятся Записки графа М. А. 
Мамонова? и кто можетъ познакомить 
насъ съ ними, хотя въ отрывкахъ, и 
тѣмъ увеличить запасъ нашихъ свѣдѣ
ній о дѣлахъ и лицахъ ближайшей къ 
намъ старины?

Въ ожиданіи отзыва, приводимъ изъ 
нашихъ выписокъ два разсказа гр. Ма- 
монока, приводимъ ихъ въ переводѣ, 
такъ какъ журналъ писанъ на Француз
скомъ языкѣ:

.......„Мнѣ наконецъ надоѣло читать
всѣ эти трактаты, писанные въ разный 
времена, чтобы доказать бытіе Бога. 
Къ несчастію, эти писанія въ пользу 
Бога сдѣлали болѣе невѣрующихъ, чѣмъ 
нечестивыя творенія безбожниковъ. Не 
разумнѣе ли было бы меньше говорить и 
писать, а больше чувствовать, мыслить 
и главное дѣйствовать такъ, какъ бы 
мы готовились предстать предъ Бо
га..............! Но дѣло въ томъ, что вѣдь
такъ легко пачкать бумагу..........  и такъ
трудно быть добродѣтельнымъ..........ради
одной добродѣтели! Есть даже что-то Не
ловкое, Смѣшное въ тѣхъ пріемахъ, къ 
которымъ прибѣгаютъ эти непрошенные 
защитники Божества, когда они берутся 
объяснять предвѣчный тайны и оправды
вать существованіе нравственнаго и Фи
зическаго зла. Почти всегда они прида
ютъ Божеству мелочность своихъ соб
ственныхъ воззрѣній. — Это приводитъ 
мнѣ на память Остроумное замѣчаніе 
князя Потемкина о Рахмановѣ, съ ко
торымъ онъ любилъ препираться въ во
просахъ отвлеченныхъ и богословскихъ: 
это быда его слабость! — Рахмановъ 
принадлежалъ къ разряду умовъ узкихъ, 
тщеславныхъ и своевольныхъ: онъ охот
но нападалъ на Божество, когда ему ка
залось, что земныя дѣда не такъ тво

рится, какъ бы слѣдовало; а когда ему 
случалось говорить въ пользу Бога, онъ 
принималъ какой-то покровительствен
ный тонъ, безъ сомнѣнія крайне смѣш
ной. Поэтому Потемкинъ и говорилъ о 
немъ:— „Когда Рахмановъ былъ брига
диромъ, то Богъ былъ въ его глазахъ 
„не выше полковника; а съ тѣхъ поръ 
„какъ, по моему представленію, его про- 
„ извели въ генералъ-маіоры, онъ говоритъ 
„о Богѣ, какъ о бригадирѣ. Увидите, что 
„онъ только тогда дастъ Богу имя ге
нералъ-маіора, когда императрица сдѣ
л аетъ  его генералиссимусомъ своихъ
„армій“........ .......

.......„Во время путешествія своего въ
Крымъ, императрица была поражена 
невзрачнымъ видомъ зданій въ губер
ніяхъ, состоявшихъ въ вѣдѣніи Фельд
маршала графа Румянцева. Въ особен
ности въ Кіевѣ нашла она, что улицы 
грязны и дурно Мощены, а постройки 
вообще — въ плохомъ состояніи и ли
шены всякаго изящества. Ей Досадно 
было видѣть, что въ Кіевѣ не заботи
лись объ украшеніяхъ, которыя она 
встрѣчала проѣздомъ въ другихъ, менѣе 
значительныхъ, городахъ. Сама она не за
хотѣла говорить объ этомъ съ Фельдмар
шаломъ и поручила моему отцу дать по
чувствовать ея неудовольствіе (3). Отецъ 
мой исполнилъ щекотливое порученіе съ 
возможной осторожностью и намекнулъ 
Фельдмаршалу, что государыня ожидала 
найдти такой городъ, какъ Кіевъ, въ 
лучшемъ состояніи. Герой Кагула почти
тельно и терпѣливо выслушалъ замѣча-

( s )  Со времени этого достопам ятнаго п утеш еств ія , 
М амоновъ сталъ принимать у ч аст іе  въ государ ств ен 
н ы хъ  дѣ лахъ , чем у не мало способствовали еж еднев
ны е разговоры  съ  посланникам и, у ч а ст іе  въ б ес ѣ 
дахъ императрицы  съ  Потемкинымъ и наконецъ п р и 
су т ст в іе  его при св и д ан іяхъ  Е катерины  съ  им пера
торомъ Іосифомъ и королемъ С таниславом ъ. В ъ  дорогѣ, 
онъ постоянно сидѣлъ въ одной каретѣ  съ Государы
ней, между тѣм ъ какъ остальны е ея спутни ки  ч ер е
довались. —  С ущ еств ую тъ  гравированны е портреты  
Екатерины  и М амонова въ дорожномъ плать ѣ , ориги
налы  котор ы хъ  бы ли п и сан ы , по п овел ѣ нію  им перат
р ицы , въ пам ять »того п у т еш еств ія . О ригиналъ порт
рета Екатерины  находился у  гр . М амонова. ІІ. К .
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нія отца моего и отвѣчалъ: „Скажите 
„ея Величеству, что я Фельдмаршалъ ея 
„войскъ, что мое дѣло брать города, а 
„не строить ихъ, а еще менѣе ихъ укра
ш ать! Этотъ прекрасный, но грубый 
отвѣтъ былъ отголоскомъ Непріязнен
наго чувства, которое онъ питалъ къ 
князю Потемкину, вредившему ему во 
мнѣніи Государыни. Въ тотъ же вечеръ, 
слова Румянцева были въ точности пе
реданы императрицѣ. Эта великая Мо
нархиня, сначала пораженная смѣлостью 
отвѣта, пріостановилась, на мгновеніе 
задумалась и сказала своему любимцу: 
„Онъ правъ! — Но пусть же Румянцевъ 
„продолжаетъ брать города, а мое дѣло 
„будетъ ихъ строить!“ — Не будь по
словица такъ тривіальна, можно было 
бы сказать: tel va let— tel inaitre“...............

Собственно пословица говоритъ на
оборотъ, т. е.: каковъ баринъ—таковъ 
и слуга, и въ этомъ видѣ, примѣненная 
къ настоящему случаю, она была бы 
вѣрнѣе.

Н. Киселевъ.

ИЗЪ  С ЕМ ЕЙ Н О Й  П А М Я ТИ .
Разсказъ второй.

Графъ М. А. Дмйтріевъ-Мамоновъ( *).

Отецъ мой, Г. М. Кичеевъ, былъ 
учителемъ графа Матвѣя Александ
ровича Дмитріева-Мамонова, по пред
мету Россійской словесности.

Вмѣстѣ съ графомъ училась у отца 
моего и сестра его, графиня Марія 
Александровна.

Отецъ мой сдѣлался учителемъ гр. 
Мамоновыхъ еще при жизни отца 
ихъ, генералъ-адъютанта графа Алек
сандра Матвѣевича.

Графъ Александръ Матвѣевичъ 
имѣлъ характеръ очень гордый. Такъ, 
напримѣръ, изъ множества учителей 
при его дѣтяхъ, онъ приглашалъ са
диться въ присутствіи своемъ только

( * )  С * . Р .  А рхи въ  1 8 6 6 ,  18 !і.

моего отца, да madame Ришелье (гу- 
вернантку и наставницу молодой гра
фини, нарочно выписанную изъ Фран
ціи). Ришелье получала огромное жа
лованье, и такая же выговорена была 
пенсія, по окончаніи воспитанія (').

Къ гордости графа относили и то, 
что во время сельскихъ праздниковъ, 
въ селѣ Дубровицахъ, Подольскаго 
уѣзда Московской губ., графъ надѣ
валъ парадный мундиръ съ бриллі
антовыми эполетами и всѣ имѣвшіяся 
у него регаліи.

Графъ Матвѣй Александровичъ былъ 
единственный сынъ у родителей и 
первенецъ(род. 14 Сент. 1790). Стран
но, что еще не испытавъ несчастія те
рять дѣтей, молодые супруги, по рож
деніи перваго сына, чтобъ онъ, какъ го
ворилось, устоялъ, прибѣгли къ пред
разсудку. Его крестилъ первый встрѣ
ти вш ій ^  на улицѣ. Это былъ ни
кто иной, какъ горбатый зеленщикъ- 
крестьянинъ, по имени Семенъ, кото
рый долго жилъ и нерѣдко навѣщалъ 
своего крестника, получая по золото
му за свой визитъ и Подносимые не- 
затѣйливые Гостинцы.

Отецъ мой засталъ гр. Александра 
Матвѣевича уже вдовымъ. Но графъ 
недолго нажилъ, скоычавшись не бо
лѣе 45 лѣтъ отъ роду. (Род. 19 Сент. 
1758 г. ум. 29 септ. 1803 г.) Онъ былъ 
женатъ на Фрейлинѣ княжнѣ Дарьѣ 
Ѳедоровнѣ Щербатовой (1762—1801). 
Бракомъ- сочетались они 1 іюля 1789
г. Вліяніе его при дворѣ началось въ 
1786 году.

Малолѣтніе графъ и графиня по 
смерти отца поступили подъ опеку и 
попечительство роднаго своего дѣда, 
сенатора Матвѣя Васильевича Дмит
ріева-Мамонова, человѣка очень ску-

( ' 1 0  гордости гр. А . ІІ . М амонова св и д ѣ тел ь ств у
етъ Л. Н . Энгельгардтъ, см . его Зап и ск и , Изд. Р у с 
скаго А рхива М, 1 8 6 7  г. стр  6 Î .
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наго, что видно даже изъ слѣдующа
го примѣра. Вскорѣ по кончинѣ своего 
сына, онъ присылаетъ къ моему отцу 
управляющаго съ предложеніемъ, что 
по круглому-де сиротству его вну
ковъ (*), не согласится ли отецъ мой 
брать за урокъ вмѣсто ІО, по 5 рублей.

Отецъ отвѣчалъ, что и за эти деньги 
учитъ только по старинному знаком
ству. Тогда Матвѣй Васильевичь убѣ
дилъ отца моего пріѣхать къ нему. 
И что же? сдѣланное отъ него пред
ложеніе онъ назвалъ выдумкой по
сланнаго отъ него человѣка, будто 
желавшаго ихъ разсорить.

Такимъ образомъ, отецъ мой оста
вался учителемъ гр. Мамоновыхъ по
чти до отъѣзда своего въ Ярославль 
директоромъ тамошнихъ училищъ. Это 
было въ январѣ 1808 г.

Молодой графъ Матвѣй Александ
ровичъ, произведенный въ камеръ- 
юнкеры, не болѣе 18 лѣтъ отъ роду, 
опредѣленъ былъ совѣтникомъ Москов
скаго губернскаго правленія, а вско
рѣ переведенъ въ оберъ-прокуроры 
6-го уголовнаго департамента Пра
вительствующаго сената.

Тутъ во всемъ блескѣ явились спо
собности графа. Въ первый же пріѣздъ 
его въ сенатъ, ему подали на Просмо
трѣніе приговоръ по весьма важному 
Уголовному дѣлу. Графъ, прочитавъ 
приговоръ, не согласился съ резолю
ціей сената и прямо, на бѣло, написалъ 
предложеніе, которое и приказалъ 
оберъ-секретарю прочесть гг. сена
торамъ. Старики-сенаторы съ удивле
ніемъ выслушали предложеніе молода
го оберъ-прокурора, и всѣ одиногла- 
сно съ нимъ согласились.

Графъ собой былъ красивый муж
чина, высокій, стройный и большой 
щеголь. Напримѣръ, его бобровую шу-

I2)  Имѣвшихъ 8 0 0 0  душ ъ крестьянъ  и покрайней  
мѣрѣ на милліонъ домовъ и Д ви ж и м ости .

бу тогда цѣнили въ 15.000 рублей. 
Характера графъ былъ добраго, но 
важнаго, сосредоточеннаго и, видно по 
наслѣдству, гордаго, въ особенности 
передъ знатными.

Несмотря на молодыя свои лѣта, 
графъ не принималъ участія въ тан
цахъ. Такъ, это замѣтилъ даже госу
дарь императоръ Александръ Павло
вичъ, во время бытности въ Москов
скомъ благородномъ собраніи (декаб. 
1809) и когда на вопросъ, почему онъ 
не Танцуетъ, графъ только отклани- 
вался, государь изволилъ сказать: «да, 
я знаю, графъ, вы любите заниматься 
болѣе дѣлами».

Но самолюбивый и неуступчивый 
нравъ молодаго графа вскорѣ былъ 
причиною гнѣва на него покойнаго 
государя императора Александра Пав
ловича, вотъ чрезъ какой случай.

Нѣкто молодой человѣкъ, г. М-новъ, 
служившій въ сенатѣ подъ началь
ствомъ графа, въ 1811 году написалъ 
пасквильные стихи на бульваръ ( “). 
А какъ въ этихъ стихахъ были за- 
дѣты почтенныя личности, то бывшій 
тогда въ Москвѣ главнокомандую
щимъ, графъ И. В. Гудовичъ и Вѣ
дѣлъ посадить чиновника М-нова подъ 
арестъ, не снесясь о томъ съ его на
чальникомъ.

Это взорвало графа Мамонова. До
ждавшись первой Пятницы, т. е. об
щаго собранія сената, гдѣ присутст
вовалъ и главнокомандующій,—графъ 
Мамоновъ, противъ обыкновенія, и 
самъ пріѣхалъ въ общее собраніе. 
По окончаніи доклада дѣлъ, когда 
гр. Гудовичь всталъ и хотѣлъ выдти 
изъ собранія, гр. Мамоновъ загоро
дилъ ему собой дорогу у дверей и

(•’ ) Тогда въ М осквѣ сущ еств ов алъ  только одинъ 
Т верской бульваръ , насаж енны й березами; ихъ зам ѣ
нили Липами и устр оили  другіе бульвары  уж е послѣ  
непріятеля.
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сталъ громко требовать отвѣта: какъ 
онъ могъ, не снесясь съ нимъ, аре
стовать его чиновника?

Такой поступокъ гр. Мамонова, въ 
присутствіи всѣхъ сенаторовъ, страш
но огорчилъ старика графа Гудовича, 
и онъ жаловался государю, который, 
изволивъ сдѣлать гр. Мамонову пись
менный выговоръ, выразилъ свое мнѣ
ніе, что, достигнувъ лѣтъ гр. Гудо
вича, онъ, графъ Мамоновъ, и самъ, 
вѣроятно, захочетъ имѣть къ себѣ бо
лѣе уваженія отъ молодыхъ людей, 
подобныхъ ему.

Исторія автора пасквильныхъ сти
ховъ, г. М-нова, окончилась ничѣмъ; 
онъ отрекся отъ своего сочиненія; 
уликъ не было, а заступничество та- 
каго энергическаго начальника, ка
ковъ, былъ гр. Мамоновъ, вскорѣ осво
бодило его и отъ ареста (*).

Наступилъ 1812 годъ.
Наполеонъ, со всѣми полчищами сво

ими, уже двинулся въ Россію. Вотъ,
ІО іюня, онъ издалъ въ Вильковиш- 
кахъ извѣстное хвастливое воззваніе 
о будущихъ своихъ побѣдахъ и гро
зилъ принудить Россію къ унизитель- 
ному миру.

Напротивъ, Александръ 1 кротко и 
благочестиво обращался съ воззвані
емъ къ своимъ вѣрнымъ подданнымъ 
о защитѣ отечества.

Безсмертное его воззваніе, 13 іюня, 
о коварномъ вторженіи Наполеона въ 
Россію, потомъ рескриптъ къ гр. Сал
тыкову и наконенъ манифестъ 6 
іюля, коимъ приглашались всѣ сосло
вія къ благородному соревнованію для

( 4)  С транно, почти чрезъ  сорокъ л ѣ тъ  послѣ того, 
а именно въ ап р ѣ л ѣ  1 8 5 0  r . ,  когда я в стр ѣ ти лся  съ  
г . И -новы м ъ на одной изъ  П етер бургскихъ  стан ц ій , 
и напом нивъ ем у, что онъ пріятель я сослуж и в ец ъ  по 
се н а т у  моего дяди, спраш ивалъ его: онъ ля авторъ  
и зв ѣ стн ы хъ  сти хов ъ , 1 8 1 1  года, на бульваръ , М -новъ, 
къ удивлен ію  м оем у, отрекся отъ  пресловутаго этого  
пр оизведеніи .

спасенія отечества., воспламенили серд
ца Россіянъ. Московскіе дворяне ска
зали: все, что имѣемъ, принадлежитъ 
государю и отечеству! Надо отдать 
все, предлагаемъ въ ополченіе изъ 
десяти душъ —  одного, обязавшись, 
кромѣ того, снабдить новобранныхъ 
ратниковъ одеждою, провіантомъ и по 
возможности оружіемъ. Купечество же 
Московское назначило Соразмѣрную 
съ капиталомъ каждаго сумму въ по
жертвованіе, и сдѣлало тотчасъ же 
подписку на полтора милліона рублей.

Государь императоръ изволилъ ото
зваться, что такія пожертвованія пре
взошли его ожиданія.

Но гр. Мамонову и эти жертвы ка
зались какъ бы недостаточными. Онъ 
вызвался Сформировать на свой коштъ 
цѣлый конный полкъ, который бы 
состоялъ подъ его начальствомъ.

Прежде чѣмъ объявить это намѣ
реніе, графъ совѣтовался съ своею тет- 
кою, Фрейлиною Прасковьею Матвѣ- 
евною Дмитріевою - Мамоновою (Дѣ
да графа Мамонова, Матвѣя Василье
вича, тогда уже въ живыхъ не было. 
Онъ род. 1724, а умеръ въ 1810.)

Прасковья Матвѣевна не совсѣмъ 
одобряла патріотическое намѣреніе 
племянника. Она говорила, что его 
воспитывали быть не военачальни
комъ, а министромъ, и совѣтовала 
принести на алтарь отечества мил
ліонъ рублей и даже болѣе.

Однакожъ, гр. Матвѣй Александро
вичъ остался при своемъ намѣреніи: 
полкъ Сформированъ, подъ назваві- 
емъ Мамоновскаго казачьяго, и онъ 
сдѣлался его командиромъ. Изъ ка
меръ-юнкеровъ его переименовали въ 
генералъ-маіоры. Ему было тогда отъ 
роду 22 года.

Всѣмъ извѣстно, чѣмъ кончился по
ходъ Наполеона въ Россію. Наши 
войска, поражавшія его на ретирадѣ,
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покрыли себя безсмертною славою. Но 
казацкій полкъ гр. Мамонова не былъ 
въ дѣйствіи; Мамоновцы отличались 
только своеволіемъ, слѣдствіемъ кото
раго было сожженіе одного селенія, 
гдѣ они стояли.

Не смотря на то, что командиръ пол
ка заплатилъ жителямъ всѣ убытки, 
происшедшіе отъ пожара, главноко
мандующій арміею сдѣлалъ Мамонову 
столь строгій выговоръ, что гордая 
душа этого вельможи никакъ не мог
ла перенести того. Онъ по болѣзни про
сился въ отставку и былъ уволенъ 
высочайшимъ приказомъ, 19 Февраля 
1816 г . , за границу до излѣченія бо
лѣзни.

Между тѣмъ, Мамоновскій полкъ 
расформированъ; а графъ въ помя- 
нутомъ приказѣ названъ состоящимъ 
при дивизіонномъ начальникѣ 2-ой 
конноегерской дивизіи, въ чинѣ гене
ралъ-маіора. О состояніи въ это вре
мя духа гр. М. А. Мамонова можно 
заключать изъ проектовъ его писемъ 
къ государю императору Александру 
Павловичу и великой Княгинѣ Ека
теринѣ Павловнѣ, помѣщаемыхъ здѣсь 
въ приложеніи.

Ilo возвращеніи изъ за границы, на
чинается странная жизнь гр. Матвѣя 
Александровича. Будучи отъ роду не 
болѣе 26 лѣтъ, онъ поселился въ под
московномъ своемъ селѣ Дубровицахъ, 
и сдѣлался Нетолько совершеннымъ 
затворникомъ, но даже невидимкой. 
По отданному одинъ разъ на всегда 
приказу, въ извѣстные часы, ему 
подавались чай, завтракъ, обѣдъ и 
ужинъ; также подавались ему и платье 
и бѣлье, и все это въ отсутствіи гра
фа убиралось или перемѣнялось. Та
кой образъ жизни продолжался нѣ
сколько лѣтъ, безо всякой перемѣны. 
Управденіе имѣніями и всѣ распоря
женія по дому дѣлались по письмен-

4

нимъ его приказамъ и запискамъ. Толь
ко въ 1823 г. заявилъ онъ о своемъ 
существованіи: по кончинѣ Прасковьи 
Матвѣевны Дмитріевой-Мамоновой въ 
Московскихъ Вѣдомостяхъ 4-го апрѣ
ля 1823 года, графъ, объявивъ себя 
единственнымъ послѣ нея наслѣдни
комъ, просилъ относиться по сему слу
чаю къ уполномоченному отъ него 
Московск. купцу Негри, въ д. Кампі- 
они, на Кузнецкомъ мосту.

Около этого времени умеръ камер
динеръ графскій. На его мѣсто изъ 
своихъ никого способныхъ не оказа
лось; наняли вольнаго. Нѣсколько мѣ
сяцевъ новый камердинеръ исправ
лялъ свою должность какъ слѣдуетъ; 
но наконецъ соскучился служить не- 
видимкѣ, и ему Захотѣлось посмотрѣть 
на графа. Для исполненія своего на
мѣренія, камердинеръ выбралъ обѣ- 
денное время и спрятался въ столо
вой за колонну или за тумбу. Но къ 
несчастію графъ увидѣлъ его и стра
шно исколотилъ. Весь избитый, въ 
крови, камердинеръ бросился въ Mo 
скву и явился къ генералъ-губерна
тору, кн. Дм. Вл. Голицыну, съ жа
лобой на графа.

Для произведенія по этой жалобѣ 
дознанія, генералъ-губернаторъ от
правилъ въ Дубровицы одного изъ 
своихъ адъютантовъ, снабдивъ его 
предписаніемъ.

Адъютантъ пріѣхалъ въ Дуброви
цы въ самый обѣдъ графа, безъ докла
да прямо явился къ нему и предъ
явилъ генералъ-губернаторсное пред
писаніе.

Графъ Пробѣжалъ предписаніе, изо
дралъ его и бросилъ въ чашу съ Су
помъ, а адъютанта не очень учтиво 
просилъ удалиться.

Этотъ поступокъ графа отнесли къ 
Сумасшествію, и поэтому распоряди

л и с ь  взять его въ Москву для изле- 
русскій архивъ 1868. 4
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ченія; помѣстили его in. домѣ, при
надлежащемъ нынѣ Практической 
Коммерческой Академіи, около По
кровскихъ казармъ.

Однакожъ, перемѣщеніе графа изъ 
Дубровинъ въ Москву сопровожда
лось слѣдующимъ происшествіемъ, 
пролива ющимъ нѣкоторый свѣтъ на 
нравственное состояніе больнаго. Ког
да за нимъ пріѣхали, чтобы везти 
его въ Москву, графъ нисколько то
му не противился; но вышедши уже 
на крыльцо и увидя тысячи своихъ 
крестьянъ, онъ обратился къ нимъ 
со словами: «Неужели, православные, 
вы меня выдадите?» Крестьяне тот
часъ окружили графа и хотѣли оста
новить поѣздъ. Но графъ успокоилъ 
ихъ, сказавъ, что онъ Пошутилъ и 
что ему надо ѣхать въ Москву.

Леченіе началось Обливаніемъ г о 
ловы холодною водой, что конечно 
приводило графа въ изступленіе. Имѣ
ніе его взяли въ опеку. Опредѣлен
ный къ нему опекуномъ сенаторъ 
князь Михаилъ Дмитріевичъ Ц и ц іа 
новъ нашелъ, что помѣщеніе для 
графа неудобно отъ близости ка
зармъ, такъ какъ барабанный бой и 
военная музыка производили въ боль
номъ восторженное состояніе. Мнѣніе 
князя Циціанова раздѣляли и меди
ки; поэтому рѣшились перемѣнить 
квартиру. Это было въ 1830 году.

Въ то время я завѣдывалъ и упра
влялъ домомъ шурина моего, по пер
вой женѣ,. И. Г. Покровскаго, слу
жившаго тогда въ гвардіи. Домъ г. 
Покровскаго находился у Колымаж- 
наго двора, между тремя малопроѣз- 
ѵкими Переулками, но не выходилъ 
ни въ одинъ изъ нихъ, и вмѣщалъ 
въ себѣ в с ѣ  удобства для больнаго. 
Кромѣ обширности, О т д ѣ л а н н ы й  наи
лучшимъ образомъ и отлично обмеб- 
лированный, онъ примыкалъ однимъ

Фасомъ къ огромному тѣнистому са
ду. Этотъ-то домъ и нанялъ у меня 
кн. Циціановъ для графа Мамонова 
по контракту, цѣною въ годъ по ше
сти тысячъ рублей ассигнаціями (*).

Графъ Мамоновъ прожилъ въ до
мѣ г. Покровскаго полтора года.

Отъ приставленнаго къ нему офи
цера, г. Люневича, я слышалъ, что 
графъ занимался чтеніемъ и что-то 
писалъ; я видѣлъ нѣкоторыя проч
тенный имъ книги съ собственноруч
ными его замѣтками, и онѣ не по
казывали отсутствія ума, но видно 
было раздраженіе. Графъ велъ жизнь 
совершенно уединенную; кромѣ док
тора, кн. М. Д. Циціанова и выше- 
помянутаго купца Негри,—его никто 
не посѣщалъ. Къ обѣду своему онъ 
иногда приглашалъ только Сынка г. 
Люневича, мальчика лѣтъ 6 — 7, да 
забавлялся кормленіемъ конФектами 
мышей. На вопросъ мой: не дѣлаетъ ли 
графъ какихъ нибудь странностей, г. 
Люневичъ отвѣчалъ, что только одинъ 
разъ онъ засталъ графа сидящимъ на 
шкафу, а иногда де приходитъ въражъ; 
но довольно показать ему длинную 
рубашку съ такими же рукавами, и 
онъ утихалъ. Князь же М. Д. Циціа
новъ говорилъ мнѣ, что во вре
мя его посѣщеній, онъ не находилъ 
никакихъ странностей въ графѣ; но 
разговоры его обращались всегда къ 
важнымъ предметамъ. Князь Ц иціа
новъ игрывалъ съ графомъ на бил- 
ліардѣ и замѣчалъ, что графъ сер
дился при П р о и г р ы ш ѣ , хотя игра бы
ла безденежная. Лѣтомъ графъ не
рѣдко выходилъ въ садъ и по словамъ 
Садовника дѣлалъ правильныя заклю-

( ' )  Домъ Птитъ когда ти принадлеж алъ кн. А . И . 
В язем ск ом у, отц у  писателя; въ нем ь шилъ К ар ам 
зи н ъ , впослѣдствіи онъ достался А . А . К и р ья к о
в у . Г. П окровскій продалъ его г. А базѣ , а ны нѣ  
принадлежитъ онъ г. О толы нину.
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ченія въ разсужденіи садоводства. 
Разъ какъ-то, поздно вечеромъ, пола
гая, что графъ уже спитъ, я съ се
мействомъ гг. Покровскихъ вошли въ 
садъ; но вдругъ явился графъ и стра
шно на насъ закричалъ. Разумѣется, 
мы пустились бѣжать со всѣхъ, что 
называется, ногъ.

Послѣ отказа кн. Циціанова отъ 
опекунства, новые опекуны перевезли 
графа на дачу Васильевское, что за 
Калужской заставой (в).

Здѣсь, въ Васильевскомъ, графъ Ма
моновъ прожилъ слишкомъ тридцать 
лѣтъ, до самой своей кончины. Жизнь 
его, по прежнему, была уединенная. 
Обѣдалъ и ужиналъ онъ въ 3 часа, т. е. 
пополудни и пополуночи. Ночью весь 
домъ освѣщался. Чужіе опекуны бо
лѣе старались о пріумноженіи капи
таловъ, и графъ имѣлъ нѣкоторыя ли
шенія. Доказательствомъ тому можетъ 
служить вотъ какой случай. Разъ какъ- 
то я заѣхалъ въ одинъ магазинъ 
и спросилъ десятокъ сигаръ въ 40 
коп. Тогда Сидѣвшій въ магазинѣ не
извѣстный мнѣ господинъ сказалъ: 
дайте-ка и мнѣ такихъ же сигаръ 
для графа. На вопросъ мой: для ка- 
каго графа, неизвѣстный отвѣчалъ: 
для гр. М. А. Мамонова. Я не утер- 
пѣлъ и замѣтилъ, что для графа 
Матвѣя Александровича можно бы 
покупать Сигары по 40 коп. и за 
Штуку. Но неизвѣстный возразилъ, что 
къ этимъ-де Сигарамъ графъ при
выкъ. «Жаль же, что его пріучили 
къ такимъ дешевымъ Сигарамъ», ска
залъ я Эконому.

Но когда графъ поступилъ подъ 
опекунство своихъ родственниковъ и 
наслѣдниковъ, то уже не имѣлъ ни

(* )  Н ѣ которое время бы ла опек унш ею  сестра  гра
фа, дѣвица Марья А лександровна; но она скончалась  
задолго до смерти графа, живя постоянн о въ С. П е
тербургѣ.

въ чемъ недостатка. Малѣйшія его 
желанія и даже прихоти исполнялись 
немедленно. Наприм, графъ иногда 
заказывалъ очень дорогія блюда, или 
требовалъ въ дорогую пору Фрук
товъ и тому п., и все это являлось 
тотчасъ. Даже носились слухи, что 
родственники - опекуны предлагали 
снять съ него опеку; но графъ самъ 
на это не согласился.

*

Кончина графа Матвѣя Алексан
дровича послѣдовала преждевременно 
отъ собственной его неосторожности. 
Онъ Намочилъ на себѣ сорочку оде- 
колономъ, и вѣроятно уронилъ на 
нее искру отъ Сигары или папиро- 
сы. Сорочка вспыхнула, и онъ стра
шно Обжегся. Никакія медицинскія 
средства не могли спасти его. Онъ 
скончался 11-го іюня 1863 г., на 
73 году отъ рожденія.

Чувствуя приближеніе кончины, 
графъ Матвѣй Александровичъ ска
залъ: «Вотъ я и умираю; ну Чтожъ, 
я довольно пожилъ!»

*
Конечно, настоящій очеркъ жизни 

графа Матвѣя Александровича Дми
тріева-Мамонова слишкомъ слабъ и 
не полонъ, а, быть можетъ, въ нѣко
торыхъ мѣстахъ и Несовсѣмъ вѣ
ренъ; но, считая его благодѣтелемъ 
отца моего, я рѣшился сказать все, 
что знаю объ этомъ замѣчательномъ 
человѣкѣ. Миръ праху его!(7)

Л. Кичеевъ.

I 7 ) П р ахъ  его покоится въ М осковскомъ Донскомъ  
м онасты р ѣ .

4*
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Собственноручные проекты писемъ 
покойнаго графа М. А. Дмитріева- 
Мамонова къ государю-императору 
Александру Павловичу и великой 
Княгинѣ Екатеринѣ Павловнѣ^).

Т.
отъ 2 0  Февраля (_ 1 8 1 6 ? )

Всемилостивѣйшій государь!
Генералъ-адъютантъ Уваровъ, ко

торый будетъ имѣть счастіе поднести 
вашему императорскому Величеству 
сіе Всеподданнѣйшее писаніе мое, до- 
несетъ вмѣстѣ вашему император
скому Величеству о болѣзненномъ и 
разстроенномъ состояніи здоровья мо
его, пострадавшаго сіи послѣднія 
времена отъ оскорбляющей меня мы
сли, что я и служеніе мое престали 
быть угодными вашему император
скому Величеству.

Лишенный по одержащей меня бо
лѣзни возможности не токмо находить
ся при войскахъ, но нести какую- 
либо службу, я умоляю ваше импе
раторское величество уволить меня 
отъ оной, съ ношеніемъ мундира, 
лишенія коего я, кажется, не заслу
жилъ.

Будьте увѣрены, всеавгустѣйшій 
и премилосердый монархъ, что я по- 
Спѣшу посвятить себя паки службѣ 
вашего императорскаго величества, 
коль скоро получу облегченіе.

Въ милліонахъ подвластныхъ оте- 
ческому скипетру вашего император
скаго величества находятся Всеконеч
но тысячи и тысячи преизобилующіе 
предо мною познаніями и знамениты
ми и полезными качествами, но не 
единъ Всеконечно не можетъ похва
литься превосходить мепя Пламенною

( 8 ) Великой Княгинѣ Е катеринѣ  П ав л и н ій  гр. М а
моновъ могъ сдѣлаться  лично извѣстн ы м ъ  въ І Й І 2  
году, стоя  съ  полкомъ своим ь въ Я р о сл а в ск о е  губер 
н іи . i i .  а .

любовію къ отечеству, благодарностію 
и приверженностію къ особѣ вашего 
императорскаго величества. Есмь по 
гробъ в. и. в. вѣрно подданный.

ІІ.

Милостивѣйшая государыня, 
пресвѣтлѣйшая государыня великая 
княгиня!

Господинъ генералъ-адъютантъУ ва- 
ровъ обрадовательнымъ письмомъ сво
имъ извѣстилъ меня, что ваше импе
раторское высочество удостоили при
нять участіе въ судьбѣ моей, под
верженной, я самъ не знаю за что, то- 
лиКимъ гоненіямъ и оскорбленіямъ, 
и что даже ваше императорское вы
сочество неоднократно изволили на
поминать обо мнѣ государю-импера- 
тору и поручить г. Уварову отдать 
мнѣ поклонъ.

Таковы я неожиданны я ваш его импе
раторскаго вы сочества милости доро
же мнѣ всего и паче укрѣпляю тъ  
д у х ъ  мой сносить все терпѣливо и 
не колебаться въ приверж енности къ 
ав густѣ й ш ем у императорскому до
му. Самъ В огъ свидѣтель, что я не 
знаю , за  что по с іе  время не удосто
ился быть въ числѣ приближ енны хъ  
м онарш ихъ, и Позвольте милостивѣй
ш ая государы ня доверш ить с іе  на
чертаніе н ещ астнаго моего положе
нія тѣмъ, что съ отбы тіем ъ в. и. в-а  
навсегда въ чуж ды я страны  лиш а
юсь я единственной заступн и цы .

Но такъ какъ Богъ вездѣ присут
ствуетъ благодѣяніями Своими и пе
чется о усердстиующихъ Ему, тако 
и ваше императорское высочество не 
престаньте осѣнять меня своимъ по
кровительствомъ, ибо я отдѣленъ отъ 
государя толпою злобствующихъ мнѣ 
и повергающихъ меня въ жестокую 
грусть и болѣзнь.
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ОДИНЪ ИЗЪ СОБСТВЕННОРУЧ
НЫХЪ УКАЗОВЪ ПЕТРА ВЕЛИ

КАГО.
(Дѣда Арт. Арх. кн. № 108 стр. ІІ) .

„Понеже въ битьѣ зорь великое въ 
войнѣ дѣло зависитъ, а Имянно цѣ
лость всего войска, понеже, когда про 
бьютъ вечернюю зорю, тогда запрутъ  
ходъ и караулы Умножатъ и опасно 
ночь облюдутъ, за которыми все вой
ско Опочиваетъ безопасно, а когда 
утреннюю бить станутъ, Повинны всѣ 
встать и не спать, понеже входъ обо
прется, что уж е господамъ офицерамъ 
въ коллегіи воинской, яко практи
комъ, Доволно Вѣдомо есть. Но нынѣ 
у насъ оное дѣло въ комплементъ 
вмѣнено, и яко старые бояря и воево
ды и стрѣльцы употребляемъ: бьютъ 
въ такихъ городахъ, гдѣ воротъ не 
затворяютъ во всю ночь по дворамъ 
и слободамъ. И такъ людей извадимъ, 
что и у  прямова дѣла, какъ и безъ 
дѣла, ни во что оной обычай придетъ. 
Ибо Отче Нашъ, хотя и лутчая мо 
Литва во Христіанствѣ есть, понеже 
самимъ Христомъ предана, однакожъ 
ради частаго употребленія въ обычай 
вошло не такъ почестью, какъ дру
гія, которыя одинова въ годъ Пита
ются, хотя и человѣческаго сложенія 
суть. Того рода надлежитъ твердо о 
семъ уставить указомъ и въ Регла
ментъ внесть, дабы туне не чинили“.

Подлинной Его Імператорскаго Ве
личества указъ писанъ собственною 
Его Величества рукою.

У Тогожъ указу Его Величества 
собственною рукою приписано тако:

Петра.
Въ Преображенскомъ въ І І  день 

генваря 1722.
Отдано отъ свѣтлѣйшаго Князя (*) 

генваря 15 день 1722.
(Сообщено М. Д. Хмыровымб).

(* ) М еншикова.

ПИСЬМО ПЕТРА ВЕЛИКАГО КЪ КНЯ
ЗЮ (ПОСЛѢ ФЕЛЬДМАРШАЛУ) МИ
ХАЙЛУ МИХАЙЛОВИЧУ Г0ЛИЦЫ- 

НУ-МЛАДШЕМУ.
Господинъ подполковникъ.
Писали мы къ Г ер ц о х у  съ  симъ п о

сланны мъ к уріером ъ, дабы онъ далъ  
вамъ позволеніе около Ростока или 
гдѣ въ др у ги х ъ  м ѣ стахъ  не далеко  
отъ Ростока накопать бук овы хъ  мо
лоды хъ деревьевъ съ  кореньями для 
посылки въ ІІи тер бур хъ , о чемъ Проси 
и ты, дабы отвели вамъ мѣста немед
ленно. И какъ вамъ Отведутъ мѣста  
гдѣ копать, то велите накопать д е 
ревьевъ молодыхъ бук овы хъ , которыя  
бы были вы ш иною  Футовъ по семи и 
по восьми, отр убая в ер хуш к и , а тол
щ иною  противъ прилож еннаго при  
семъ рисунк а, ты сячь пять. Д а сверхъ  
того велите накопать б \  новы хъ же 
кустовъ до ты сячи, и для того сы щ и  
на. то время какого нибудь Садовника, 
который бы могъ ук азать , какъ л у т -  
че тѣ деревья изъ земли вы казы вать  
и отр убать в ер хуш к и . М еж ду тѣмъ  
ж е старай ся, чтобъ для посылки тѣ хъ  
деревъ до Питербурха нанять тебѣ  
въ Любекѣ или въ Ростокѣ галіонъ  
или др угое какое морское судн о по
больш е, на которое бъ  могли тѣ д е 
ревья уложиться; а  за  провозъ у г о 
в а р и в а л и  ш (к )и и о р у  заплатить въ  
ІІи тер бур хѣ тов ар ам и , какими онъ хо 
четъ кромѣ ТОЛЬКО д в у х ъ , ЮФТИ и 
смолы.

(собственноручно) Петра.
Изъ Амстердама  

Марта въ 5  день 1 7 1 7 .

Бы ло слож ено и наднисано: «Господину подполков
нику отъ гвардіи князю  Голицы ну въ Ростовѣ ». П еч а
тано съ  подлинника, Хранящ аго«» въ М осквѣ , въ  
Го,Ш пынскомъ М узеѣ  П олучивъ  подобное заботливое 
о благѣ общ емъ ш ісьм о, соврем енникъ П етра В еликаго, 
какъ бы ни тер п ѣ лъ  онъ лично отъ  его ж есток ости , не- 
іииы ні и сп ол н и л а! къ нему уваж еніем ъ  и нѣкотораго р о 
да соч ув ств іем ъ . Съ другой стор оны  и жители Б алтійскаго
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побер еж ья , гдѣ т а іъ  долго хозя й н и чал ъ  П етръ  В ел икій , 
должны  бы ли съ  чувством ъ стр аха  передъ сѣ в ер н ы н ъ  
варваром ъ соедин ять ч ув ств о  почтительнаго уди в ле
н ія: м въ этомъ разгадка П етрова в ел и ч ія .— Герцогъ, 
о «второмъ говорится  въ  п и сьм ѣ , есть  конечно гер 
цогъ  М екленбурск ій , н е  задолго передъ тѣм ъ ж енив
ш ійся  на плем янницѣ государ я , Е катеринѣ  И вановнѣ. 
П рилож еннаго въ  п исьм у р и с у н іа  в е  сохр ан и л ось . П .Б .

ПИСЬМО ВЕЛИКОЙ КНЯГИНИ АЛЕК
САНДРЫ НИКОЛАЕВНЫ КЪ 

В. А. ЖУКОВСКОМУ.
Милый, любезный мой Василій Анд

реевичь!
Возможно л и , чтобъ прекрасный 

сонъ мой однажды получить отъ васъ 
поэму, точно исполнился! Могла ли 
я думать, что вы точно еще вспомни
ли обо мнѣ въ вашемъ мирномъ угол
кѣ на берегу Рейна, въ первомъ сча
стіи семейной жизни! Но въ испол
неніи вашего обѣщанія узнала я вашу 
всегдашнюю привязанность къ наше
му семейству, и ваше русское серд
це. Потому благодарю васъ именемъ 
Россіи за то, что не забыли насъ и 
почитаю себя счастливой, что afoe ра
достное восклицаніе, при слухѣ о на
мѣреніи вашемъ писать эту поэму, 
могло доставить моей милой родинѣ 
еще произведеніе ею любимой Лиры. 
Хотя я далека отъ идеала, Поразив
шаго ваши взоры на паланкинѣ, но 
я постараюсь идти въ слѣдъ ему и 
постараюсь достигнуть его чистоты 
сердца, смиренія и получить вмѣстѣ 
съ тѣмъ удивительный его даръ рас
пространять счастіе вокругъ себя. Ни
что не могло быть мнѣ пріятнѣе, какъ 
увидѣть образъ этого небеснаго суще
ства во главѣ мнѣ посвященной по
эмы. Съ неизъяснимою жадностью на
чала я читать вашу Дамаянти, и въ 
каждой строкѣ о васъ думала и мыс
ленно благодарила.

Ж аль только то, что не могу сло
весно васъ благодарить, изустно ска

зать вамъ, какъ мнѣ лестно имѣть 
отъ Василія Андреевича поэму. Но, 
надѣюсь, будетъ время, когда жела
ніе мое исполнится, когда васъ опять 
увидимъ въ кругу нашемъ съ вашимъ 
семействомъ.

Что вамъ сказать про насъ? Мы 
живемъ въ томъ же блаженномъ сча
стіи, въ которомъ вы насъ оставили. 
Семья увеличивается, и вмѣстѣ съ ней 
и семейныя радости. Надѣюсь, что 
всегда будемъ жить также, т. е. вѣря 
въ Бога и въ любви между собою. 
Чего намъ желать больше?

За  сообщ ен іе  этого письм а мы обязаны  князю  П е
тр у  А ндреевичу В я зем ск ом у. На письм ѣ не о зн ач е
но времени; но оно писан о , какъ надо полагать, в ес
ною  1 8 4 3  года, ибо п о св я щ ен іе  поэмы  Н аль и Д а
маянти пом ѣчено Ж уковским ъ (в ъ  печатном ъ т ек с т ѣ ):  
Дюссельдорфъ 1 6  ( 2 8 )  Февраля 1 8 4 3  года. В ъ  п о св я 
щ еніи  этом ъ, принадлеж ащ ем ъ къ лучш им ъ призве- 
деніям ъ Ж ук ов ск аго , п оэтъ  вспом инаетъ Берлинскіѳ  
маскарады  и ж ивы я картины  1 8 2 1  г . ,  въ которы хъ  
им ператрица А лександра Ѳеодоровна, тогда ещ е в ел и 
кая  княгиня, являлась въ сц ен ахъ  изъ  поэм ы  Т ом а
са М ура: Л ал л а-Р ук ъ , индѣйской) царевною , проноси- 
мою на паланкинѣ.

В еликая княгиня А лександра Н иколаевна род. 1 2  
ію ня  1 8 2 5  года, в ступил а въ су п р у ж ес т в о  съ  прин
цемъ Ф ридрихомъ Г ессен ским ъ  I ti января 1 8 4 4  и то- 
то ж е года 2 9  ію ля скон чалась въ Царскомъ С елѣ отъ  
продолжительной грудной болѣзни и преж деврем енны хъ  
родовъ. В ъ  этом ъ письм ѣ  отр аж ается  плѣнительны й  
образъ  рано у в я н ув ш ей  царской дочери, и оно п оказы 
ваетъ наглядно, за что такъ лю били и поч ем у т а к і 
горько 'оплакивали э т у  ж ен щ и н у. І і .  Б .

ГЕНЕРАЛЪ БОНАПАРТЪ -  ОБОРО
НИТЕЛЬ ГРЕК0-В0СТ0ЧНАГ0 ИСПО

ВѢДАНІЯ.
Въ газетѣ „Москва“№ 166(*), въ любо

пытной статьѣ г. Кокошкина» Уніат
ская оппозиція на Подлясьи, въ выдерж- 
кахъ, приведенныхъ изъ циркуляра быв
шаго г. главнаго директора внутреннихъ 
и духовныхъ дѣдъ въ царствѣ Польскомъ, 
кн. Черкасскаго, отъ ІІ (23) мая 1866 г., 
за № 74, между прочимъ сказано: „Пред
писать Холмскому епископу о С д ѣ л а т и  
имъ распоряженія по своей епархіи, 
чтобы греко-уніатское духовенство не

С )  1 8 6 7  года.
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допускало вмѣшательства латинскаго ду
ховенства В7) своихъ церквахъ и при
ходахъ; чтобы между прочимъ греко-уні- 
атскіе священники ни въ какомъ слу
чаѣ не дозволяли себѣ давать разрѣше
нія латинскимъ ксендзамъ отправлять 
богослуженіе и совершать таинства въ 
греко-уніатскихъ церквахъ. “

Подобно многимъ другимъ мѣропрія
тіямъ, вызваннымъ со стороны Русска
го правительства недавними событіями 
въ царствѣ Польскомъ, это распоряженіе, 
чтобъ католическіе ксендзы не служили 
въ греко-уніатскихъ церквахъ,—встрѣ
чено было враждебнымъ намъ Западомъ, 
какъ явленіе новое, небывалое п вар
варское. Но дѣйствительно ли такое 
распоряженіе есть распоряженіе новое 
и небывалое въ Европѣ? Конечно нѣтъ.

Еще вь 1798 г. знаменитый родона
чальникъ династіи Наполеонпдовъ, глав
нокомандующій итальянской арміи ге- 
нералъ-Бонапартъ, покоривъ Италію, 
завоевавъ Венецію н завладѣвъ Маль
тою, руководимый мудрою политикою и 
вмѣстѣ съ тѣмъ высокою справедливо
стью, призналъ необходимымъ оградить 
греко-восточныя церкви отъ посягатель
ствъ на нихъ латинскаго клира. Прика
зомъ своимъ изъ главной квартиры въ 
Мальтѣ, отъ 25 преріаля (13 іюня) 
1798 г., онъ Формально запретилъ ла
тинскимъ Священникамъ отправлять бо
гослуженіе и совершать Литургіи въ 
церквахъ греко-восточнаго исповѣданія.

Приказъ этотъ хранится въ Парижѣ 
въ депо военнаго министерства, и на
печатанъ въ Correspondance do Napoleon
I-er, см. т. 1У, стр. 168, № 2687, и 
значится подѣ 23 преріаля VI года (17 
іюня 1798 г.). У насъ въ Москвѣ, въ 
главномъ архивѣ министерства иностран
ныхъ дѣдъ, огыскался современный эк
земпляръ этого приказа, напечатанный 
въ національной типографіи въ Корци- 
рѣ; онъ отъ 25 преріаля (13 іюня), 
слѣдственно четырьмя днями ранѣе при
каза, хранящагося въ депо Француз
скаго военнаго министерства, п отли
чается нѣкоторыми варіантами въ тек

стѣ; а потому мы и приводимъ здѣсь 
этотъ любопытный приказъ по нашему 
экземпляру.

Кн. Ж. Оболенскій.

ПРИКАЗЪ

Генерала Бонапарта, отданный въ 
Мальтѣ 25 преріаля въ VI годъ Фран
цузской республики (13 іюня 1798 г.).
Liberté. Egalité.

Armée d’A ngleterrc.
Ail quartier-général de Malle le 25 

prairial, ail G de la République F ran
çaise.

E ta t-m ajo r-généra l.
Ordre du général en chef.

Article premier.
Dans l’eglise qui appartient aux 

Grecs, les prêtres Latins ne pourront 
pas y officier.

II.
Les messes que les prêtres latins 

ont coutume de dire dnns les eglises 
Grecques, seront dites dans les autres 
eglises de la Place.

III.
Il sera accordé protection aux Juifs 

qui voudraient, y établir leur syna
gogues.

IV.
Le général-com m andant rem erciera 

les Grecs de la bonne conduite qu'ils 
ont tenue pendant le siège.

Y.
Tous les Grecs des isles de Malte 

et de Gozo, et ceux des départemens 
d’Itbaque, Corcyre et de la M er-E gée, 
qui conserveraient des relations quel
conques avec la R ussie, seront condam
nés à mort.

VI.
Tous les navires Grecs qui navi

guent sous le pavillon Russe, s’ils sont
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Pris par les bâtimens Français, seront 
coulés bas.

Signé: Bonaparte.
Pour copie conforme.
Le général de division Chef de l’etat- 

major-général
Signé: Alexandre Berthier.

Pour copie conforme.
Le général de division

Signé: Chabot.
D e  l ’I m p r im e r i e  N a t io n a le  d e  C o r c y r e .

Переводъ:
С в о б о д а . Р а в е н с т в о .

Англійская армія.
Въ главной квартирѣ, въ Мальтѣ, 

25-го преріаля, въ 6-й годъ Фран
цузской республики.

Главный штабъ.
Приказъ главнокомандующаго.

Статья первая.
Латинскіе священники не должны 

совершать богослуженія въ церкви, 
принадлежащей Грекамъ.

ІІ.
Литургіи, которыя Латинскіе свя

щенники имѣютъ обы кновеніе совер
шать въ греческихъ церквахъ, долж
ны быть совершаемы въ другихъ 
церквахъ острова.

III.

Евреямъ, которые пожелали бы ос
новать Синагогу на островѣ, должно 
быть оказываемо покровительство.

IV.

Генералъ-коммендантъ долженъ объ
явить Грекамъ благодарность за 
хорошее поведеніе во время осады.

V.
Всѣ Греки, жители острововъ Маль

ты, Гоцо, Итаки, Корциры и Эгей
скаго моря, сохранившіе какія бы то 
ни было сношенія съ Россіею, долж
ны быть приговорены къ смерти.

VI.
Всѣ греческія суда подъ русскимъ 

Флагомъ, взятыя Французскими кора
блями, должно опускать ко дну.

Подписалъ Бонапартъ.
Свѣрилъ копію:
Дивизіонный генералъ, начальникъ 

главнаго штаба 
Подписалъ Александръ Бертье.

Свѣрялъ Копію:
Дивизіонный генералъ

Подписалъ Шабо.

Н а ц іо н а л ь н а я  т и п о г р а ф ія  в ъ  К о р ц и р а .

О ВОЗСТАНОВЛЕНІИ НОВАГО СЛАВЯНОСЕРБСКАГО ГОСУ
ДАРСТВА.

Записка митрополита Стратимі
ровича, составленная для поднесенія 
императору Александр// Павловичи. 

Бі Іюню 1804 /ода.

Записка эта сохранилась въ бума
гахъ знаменитаго протоіерея А. Л. 
Симборскаго и обязательно сообщена въ 
Русскій Архивъ правнукомъ его А. И. 
Малиновскимъ. Мы иечатаемъ здѣсь соб

ственно не самую записку въ ея серб
скомъ подлинникѣ, а современное русское 
сокращеніе он, сдѣланное вѣроятно въ 
нашемъ министерствѣ иностранныхъ  
дѣлъ, коимъ тогда завѣдывалъ князь 
Адамъ Чарторижскій. Какъ подлинная 
записка, тикъ и сокращеніе ея вмѣстѣ 
съ Нижеслѣдующими выписками, были 
возвращены протоіерею Симбирскому, 
такъ что остается неизвѣстнымъ, до-
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стягъ ли иа этотъ разъ до Русскаго 
государя этотъ голосъ Сербскаго мит
рополита. Историческимъ подтвержде
ніемъ его запискѣ послужило вспыхнув
шее черезъ годъ возстаніе Георгія Чер
наго. коимъ положено начало нынѣш
нему Сербскому княжеству^. Извѣстно, 
что русская дѣятельная помощь и рус
ское заступленіе поддержали Сербовъ 
въ ихъ героической борьбѣ и даровали 
имъ въ Бухарештскомъ трактатѣ первыя 
условія политической самостоятельности. 
Нѣтъ также сомнѣнія, что. возвратившись 
въ Россію, протоіерей Самборскій, въ 
личныхъ бесѣдахъ съ государемъ (быв
шимъ ученикомъ своимъ) раскрылъ пе
редъ нимъ положеніе Славянскихъ дѣлъ.

ІІ. Б.
Выписки изъ писемъ протоіерея 

Симборскаго изъ В/ыш отъ І4  Ію
ня 1804.

Въ письмѣ къ ею сіятельство/ кня
зю Чарторижскому проситъ о подне
сенія его императорскому Величеству 
письма своего купно съ приложен
нымъ начертаніемъ, которое .принялъ 
онъ, г. Самборскій, отъ Сланено-Серб- 
скаго митрополита.

Вз письмѣ ла ею императ ора. Ве
личеству. Совершивъ послѣдній долгъ 
священнослуженія при августѣй- 
шемъ гробѣ безсмертпыя Александры, 
удостоился получить отъ его коро
левскаго величества палатина Іосифа 
благосклоннѣйшее писаніе, которое 
прилагаетъ вмѣстѣ съ національною 
газетой, свидѣтельствующей удоволь
ствіе и почтеніе всей публики, равно 
какъ и эрдъ-гердога, о Священно
служеніи и образѣ жизни г-на Сам- 
борскаго. Препровождаетъ начертаніе 
митрополита Сербскаго народа, Сте
фана Стратимировича, который, повер
гая себя къ стопамъ императорскаго 
величества, слезно молитъ, да не по
тщ и тся  въ вину, что онъ не подпи
салъ имени своего, опасаясь лишенія

головы. Г-нъ Симбирскій, зная лично 
сего митрополита, свидѣтельствуетъ, 
что онъ есть истинный и ревностный 
пастырь церкви и совершенно пре
данъ его императоскому Величеству.

Сокращеніе начертанія о возста
новленіи новаго Славенс-Сербскаго го

сударства.

Нѣкоторые недостатки со времени 
установленія Россійской имперіи ис
правлены были и исправляются, а 
именно: 1. Ненадежность въ наслѣдіи 
престола; 2. Несоразмѣрное населеніе 
разныхъ частей имперіи и двѣ сто
лицы; 3. Величина и простринство, 
и разнообризіе языковъ и религій; 4. 
Неимѣніе вѣрнаго союзника.

Россія— одна во всѣхъ державахъ 
міра по своему языку и религіи. Ли
шаются государи ея, въ случаѣ лич
ныхъ несчастій, по примѣру пред
ковъ, надежнаго прибѣжиіца безопас
ности и искренняго сопоборствованія 
въ напастяхъ. Лишаются они радо
сти и утѣшенія—имѣть своего языка, 
своея религіи, своего образа мыслей 
наклонностей равныхъ сообщниковъ 
и взаимныхъ защитителей, съ кото
рыми союзы родства и крови . болѣе 
нежели съ иноязычными творимые 
превосходствуютъ по неописуемому, 
но крѣпко ощущаемому утѣшенія 
Увеселенію.

Всякій Европейскій государь имѣ
етъ себѣ равнаго сообщника въ ре
лигіи или единородіи, которые имъ 
полезны бываютъ въ свое время. Самъ 
Бонапартъ, сколь ни силенъ, сколь ни 
великъ, привязанъ по своему рожде
нію къ Итальянцамъ и Римской ре
лигіи. Единъ токмо Россійскій вели
кій и добродѣтельный государь не 
имѣетъ народомъ и благочестіемъ се
бѣ равнаго и самымъ подданнымъ его 
союзниго, ни други, ни пріятеля, ни
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даже по облагодѣтельствованіи почи
татели. Разновѣрные и иноплеменные 
союзники и други Россіи ненадежны. 
Поляки единаго съ Россіянами язы
ка, если бы они были единаго испо
вѣданія, то бы государство ихъ су
ществовало до нынѣ. Греки единой 
религіи, Россія оказала наклонность 
къ возобновленію ихъ государства 
въ Константинополѣ; но сіе не соот- 
вѣтствовало бы намѣреніямъ Россіи—  
достать себѣ вѣрныхъ и искреннихъ со
юзниковъ; ибо народъ сей гордъ и 
подлъ вмѣстѣ, дружба его ненадежна: 
во всѣхъ войнахъ Россіи съ Оттоман 
ской Портой, Греки не показывались 
вѣрными. Они за малую временную ко
рысть Туркамъ болѣе нежели Х ри
стіанскимъ государямъ благопріят
ствуютъ.

Нѣтъ народа въ Поднебесной, кото
рый бы имѣлъ толикую любовь и на
клоненіе къ Руссамъ и Россійскимъ 
государямъ, какъ Сербы. Единые язы
комъ, благочестіемъ, равные Слявяне! 
Простота ихъ простотѣ Русской по
добна; повсюду уважаемы, кромѣ Рос
сіи, они, при всемъ отдаленіи, еди
ную надежду на Россію имѣютъ. 
Нѣтъ • ли способа и не стоитъ ли то
го, чтобы Россійскіе государи оте
чески попеклися сей добрый Словен
скій народъ, всякому своему госу
дарю вѣрный, Россію и Россіянъ всег
да любящій, въ политическое бы
тіе привести, а со временемъ въ же
лаемое политическое Содружество?

Сербы обитаютъ въ Венгріи на обо
ихъ берегахъ Дуная, въ Славоніи, 
Кроаціи, Далмаціи и Приморіи; такъ 
же отъ сихъ предѣловъ въ Турец
кихъ земляхъ до Адріатическаго мо
ря; весь народъ между рѣкой Силы 
отъ границъ Валахіи до Скутари 
въ Албаніи, между рѣкою Савою 
и Унною, есть Славено-Сербскій съ

малѣйшимъ нарѣчія различіемъ, такъ 
что и всѣ находящіеся тамъ Турки 
суть рода и языка Славено-Серб- 
скаго.

Въ нынѣшнихъ обстоятельствахъ 
можно часть сего народа, подъ игомъ 
и Утѣсненіемъ Турецкимъ Стонаю
щаго, въ Самобытное политическое 
состояніе привести.

Еслибъ Всероссійскій великій им
ператоръ изволилъ сдѣлать предста
вленіе султану, чтобъ онъ, удержавъ 
за собою Нѣкую умѣренную дань и 
свободу религіи для обитающихъ тамъ 
Турокъ, весь Сербами обитаемый пре
дѣлъ, по примѣру Рагузинскія или 
новыя Греческія Седми Острововъ 
республики, въ независимость и подъ 
Защищеніемъ Россіи отпустилъ съ 
такимъ условіемъ, чтобъ Россійскій 
государь провинціи Турецкія въ 
Азіи, отъ султана нынѣ отторгаюіці- 
яся, ему гарантировалъ да еще и къ 
пріобрѣтенію новыхъ всяческое вспо
моществованіе и содѣйствіе обѣщалъ: 
то вѣроятно, что султанъ таковому 
желанію Россіи соотвѣтствовать бы 
не отрекся, потому что кромѣ выше- 
помянутой онъ получилъ бы еще и 
ту знатную пользу, что такимъ обра
зомъ всѣ прочіе свои предѣлы,оному 
пограничныя провинціи, противъ на
паденія прочихъ государей безопас
ными Содѣлалъ. Да и такъ, если бы 
Сербскія оныя провинціи, сами по 
себѣ отъ султана противъ воли его 
отторгнувншсь, ближайшему христі
анскому государству предались (что 
и легко и скоро послѣдовать можетъ), 
то султанъ не токмо провинцій сво
ихъ совсѣмъ бы лишился, но и умно
жилъ бы силы своего сосѣда, а тѣмь 
большую бы Содѣлалъ себѣ Пагубу.

Что касается до Австріи, она дол
женствовала бы уступить Боку Ки
тайскую и часть Далмаціи; за то бы
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можно ей дать часть нынѣшней Т у
рецкой Кроаціи. А когда бы Австрія 
и Сирмію уступила Сербской землѣ, 
то ей въ замѣну предѣлъ Валахій- 
скій до рѣки Олты отдаться бы могъ. 
Здѣсь представляется Турецкія им
періи паденіе? Но сіе весьма скоро 
и само по себѣ имѣетъ послѣдовать.

Прочіе Европейскіе государи мо
гутъ успокоены быть тѣмъ: 1-ое, что 
возстановленіе сея новыя державы 
Сербскія не было бы совершенное 
предѣла ея отторженіе отъ Турецкой 
имперіи, но Сербы платили бы дань 
и, отъ Турецкой Порты считаясь за- 
висимы, относительно къ прочимъ го
сударямъ, какъ въ одномъ и томъ же 
прежнемъ состояніи находились бы.
2-е, въ той же прогрессіи, въ кото
рой съ таковымъ заведеніемъ слѣдо
вало бы Турецкія державы униженіе, 
возрастала бы новая Сербская дер
жава и награждала безсиліемъ Ту
рецкой имперіи приключенную по
терю въ общемъ равновѣсіи Европы.

И такъ, если бы можно было упо
мянутымъ образомъ предѣлъ оный въ 
самостоятельную область привести, 
то для большаго безопасія и вѣчнаго 
утвержденія таковой державы не не
достойно быти видится, дабы Рос
сійскій императорскій домъ отъ сво
ихъ великихъ князей единаго опре
дѣлилъ государемъ таковыя держа
вы. Простота, глупость или крайнее 
Суровство подъ Турецкою областью 
онаго живущаго народа не имѣли бы 
устрашити или осуетити таковое на
мѣреніе за то, что Далматическіе Сербы 
добрые и кроткіе суть, тако жъ и 
Герцеговинскіе отчасти, а въ Бонѣ 
находящіеся стоятъ уже на Нѣкоемъ 
образованія степени; природою же 
весьма благоувѣтливъ есть весь на
родъ сей, какъ и оный въ Сирміи. А 
кромѣ сего имѣлъ бы Таковый новый

обладатель привести нѣсколько Рос
сійскаго войска, и если бы не хотѣлъ 
самъ туда прійти, то посредствомъ 
намѣстниковъ своихъ съ тремя или 
четырьмя тысячами войска можно 
бы было все управлять и въ благоу
стройство привести. По грубости на
рода, республиканская конституція въ 
самомъ началѣ полезна быть не мо
жетъ, но предпочтительно Монархи
ческое правленіе.

Н о еслибъ Р оссійск ій  государь не  
хотѣлъ ни единаго отъ своего дома 
князей къ том у намѣренію  и произве
денію  опредѣлить, или еслибъ противъ  
того отъ прочихъ Е вропейскихъ г о с у 
дарей дѣлаемо было препятствіе, въ 
таковомъ сл у ч а ѣ  н уж н о бъ было кого 
нибудь изъ Н ѣм ецкихъ зятей или  
Ш уриновъ, или ины хъ сою зны хъ пр ія
телей своихъ, но Нарочито таковаго 
протестанта опредѣлить, который бы 
вѣ ру и благочестіе восточное право
славное, хотя въ потомствѣ, воспріялъ. 
И сіе  н уж н о потом у, что римско- 
католикъ не хотѣлъ бы благочестія  
восточнаго Пріяти, развѣ притворно 
и съ  смѣш еніемъ папства и у н ія т -  
ства, и подъ владѣніемъ римско-като- 
лическаго государ я  хр и стіан е восточ
наго. исповѣданія никогда спокойны  
и отъ утѣ сн ен ія  и презрѣнія свобод
ны и въ своемъ исповѣданій безопас
ны Жити не м огутъ. Сіе есть явная  
по исторіи и въ самомъ сущ ествѣ  
п апск ія  іер а р х іи  основанная истина.

Таковое о воздвиженіи новаго Сло- 
вено-Сербскаго государства понятіе 
толь живо представляется моему уму 
и сердцу, такъ полезно Россійскому 
императорскому дому, толь славно 
всему Словенскому роду, что ника
кой величайшій трудъ и никакое 
величайшее иждивеніе не можетъ быть 
для пріобрѣтенія того слишкомъ ве
лико; но всякъ истинный, истиннаго
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Словенскаго рода и ревности Рос
сіянинъ и своего государя искренній 
любитель о Осуществовати того всѣ
ми силами Подвизатися бы должен
ствовалъ, которое Осуществованіе въ 
нынѣшнія времена возможнѣе быть 
кажется. Ибо если Бонапартъ самъ 
противъ Толикихъ политическихъ чи
ноначаліи противъ интереса Европы, 
иногда и самой Франціи—одного ко
роля уничтожить, другаго тамъ же 
почти воздвигнуть, одну республику 
потеряти, а другую установитъ одинъ 
предѣлъ сему, другой иному Отняти, 
прибавить, промѣнять, все сіе безъ 
повода, безъ причины, безъ правды 
Содѣлати могъ, если, говорю, одинъ, 
такъ сказать, вчерашній Итальянецъ 
Бонапартъ, безъ союзниковъ и про
тиву всѣхъ почти государей, сіе Со
дѣлать могъ, могъ изнуряти силы и 
своея и прочихъ державъ за таковыя 
своелюбныя токмо намѣренія: то раз
вѣ не можетъ добродѣтельный, муд
рый и у цѣлыя Европы, по велико
му сердца и духа своего, характеру, 
возлюбленный императоръ Всероссій
скій за народъ своего исповѣданія, 
подъ игомъ тиранскимъ толико сотъ 
лѣтъ стенящій, за народъ своего язы
ка, своего Славянскаго рода и крови 
или невинно угнетенный, или заб
венный, а непрестанно съ внутрен
нимъ Воздыханіемъ и горящимъ усер
діемъ Ему Единому Возвышающій 
руки и Плачущій о осуществованіи 
своемъ и освобожденіи — при всей 
Европѣ, съ откровеннымъ лицемъ и 
намѣреніемъ, Дѣлати? Развѣ не мо
жетъ и не Хощетъ онъ дѣло явныя 
правды, дѣло человѣчества многочи
сленнаго и толикими отношеніями къ 
себѣ сопрягнутаго, мужественно предъ 
лицемъ неба и земли защищати? Еда 
ли ужь забвенна есть любовь Славен- 
скаго рода и языка въ Россіи, и бѣд

ные Сербы даже отчаяти и подъ Т у
рецкимъ тиранствомъ вѣчно потеря- 
тися имутъ?

И Волохи уже, и Молдавцы, и отда
ленная Семи Острововъ Греческая об
ласть, по единому токмо благочестію 
и политическому притворному, мо
жетъ, призрѣнію, ощутили уже, ощу- 
тили предъ лицемъ цѣлаго свѣта му
жества и мудрости Россійскихъ го
сударей оживотворяющую ихъ мыш- 
цу; а бѣдные Сербы, и благочесті
емъ и языкомъ, и кровію, и усерді
емъ, и всемъ, что златой любви со
ставляетъ союзъ, ближае всѣхъ про
чихъ, и—забвены совсѣмъ!!! Ты, Ко
торый сіи союзы и силы имъ внушилъ 
еси, Ты ли Попустиши и забвеннымъ 
имъ, быти у Александра Великаго и 
потеряннымъ до конца? Или Внуши въ 
сердце Его тоску плача ихъ, и они уже 
счастливы. Буди воля Твоя!

ПИСЬМО СЕРБСКО-АВСТРІЙСКАГО 
ПАТРІАРХА ІОСИФА РАЯЧИЧА КЪ
РУССКОМУ КОНСУЛУ ВЪ БѢЛГРАДѢ.

Извѣстно, что въ 1848 году, когда 
Мадьяры стали искать полной незави
симости для Венгріи, венгерскіе Славя- 
вяне выставили также свои требованія. 
Сербы собрались І-го мая въ Карловцѣ 
и, образовавъ изъ себя народную скуп- 
чину, составили списокъ своихъ желаній 
и требованій, который они хотѣли по
дать императору Фердинанду. Вмѣстѣ 
съ тѣмъ они провозгласили своего ми
трополита Іосифа Раячича патріархомъ, 
а полковника Стефана Шуиликца Ви- 
тежскаго своимъ воеводою. Патріархъ 
Раячичъ ѣздилъ въ Инспрукъ, вмѣстѣ 
съ сербскою депутаціей, гдѣ и предста
вилъ императору подписанный на май- 
ской скугічинѣ адресъ. Но императоръ 
ограничился однѣми обѣщаніями. Тогда 
Сербы образовали въ Карловцѣ ..глав
ный отборъ“■ (комитетъ), для вершенія 
народныхъ дѣлъ подъ предсѣдательствомъ
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Раячича, въ большихъ городахъ окруж
ные отборы, а по селамъ иод-отборы. 
Вновь избраннаго воеводы тогда еще не 
было между Серба ли: онъ находило! въ 
Италіи вмѣстѣ съ другими гран гетра
ми; а потому вся власть перешла въ 
руки престарѣлаго патріарха. Раячичъ 
былъ человѣкъ суроваго и рѣшительна
го характера: онъ держалъ австрійскихъ 
Сербовъ въ повиновеніи у церковной 
власти и неохотно допускалъ вмѣша
тельство свѣтскихъ правителей въ на
родныя дѣла. Вскорѣ къ нему примкну
ли всѣ отдѣльные предводители сербска
го возстанія противъ Мадьяръ, которые 
засѣли въ крѣпостяхъ. Уже въ іюнѣ на
чались стычки. Только Кі-го сентября 
Шупликацъ, произведенный уже въ ге
нералы, явился среди Сербовъ и образо
валъ изъ нихъ особый корпусъ подъ 
названіемъ „австрійско-сербской арма
ды“. Въ этомъ корпусѣ находились и 
Сербы, пришедшіе изъ Сербскаго кня
жества на помощь своимъ братьямъ, 
подъ начальствомъ полковника Книча- 
нпна. 2-го октября произошла битва меж
ду Сербами и Малярами подъ Кпкпн- 
дой, окончившаяся счастливо для Сер
бовъ, вслѣдствіе чего Мадьяры заклю
чили съ ними временное перемиріе. Въ 
то время, когда Шупликацъ управлялъ 
военными дѣлами венгерскихъ Сербовъ, 
патріархъ Раячичъ завѣдывалъ дѣлами 
политическими, а „главный отборъ“ эко
номическими.

Между тѣмъ мадьярскія войска одер
живали верхъ надъ австрійскими на 
Сѣверѣ Венгріи и, ободренный тѣмъ юж
ный корпусъ Маді.ярской арміи рѣшил
ся ударить на Сербовъ, не дожидаясь 
конца перемирія. Къ этому-то времени 
и относится нижеприводнмое письмо па
тріарха Раячича къ русскому генераль
ному консулу въ Бѣлградѣ.

Hujis Попова.

Ваше высокородіе, милостивый 
государь!

От дне не день громятся непріят
ныя вѣсти, яже духъ мой въ край

нее погружаютъ отчаяніе. Градъ 
Осѣкъ, въ которомъ повелѣваетъ Г. 
М. баронъ Іовичь, по нещастію Сер
бинъ, Воздвиглъ 5 сего мѣсяца Мадь- 
ярскую хоругвь и тѣмъ Отверзъ путь 
Мадьяромъ за наше ледія. Петрова- 
радинскій командиръ баронъ Благое- 
вичь отказалъ дальнее примиреніе, 
которое ради собранія віноградскихъ 
плодовъ съ нимъ уречено было ; гене
ралъ Ротъ капитулировалъ съ 10000 
воевъ и ІО номадовъ артилеріи. Банъ- 
Іелачичь еле спасти можетъ что отъ 
своея при Віеннѣ С у щ ія  арміи. Вся 
у б о  тяжесть рати пала на б ѣ д н ы я  
Оерби австрійскія. Въ семъ положе
ніи я не вижу спасенія за народъ 
Сербскій, за наше благочестіе.

Что мыслитъ о насъ великая Рос
сія? Будетъ ли попустить истребле
ніе наше отъ лица земли? Отъ К р у 
пицъ, падающихъ отъ трапезы ея, 
мы насытилися бы. Довлѣетъ ей ре- 
щи единое слово, и мы Спасени есми. 
Почто не взяла бы насъ она во свое 
покровительство, егда Австрійскій им
ператоръ тое намъ подати не можетъ, 
самъ помощи требуя? Лучше намъ 
есть, на подобіе княжества Сербіи, подъ 
именнымъ покровительствомъ ея, и 
турецкое пежели Мадьярское иго Но
сити.

Сотворите благо, милостивый госу- 
сударь, и предложите его император
скому Величеству страданія наша,безд
ну опасности, въ край коея стоимъ и 
вопли наша. Скажите ему, что мы въ 
крайнемъ отчаяніи обрѣтаемся, что 
Чаемъ Бога Спасающаго ны, и помо
щи Точію отъ него и отъ Россіи Н а 
дѣятися можемъ. Да Повелитъ княже
ству Сербскому, чтобы намъ не яко 
же до нынѣ, но со всею силою своею 
въ помощь протекло; да Послетъ изъ 
Валахіи и изъ Бессарабіи ружіи, пу
шокъ, аммуниціи и денговъ; или по-
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не да Посредствуетъ, чтобы на осно
ваніи нашихъ древнихъ правъ и прі- 
вілегій по нареченному и всѣмъ на
родамъ отъ государя-импера Тора по- 
даренному. равенству и свободамъ со 
Мадьярами примиріе Содѣлати могли.

Сіе со слезами пишу и Вопію къ 
благородному сердцу вашему, да не 
Презрите моленія и вопля моего; но 
да будете скорый помощникъ и за
ступникъ нашъ въ сихъ безчислен
ныхъ и несчастныхъ бѣдахъ нашихъ.

Примите въ прочемъ истинное мое 
Высокопочитаніе, имъ же навсегда есмь 

Вашего Высокородія нижайшій 
рабъ Іосифъ.

В ъ  З е м у н ѣ  8  октября 1 8 4 8 .

ДОПОЛНЕНІЯ КЪ ЗАПИСКАМЪ 
Д. Б. МЕРТВАГО.

Читатели, познакоиивіпіеся въ Рус
скомъ Архивѣ 1867 года съ Записками 
Дмитрія Борисовича Мертваго, со вни
маніемъ и удовольствіемъ прочгутъ ни
жеслѣдующій дополненія къ нимъ. До
полненія эти, равно какъ и завѣщаніе, 
сохранились въ подлинныхъ рукописяхъ, 
на отдѣльныхъ листкахъ, между бума
гами Д. Б. Мертваго, обязательно доба
вленными въ Чертковскую библіотеку 
академикомъ В. П. Безобііазовымъ. Въ 
этихъ же бумагахъ находится и большое 
собраніе писемъ отъ разныхъ лицъ къ 
Д. Б. Мертваго и къ его семейству. Из
влекаемъ оттуда на первый разъ четы
ре письма покойнаго митрополита Мос
ковскаго Филарета, изъ коихъ послѣднее 
письмо писано въ самый день кончины 
Дмитрія Борисовича къ его супругѣ.

I.
Доселѣ имѣлъ я Одолженія, кои чув

ствуя признаю истинными, единст
венно отъ чувствъ происходящими:

Отъ Дмитрія Ивановича Фирсова, 
который, будучи Подъячимъ въ Ала- 
тырѣ, принявъ матушку мою со всею 
семьею въ свой домъ и, Претерпѣвая

многія гоненія и побои отъ воеводы 
В... ( ') ,  не только что не выгналъ 
изъ дома, но раздѣлялъ съ нами бѣд
ный свой кусокъ хлѣба.

Отъ Ивана Амберье вина Лиля(2), ко
торый, будучи бригадиромъ, пришедъ 
для укрощенія Пугачевскаго бунта 
въ Алатырь, не только что покрови
тельствовалъ насъ, въ совершенномъ 
несчастіи бывшихъ, но онъ и жена 
его Елизавета Ивановна столь были 
великодушны, что какъ бы ближніе 
родственники старались умѣрить чрез
мѣрное огорченіе матушки моей, до 
изступленія доходившей.

Отъ Николая Александровича Чир- 
кова, который, по родству и дружбѣ 
матери его съ моею, взявъ меня на 
свое попеченіе, искуснѣйшимъ обра
зомъ путеводительствовалъ въ моло
дости моей, воздержалъ отъ подлыхъ 
пороковъ, къ коимъ живость чувствъ 
дѣлала меня всегда готовымъ. Нако
нецъ, движимый великодушіемъ, пред
лагалъ мнѣ (чтобъ ѣхать лѣчиться 
къ водамъ) свои всѣ деньги въ такое 
время, когда отдачею оныхъ могъ 
лишиться не только всего своего имѣ
нія, но, можетъ быть, потерять и до
брое имя: ибо въ молодости, бывъ 
Вѣтренъ, при займѣ денегъ, заклады
вая имѣніе, поступалъ Неосмотри
тельно, число его умножая. Когда я 
отказался отъ таковаго благодѣянія, 
сказавъ, что лучше умереть хочу, 
нежели Сдѣлаюсь причиною его несча
стія, то онъ съ наполненными слезъ 
глазами мнѣ пеналъ, для чего я ду
маю, будто имѣніе его дороже моей 
дружбы. Дружба сего человѣка и со
вѣсть его, на истинной честности ос-

( * )  Б ѣ л ок оп ы тов а , с іі. Зап и ск и , с т р . 2 0 .
( а)  См. Зап и ск и , стр . 3 1 .  Этотъ П и л ь , в н уч атны й  

д»да М. А  Д митріева, были в посл ѣ дств іи  И ркутским ъ  
генералъ-губернатором ъ, см . С оч . Д ерж авина, иад. Я . 
К . Грота, I , 8 0 1 .
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нованныя, возжгли бъ сердцѣ моемъ 
желаніе быть добрымъ судьею и без
корыстнымъ человѣкомъ.

Огъ Серньи Васильевича Беклеми
шева, который, по пріязни съ батюш- 
кой моийъ и родству жены его, до
зволивъ мнѣ входъ въ домъ его, сдѣ
лался милостивъ ко мнѣ и наконецъ, 
отзываясь будто Гожусь я восходить 
на степени большіе, взялъ большое 
о мнѣ участіе; не имѣя успѣха въ 
скорѣйшемъ доставленіи мнѣ офицер
скаго чина въ гвардіи, приказалъ 
пойти въ отставку и опредѣлилъ про
куроромъ въ самыхъ молодыхъ мо
ихъ лѣтахъ. Слѣдовательно, онъ по
ставилъ меня на добрый *путь по 
службѣ, а что главное; —  первона
чальное положилъ основаніе къ по
лезной амбиціи, говоря: даромъ, что 
я> будучи прокуроръ,, ничего о дол
жности сиоей не знаю и такъ молодъ, 
что и уса не брѣю, но увѣренъ, что 
оправдаю его о мнѣ мнѣніе; чѣмъ 
вознося душу мою, сильно поощрялъ 
быть не пресмыкающимся въ свѣтѣ.

Отъ Гаврилы Романовича Держ а
вина, который, будучи въ знатности 
и силѣ, принялъ меня малочиновна- 
го, ничего не зпачащаго и отъ на
чальниковъ своихъ гонимаго въ Со
дружество себѣ; удостаивалъ довѣрен
ности безъ всякаго испытанія, поло- 
жась на единую лишь склонность ду
ши его, вступался за меня всею си
лою, снисходилъ для меня до униже
нія, искавъ угодить людямъ ему про
тивнымъ и большой вредъ ему дѣ
лавшимъ для того только, чтобы, умяг- 
ча ихъ покорностію своею, располо
жить въ мою пользу. И все что ни 
дѣлалъ, дѣлалъ какъ будто другъ, 
обязанный брать участіе въ обстоя
тельствахъ ему равнаго; кажется, да
же и по нынѣ не знаетъ онъ цѣны

благотворенія мнѣ оказаннаго (®). Бла
городная душа его умѣетъ сочув
ствовать всему и дѣлаться равною 
всему. Примѣчая въ разныхъ обсто
ятельствахъ въ продолженіи многаго 
времени, видѣлъ я и знаю дѣйстви
тельно, Что трудно и даже невозмож
но унизить его и Возгордить. ІІокой- 
ная жена его, Екатерина Яковлевна, 
во всемъ ему подобная, показала мнѣ 
удивительный примѣръ великодушія: 
будучи больна при смерти, безъ ма
лодушія зная приближеніе своей кон
чины, начиная уже слѣпнуть, не 
только что не удержала своего су
пруга , коего любила страстно, но 
присовѣтовала ему поѣхать въ Сар- 
ское Село, чтобы провѣдать, какое 
генералъ-прокуроръ -получилъ доне
сеніе о мнѣ, по случаю замужества 
сестры моей съ человѣкомъ въ боль
шомъ несчастіи бывшимъ и преду
предить важныя послѣдствія, могу
щія къ несчастію моему случиться. 
Она такъ ему сказала: — „Ты хотя 
не случаенъ, но къ тебѣ имѣютъ ува
женіе, ты можешь свѣдать и всту
питься за него,—Поѣзжай, мой другъ! 
Богъ милостивъ! можетъ, Проживу я 
столько, чтобы еще тебя увидѣть.“ 
Великодушіе по истинѣ, какому при
мѣра я не знаю!

Отъ Василія Алексѣевича Злобина, 
который, будучи откупщикомъ въ 
Уфѣ, узнавъ, что уступая притѣсне- 
иіямъ начальника и злости чиновни
ковъ, великія мнѣ оскорбленія дѣлав
шихъ, испрося отпускъ, Отправляюсь 
я изъ Уфы съ тѣмъ, чтобъ не воз
вращаться къ прежней моей должно
сти, по которой я былъ ему нуженъ, 
свѣдая, что начальники мои, желая 
преградить мнѣ всѣ пути въ Петер
бургъ, согласили подлыхъ людей, ко-

(“)  Д ерж авинъ скон чал ся  въ ію л ѣ  1 8 1 6  года.
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торымъ я былъ долженъ, подать Век
селя мои ко взысканію, дабы за оные 
посадить меня въ Петербургскую 
тюрьму, — великодушнѣйшимъ обра
зомъ предложилъ мнѣ свои услуги, 
не смотря на то, что симъ вооружа
етъ противу себя людей, на меня 
злобствующихъ и въ которыхъ ему 
есть нужда. Къ довершенію благодѣ
янія, чтобы не унизить меня отдачею 
денегъ въ руки, отъѣзжая изъ горо
да, ничего мнѣ при Прощаніи не ска
завъ, прислалъ сіі почтою десять ты
сячь рублей, бывъ извѣстенъ, что все 
имѣніе мое состоитъ подъ запреще
ніемъ по дѣлу меня притѣснявшему, 
да хотя бы и свободно было, не сто
ило той суммы Наконецъ, когда по 
первому Векселю въ срокъ деньги 
ему заплачены не были, а я, будучи 
уже въ отставкѣ, отправляяся изъ 
Петербурга въ деревню, имѣлъ нуж
ду въ деньгахъ, то, свѣдавъ о томъ, 
прислалъ мнѣ надобные 500 рублей, 
приказывая, что послѣдніе посылаетъ, 
желая, чтобъ не нуждался я и не 
имѣлъ крайности занимать у другихъ. 
Когда же пріѣхалъ я его благода
рить за сіе одолженіе, то при мно
гихъ тутъ случившихся отвѣтство
валъ, что радъ всегда все со мною 
раздѣлять, Поставляя причиною, что 
не бралъ я съ него взятокъ. Но я 
отъ роду и ни съ кого не бралъ и, 
имѣя случай, дѣйствительно многимъ 
дѣлалъ угодное и полезное гораздо 
больше нежели ему, Поставляя къ то
му себя обязаннымъ по должности; 
но однакожъ никто никогда не посту-, 
палъ со мной ему подобно.

ІІ.
1802 года 29 августа былъ я въ 

Калмыцкой Ордѣ(*).Главный приставъ,

( 4 )  Си З ап и ск и , стр  1 5 7

коллежскій совѣтникъ Николай Ива
новичъ Страховъ показался мнѣ че
ловѣкъ умный, съ просвѣщеніемъ; 
часа въ четыре Хлопотливаго време
ни много Насказалъ, какія полезныя 
намѣренія имѣетъ, что учится по кал
м ы к и , желая сочинить исторію о 
Калмыкахъ, что нашелъ уже онъ до
стовѣрные слѣды къ показанію про
исхожденія ихъ отъ Индійцевъ, при
чины, для коихъ и когда пришли они 
въ сіи степи, между Каспійскаго и 
Чернаго морей Простирающіяся,вверхъ 
по рѣкамъ Волгѣ и Дону; о законѣ 
ихъ, о суевѣріяхъ, о наукахъ, ху 
дожествахъ, о обычаяхъ и прочемъ; 
что намѣренъ, войдя болѣе въ довѣ
ренность сего Простодушнаго и по 
натуральной склонности добраго на
рода, вводить къ нимъ истинную на-' 
уку  медицины и тѣмъ, сберегая мно
гихъ отъ преждевременной смерти, 
искоренять суевѣріе, духовными ихъ 
(кои суть и лекари) распространяе- 
мое; хочетъ начать прививаніе Ко
ровьей оспы, назвавъ ее предохрани
тельнымъ лекарствомъ, для чего и 
пріучилъ уже къ себѣ одну сироту, 
малолѣтную Калмычку, которая на
ходится безотлучно при женѣ его. 
(Ее зовутъ Варвара Даниловна; ка
жется, не была ли она актрисою Сто
лыпина). Надъ нею вскорѣ сдѣланъ 
будетъ опытъ чрезъ Сарептскаго док
тора. Объявя желаніе видѣть все, что 
есть любопытнаго въ Ордѣ, по пред
варительномъ сношеніи, былъ я при
глашенъ къ владѣльцу Калмыцкому, 
именуемому намѣстникомъ. Сей, по 
имени Чучей, въ народномъ платьѣ, 
украся шею пожалованною ему отъ 
государя Александра Павловича ме
далью, бриліантами осыпанной}, на 
голубой лентѣ, принялъ меня, вставъ 
съ своего дивана. Видъ его показы
ваетъ человѣка добродушнаго и не
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Глупаго; разговоръ такъ же. Убран
ство въ кабинетѣ порядочное. Жена 
его сидѣла возлѣ него на постелѣ, 
которую и за диванъ почесть можно. 
Насъ, гостей, посадилъ на мягкую 
лавку. На коврахъ, землю Покрыша 
ющихъ, сидѣло нѣсколько Калмыкъ 
почетныхъ; столикъ, шелковою мате
ріею покрытый, уставленъ божками; 
множество Чашечекъ серебряныхъ съ 
разными ѣствами изъ зеренъ предъ 
нихъ поставлены; шитый образъ, какъ 
знамя, стоитъ на древкѣ, изобража
етъ владѣющее міромъ божество. Под
чивалъ меня Чаемъ. Ему и женѣ его 
подали по трубкѣ табаку; онъ, раза 
два кури у въ, поподчивалъ меня и 
какъ я, слѣдуя ихъ обыкновенію, 
возвратилъ ему трубку, то, такъ же 
курнувъ нѣсколько разъ, поподчивалъ 
онъ г-на Страхова. Лишь всталъ я 
отъ него идти, то объявилъ онъ, что, 
узнавъ о намѣреніи моемъ видѣть 
ихъ богослуженіе, приказалъ собрать
ся духовнымъ монастыря, при немъ 
находящагося, въ главную церковь. 
Въ одной изъ кибитокъ, которая нѣ
сколько другихъ побольше, поставле
ны литые изъ серебра и позолоченье 
божки. Одинъ изъ нихъ, кажется, зо
лотой, имѣетъ перевязь чрезъ плечо, 
осыпанную алмазами мелкими; передъ 
ними много серебряныхъ Чашечекъ 
съ зернами, для кушанья имъ по
ставлены. Нѣсколько образовъ ши- 
тыхъ и тканыхъ. Моленіе ихъ состо
итъ въ томъ, что загремитъ безпут- 
ная музыка—двѣ длинныя трубы изъ 
дерева составленныя, поддерживае
мыя на снуркахъ особыми для того 
стоящими людьми ; двѣ серебряныя 
трубы похожія на кавалерійскія; 
одинъ бубенъ похожій на барабанъ: 
въ него бьютъ кривою палочкою съ 
шишкою на концѣ, и тарелки мѣд
ныя. Дурацкій лица, благоговѣніе

5

Изъявляющія, такой подняли громъ, 
что насилу ихъ уняли. Послѣ того 
бываетъ чтеніе изъ духовныхъ книгъ. 
Возлѣ сей главной церкви есть ма
ленькая, гдѣ образа и утварь помель- 
че и похуже. Изъ церкви повели ме
ня къ Ламѣ, то есть Первосвященни
ку. Онъ сидитъ на подушкахъ подъ 
наметомъ съ офицерской палатки, гдѣ 
длинная сторона открыта. Къ нему 
подходятъ Калмыки съ великимъ по
чтеніемъ; издали начинаютъ покло
неніе; онъ почитается ученѣйшимъ 
и святымъ; человѣкъ толстый, хочетъ 
казаться Европейцемъ, безпрестанно 
поплевываетъ; что ни говоритъ— все 
вздоръ; посадилъ насъ на подушки, 
подлѣ него на землѣ положенныя. 
Монастырь состоитъ числомъ около 400 
человѣкъ; они имѣютъ во владѣніи 
своемъ нѣсколько кибитокъ Калмыкъ, 
дань имъ платящихъ, а сверхъ того 
за леченіе, Ворожбу, жертвоприноше
нія и прочія нелѣпости собираютъ 
много съ суевѣрныхъ Калмыковъ. 
Духовные живутъ изобильно, всѣ на- 
рядны и, сказываютъ, часто Налива
ются до пьяна; женъ не имѣютъ, но, 
пользуясь довѣренностію Калмыковъ, 
не довѣряющихъ женъ своихъ нико
му кромѣ духовныхъ, кое-какъ до
вольствуются. Чучей имѣетъ дохода 
деньгами болѣе 200,000 руб.; не толь
ко чтобы деньги у него оставались, 
не можетъ онъ выбиться изъ долговъ. 
Саркинцы и придворные его Калмыки 
умѣютъ содержать экономію его въ 
порядкѣ, чему также вспомоіцеству- 
ютъ и приставы, при немъ находя - 
щіеся.

Удивительное дѣло, —  и въ степи 
у Калмыковъ, гдѣ бѣдность во всей 
суровости представляется, гдѣ люди 
питаются Падалью, малолѣтныя дѣти 
ходятъ совсѣмъ нагія, жилища ихъ— 
войлочныя кибитки по большей ча- 

русскій архивъ 1868. 5
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ста худыя, все что сдѣлается хоро
шаго продается и все идетъ на пода
ти владѣльцу и на дары божествамъ 
съ П р и ч етн и к ам ъ  Гдѣ по знойнымъ 
степямъ нѣтъ убѣжища, гдѣ нѣтъ 
почти воды, чтобъ утолить жажду — 
солончаки и соленоватыя мочажины 
суть источники Калмыкъ прохлажда- 
юіціе, но и тутъ есть дворъ. Владѣ
лецъ на кого продѣвается, на кого 
Посмотритъ или побранитъ, то всѣ 
отворачиванье« отъ него: никто съ 
нимъ ни въ какое обязательство не 
входитъ, и онъ, доколѣ возвратитъ 
къ себѣ милость его, остается изгнан
никомъ среди людей (5).

Калмыковъ, дѣйствительно, почи
тать можно пастухами, Россійскія 
стада стерегущими. Всѣ избытки уро- 
ждающагося у нихъ скота они про
даютъ. Куря много табаку, нѣсколь
ко попивая вина, не имѣютъ ниско
лько денегъ: все идетъ на подати вла
дѣльцу, на дары Причетникамъ бо
жества, отъ коихъ также всѣ деньги 
выманиваются. Умные Гернгутеры 
за тѣмъ-то видно и избрали себѣ для 
колоній мѣсто къ нимъ поближе, что
бы воображать и не по напрасну, что 
переселились они въ Индію; все бо
гатство ихъ имѣетъ корень въ тор
говлѣ съ Калмыками. Калмыки, слѣ
по порабощенные суевѣрію, полагая 
въ каждой Скотинѣ быть душѣ какого 
ни есть изъ родственниковъ ихъ, бо
ятся рѣзать для своего прокормленія, 
развѣ для принесенія на жертву, но 
и то бываетъ не часто, слѣдователь
но весь скотъ ихъ имъ не принадле
житъ. Занимаемая ими земля ни на 
что кромѣ скотоводства не годится. 
Удивительное дѣло, что стѣснили ихъ 
поселеніями Русскихъ и Татаръ, кои

( ' )  Канъ отзы вается  въ »тихъ сл овахъ  тогдаш нее 
личное полож еніе автора!

нищенствуютъ на безводныхъ Здѣш
нихъ солончакахъ.

Сколько примѣтить и слышать 
могъ,—Калмыки дерзки С в о р о в а т ь  то, 
что могутъ съѣсть, трусливы, гдѣ 
хоть малое сопротивленіе встрѣтить 
даютъ, Раболѣпны и потому вѣрны; 
легко Перенимаютъ, но ничего выду
мать не умѣютъ; слѣпо вѣрятъ всѣмъ 
нелѣпостямъ ихъ духовныхъ, кои 
такъ же глупы, какъ и они, но ду
маютъ о себѣ, будто много знаютъ 
и сдѣлать могутъ; словомъ, если ка
чество К алинка счислять вѣсомъ, то 
три пуда скотства, тридцать Фунтовъ 
звѣрства и десять человѣчества най
дется. Г-нъ Страховъ , надувался 
деньгами, отъ глупости ихъ получа
емыми, хочетъ распыжить достоин
ства ихъ, но, кажется, лишь вздует- 
ся карманъ его, а они всегда оста
нутся такъ какъ есть до нынѣ и 
какъ полезны они въ общемъ составѣ 
общества.

III.

На случай нечаянной смерти завѣщаніе 
мое.

Вожуся предъ всѣми Богомъ, Коего 
чаю увидѣть, что во всю мою жизнь 
не присвоивалъ я себѣ никогда ни
чего, ни казеннаго, ни пратикуляр- 
ныхъ людей не только дѣломъ, ниже 
Помышленіемъ.

Желаніе, возвышался по службѣ, 
искать доброй славы и любострастіе 
совращали часто добрую мою волю 
съ пути, совѣстію указуемаго. Вн
яюсь въ томъ и страшусь за сіе гнѣ
ва Божія.

Жену мою Варвару Маркони у бла
годарю за любовь ея ко мнѣ и ува
женіе. Прошу ее и заклинаю име
немъ любви, чтобы умѣряли чувства
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огорченія. Я  надѣюсь, что поведеніе 
ея удобритъ корень моей славы, а 
попеченіе о добромъ воспитаніи дѣ
тей оставитъ имя мое на долго въ 
памяти у людей. Чтобы хорошо во
спитывать дочерей, надлежитъ мате
ри такъ учреждать свой поступокъ, 
чтобы всякое ея дѣйствіе служило 
имъ урокомъ.

Не ученія наукъ, коими украш а
ются, или, лучше назвать, бле
стятъ люди, желаю я дѣтямъ моимъ, 
но чтобы воспитывались они въ стра
хѣ Божіи, любви отечества и усерд
ной привязанности къ ближнимъ. Сіе 
сдѣлаетъ ихъ честными и, слѣдова
тельно, полезными людьми. Нужно 
научаться тому, что способствуетъ 
быть годнымъ къ дѣлу каждому по 
состоянію своему.

Дѣтей моихъ благословляю и умо
ляю не потемнить доброй славы име
ни моего, для коей во всю мою жизнь 
переносилъ я все, что человѣчество 
сносить можетъ.

Сыновей прошу быть Прилежны
мъ учиться полезнымъ наукамъ и 
отнюдь не прилежать къ тѣмъ, кото
рыя служатъ въ забавѣ только и 
праздности, ибо онѣ рановременно че
ловѣка дѣлаютъ Надобнымъ въ обще
ствѣ безполезныхъ людей и О т в р а т я т ъ  
отъ добраго пути, который при на
чалѣ всегда жестокъ и непріятенъ 
тѣлеснымъ чувствамъ кажется, но 
впослѣдствіи, услаждая душу, возвы
шаетъ ее и даетъ великія преиму
щества человѣку, почувствующему 
истинное свое достойнство, никакою 
силою униженнымъ быть не могущее.

Возмужая, когда вступите въ служ
бу отечеству, совѣтую быть прилеж- 
иыми и въ точности исполнять На
чальническія приказанія, разумѣется 
тѣ, кои относятся къ должности.

Нужно непремѣнно стараться уда- 
5е

ляться отъ перевальнаго знакомства 
съ начальниками, а наипаче Фамилі- 
арства, потому что сіе наконецъ все
гда бываетъ для доброй славы под
чиненнаго вредно. Хорошо достигать 
до того, чтобы начальники считали 
нужными ихъ дѣлами по службѣ. 
Если случится быть въ командѣ на
чальника умнаго и честнаго, то над
лежитъ беречь его какъ лучъ, послан
ный отъ Бога. Когда же обстоятель
ства приведутъ быть въ командѣ на
чальника злаго, вѣроломнаго, а паче 
всего корыстолюбиваго, то Старай 
тесъ, хотя бы съ потерею выгодъ, 
удалиться: ибо злу содѣйствовать грѣ
шно и опасно, противустоять подчи
ненный не можетъ имѣть силы, а до
носить на кого бы то ни было— По
срамительно для честнаго человѣка.

Когда угодно будетъ Богу и вла
стямъ, отъ Него установленнымъ, воз
вести на степень вышнюю, старай
ся быть хорошимъ столько, сколько 
придумать можешь и дѣлай точно 
т а к ъ , какъ думаешь и говоришь. 
Знай навѣрно, что всякое притвор
ство рано или поздно откроется и 
посрамитъ лжеца болѣе, нежели бы 
посрамленъ онъ быть могъ, являясь 
въ порокахъ имъ Владѣющихъ. Люд
ская зависть и любопытство откроетъ 
непремѣнно истину и покажетъ при
зы ваем ы е пороки въ увеличенномъ 
видѣ. Когда хочеш наслаждаться до
вѣренностію и добрымъ мнѣніемъ лю
дей, будь таковъ, какимъ казаться 
хочешь.

Отличіе женщинъ состоитъ въ Еван
гельскихъ добродѣтеляхъ. Кротость, 
снисхожденіе не только къ слабо
стямъ, но даже и къ Порокамъ лю
дей, скромность и строгое поведеніе 
сначала скучны и горьковаты, но 
послѣ совершенія полезны и сладо
с т и  для самихъ тѣхъ, кои практи-
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куютъ сіи добродѣтели. Искренно со
вѣтую дочерямъ моимъ быть тако
выми.

Когда выйдете за мужъ, то долж
ны будете войдти во всѣ обстоя
тельства и состояніе вашего мужа, 
и такъ учредить чувства свои и по
ступки, чтобы быть его помощницею 
въ трудахъ и утѣшительницею во 
время скорби. Почитайте мужей ва
шихъ, ибо почтеніе ваше и просла
вленіе его служатъ великими спосо
бами къ его чести и доброй славѣ. 
Внушайте мужу любовь къ добродѣ
тели и для того ищите, а найдя бе
регите ему друзей, избирая, сколь 
возможно, изъ людей честнѣйшихъ 
и пользующихся уваженіемъ въ об
ществѣ. Однимъ словомъ, доставляй- 
те мужу покой и счастіе, имѣя въ 
предметѣ сію истину: мужъ всегда 
украшается и славится доброю же
ною; и жена, Почитающая мужа, не
премѣнно въ почтеніи у всѣхъ будетъ.

Сыновей и дочерей моихъ прошу 
стараться Всевозможно быть въ дру
жествѣ съ дѣтьми брата моего, отнюдь 
не полагать въ дѣну имѣніе, коего 
у меня мало, но хотя бы и велико 
было, не стоило бы дружества.

Оставляю я много написаннаго о 
происшествіяхъ со мною и разсуж
деній, какія въ Праздныя времена 
мнѣ въ мысль приходили. Лесть и 
самохвальство не могли тутъ имѣть 
мѣста, ибо оное никому не показы
вая». Сіи бумаги познакомятъ меня 
съ милыми мнѣ дѣтьми моими, если 
случится мнѣ оставить ихъ въ мла
денчествѣ.

Молю Всевышняго Бога, да благо
словитъ дѣтей моихъ быть добрыми 
людьми, и честь да Одушевляетъ мое 
семейство.

Въ заключеніе совѣтую сохранять 
спокойствіе совѣсти. Увѣряю, что сіе

единое есть средство быть счастли
вымъ въ семъ мірѣ. Никогда не ра
дѣть о пріумноженіи богатства: оно
скоро пріучаетъ человѣческія чув
ства къ признанію его ничтожества, 
ведетъ къ Развращенію, Притупляетъ 
стремленіе къ доброй славѣ и чело
вѣколюбію и потому распространя
етъ мѣсто раскаянію, досадѣ на лю
дей завидующихъ и боязни потерять. 
Я всегда былъ бѣденъ, много нуждал
ся, но всегда строго наблюдалъ за 
чистотою моего поведенія. Много на
смотрѣлся -на несчастія разбогатѣв- 
шихъ безчестными прибытками лю
дей, видѣлъ ихъ страданія, видѣлъ 
многихъ кланяющихся мнѣ, бѣдному. 
Что въ томъ, что претерпѣвалъ мно
го недостатковъ! Но за то спалъ спо
койно, и въ самыя дурныя времена 
не страшился злобы сильныхъ лю
дей, порочныхъ, вредить мнѣ старав
шихся.

Прощайте, милые друзья мои— оста
токъ тѣла моего и души въ семъ 
мірѣ! Да благословитъ Вогъ и соиз
волить чтобъ съ радостію встрѣти
лись мы въ будущей жизни и чтобы 
не могъ я попенять вамъ за неиспол
неніе моего завѣщанія.

Дмитрій Мертваго.

12 Апрѣля, 1813 іх>да.
Писано въ с л ѣ  Демьяновѣ, въ день 
Страстныя субботы.

Тоже подтверждаю 25 марта 1820, 
пріобщась св. Тайнъ въ четвергъ 
страстной недѣли.

Б и б л и о т е к а  " Рун и верс"



1 3 7 ПИСЬМА МИТРОПОЛИТА ФИЛАРЕТА. 1 3 8

ПИСЬМА ВЫСОКОПРЕОСВЯЩЕН- 
НЪЙШАГО ФИЛАРЕТА, МИТРОПО

ЛИТА МОСКОВСКАГО.

1. Къ А. А. Полторацкой, Тещѣ Д. Б. Мерт
ваго (*).

Ваше превосходительство!
Милостивая государыня!

Для меня не трудное было дѣло 
освященіе Старицкаго собора: труд
ное было дѣло для вашего Превосхо
дительства созиданіе сего храма и 
многія долговременныя заботы, слу
чайно съ симъ дѣломъ Соединившія
ся. И потому вамъ принадлежитъ бла
годарность за сіе дѣло; о васъ бу
дутъ молитвы Церкви въ семъ храмѣ. 
Вы радуетесь совершенію сего дѣла, 
и имѣете право радоваться: я, по слу
женію моему, имѣю долгь благода
рить за сіе; и то, что вы называете 
посѣщеніемъ болящей, было одно изъ 
выраженій сей благодарности; поче
му и въ семъ случаѣ я исполнилъ 
долгъ, а ни мало не одолжилъ, и еще 
обязанъ благодарностію за добрый 
пріемъ.

Что сказать о пріятныхъ надеж
дахъ, которыя ваше превосходитель
ство Подаете благодѣтельными распо
ложенный вашими къ церкви села 
Коледина и къ Новоторжскому ду
ховному училищу? Я сказалъ уже 
вашему превосходительству, что, пос
лѣ того, какъ Господь благословилъ 
васъ совершеніемъ многихъ бого
угодныхъ и благодѣтельныхъ дѣлъ, 
не нужно связывать себя строгостію 
обѣта, но лучше просто помышлять
о исполненіи добраго желанія въ упо
ваніи на помощь и въ преданности

С )  Объ А гаѳоклеѣ А лександровнѣ  П олторацкой см. 
ІѴ -ю  главу Записокъ М ертваго, стр . 1 6 4 — 1 8 9 , 2 9 7  
и въ особенности 3 1 2 . Она между прочимъ построила  
церковь въ одномъ нзъ Т вер скихъ  м онасты рей, стр . 29 .9 ,

волѣ Вышняго. Съ моей стороны, ели
ко могу, молю Его благодать, чтобы 
Онъ благодѣтельныя расположенія 
ваши велъ въ пути святаго Своего 
Промысла. О священникѣ вашемъ 
раннею благодарностію не извольте 
приводить меня въ замѣшательство: 
я обѣщалъ изъявить ему вниманіе 
начальства, но въ порядкѣ, и такъ, 
чтобы то было справедливое отличіе, 
а не случайное или Пристрастное 
дѣйствіе. До сего времени обстоятель
ства не позволили мнѣ сего такимъ 
образомъ сдѣлать; на вѣсахъ у меня 
лежитъ много, многое складывается 
и накладывается вновь, не всегда ско
ро открывается, что болѣе тянетъ.

Записка, приложенная при почтен- 
нѣйшемъ письмѣ вашего Превосхо
дительства, будетъ меня руководство
вать, когда я буду въ монастырѣ; 
не знаю, скоро ли быть успѣю. Изъ 
Торжка, опоздалъ, Спѣшу въ Лавру; 
здѣсь задавленъ дѣлами; время, кото
рое употребляя) для сего письма, есть 
родъ кражи, которую Стараюсь оправ
дывать только справедливостію по
бужденія.

Отъ всея крѣпости желанія желаю 
вашему превосходительству мирныхъ 
дней и преспѣяиія во всемъ богоу- 
годномъ; не столько славы человѣче
ской, которая, естьли обманываетъ 
надежду, огорчаегъ, а если и испол
няетъ надежду, только оболыцаетъ, 
а не насыщаетъ: но болѣе, болѣе, бо
лѣе чаянія славы Божіей, которая 
одна достойна чистаго стремленія вы
сокаго духа человѣческаго; менѣе 
изысканныхъ предпріятій, болѣе бла
гословенія въ ихъ исполненіи.

Благословеніе Божіе да будетъ на 
васъ, да исходитъ изъ сердца ваше
го, да дѣйствуетъ чрезъ васъ, да раз- 
иространяется окрестъ васъ, да бу
детъ твердо въ крѣпкихъ, да про-
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цвѣтаетъ въ юнѣйшихъ потомства 
вашего. Слава Божія въ храмахъ, 
вами воздвигнутыхъ; миръ въ хижи
нахъ, вами покрываемыхъ (’)! Съ сими 
искренними чувствованіями есмь и 
долгомъ поставляю Пребыть съ глу
бокимъ почтеніемъ, Милостивая го
сударыня! Вашего Превосходитель
ства Покорнѣйшій слуга и богомолецъ 

Филаретъ А. Тверскій.
Т в ер ь .

Ію л я  l à .  1 8 2 0 .

2. Къ ней ж е(я).

Ваше превосходительство, 
Милостивая государыня!

Начатое въ домѣ вашемъ, а по слу
чаю пребыванія моего въ Москвѣ воз- 
обновленное знакомство съ нѣкото
рыми родными вашего Превосходи
тельства, дало мнѣ случай узнать о 
увеличившейся слабости вашего здра
вія, и я узналъ сіе съ искреннимъ 
участіемъ. Нынѣ, узнавъ по тому же 
случаю, что и вы, Милостивая госу
дарыня, имѣли нѣкоторое обо мнѣ во
споминаніе, поспѣшаю просить васъ, 
чтобы изъ сего воспоминанія не из
влекали вы для себя никакого безпо
койства. Естьли нѣкогда нѣчто писалъ 
я вашему превосходительству по по
нятію и чувству, какое имѣлъ въ из
вѣстныхъ обстоятельствахъ; то пи
салъ изъ желанія способствовать нѣ
которому благу, а не для того, что
бы послѣ мыслить о комъ либо зло. 
Естьли слова мои вмѣсто того, чтобы 
представить вамъ нѣкоторую полез
ную мысль, принесли вамъ огорченіе: 
искренно прошу простить меня въ 
нанесеніи вамъ безпокойства. Естьли 
же вы вините себя въ томъ, что огор-

( ' )  Вы раж еніе знам енательное1 
(8 )  С одержаніе этого письма Нанъ непонятно. Оно с о 

хранялось не въ подлинникъ, а въ соврем енном ъ спи скѣ .

чились моими словами, искренно про
щаю сіе, и молю всемъ сердцемъ Го
спода и Спасителя нашего, чтобы Онъ 
простилъ вамъ всякую мысль, или 
слово, или дѣйствіе, которыхъ воспо
минаніе можетъ нарушить миръ ду
ши вашей, и не оставилъ подкрѣп
лять вѣру вашу къ совершенному 
принятію отъ Него сего прощенія. 
Поручайте Ему себя и все, что васъ 
можетъ озабочивать. Принимайте съ 
терпѣніемъ и естьли можно, и съ бла
годарностію, въ болѣзни тѣла Врачев
ство души, какъ поступалъ нѣкій, 
который написалъ: Скорбь и болѣзнь 
опрп.тохз, » имя Господне призвахг. 
Смирихся, и спасе мя. Псал. СХІѴ. 
Имя Господне да. принесетъ вамъ 
утѣшеніе, и силу, и жизнь.

Съ сими чувствованіями и желані
емъ, при истинномъ почтеніи, есмь По
корнѣйшій слуга и богомолецъ Фила
ретъ Архіепископъ Московскій.

М осква.
А прѣля 2 3 .  1 8 2 2  года.

3. Къ Д. Б. Мертваго.

Ваше превосходительство, 
Милостивый государь!

Съ симъ представится вашему пре
восходительству новокрещенный, о 
которомъ я представлялъ вамъ сло
весно. Дѣло благотворителя Сотворите, 
естьли дадите ему наставленіе, куда 
и какъ ему себя пристроить. А меня 
простите, что, не умѣя самъ, думаю 
дѣло дѣлать чужими руками.

Съ истиннымъ почтеніемъ и совер
шенною преданностію быть долгъ 
имѣю вашего Превосходительства ми
лостиваго государя Покорнѣйшій слу
га и богомолецъ Филаретъ А. Мо
сковскій.

А п р . 2 8 .  1 8 2 2
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3. Къ Варварѣ Марковвѣ Мертваго, по кон
чинѣ ея супруга.

Искреннимъ сердцемъ раздѣляя) по
терю вашего Превосходительства и 
дѣтей вашихъ, и сверхъ того потерю 
многихъ добрыхъ, и потерю отече
ства. Жалѣю, что небольшая немощь 
держитъ однако меня связаннымъ. Не 
скажу: не скорбите; сіе требованіе 
было бы слишкомъ велико на eie вре
мя. По крайней мѣрѣ, не предавай- 
тесь скорби; Приносите ее предъ Бо
га, Отца сирыхъ и Судію вдовицъ; 
отдайте Ему въ послушаніи то, что 
Онъ благоволилъ взять; берегите то, 
что Онъ оставляетъ вамъ беречь, то 
есть дѣтей и себя для нихъ.

Покойный много служилъ правдѣ 
и добру для другихъ: Богъ правед
ный и благій не оставитъ сущихъ 
его. Онъ уповалъ на Бога и пови
новался Его Провидѣнію: подражайте 
ему въ семъ, и споспѣшествуйте ми
ру души его молитвою мирною души 
Вашея. Богъ щедротъ и Отецъ всяка
го утѣшенія да будетъ первымъ утѣ
шеніемъ вашимъ и вашихъ. Какъ 
могу, Призываю милость Его на васъ.

Вашего Превосходительства усерд
ный богомолецъ Филаретъ А. Мо
сковскій.

Ію ня 2 3 .  1 8 2 4 .

ЗАМѢТКИ НА ВОСПОМИНАНІЯ 
В. И. ПАНАЕВА.

Съ нѣкотораго времени въ нашей ли
тературѣ часто появляются разныя ста
тьи, въ которыхъ толкуется вкривь и 
вкось о частной жизни историческихъ и 
всякихъ личностей; приводятся о нихъ 
анекдоты безъ малѣйшей критической 
повѣрки и не имѣющіе никакого значе
нія; произносятся Родословные, обидные 
приговоры ихъ нравственности, и вооб

ще изыскиваются и натягиваются вся
каго рода Сандальные разсказы, какъ 
заманчивое средство для многихъ чита
телей. Такія явленія особенно Прискор
бны. когда они встрѣчаются въ книгахъ 
или журналахъ серіозныхъ, посвящен
ныхъ ученымъ, историческимъ предме
тамъ и издающихся людьми, извѣстными 
трудами своими на поприщѣ науки и ли
тературы.—Въ 3-мъ томѣ Постника Ев
ропы за нынѣшній 1867 г. помѣщены 
между прочимъ двѣ главы изъ Воспоми
наній В. И. Панаева, которыя только 
что теперь имѣлъ я случай прочитать. 
В. И. Панаевъ былъ долгое время ди
ректоромъ канцеляріи министерства им
ператорскаго двора, и, какъ писатель 
первой четверти нынѣшняго столѣтія, 
извѣстенъ особенно сочиненіемъ Идиллій 
въ подражаніе Геснеру. Воспоминанія 
его имѣютъ характеръ авто-біограФІи. 
Онъ подробно описываетъ, какъ слѣду
етъ, невинныя лѣта дѣтства своего и 
Отрочества, семейный кругъ, патріарха
льный добродѣтели домашнихъ, кра
соты сельской природы и съ особеннымъ 
наслажденіемъ распространяется о пер
выхъ впечатлѣніяхъ нѣжнаго сердца сво
его, произведенныхъ прекраснымъ по
ломъ, о наклонностяхъ и вкусахъ сво
ихъ, вообще о себѣ самомъ: мы узнаемъ 
даже, что онъ особенно любилъ блан- 
.пт:же. Вторая глава содержитъ въ се
бѣ пребываніе В. И. Панаева въ Казан
скомъ университетѣ, а потомъ пріѣздъ 
его въ Петербургъ, вступленіе въ служ
бу и авторскіе успѣхи. Онъ разсказы
ваетъ о знакомствѣ своемъ съ Держа
винымъ h сообщаетъ нѣкоторыя подроб
ности внѣшней обстановки его ашзни; 
говоритъ, что познакомился также съ 
тогдашними литераторами всѣхъ партій 
и, перечисливъ ихъ отъ Карамзина до 
Булгарина, продолжаетъ такъ: “Литера- 
„турное партизанство еще усилилось 
„еъ появленіемъ лицеистовъ, къ кото
ры м ъ  примкнули другіе молодые люди, 
„сверстники ихъ по лѣтамъ. Они были 
„(оставя въ сторонѣ геніальнаго Пуш
кина) по большей части люди съ даро-

Библиотека "Руниверс"



1 4 3 ЗАМѢТКИ НА ВОСПОМИНАНІЯ 1 4 4

„вашими, но и съ непомѣрнымъ само
любіемъ. Имъ хотѣлось поскорѣе вой- 
„ти въ кругъ писателей, поравняться 
„съ ними. Поэтому, Ухватясь за Пуш
к и н а , который тотчасъ сталъ на ряду 
„съ своими предшественниками, окружи
л и  они нѣкоторыхъ литературныхъ ко- 
„риФеевъ, льстили имъ; а тѣ, съ своей 
„стороны, за это ласкали ихъ, балова- 
„ли. Напрасно нѣкоторые изъ нихъ: 
„Дельвигъ, Кюхельбекеръ, Баратынскій 
„старались войти со мною въ короткія 
„отношенія: мнѣ не нравилась ихъ са- 
.монадѣянкость, рѣшительный тонъ въ 
„сужденіяхъ, пристрастіе и не очень по-
„Свальное ига поведеніе.......... я даже не
„заплатилъ имъ визита. Они на меня 
„прогнѣвались, и очень ко мнѣ не бла
говолила Впослѣдствіи они нрогнѣва- 
„лись на меня еще болѣе, вмѣстѣ съ 
„Пушкинымъ, за то, что я не совѣто
в а л ъ  одной молодой опрометчивой жен- 
„щинѣ — съ ними знакомиться“. Изъ 
Воспоминаній В. И. Панаева не видно, 
въ чемъ проявился этотъ гнѣвъ на него 
литераторовъ-лицеистовъ и ихъ сверст
никовъ, точно така;е какъ не видно, въ 
чемъ состояло ихъ Непохвальное пове
деніе и что надобно разумѣть подъ этимъ 
канцелярскимъ выраженіемъ. Какъ же 
печатать такъ Неосмотрительно подоб
ный отзывъ, ничѣмъ не подтверясДен
ный, о людяхъ, которыхъ безукоризнен- 
ная жизнь памятна еще многимъ совре
менникамъ, которые пользовались об
щимъ уваженіемъ и къ тому-же извѣст
ны своими прекрасными поэтическими 
произведеніями? Со стороны г. Панаева 
этотъ отзывъ понятенъ. Въ немъ выска
зываются надменность и завистливое са
молюбіе писателя въ соединеніи, какъ 
увидимъ далѣе, съ соперничествомъ въ 
волокитствѣ. Весьма естественно было 
м ол оды м ъ  Л и т е р а т о р а м ъ  того времени 
окружать Пушкина; но лицеистамъ не 
было надобности хвататься за него и 
льстить. Онъ былъ друяіенъ съ ни
ми на школьной скамьѣ, горячо любилъ 
ихъ какъ избранныхъ товарищей юно
сти, а поэзія скрѣпляли еще болій? эти

узы. Замѣчательный, самобытный та
лантъ Баратынскаго онъ тотчасъ оцѣ
нилъ, и сблизился съ нимъ. Эти молодые 
люди Прелагаяй вмѣстѣ съ Пушкинымъ 
новые пути въ области нашей поэзіи, 
освѣжали ее и скоро стали въ ряды пи
сателей, нривлекавшихъ читающую пу
блику, которой надоѣдали торжествен
ныя оды и приторно-сентиментальные 
сочинители. —Теперь обратимся къ опро
метчивой молодой женщинѣ, о которой 
упомянулъ г. Панаевъ. Онъ очень З а н и 
мательно описываетъ сношенія свои съ 
нею слѣдующими словами: “Это была
„та самая, со множествомъ странностей 
-и Проказъ, но Очаровательная С офья  
гДмитріевна Пономарева, которую вос- 
„пѣвалъ Александръ Е ф и м о ви чъ  Измай
ловъ , влюбленный въ нее по уши. Да 
„и не мудрено: всякій, кто только зналъ 
„ее, былъ къ ней ^равнодушенъ болѣе 
„или менѣе. Въ ней, съ добротою сердца 
„и веселымъ характеромъ, соединялась 
„бездна самаго милаго, природнаго кокет- 
„ства, перемѣшаннаго съ какимъ-то ей 
„только свойственнымъ дѣтскимъ про- 
„казничествомъ. Она не любила женска
г о  общества, даяге не умѣла въ немъ 
„держать себя, и предпочитала мужское, 
„особенно общество молодыхъ, блестя
щ и х ъ  людей и литераторовъ; послѣд
н и х ъ  болѣе изъ тщеславія. Меня ввелъ 
„къ ней, но ея настоянію, Измайловъ— 
„на свою бѣду. Она тотчасъ обратила 
»на меня побѣдоносное свое вниманіе, 
„но скоро и сама спустила флагъ: пред
почла меня всѣмъ, даже тремъ, окру
жавшимъ ее, извѣстнымъ тогдашнимъ 
„красавцемъ: Ф л и г ел ь -а д ь ю т а н т у  Анре
п у ,  преображенскому капитану Поджіо 
„и сыну португальскаго генеральнаго 
„ консула Лопецу. Они должны были уда
виться. Я остался ближайшимъ къ ней 
„изъ прочихъ ея обожателей, и вполнѣ 
„дорожилъ счастливымъ своимъ положе
ніемъ. Я очень любилъ ее, любилъ нѣ- 
.,жно, съ заботливостью мужа или отца 
„ (е й  было только 22 года, а мнѣ уже 
„29 лп,т»), остерегалъ, удерживалъ ее 
„отъ излишнихъ Шалостей, совѣтовалъ,
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.какъ и съ кѣмъ должва она держать 

.себя, потому что не всякій могъ оцѣ
дить ея довѣрчивость, ея милыя дѣт
скія Дурачества; надѣялся во многомъ 
.ее исправить, требовалъ, чтобы она 
.была внимательнѣе къ мужу, почти- 
.тельнѣе къ отцу своему, человѣку до
стойному и умному. Дѣло шло недур
но; она во многомъ слушалась меня, 
.въ иномъ нѣтъ; нерѣдко прерывала 
.наставленія и выговоры мои, то вы
раженіемъ ребяческой досады, впрочемъ 
.мимолетной, то смѣхомъ, прыжками 
.вокругъ меня, или поцѣ.<уемв, зажму- 
.рііва однако узенькіе свои г.газки. Но 
.вдругъ Втерся въ домъ ихъ, чрезъ 
.Александра же Ефимовича, тоже лите
р атор ъ , Яковлевъ и пр. “ Тутъ дѣдо 
Испортилось. Г. Яковлевъ познакомилъ 
съ Софьей Дмитріевной пріятелей своихъ 
Дельвига, Кюхельбекера и Баратынска
го. В. И. Панаевъ вознегодовалъ и по
кинулъ ее. Болѣе не выписываю. Во 
миѣ нѣтъ духа повторить словъ г. Па
наева объ исключеніи Баратынскаго изъ 
пажескаго корпуса. Дѣйствительно, Ба
ратынскій и одинъ изъ товарищей его 
пажъ X, были исключены изъ корпуса 
съ запрещеніемъ опредѣлять ихъ въ 
службу. Увлеченный къ участію въ по
ступкѣ этого товарища, участію, кото
раго значенія Баратынскій не сознавалъ 
въ чаду раздраженнаго ребяческаго во
ображенія, онъ подвергся вмѣстѣ съ нимъ 
строгому наказанію. Онъ былъ тогда 
!4-и Лѣтнимъ Шалуномъ, и вся послѣ
дующая жизнь его доказала, что сердце 
его не было причастно сему минутному 
нравственному омраченіи). Несчастіе, 
столь рано постигшее Баратынскаго, 
наложило на его характеръ ту глубокую 
задумчивость и грусть, которыми такъ 
искренно проникнуты всѣ его произве
денія. Онъ всячески старался заставить 
забыть тяготѣвшігі на немъ роковой 
приговоръ; и наконецъ рѣшился всту
пить солдатомъ въ лейбъ-гвардіи егер
скій полкъ, вскорѣ былъ произведенъ 
въ унтеръ-офицеры въ Нейшлотскій пѣ
хотный полкъ, а весною 1825 г. въ

Офицеры. Люди почтенные и вліятель
ные, князь А. Н. Голицынъ, В. А. Жу
ковскій, графъ А. А. Закревскій, при
нимали участіе въ судьбѣ его и хода
тайствовали за него. Начальники его и 
товарищи по службѣ любили его и по
читали. Онъ пользовался дружбою кня
зя Вяземскаго, Пушкина, Плетнева, Хо- 
мякова, и мн. др. Человѣкъ такой стро
гой правдивости и честности, какъ 
Л. Н. Энгельгардтъ, не задумался отдать 
ему руку дочери своей. Въ обществѣ, въ 
частной, семейной жизни, онъ пріобрѣлъ 
уваженіе, сочувствіе, возбудилъ горя
чія привязанности и оставилъ по себѣ 
честное имя. Многіе современники, изъ 
большаго числа знавшихъ его, могутъ 
подтвердить свидѣтельство мое въ этомъ 
отношеніи. Высокій талантъ его при
знанъ неоспоримо, и поазія его, столь 
неподдѣльная, носитъ живой отпечатокъ 
прекрасной, благородной души. Грубое 
и жестокое о немъ выраженіе В. И. 
Панаева отзывается злобою и местью 
раздраженнаго любовника и чваннаго 
Стихотворца. Нескромное же хвастов
ство, съ которымъ авторъ воспоминаній 
излагаетъ отношенія свои къ С. Д. По- 
номаревой, конечно болѣе вредитъ ея 
доброму имени, нежели знакомство ея 
съ молодыми литераторами, отъ кото
рыхъ онъ старался удалить ее. Во вся
комъ случаѣ, личное мнѣніе г. Панаева, 
особенно подъ вліяніемъ—у потребимъ 
его выраженіе — не очень похвальныхъ 
чувствъ, не можетъ имѣть вѣса и по
вредить памяти Баратынскаго, Дельвига 
и другихъ.

Н. Путята.
2 5 -г о  октября 1 8 6 7  г.

Село М ур ан ов о .

«

Многоуважаемый авторъ этой замѣт
ки С*)—другъ и современникъ покойнаго 
Е. А. Баратынскаго. Но и мы, принад
лежащіе къ младшему по возрасту по-

(* )  Она доставлена къ намъ въ исходѣ  прошедшаго  
ноября м ѣсяца
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колѣнію и ничѣмъ лично не связанные 
съ Е. А. Баратынскимъ, кромѣ приз
нательности за высокія художественныя 
наслажденія, доставляемыя его поэтиче- 
скимъ творчествомъ, и мы приведены 
были въ негодованіе неприличной), впол
нѣ эгоистическою выходного Панаева. 
Камень, столь грубо брошенный въ пре
красную личность Баратынскаго, не до
стигъ цѣли: имя Баратынскаго навсегда 
остается любезно всякому, кто доро
житъ успѣхами Русскаго ума и Русской 
словесности. Читатели Русскаго Ар
хива знакомы съ Баратынскимъ по его 
письмамъ и статьѣ о немъ M. Н. Лон
гинова, напечатаннымъ у насъ въ Р. 
Арх. 1867 года. Ребяческій проступокъ 
его отчасти разсказанъ въ книгѣ Кени
га Literarische Bilder aus Russland, Stulto. 
1837,' стр. 154 и 155 и въ русскомъ пе
реводѣ его, Спб. 1862, стр. 114—116. 
Впрочемъ дѣдо веего лучше разъяоняет- 
ся Нижеслѣдующими, доставленный!! къ 
намъ письмами, которыя мы рѣшились 
напечатать для отстраненія всякихъ 
дальнѣйшихъ толковъ. ІІ. />.

ПИСЬМО Е. А. БАРАТЫНСКАГО КЪ
В А. ЖУКОВСКОМУ.

Вы налагаете па меня странную 
обязанность, почтенный Василій Ан
дреевичь; сказалъ бы трудную, ежели 
бы зналъ васъ менѣе. Требуя отъ 
меня повѣсти безпутной моей жизни, 
я увѣренъ, что вы приготовились 
слушать ее съ тѣмъ снисхожденіемъ, 
на которое, можетъ быть, даетъ мнѣ 
право самая готовность моя къ испо
вѣди, довольно для меня невыгодной.

Въ судьбѣ моей всегда было что- 
то особенно несчастное, и это служитъ 
главнымъ и общимъ моимъ оправда
ніемъ: все содѣйствовало къ уничто
женію хорошихъ моихъ свойствъ и къ 
развитію злоупотребительныхъ. Лю
бопытно сцѣпленіе Произшествій и 
впечатлѣній, сдѣлавшихъ меня, право,

изъ очень добраго мальчика почти 
совершеннымъ Негодяемъ.

1 'I лѣта вступилъ я въ Пажескій 
корпусъ, живо помня послѣднія слезы 
моей матери и послѣднія ея настав
ленія, твердо Н ам ѣренны й свято ис
полнять ихъ и, какъ говорится въ 
дѣтскомъ училищѣ, служить примѣ
ромъ Прилежанія и добраго пове
денія.

Начальникомъ моего отдѣленія 
былъ тогда нѣкто К р—винъ (онъ те
перь уже покойникъ, чѣмъ на бѣду 
мою еще не былъ въ то время) чело
вѣкъ во всемъ ограниченный, кромѣ 
въ страсти своей къ вину. Онъ не 
полюбилъ меня съ перваго взгляда, и 
съ перваго дня вступленія моего въ 
корпусъ уже обращался со мною какъ 
съ записнымь Шалуномъ. Ласковый 
съ другими дѣтьми, онъ былъ особен
но грубъ со мною. Несправедливость 
его меня Ожесточила: дѣти самолю- 
бпвы не менѣе взрослыхъ; обиженное 
самолюбіе требуетъ мщенія, и я рѣ
шился отмстить ему. Большими кал- 
лиграфическими буквами (у насъ 
былъ порядочный учитель каллигра
фіи) написалъ я на лоскуткѣ бумаги 
слово пьяница и Прилѣпилъ его къ 
широкой спинѣ моего непріятеля. Къ 
несчастію нѣкоторые изъ моихъ то
варищей видѣли мою шалость и, какъ 
по нашему говорится, на меня дока
зали. Я просидѣлъ три дня подъ аре
стомъ, С е р д я с ь  на самаго себя и про
клиная Кр—вича.

Первая моя шалость не сдѣлала 
меня Шалуномъ въ самомъ дѣлѣ, но 
я былъ уже Н е г о д я е м ъ  в ъ  мнѣніи мо
ихъ начальниковъ. Я получалъ отъ 
нихъ безпрестанныя и часто неспра
ведливыя оскорбленія; вмѣсто того, 
чтобы дать м н ѣ  всѣ способы снова 
пріобрѣсти ихъ доброе расположеніе, 
они непреклонною своею суровостію
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отняли у меня надежду и желаніе 
когда Нибудъ ихъ умилостивить.

Между тѣмъ сердце мое влекло къ 
нѣкоторымъ изъ моихъ товарищей, 
бывшихъ не на лучшемъ счету у на
чальства; но оно влекло меня къ нимъ 
не потому, Что они были Шалунами, но 
потому, что я въ нихъ чувствовалъ 
(здѣсь нельзя сказать замѣчалъ) луч
шія душевныя качества, нежели въ 
другихъ. Вы знаете, что рѣзвые ма
льчики не потому дерутся между со
бою, не потому дразнятъ своихъ учи
телей и гувернеровъ, что имъ хочет
ся быть безъ обѣда, но потому, что 
обладаютъ большею живостію нрава, 
большимъ безпокойствомъ воображенія, 
вообще большею пылкостію чувствъ, 
нежели другія дѣти. Слѣдователь
но я не былъ еще извергомъ, когда 
подружился съ тѣми изъ моихъ свер
стниковъ, которые сходны были со 
мною свойствами; но начальники мои 
глядѣли на это иначе. Я не сдѣлалъ 
еще ни одной особенной шалости, а 
черезъ годъ по вступленіи моемъ въ 
корпусъ, они почитали меня почти 
чудовищемъ.

Что скажу вамъ? Я теперь еще 
живо Помню ту минуту, когда, рас- 
хаживая взадъ и впередъ по нашей 
рекреаціонной залѣ, я сказалъ самъ 
себѣ: буду же я Шалуномъ въ самомъ 
дѣлѣ! Мысль не смотрѣть ни на что, 
свергнуть съ себя всякое принужде
ніе, меня восхитила; радостное чув
ство свободы волновало мою душу; 
мнѣ казалось, что я пріобрѣлъ новое 
существованіе.

Я пропущу второй годъ корпус
ной моей жизни: онъ не содержитъ въ 
себѣ ничего замѣчательнаго; но дол
женъ говорить о третьемъ, заключа
ющемъ въ себѣ извѣстную вамъ раз
вязку. Мы имѣли обыкновеніе, послѣ 
каждаго Годоваго экзамена, нѣсколь

ко недѣль ничего не дѣлать— право, ко
торое мы пріобрѣли незнаю какимъ 
образомъ. Въ это время тѣ изъ нась, 
которые имѣли у себя деньги, брали 
изъ грязной лавки Ступина., находя
щейся подлѣ самаго корпуса, книги 
для чтенія и какія книги! Глоріозо, 
Ринальдо Ринальдиші, разбойники во 
всѣхъ возможныхъ лѣсахъ и подзе
мельяхъ! Н я, по несчастію, былъ изъ 
усерднѣйшихъ читателей! О еслибъ 
покойная нянька Донъ Кишота была 
моею нянькою! Съ какою бы рѣши
тельностію она бросила въ печь весь 
этотъ разбойничій вздоръ, Стоющій 
рыцарскаго Вздора, отъ котораго охла
дѣлъ несчастный ея хозяинъ! Книги, 
про которыя я говорилъ, и въ осо
бенности Шиллеровъ Карлъ Мооръ.раз- 
горячили мое воображеніе; разбой
ничьи жизнь казалась для меня за- 
виднѣйшею въ свѣтѣ, и природно- 
безпокойный и предпріимчивый, я 
задумалъ составить общество мсти
телей, имѣющее цѣлію сколько воз
можно мучить нашихъ начальниковъ.

Описаніе нашего общества можетъ 
быть Забавно и Занимательно послѣ 
главной мысли, взятой изъ Шиллера 
и остальнымъ, совершенно дѣтскимъ, 
его подробностямъ. Насъ быдо пяте
ро. Мы Сбирались каждый вечеръ на, 
Чердакъ послѣ ужина По общему ус
ловію ничего не ѣли за общимъ сто
ломъ, а уносили оттуда всѣ съѣст
ные припасы, которые возможно было 
унести въ карманахъ, и потомъ сво
бодно пировали въ нашемъ убѣжищѣ. 
Тутъ-то оплакивали мы вмѣстѣ судь
бу свою, тутъ выдумывали разнаго 
рода проказы, которыя послѣ рѣши
тельно приводили въ дѣйствіе. Иног
да наши учители находили свои шля
пы Прибитыми къ Окнамъ, на кото
рыя ихъ клали; иногда офицеры на
ши приходили домой съ Обрѣзанными
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шарфами. Нашему инспектору мы од
нажды всыпали толченыхъ Шпанскихъ 
Мухъ въ табакерку, отъ чего у него 
раздулся носъ; всего пересказать не 
возможно. Выдумавъ шалость, мы по 
жеребью выбирали исполнителя: онъ 
долженъ былъ отвѣчать одинъ, ежели 
попадется; но самыя смѣлыя я обык
новенно бралъ на себя, какъ началь
никъ.

Спустя нѣколько времени, мы (на 
бѣду мою) приняли въ наше общество 
еще одного товарища, а именно сына 
того каммергера, который, я думаю, 
вамъ извѣстенъ какъ по моему, такъ 
и по своему несчастію. Мы давно 
замѣчали, что у него водится что-то 
слишкомъ много денегъ; намъ каза
лось невѣроятнымъ, чтобъ родители 
его давали 14 лѣтнему Мальчику по 
100 и по 200 р. каждую недѣлю. Мы 
вошли къ нему въ довѣренность и 
узнали, что онъ Подобралъ ключь къ 
бюро своего отца, гдѣ большими ку
чами лежатъ казенныя ассигнаціи, и 
что онъ всякую недѣлю беретъ отту
да по нѣскольку бумажекъ.

Овладѣвъ его тайною, разумѣется, 
что мы стали пользоваться и его день
гами. Чердашные наши ужины стали 
гораздо повкуснѣе прежнихъ: мы ѣли 
конфекты Фунтами; но блаженная эта 
жизнь недолго продолжалась. Мать 
нашего товарища, жившая тогда въ 
Москвѣ, сдѣлалась опасно больна и же
лала видѣть своего сына. Онъ полу
чилъ отпускъ и въ знакъ своего усер
дія оставилъ несчастный ключь мнѣ 
и родственнику своему X —Ову: «воз
мите его онъ вамъ пригодится», ска
залъ онъ намъ съ самымъ трогатель
нымъ чувствомъ, и въ самомъ дѣлѣ 
онъ намъ слишкомъ пригодился!

Отъѣздъ нашего товарища привелъ 
насъ въ большее уныніе. Прощайте 
пироги и Пирожные, должно ото всего

отказаться. Но это было для насъ 
слишкомъ трудно: мы уже пріучили 
себя къроскоши, надобно было принять
ся за Выдумки; думали и выдумали!

Должно вамъ сказать, что за годъ 
передъ тѣмъ я нечаянно познакомился 
съ извѣстнымъ камергеромъ, и этотъ 
случай принадлежитъ къ тѣмъ слу
чаямъ моей жизни, на которыхъ я 
могъ бы основать систему Предопре
дѣленія. Я былъ въ больницѣ вмѣс
тѣ съ его сыномъ, и въ скукѣ долга
го выздоровленія, устроилъ маленькій 
кукольный театръ. Навѣстивъ однаж
ды моего товарища, онъ очень любо
вался моею Игрушкою и прибавилъ, 
что давно обѣщалъ такую же малень
кой своей дочери, но не могъ еще най
ти хорошо сдѣланной. Я  предложилъ 
ему свою отъ добраго сердца; онъ 
принялъ подарокъ, очень обласкалъ 
меня и просилъ когда нибудь пріѣ
хать къ нему съ его сыномъ; но я 
не восползовался его приглашеніемъ.

Между тѣмъ X —овъ, какъ род
ственникъ, часто бывалъ въ его домѣ. 
Намъ пришло на умъ: что возможно 
одному Негодяю, возможно и другому. 
Но X — Овъ объявилъ намъ, что за 
разные прежніе проказы его уже 
подозрѣваютъ въ домѣ и будутъ за 
нимъ присматривать, что ему не
премѣнно нуженъ товарищъ, кото
рый по крайней мѣрѣ занималъ бы 
собою домашнихъ и отвлекалъ отъ 
него вниманіе. Я  не былъ, но имѣлъ 
право быть въ несчастномъ домѣ. Я 
рѣшился помогать X —Ову. Подош* 
ли святки, насъ распускали къ род
нымъ. Обманувъ, каждый по своему, 
дежурныхъ офицеровъ, всѣ пятеро 
вышли изъ корпуса и собрались у 
Молинари. Мнѣ и X —Ову положено 
было идти въ гости къ извѣстной 
особѣ, исполнить, если можно, наше 
намѣреніе и придти съ отвѣтомъ къ
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нашимъ товарищамъ, — обязаннымъ 
насъ дожидаться въ лавкѣ.

Мы выпили по рюмкѣ Ликеру для 
смѣлости, и пошли очень весело не- 
годнѣйшею въ свѣтѣ дорогою.

Нужно ли разсказывать остальное? 
Мы слишкомъ удачно исполнили на
ше намѣреніе; но по стеченію об
стоятельствъ, въ которыхъ я и самъ 
не могу дать яснаго отчета, похище
ніе наше не осталось тайнымъ, и 
насъ обоихъ выключили изъ корпу
са съ тѣмъ, чтобъ не опрядѣлять ни 
въ какую службу, развѣ пожелаемъ 
вступить въ военную рядовыми.

Не смѣю себя оправдывать; но че
ловѣкъ добродушный, и конечно сли
шкомъ снисходительный, желая умень
шить мой проступокъ въ вашихъ 
глазахъ, сказалъ бы: вспомните, что 
въ то время не было ему 15 лѣтъ; 
вспомните, что въ корпусахъ то толь
ко называютъ кражею, что похищается 
у своихъ, а остальное почитаютъ за
коннымъ пріобрѣтеніемъ (des bonnes 
prises) и что между всѣми своими 
товарищами едвали нашелъ бы онъ 
двухъ или трехъ порицателей, еже
ли бы счастливо исполнилъ свою 
шалость; вспомните, сколько обстоя
тельствъ исподволь познакомили съ 
нею его воображеніе. Сверхъ того, не 
болѣе ли своевольства въ его поступ
кѣ? Истинно порочный, слѣдовательно 
уже нѣсколько опытный и осто
рожный, онъ бы легко разчелъ, что 
подвергаетъ себя большой опасно
сти для выгоды довольно маловаж 
ной; онъ же не оставилъ у себя ни 
Копѣйки изъ похищенныхъ денегъ, 
а всѣ ихъ отдалъ своимъ товарищамъ. 
Что его побудило къ такому негод- 
ному дѣлу? Корпусное молодечество 
и воображеніе, испорченное дурнымъ 
чтеніемъ. Изъ сего слѣдуетъ то един
ственно, что онъ способнѣе другихъ

принимать всякаго роду впечатлѣнія, 
и что при другомъ воспитаніи, при 
другихъ болѣе просвѣщенныхъ и вни
мательныхъ наставникахъ, самая сія 
способность, послужившая къ его по
гибели, помогла бы ему превзойти 
многихъ изъ своихъ товарищей во 
всѣмъ полезномъ и благородномъ.

По выключкѣ изъ корпуса, я око
ло года мотался по разнымъ Петер
бургскимъ пансіонамъ. Содержатели 
ихъ, узнавая, что я тотъ самой, о ко
торомъ тогда всѣ говорили, не согла
шались держать меня. Я  сто разъ 
готовъ былъ лишить себя жизни. 
Наконецъ поѣхалъ въ деревню къ 
моей матери. Никогда не забуду пер
ваго съ нею свиданія! Она Отпусти
ла меня свѣжаго и румянаго; я воз
вращаюсь сухой, блѣдный, съ впалы
ми глазами, какъ сынъ Евангелія къ 
отцу своему. Но еще же ему далече 
СУЩУ. У3Ре е*о Отецъ его, и мале Е м у  
бысть и текъ нападе на выю его и об- 
лобыза его. Я  ожидалъ укоровъ, но 
нашелъ однѣ слезы, бездну нѣжности, 
которая меня тѣмъ болѣе трогала, 
чѣмъ я менѣе былъ ея достоинъ. Въ 
продолженіе четырехъ лѣтъ никто 
не говорилъ съ моимъ сердцемъ: оно 
сильно встрепатало при живомъ къ 
нему воззваніи; свѣтъ его разогналъ 
призраки, омрачившіе мое вообра
женіе; посреди подробностей сущест
венной гражданской жизни, я короче 
узналъ ея условія, и ужаснулся какъ 
моего проступка, такъ и его послѣд
ствій. Здоровье мое не выдержало 
сихъ душевныхъ движеній: я впалъ 
въ жестокую нервическую горячку, и 
едва успѣли призвать меня къ жиз
ни.

18 лѣтъ вступилъ я рядовымъ въ 
гвардейскій Егерскій полкъ, по соб
ственному желанію; случайно позна
комился съ нѣкоторыми изъ нашихъ
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молодыхъ Стихотворцевъ, и они сооб
щили мнѣ любовь свою къ поэзіи. 
Не знаю, удачны ли были опыты 
мои для свѣта; но знаю навѣрно, что 
для души моей они были спасительны. 
Чрезъ годъ, по представленію вели
каго князя Николая Павловича, былъ 
я произведенъ въ унтеръ-офицеры и 
переведенъ въ Нейшлотскій полкъ, 
гдѣ нахожусь уже четыре года.

Вы знаете, какъ неуспѣшны бы
ли всѣ представленія, дѣлаемыя обо 
мнѣ моимъ начальствомъ. Изъ году 
въ годъ меня представляли, изъ году 
въ годъ Напрасная надежда на ско
рое прощеніе меня поддерживала; но 
теперь, признаюсь вамъ, я начинаю 
приходить въ отчаяніе.—  Не служба 
моя, къ которой я привыкъ меня 
обременяетъ; меня тяготитъ противо- 
рѣченіе моего положенія. Я  не при
надлежу ни къ какому сословію, хо
тя имѣю какое-то званіе. Ни чьи 
надежды, ни чьи наслажденія мнѣ 
не приличны. Я  долженъ ожидать въ 
бездѣйствіи, по крайней мѣрѣ душев
номъ, перемѣны судьбы моей, ожи
дать можетъ быть еще новые годы! 
Не смѣю подать въ отставку, хотя, 
вступивъ въ службу но собственной 
волѣ, долженъ бы имѣть право оста
вить ее, когда мнѣ заблагоразсудит- 
ся; но такую рѣшимость могутъ 
принять за своевольство. Мнѣ остает
ся одно раскаяніе, что добровольно 
наложилъ на себя слишкомъ тяжелыя 
цѣпи Должно сносить терпѣливо за
служенное несчастіе — не спорю; но 
оно превосходитъ мои силы, и я на
чинаю чувствовать, что продолжите
льность его не только убила мою ду
шу, но даже ослабила разумъ.

Вотъ, почтенный Василій Андрее
вичъ, моя повѣсть. Благодарю васъ 
за участіе, которое вы во мнѣ при
нимаете; оно для меня болѣе нежели

Драгоцѣнно. Ваше доброе сердце мнѣ 
порукою, что мои признанія не осла
бятъ вашего расположенія къ тому, 
который много сдѣлалъ негоднаго по 
случаю, но всегда любилъ хорошее 
но склонности.

Всей Душей вамъ преданный 
Баратынскій.

ДВА ПИСЬМА ЖУКОВСКАГО КЪ 
КНЯЗЮ А. ІІ. ГОЛИЦЫНУ ОБЪ Б. А. 

БАРАТЫНСКОМУ
I.

Милостивый государь князь Алек
сандръ Николаевичъ!

Я недавно получилъ письмо, тро- 
нувшее меня до глубины сердца: мо
лодой человѣкъ, съ пылкимъ и бла
городнымъ сердцемъ, одаренный та
лантами, но готовый, при началѣ дѣ
ятельной жизни, погибнуть нрав
ственно отъ слѣдствій проступка пер
вой молодости, изъясняетъ въ этомъ 
письмѣ, просто и искренно, тѣ обсто
ятельства, которыя довели его до это
го проступка. Несчастіе его не уни
зило и еще не убило, но это послѣд
нее неминуемо, если во время Спаси
тельная помощь къ нему не подо
спѣетъ.

Получивъ его письмо, написанное 
имъ по моему требованію (ибо мнѣ 
были не извѣстны подробности слу
чившагося съ нимъ несчастія), я дол
го былъ въ нерѣшимости, что дѣлать 
и гдѣ искать этой спасительной по
мощи. Наконецъ естественно мысль 
моя остановилась на васъ('). Препро- 
вождаю письмо его въ оригипалѣ къ 
вашему сіятельству. Не оправдывая)

С )  Письма эти писаны  не за долго до вы хода кн. 
А . ІІ. Голицына и.іь должности м инистра народнаго 
п р освѣ щ енія  и духов н ы хъ  дѣлъ. М инистерство его 
не бы ло вполнѣ счастливо; но сам ъ онъ лично о ст а 
вилъ по себѣ  признательную  намять въ потомствѣ 
м ножествомъ добры хъ дѣлъ.
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свободнаго своего поступка: онъ есть 
не иное что какъ выраженіе довѣрен
ности моей къ вашему сердцу, всегда 
готовому на добро; не иное что, какъ 
выраженіе моей личной, душевной 
къ вамъ благодарности за то добро, 
которое вы мнѣ самому сдѣлали (*).

Письмо Баратынскаго есть только 
исторія его проступка; но онъ не го
воритъ въ немъ ни о томъ, что онъ 
есть теперь, ни о томъ, чѣмъ бы могъ 
быть послѣ. Это моя обязанность. Я 
знаю его лично, и свидѣтельствуюсь 
всѣми, которые его вмѣстѣ со мною 
знаютъ, что онъ имѣеть полное пра
во на уваженіе, какъ по своему бла
городству, такъ и по скромному по
веденію. Если заслуженное несчастіе 
не унизило его души, то ато неоспо
римо доказываетъ, что душа его не 
рождена быть низкою, что ея заблуж
деніе Проистекло не изъ нея самой, 
а произведено силою обстоятельствъ, 
и есть нѣчто ей совершенно чуждое. 
Кто въ лѣтахъ неопытности, остав
ленный на произволъ собственной 
пылкости и оболыценій внѣшнихъ, 
знаетъ, куда онѣ влекутъ его, и спо
собенъ угадать послѣдствія, часто рѣ
шительныя на всю жизнь! И чѣмъ бо
лѣе живости въ душѣ,— то есть имен
но, чѣмъ болѣе въ ней такого, что 
могло бы при обстоятельствахъ бла
гопріятныхъ способствовать къ ея 
усовершенствованію, тѣмъ болѣе для 
нея опасности, когда нападутъ на нее 
обольщенія, и никакая Чужая, хра- 
нителыіая опытность ея не поддер
житъ. Таково мнѣ кажется прошед
шее Баратынскаго: онъ споткнулся 
на той неровной дорогѣ, на которую 
Забѣжалъ потому, что не было хра
нителя, который бы съ любовію оста-

( '-) Черезъ ін .  А . ІІ. Голицы на въ 1 8 1 6  году Ж у -  
м в е іШ  получидъ отъ  им ператора А лсксандра П авло
вича нож изненную  пен сію  въ 4Ш.ІІ р. См. Р. Д р 
и н ъ  І В 6 7 , ст р . « 1 6 .

новилъ его и указалъ ему другую; 
но онъ не і/палгЛ Убѣдительнымъ это
му доказательствомъ служитъ еще и 
то, что именно въ такое время, когда 
онъ былъ угнетаемъ и тягостною уча
стію, и еще болѣе тягостнымъ чув
ствомъ, что заслужилъ ее, въ немъ 
пробудилось дарованіе поэзіи. Онъ— 
поэтъ! И его талантъ не есть одно 
богатство безпокойнаго воображенія, 
но вмѣстѣ и чистый огонь души бла
городной: прекрасными, гармониче-
скими стихами выражаетъ онъ чув
ства прекрасныя, и простота его сло
га доказываетъ, что чувства сіи не- 
поддѣльныя, а  искренно выходящія 
изъ сердца. Однимъ словомъ, я смѣ
ло думаю, что въ этомъ несчастномъ, 
страдающемъ отъ вины, въ которую 
впалъ онъ тогда, когда еще не былъ 
знакомъ ни съ собою, ни съ достоин
ствомъ жизни, ни съ условіями свѣ
та, скрывается человѣкъ, уже совер
шенно Понимающій достоинство жиз
ни, и способный занять не послѣднее 
мѣсто въ свѣтѣ. Но онъ исключенъ 
изъ этого свѣта. Испытавъ горесть 
вины, охраняемый высокостію поэзіи, 
онъ никогда уже не будетъ Пороч
нымъ и низкимъ (къ  тому не готови
ла его и природа); но что защититъ 
его отъ безнадежности, разслабляю- 
щей и мертвящей душу? Возвратись 
онъ въ свѣтъ, онъ возвратится въ 
него очищенный; можно даже поду
мать, что онъ будетъ надежнѣе мно
гихъ чистыхъ: временная, Насиль
ственная разлука съ добродѣтелью, 
въ продолженіе которой онъ могъ уз
нать и всю ея прелесть, и всю го
речь ея утраты, привяжетъ его къ 
ней можетъ быть, сильнѣе самыхъ 
тѣхъ, кои никогда не испытали, что 
значитъ потерять ее.

Я смѣю думать, что письмо мое не 
покажется вашему сіятельству слиш
комъ длиннымъ: я говорилъ съ вами
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тѣмъ языкомъ, который вы лучше дру
гихъ понимать умѣете; и мнѣ было лег
ко съ вами говорить имъ, ибо душевно 
васъ уважаю и твердо надѣюсь на ва
ше сердце. Оно Научитъ васъ, какъ по
ступить въ настоящемъ случаѣ. Пред
ставьте государю императору письмо 
Баратынскаго; прочитавъ его, вы 
Убѣдитесь, что оно писано не съ тѣмъ, 
чтобы быть показанныхъ. Но тѣмъ 
лучше! Государь узнаетъ истину безъ 
украшенія. Государь въ судьбѣ Б а 
ратынскаго былъ явнымъ орудіемъ 
Промысла: своею спасительною стро
гостію онъ пробудилъ чувство добра 
въ душѣ, созданной для добра. Те
перь настала минута примиренія—и 
государь же будетъ этимъ животво
рящимъ примирителемъ: онъ довер
шить начатое, и наказаніе исправля- 
ющее не будетъ наказаніемъ губя
щимъ. Заключу, повторивъ здѣсь тѣ 
святыя слова, которыя приводитъ въ 
письмѣ своемъ Баратынскій: „Еще ему 
далече сущу, узре его отецъ его, и 
милъ ему бысть, и текъ нападе на 
выю его и облобыза его!“ Сей отецъ 
есть государь; послѣдствія найдете въ 
Святомъ Писаніи.

Съ истиннымъ почтеніемъ и сердеч
ною привязанностію честь имѣю быть, 
милостивый государь, вашего сіятель- 
ства покорнѣйшимъ слугою

2  Г енваря 1 8 2 4  і, В. Жуковскій.

И.
Я  желалъ исполнить приказаніе 

вашего сіятельства, старался сдѣлать 
краткое извлеченіе изъ письма Бара
тынскаго; но признаюсь вамъ, что не 
умѣлъ его сдѣлать. Въ семъ краткомъ 
извлеченіи были бы представлены одни 
главныя Произшествія, уже извѣстныя 
государю императору. Но важнѣйшее, 
то есть изъясненіе причинъ, было бы 
опущено. В. въ письмѣ своемъ ниче
го не утаиваетъ, ничего не укра

шаетъ: это письмо есть искренняя
исповѣдь. Чтобы1 получить объ немъ 
самомъ настоящее понятіе, чтобы, не 
извиняя вины, принять участіе въ 
виновномъ и увидѣть возможность его 
нравственнаго исправленія, необходи
мо нужно слышать его самого. Смѣю 
думать, что государь, знающій чело
вѣческое сердце, легко распознаетъ 
языкъ истины, если удостоить своего 
милостиваго вниманія строки Бара
тынскаго , котораго вся будущая 
жизнь, можно сказать, зависитъ те
перь отъ тѣхъ немногихъ минутъ, 
которыя его величество употребитъ 
на прочтеніе прилагаемаго здѣсь пись
ма его. Прибавлю: отъ этихъ минутъ 
зависитъ, можетъ быть, и жизнь его 
матери. Нынче поутру еще услышалъ 
я отъ дяди Баратынскаго, что мать 
его отъ горести, произведенной въ ней 
судьбою ея сына, лежитъ на одрѣ бо
лѣзни; а она имѣетъ еще шестерыхъ 
дѣтей, изъ которыхъ нашъ несчаст
ный старшій. И такъ государева ми
лость, возвращая нравственное досто
инство раскаявшемуся преступнику, 
можетъ быть въ то же время спасе
ніемъ и его матери, и такъ уже до
вольно пострадавшей.

Исполняя однако волю вашего сія
тельства, присовокупляю здѣсь крат
кое свѣдѣніе о Баратынскомъ.

Баратынскій выписанъ изъ паже
скаго корпуса въ 1815 году съ тѣмъ, 
чтобы его никуда иначе не опредѣ
лять, какъ въ солдаты. Онъ вступилъ 
солдатомъ въ лейбъ-егерскій полкъ 
въ мартѣ 1818 года. Черезъ восемь 
мѣсяцевъ произведенъ въ унтеръ-офи
церы и съ того времени служитъ въ 
Нейшлотскомъ полку.

Начальство неоднократно предста
вляло его къ чину. В. Жуковскій.

ІО Ф евраля 1 8 2 4  г.
Х одатайство было усп ѣ ш н о : Б араты нскій  быдъ 

произведенъ  въ Офицеры ещ е при им ператорѣ А лек
сандрѣ  П авловичѣ. ІІ. І і.
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БУДЕТЪ ИЗДАВАТЬСЯ

і г ь  1 М 8  г о д і

ТОЮ ЖЕ РЕДАКЦІЕЙ, ВЪ ТѢ ЖЕ СРОКИ И ПО ТОЙ ЖЕ ПРОГРАМ
МѢ, КАКЪ ВЪ 1867 ГОДУ.

ПОДПИСНАЯ ЦѢНА газеты та же, т. е.:

За вода. . . 8 р.; съ пересылкой) и доставкою. . . ІО р.
За Комода . 5 p.; съ пересылкою и доставкою. . . 6 р.
Отдѣльный нумера, безъ пересылки и доставки . . . —  „ІО  к.

ІІітсславное духовенство и народныя училища es Сѣверо- 
Ззпадномв краѣ платятъ за годовое изданіе Виленскаго Вѣ
стника, сз пересылкой)................................................................... 6 р.

Подписка принимается: 1) въ Вильнѣ, въ конторѣ редакціи, на Благое 
вѣщеяскпй улицѣ, въ домѣ Квятковскаго. Контора открыта ежедневно съ 
9-ти часовъ утра до 2-хъ но полудни; 2) въ Вильнѣ же, въ книжномъ в 
иотяоМъ магазинѣ Г. И. Феннера, на Большой улицѣ, въ домѣ учебнаго 
округа. Объявленія принимаются въ конторѣ редакціи, отдѣльные нумера 
продаются въ книжномъ магазинѣ г. Феннера.

Гг. Иногородные подписчики, выславшіе въ этомъ году за газету 12 p., 
шговолятъ присылать на будущій годъ. только 8 р. Иногородные еъ сво
ими требованіями адресу ются: es Редакцію „Виленскаго Вѣстника“, ве'Вильну.
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НА

РУССКІЙ АРХИВЪ
(ГОДЪ ШЕСТОЙ)

принимается въ Москвѣ въ Чертновской библіотекѣ ва Мясницкой, Л» 7. 
Въ С. Петербургѣ у  А. Ѳ. Базунова, на Невскомъ проспектѣ, въ д. Оль- 
хиной.

Цѣна за годовое изданіе Русскаго Архива, состоящее изъ 12 выпусковъ, 
съ пересылкою и доставкою въ дона Ш Е С Т Ь  рублей.

Иногородные подписчики обращаются съ своими требованіями исключи
тельно въ Москву, въ Чертковскую библіотеку.

Тамъ же можно получать Русскій Архивъ прежнихъ годовъ 1863 и 
1864 по 5 p., 1865, 1866 и 1867 по 6 р. съ пересылкой». Желающіе полу
чить веѣ пять лѣтъ вмѣстѣ высылаютъ 25 рублей, а выписывающіе пря 
томъ и на 1868 годъ,—платятъ съ пересылкою ЗО р.

Лица, проживающія въ чужихъ краяхъ, могутъ выписывать Русскій 
Архивъ, обращаясь въ Берлинскій почтамтъ, а также въ Москву, въ Черт
ковскую библіотеку, и высылаютъ на Русскія деньги: для доставленія во 
Германію 9  р.; во Францію ѵ Бельгію 9 р. Л О  к ; ва Атлію S  p.; въ Швей
царію и Италію 9  р.
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1807 ГОДЪ.
ПИСЬМА СЪ ДОРОГИ ОТЪ КНЯЗЯ А. Б. КУРАКИНА КЪ ГОСУДАРЫНѢ 

ИМПЕРАТРИЦѢ МАРІИ ѲЕОДОРОВНѢ с*).

Читатели конечно уже оцѣнили лен
ное содержаніе и важность историче
скихъ показаній въ этихъ откровен
нымъ письмахъ. Теперь они увидитъ 
яркую картину бѣдствія, предтечу Тиль
зитскаго мира, и услышатъ разсказъ того 
самаго человѣка, который участвовалъ 
въ подписаніи злосчастнаго трактата 
25 Іюня 1807 года. Тильзитъ, послѣ
довавшій черезъ 19 мѣсяцевъ за Аустер
лицомъ, произвелъ, какъ слышали мы 
отъ старыхъ людей, до того тяжкое 
дѣйствіе на весь Русскій народъ, что 
съ этой поры наши простолюдины за
мѣтно меньше стали пѣть пѣсней. Лишь 
грозою и славою 1812 года искупилась 
и сгладилась эта скорбная память. П. Б.

VIII.
à Schawel, le 8/м de juin 1807.

Madame,
J ’ai le bonheur de me trouver en 

possession de trois lettres de v . m -té  
i-le  du 1—г, du 2 -d  e t du 5 de juin. 
J 'ai reçu la prem ière à Yourbourg, la 
seconde à Tauroggen et la dernière ce 
soir à Schawel, en y arrivant.

Au moment où je  quittois Tilsit je  
voulus voir le général E ssen  retenu au 
lit par sa b lessure. On vint me dire 
que m -gr le grand duc étoit subite-

(* )  С и . вы ш е, ст р . 2 3 — н е .

H. 1.

ment retourné. D’après les inquiétudes 
que j ’en eus, j ’allai d’abord chez lui, et 
il m’apprit qu’étant parvenu à In ste r- 
bourg, il ne lui avoit plus été possible de 
réjoindre de là l’arm ée, pareeque les 
François en infestoient les environs, et 
qu’il étoit revenu à Tilsit pour y atten
dre les évenem ens. J ’arrivai le lende
main d’assez bonne heure à Yourbourg. 
Le pont sur le Niémen (devenu indispen
sable par les m alheureuses circonstan
ces du moment, ayant à serv ir de com
munication avec le principal point de 
retraite pour nos trouppes et surtout 
pour nos blessés) n ’étoit pas encore 
prêt et ne pouvoit l’être que dans une 
quinzaine de jours, quoique l'em pereur, 
en reconnoissant combien ce pont étoit 
nécessaire, l’avoit commandé lui-même 
à la fin. de l’hiver. Quatre chétifs ra
deaux étoient uniquement employés au 
passage de la riv ière e t ne pouvoient 
suffire à la quantité d’individus qu’ils 
devoient transporter. Je  trouvai toute 
la rive Prussienne obstruée de nos bles
sés de tous les grades venant de Fried.- 
land , les uns immobiles sur leurs 
charettes, les ■ autres à pied. Us n’ont 
cessé d’y venir pendant plusieurs jours 
de suite, la plupart d’entr’eux forcés 
d’attendre des journées entières, sans 
aucun abri, sans aucun secours et éx -  

русскій архивъ 1868. 6
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posés à l’ardeur du soleil et à la fraî
cheur de la nuit, qu’on les passe à Your
bourg, situé sur l’autro bord du Nié
men. Yourbourg-, petite ville, habitée 
par des Juifs, assez riches, n’a pû con
tenir tous nos blessés: tant leur nom
bre grossissoit à vue d’oeuil. Le com
mandant étoit obligé à mesure qu’ils se 
présentoient chez lui de les faire repartir 
dans les hameaux du voisinage. J ’ai 
parlé  à des colonels, des officiers de 
l’é ta t -  major couchés sur leurs cha- 
rettes dans les rues de la ville, qui 
n’avoient pas été pansés, depuis la ba
taille. Il y en avoit avec des blessures 
très gravfes. Tous et principalement les 
officiers sans fortune se plaignoient de 
n’avoir pas été payés de deux tièrs aux 
de leurs modiques appointemens, et de 
ne pas avoir un sol en poche pour achet- 
ter un morceau de pain. Ils disoient 
tous que l’armée manquoit de chirur
giens, et les deux ou trois qui étoient 
à Yourbourg, ne snffisoient pas à la 
quantité de malades qu’ils avoient à 
panser et à soigner. Tous unanimement 
accusoient Bennigsen d’avoir perdu la 
bataille de Friedland et d’y avoir sa
crifié l’élite de nos trouppes par ses 
mauvaises dispositions, tout à fait con
traires aux prem iers principes de l’art 
de la guerre. Notre armée avoit derriè
re  elle la rivière et la ville et devant 
elle un bois, qui masquoit les batteries 
de l’ennemi et ses véritables forces. Not
re  feu ne l’atteignoit pas, ou lui faisait 
peu de mal, et quand celui-là comiuencea 
à se ralentir, alors il nous foudroya par 
des boulets à ricochets et ses batteries, 
qui dit-on, avoient jusqu’à des canons 
de siège. Bennigsen crut pendant long- 
tems n’avoir qu’une affaire de tirrailleurs 
avec un corps de douze mille hommes; 
mais l’armée Françoise, cachée par le 
bois, renouvellent sans cesse par des 
trouppes fraîches celles qui combattaient,

nous força enfin de lui céder la 
victoire. Quoiqu’en disent les rapports 
officiels, nos blessés soutiennent que 
notre déroute a été compiette, et que 
nous devons avoir perdu en tués e t eu 
blessés près de 20000 hommes. Ben
nigsen cependant n’évalue sa perte qu’à 
la moitié, mais avoue aussi que nous 
avons eu presqu’autant de marodeurs, 
si ce n’est davantage. En réun is
sant ceux-là aux tués et aux blessés 
annoncés par Bennigsen, la véritable 
perte de notre année est toujours fort 
considérable, et n’est pas au dessous de 
celle qu’indiquent nos blessés. Les sui
tes île cette funeste journée ne perm et
tent pas de la croire douteuse: Koenigs
berg a été évacué et p ris. Bennigsen a 
du rappeller tous ses corps détachés 
près de lui, et sans cesse talonné par 
l’ennemi a du se re tirer toujours; il 
n’a pu se maintenir à W elau, ni derriè
re la Prégel; il и du se replier sur 
Tilsit. En y passant le pont, il Га bru
lé, et doit se trouver maintenant vis-à 
vis de Tilsit, de ce côté-çi du Niémen. 
Ses forces actuelles n’outrepassent pas 
à ce qu’on prétend les 60000 hommes; 
ce nombre suffit à peine pour la défen
sive. Après la perte de tous nos ma
gasins, avec la difficulté de les renou- 
veller, avec le peu d’envie que doivent 
avoir généralem ent nos trouppes de con
tinuer à se battre, il n’est plus possi
ble de repprendre l’offensive. Comment 
pourrions nous donc y  songer, quand 
nous avons tout à craindre, même pour 
le succès de notre défensive contre un 
•ennemi, fier de ses victoires, fier du 
bonheur e t des talents de ses chefs, et 
qui nous attaque avec des forces de 
beaucoup supérieures aux nôtres. Les 
débris de la grande armée de Bennig
sen, le corps de Tolstoy, si Massena 
lui accorde la facilité de se retirer, et 
les deux divisions nouvellem ent formées
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par Labanoff et Gortchakoff, doivent seu
les maintenant defendre nos frontières 
et leur intégrité. Nous n ’avons point 
d’armée de réserve; nos milices ne sont 
pas encore armées et exercées; la nou
velle levée de recrues n’est ni rassem 
blée, ni même ordonnée encore. Jamais 
notre situation n’a été plus critique: 
nous n ’avons plus à attendre notre sa
lut que de Dieu et de cet attachement 
que notre bonne nation porte d’une 
manière aussi prononcée à sa patrie et 
à ses souverains. La marque signalée de 
confiance que l’empereur vient d’accor
der au prince Duiitri Labanow, est 
déjà sans doute connue à v. m -té. Je 
souhaite vivem ent que la réponse qu’il 
pourra obtenir, nous parvienne au plutôt 
et qu’elle soit telle, qu’elle ne nous ré 
volte pas et puisse serv ir de premier 
rapprochement pour la paix. Les circons
tances au milieu desquelles nous avons 
à y travailler à présent, nous sont trop 
désavantageuses, pour que nous puis
sions persister à vouloir ce que nous 
voulions. En faisant la paix, si on peut 
y parvenir encore convenablesment, il 
ne peut être question par malheur d’au
tre chose que de la faire la moins oné
reuse que possible. Voilà, où nous en 
sommes! L’agitation et la douleur que 
j’en épprouve ne sont pas à exprim er, 
et en y ajoutant le sentiment pénible, 
dont j ’ai été ému en voyant tous nos 
bléssés à Yourbourg, je  puis dire, que 
jamais encore je  n’ai passé par une 
épreuve aussi forte et aussi douloureu
se. J ’ai oublié de marquer à v. m -té 
que m -gr le grand duc, pour ne pas 
augmenter les trophées de l’ennemi, a 
eu la précaution d’envoyer en dépôt à 
Yourbourg sous une bonne éscorte tous 
les étendarts qu’il avoit à conserver. 
Ses deux régim ens des gardes à che
val et des houlans se sont distingués 
et ont beaucoup soiillert à Fried land.

Yankowitch étant malade, c’est Adam 
Chartorisky qui y a commandé les gar
des à cheval.

Mon coeur trop plein de ce qui l’affecte 
m’a forcé d’entretenir v. m -té d’objets 
qui appartiennent au bien général et 
ne me touchent qu’indirectement. Pour 
en revenir à ceux qui me regardent 
personnellem ent, je vais repprendre du 
jour de mon arrivée à Yourbourg. J ’y 
suis rentré sur un bâteau, en devant 
abandonner mes équipages de l’autre 
côté du Niémen; ceux-là n ’ont pu m’y 
rejoindre que pendant la nuit. S. m -té 
l’em pereur y a passé pendant que j ’y 
étais: car ayant appris la bataille de 
Friedland à Olitta, il n’a eu que le tems 
de voir deux regimens de la division 
de Labanow et s’est empressé de se 
rendre à Tauroggen pour y être plus 
à la portée du théâtre de la guerre. 
Quand je  le vis à Yourbourg j ’en reçus 
l’ordre de le suivre à Tauroggen. A r
rivé à Tauroggen le surlendemain de 
grand m atin, j ’y appris avec surprise 
que les chevaux de l’empereur étoient 
déjà attelés et qu’il alloit à Chawel, où 
il devoit-etre joint par le roi de Prusse. 
Quand je  me présentais à l’em pereur 
à Tauroggen, il me prévint que v. m -té 
venoit de lui répondre sur les obser
vations que je lui avois fait parvenir 
de sa part, qu’il m’en parlerait ici 
et m’ordonna de le suivre. Je  partis 
donc sur le champ, et me voilà à Gha- 
w el. J ’ai fait dix milles d’Allemagne 
de Tilsit à Yourbourg, sept de Your
bourg à Tauroggen et 16 de Tauroggen 
ici. Si je  vais encore à Vienne, j ’aurai 
fait d’emblée 100 mille d’Allemagne, 
pardessus le chemin que j’avais à faire. 
Celui de Yourbourg par Tauroggen ici 
n’est qu’un chemin de traverse abomi
nable au milieu d'une contrée de sables, 
de bois et de collines. Aujourdhui je  me 
suis tiré asse* heureusement d’un acci-

f i *
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dent qui auroit pu me coûter fort cher. 
Impatienté par les mauvais chemins, afin 
d’arriver plus vite, je  quittais ma voi
ture pour me placer dans le petit bri— 
tchka de mon Courier et par l’inadver
tance du paysan qui me conduisoit, le 
britchka versa de façon que les quatre 
roues furent en l’air. Sans dormir 
j ’avais les yeux fermés, quand je  fus 
versé et je  ne pus employer mes mains 
pour me rendre ma chutte moins sensible. 
Mon bonnet tomba, et je  reçus un cou|) 
violent au front, audessus de l’oeil droit; 
la douleur fut si vive que je  crus au 
premier instant le crâne endommagé, 
mais heureusemeut j’en suis quitte pour 
une égratignure et une grande bosse 
au front. Le britchka et tout ce qui 
s’y trouvoit me couvrit entièrement; 
j ’étois loin de mes autres voitures, 
seul sur le grand chemin, n’ayant avec 
moi qu’un laquais assis à côté du pos
tillon, qui l’un et l’autre n’avoient pas 
sçu regarder devant eux. Ils eurent 
beaucoup de peine à me débarasser du 
fardeau que j ’avais sur moi, et j ’en eus 
autant à me rem ettre sur mes jam bes 
qui ne m’obéissent pas encore et qui 
dans la chutte n’avoient pas été non 
plus m énagées. J ’ai le front bandé, et la 
bonté d’acier est le seul remède que 
j ’emplois, éspérant qu’elle me facilitera 
le moyen de paroître du moins demain 
chez l’em pereur. C’est demain qu’arrive 
ici le roi de Prusse. Il ne sera accom
pagné que de son m inistre Hardenberg 
et de son aide de camp Yago. Je  ne 
sais encore rien de la reine et de ses 
enfans, si elle est encore à Memel, si 
elle compte y rester ce qui n’est pas 
à supposer, et où elle doit aller de là.

J e  me suis acquitté des ordres de v. 
m -té près du comte de Tolstoy; elle 
peut deviner la reponsé qu’il m ’a faite. 
Il m’a dit qu’il ne possedoit pas l’art 
de bien écrire, qu’il étoit embarassé du

contenu à donner à ses lettres et qu’il 
n’avoit pas voulu lui parler d’évenemens 
qu’elle avoit à aprendre sans lui. Le 
petit cheval gris, qu’il doit aux bontés 
de v. m -té, est une bonne et jolie 
bête; il le monte journellem ent, et en 
me le faisant rem arquer, il m’a prié de 
le lui faire savoir.

V . m-té s’étonne que je  me suis pres
que til v is-à -v is  d’elle sur les prem iers 
succès de notre armée après la réprise 
des hostilités; mais c’est que je  ne 
pouvais pas les envisager comme on 
le faisoit à Pétersbourg, et ne pouvais 
pas m’abuser sur lèur compte; puisque 
je  regrettois que nous avions constam
ment perdû l’àpropos de tout ce que 
nous aurions du faire. Il ne m’a pas été 
possible de partager la joie que ces 
succès causoient dans Péloignement, et 
leurs suites n’ont que trop prouvé que 
je n’avais pas tort.

Je  ne sais comment tém oigner à v. 
m -té toute ma reconnaissance pour 
l’éxtrême bonté qu’elle a eue, en dai
gnant se charger d’une lettre de m -m e 
de Litta pour moi. M -me de Litta Га 
remplie en grande partie de sa profonde 
vénération pour elle et de son grand 
désir que v. m -té sache, combien elle 
est sensible à toutes ses bontés et com
bien elle lui est attachée de tout son 
coeur. Quoique v. m -té se plaigne du 
chaud qu’elle endure dans son apparte
ment du palais de la Tauride, mais l’air 
qu’elle y respire et la vue dont elle y 
jouit, valent mieux que ceux du château 
d’hiver; et en mon particulier je  suis 
bien aise qu’elle y est déjà. Comme 
après tout il paroit à présent que l’em
pereur s’achemine imperceptiblement 
vers l’époque de son retour à P é te rs-  
boug, je  me flatte que v. m -té va y 
gagner aussi l ’agrément de pouvoir 
passer encore deux mois de cet été 
à Pawlovskoié.
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Je prends la liberté de supplier v. 
m-té de faire envoyer l’incluse au p-ce 
J. LabanofF; elle contient une autre de 
son fils que i’ai vu sain et sauf à 
Yourbourg-, où il a conduit les éten- 
darts de son régiment, et il se prépa
rait à retourner à l’armée le jour même 
que j ’en suis parti.

En priant v. m-té de témoigner à 
m-me la grande duchesse Cathérine, 
que je suis parfaitement heureux de sa
voir qu’elle ne m’oublie pas, je finis 
par l’assurance du profond respect avec 
lequel je suis etc.

P. S. J ’éspère que v. m-té aura 
bien reçu la dernière de Tilsit, № 9 
du s/i 5 de juin que j ’ai éxpédiée par 
estafette sous l’enveloppe de mes ban
quiers de Memel et de Pétersbourg. Je 
lui demande la grâce de me rappeller 
au souvenir de mon ancienne amie m-lle 
de Nélidolf et de m-me la c-sse de 
Liewen.

>•111.
Ш авли, s/ 30 Ію ня 1 8 0 7  г.

Государыня,
Я имѣлъ счастье получить три письма 

отъ в. имп. величества отъ 1, 2 то и 5 
Іюня. Первое я получилъ въ Юрбургѣ, 
второе въ Таурогенѣ, а послѣднее се
годня вечеромъ здѣсь въ Шавляхъ.

Оставляя Тильзитъ, я пожелалъ ви
дѣться съ генераломъ Эссенномъ, не 
покидавшимъ постели вслѣдствіе своей 
раны. Тутъ сказали мнѣ, что великій 
князь ( ')  внезапно вернулся. Это меня 
встревожило, и я тотчасъ же къ нему от
правился; онъ сообщилъ мнѣ, что до
ѣхавъ до Инстербуі та, онъ уже поте
рялъ возможность соединиться съ ар
міей, такъ какъ Французы опустошали 
окрестности и что онъ вернулся въ Тиль
зитъ, чтобы тамъ ожидать событій. Я 
пріѣхалъ въ Юрбургъ на другой день 
довольно рано; мостъ на Нѣманѣ (сдѣ-

(') К онстантинъ ІІпвловнчь.

лавіиійся необходимымъ по труднымъ 
обстоятельствамъ настоящаго времени, 
чтобы служить сообщеніемъ съ главнымъ 
убѣжищемъ для нашихъ войскъ и въ 
особенности для нашихъ раненыхъ) былъ 
еще не готовъ и не могъ быть готовъ 
скорѣе, какъ чрезъ пятнадцать дней, 
хотя государь, сознавая всю необходи
мость этого моста, самъ приказалъ его 
построить въ концѣ зимы. Четыре пло
хихъ парома служили единственнымъ 
средствомъ переправы черезъ рѣку и 
конечно не были достаточны для мно
жества людей, нуждавшихся въ пере
возѣ. Весь Прусскій берегъ былъ загро
можденъ нашими ранеными всѣхъ чиновъ, 
прибывшими изъ подъ Фридланда: одни 
лежа неподвижно на повозкахъ, другіе 
пѣшкомъ, они прибывали сюда постоянно 
въ теченіи нѣсколькихъ дней, и большая 
часть ихъ принуждена была, безъ вся
кой помощи и защиты отъ солнечнаго 
зноя и ночнаго холода, ждать цѣлые дни, 
пока ихъ перевезутъ въ Юрбургъ, лежа
щій на другомъ берегу Нѣмана. Юр
бургъ небольшой городокъ, населенный 
Евреями довольно богатыми, не могъ 
вмѣстить всѣхъ нашихъ раненыхъ: такъ 
замѣтно число ихъ возрастало. Комен
дантъ принужденъ былъ по мѣрѣ ихъ 
прибытія размѣщать ихъ въ сосѣднихъ 
деревняхъ. Я говорилъ съ полковниками 
и Офицерами главнаго штаба, лежав
шими на телѣгахъ среди городскихъ 
улицъ: имъ со времени битвы еще не 
были сдѣланы перевязки, хотя многіе 
изъ нихъ получили весьма опасныя раны. 
Всѣ они, а особенно небогатые офицеры, 
жаловались, что имъ не выдано за двѣ 
трети ихъ скромное жалованье и что у 
нихънѣтъ ни гроша въ карманѣ, чтобы 
купить кусокъ хлѣба. Всѣ говорили, 
что въ арміи недостаточно медиковъ 
и что двухъ или трехъ хирурговъ, 
бывшихъ въ Юрбургѣ, слишкомъ мало 
по числу больныхъ, которые требуютъ 
перевязи и леченья. Всѣ единодушно 
обвиняли Беннигсена въ томъ, что онъ 
проигралъ битву при Фридландѣ и по
губилъ наши лучшія войска вслѣдствіе 
своихъ дурныхъ распоряженій, несо-
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О брази  Ы хъ съ самыми основными пра
вилами военнаго искуства. Наша армія 
имѣда позади себя рѣку и городъ, а 
спереди лѣсъ, скрывавшій батареи не
пріятеля и дѣйствительныя его силы. 
Наши выстрѣлы или вовсе не доста
вали до непріятеля или дѣлали ему мало 
вреда; когда же они перемежались, не
пріятель громилъ насъ рикошетными 
пулями и батареями, на к о т о р ы х ъ , к а к ъ  
говорятъ, были даже осадныя орудія. Бе- 
нигсенъ долго полагалъ, что онъ имѣетъ 
лишь перестрѣлку съ двѣнадцатитысяч- 
нымъ корпусомъ; но Французская армія, 
скрытая лѣсомъ, постоянно подкрѣпляла 
сражавшіяся войска свѣжими силами и 
принудила насъ наконець уступить ей 
побѣду. Что б ы  ни говорили О фф иціаль
ный донесенія, но наши раненые ут
верждаютъ, что пораженіе наше было 
полное и что мы должны были потерять 
убитыми и ранеными о к о л о  2 0 0 0 0  ч ел о 
вѣкъ. Бенигсенъ же опредѣляетъ нашу 
потерю только въ половину; но онъ 
сознается однакожъ, что у насъ было 
почти столько же, если не болѣе маро
деровъ. Если прибавить ихъ к ъ  убитымъ 
и раненымъ, какъ ихъ объявляетъ Бе
нигсенъ, то настоящая потеря н а ш е й  
арміи все таки оказывается весьма зна
чительна и не ниже той, какую показы
ваютъ наши раненые. Послѣдствія этого 
пагубнаго дня не позволяютъ считать его 
сомнительнымъ: Кенигсбергъ очищенъ 
и взятъ. Беннигсенъ вынужденъ былъ 
стянуть всѣ отдѣльные корпуса къ себѣ 
и, преслѣдуемый по пятамъ непріятелемъ, 
постоянно отступать. Онъ не могъ удер
жаться ни при Велау, ни за Пре
гелемъ и долженъ б ы л ъ  своротить на 
Тильзитъ; тамъ, перейдя мостъ, онъ сжегъ 
его, и теперь онъ, вѣроятно, стоитъ про
тивъ Тильзита по сю сторону Нѣмана. 
Полагаютъ, что силы его въ настоящее 
время не превышаютъ 60,000 человѣкъ; 
такое количество едва достаточно для 
оборонительныхъ дѣйствій. Потерявши 
всѣ наши запасы, при трудности воз
обновить ихъ, при общемъ нерасполо
женіи наишхъ войскъ къ новымъ бит

вамъ, мы уже не имѣемъ никакой воз
можности перейти снова къ наступа
тельнымъ дѣйствіямъ; да какъ намъ 
объ этомъ и мечтать, когда мы должны 
за все опасаться, даже и за успѣхъ на
шей обороны отъ непріятеля, гордаго 
своими побѣдами, гордаго счастіемъ и та
лантами своихъ полководцевъ и напа
дающаго на насъ съ силами гораздо 
большими чѣмъ наши! Остатки большой 
арміи Беннигсена, корпусъ Толстого, 
если только Массена дастъ ему возмож
ность ретироваться, да двѣ вновь Сфор
мированныя дивизіи Лобанова и Горча
кова должны одни теперь охранять на
ши границы и ихъ цѣлость. У насъ 
нѣтъ резервной арміи, наша милиція 
еще не вооружена и не обучена, новый 
наборъ рекрутъ не только еще не сдѣ
ланъ, но даже и не объявленъ. Никогда 
положеніе наше не было такъ затруд
нительно; намъ остается ожидать спа
сенія только отъ Бога и отъ этой пре
данности отечеству и государю, кото
рою въ такой высокой степени оду
шевленъ нашъ добрый народъ. Отмѣн
ный знакъ довѣрія оказанный госу
даремъ кн. Димитрію Лобанову (г), ко
нечно, уже извѣстенъ в. им. в-ву. Иск
ренно желаю, чтобъ отвѣтъ, который 
онъ получитъ, дошелъ бы до насъ какъ 
можно, скорѣе и чтобъ отвѣтъ этотъ не 
возбудилъ нашего негодованія, напро
тивъ могъ бы послужить первымъ ша
гомъ къ миру. Обстоятельства, въ ко
торыхъ мы въ настоящее время должны 
его заключить, слишкомъ неблагопрі
ятны, чтобы мы могли еще упорство
вать въ требованіи тою, чего требо
вали прежде. Заключая миръ, если только 
есть еще возможность заключить его

( 2 ) К нязь  Дмитрій Іівановичь Л обановъ Ростовскій  
( 1 7 5 8 - 1 8 3 8 ) ,  двою родны й братъ князя  Александра  
Б орисовича К уракина, впослѣдствіи м инистръ юстиціи. 
Онъ уж е тогда славенъ былъ своею  храбростью  и пря
мотою нрава. Это бы лъ одинъ изъ  героевъ Очакова и 
И змаила, весь израненны й, но бодры й и дѣятельны й, 
П одробное к и зн еоп в сан іе  его у Б анты ш а-К ам ен скаго, въ 
Словарѣ Изд. 1 8 4 7  г .,  состав л ен н ое отчасти но раз
сказамъ самаго князя Лобанова о Т и л ь з и т с к о е  мирѣ.
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приличнымъ образомъ, мы, къ несчастью, 
ложемъ позаботиться лишь о томъ, что
бы заключить его на условіяхъ по воз
можности менѣе тяжкихъ. Вотъ до чего 
мы дошли! Волненіе и скорбь, Ощущае
мый мною, выше всякаго выраженія, а 
прибавивъ къ этому тяжелое чувство, 
испытанное мною при видѣ нашихъ ра
неныхъ въ Юрбургѣ, я могу сказать, 
что никогда еще я не имѣлъ испытанія 
столь сильнаго и столь тяжкаго. Я за
былъ упомянуть что его выс-во, вели
кій князь, не желая увеличивать трофеи 
непріятеля, имѣлъ предосторожность от
править въ Юрбургское депо подъ хо
рошимъ прикрытіемъ всѣ знамена, по
рученныя его храненію. Два его полка 
конногвардейцевъ и уланъ отличились, 
но много потерпѣли ири Фридландѣ. По 
болѣзни Янковича конною гвардіею 
командовалъ Адамъ Чарторижскій.

Сердце мое, Переполненное горестью, 
заставило меня говорить в. и. в-ву о 
событіяхъ, относящихся къ государ
ственному благу и только косненно ка
сающихся меня самого. Чтобы перейти 
къ тому, чт0 относится лично ко мнѣ, 
я долженъ возвратиться ко дню моего 
пріѣзда въ Юрбургъ. Я туда пріѣхалъ 
пъ лодкѣ, экипажи же свои долженъ 
былъ оставить но ту сторону Нѣмана, 
и они прибыли только ночью. Е. и. 
вел— во, государь императоръ, былъ 
проѣздомъ въ Юрбургѣ въ то время, 
какъ я пріѣхалъ: потому что, узнавь въ 
Олиттѣ о Фридландской битвѣ, онъ 
успѣлъ только осмотрѣть два полка изъ 
дивизіи Лабанова и поспѣшилъ при
быть въ Таурогенъ, чтобъ быть ближе 
къ театру войны. При свиданіи съ го
сударемъ въ Юрбургѣ, я получилъ отъ 
него приказаніе слѣдовать за нимъ въ 
Таурогенъ; Пріѣхавши на третій день 
рано утромъ въ Таурогенъ, я съ удив
леніемъ узналъ, что лошади для госу
даря были уже готовы и что онъ ѣдетъ 
въ Шавли, гдѣ къ нему долженъ при
соединиться король Прусскій. Во время 
представленія моего государю въ Тау

рогенъ онъ сообщилъ мнѣ, что сейчасъ 
получилъ отвѣтъ в. и. в—ва на замѣ
чанія, переданныя в а м ъ  мною о т ъ  имени 
его вел., что онъ поговорить со мною 
объ этомъ здѣсь и чтобы я за нимъ 
слѣдовалъ. Я тотчасъ же поѣхалъ, и 
вотъ я въ Шавляхъ. Я проѣхалъ десять 
нѣмецкихъ миль изъ Тильзита в ъ  Юр
бургъ, семь и з ъ  Юрбурга въ Тауро
генъ и 16 изъ Таурогена сюда. Если 
я еще поѣду въ Вѣну, то я съ разу про- 
ѣду еще 100 нѣмецкихъ миль сверхъ 
того, чт0 уже проѣхалъ. Дорога сюда 
отъ Юрбурга чрезъ Таурогенъ есть не 
что иное, какъ отвратительный просе
локъ, проходящій по пескамъ и Х ол м ам ъ . 
Сегодня я довольно счастливо отдѣлался 
отъ приключенія, которое могло бы мнѣ 
стоить очень дорого. Приведенный въ 
въ нетерпѣніе дурною дорогой, чтобы 
пріѣхать поскорѣе, я оставилъ карету 
и пересѣлъ въ маленькую бричку моего 
Курьера: но по оплошности крестьянина, 
правившаго лошадьми, бричка опроки
нулась всѣми четырьмя колесами къ 
верху. Хоть я и не спалъ, но ѣхалъ 
съ закрытыми глазами и не успѣлъ вос
пользоваться руками, чтобы сдѣлать па
деніе менѣе чувствительнымъ. Шапка моя 
свалилась, и я получилъ сильный ударъ 
въ лобъ, повыше праваго глаза; боль 
была такъ сильна, что въ первую ми
нуту я опасался поврежденія черепа, 
но къ счастью я отдѣлался только 
ссадшшіі да большой Ш иш кой на лбу. 
Бричка и все чт.Ѵ въ ней лежало На
крыли меня совершенно; я былъ далеко 
отъ другихъ моихъ экипажей, одинъ на 
больвшй дорогѣ, имѣя при себѣ лишь 
одного слугу, сидѣвшаго рядомъ съ ям- 
щикомъ; оба они не съумѣли разсмот
рѣть лежавшей передъ ними дороги. Съ 
большимъ трудомъ высвободили они меня 
изъ-подъ л е ж а в ш е й  на мнѣ тяжести; не 
менѣе труда стоило мнѣ также подняться 
ва ноги, которыя все еще не повинуются 
мнѣ и во время паденія не были поща
жены. Я перевязалъ лобъ и, не прибѣгая 
ни къ какимъ лекарствами кромѣ давле-
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нія стали, надѣюсь, что она поможетъ мнѣ 
представиться завтра государю^1). Завтра 
пріѣдетъ сюда король Прусскій. Его бу
дутъ сопровождать только министръ его 
Гарденбергъ и адъютантъ Яго; я еще 
ничего не знаю о королевѣ и ея дѣтяхъ, 
въ Мемелѣ они или нѣтъ, думаетъ ли 
она тамъ остаться, чт0 впрочемъ со
мнительно, или нѣтъ, и куда она по
ѣдетъ оттуда.

Я исполнилъ приказанія в. в.-ва ка
сательно графа Толстаго (4). Вы можете 
отгадать отвѣтъ, который онъ мнѣ далъ. 
Онъ сказалъ мнѣ, что не обладаетъ иску
ствомъ красно писать, что затрудняется 
сочиненіемъ писемъ и не хотѣлъ гово
рить вамъ о тѣхъ событіяхъ, которыя 
вы могли узнать безъ него. Сѣрая ло
шадка, милостиво пожалованная ему в. 
и. в —вомъ, очень доброе и красивое 
животное: онъ ѣздитъ на ней ежедневно, 
и обративъ на это мое вниманіе, про
силъ меня сообщить объ этомъ в. и. 
в -ву .

Вы удивляетесь, что я почти умолчалъ 
передъ в. и. в. о первыхъ успѣхахъ 
нашей арміи по возобновленіи военныхъ 
дѣйствій. Но я не могъ смотрѣть на 
нихъ тѣми глазами, какими смотрятъ 
въ Петербургѣ, такъ какъ не могъ 
обманываться въ этомъ отношеніи; я жа
лѣлъ о томъ, что мы постоянно упускали 
удобный случай сдѣлать то, что слѣдовало, 
а потому и не могъ раздѣлять радость, 
возбуждаемую этими успѣхами вдали; 
ихъ послѣдствія слишкомъ ясно дока
зали, что я не ошибался.

Не нахожу словъ выразить мою приз
нательность в. в-ву за милостивое Дока
леніе письма отъ г-жи Литты. Письмо 
это преимущественно содержитъ выра
женія глубокаго къ вамъ почтенія и же
ланіе, чтобы в. и. в-во знали, какъ

( 3) Передряга до.іж іі ' быля бы ть тѣмъ ч увстви те- 
нѣи, что ее  п отер п ѣ л ъ  ч еловѣкъ , привы кш ій къ само
му у л и ч е н н о м у  об р а зу  ж изни, обы кновенно ходив
шій въ бар хатѣ . весь осы панны й бриліантами и разъ-  
ѣ г ж а в т ій  по П етербургу на ш естернѣ съ  попонами  
изъ  леопардовы хъ шкуръ!

( ’ )  В ѣ р оя т н о  обергоФмаршала графа Н иколая А л ек 
сандровича, находивш агося тогда при государѣ

сильно она чувстуетъ всѣ ваши благо
дѣянія и въ какой степени она предана 
вамъ всѣмъ сердцемъ. Хотя в. в-во 
жалуетесь, что въ вашихъ комнатахъ 
Таврическаго дворца вы Терпите отъ 
излишней жары, но воздухъ, которымъ 
вы дышите, и виды, которыми поль
зуется, гораздо лучше чѣмъ въ Зимнемъ 
Дворцѣ, и я съ своей стороны очень радъ, 
что вы уже тамъ. По всему видно, что 
государь незамѣтно приближается къ 
эпохѣ своего возвращенія въ Петер
бургъ, а потому я льщу себя надеждою, 
что при этомъ ваше в-во будете имѣть 
удовольствіе провести еще два мѣсяца 
нынѣшняго лѣта въ Павловскомъ.

Осмѣливаюсь просить в. в-во отпра
вить прилагаемое письмо князю Як. 
Лобанову; тамъ есть еще письмо къ 
нему отъ его сына, котораго я видѣлъ 
Здрава и невредима въ Юрбургѣ, куда 
онъ провожалъ знамена своего полка; 
онъ готовился вернуться въ армію въ 
тотъ самый день, какъ я выѣхалъ изъ 
Юрбурга.

Прося в. и. в-во заявить великой 
княжнѣ Екатеринѣ, что я вполнѣ сча
стливъ узнать, что она не забыла меня, 
оканчиваю увѣреніемъ въ моемъ глубо
комъ почтеніи, съ которымъ имѣю честь 
быть и пр.

P. S. Надѣюсь, что в. в-во полу
чили послѣднее мое письмо изъ Тиль
зита, № 9 отъ s/ , 5  іюня, которое я 
отправилъ съ эста®етою въ конвертѣ 
моихъ банкировъ Мемельскаго и Петер
бургскаго. Прошу в. в-во, благоволите 
напомнить обо мнѣ старому моему другу 
г-жѣ Нелидовой и Графинѣ Ливенъ.

ІХ.
à S c h a v v c l  Іе  10/ 2г d e  j u i n ,  1 8 0 7 .

Je dois encore rendre compte à v. 
m -té. également par ordre de l’empe
reur, d’un entretien particulier que j ’ai 
eu ce soir avec lui, avant qu’il eut 
appris la conclusion de l’armistice. En 
l’informant de la lettre de v. m-té du 
7 que j ’avais reçu aujourd’hui, je lui
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ai dit les inquiétudes qu’elle avoit euë, 
ayant resté quatre jours sans nouvelles 
de sa part, tandis que les bruits de la 
ville annoncoient qu’une bataille' sang
lante avoit eu lieu. Il me repondit que 
tes bruits qui regardoient la bataille de 
Heilsberg- n’avoient pu venir que d’O se- 
row, aide de camp de m -g r le grand 
duc qui sachant sa femme en couche 
avoit obtenu la permission du grand 
duc d’aller la voir-, que le grand dnc le 
lui avoit permis de son propre chef; 
que des permissions et des absences de 
ce genre étoient du plus mauvais exem
ple pour l’arm ée, et que quand elles 
avoient été accordées une fois, qu’il 
étoit difficile de les refuser ensuite à 
d’autres officiers qui pouvaient être 
aussi dans le cas de faire des demandes 
pareilles. Il ajouta qu’il écrivoit toujours 
très éxactement à v. m -té , et ne m an- 
quoit pas de lui communiquer en origi
naux tous les rapports qu’il recevoit 
sur nos succès un peu conséquents, et 
même qu’il lui avoit envoyé le rapport 
de Bennigsen sur la bataille de Heils— 
berg le lendemain du jour qu'il l’avoit 
eu. A cette occasion il me récapitula 
toutes les raisons qui l’engageoient à 
désirer la paix, et qui depuis longteins 
sont si profondément gravées dans mon 
coeur, en disant que nous avions perdu 
un nombre éffrayant d’officiers et de 
soldats, que presque tous nos généraux, 
et surtout les meilleurs d’entr’eux 
étoient blessés ou malades; qu’il n’y 
avoit plus à l’armée que cinq à six 
lieutenants-généraux, lesquels Gortscha- 
koff, Ouvarow, Gallitzin, qui n’avoient 
ni éxpérience, ni talens militaires, et 
par conséquent qu’il manquoit à présent 
de chefs instruits, capables de comman
der les trouppes et des corps détachés; 
qu’il lui étoit impossible (ce qui est une 
vérité incontestable) de continuer la 
guerre seul, et n 'etant pas soutenu par

ses alliés; que l’Angleterre s’étoit mal 
conduite dès le commencement, et qu’à 
présent elle venoit de donner la pro
messe insignifiante beaucoup d’un corps 
auxiliaire de dix à douze mille hom
mes sans déterminer au juste le tems 
où elle le feroit, et quand que ce corps 
arriveroit ce seroit déjà trop tard; que 
le lord Gower, chargé de cette assu
rance, avoit aussi éxpliqué que l’Angle
terre n’étoit pas en état de disposer de 
plus de deux millions deux cent mille 
livres sterling par an en faveur de ses 
liaisons sur le continent et que cette 
somme devoit être partagée entre la 
Russie, la Prusse et l’Autriche; qu’un 
secours pecuniaire d’aussi peu de valeur 
ne pouvoit pas l’aider dans les grandes 
dépenses qu’il avoit à supporter; qu’il 
se flattoit que la France ne voudroit 
pas entamer ses frontières, et que pour 
faire restituer à la Prusse ses posses
sions il avoit à offrir des équivalents 
par la Moldavie, la W alachie et les 
sept iles Ionniennes; enfin qu’il y avoit 
dés circonstances, où il falloit songer 
de préférence à sa propre conservation, 
et ne suivre d’autres régies que le bien 
de l’état: ce qui est aussi une |bien 
grande vérité. J ’osai lui parler des 
plaintes des officiers blessés que j ’avais 
vu à Yourbourg, qu’eux et l’armée en 
général n’avoient pas été payés depuis 
deux tièrsaux. Il s’écria que cet abus 
n ’aurait jamais du éxister, qu’il avoit 
toujours fait passer à l’armée des som
mes considérables et suffisantes' et que 
c’étoit une preuve de plus de la mau
vaise géssion des employés et des mal
versations du général Bennigsen, qui 
formoit une fortune aux dépenses de la 
caisse de l’armée, en favorisant aveug
lement un livrancier-Juif, nommé M é- 
row itsch, dont le frère voulu suborner 
le secretaire du c -te  Liewen l’hiver 
dernier; que m -m e de Bennigsen portoit
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son mari à toutes ses mesures d’avarice 
et que Merowitsch captivoit sa protection 
par des présents continuels et avérés; 
qu’il ne pouvoit comprendre comment 
on avoit une si grande opinion de 
Bennigsen dans Га capitale; qu’il n’étoit 
nullement considéré à l’armée, et qu’un 
chacun le trou voit mou et sans énergie 
dans le commandement; qu’il ne faisoit 
que reculer après ses batailles, au lieu 
d’avancer comme le soldat russe y étoit 
accoutumé et comme Souworoff le fai
soit toujours; et que ce n’étoit pas à 
lui et à ses prétendus talents, mais 
uniquement à l’intrépidité de nos troup - 
pes que nous devions nos victoires à 
Pultusk et à Eylau.

L’em pereur avoit pris la résolution 
de retourner à Tauroggen pour faciliter 
la négociation de l’armistice. A présent 
que l’armistice est conclu, il y est tou
jours allé, et c’est pour diriger et presser 
mieux la négociation du traité de paix 
définitif. Il ne s’est fait accompagner 
que de Budberg, de Tolstoy, et de 
Liewen. Le reste de la suite reste ici; 
et il m’a ordonné de faire sans lui les 
honneurs de sa table au lord Gower, 
qui a demandé avec importunité de ve
nir ici de Memel, et qui va nous arri
ver bien m al-à-propos pour lui. L’em
pereur compte revenir ici dans peu; 
probablement ce ne sera que pour passer 
en retournant à Pétersbourg; il m’a dit 
que ce sera alors qu’il me munira de 
ses derniers ordres pour Vienne.

Notre arm ée a passé le pont sur le 
Niémen près de Tilsit, et après l’avoir 
brulé elle s’est portée sur l’autre bord 
de la rivière. Mais l’activité de Bona
parte est si grande, qu’il est déjà avec 
toutes ses forces à Tilsit, où il loge 
dans la même maison qu’v occupoit 
l’em pereur; et plusieurs de ses corps 
se sont avancés sur différents points 
jusqu’au Niémen, et entr’autres, à ce

qu’on dit, ju sq u ’à Kedoullen qui est 
v is-à -v is  de Yourbourg. Ce dernier 
endroit est sans aucune défense et se 
trouve être à présent le dépôt de tous 
nos blessés à la funeste journée de 
Friedland. Que de raisons donc pour faire 
cesser notre état de guerre et nous 
arranger au plutôt avec la France!

Le roi de Prusse, ayant à sa suite 
le maréchal de Kalckreuth, son ministre 
Hardenberg et son aide de camp Yago, 
part demain de grand matin pour ré 
joindre l’em pereur à Tauroggen. Ce 
sera le maréchal de Kalckreuth qui né
gociera pour son maître avec Bonaparte.

ІХ.
Шавли, ,п/гг Іюня 1&07.

Я долженъ еще донести в. вел-ву., тоже 
по приказанію государя, о конФііденціаль- 
номъ разговорѣ, который я имѣлъ съ 
нимъ нынѣшній вечеръ, прежде чѣмъ 
было извѣстно о заключеніи перемирія. 
Сообщая государю о письмѣ в. в-ва 
отъ 7 числа, полученномъ мною сегодня, 
я ему сказалъ, что вы безпокоитесь, 
не получая четыре дни отъ него ника
кого извѣстія, между тѣмъ какъ, по го
родскимъ слухамъ, битва была крово
пролитная. Государь отвѣчалъ, что слухи 
о Гейльсбергской битвѣ не могли быть 
распущены никѣмъ, кромѣ какъ адъютан
томъ великаго князя Ояеровымъ (5), кото
рый выпросилъ себѣ у в. к. позволеніе по
видаться съ женою по случаю ея родовъ; 
что великій князь даль Озерову это поз
воленіе самовольно; чго позволенія и 
отлучки подобнаго рода даютъ самый 
дурной примѣръ войску: если они ужъ 
однажды допущены, то потомъ трудно 
отказать другимъ офицерамъ, которые 
могутъ обращаться съ подобною же прось
бою. Государь прибавилъ, что онъ всегда 
извѣщалъ в. в-во весьма точно обо 
всемъ и сообщалъ даже въ подлинникѣ 
получаемыя имъ донесенія о нашихъ

( 5)  Cp. Р . А рхивъ 1 8 6 7 , стр . 5 2 1 ,  5 5 8  и 7 8 2 , 
въ З а п и с я х ъ  гр . К ом аровскаго.
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наиболѣе важныхъ успѣхахъ и даже по
слалъ вамъ донесеніе Бенигсена о Гейльс- 
бергской битвѣ на другой день по по
лученіи. При этомъ случаѣ государь 
исчислилъ мнѣ всѣ основанія, застав
ляющія его желать мира, и которыя давно 
уже глубоко начертаны въ моемъ сердцѣ; 
онъ говорилъ, что мы потеряли ужаса
ющее число офицеровъ и солдатъ, что 
всѣ наши генералы, и въ особенности 
лучшіе, ранены или больны; что въ ар
міи только пять-піесть генералъ-лей- 
тенантовъ, которые напр. Горчаковъ, 
Уваровъ и Голицинъ не имѣютъ ни 
опытности, ни военныхъ талантовъ, и 
что слѣдовательно у насъ нѣтъ свѣду
щихъ начальниковъ, способныхъ коман
довать войсками и отдѣльными корпу
сами, и ему невозможно, чтб совершенно 
неоспоримо, продолжать войну одному, 
безъ помощи союзниковъ; что Англія 
ведетъ себя дурно съ самаго начала и 
теперь дала весьма незначительное обѣ
щаніе выставить войско въ ІО—І2 
тысячъ, не опредѣляя съ точностію 
къ какому сроку, и это войско Прій
детъ уже слишкомъ поздно; что лордъ 
Гауеръ, уполномоченный на это обѣ
щаніе, прибавилъ также, что Англія 
въ состояніи располагать лишь 2 мил. 
200 тыс. Фунтовъ стерлинговъ въ годъ 
для поддержки своихъ связей на мате
рикѣ, и что эту сумму должно распре
дѣлять между Россіей, Пруссіей и Авст
ріей; что такое незначительное денеж
ное пособіе не облегчитъ государя въ 
большихъ издержкахъ, которыя онъ дол
женъ принять на себя; что онъ Льститъ 
себя надеждою, что Франція не захо
четъ измѣнять наши границы и что 
для Вознагражденія Пруссіи за ея вла
дѣнія онъ полагаетъ предложить рав
носильный въ видѣ Молдавіи, Валахіи и 
7 Іоническихъ острововъ; что нако
нецъ бываютъ обстоятельства, въ кото
рыхъ нужно думать преимущественно 
о самосохраненіи и не руководствова
ться никакими правилами кромѣ мысли 
о благѣ государства: это также вели
чайшая истина. —Я осмѣлился передать

государю жалобы раненыхъ офицеровъ, 
видѣнныхъ мною въ Юрбургѣ (*), на не
уплату имъ и вообще всей арміи жало
ванья за 2 трети. Государь воскликнулъ, 
что этого никогда бы не должно быть, 
что онъ всегда препровождалъ въ армію 
значительныя суммы, достаточныя на 
ея нужды, и что это служитъ новымъ 
доказательствомъ Дурнаго управленія чи
новниковъ (') и казнокрадстваген. Бениг
сена, который богатѣлъ на счетъ войско
выхъ суммъ, слѣпо покровительствуя по
ставщика изъ Евреевъ Меровича, братъ 
котораго Прошлою зимою хотѣлъ подку
пить секретаря графа Ливена; что г-жа 
Бенигсенъ (8) подвигаетъ своего мужа на 
всѣ любостяжательный дѣйствія и что 
Меровичъ пріобрѣлъ ея протекцію, какъ 
это доказано, безпрерывными подарками; 
что онъ понять не можетъ, какимъ об
разомъ о Бенигсенѣ имѣютъ въ столицѣ 
такое высокое мнѣніе; что его ни мало 
не уважаютъ въ арміи, всѣ находятъ 
вялымъ и слабымъ въ управленіи; что 
онъ послѣ каждой битвы только все от
ступаетъ, вмѣсто того, чтобъ итти впе
редъ, какъ привыкъ Русскій солдатъ и 
какъ это всегда дѣлалъ Суворовъ, и 
что нашими побѣдами при Пултускѣ и 
Эйлау мы обязаны не ему и его мни
мымъ талантамъ, а единственно доб
лести нашихъ войскъ.

Государь принялъ рѣшеніе возвратить
ся въ Таурогенъ, чтобъ облегчить заклю
ченіе перемирія; теперь, когда перемиріе 
уже заключено, онъ все таки отправился 
туда, для того, чтобы лучше направить 
и ускорить составленіе окончательнаго 
мирнаго трактата. Онъ взялъ съ собою 
только Будберга, Толстаго и Ливена. 
Остальная часть свиты осталась здѣсь. 
Государь поручилъ мнѣ въ свое отсут
ствіе пригласить къ царскому обѣду

("І Сличи показан іе К: ІІ. Батю ш кова въ Р . А рхи въ  
1 8 6 7  стр . 1 3 5 6 .

( 7) И звѣ стн о , ч т о  п осл ѣ  Т ильзита п ровіантск іе чи
новники лиш ены  бы ли м ундира, ср . въ З ап и ск ахъ  М ер
тваго, стр . 2 3 9  ( Р .  А р іи в ъ  1 8 6 7  года)

( 8)  Екатерина Ѳаддеевна дочь, дворянина Гроднен
ской губерн іи  Ѳаддей Ром ановича А ндржейковича,
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лорда Гауера, который безотвязно На
ващивался пріѣхать сюда изъ Мемеля 
и пріѣдетъ очень въ невыгодную для 
себя пору. Государь располагаетъ скоро 
вернуться сюда, вѣроятно только про
ѣздомъ въ Петербургъ; онъ сказалъ, 
что тогда онъ и снабдитъ меня послѣд
ними приказаніями для Вѣны.

Наша армія перешла мостъ на Нѣ
манѣ близь Тильзита, и сжегши мостъ, 
стала на другомъ берегу рѣки. Но быст
рота Бонапарта такъ велика, что онъ 
уже въ Тильзитѣ со всѣми своими сила
ми и помѣстился въ томъ самомъ домѣ, ко
торый занималъ государь (*); многіе изъ 
его корпусовъ выступили впередъ на 
разныхъ пунктахъ даже до Нѣмана, и 
между прочимъ, какъ говорятъ, до Ке- 
дуллена, лежащаго противъ Юрбурга, 
который остается безъ всякой защиты, 
а между тѣмъ въ настоящее время слу
житъ убѣжищемъ всѣхъ нашихъ, ранен
ныхъ въ гибельный Фридландскій день. 
И такъ сколько основаній прекратить 
военныя дѣйствія и уладить съ Фран
ціей какъ можно скорѣе!

Король Прусскій со свитою, состо
ящею изъ маршала Калькрейта и минис
тра Гарденберга, съ его адъютантомъ 
Яго, уѣзжаетъ завтра рано утромъ, что
бы встрѣтиться въ Таурогенѣ съ госуда
ремъ. Вести переговоры съ Бонапар
томъ отъ лица своего государя будетъ 
маршалъ Калькрейтъ.

X.
à  S c h a w e l ,  I« ’% а ( le  j u i n ,  1 8 0 7 .

Madame,
Au milieu des angoisses que nous don- 

noit notre situation politique après les 
derniers désastres de notre arm ée, du 
sein des plus cruelles inquiétudes, nous 
voilà transportés dans la plus grande 
joie! Dieu a veillé sur la Russie, sul
la personne et la gloire de l’em pereur 
votre fïls! Le sang ne coulera plus, 
les calamités qui affligeoient l’humanité

(s )  Т очно такж е, какъ въ ію лѣ  1 8 1 2  года въ Вильнѣ .

et l’Europe entière vont cesser; la 
Russie n’aura qu’à regretter les braves 
trouppes qu’elle a perdu, mais leur 
bravoure lui a acquis une gloire nou
velle, et en recouvrant sa tranquillité 
elle conserve toute sa puissance et tou
tes ses frontières. Personne ne peut y 
prendre plus de part que v. m -té i-le: 
qu’elle me permette donc de lui en ad
resser mes vives félicitations.

C’est par ordre éxprés de s. m -té 
l’em pereur, que je  l’informe qu’il y  a 
une heure, quand il alloit monter déjà 
en voiture pour se rendre de nouveau 
pour quelques jours à Tauroggen, qu’un 
officier des gardes de Semenofski, é x -  
pédié en courier par le p-ce Dmitrey 
Lobanolf lui a apporté l’agréable et 
heureuse nouvelle qu’il vient de signer 
à Tilsit avec le maréchal Berthier un 
armistice pour la durée d’un mois, pen
dant lequel on doit travailler à la con
fection du traité de paix définitif. La con
vention de l’armistice est absolument telle 
que nous pouvions la souhaiter: il n’y est 
question d’aucune garantie pour la F ran 
ce, d’aucune cession des trois forteresses 
Prussiennes qu’elle avoit commencé à 
demander pour sa sûreté; le Niémen 
et la N arew  sont indiquées pour limites 
aux contrées occupées par les deux 
armées. Le roi de Prusse doit envoyer 
son plénipotentiaire pour traiter sépa
rém ent. L’em pereur m’a aussi ordonné 
de m arquer à v. m -té qu’il lui écrira 
avec détail sur cet événem ent, si peu 
attendu et si important, et qu’il lui 
enverra tous les papiers qui le concer
nent, d’abord après son arrivée à T au
roggen.

Il n’y a sorte de prévenances et de 
politesses qu’on n’ait témoignées au 
p -ce Labanolf au qunrtier-général fran- 
çois, dès la première fois qu’il y a 
été. Berthier lui a dit sans hésiter que 
Bonaparte ne désiroit rien tant que de
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faire la paix avec la Russie et de vivre 
toujours en paix et en alliance avec 
l’empereur. Labanoff y repondit que 
l’empereur par ses sentimens d’humanité 
désiroit aussi lui-même la paix, mais 
qu’elle dépendoit des conditions qui 
avoient à l’établir et que si celles-là 
n’étoient pas acceptables, qu’alors il 
préféreroit de continuer à employer 
toutes les forces que la Providence lui 
a confiées pour soutenir sa dignité et 
celle de sa couronne. Berthier répliqua, 
qu’il ne devoit pas se permettre une 
idée pareille, qu’il devoit l’éloigner 
entièrement de son ésprit en traitant 
avec lui, que Bonaparte et toute la 
France savoient respecter une nation 
aussi brave que la nation Russe, et que 
la Russie n’auroit aucun sacrifice à 
faire. Enfin l’armistice a été conclu. 
Votre majesté en sera certainem ent con
tente! Il est un prélude propice et 
certain du traité de paix qui va le 
suivre.

Labanoff marque aujourd’hui entr’au t- 
res à l’em pereur que Bonaparte Га 
appelle chez lui, qu’il Га admis à son 
diner, qu’il Га gardé plus de cinq heu
res en l’entretenant toujours avec beau
coup de feu et de gaieté, et que pen
dant le diner il a versé du champagne 
dans son verre et le sien en lui pro
posant de boire ensemble à la santé 
de notre em pereur, et qu’en en faisant 
les plus grands éloges il a ajouté qu’il 
l’avoit toujours éstimé, qu’il avoit tou
jours désiré son am itié , et qu’il ne 
demandoit pas mieux que de la lui prou
ver en faisant avec lui une aillance 
utile aux deux empires et nécessaire 
au repos de l’Europe.

V. m -té daignera convenir que rien 
de plus heureux ne pouvoit nous arri
ver. Le Ciel nous accorde Sa bénédi
ction, et cette faveur dans l’époque la 
plus critique où se soit jam ais trouvée

la Russie! Abandonnés, ou pas du tout 
soutenus au tan t que nous devions l’être, 
par nos alliés, nous avions à soute
nir seuls tout le fardeau d’une guerre 
que nous ne pouvions faire qu’avec le 
concours éfficace de l’A ngleterre et de 
l’Autriche: nous manquions d’argent, de 
provisions, d’armes; nos trouppes après 
les pertes qu’elles avoient subi ne pou- 
voient être renouvellées qu’aux dé
pens de notre population et encore 
les nouvelles recruës n’auroient-elles 
pas d’abord remplacés nos vieux sol
dats; nous avions devant nous, sur nos 
frontières, un ennemi victorieux, avec 
des forces trois fois plus considérables 
que les nôtres, qui n’avoient à faire qu’un 
pas en avant pour entrer dans nos pro
vinces polonaises, où couve le feu 
de l’insurrection, et qui étoient toutes 
prêtes à le recevoir et à s’insurger! 
Qu’avions nous à lui opposer? Les dé
bris d’une grande armeé, decouragée 
par tout ce que les généraux lui ont 
fait souffrir; une désorganisation par
faite dans nds moyens et nos ressour
ces; aucun espoir de succès, et aucune 
utilité quelconque dans tous les sacri
fices aux quels nous aurions pu encore 
nous obstiner! Ce tableau, éxactement 
vrai, où rien n’est partial ou exageré, 
suffit pour nous faire sentir combien 
nous sommes heureux de sortir aussi 
avantageusem ent de cette lutte penible 
et dangereuse, où nous étions engagés. 
Je  ne puis douter que v. m -té n ’en 
partage avec moi la conviction.

A yant trouvé m -r de Budberg à mon 
arrivée ici, pénétré des revers qn’avoient 
éssaiés nos armes et de ceux que 
nous redoutions à la suite de ceux-là, 
j ’aime à croire qu’il est intérieurem ent 
revenu de cette ténacité en faveur de 
la continuation de la guerre que je  re
grettais tant en lui, et qu’il ne voudra 
pas entraver notre prompte réconcilia
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tion avec la France si bien commencée 
par Labanoff.

Comme je  connois les sentimene de 
m -m e la grande duchesse Cathérine, 
je  suis persuadé du bonheur qu’elle 
épprouvera en apprenant la bonne nou
velle que je  donne à v. m -té et par 
attachement pour elle, j ’en jouis d’avance.

La paix que nous allons conclure, 
pu isse-t-e lle  être aussi longue et du
rable que tout semble le présager? Il 
n ’y a pas un mot encore des Turcs, 
mais il est probable qu’un des articles 
de notre paix avec la France les re 
gardera, et ne manquera pas de les 
faire renoncer à leurs dispositions hos
tiles contre nous.

X.
Ш авли, '% »  Ію н я , 1 8 0 7 .

Государыня,
Среди душевныхъ страданій, причи

ненныхъ нашимъ политическимъ поло
женіемъ послѣ послѣднихъ несчастій 
нашей арміи, вдругъ мы переходимъ отъ 
самаго тяжкаго безпокойства къ самой 
сильной радости. Богъ бодрствовалъ 
надъ Россіею, надъ особоюп славою даря, 
вашего сына! Кровь не будетъ больше 
литься, бѣдствія, удручавшія человѣче
ство во всей Европѣ, прекращаются; 
Россіи остается только сожалѣть о по
селенныхъ храбрыхъ войскахъ, но ихъ 
доблесть доставила ей новую славу и, 
пріобрѣтая миръ, она сохраняетъ свое 
могущество и неприкосновенность гра
ницъ. Никто не можетъ принимать въ 
этомъ болѣе участія, какъ ваше и. в-во, 
почему Позвольте мнѣ принести вамъ 
мое усерднѣйшее поздравленіе.

Я извѣщая) васъ объ этотъ по осо
бому приказанію его в-ва государя импе
ратора. Назадъ тому часъ, когда госу
дарь уже садился въ экипажъ, чтобы 
снова отправиться на нѣсколько дней 
въ Таурогенъ, одинъ офицеръ Семенов
ской гвардіи, посланный курьеромъ отъ 
князя Димитрія Лобанова, привезъ пріят

ное и счастливое извѣстіе, что князь и 
маршалъ Бертье подписали въ Тиль
зитѣ перемиріе на мѣсяцъ, Впродолженіи 
котораго будутъ работать надъ состав
леніемъ окончательнаго мирнаго трак
тата. Условія перемирія таковы, лучше 
какихъ мы не могли бы и желать: отъ 
Россіи не требуютъ никакихъ обезпече- 
ній для Франціи, ни уступки трехъ Прус
скихъ крѣпостей, которыхъ Франція 
начинала было требовать для своей 
безопасности; Нѣманъ и Наревъ назна
чены границами раіоновъ, занимаемыхъ 
обѣими арміями. Прусскій король дол
женъ прислать своего полномочнаго по
сланника для отдѣльныхъ переговоровъ. 
Государь приказалъ мнѣ также приба
вить, что онъ будетъ в. в-ву писать 
подробно объ этомъ столь мало ожидан- 
номъ и столь важномъ событіи и при
шлетъ вамъ всѣ бумаги, къ оному от
носящіяся, тотчасъ по возвращеніи въ 
Таурогенъ.

Князя Лобанова осыпали всѣми ро
дами иредупредительности и учтивостей 
въ главной Французской квартирѣ, какъ 
только онъ туда прибылъ. Бертье ока
зало ему прямо, что Бонапартъ ничего 
такъ не желаетъ, какъ заключить миръ 
съ Россіей и жить всегда въ мирѣ и 
союзѣ съ государемъ. Лобановъ отвѣ
чалъ, что государь, по чувству чело
вѣколюбія, и самъ тоже желаетъ мира; 
но оный зависитъ отъ условій, на кото
рыхъ его заключитъ, и если они бу
дутъ неудобопріемлемы, то государь 
предпочтетъ употребить всѣ силы, ввѣ
ренныя ему Провидѣніемъ, для поддер- 
л;анія достоинства своего и своей ко
роны. Бертье отвѣчалъ, что не должно 
допускать къ себѣ п мысли объ этомъ, 
что князь долженъ удалить ее совер
шенно изъ головы при разговорѣ съ 
нимъ, что Бонапартъ и вся Франція 
умѣютъ уважать столь доблестный на
родъ, какъ народъ Русскій и что Рос
сіи не должна будетъ дѣлать никакихъ 
жертвъ. Наконецъ перемиріе было за
ключено. В. вел-во навѣрно будете имъ 
довольны. Эго благопріятный и вѣрный
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предвѣстникъ мирнаго трактата, кото
рый за нимъ послѣдуетъ.

Лобановъ сегодня расказывалъ между 
прочимъ государю, что Бонапартъ при
гласилъ его къ обѣду и удержалъ его 
у себя пять часовъ слишкомъ, ведя по
стоянно бесѣду съ большимъ одушевле
ніемъ и веселостью; во время обѣда Н а 
лилъ Шампанскаго себѣ и ему и пред
ложилъ выпить за здоровье нашего го
сударя и, говоря о немъ съ величай
шею похвалою, прибавилъ, что онъ 
всегда уважалъ его, всегда искалъ его 
дружбы и союза, полезнаго для обѣихъ 
имперій и необходимаго для спокойствія 
Европы.

В. в—во Согласитесь, что ничего бо- 
лѣе счастливаго для насъ не могло слу- 
читьсн. Небо послало намъ благослове
ніе и оказало покровительство въ са
мую трудную пору, въ какой только 
Россія находилась когда либо. Остав
ленные или неподдсржаниые нашими 
союзниками, какъ это было, мы должны 
были одни нести всю тяжесть войны, 
которую мы могли бы вести лишь при 
дѣятельномъ пособіи Англіи и Австріи; 
у насъ не было ни денегъ, ни продо
вольствія, ни оружія; наши войска, послѣ 
испытанныхъ ими потерь, могли быть 
пополнены только насчетъ нашего на
родонаселенія, и рекруты на первой 
разъ не могли бы замѣнить нашихъ 
старыхъ солдатъ; мы имѣли передъ со
бою, у нашихъ границъ, побѣдонос
наго непріятеля, съ силами втрое боль
шими, чѣмъ наши собственныя; ему 
иставалось сдѣлать одинъ шагъ впередъ, 
чтобы вступить въ наши Польскія про
винціи, гдѣ тлѣетъ огонь возстанія и 
которыя совершенно готовы принять не
пріятеля и отложиться! А мы что могли 
ему противопоставить? Остатки боль
шой арміи, лишенные всякой бодрости 
вслѣдствіе всего, что армія должна 
Пыла вытерпѣть отъ ошибокъ ея пред
водителей; совершенное разстройство 
средствъ и субсидій; полную безна
дежность успѣха и совершенную без
помощность всякихъ пожертвованій, къ

какимъ бы мы пи продолжали прибѣ
гать! Эта картина, совершенно вѣрная, 
въ которой ничего не преувеличено, до
статочно убѣждаетъ, какъ мы счастливы, 
что вышли съ такою выгодою изъ этой 
трудной и опасной борьбы, въ которую 
вовлеклись. Не сомнѣваюсь, что ваше 
в —во раздѣляете мое убѣжденіе.

По пріѣздѣ моемъ сюда я нашелъ 
Будберга (1П) вполнѣ озабоченнымъ тѣми 
неудачами, которыя испытало наше ору
жіе, и тѣми, которыхъ мы должны 
вслѣдствіе того еще опасаться въ буду
щемъ; почему я охотно думаю, что 
Будбергъ совершенно отказался отъ 
упорнаго мнѣнія въ пользу войны, ко
торое мнѣ было такъ жаль въ немъ 
видѣть, и что онъ не будетъ перечить 
нашему внезапному сближенію съ Фран
ціей, которое такъ хорошо начато Ло- 
бановымъ.

Зная образъ мыслей великой княжны 
Екатерины, я увѣренъ, что извѣстіе, 
сообщаемое мною в. в-ву, принесетъ и 
ей большое удовольствіе, и по моей къ 
ней преданности я заранѣе этому ра
дуюсь.

Миръ, который мы заключимъ, бу
детъ ли такъ продолжителенъ и про
ченъ, какъ это кажется? Еще ничего 
не говорено о Турціи; но вѣроятно одинъ 
изъ пунктовъ мирнаго трактата съ 
Франціей будетъ касаться и Турціи и 
конечно принудитъ ее оставить враж
дебныя отношенія къ намъ.

ХІ.
я  S c h a w c l ,  І е  1 4  j u i n ,  1Ѳ 07 .

Madame,
Je  n’ai pas à me reprocher de ne 

pas m’être acquitté de mon devoir en
vers  v . m -té i-le . Je  m’en suis fidè
lement acquitté d’après tous les senti
ments sarrés qui m’attachent à elle. Je 
ne lui ai rien tu de tout ce que j ’ai 
entendu et pu juger moi même de l’état 
où j ’ai trouvé nos affaires, de la situa-

( ,0)  Тогдаш няго м инистра и ностр анн ы хъ дѣдъ.
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tion de notre arm ée, des tristes événe
ments auxquels ces dernières opérations 
ont donné lieu; des suites qui pou- 
voient en resulter, des moyens et des res
sources qui nous restoient pour conti
nuer la guerre, des considérations mul
tipliées à l’infini et des puissantes rai
sons qui nous faisoient un besoin ur
gent de la paix, et nous en comman- 
doient le désir. Je  ne puis rien ajou
ter à tout ce que j ’en ai dit, j ’en ai 
tracé à v. m -té  à différentes reprises 
le tableau le plus énérgique. Elle a pu 
voir que ma conviction étoit celle des 
personnes à qui j ’avois à parler, e t que 
la leur sur l’objet majeur qui doit nous 
occuper tous maintenant étoit la mien
ne. Je  dois croire que mes dernières 
lettres n’étoient pas entre les mains de 
v. m -té  i—le, quand elle m’a fait l’hon
neur d’ecrir le 11 du courant: puisque 
je  vois avec peine, que les nouvelles 
qui lui étoient parvenues alors contri
buaient encore à l’induire en erreur. 
Je  suppose qu’alors elle ne savoit que 
la bataille de Geilsberg, qu’elle igno- 
roit que le lendemain Bennigsen tour
né par l’énnemi a été continuellement 
forcé par lui à des marches retrogra
des, à des pertes sensibles, enfin à la 
funeste bataille de Friedland, où il est 
inculpé avec justice dans toutes les dis
positions qu’il y avoit faites, et ensuite 
à sa retraite par Tilsit, audelà du 
Niémen. Elle se livre à l’éspéran- 
ce par le contenu du rapport de Ben
nigsen, mais tous ses rapports à l’em
pereur étoient fallacieux, conçus en ter
mes généraux et n’apprenant rien de 
positif et de détaillé sur ce qu'il avoit 
à lui faire connoître du nombre éffectif 
de ses trouppes et de la perte qu’elles 
subissoient graduellem ent en tués, en 
blessés et en marodeurs. ІІ a le re
proche général d’être trop indifférent à 
la tenue, à la conservation et à l’em

ploi der trouppes qui lui sont confiées. 
Je  rie sais comment on a pu dire à v. 
m -té  que K oenigsberg a été  incendié; 
ce que nous savons de cette malheureu
se ville, c’est que l’ennemi, après l’avoir 
prise, en a éxigé une contribution de deux 
millions cl’ecus, et ne s’y est porté au 
reste à aucun éxcés. Je  ne puis ca
cher à v. m -té que les François ne dé
vastent pas les contrées où ils font la 
guerre, et que les Prussiens, même 
ceux qui ne s’entendent pas du tout à 
la politique, s’en plaignoient beaucoup 
moins que de nous.

Après l'heureuse nouvelle de l’arm is
tice et le départ de l’em pereur pour 
Tauroggen, nous ne savons rien ici de 
tout ce qui se passe. Nous vivons à 
Schavvel, Caartoriski, Novossilbsow, H a- 
garin , Albedil et moi, dans une p a r
t i t e  ignorance sur l’importante négo
ciation qui doit être m aintenant sur le 
tapis. Nous attendons avec une vive 
impatience le retour de l’em pereur et 
la conclusion de la paix, en désirant 
que celle-là soit honorable et avanta
geuse à la Russie. Il paroit qu’elle le 
sera, et qu’on peut l’éspérer d’après 
les procédés et toutes les paroles de 
Bonaparte et de ses généraux eonnues 
jusqu’à présent. — Nous avons eu ici 
hier Beklescheff qui avoit obtenu la per
mission de l’em pereur de venir prendre 
en personne ses ordres sur des mesu
res qu'il jugeoit nécessaires pour ga
rantir dans ce moment nos ports de la 
Baltique contre toute entreprise de 
l’ennemi entreprenant que nous avions 
à combattre. Il a continué son voyage 
jusqu’à Tauroggen et comme il est pro
bable que l’empereur daignera l’entre
tenir en particulier, Beklescheff ne man
quera pas de lui faire connoître toute 
la plénitude de ses inquiétudes sur la 
continuation de la g u erre  et de ses 
désirs les plus motivés et les plus per
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suasifs de la paix. Il pense aussi, et il 
le pense hautement, qu’il est bien tems, 
que nous ne songions qu’à nous seuls, 
que nous nous appercevions combien 
nos fautes en politique nous ont déjà 
été nuisibles, et que nous cessions de 
nous sacrifier aveuglement aux uni
ques intérêts d’a lliés , q u i , au lieu de 
nous assister, autant qu’ils l’auroient 
du, ne songent qu’à leurs propres con
venances et sont toujours prêts à nous 
abandonner à notre propre sort. C’est 
l'opinion de Beklescheir, et elle doit 
être du plus grand poids, quand on se 
rappelle de son attachement pour son 
pays et des preuves qu’il a données de 
son caractère ferme et loyal.

La manière dont j ’éxiste depuis plus 
de trois semaines est en vérité plus 
pénible à supporter, que toutes les 
douleurs de la goutte dont j ’ai eu à 
souffrir pendant plus de trois mois 
de cet hiver. Je  suis consumé d’ennui, 
d'angoisses, d’inquiétudes, d’impatience, 
et j ’éprouve que des toutes les souffrances, 
aux quelles les pauvres humains sont 
assujetis, les souffrances morales sont 
les plus cruelles. Ici nous ne faisons 
que dormir, m anger et jouer au boston; 
nous ne pouvons pas même nous pro
mener et nous donner de l’éxêrcice, 
parcequ’il fait froid et qu’il pleut tous 
les jours.

Je  me mets aux pieds de m -m e la 
grande duchesse Cathérine et je suis 
avec le plus profond respect etc.

ХІ.
Ш авли, 1 4  ію ня  1 8 0 7  

Государыня,
Не могу упрекнуть себя, что я не 

исполнилъ своей обязанности предъ в.
и. в.: я ее исполнилъ вѣрно, сообразно 
съ священными чувствами, которыя я 
къ вамъ питаю. Я ничего не утаилъ 
отъ васъ изо всего чт0 я слышалъ и

ІІ. 2.

чт0 могъ самъ сообразить о положеніи 
нашихъ дѣлъ и нашей арміи, о печаль
ныхъ Произшествіяхъ, вызванныхъ ея 
послѣдними дѣйствіями; я объяснилъ по
слѣдствія, которыя могли изъ нихъ 
выйти, средства и ресурсы, остававшіеся 
намъ для продолженія войны, безконечно 
разнообразныя соображенія и сильныя 
причины, которыя дѣлали миръ настоя- 
тельно-необходимымъ и усиливали въ 
насъ желаніе этого мира. Мнѣ нёчего 
прибавить къ тому чт0 я писалъ; я въ 
нѣсколькихъ письмахъ представилъ в. 
в-ву картину самую вѣрную и самую 
сильную. Вы видѣли, что моимъ убѣжде
ніемъ было убѣжденіе тѣхъ лицъ, съ ко
торыми я говорилъ, и что ихъ мнѣніе о 
большей части предметовъ, насъ теперь 
занимающихъ, сходно съ моимъ. Я дол
женъ полагать, что мои письма еще не 
были въ рукахъ в. и. в —ва, когда вы 
меня почтили письмомъ отъ 11 сег.» 
мѣсяца: ибо я съ сожалѣніемъ вижу, что 
дошедшія до васъ тогда новости клони
лись къ тому, чтобы ввести васъ въ 
заблужденіе. Я полагаю, что вы тогда 
знали только еще объ одной Гейльсберг- 
ской битвѣ; вы еще не знали, что на 
слѣдующій день Кенигсенъ, опрокинутый 
непріятелемъ, былъ постоянно нринуж- 
даемъ къ понятнымъ движеніямъ и 
испытывалъ чувствительныя потери; что 
наконецъ онъ былъ вовлеченъ въ Фрид- 
ландскую битву, гдѣ на него падаетъ 
справедливое обвиненіе за всѣ имъ сдѣ
ланныя распоряженія, и затѣмъ отсту
пилъ чрезъ Тильзитъ на другую сторону 
Нѣмана. Вы предаетесь надеждамъ на ос
нованіи донесеній Беннигсена; но всѣ его 
донесенія государю лживы, состоять изъ 
общихъ мѣстъ и не говорятъ ничего тако
го что бы дало государю положительное и 
обстоятельное показаніе о дѣйствитель
номъ числѣ его войскъ и о ихъ иостепе иной 
убыли убитыми, ранеными и бѣжавшими. 
Бенингсена всѣ упрекаютъ въ излиш
немъ равподушіи къ содержанію ввѣрен
ныхъ ему войскъ, ихъ сохраненію и 
употребленію. Не понимаю, какъ могли 
сообщить в. в-ву, что Кенигсбергъ сок

рушая архивъ 1868. 6
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женъ; мы знаемъ объ этомъ несчастномъ 
Городѣ только то, что непріятель, взяв
ши его, потребовалъ контрибуціи въ 2 
милліона гал., но впрочемъ не доходилъ 
ни до какихъ крайностей. Не могу скрыть 
отъ в. в-ва, что Французы пе опустошаютъ 
тѣ страны, гдѣ они ведутъ войну, и что 
Нрусаки, даже тѣ, которые ничего не 
понимаютъ въ политикѣ, жалуются на 
Французовъ меньше, чѣмъ на насъ.

Послѣ счастливаго извѣстія о пере
миріи и отъѣзда государя въ Таурогенъ, 
мы здѣсь совершенно ничего не знаемъ 
о томъ, чт0 происходитъ въ арміи. Мы 
живемъ въ Шавляхъ, Чарторижскій, Но
восильцевъ, Гагаринъ, Альбедиль и я, въ 
совершенномъ невѣдеиіи о важныхъ пе
реговорахъ, которые теперьведутся. Ожи
даемъ съ живымъ нетерпѣніемъ возвра
щенія государя и заключенія мира, желая 
притомъ, чтобъ онъ былъ честенъ и вы
годенъ для Россіи. Кажется, онъ таковъ 
и будетъ; этого можно ожидать но всему 
ходу дѣлъ, по словамъ Бонапарта и его 
генераловъ, которые до сихъ норъ из
вѣстны.—Вчера у насъ былъ здѣсь Бек- 
лешовъ, который получилъ отъ госуда
ря позволеніе пріѣхать, чтобы принять 
лично его приказанія касательно мѣръ, 
признаваемыхъ необходимыми, чтобъ 
обезопасить наши Балтійскіе порты 
противъ всѣхъ покушеній предпріимчи
ваго непріятеля, съ которымъ мы имѣли 
войну. Беклешовъ продолжалъ свое путе
шествіе до Таурогена, и какъ госу
дарь вѣроятно удостоить его конфиден
ціальнаго разговора, то Беклешовъ не 
преминетъ сообщить ему во всей силѣ 
свои опасенія, чтобы война не продол
жилась и свои самыя основательныя и 
убѣдительныя желанія мира. Онъ ду
маетъ также, и думаетъ открыто, что 
пора намъ начать заботиться только о 
себѣ, пора увидѣть, сколько намъ по
вредили наши политическія ошибки, нора 
перестать слѣпо жертвовать собою вы
годамъ союзниковъ, которые вмѣсто того, 
чтобы помогать намъ какъ бы то слѣ
довало, думаютъ только о своихъ удоб
ствахъ и всегда готовы предоставить

насъ нашей собственной участи. Таково 
мнѣніе Беклешова, и оно получаетъ силь
ный вѣсъ, когда вспомнишь о его пре
данности отечеству и явленныхъ имъ 
доказательствахъ твердаго и честнаго 
характера.

Образъ моей жизни въ послѣдніе три 
недѣли по истинѣ несноснѣе подагры, 
которою я страдалъ три мѣсяца въ эту 
зиму. Скука, тоска, безпокойство, нетер
пѣніе одолѣваютъ меня, и я по себѣ 
испытывай), что изъ всѣхъ страданій, 
которымъ подвержено слабое человѣ
чество, душевныя страданія самыя не
выносимый. Мы здѣсь только синмъ, 
ѣдимъ и играемъ въ бостонъ; не можемъ 
даже гулят ь и дѣлать движеніе, потому что 
погода холодная и каждый день идетъ 
дождь.

Припадаю къ стопамъ ея высочества 
великой княжны Екатерины и остаюсь 
съ глубочайшей) преданностію и пр.

ХІІ.
Л T ilsit I« ‘Узо do ju in  1807

Madame,
J ’étais à Schaw el, où j ’attendais le 

retour et les derniers ordres de s. m-té 
l’em pereur, pour me rendre de là di
rectement au lieu de ma déstination, 
quand je  reçus vendredi passé une let
tre de sa part qui me prescrivoît de venir 
le joindre sans délai parcequ’il avoit 
besoin de moi. Je  partis sur le champ; 
j ’abandonnai ma voilure et mes équi
pages pour arriver plus vite; je  me 
mis dans le petit britscka de mon Cou
rier où j ’avais déjà versé. Je  passai 
deux nuits sans dormir et deux jours 
sans diner. Jamais je  ne me suis moins 
ménagé que dans cette course; et mal
gré mon peu d’habitude à le faire et les 
inquiétudes que me donnoient ma san
té et l’état valétudinaire de mes pieds, 
le Ciel m’a soutenu, et je  suis arrivé 
heureusement içi avan t-h ier dans Гар- 
rès diner. Je me suis d’abord présenté
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chez l’em pereur, qui fut très content 
de mon empressement à remplir l’ordre 
qu’il m’avoit donné. Après m’avoir in
struit de sa première entrevue sur le 
Niémen et des termes d’amitié et de 
bonne intelligence, où il en étoit déjà 
avec l’em pereur Napoléon, il me pré
vint qu’il m’avoit appelié pour travail
ler conjointement avec le p -ce  Dm.it- 
rey Labanoif à la confection du traité 
de paix avec la France, et que Napo
léon, dès la première fois qu’il l’avoit 
vu, lui avoit demandé de mes nouvelles 
avec beaucoup d’intérêt. Je  lui fus pré
senté des le môme soir par s. m -té l’em
pereur. Napoléon m’a reçu de la ma
nière la plus distinguée en me disant 
en présence de l’em pereur et de leurs 
deux suites, qu’il s ’étoit toujours sou
venu avec plaisir et reconnaissance de 
l'époque ou j ’avais été à la tête des affai
res comme vice-chancelier, et des soins 
que j ’avais eu de consolider les liaisons 
qui s’étoient rétablies entre la Russie et la 
France. Je  fus accueilli par Talleyrand, 
Berthier et le grand duc de Berg avec 
les mêmes souvenirs et les mêmes é x -  
pressions. Duroc et Caulaincourt me 
rem ercièrent pour la reception que je  
leur avoit faite à Pétersbourg. Tons, 
en commençant par Napoléon, ne tarris- 
sent pas en eloges sur la personne de 
l’em pereur, et témoignent hautement 
leur grande satisfaction que les mésen- 
tendus qui désunissoient nos deux em
pires sont dissipés, et que leur union 
va enfin accorder à l’humanité souffran
te le bienfait de la paix, dont la F ran
ce et la Russie et toute l’Europe ont 
un si grand besoin! Ils répètent tous, 
et c’est une vérité incontéstable, que 
notre alliance avec eux peut seule con
tribuer au retour et assurer à l’avenir 
la durée de la tranquillité générale en 
Europe. Napoléon a déjà donné des preu
ves à l’empereur de son désir de le pre

venir en tout: il a envoyé par lui l’or
dre à son général Laval d’évacuer le 
duché de M eklembourg-Schwerin et d’y 
rétablir le duc dans tous ses droits; il 
a écrit au grand visir et à Sebastiani 
par le p-ce Nikita Wulkonsky qui a 
été réexpedié avant-hier d’ici au géné
ral Michelson pour faire cesser d’abord 
toutes les hostilités des Turcs contre 
nous; il lui a annoncé qu’il lui resti
tuait tous les prisonniers Russes avec uni
formes et armes complettes. Enfin il 
n ’y a pas d’attentions et de prévenances 
qu’ il ne lui témoigne.

Le Dieu des Russes veille et répand 
Ses bénédictions sur eux toujours! La 
Russie sort de cette guerre avec gloire 
et un bonheur inattendu; elle est re
cherchée par la puissance qu'elle avoit 
combattue, quand celle-là se voyoit avec 
une supériorité décidée de forces et 
avoit obtenu sur nous les plus grands 
avantages par la malheureuse bataille 
de Friedland, donnée hors de propos 
et si inutilement, quand nous ne pou
vions plus agir que déffensivement, et 
que nous avions à nous attendre aux 
grandes et penibles suites qui devoient 
en resu lter; et au lieu de voir ses fron
tières reculées elle les étend. Sans rien 
perdre de ses possessions, elle en ac
quiert de nouvelles: elle gagne pour 
ses provinces Polonaises une nouvelle 
frontière militaire qui les lui assure à 
jam ais, elle devient l’ange tutelaire du 
roi de Prusse qui trouve dans l’empe
reur son sauveur et va recevoir de ses 
mains la institution d’une grande partie 
de ses états, qu’il n 'a su ni conserver, 
ni déffendre. Je  ne me permets pas 
d’impiéter (?) sur tout ce que v. m -té ne 
manquera pas d’apprendre de l’empe
reur son fils de toutes les propositions 
que lui avoit faites Napoléon. Elle en 
sera informée sans doute par lui avec 
détail, et saura que sa loyauté, sa dé

fi*
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licatesse, la modération (ціі est une de 
ses grandes vertus, l’ont empêché d’en 
profiter. Il lui a répugné de partager 
les dépouillés d’un allié abbatti! et sans 
ressources. Il ne dépendoit que de lui 
de réunir à ses vastes états toutes les 
provinces Polonaises de la Prusse, et 
de prendre le titre de roi de Pologne — 
Napoléon les lui a offerts; mais il a eu 
la grandeur d’âme de ne pas le vou
loir. Ce ne sera qu’après la confection 
de l’oeuvre salutaire à laquelle je  vais 
travailler qu’il me sera possible de par
ler à v. m -té des acquisitions que nous 
allons faire et des autres avantages que 
l’alliance de la France va nous procu
rer dans peu. Je  ne puis exprim er com
bien je  me sens heureux de vous an
noncer que l’éxpérience et les événe- 
mens de ces cinq dernières années ont 
conduit l’em pereur à retourner au s i-  
stéme et aux principes que j ’avois 
adopté par conviction comme les plus 
convenables à ses intérêts, dont j ’ai été 
il y a cinq ans l’innocente victime, et 
desquels cependant rien ne m’a fait 
devier.

Je  ne puis taire à v. m -té que Tal
leyrand et son maitre ont déjà eu le 
tems de me dire combien ils souhai- 
toient que l’empereur m’employe de 
préferance à Paris. Je  ne leur ai re
pondu chaque fois qu’en termes très 
vagues, car ce n’est pas ce que je  dé
sire. Je  me borne au bonheur que j ’ai 
de devenir un des instnunens du 
rétablissement de la paix et de cette 
considération influente où se trouvera 
toujours à l’avenir la Russie, et j’ai 
déjà pris la liberté de prévenir l'em
pereur que je  déclinais d’avance l’ain- 
bassade de P aris , quelque flatteuse 
qu’elle put m’être dans les circonstan
ces actuelles, et que je  ne souhoitais 
et ne lui demandois que d’aller tou
jours à Vienne dès que j ’aurai t »ut fini

ici. Je lui ai avoué sans détour, que 
je  ne pouvai me decider à accepter ce 
poste, pareeque prisant les bontés de 
v. m -té  pardessus tont, je  ne pouvois 
oublier que même en plaisantant elle 
n’avoit jamais voulu que j ’aille à Paris; 
que j ’etois trop vieux pour vouloir 
m’exposer à toutes les fausses inter
prétations que ceux qui sont à Péters
bourg d’un 'sistême opposé au mien 
n’auroient pas manqués de donner à 
toutes mes démarchés quand même elles 
n’auroient été animées que par le zèle 
le plus pur pour le service et le bien 
de ma patrie; et puis qu’ayant déjà 
fait de très grandes dépenses pour mon 
établissement à Vienne, où tout étoit 
prêt pour le séjour que j ’avois à y fai
re, d’après la vocation spontanée qu’il 
m’y avoit donnée depuis si longtems, 
l’étîit de mes finances me défendoit de 
songer et de consentir à un déplace
ment aussi ruineux.

A cette occasion, j ’ai osé prier l’em 
pereur de m’instruire déjà à présent pré
liminairement des dispositions que m’a
voit inspirée la réponse de v. m-té 
par rapport à l’affaire de confiance qu’elle 
m’avoit chargée de soigner à Vienne. 
En me disant la reponse de v. m-té 
qui étoit entièrem ent conforme à l’at
tente que j ’en avois eu, il me déclara 
que je  recevrai ses derniers ordres de 
Pétersbourg, qu’il me les enverroit par 
un courier qui m’atteindroit en chemin 
avant que je  n’arrive à V ienne, qu’il 
vouloit parler encore à v. m -té, qu’il 
aimoit trop sa soenr pour ne pas s’in- 
térêsser vivem ent à son sort et à sou 
bonheur, qu’il éloit toujours persuadé 
que le mariage projetté, par les qua
lités désagréables de l’individu auquel 
elle seroit unie, ne la rendroit pas heu
reuse; qn’en attendant les ordres dont
il ne manquerait pas de me munir d’a
bord après son entrevue avec v. m-té,
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je ne devais faire aucun usage de la 
lettre dont j ’étois le dépositaire, et 
qu’il nuroit souhaité que v. m -té puis
se au moins attendre le compte que 
j’aurai à lui rendre de l’impression pro
duite sur moi par la personne en ques
tion. Il a ajouté aussi que les affaires 
générales et la situation de la Russie 
venoient de changer tellem ent, qu’il 
seroit facile de trouver un autre étab
lissement pour m -m e la grande du
chesse C athérine, plu« assortissent et 
plus convenable. Je  répliquai qu’entre 
tous les partis qu’on pouvoit choisir 
pour elle, il me sembloit qu’il 11’ y en 
avoit aucun après celui-là qui lui offroit 
autant d’avantages que celui qui lui 
avoit déjà été déstiné autrefois, c’est 
de celui la p -ce  royale de Bavière, 
et que si elle n’avoit pas à devenir 
imperatrice d’Autriche qu’elle devienne 
au moins reine de Bavière, mais que 
la Bavière s’étoit si mal conduite en
vers la Russie depuis deux ans, et que 
v. m -té et m -m e la grande duchesse 
avoient élé si indignées de savoir le 
p-ce royal servir dans l’armée fran- 
çoise contre nous, qu’elle l’avoit déjà 
jugé indigne d’obtenir la main de m-me 
la grande duchesse. C’est à vous 
deux à décider sa m -té l'em pereur: 
qu’and à inni je continue à souhaiter 
avec vivacité les moyens de pouvoir con
tribuer activement à fixer le sort et le 
bonheur futur de m -m e la g -de  du
chesse Cathérine, à qui je  suis attaché 
pour la vie de coeur et d’àme!

Les deux em pereurs, le roi de Prus
se, m -gr le grand duc et le grand duc 
jdc Berg ont diné tous les jours seuls 
dusqu’à présent chez Napoléon. La suite 
àe l’em pereur est invitée ordinairement 
F diner chez un des m aréchaux de 
prance. Hier nous avons diné chez le 
prince de Neuchâtel, et après que le 
diner de Napoléon fut fini, on se pré

sente dans son antichambre où il p ar- 
roit. Il vient lui-mêm e tous les jours 
chez l’em pereur, et reste avec lui tête- 
à tête des heures entières; il a fait sa
visite hier au roi de Prusse et n’v est. «<
resté que quelques minutes.

Hardenberg n’est pas ici, et on dit 
qu’il 11e gardera pas sa place. Le p-ce 
Dmitrey Labanoff vénère v. m -té comme 
sa bienfaitrice, et m’a instamment prié 
de le mettre à ses pieds.

Tous les François et principalement 
Caulaincoiirt m’ont beaucoup parlé de 
la bienfaisance et des vertus de v. m - 
té et de l’état florissant auquel elle 
avoit portée les établissemens qui 
étoient sous ses auspices.

Comme je  numerotte mes lettres 
pour être sûr de leur exacte reception, 
je  supplie v. m -té de vouloir bien 
m'indiquer toujours les .N? qui* lui en 
parviennent et auxquels elle me ré
pond.

Que v. m -té daigne me rappeller à 
la meinoire de ra-mc la grande du
chesse, et agréer l’hommage du profond 
respect avec lequel je  suis etc.

Х ІІ.
\ 8

Т и л ьзи тъ  —  ію ня 1807 .
ЗО

Государыня.
И жилъ въ Ш авляхъ, ожидая возвра

щенія ii послѣднихъ приказаній его ве
личества государя императора, чтобъ 
оттуда прямо отправиться къ мѣсту 
моего назначенія; но въ прошлую пят
ницу я получилъ отъ государя письмо, 
въ которомъ онъ приказываетъ мнѣ 
немедленно пріѣхать къ нему, такъ 
какъ н ему нуженъ. Я тотчасъ же вы
ѣхалъ; оставивъ карету и багажъ, чтобы 
доѣхать поскорѣе, я сѣлъ въ небольшую 
бричку моего Курьера, въ которой я ужъ 
разъ опрокинулся. Я провелъ двѣ ночи 
безъ сна и дна дня безъ пищи; никогда 
я не берегъ себя меньше, чѣмъ въ эту 
доѣздку; и. не смотря на мою вепри-
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вычку къ этому и на безпокойство отъ 
общаго нездоровья и болѣзни ногъ, Богъ 
мнѣ помогъ, и я благополучно пріѣхалъ 
сюда третьяго дня послѣ обѣда. Я пре
жде всего явился къ государю, который 
былъ очень доволенъ моею поспѣш
ностью въ исполненіи его приказанія. 
Сообщивъ мнѣ о своемъ первомъ сви
даніи на Нѣманѣ и о дружелюбныхъ от
ношеніяхъ, въ которыхъ онъ уже нахо
дился съ императоромъ Наполеономъ, го
сударь предупредилъ меня, что онъ приз
валъ меня,чтобы поручить мнѣ вмѣстѣ съ 
княземъ Димитріемъ Лобановымъ соста
вленіе мирнаго трактата съ Франціей. Го
сударь сообщилъ еще, что Наполеонъ при 
первомъ же Свиданьи освѣдомлялся съ 
большимъ участіемъ обо мнѣ. Я тотъ  
же вечеръ былъ ему представленъ го
сударемъ. Наполеонъ прииялъ меня са
мымъ отмѣннымъ образомъ, сказалъ мнѣ 
въ присутствіи государя и обѣихъ свитъ, 
что онъ вспоминаетъ съ удовольстві
емъ и признательностію о той Порѣ, 
когда я стоилъ во главѣ дѣлъ, какъ вице- 
канцлеръ, и о моихъ стараніяхъ укрѣ
пить добрыя отношеніи, установившійся 
между Россіей и Франціей. Талейранъ, 
Бертье и вел. герцогъ Пергскій (") приня
ли меня съ такими же воспоминаніями и 
выражен іим п. Дюрокъ п Коленкуръ благо- 
дарили меня за пріемъ, мною сдѣланный 
имъ въ Петербургѣ. Всѣ, начиная съ 
Наполеона, неистощимы въ Похвалихъ 
государю и громко выражаютъ великое 
удовольствіе, что недоразумѣнія, разъ- 
едннявшія наши государства, прекрати
лись и что ихъ согласіе принесетъ на
конецъ страждущему человѣчеству благо
дѣтельный миръ, въ которомъ Франція, 
Россія и вся Европа Ощущаютъ такую 
сильную нужду! Всѣ они повторяютъ, 
и это совершенная истина, что только 
нашъ союзъ еъ ними и можетъ воз
становить общее спокойствіе Европы и 
ручаться за его продолженіе въ буду
щемъ. Наполеонъ доказалъ уже госу
дарю свое желаніе быть во всемъ предъ- 
унредителыіымъ: онъ послалъ чрезъ него

( " )  М юратъ,

приказъ своему генералу Лаваля) очис
тить герцогство Мекленбургъ-ІНверин- 
екое и возстановить тамъ герцога во всѣхъ 
его правахъ; онъ писалъ великому ви
зирю и Себастьяни чрезъ князя Никиту 
Волконскаго, который былъ обратно по
сланъ отсюда третьяго дня къ генералу 
Михельсону, о прекращеніи всякихъ не
пріязненныхъ дѣйствія Турокъ противъ 
насъ; онъ объявилъ государю, что воз
вращаетъ ему всѣхъ русскихъ плѣнныхъ 
съ мундирами и полнымъ оружіемъ. Сло
вомъ, Наполеонъ оказываетъ государю 
всевозможное вниманіе и предупредите
льность.

Русскій Богъ бодрствуетъ надъ нами 
и посылаетъ Свое благословеніе на насъ! 
Россія выходитъ изъ этой войны съ 
неожиданною славою и счастьемъ. Го
сударство, съ которымъ она боролась, 
заверш аетъ ея расположенія, въ то 
время, когда на его сторонѣ было рѣ
шительное превосходство силъ, когда 
оно получило надъ нами величайшій 
перевѣсъ вслѣдствіе несчастнаго Фрид
ландскихъ сраженія, даннаго не кстати 
и такъ безполезно; когда мы могли 
дѣйствовать лишь оборонительно и 
должны были ожидать оттого весьма 
грустныхъ послѣдствій; и вотъ вмѣсто 
сокращенія своихъ границъ, Россія ви
дитъ ихъ расширеніе; ничего не теряя 
изъ своихъ владѣній, она пріобрѣтаетъ  
новыя; она пріобрѣтаетъ для своихъ 
Польскихъ провинцій новую военную  
границу, которая ихъ обезпечиваетъ 
для нея навсегда; она дѣлается Анге- 
ломъ-хранителемъ короля Прусскаго, ко
торый въ нашемъ государѣ находитъ 
себѣ спасителя и изъ его рукъ полу
чаетъ снова большую часть своихъ вла
дѣній, которыхъ онъ самъ не умѣлъ 
сберечь и защитить. Я не позволю себѣ 
впередъ судить о томъ, что в. в-во 
не преминетъ узнать отъ государя-ва- 
піего сына касательно всѣхъ предложе
ній, которыя ему дѣлалъ Наполеонъ. 
Ны будете безъ сомнѣнія извѣщены объ 
этомъ подробно самимъ государемъ и 
узнаете, что его честность, деликат-
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несть и умѣренность, составляющая одну 
изъ величайшихъ его добродѣтелей, не 
позволили ему воспользоваться этими 
предложеніями. Онъ отказался раздѣ
лить владѣнія побѣжденнаго и разорен
наго союзника. Отъ него самого зави
сѣло присоединить къ своимъ обшир
нымъ владѣніямъ Польскія провинціи 
Пруссіи и принять титулъ короля Поль
скаго. Наполеонъ предлагалъ это госу
дарю, но онъ имѣлъ великодушіе не 
пожелать этого. Говорить в. в-ву о 
предстоящихъ намъ пріобрѣтеніяхъ и 
другихъ выгодахъ, которыя въ скоромъ 
времени принесетъ намъ союзъ съ Фран
ціей, Іі нѣ можно будетъ только по окон
чаніи благодѣтельнаго трактата, надъ 
которымъ я теперь Тружусь. Не умѣю 
выразить, какъ я чувствую себя счаст
ливымъ, сообщая вамъ слѣдующее из
вѣстіе: опытъ и событія послѣднихъ пяти 
лѣтъ возвратили государя опять къ 
той системѣ и принципамъ, которые я 
по своему убѣжденію признаю за наи
болѣе сообразныя съ его интересами, и 
невинною жертвою которыхъ я былъ 
назадъ тому пять лѣтъ, но отъ которыхъ 
однако ничто не могло меня отклонить.

Не могу умолчать предъ в. в-мъ, что 
Талейранъ и его государь успѣли уже 
сказать мнѣ, какъ они желаютъ, чтобъ 
государь послалъ въ Парижъ меня, а 
не другаго кого; и имъ отвѣчалъ всякій 
разъ весьма неопредѣленно, потому что 
я вовсе того не желаю. Я довольно 
счастливъ ужъ тѣмъ, что сдѣлался од
нимъ изъ орудій возстановленія мира и 
того вліятельнаго значенія, которое Рос
сія сохранитъ навсегда въ будущемъ; 
я осмѣлился предупредить государя, что 
заранѣе уклоняюсь отъ посольства въ 
Парижъ, какъ оно ни лестно для меня 
въ настоящихъ обстоятельствахъ, и что 
я ничего не желаю болѣе и ни о чемъ 
не прошу, какъ только приказанія ѣхать 
въ Вѣну, когда здѣсь все Кончу. Я со
знался государю откровенно, что не могу 
рѣшиться принять этотъ постъ, потому 
что, ставя милости в. в-ва выше всего, 
я не могу забыть, что вы, даже шутя,

всегда выражали нежеланіе, чтобъ я 
поѣхалъ въ Парижъ; что я слишкомъ 
старъ, чтобы подвергать себя ложнымъ 
толкованіями которыя люди противо
положной системы въ Петербургѣ не 
преминули бы дать всѣмъ моимъ дѣй
ствіямъ, хотя бы они были внушеніи 
самою чистою ревностью къ службѣ и 
стремленіемъ къ благу Россіи; нако
нецъ, что сдѣлавъ уже весьма большія 
издержки для моего пребыванія въ Вѣнѣ, 
гдѣ все уже приготовлено для моего 
тамъ жительства, на основаніи назна
ченія, которое государь изволилъ самъ 
мнѣ дать уже такъ давно, а не могу 
по моимъ денежнымъ обстоятельствамъ 
думать о столь разорптельномъ перемѣ
щеніи въ Парижъ и согласиться на 
оное С2).

При этомъ случаѣ я осмѣлился про
сить государя дать мнѣ теперь же пред
варительныя приказанія, какъ я дол
женъ поступать вслѣдствіе отвѣта ва
шего в-ва относительно семейнаго дѣла, 
которое вы мнѣ поручили устроить въ 
Вѣнѣ. Сообщая мнѣ отвѣтъ в. в-ва, со
вершенно согласный съ моимъ ожида
ніемъ, государь объявилъ, что я получу 
его послѣднія приказанія изъ Петер
бурга, что онъ пришлетъ ихъ мнѣ съ 
курьеромъ, который догонитъ меня на 
дорогѣ прежде, чѣмъ я доѣду до Вѣны. 
Онъ желаетъ еще переговорить съ в. 
в-мъ; онъ слишкомъ любитъ свою сестру 
для того, чтобы не принимать въ ея 
судьбѣ и счастьи живаго участія; онъ 
всегда былъ убѣжденъ, что предпола
гаемый бракъ, по непріятнымъ каче
ствамъ человѣка, съ которымъ она должна 
соединиться, не сдѣлаетъ ее счастливою. 
Въ ожиданіи его приказаній, которыми 
онъ не преминетъ меня снабдить носкѣ 
свиданія съ в. в-мъ, я не долженъ дѣ
лать никакого употребленія изъ ввѣрен
наго мнѣ письма; онъ бы желалъ, чтобъ 
в. в-во подожднли по крайней мѣрѣ

С *) Въ послѣдствіи кн язь  А. В. К ураки нъ  долженъ 
пылъ покориться обстоятельствам ъ и довольно долго 
занималъ п остъ  нашего посла въ  П ариж ѣ.
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моего отчета о впечатлѣніи, которое 
на меня произведетъ извѣстная особа. Го
сударь прибавилъ, что вообще дѣла и по
ложеніе Россіи недавно измѣнились въ та
кой степени, что для ея в-ва великой княж
ны Екатерины можно найти другое поло
женіе, болѣе приличное и выгодное. Я от
вѣчалъ, что между всѣми партіями, кото
рыя можно для нея выбрать, послѣ этой, 
мнѣ кажется, не остается другой, столь 
выгодной, какъ та, которая была для 
нея предположена прежде,—это бракъ 
съ принцемъ Баварскимъ, и если ей не 
придется сдѣлаться императрицею Авст
рійскою, то пусть она сдѣлается коро
левою Баварского; но Баварія въ пос
лѣдніе два года держала себя такъ дурно 
въ отношеніи Россіи, в. в-во и ея в-во 
в. княжна такъ были недовольны извѣ
стіемъ, что Баварскій принцъ служитъ 
во Франц. арміи, противъ насъ, что вы 
считаете принца уже недостойнымъ по
лучить руку ея высочества великой 
княжны. Отъ васъ обѣихъ зависитъ 
расположить е. в. государя императора 
къ тому или другому рѣшенію; что ка
сается до меня, я Продолжаю усердно 
желать найти средство дѣйствительно 
упрочить участь и будущее счастье ея 
выс-ва великой княжны Екатерины, ко
торой я преданъ душею и сердцемъ на 
всю жизнь!

Оба императора, король Прусскій, ве
ликій князь и великій герцогъ Бергскій 
до сихъ поръ обѣдали у Наполеона одни. 
Свита государя обыкновенно была при- 
глашаема на обѣдъ къ одному изъ Фран
цузскихъ маршаловъ. Вчера мы обѣ
дали у князя Невшательскаго О1). Послѣ 
того какъ обѣдъ Наполеона окончится, 
ему представляются въ пріемной, куда 
онъ выходитъ. Самъ онъ посѣщаетъ 
государя ежедневно и остается съ нимъ 
цѣлые часы съ глазу на глазъ: вчера 
онъ посѣтилъ короля Прусскаго и оста
вался у него лишь нѣсколько минутъ.

Гарденберга здѣсь нѣтъ и, говорятъ, 
онъ не останется на своемъ мѣстѣ. Князь 
Дм. Лобановъ чтитъ в. в-во какъ бла-

г о д ѣ т е л ь н и ц у  и  настоятельно меня п р о 
с и т ъ  написать, что онъ П р и п а д а ет ъ  къ 
с т о п а м ъ  в а ш и м ъ .

Всѣ Французы, особенно Коленкуръ, 
много говорили мнѣ о благотворитель
ности и добродѣтеляхъ в. в-ва и о цвѣ
тущемъ положеніи, до котораго вы до
вели состоящія подъ вашимъ покрови
тельствомъ заведенія.

Такъ какъ я нумерую мои письма, 
чтобъ быть убѣжденнымъ въ ихъ точ
номъ полученіи, то умоляю в. в-во не 
отказать указывать всегда Л» письма, 
которое вамъ доставлено и на которое 
вы отвѣчаете.

Удостойте, в. в-во, напомнить обо 
мнѣ ея в-ву великой княжнѣ и пріймите 
дань глубокаго уваженія, съ которымъ 
имѣю счастье быть и пр.

XIII.

à Tilsit le
20 ju in  1807.

( '* )  Б ертье.

2 juillet
Madame,
Je  ne suis pas en état d’écrire au

jourd’hui de main propre à v. m -té i-le: 
je  suis malade depuis le jour que j ’ai 
expédié à v. m -té  ma dernière, M  12. 
Jamais je  n’ai fait de maladie plus dou
loureuse que celle dont je  souffre à 
présent. Je  l’attribue à un reffroidisse- 
ment en venant-ici en toute hâte, dans 
la petite voiture ouverte de mon Cou
rier. Ce refroidissement attaqua princi
palement l’estomac qui cessa de digé
rer. Il m’est impossible de décrire les 
angoisses et les souffrances qui m’ont 
donnée des vomissemens violens qui 
se sont renouvellés jusqu’à treize fois 
de suite, des nausées perpétuelles et 
une douleur aiguë qui s’etoit fixée dans 
le bas-ventre. Cette douleur dans le 
bas-ventre  est intérieure et en même 
tems éxtérieure: tant les efforts que j ’ai 
dft faire m’ont affectés. E t elle est en
core si forte qu’elle m’empêche presque 
de me mouvoir. A ces symptômes se 
sont réunis de grands maux de tête5
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une forte chaleur continue et une in
quiétude générale cruelle. H ier pour sur
croît de désagrément, j ’ai eû un vio
lent accès de fièvre; c’est la journée 
île demain qui va m’apprendre si j ’aurai 
à lutter contre ce mal de plus. J ’ai 
dû garder le lit sans pouvoir m’y re
muer pendant deux jours. Aujourd’hui, 
me trouvant un peu soulagé des nau
sées et des douleurs dans le bas-ven
tre, mais ayant toujours de la chaleur 
et des maux de tête, je  me suis déci
dé cependant à quitter mon lit et à 
m’habiller pour recevoir un peu plus 
convenablement le p-ce de Bénévent qui 
va venir chez moi pour une conférence. 
Ma maladie n’a mis aucun retard et 
aucune entrave à la besogne pour la
quelle j ’ai été appellé ici: je  m’en suis 
également occupé dans mon lit. Sa mar
che n’en a pas été interrompue, elle va 
bien, et je  me flatte que dans peu 
j’aurai la satisfaction de la conduire à 
sa conclusion, et que celle-là sera aussi 
honorable et avantageuse à la Russie 
qu’utile au reste de l’Europe. L’empe
reur Napoléon, dès qu’il apprit que 
j’étois malade, a eu la bonté de m’en
voyer son prem ier medecin Boyer, qui 
me traite conjointement avec un fa
meux opérateur d’ici nommé Morgan, 
auquel nos g -aux  et officiers blessés 
doivent beaucoup; il m’assure que je  
serai en état de sortii1 dans deux jours, 
p. à. d. si la fièvre n’augmente et ne 
se renouvelle pas. Cette année-ci est 
funeste à ma santé; après tout ce que 
j ’ai dû souffrir pendant plusieurs mois 
avant mon départ de Pétersbourg, me 
voilà éxposé, et de nouveau bien à 
contre-tems pour moi, à de nouvelles 
souffrances qui, je  le ju re  à votre ma
jesté, me sont infiniment plus pénibles 
à supporter que les douleurs de la gout
te. Je supplie v. m -té d’apprendre 
à Crighton tous ces détails qui me

regardent, et s’il lui est possible de 
m’instruire aussi du jugem ent qu’il en 
portera.

J ’ai mis sous les yeux de s. m -té 
l’em pereur la lettre de v. m -té du 15 
de juin; j’ai crû ne pouvoir faire mieux 
pour l’informer du v if in térêt qu’elle 
tn’y exprime si bien pour lui, pour son 
bonheur et pour sa gloire. J ’ai profité 
de cette occasion pour le prier qu’il 
ordonne de me communiquer une liste 
nominative de nos tués e t de nos blessés 
parmi nos officiers d’un grade supérieur 
dans les sanglans combats qui ont eû 
dernièrem ent lieu. Je  lui dit que v. 
m -té m’en a renouvellé la demande, mais 
que j ’avois été hors d’état de la satis
faire à cet égard; il m’a repondu qu’il 
lui étoit tout aussi peu possible qu’à 
moi de rem plir ce désir de v. m -té 
pareeque le desordre dans notre armée 
étoit si grand qu’il ne les avoit pas 
encore reçus lui-même.

Je  présente ici joint à v. m -té la 
copie d’une lettre au g -al de Budberg 
de m -r Z ienner conseiller de collège 
dans notre départem ent des affaires 
étrangères qui accompaguoit m -r de 
Bennigsen pour soigner sa correspon
dance étrangère . Elle la recevra fort- 
à-propos pour appuyer devant elle tout 
ce que j ’ai déjà eû l’honneur de lui 
dire au sujet du contenu du prem ier 
rapport fait à l’em pereur par le général 
en -chef-de  son armée de l’issue qu’a -  
voit eue la malheureuse journée de 
Friedland.

Nous ne savons rien ici de la santé 
de l’archiduc Palatin qui donne tant 
d’inquiétudes à v. m -té , et s’il est resté 
pins d’un mois sans lui écrire, je  crois 
qu’il faut l’attribuer à ses grandes occu
pations pendant la tenue des Etats de 
Hongrie, où cette fois-ci il a été beau
coup plus influant et actif qu’autrefois. 
Je  suppose que dans ce moment-ci v.

Б и б л и о т е к а  " Р у н и в е р с "



2 1 1 ПИСЬМА КНЯЗЯ А. Б . КУРАКИНА 2 1 2

m -té а pû déjà vérifier que rien n’étoit 
plus faux que la nouvelle repandue par 
des marchands que Blflcher à la tête de 
quelques troupes prussiennes e t sué
doises s’étoit emparé de Berlin. Il n’y 
est jam ais entré, et en vérité il ne 
pouvoit pas le faire.

Je  supplie v. m—té d’éxprim er de 
ma part à madame la grande duchesse 
Cathérine mes plus vifs regrêts de ce qu’
elle ne m’a pas honoré jusqu’à présent 
d’une seule ligne de sa main, tandis 
que Bagration m’a dit avoir reçu d’elle 
trois lettres. Je  n ’ai pfl l’apprendre sans 
éprouver un sentiment de jalousie, qu’il 
m’est impossible de ne pas lui mani
fester par l’organe de votre majesté.

Dans ce moment-ci le comte de Lie- 
ven vient d’avoir été chez moi. Il m’a 
appris à ma plus grande peine que le 
courrier arrive ce matin de Pétersbourg 
avec la désagréable nouvelle que votre 
majesté étoit malade et avoit la fièvre. 
J ’adresse mes ferventes prières au Ciel, 
pour qu’elle se rétablisse aiiplutôt et 
que rien ne l’empèche d’aller profiter 
pendant le reste de la belle saison de 
toutes les jouissances que lui offre son 
beau Pavlovsk. D’abord après le retour 
de l’em pereur qui semble ne plus être 
éloigné, connaissant autant que je  le 
sais Péxtrême sensibilité de v. m -té , je  
ne m’étonne pas du tout que les der
niers événemens ont eu à influer sur 
sa santé.

J ’apprends avec la plus grande satis
faction que la santé de m -lle de Néli- 
doff va de mieux en mieux, car il n’y 
a personne qui désire plus vivement sa 
conservation que moi, pareeque je  l’ai
me et que je  lui suis attaché bien 
sincèrement, que je  sais apprécier son 
grand mérite, et que je  connais par
faitement, combien son intéressante so
ciété est agréable et nécessaire à v.

m -té .Je  suis avec le plus profond res
pect etc.

X III.
Тибетъ 1807.2 IKU»

Государыня,
Я не въ состояніи сегодня писать

в. и. в-ву собственноручно: я болѣнъ 
съ самого дня отправки къ в. в-ву моего 
послѣдняго письма, JV? 12. Никогда я не 
испытывалъ болѣзни столь мучительной, 
какъ настоящая. Л отношу ее къ тому, 
что я простудился, ѣхавши сюда со 
всею поспѣшностью въ маленькой от
крытой бричкѣ моего Курьера. Просту
да поразила преимущественно желудокъ, 
который пересталъ переваривать. Не 
умѣю описать Т о м л е н і я  и страданій, 
причиненныхъ мнѣ сильною рвотою, по* 
вторявшеюся до тринадцати разъ сряду, 
ПОСТОЯННОЮ ТОШНОТОЮ и острою болью, 
развивш еюся внизу живота. Это боль 
внутренняя ii вмистѣ внѣшняя: такъ
меня измучили усилія, которыя я дол
женъ былъ дѣлать. Она до сихъ поръ 
еще такъ сильна, что я почти не могу 
двинуться. Къ этимъ Припадкамъ при
соединилась сильная головная боль, по
стоянный жаръ и общее безпокойство 
въ высшей степени. Къ довершенію не
пріятности, вчера у меня былъ сильный 
пароксизмъ лихорадки; завтрашній день 
покажетъ, предстоитъ ли мнѣ бороться 
еще съ этою болѣзнію. Два дня я дол
женъ былъ пролежать въ постели непод
вижно. Сегодня чувствую себя немного 
легче въ отношеніи тошноты и боли 
живота; но. все еще страдая жаромъ и 
головною болью, я все . же рѣшился 
встать съ постели и одѣться, чтобы при
нять но приличнѣе кн. Беневентскаго ('*), 
который долженъ прійти ко мнѣ для пере
говоровъ. Моя болѣзнь не сдѣлала никакой 
задержки и помѣхи въ дѣлѣ, для которого я 
сюда призванъ: я имъ равно занимался 
и въ постели, ходъ его не прерывался, 
оно идетъ хорошо, и я льщу себя надеж
дою, что въ скоромъ времени я буду

( ,ѵ) Та дей рана,
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имѣть удовольствіе привести его къ кон
цу и что этотъ конецъ будетъ столько 
же почетенъ л выгоденъ для Россіи, 
сколько полезенъ для остальной Европы. 
Императоръ Наполеонъ, какъ только уз
налъ о моей болѣзни, былъ такъ добръ, 
прислалъ мнѣ своего перваго медика 
Буайе, который лечитъ меня вмѣстѣ 
съ знаменитытъ здѣшннмъ онераторомъ 
Морганомъ, которому наши раненые ге
нералы и офицеры многимъ обязаны; онъ 
меня увѣряетъ, что дня чрезъ два я буду 
въ состояніи выходить, разумѣется, если 
лихорадка не возобновится и не усилит
ся. Этотъ годъ тяжелъ для моего здо
ровья: ирострадавпш нѣсколько мѣсяцевъ 
предъ моимъ выѣздомъ изъ Петербурга, 
вотъ я подвергся, и опять въ неудобную  
для меня пору, новымъ Страданіями ко
торыя, клянусь вашему Величеству, 
мнѣ несравненно труднѣе выносить, чѣмъ 
мученія подагры. Умоляю в. в-во пе
редать всѣ эти подробности обо мнѣ 
Крейтону ('*): пусть онъ, если можно, со
общитъ мнѣ свое заключеніе объ этомъ.

Я представилъ его в —ву государю  
императору письмо в. в —ва отъ 15 
іюня; полагаю, что я ничего не могъ 
лучше сдѣлать, чтобы показать ему ва
ше живое участіе, такъ хорошо вами 
выражаемое къ его особѣ, его счастью 
и славѣ. Я воспользовался этимъ слу
чаемъ и попросилъ государя приказать 
сообщить мнѣ именной списокъ нашихъ 
убитыхъ и раненыхъ офицеровъ выс
шихъ чиновъ, во время послѣднихъ 
сраженій. Я сказалъ государю, что в. 
в—во не разъ меня спрашивали объ 
этомъ, но я не имѣлъ возможности от
вѣтить на этотъ вопросъ; онъ мнѣ отвѣ
чалъ, что и ему самому такъ же труд
но, какъ и мнѣ, исполнить это желаніе
в. в-ва, потому что безпорядокъ въ на
шей арміи такъ великъ, что онъ самъ 
не получилъ еще до сихъ поръ означен
ныхъ списковъ.

Прилагаю при семъ в. в-ву копію 
письма къ генералу Будбергу отъ  господи
на Циннера, Коллежскаго совѣтника

С )  Извѣстному Лейбъ-медику нашего двора.

въ нашемъ департаментѣ иностран
ныхъ дѣлъ, сопровождавшаго г. Бе
нигсена, чтобы вести его иіюстранную  
переписку. Вы получите эту копію очень 
кстати, чтобъ удостовѣриться въ спра
ведливости всего того чт0 я уже имѣлъ 
честь сообщить вамъ касательно содер
жанія перваго донесенія главнокоманду
ющаго арміею государю объ исходѣ не
счастной Фридланской битвы.

Мы не знаемъ здѣсь ничего о здоровьѣ 
эрцгерцога Палатина, которое такъ без
покоитъ в. в-во, и если онъ больше мѣ
сяца вамъ не пишетъ, то это должно при
писать, и полагаю, его усиленнымъ за
нятіямъ во время засѣданій Венгерскаго 
Сейма, гдѣ на этотъ разъ онъ былъ дѣя
тельнѣе и вліятельнѣе чѣмъ въ прежнія 
времена. Я полагаю, в. в-во въ настоя
щую минутууже удостовѣрились, что ни
чего нѣтъ лживѣеизвѣстія, распущеннаго 
купцами, будто бы Блюхеръ, предводи
тельствуя отрядомъ прусскихъ и швед
скихъ войскъ, овладѣлъ Берлиномъ. Блю
херъ никогда туда не входилъ и по ис
тинѣ не могъ этого сдѣлать.

Умоляю в. в-во выразить отъ меня 
ея выс-ву великой княжнѣ Екатеринѣ 
мое крайнее огорченіе о томъ, что она 
до сихъ норъ не почтила меня ни одной 
стройкой, между тѣмъ какъ Багратіонъ 
получилъ отъ нея, какъ онъ мнѣ гово
рилъ, уже три письма. Узнавъ это, я 
не могъ преодолѣть чувство зависти, 
которое не могу не высказать ей чрезъ 
ваше величество.

Сейчасъ у меня былъ графъ Ливенъ. 
Онъ сообщилъ, къ величайшему моему 
огорченію, что нынѣшнее утро пріѣхалъ 
курьеръ изъ П етербурга съ непріят
нымъ извѣстіемъ, что ваше величество 
больны лихорадкою. Возношу мои усерд
нѣйшій молитвы къ Богу о скорѣйшемъ 
выздоровленіи в. в-ва, дабы ничто не 
помѣшало вамъ воспользоваться въ о- 
стальную часть лѣта всѣми удовольстві
ями, которыя представитъ вамъ пре
красный Павловскъ, тотчасъ по возвра
щ еніи государя, которое, кажется, уже 
не далеко. Зная такъ хорошо крайнюю
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чувствительность в.в-ва, я совсѣмъ не 
удивляюсь, что послѣднія событія имѣли 
вліяніе на ваше здоровье.

Съ величайшимъ удовольствіемъ уз
налъ, что здоровье г-жи Нелидовой 
постоянно Поправляется, ибо никто 
такъ не желаетъ ей выздоровленія, 
какъ я, потому что я ее люблю, привя
зался къ ней искренно, умѣю цѣнить ея 
достоинства и весьма хорошо знаю, 
какъ ея интересная бесѣда пріятна и 
необходима в. в-ву.

Съ глубочайшимъ уваженіемъ имѣю 
честь быть и пр.

X IV .

* Tilsit, Іе 1807.

Madame,
A vant-h ier j ’ai signé conjointement 

avec le p -ce  LabanoiF d’une part, et le 
p -ce de Bénévent de l’au tre, l’acte 
définitif de notre traité de paix' avec la 
France. Je  n’ai qu’à en éprouver la plus 
grande satisfaction, sans en avoir la 
moindre comptabilité: car tous les articles 
qui le composent ont été formés, ordon
nés, revus et approuvés après leur 
rédaction par s. m -té l’em pereur lu i- 
même. Cette paix, devenue indispensab
le, a été conclue d’une manière aussi ho
norable qu’avantageuse pour la Russie; 
et il est un devoir pour moi d’en ad
resser à v. m té i—le mes vives et 
sincères félicitations. H ier à deux heures 
après midi d’abord après l’échange des 
ratifications entre les plénipotentiaires, 
l’em pereur accompagné depuis la mai
son qu’il habitoit par l’emper. Napoléon 
et toute sa suite jusques aux bords de 
la rivière, s’est mis en route pour 
Tauroggen, où il se propose de rester 
un ou deux jours pour achever (M eren
tes expéditions dont il n’avoit pu s’occu
per pendant son séjour ici; et Napoleon 
après avoir diné et eû sa dernière en
trevue avec le roi de Prusse est parti

avant sept heures du soir pour Koenigs
berg, où il s’arrêtera quelques jours 
pour regier la rentrée de son armée 
en France et l’évacuation des provinces 
Prussiennes. Il m’a dit qu'en partant de 
Koenigsberg il ne passera qu’un jour à 
Dresde et se rendra de là sans s’ar
rêter nulle autre part droit à Paris.

Hier les deux empereurs étant conve
nus d’accepter mutuellement l’un de 
l’autre leurs ordres, ce matin j ’ai dû 
porter de la part de l’em pereur à Na
poléon cinq décorations de l’ordre de St. 
André pour l’em pereur Napoléon lui-mê
me, pour le p-ce Jerôm e son frère, 
roi de W estphalie, pour le grand duc 
de Berg et les p-ces de Neuchâtel et 
de Bénévent; dans le même tems le 
grand maréchal Duroc étoit venu re 
mettre à s. m -té l’em pereur de la 
part de Napoléon cinq décorations du 
grand-cordon de la Legion d’honneur 
pour l’em pereur, pour m -gr le grand 
duc Constantin, le général Budberg et 
les deux plénipotentiaires russes.

Les acquisitions actuelles de la Russie 
consistent dans de nouvelles frontières 
militaires et naturelles, au lieu de son 
ancienne frontière seche et ouverte, en 
commençant du Niémen près de Grodno 
et suivant les T hal-W egs des rivières 
Lossosna, Bobra et Narew jusqu’à Su- 
ratz, et de là par le Nurtzeck jusqu’au 
Bog. Cette contrée qui nous est cedée 
maintenant à toute perpétuité contient 
en tr’nutres les villes de Bialystock, de 
Bielsk, de Briansk, et d’une population 
de 160 à 200 mille âmes.

Demain je  continue mon voyage pour 
Vienne par Gumbinen, Bialystock et 
Brzescz. Je me trouve fort heureux de 
pouvoir le faire et surtout d’avoir ren
contré l’idée de v. in- té  et d’avoir pii 
m ériter son approbation en déclinant la 
proposition qui m’avoit été faite de me 
charger d’une autre destination. Ce n’est
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plus се qui pouvoit me convenir à mon 
âge, avec les dispositions qui m’avoient 
fait désirer, dans un climat plus tem 
però que le notre, une retraite douce 
et tranquille.

La lettre de v. m -té i-le  du 22 de 
juin est venue fort à propos pour cal
mer mes inquiétudes, car j'avois appris 
du c-te  de Lieven qu’elle étoit malade 
assez sérieusement de la fièvre. Je 
rends grâces à Dieu de savoir que 
l’habilité et les soins de Crighton l’ont 
déjà entièrement soulagée. La belle sai
son et les jouissances qu’elle va bientôt 
se procurer à Pavlovsk, lui seront 
encore plus salutaires que ses remèdes 
et ne manqueront pas d’avancer son 
parfait rétablissement. En mon particu
lier j ’attribue le plus cette maladie à 
la sollicitude et aux agitations qu’on dû 
lui donner la m alheureuse bataille de 
Friedland et les événemens importants 
qui en ont été la suite et auxquels elle 
n’étoit pas préparée; mais à présent qu’ 
elle doit voir avec conviction que la 
Providence a visiblement veillée sur la 
gloire de son auguste fils et le sort de 
la Russie, j ’éspère que son âme est 
tranquille et ne connoit plus que le seul 
contentement.

J ’ai encore à rendre compte à v. m -té 
i[ue ces jours-ci j ’ai fait à la l’ois la 
connoissance, dans la maison de l’em
pereur Napoléon, du p-ce royal de 
Bavière et du p -ce Henri de Prusse. 
Ils m’ont prévenus tous les deux par 
beaucoup de politesses, et tous les deux 
sont bègues. Le p -ce Henri plus grand 
et d’une figure plus agréable, c’est 
moins que le p -ce royal. Quant à ce 
dernier, son éxtérieur est très désavan
tageux; avec une taille moyenne, il est 
roux, marqué de petite verolo, bègue, 
et à ce qu’on assure d’une ouie dure, 
mais il parroit fort doux, fort bon et 
d'un caractère ferme et excellent: justice

qui lui est rendue même par les F ran 
çois. Il m’a accosté le plus qu’il a pû 
et est venu me chercher chez moi deux 
fois. Toutefois j ’avoue franchement à v. 
m—té que selon moi, aucun d’eux n’est 
digne d’obtenir la main de m -m e la 
grande duchesse Cathérine, et quelle 
ne peu t-ê tre  heureuse, ni avec l’un, 
ni avec l’autre. J’attends avec impatience 
l’effet de la conversation de s. m -té 
l ’em pereur avec v. m -té sur le compte 
de sa soeur d ’abord après son retour, 
et le courrier qu’il a voulu m’envoyer 
sans délai pour me joindre avant mon 
arrivée à V ienne, afin de me prescrire 
alors finalement ce que j’aurai à obser
ver par rapport à la lettre en question, 
dont il m’a rendu jusqu’à ce tems le 
dépositaire.

Hier, ce jour déstiné à faire époque 
dans ma vie, où j ’ai signé notre traité 
de paix avec la France, ce qui devoit 
m’être si flatteur et si agréable, je  
n’ai pu en jouir comme je  l’aurais dû. 
Il a più au Ciel de me pénetrer, au 
milieu de cet événement, de la douleur 
la plus vive par la mort de mon secré
taire Johell. Il a éxpiré cette nuit 
d’une fièvre chaude nerveuse, le huitième 
jour de sa maladie, après avoir eû 
passé quatre dans le délire, et sans 
qu’aucune ressource de l’art ait pu le 
soulager. C’étoit un jeune homme d’és- 
prit, de bonne conduite, des qualités les 
plus distinguées, auquel je  m’étois 
accoutumé depuis trois ans, que je  
chérissais comme mon enfant et que 
je  regrette comme tel. Ma douleur in’a 
d’autant plus affecté, que les grands in
térêts et les personnes qui m’occupoient, 
la contraignoient et m’en arrachoient 
sans cesse. Je suis inconsolable de cette 
nouvelle perte, que je  luis si rnal-à- 
propos pour moi cette année. L’ayant 
perdu, je  restais seul pour achever 
mon voyage, et j ’ai été obligé de de-
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mander à l’em pereur le conseiller de 
cour Freygang, fils du medecin, qui se 
trouvoit d’hazard ici en message de la 
part du général Michelson, et qui avoit 
autrefois servi dans ma chancellerie. 
C’est un bon garçon, mais il ne rempla
cera jam ais près de moi celui que je  
pleure. Sur tout ce que mon affliction 
me fait éprouver dans ce moinent-ci, je 
m’en référé à v. m -té, qui connoit et 
sait apprecier si bien les peines et les 
souffrances de l’âme.

X IV .

Тильзитъ, г8 1807.ІО im.ni
Государыня,

Третьяго дня мы подписали оконча
тельный актъ нашего мирнаго трактата 
сь  Франціей, съ одной стороны я и кн. 
Лобановъ, съ другой кн. Беневентъ 
Мнѣ остается лишь предаваться величай- 
шему удовольствію, не опасаясь ника
кой отвѣтственности: ибо всѣ статьи 
трактата составлены, приказаны, про
смотрѣны и послѣ ихъ изложен^! одоб
рены самимъ е. в-мъ государемъ импе
раторомъ. Этотъ миръ, сдѣлавшійся 
необходимымъ, заключенъ на условіяхъ  
сколько почетныхъ, столько же и выгод
ныхъ для Россіи; долгомъ считаю при
нести в. и. в-ву по этому поводу мое 
усердное и искреннее поздравленіе. Вчера 
въ 2 часа по полудни, по размѣнѣ рати
фикацій полномочными послами, государь, 
провожаемый ими. Наполеономъ и всею 
его свитою отъ своей квартиры почти 
до берега рѣки, отправился въ Таурогенъ, 
гдѣ онъ предполагаетъ остаться день или 
два, чтобы окончить отправку раз
личныхъ депешъ, которою онъ не могъ 
заняться во время пребыванія здѣсь; а 
Наполеонъ, пообѣдавъ и повидавшись въ 
послѣдній разъ съ королемъ Прусскимъ, 
уѣхалъ въ ? часу въ Кенигсбергъ, гдѣ 
останется нѣсколько дней, чтобы раепо-

( |в)  Си. Полное Собр. Закон овъ  22  5 « 4 . Т р ак 
т а т ъ  подписанъ 2 5  ію н я, а ратикованъ  2 7 -го , въ с а 

мый день П олтавской Гштвы, черезъ У У л ѣ т ъ .

рядиться о возвращеніи своей арміи въ 
Францію и объ очищеніи Прусскихъ про
винцій. Онъ сказалъ мнѣ, что по выѣз
дѣ изъ Кенигсберга онъ проведетъ не 
болѣе дня въ Дрезденѣ и оттуда от
правится, нигдѣ не останавливаясь, пря
мо въ Парижъ.

Вчера оба императора согласились 
принять взаимно другъ отъ друга ордена, 
и сегодня я поднесъ Наполеону отъ име
ни государя пять знаковъ ордена святаго 
Андрея - для самаго императора Наполео
на, для егобрата принца Іеронима, короля 
Вестфальскаго, для великаго герцога Бер
га, и для князей Невшательскаго и Бене
вентскаго. Въ то же время обергоФмар- 
шалъ Дюрокъ передалъ его в-ву государю 
императору отъ Наполеона пять знаковъ 
Почетнаго Легіона съ большаго лентою 
для самаго государя, для великаго князя 
Константина, генерала Будберга и обо
ихъ Русскихъ уполномоченныхъ.

Настоящія пріобрѣтенія Россіи со
стонтъ въ новыхъ военныхъ и естест
венныхъ границахъ вмѣсто прежнихъ, 
сухихъ и открытыхъ, начиная отъ Нѣ
мана близь Гродно серединою теченія 
Лососны, Бобра и Нарева до Суратца, а 
оттуда по Пурчеку до Буга. Эта страна, 
уступленная намъ теперь на вѣчныя вре
мена, заключаетъ въ себѣ между про
чимъ города Бѣлостокъ, Бѣльскъ, Брянскъ 
и народонаселеніе отъ 160 до 200 ты
сячъ душъ.

Завтра я Продолжаю мое путешествіе 
въ Вѣну чрезъ Гумбиненъ, Бѣлостокъ и 
Брестъ. Я чувствую себя счастливымъ, 
что могу это сдѣлать и въ особенности, 
что я угадалъ мысль в. в-ва и могъ за
служить ваніе одобреніе, отклонивши 
сдѣланное мнѣ предложеніе о другомъ 
назначеніи. Это назначеніе не соотвѣт
ствуеть моимъ годамъ и моему располо
женію духа, засгакляющему искать тихой 
h покойной жизни въ болѣе умѣренномъ 
климатѣ, чѣмъ нашъ.

Письмо в. в-ва отъ 22 іюня получе
но очень кстати, чтобъ меня успокоить, 
ибо гр. Ливенъ сказалъ, что вы доволь
но серьезно больны лихорадкою. Благо-
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даря Бога, я узнаю, что искусство и забо
ты Крейтона совершенно ее прекратили. 
Прекрасная погода и удовольствія, ко
торыми вы скоро ііоспользуетесь въ Пав
ловскѣ, будутъ для васъ еще благодѣ- 
тельнѣе, чѣмъ лекарства и безъ сомнѣ
нія принесутъ вамъ совершенное выздо
ровленіе. Съ своей стороны я приписы
вая) эту болѣзнь всего болѣе безпокой
ству и волненію, причиненнымъ в. в-ву 
несчастною Фридландской) битвою и важ
ными событіями, бывшими ея слѣдстві
емъ, къ которымъ вы не были приго
товлены; но теперь, когда вы убѣждае
т с я , что Провидѣніе видимо пеклось 
о славѣ вашего августѣйш ей сына и 
объ участи Россіи, я надѣюсь, что душа 
ваша покойпа и испытываетъ одно лишь 
чувство довольства.

Я долженъ еще донести в. в-ву, что 
на дняхъ я познакомился въ домѣ им
ператора Наполеона за одинъ разъ съ  
Баварскимъ наслѣднымъ принцемъ и 
принцемъ Генрихомъ Прусскимъ. Они оба 
оказали мнѣ множество учтнвостей; оба 
они заики. Принцъ Генрихъ, больше ро
стомъ и красивѣе, занкается менѣе чѣмъ 
наслѣдный принцъ. Что касается до по
слѣдняго, его наружность весьма невы
годна; ростъ его средній; онъ рыжево- 
лосъ, рабъ, заика, и какъ увѣряютъ, 
Тугъ на ухо; но онъ кажется весьма кро
токъ, добръ, твердаго и превосходнаго 
характера; въ этомъ ему отдаютъ спра
ведливость даже Французы Онъ ко мнѣ 
былъ внимателенъ, какъ только могъ и 
два раза приходилъ ко мнѣ. Нее таки 
я откровенно сознаюсь в. в-ву, что, по 
моему, ни одинъ изъ этихъ принцевъ не 
достоинъ руки ея в-ва великой княжны 
Екатерины и что она не можетъ быть 
счастлива пи съ тѣмъ ни съ другимъ. Съ 
нетерпѣніемъ жду результата перегово
ровъ государя императора но его воз
вращеніи съ в. в-мъ о его сестрѣ, п 
Курьера, котораго онъ обѣщалъ немед
ленно отправить догнать меня на пути 
въ Вѣну, чтобы сообщить мнѣ Оконча
тельныя приказанія, какъ я долженъ 
поступать съ извѣстнымъ письмомъ, ко
торое доселѣ у меня хранится.

Вчерашній день, когда я подписалъ 
нашъ мирный трактатъ съ Франціею, что 
мнѣ такъ лестно и пріятно—составляетъ 
эпоху въ моей жизни, но я не могъ 
этимъ насладиться какъ слѣдовало. Богу 
угодно было въ самое время этого со
бытія послать мнѣ живѣйшее огорченіе, 
именно смерть моего секретаря Іогеля. 
Онъ умеръ въ эту ночь отъ нервной го
рячки на 8-й день болѣзни, проведя 4  дня 
въ бреду; никакое искусство медиковъ не 
могло спасти его. Это былъ умный молодой 
человѣкъ, отличнаго поведенія и прево
сходныхъ качествъ; онъ былъ при мнѣ 
три года; я полюбилъ его какъ собствен
наго сына и жалѣю о немъ какъ о сынѣ. 
Моя печаль тѣмъ тягостнѣе, что важныя 
дѣла и лица, меня занимавшія, постоянно 
заставляли меня дѣлать усиліе надъ собою  
и отвлекали отъ моей печали. Я не мо
гу утѣшиться послѣ этой новой потери, 
столь несвоевременной для меня въ этомъ 
году. Послѣ этой потери мнѣ прихо
дилось продолжать мое путеш ествіе од
ному, и я вынужденъ былъ просить у  
государя дать мнѣ Надворнаго совѣтника 
Фрейганга, сынамедика, который случай
но былъ тутъ, присланный отъ генерала 
Михельсона, и который нѣкогда служилъ 
въ моей канцеляріи. Это хорош ій мо
лодой человѣкъ, но онъ для меня ни
когда не замѣнитъ того, кого я оплаки
вая). Все, что мое горе заставляетъ меня 
ощущать, легко поймется в. в-мъ: вы 
такъ умѣете понимать горесть и душев
ныя страданія.

XV.
il B uilyslock, Іі; -%  (Іе ju ille t 1807.

Madame,
Eu partant de Pétersbourg, je  portais 

déjà sans doute en moi le germ e de 
cette maladie, qui depuis a cherché à 
se produire sous differentes formes; j ’ai 
longtems lutté contre elle, enfin j ’y ai 
succombé. Le jour de mon départ de 
Tilsit, où je  me croyois déjà parfaite
ment rétabli de l’indisposition, que j ’y 
avois eu, je  tombais sérieusem ent m a-
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lade. Je commençai à avoir une forte 
chaleur, de violens maux de tête, un 
dégoût parfait de tout aliment, et les 
douleurs éxtremes du bas-ventre, pro
voquées par les secousses continuelles, 
que me faisoient éprouver dans ma 
voiture les abominables chemins pier
reux  de la P russe, se renouvellèrent 
avec vivacité. Tous ces symptômes, sans 
changer en rien, ne faisoient qu’aug
m enter, et les quatres prem iers jours je  
croyois que j ’allois avoir une fièvre 
chaude; mais le cinquième, sans que 
je  fusse autrement soulagé, je  me ras
surai cependant, en voyant que la goutte, 
qui m’a fait tant souffrir l’hiver passé, 
se retablissoit de nouveau dans le ge
nou et le pied gauche. Alors ne pou
vant plus rester assis, je  fus obligé de 
me coucher, tant bien que mal, dans 
ma voiture. V. m -té ne peut pas se 
faire d’idée de l’inconvénient et des 
douleurs, que j ’ai eu à essuyer toutes 
les fois, qu’on avoit à m’y faire en trer, 
ou à m’en faire sortir. Tout autre peu t- 
être se seroit d’abord arrêté, mais pour 
ne pas rester dans une petite ville, où 
mal logé et dénué de tout, j ’aurois 
manqué de tout, je  me suis fait violen
ce, et j ’ai continué mon chemin, ayant 
pour but de parvenir à Bialystock, dont 
je  n’étois plus éloigné, et où j ’éspérai de 
trouver chez in-m e de Krakovie un asile 
convenable et un bon medecin. Sur ces 
deux articles mon éspérance a été 
parfaitement remplie. Je  suis traité par 
le s - r  Dunker, son medecin habituel 
depuis 15 ans, qui a été autrefois me
ri ecin-praticien à Berlin; il s’énonce 
fort bien, et m’a inspiré de la confiance; 
par les soins qu’il m’a donné depuis 
trois jours, je  me sens déjà mieux. 
L’unique remède qu’il me fait avaler 
à présent à quatre cuilleres par jour, c’est 
le guajaque en infusion, mêlé avec un 
peu de cannelle, pour en m asquer le

goût; je  l’ai beaucoup désiré, et en ai 
souvent parlé en vain à m -r Crighton 
l ’hiver passé. V. m -té sait sans doute 
que le guajaque est un spécifique 
depuis longtems généralem ent recon
nu par son utilité e t ses prompts effets 
contre la goutte. C’est le seul remède, 
qui, à ce qu’on dit, peut la m aîtriser, 
et je  ne sais, en vérité, pourquoi les 
inedecins de Pétersbourg n’ont jamais 
voulu que je  l’employe, en ne me 
faisant faire que de legères évacuations 
d’un jour à l’autre; et en abandonnant, 
pour ainsi dire, le mal e t à son cours 
ordinaire, et à la force de mon tem
péram ent, ma maladie n’en a été que 
prolongée et n’en a pas été déracinée. 
Je  garde encore le lit et comme je  ne 
puis pas m archer, ce n’est qu’à deux 
heures l’après midi que je  me fais 
porter sur un fauteuil, pour m anger ma 
soupe et y rester, jusqu’à ce que je 
nie couche. Je  n’ai d’autre désir à pré
sent, que celui de pouvoir soutenir 
de nouveau la fatigue du voyage, de pou
voir voyager assis et non couché, et 
d’être en état de me m ettre en route 
dimanche ou mardi prochain.

Je n*’ai pas encore vu m -m e de 
K rakovie, ni ne pourrai la voir, jus
qu’à ce que je pourrai venir moi-même 
chez elle, et je  l’en ai déjà fait pré
venir. Elle me comble de soins et d’at
tentions, et c’est sa cuisine qui me nour
rit, moi et mes gens.

Le quartier-général du corps d’armée 
jadis sous les ordres du g-1 Tutschkow 
et m aintenant sous ceux du c-te Tol- 
stoy, est actuellement ici, et j ’ai la 
satisfaction de voir déjà plusieurs de 
nos généraux, comme Tutschkow, Tol- 
st >y, SVIuller-Sakamelsky, Gortschakow, 
Souw orow , Larion W assiltschikoff 
Ce niiitin le jeune Benkendorf est venu 
me voir, et je  puis assurer v. m-té 
qu’il se forme beaucoup; j'ai été parti-
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ciilièrement content do sa conversation; 
il est très inquiet sur le mécontente
ment que v. m -té lui л témoigné la 
dernière fois, qu’il a été à Pétersbourg, 
et craint d’avoir perdu sa bienveillan
te; mais j ’ose éspérer pour lui, qu’elle 
ne la lui retirera pas: car les derniers 
événemens de notre guerre, et, leurs 
causes et leurs suites, se réunissent 
pour le justifier.

Je supplie v. m -té de me rappeller 
au souvenir et aux bontés de m -m e la 
grande duchesse Cathérine; je  suis per
suadé, qu'elle me plaindra beaucoup, 
en aprenant mes nouvelles souffrances.

Je désire, que v. m-té reçoive cette 
lettre à Pavlovsk, dans un de ces mo
lliens de l’après diner que j ’avois or
dinairement le bonheur de passer près 
d’elle, et qu’elle contribue à lui rap
peller principalement ces trois derniers 
étés, que j'ai tous passées près d’elle 
et sous ses yeux. Ils resteront à jamais 
gravés dans ma mémoire, comme le 
profond respect, avec le quel je  suis etc.

ХУ.
Б ѣ лостокъ , 8/»o ію ля 1807.

Государыня,
Безъ сомнѣнія, выѣзжая изъ Петер

бурга, я носилъ уже въ себѣ зародышъ 
болѣзни, которая впослѣдствіи искала 
проявиться въ различныхъ видахъ; я 
іолго противился ей, но наконецъ оиа 
меня одолѣла. Нъ день моего выѣзда изъ 
Тильзита, когда я считалъ себя уже со
вершенно оправившимся отъ нездоро
вья, и заболѣлъ серьезно. Началось съ 
большаго жара, сильной головной боли 
и совершеннаго отвращеніи отъ вся 
кой пищи; страшная боль внизу живо
та, вызванная постоянною Тряскою, 
которую мена заставляли испытывать 
въ каретѣ отвратительный Прусскія ка
менистыя дороги, возобновилась съ но
вою силою. Всѣ эти припадки, ни въ 
чемъ не мѣняясь, продолжали усиливать-

II. 3.

ея, и первые 4  дня и думалъ, что у ме
ня горячка; но на 5-й день, не чувствуя 
впрочемъ никакого облегченія, я въ 
этомъ разъувѣрился, замѣтивъ, что по
дагра, причинявшая мнѣ такія страданія 
прошлую зиму, снова появилась въ ко
лѣнѣ и Ступнѣ лѣвой ноги. Тогда я уже 
не могъ сидѣть и принужденъ былъ, 
худо ли, хорошо ли, лежать въ каретѣ. 
В. в -  во не можете представить неудоб
ства и боли, которыя мнѣ приходилось 
испытывать каждый разъ, какъ мнѣ 
надобно входить въ карету или выхо
дить изъ нея. Другой бы на моемъ мѣ
стѣ, можетъ быть, не поѣхалъ бы дальше; 
но чтобы не останавливаться въ малень
комъ городкѣ, гдѣ, дурно помѣщенный 
и всего лишенный, я во всемъ нуждался 
бы, я сдѣлалъ надъ собой усиліе и про
должалъ дорогу, имѣя въ виду доѣхать 
до Бѣлостока, до котораго было уже не 
далеко, и гдѣ я надѣялся найти у г-жи 
Краковской удобное помѣщеніе и хоро
шаго медика. Надежда на эти два пункта 
совершенно оправдалась. Меня лечитъ 
сэръ Дункеръ, ея постоянный уже Впро
долженіи 15 лѣтъ медикъ, который преж
де былъ вольноирактикующимъ вра
чемъ въ Берлинѣ; онъ объясняется очень 
хорошо и внушилъ мнѣ довѣріе; послѣ 
трехдневнаго его леченія я чувствую  
себя уже лучше. Единственное лекарство, 
которое онъ заставляетъ меня теперь 
принимать по четыре ложки въ день, 
это гуаяковый отваръ, Подмѣшанный 
немного Корицею для заглушенія вкуса; 
я этого давно желалъ и часто говорилъ 
объ этомъ Крейтону прошлую зиму, но 
напрасно. П.в-во безъ сомнѣнія знаете, 
что гуаикъ есть снециФическое средство 
противъ подагры, давно всѣми признан
ное за полезное и быстро дѣйствующее. 
Это есть, какъ говоритъ, единственное 
лекарство, которое можетъ ее изгнать, 
и и, право, не знаю, почему Петербург
скіе медики никогда не хотѣли, чтобъ 
я его употреблялъ; заставляя меня при
нимать каждый день легкія очиститель
ный и оставляя, такъ сказать, болѣзнь 
итти своимъ обыкновеннымъ путемъ, они

РУССКІЙ АРХИВЪ. 6
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при моемъ темпераментѣ только длили 
болѣзнь, а не истребляли ее съ корнемъ. 
Я  еще не оставляю постели и, какъ я 
не могу ходить, то въ два часа попо
лудни я приказываю сажать себя ль 
кресло, чтобы съѣсть Тарелку Супу и 
остаюсь такъ, пока лягу спать. Теперь 
я ничего болѣе не желаю, какъ только 
быть снова въ состояніи выдерживать 
дорожную усталость, ѣхать сидя, а не 
лежа, и отправиться въ ближайшее во
скресенье или вторникъ.

Я  еще не видалъ г-жу Краковскую и не 
увижу ея, пока не буду въ силахъ прій
ти къ ней, о чемъ я уже предупредилъ 
ее. Она меня Осыпаетъ заботами и вни
маніемъ и присылаетъ кушанье съ сво
ей кухни мнѣ и моимъ людямъ.

Здѣсь находится въ настоящее время 
главная квартира корпуса арміи, нѣког
да бывшаго подъ командою генерала Туч
кова, а нынѣ состоящаго подъ командою 
графа Толстаго, и я имѣлъ уже удоволь
ствіе видѣть многихъ изъ нашихъ ге
нераловъ, какъ то: Тучкова, Толстаго, 
Меллера-Закомельскаго, Горчакова, Су
ворова, Иларіона Васильчикова и пр. 
Нынѣшнее утро ко мнѣ приходилъ мо
лодой Бенкендорфъ ( п); могу увѣрить в. в- 
во, что онъ замѣтно образуется; я былъ 
особенно доволенъ его разговоромъ. Онъ 
очень безпокоится о неудовольствіи в. 
в-ва, выраженномъ ему въ послѣдній 
разъ и боится, что онъ потерялъ ваше 
благоволеніе; но я смѣю за него надѣять
ся, что вы его не лишите онаго, ибо 
послѣднія событія нашей войиы, ихъ 
причины и послѣдствія, все служитъ 
къ оправданію Бенкендорфа.

Умоляю в. в-во напомнить обо мнѣ 
ея в-ву великой княжнѣ Екатеринѣ; я 
увѣренъ, что она очень меня Пожалѣетъ, 
узнавъ о моихъ новыхъ страданіяхъ.

Ж елаю, чтобъ это письмо ваше в-во 
получили въ Павловскѣ, въ одинъ изъ 
тѣхъ послѣобѣденныхъ часовъ, которые 
я обыкновенно имѣлъ счастье проводить 
подлѣ васъ, и чтобы оно наполнило вамъ

(і : )  Гр. Александръ Христофоровичъ, находившійся 
подъ особеннымъ uoij *витедьствомъ императрицы Маріа 
Ѳеодоров иы.

преимущественно послѣднія три лѣта, 
которыя я провелъ ири васъ и предъ 
вашими глазами. Они останутся навсегда 
запечатанны ми въ моей душѣ вмѣстѣ 
съ глубокимъ уваженіемъ, съ которымъ 
имѣютъ честь бы*гь и пр.

X V I.
А R iaystock, Іе ,3/ gs de  ju il le t , 1807.

M adame, 
Eu envoyant l’assesseur Frevgang 

comme courrier à Pétersbourg pour y 
p »rter à m -r le général de Budberg 
des paquets à son adresse de la part 
du comte du Razonmovsky, qui le croyoit 
encore au q u a rtie r-g én é ra l, je  pro
fite de cette occasion pour me mettre 
aux pieds de votre majesté impériale, 
et pour l'informer que par les soins 
qu'on m’a donnés ici, je  me rétablis 
m ieux, et pins v ite, que je  ne l’ai cru. 
Je  n’ai plus de fièvre, la goutte me 
quitte a u ss i/ et dans deux jours, mardi 
prochain, le medecin consent que je 
puisse partir et continuer mon voyage.

X V I.
Бѣлостокъ м/*5 іюля 1 8 0 7 .

Государыня,
Посылая ассесора Фрейганга куръ- 

еромъ въ П етербургъ, чтобы передать 
генералу Будбергу адресованные ему 
пакеты отъ графа Разумовскаго, кото
рый считалъ его еще неуѣхавшимъ и зъ  
главной квартиры, П о л ь зу ю с ь  этимъ 
случаемъ, чтобы припасть къ ногамъ 
вашего императорскаго величества и из
вѣстить васъ, что, благодаря здѣшнему 
леченыо, « себя чувствую лучше, и при
томъ раньше чѣмъ я ожидалъ. Лихорад
ка прошла, подагра также проходитъ, п 
чрезъ два дня, въ слѣдующій вторникъ, 
докторъ соглашается отпустить меня въ 
дальнѣйшій путь.

XVII.
« B iulysluck, Іе 'Ѵет (Іе ju ille t, 1»07

Madame, 
Parmi les lettres .qui m’attendoient à 

Vienne et que Bogolubofï vient de
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m’apporter ici hier, j ’en ai reçu une de 
m-gr le duc Louis, frère de v. m -té 
i-le. J ’ai l’honneur de la mettre c i- 
joint en original sous ses yeux, en la 
suppliant de vouloir bien me la resti
tuer après en avoir pris lecture; j ’ai 
aussi celui de présenter à v. m -té les 
deux incluses que s. a. r-le  m’a confié 
de la part de m-me la d -sse  son épou
se pour elle et pour m-me la grande 
duchesse Cathérine.

L’em pereur d’Autriche doit être vive
ment alfecté par la mort du jeune archi
duc, son second fils, qui donnoit de 
grandes espérances et qu’il aimoit beau
coup; et l’état de mariage étant pour 
lui un état d’habitude on pretend qu'il 
s’occupe déjà du projet de se rem arier, 
en tournant ses idées vers la p -ssc , 
fille unique du roi de Saxe.

Grâces au guajaque, ma santé va de 
mieux en mieux, et demain matin je  
compte partir pour continuer mon voyage.

Je prie monseigneur le grand duc 
Constantin et m -m e la grande duchesse 
Cathérine d’agréer mon sincère et très 
respectueux hommage, et en me rap
pelant au souvenir et à l'ancienne ami
tié de m -lle de Nélidoff, qui à ce que 
j’éspére aura pû suivre v. m -té à P a - 
vlovsk, je  suis avec le plus profond 
respect etc.

X V II.
Б ѣлостокъ  ,5/s ;  ію ля 1*07 .

Государыня,
Въ числѣ писемъ, ожидавшихъ меня 

въ Нѣнѣ, которыя Боголюбовъ (19) привезъ 
мнѣ вчера сюда, есть одно отъ 
его в-ва герцога Людовика, брата в. и. 
в-ва. Имѣю честь представить его при 
семъ въ подлинникѣ в. в-ву, умоляя не

С8) Варѳоломей Ф и л ш о в и ч ь  БоголюГювъ, домашній 
человѣкъ князей  К ураки н ы хъ , состоявш ій  ири В ѣн
ской миссіи. Онъ исполнилъ частны й  п орученія  віипи 
Александра Б орисовича, мі‘жду п рочи хъ  по дѣламъ в 
воспитанія его дѣтей.

отказать возвратить мнѣ его по прочте
ніи; имѣю также честь представить в. 
в-ву два прилагаемыя письма, которыя 
е. королевское в. прислалъ мнѣ отъ гер
цогини своей супруги для передачи в. 
в-ву и ея в-ву великой княжнѣ Екате
ринѣ.

Императоръ Австрійскій долженъ быть 
сильно пораженъ смертію молодаго эрц
герцога, своего втораго сына, подавав
шаго большія надежды и очень имъ лю
бимаго; а какъ онъ привыкъ жить въ 
бракѣ, то, говорятъ, Овъзанятъ проэк- 
тами новаго союза, обращая свои виды 
на принцессу, единственную дочь коро
ля Саксонскаго.

Благодаря гуанку, мое здоровье стано
вится лучше и лучше, и завтра утромъ 
я расчитывая) выѣхать для продолженія 
моего путеш ествія.

Прошу его в-во великаго князя Кон
стантина и ея в-в.» великую Княжну 
Екатерину принять мою искреннюю и 
почтительнѣйшую дань уваженія; напо
миная о себѣ и о нашей давней дружбѣ 
г-жѣ Нелидовой, которая, надѣюсь могла 
сопровождать в. в-во въ Павловскъ, оста
юсь съ глубочайшимъ уваженіемъ и пр.

хѵш.
Іі M c rz e r ir z n ,  Іе  d e  j u i l l e t ,  1 8 0 7 .

Madame,
Pour informer au plutôt v. m -té i-le 

que la lettre dont elle a daigné m’ho- 
norer en date du 11 du courant, en y 
joignant une incluse de la part de s. 
m -té l’em pereur, m’est bien parvenue, 
je  lui réexpedie sur le champ le cour
rier qui vient de me l’apporter ici. 
Мегжегіеяа appartient à présent an p-ce 
Constantin Czartoryski, qui y a bâti un 
très joli pavillon, et j ’y passe la nuit. 
Ma santé allant de mieux en mieux, je  
continue mon voyage pour le lieu de 
ma déstination espérant d’v arriver 
dans la quinzaine. Après y être resté 
une huitaine de jours, je  me flatte que 
je  serai en état de m’acquitter d’après.

6*
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nia conscience, et d’après tous les de
voirs sacrés que j ’ai à remplir v is -à -  
vis de v. m -té, de la tâche pénible, 
mais très flatteuse, qu’elle m’impose. Je  
lui dirai la vérité  telle que je  la ver
rai; je  ne lui tairai pas l’impression 
que l’extérieur et les qualités de l’em
pereur François produiront sur moi; je  
ne lui deguiserai rien de tout ce que 
j ’apprendrai de lui et de sa vie privée, 
et certainement je  ferai tout ce que je  
pourrai pour en parler avec connois- 
sance de cause. M’interessant du fond 
de mon coeur au sort et au bonheur 
futur de ni-m e la grande duchesse Ca
therine, j ’ai été un des prem iers à croi
re que cet établissement étoit le plus 
avantageux pour elle ; peu t-ê tre  ne 
l’ai-je  jugé ainsi que par les accessoirs 
brillans dont il est environné, et il est 
très vrai que ce ne sont pas ceux-là 
qui ont à la rendre heureuse, autant 
qu’elle le mérite, et pendant le long 
cours de la vie. Je  suis encore dans 
les ténèbres sur le personnel de l’indi
vidu, que j ’ai à faire connoître à v. 
m -té, mais dès que je  l’aurai vil, je  ne 
manquerai pas de le lui depeindre tel 
qu’il est.

Je  ne savais pas qu’il fut déjà ques
tion de deux projets de mariage pour 
lui; on m’a conté seulement d’hazard 
qu’il avoit des vues sur la p-ce fille 
unique du roi de Saxe, et je  me suis 
em pressé de le m arquer à v. m -té.

Ayant fait à Tilsit la connoissance 
du p -ce  royal de Bavière et du p-ce 
Henri de Prusse, j ’ai déjà osé écrire à 
à v. in—té, que selon moi, ni l’un, ni 
l’autre, ne convenoient pas à m -m e la 
grande duchesse et n’étoient pas di
gnes d’obtenir sa main, par conséquent 
ne changeant pas d’opinion je  n’ai plus 
à revenir sur leur compte.

Quand je quittai avant-hier Bialystock, 
m -m e de Cracovie qui in’a comblée de

tant de soins et d’attentions pendant les 
douze jours que j ’y ai été malade, m’éx- 
prima avec beaucoup de sensibilité la 
crainte qu’elle avoil d’avoir perdu les 
bonnes grâces de v. m -té, puisqu’ elle 
n’a pas jugée à propos de lui repon
dre à cette lettre qu’elle lui a adres
sée il y  a deux ans; et en même 
teins il m’a été impossible de ne pas 
lui promettre que je  prendrai la liberté 
d’implorer la générosité de v. m -té en 
faveur de m -lle de Bassompièrre, fille 
d’un émigré de beaucoup de mérite 
auquel elle accorde un asile chez elle, 
et que le b. de Pahlen, officier de nos 
gardes du corps, a demandé en mariage. 
M -me de Cracovie, qui est la femme la 
plus respectable que je- connoisse, m’a 
prié de mettre sous les yeux de v. m -té 
la note ci-jointe, qui l'instruira de ce 
quelle se perm et de désirer de ses bon
tés et de sa bienfaisance. Si v. m-té 
pourroit sans se gener faire la grâce 
à cette bonne vieille, qui ne lutte que 
contre des chagrins depuis tant d’an
nées, de lui envoyer 1500 ou 2000 rbl. 
pour la dot de cette jeune personne 
à laquelle elle prend une si grande part, 
elle les rendroit à la fois toutes les 
deux parfaitement heureuses, et s'en 
feroit bénir

X V III.
Меженица, ' ‘Л-« Іюл» 1807.

Государыня,
Чтобъ увѣдомить какъ можно скорѣе

в. и. в-во, что письмо, которымъ вы 
удостоили меня почтить со вдоженіемъ 
письма отъ е. в. государя императора, 
дошло до меня, я тотчасъ же отиравляю 
панадъ Курьера, который привезъ мнѣ 
это письмо. Межерица принадлежитъ 
теперь кн. Константину Чарторижскому, 
который выстроилъ здѣсь ирехорошень- 
кій павильонъ, гдѣ я провожу эту ночь. 
Мое здоровье становится лучшей лучше, 
и я Продолжаю поѣздку къ мѣсту назна-
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ченія, разсчитывая пріѣхать туда чрезъ 2 
недѣли. Льщусь надеждою, что П ож и вш и  
тамъ дней 8, я успѣю добросовѣстно и 
сообразно съ священнымъ долгомъ ис
полнить трудное, но весьма лестное, по
рученіе, которое в. в-во на меня возло
жили. Я в а м ъ  скажу истину, какъ ее 
увижу; не умолчу предъ вами о впеча
тлѣніи, которое наружность и качества 
императора Франца на меня произве
дутъ; я не скрою ничего, чт0 узнаю о 
немъ и его частной жизни, и конечно я 
сцѣлаю все отъ меня зависящее, чтобы 
добыть объ этомъ самыя точныя свѣ
деній. Интересуясь до глубины сердца 
судьбою п будущимъ счастьемъ е. в. 
великой княжны Екатерины, я былъ 
одинъ пзъ первыхъ, почитавшихъ этотъ  
союзъ самымъ для нея выгоднымъ; 
можетъ быть, я такъ судилъ только по 
блестящей его обстановкѣ; но конечно 
эта обстановка не можетъ сдѣлать ве
ликую К н я ж н у  столь счастливою, сколько 
она того заслуживаетъ, притомъ на всю 
жизнь. Я еще нахожусь в ъ  совершен
номъ невѣдѣніи о личности человѣка, съ 
которымъ я долженъ познакомить в. в-в о;  
но к а к ъ  только я его у в и ж у , я не пре- 
мину описать его такъ, какъ онъ есть.

Я не зналъ, что было уже два про
экта о его бракѣ; мнѣ случайно ска
зали только, что онъ имѣлъ виды па 
пр-ссу, единственную дочь короля Сак
сонскаго, и я поспѣшилъ замѣтить объ 
этомъ въ письмѣ къ в. в-ву. Познако
мившись въ Тильзитѣ съ Баварскимъ 
васлѣднымъ принцемъ и пр-мъ Генри
хомъ Прусскимъ, я уже осмѣлился напи
сать в. в-у, что, по моему, ни тотъ, ни 
другой не соотвѣтствуютъ е. в. великой 
княжнѣ Екатеринѣ и недостойны ея руки; 
Слѣдов, оставаясь и теперь при томъ же 
мнѣніи, я не буду больше возвращаться 
къ этому предмету.

Когда я уѣзжалъ изъ Бѣлостока, г. Кра- 
ковскап, оказавшей мнѣ столько заботъ  
и вниманія впродолженіе моей 12 дневной 
болѣзни, выражала мнѣ съ большимъ 
чувствомъ опасеніе, что «на лишилась 
благоволенія в. в-ва, потому что вы не

соизволили отвѣтить ей на письмо ея, 
посланное вамъ назадъ тому два года; 
мнѣ нельзя было при этомъ не Пообѣ
щать ей, что я буду умолять в. в-во
о великодушіи въ пользу m~lle Бассом- 
пьеръ, дочери одного весьма заслу
женнаго эмигранта, которую она прію- 
тила у себя и за которую сватался б. 
Паленъ, Офицеръ нашей лейбгвардіи. 
Г-жа Краковскан, почтеннѣйшая жен
щина, какую я только знаю, просила меня 
представить вниманію в. в-ва прилага
емую записку, изъ которой видно, чего 
она осмѣливается надѣяться и желать отъ 
вашей милости и благотворительности. 
Если в. в-во можете, не стѣсняя себя, 
оказать благодѣяніе этой доброй С т а 
рушкѣ. которая уже столько лѣтъ про
водитъ лишь въ борьбѣ с огорч ені ями, 
приславъ ей тысячи і'/г  или 2 рублей на 
приданое этой дѣвицѣ, въ которой она 
принимаетъ такое живое участіе, то вы 
разомъ совершенно осчастливите ихъ  
обѣихъ и заставите благословлять васъ.

ХІХ.
• п ■ і . de iuillHа С іж о ѵ іс , Іе 1807 . гі-а, ......

Madame,
Aujourd’hui j ’ai à informer seulement 

v. m -té que je  suis parvenu jusqu’à 
Cracovie. Je  suis arrivé ici hier au soir, 
et après que des réparations nécéssai- 
res à mes équipages seront achevées, je  
repartirai cet après diner voulant cou
cher demain à Teshen. J ’ai beaucoup 
souffert depuis Bialystock des grandes 
chaleurs et des mauvais chemins, mais 
au reste ma convalescence s’est très 
bien soutenue pendant cette pénible route, 
moyennant le soin que j ’avois de suivre 
strictement les conseils du docteur Dun- 
clter en avalant une poudre de guajacque 
chaque matin, et en tenant mes jambes 
horisontalement placées dans ma voi
ture. Je  crois avoir surmonté à pré
sent tous les désagréments de mon très 
long voyage, car hprès demain j ’entre
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en Allemagne et d’ici je  n’aurai plus à 
voyager que sur une chaussée assez 
bien entretenue qui doit être reparée de
puis deux ans.

Me trouvant à Kozk à cinq milles 
de Demblin, campagne de m -m e de 
Mnisczeck, nièce du feu roi de Pologne, 
et sachant que je  pouvais regagner de 
là le grand chemin sans avoir fait 
aucun détour, je  n’ai pû resister au désir 
d’aller la voir. J ’ai passé ch er. elle un 
jour. Tout m’a plu a Demblin: la mai
son nouvellement bàlie est aussi é le -  
ganteque bien distribuée; le jardin, rempli 
de beaux arbres est parfaitement bien 
dessiné, et en le parcourant j ’ai songé 
à v. m -té en me représentant combien 
elle auroit été contente de posséder à 
Pavlovsk dans la môme quantité les su
perbes peupliers et les beaux orangers 
que j ’y ai vus! M -me de Mnisczek qui se 
rappelle avec la plus grande reconnois- 
sancè des bontés de v. m -té ne peut 
se consoler de la perte de son mari, 
et vit depuis son veuvage dans une 
retraite profonde. Je  l’ai trouvée seule 
avec sa fille cadette Pauline, née à 
Pétersbourg, et filleule de feu l’empe
reur. Elle donne Demblin en dot à sa 
fille ainée Isabelle, qui est dit-on une 
beauté, et qui vient d’épouser à l’age 
de 15 ans le p -ce Dominique Radzivil, 
et souhaitant que sa fille et son gendre, 
devenu chambellan de Pem perenr, ail
lent se présenter à notre cour, elle 
compte les y accompagner le prinlems 
prochain.

J ’avais trop entendu parle r de Pu- 
lawy, qui n’est qu’à deux petites mil
les de Demblin, pour ne pas y aller 
aussi. Je  l’ai fait quoique le p -ce  Adam 
Czartoriski et sa femme en étoient ab
sents: lui étoit allé prendre les bains 
sur les frontières de la Hongrie, où il 
va régulièrement tous les ans, et elle 
jse trouvoit pareillement à des eaux mi

nerales en Hallicie dans les environs de 
Lemberg. Ce que j ’ai le plus admiré à 
Pulawy c’est sa belle situation sur les 
bords de la Vistule, les superbes per
spectives de peupliers qui l’entourent, 
la perfection avec laquelle la p -sse  qui 
s'occupe beaucoup du jardinage à sû 
transformer l’ancien jardin regulier en 
jardin anglois, et le temple de la Sy
bille qui est une preuve de plus de son 
gout, et de ses qualités intéressantes, 
qui lui ont toujours été connues, qui est 
consacré au dépôt d’une collection pré
cieuse d’antiquités dans tous les gen
res, qui appartiennent à l’histoire et 
aux anciens rois de Pologne.

A Sumiatyeze, une certaine dame 
W etterling, femme de l’inspecteur des 
douannes prussiennes est venue me 
voir en disant qu’elle avoit été élevée 
avec v. m -té e t avoit été honorée de 
sa bienveillance pendant sa première 
jeunesse, et maintenant comme Sumia- 
tycze passe sous la domination de la 
Russie, supposant que son mari ne pour
ra plus garder sa place, elle désire 
de devoir à la protection de v. m-té 
que son mari puisse être employé dans 
la partie des forêts en Courlande, et 
qu’elle même puisse devenir dame de 
classes dans un de ses instituts. Je  lui 
ai conseillé d’en écrire directement à 
v. m -té. Je  prends la liberté de met
tre ci-joint sous ses yeux la nòte qu’ 
elle m’a remise et en attendant pour la 
renouvcller dans sa mémoire.

Il m’est impossible d'éxprimer tous 
les droits que possède s. m -té l’em
pereur sur mon attachement et sur tous 
mes sentimene. Je  le chéris du fond 
de mon coeur; il n’y a personne qui 
prenne plus de part que moi à sa gloire 
et Л sa constante prospérité, et en me 
mettant à ses pieds, je  supplie v. m-té 
de vouloir bien l’en assurer le plus sou
vent qu’elle pourra.
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Je présente mon respectueux hom
mage à m -g r le grand duc Constan
tin et à m -m e la grande duchesse 
Cathérine et j ’ose me flatter qu’ils dai
gneront ne pas m’oublier comme un de 
leurs plus dévoués serviteurs.

Je salue mon ancienne amie à qui 
j’écrirai de Vienne et m -m e la c-sse 
de Lieven, et je  suis avec le respect 
le plus profond etc.

Х ІХ

К р а к о в ъ  . 1 8 0 7 .* л августа
Государыня,

Сегодня я имѣю сообщить в. и. в-ву 
только то, что я доѣхалъ до Кракова. 
Я прибылъ сюда вчера вечеромъ и какъ 
только окончатъ починки, потребовав 
шіяся для моихъ .экипажей, то есть сего
дня послѣ обѣда, я поѣду дальше, желая 
завтра ночевать въ Тешенѣ. Послѣ вы
ѣзда изъ Бѣлостока я много терпѣлъ 
отъ сильныхъ жаровъ п дурныхъ до
рогъ, но впрочемъ мое выздоровленіе 
идетъ очень хорошо, потому что, строго 
слѣдуя совѣтамъ доктора Дункера, я каж
дое утро принимаю порошокъ Гунина, 
и держу ноги въ каретѣ въ горизон
тальномъ положеніи. Кажется, я преодо
лѣлъ теперь всѣ трудности моего дол
гаго путеш ествія, ибо завтра и вступало 
въ Германію, и тамъ мнѣ предстоитъ 
ѣхать уже по довольно хорошо содср- 
жчмому шоссе, которое только два года 
тому назадъ поновлено.

Проѣзжая черезъ Коцкъ, въ пяти ми
ляхъ отъ Демблина, деревни г-жи Мни
шекъ, племянницы покойнаго короля 
Польскаго, ii зная при томъ, что изъ Дем- 
блина можно выѣхать на большую до
рогу безъ всякого крюку, я не устоялъ 
противъ желаніи заѣхать къ пей. Я 
провелъ у нея одинъ день. Нъ Демблинѣ 
мнѣ все понравилось: вновь выстро
енный домъ и изященъ, и хорошо рас
положенъ; садъ, обильный прекрасными 
деревьями, разбитъ очень хорошо; про
гуливаясь по немъ, я думалъ и в. в-вѣ

и воображалъ, какъ в ы  были бы до
вольны, еслибъ имѣли в ъ  Павловскѣ в ъ  
такомъ же множествѣ превосходные т о 
поля и красивыя померанцевый деревья! 
Г-жа Мнишекъ, которая вспоминаетъ съ 
величайшею признательностію милости
в. в-ва, не можетъ утѣш иться послѣ 
потери мужа и со времени В д о в ст в а  жи
ветъ  въ совершенномъ уединеніи. Я на
шелъ ее одну съ Меньшого дочерью По
ливою, рождеііною въ Петербургѣ, крест- 
ницею покойнаго государя. Г-жа Мни
шекъ отдаетъ Демблинъ въ приданое за 
своею С т а р ш ею  дочерью Изабеллою, ко
торая, говорятъ, Красавица и недавно 
вышла 15-ти лѣтъ за кн. Доминика Радзи
вила; г-жа Мнишекъ желаетъ также, чтобы 
ея дочь и зять, сдѣлавш ійся теисрь камер
геромъ государя, представились при на- 
ш с м ъ  дворѣ и расчитываетъ отправиться 
туда вмѣстѣ съ  ними будущею весною

Я слишкомъ много слышалъ оііулавахъ, 
отстоящихъ всего на. 2 мили отъ Дем- 
блина, чтобъ не отправиться и туда. Я  
сдѣлалъ это, хотя князя Адама Чарто
рижскаго и жены его тамъ не было: онъ 
отправился на границу Венгріи для ку
паній, куда онъ ѣздитъ регулярно каж
дый годъ, а она также уѣхала на мине
ральныя воды въ Галицію, въ окрест
ности Львова. Всего больше я любо
вался въ Пулавахъ прекраснымъ мѣсто
положеніемъ на. берегу Вислы, велико
лѣпными тополевый!! аллеями, ихъ ок
ружающими, искусствомъ, съ какимъ 
княгиня, занимающаяся много садовод
ствомъ, съумѣли, преобразовать прежній 
регулярный садъ въ англійскій, и храмомъ 
Опвнллы, который служитъ новымъ дока
зательствомъ вкуса и интересныхъ ка
чествъ, которыми княгиня всегда была 
извѣстна: въ храмѣ атомъ помѣщено дра
гоцѣнное собраніе древностей всѣхъ ро
довъ, относящихся до исторіи и до древ
нихъ Польскихъ королей.

Въ Сумятицахъ, нѣкто г-жа Веттер- 
лингъ, жена смотрителя Прусскихъ тамо
женъ, приходила ко мнѣ и сказала, что 
она была воспитана вмѣстѣ съ в. в-мъ 
и пользовалась вашимъ благоволеніемъ
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въ своей ранней молодости, а какъ те
перь Сумятицы переходятъ во владѣніе 
Россіи, то, полагая, что мужъ ея не мо
жетъ сохранить свое мѣсто, она же
лаетъ, чтобы чрезъ милостивое покрови
тельство в. в-ва мужъ ея былъ назначенъ 
на службу по лѣсной части въ Курляндіи, 
а она сама чтобы получила мѣсто Клас
сной дамы въ какомъ нибудь изъ вашихъ 
заведеній. Я посовѣтовалъ ей написать 
объ этомъ прямо в. в-ву; Осмѣливаюсь 
при семъ представить вашему вниманію 
записку, которую она мнѣ передала, и 
которая въ ожиданіи будущаго, наном- 
нитъ вамъ объ этой особѣ.

Не умѣю исчислить всѣ права е. в. 
государя императора на мою преданность 
и всѣ мои чувства. Я люблю его отъ глу

бины души; никто въ мірѣ больше моего 
не принимаетъ участія въ его славѣ и 
его постоянномъ благополучіи, и, повер- 
гаясь къ стопамъ вашимъ, и умоляю
в. в-во не отказать передавать ему мои 
увѣренія въ атомъ какъ возможно чаще.

Приношу дань истиннаго уваженія его 
в-ву великому князю Константину и ея 
в ву великой княжнѣ Екатеринѣ и смѣю 
надѣяться, что они удостоятъ не забыть 
меня, какъ одного изъ ихъ преданнѣй
шихъ слугъ.

Кланяюсь моему старинному другу 
( Нелидовой ) которой я буду писать изъ Вѣ
ны, и Графинѣ Ливенъ, и съ глубочай- 
шимъ уваженіемъ имѣю честь быть и пр.,

( Продолженіе будетъ).

ЛЕВЪ АНДРЕЕВИЧЪ КРЫЛОВЪ.
(Брате баснописца,).

2 Февраля сего 1868 г. исполнилось 
сто лѣтъ со дня рожденія Ивана Ан
дреевича Крылова. Читатели Р ус
скаго Архива почтутъ его дорогую 
для Россіи память, прочитавъ ниже- 
слѣдующ ую статью, со Держащу ю въ 
себѣ свидѣтельства его добраго 
братскаго сердца. ІІ. Б .

*
Левъ Андреевичь Крыловъ принадле

житъ къ разряду тѣхъ людей, которые 
проходятъ свое земное поприще, не оз
наменовавъ его никакимъ замѣтнымъ 
дѣломъ, не возвысивъ и не унизивъ 
своей скромной доли, и умираютъ, не 
оставивъ даже слѣда своего сущ ество
ванія. О такихъ людяхъ исторія не го
воритъ, человѣчество о нихъ ничего не 
знаетъ, и даже близкіе къ пимъ, ихъ 
товарищи, забываютъ о нііхъ чуть ли 
не на самой могилѣ. Если о нихъ ино
гда и упоминаютъ, то они этимъ обя
заны своимъ невольнымъ отношеніямъ 
къ людямъ геніяльнымъ, озарнющпмъ 
все, что ни соприкасается съ ними.

Всѣ наши свѣдѣнія о немъ мы но- 
черпаемъ изъ его писемъ къ брату, ко
торыя сохранились въ бумагахъ послѣд

няго, принадлежащихъ нынѣ К. С. Са
вельеву.

Л. Л. началъ службу въ гвардіи п 
жилъ въ Петербургѣ, когда его братъ 
вмѣстѣ съ Клушинымъ издавалъ жур
налъ; потомъ инъ перешелъ въ армію, 
по какой причинѣ, изъ писемъ не вид
но. Мрсмя и разлука съ братомъ не 
ослабили въ немъ нѣжной, почти сы
новней привязанности къ нему. „Любез
ный батюшка“, „братецъ Иванъ Ан
дреевичъ11, „милый тятенька“, „голуб- 
чикъ-тятенька“, — вотъ постоянныя об
ращ енія, встрѣчающіяся въ каждомъ 
письмѣ. Въ своихъ письмахъ Л. А. дѣ
лится съ геніяльнымъ братомъ и радо
стями, и горемъ, навѣщавшимъ его не 
разъ. Конечно, такія отношенія могутъ 
сохраняться только тогда, когда они вза- 
нмны. Иванъ Андреевичъ Крыловъ до 
послѣдней минуты жизни своего брата, 
умершаго гораздо ранѣе его, былъ его 
другомъ, покровителемъ и товарищемъ; 
постоянно входііл'іі въ мельчайшія его 
нужды, интересовался его служебнымъ 
положеніемъ, его знакомства!«!!, обра
зомъ жизни, занятіями, расходами, я 
помогалъ ему и деньгами, и добрымъ 
совѣтомъ. Отвѣты Л. А. на его вопро
сы рисуютъ до мельчайшей подробности
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бѣдную картину жизни сначала армей
скаго, потомъ гарнизоннаго, а наконецъ 
инвалиднаго офицера, потому что Л. А. 
прошелъ всѣ эти роды службы.

Чтобы не утомлять вниманія читате
лей, мы удерживаемой отъ напечата
нія всѣхъ писемъ, которыхъ сохра
нилось 96, и ограничиваемой только из- 
влеченіями и небольшими выдержками 
изъ нихъ (разумѣется, возстановляя пра
вописаніе ).

Первое письмо но времени написано 
ІІ Янв. 1799 года и получено И. А. 
(какъ видно изъ его собственноручной 
надписи) „1799 г. генваря 17 дня“. При
водимъ начало его:

„Богу одному извѣстно, сколько серд
це мое чувствуетъ радости, читая твое 
пріятное письмо, которое я получилъ 
сего генваря 11 дня, со вложеиіемъ ста 
рублей ассигн.; и сколько я ни думалъ 
описать тебѣ мою благодарность, но на
конецъ увидѣлъ, что слабый умъ мой 
никогда не можетъ сыскать словъ, что
бы живо изобразить оную. Мнѣ кажет
ся, что сильныя движенія сердца толь
ко можно чувствовать, а описывать ни
когда... Ты говоришь, любезный тя
тенька, что живешь весело и доволенъ 
своимъ состояніемъ, но милости князя 
Сергія Ѳедоровича Голицына. Слава 
Богу! Желаю тебѣ отъ всего моего серд
ца и прошу Бога, чтобы ты и всю свою  
жизнь провелъ весело. Увѣряю тебя, 
любезный мой, что меня ничто не мо
жетъ больше веселить, какъ твое доб
рое состояніе“.. .  Далѣе въ отвѣтъ на 
вопросъ брата, требовавшаго, чтобы 
Л. А. описалъ ему весь свой „экипажъ“, 
онъ перечисляетъ свое скудное имуще
ство, въ которомъ книги занимаютъ 
первое и весьма замѣтное мѣсто; скрип
ка, взятая И. А. у какого-то Сафонова, 
также „много нрогоняла скуку“ Л. А-ча. 
За тѣмъ слѣдуетъ счетъ денегъ, заклю
чающійся слѣдующимъ восклицаніемъ: 
.И  такъ видишь ты, любезный тятень
ка, имѣю я болѣе 200 p ., чего у меня 
никогда не было, и которыхъ, думаю, 
на долго станетъ, ибо я въ карты не

играю, столъ имѣю всегда хорош ій... 
передъ обѣдомъ и передъ ужиномъ рюм
ка водки, по утру чай... „. Въ слѣд. письмѣ 
Л. А. разсказываетъ о своемъ походѣ. 
12-го января 1799 г ., войска, находив
шіяся въ Херсонѣ, получили приказа
ніе отъ генерала Германа немедленно 
выступать въ походъ; но какъ была нѣ
которая неисправность въ разсужденіи 
обоза, да и у офицеровъ у  многихъ ни 
лошадей, ни повозокъ, то и П р ом ѣ н я
лись до 22-го. Сего числа поутру въ 8 
часовъ съ помощью Божью выступили. 
Надобно сказать тебѣ напередъ, что у  
меня передъ этимъ временемъ не было 
ни Полушки денегъ, а кормили меня то
варищи, съ которыми я жилъ въ одной 
казармѣ. Хотя у  меня и была малень
кая повозченка, но ни лошади и ничего 
больше; а безъ денегъ въ походѣ пре- 
негодно. Занялъ я ЗО р. у баталіонная  
начальника въ счетъ жалованія и, та
кимъ образомъ к е какъ собравшись, 
Потащился, самъ пѣшкомъ и во весь 
походъ шелъ пѣш ій... Бообрази себѣ, 
любезный тятенька, что я, не Ходивши 
никогда ii  20 верстъ пѣшкомъ,—а тутъ  
съ утра была оттепель, выпало снѣгу 
но колѣно“. . .  потомъ наступилъ жесто
кій морозъ, „ я же шелъ въ штиблетахъ, 
повозки всѣ отправили впередъ; мнѣ 
кажется, я бы совсѣмъ околѣлъ, если 
бы къ счастію моему повозка моя не 
остановилась. Однакожь я такъ сильно 
Отморозилъ ноги, что до самого Бару 
болѣли цѣлый мѣсяцъ“. Бъ Бару гене
ралъ Германъ сдѣлалъ смотръ войскамъ, 
послѣ чего они продолжали путь до Гу
сятина и здѣсь расположились но дерев
нямъ. Отдохнувъ нѣкоторое время, они 
продолжали путь. Авторъ письма оста
навливается на описаніи городовъ Львова, 
потомъ Пешта, гдѣ наши войска были 
встрѣчены принцемъ Іосифомъ и гдѣ 
имъ былъ оказанъ самый радушный 
пріемъ. Изъ послѣдующихъ писемъ вид
но, что Л. А. велъ журналъ во время 
всего Итальянскаго похода и по частямъ 
доставлялъ его брату; но изъ него со
хранился только небольшой отрывокъ.
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который однакожъ даетъ понятіе о 
томъ, въ какомъ родѣ былъ этотъ жур
налъ. Онъ по содержанію я изложенію  
напоминаетъ хожденіе Игумена Даніи
ла. Въ сохранившемся отрывкѣ — весь 
маршрутъ отъ Нови, гдѣ происходило
1 6-часовое сраженіе (въ которомъ Л. А. 
не участвовалъ, потому что ихъ вой
ска опоздали, отправившись не тою до
рогою), до . Кастель-Флорентино, „не
большаго селенія на высокой горѣ“. Л. 
А. означаетъ время всѣхъ переходовъ, 
мѣстечки, селенія, города, бросаетъ нѣ
сколько общ ихъ замѣчаній о каждомъ, 
но въ нихъ нѣтъ ничего, чт0 бы могло 
занять читателя.

Слѣдующее письмо, отъ 26 дек. 1800
г ., написано, какъ видно, изъ-подъ Сер
пухова, вокругъ котораго расположи
лись войска, возвратившійся изъ похо
да. Въ немъ Л. А. поздравляетъ брата 
съ новымъ годомъ и благодаритъ за 
присланныя 50 р. асс.

Писемъ изъ Серпухова 1802 г ., со
хранилось только два. Первое (безъ  
означенія числа), несмотря на крат
кость, не лишено интереса. Поблагода
ривъ И. А. за письмо, полученное 24  
янв., Л. А. продолжаетъ: „сказка твоя 
о Марѳушкѣ(?) меня удивила. Я , пра
во, полагалъ, что она давно на волѣ, а 
она бѣдная терпѣла черезъ твою без
печность. Однакожь теперь я очень радъ 
и благодарю тебя, что ты за все Пре
терпѣніе ее наградилъ; по крайней мѣ
рѣ она теперь сыщетъ гдѣ нибудь при
станище и не будетъ бояться тюрьмы, 
которой прежде всякій разъ ожидала.“ 
Пожалѣвъ, что не имѣетъ свѣдѣнія о 
своихъ прежнихъ товарищахъ, Л. А. 
восклицаетъ: „Что вздумалось Клушину 
твоему жениться, да еще и съ такимъ 
богатымъ приданымъ, и вѣрно, на ак- 
трисѣ. Я. бы никогда отъ него этого не 
ожидалъ!“ „Конечно вы съ нимъ не въ 
ладахъ, что такъ въ близкомъ разстоя
ніи одинъ отъ другаго, а не имѣете пе
реписки“. Дѣйствительно ли И. А. ра
зошелся съ Клушинымъ, или развели 
ихъ обстоятельства, этого мы не имѣли

возможности узнать. Л. А. удалось въ 
Серпуховѣ OTKDbiTb родственнпцу—„дя- 
дюшки Якова Юдича родную сестру, 
вдову, которая имѣла тамъ свой домъ 
и жила съ дѣтьми, изъ коихъ одинъ сынъ 
подъячій. Въ заключеніе Л. А. пишетъ: 
„Ты заботиться и не знаешь, какъ посо
бить моей скукѣ, и пишешь, что если 
бы Татищевъ былъ въ Москвѣ, то бы 
библіотеку ко мнѣ переслалъ. Но ты по- 
думай, не смѣшно ли было бы возить 
цѣлый возъ книгъ и имѣть Тройку ло
шадей для нихъ? Я думаю, если бы ты 
ко мнѣ пожаловалъ, чего я нетерпѣливо 
ожидаю, то хотя бы книгъ ЗО или 40 
привезъ, да одолжилъ бы до безконечно
сти, если бы привезъ Скрипку: она бы 
много скуку отгоняла. “ — Въ другомъ 
письмѣ находимъ упреки къ лѣни, сожа
лѣніе о томъ, что нѣтъ возможности 
находить сюжеты для писемъ, когда на 
нихъ не отвѣчаютъ. .Е щ е разъ прошу 
тебя, голубчикъ мой, Пиши ко мнѣ, не 
Лѣнись, п и ти  о своемъ здоровьи, кото
рое мнѣ всего на свѣтѣ милѣе, и какъ 
ты живешь. Я сердечно желаю тебя ви
дѣть. Ахъ! какъ мнѣ скучно, что тебя 
такъ долго не вижу: ты у меня всегда 
въ мысляхъ.“

Послѣ единственнаго письма 1803 года 
(отъ 5 марта), не заключающаго въ себѣ 
ничего особеннаго, кромѣ выраженія 
никогда не осуществившейся надежды, 
что И. А . соберется въ Серпуховъ, слѣ
дуетъ длинный переры въ,—до Ф евраля  
181С года. По всей вѣроятности письма 
эти утрачены; такъ покрайней мѣрѣ мож
но заключить п о  Тону послѣдующихъ 
п и се м ъ .

Первое письмо, относящееся къ 1816
г., (отъ 26 Февр.), начинается выраже
ніемъ благодарности за присланныя 200 
p ., которые были особенно кстати, по
тому что у  Л. А. былъ „одинъ мундиръ, 
да и тотъ съ плечъ слѣзалъ, а рубашки 
хоть и три, но и тѣ въ дырьяхъ.“ „Изъ  
этого “продолжаетъ онъ, „можешь судить, 
любезный тятенька, что у  меня и са
мыхъ нужныхъ вещей нѣтъ, а о прочемъ 
и говорить нечего.“Эти 200 рубл. должны
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были казаться Л. А. особенно дорогими, 
ибо И. А. писалъ къ нему, что самъ 
находится въ Хлопотахъ и нуждается. 
.Н о что дѣлать, утѣшалъ его братъ; я 
часто вспоминаю твою пословицу: бы
ваетъ хуже, бываетъ и лучше, а также 
стараго твоего друга, Александра Ива
новича Клушина: все пройдетъ! И  под
линно, п худое и хорош ее, все прохо
дитъ. * Лъ 1816 году Л. А . былъ уже 
гарнизоннымъ офицеромъ, а потому 
остальную часть письма посвящаетъ 
описанію своего состоянія: „Жалованія 
мнѣ 80 р. въ треть, что составляетъ се
ребромъ 17 p ., а мундиръ, какъ ни дѣ
лай бѣдно, менѣе 25 р. сдѣлать нельзя; 
рубашка одна стоитъ, не мудренаго хол
ста, 2 р. 50 к. сер. Между тѣмъ, если 
бы я и вздумалъ что сдѣлать, такъ пре
жде думать надобно о сапогахъ, которые 
стоятъ, самые простые, 4  р. сер.; а ѣсть 
также надобно, да и не одному, а кор
мить двухъ Деньщиковъ, которые про
віантъ хотя и получаютъ, но ужъ больше 
ничего.“ Къ такой нуждѣ присоединились 
болѣзни: .Я  здоровьемъ такъ слабъ сталъ, 
продолжаетъ Л. А ., а особливо глазами, 
что почти ii въ гарнизонѣ служить не 
могу, и желалъ бы имѣть покой; но вид
но судьбѣ угодно, чтобы до гроба вла
чилъ я жизнь въ безпокойствахъ и го- 
рестяхъ“. Письмо свое онъ заключаетъ 
просьбою, чтобы братъ писалъ къ не
му какъ можно чаще, ибо въ его пись
махъ онъ находитъ единственное утѣ
шеніе.

Слѣдующее письмо (отъ ІО мая 1816
г.) заслуживаетъ особеннаго вниманія: 
оно болѣе другихъ выясняетъ отношенія 
между братьями въ ту эпоху, когда стар
шій изъ нихъ сдѣлался человѣкомъ зна
менитымъ и въ матеріальномъ отношс- 
шеніи вполнѣ независимымъ; съ другой 
стороны оно рисуетъ подольше Л. А. 
-Ни разуму моего, ни словъ не доста
нетъ довольно (пишетъ онъ) выразить 
тебѣ мою благодарность за твои ко мнѣ 
милости. Письмо твое отъ 26-го марта 
со 150 р. ас. я получилъ съ превели- 
кою радостію.“ Это же письмо дало Л.

А -чу и другой поводъ радоваться: братъ 
писалъ къ нему, что надѣется поправить 
свои обстоятельства и положительно спра
шивалъ, сколько ему нужно, чтобы выдти 
изъ бѣдственнаго положенія. Л. А. отвѣ
чалъ, что всего труднѣе поддерживать 
гардеробъ, что „ сюртука у него нѣтъ, 
мундиръ износился, а шинель хотя и 
есть, но въ вей не всегда можно быть, “ 
а потому онъ просить брата прислать 
денегъ на обмундировку. Май мѣсяцъ 
былъ самый тягостный для Л. А.: ба
таліону предстояло въ лѣтнее время 
занимать караулы; т къ тому же командиръ 
—человѣкъ молодой, строгій, подполков
никъ Бурнашевъ, все Воображаетъ, что 
онъ въ арміи, забывая, что въ гарни
зонѣ одни калѣки и старые люди. “ От
сюда же узнаемъ, что Л. А. въ 806 году 
произведенъ въ капитаны „и успѣлъ подъ 
Туркою быть въ пяти сраженіяхъ, но не 
раненъ; а за болѣзнію въ 808 году пере
веденъ въ гарнизонъ. “ Нъ концѣ письма 
онъ проситъ брата прислать ему свои 
сочинеиія, которыя онъ „весьма желалъ 
бы прочесть, а особливо басни, которыя
ii здѣсь (въ Каменцѣ-Подольскомъ) въ 
славѣ. “

Но на свои письма Л. А . долго не по
лучалъ никакого отвѣта и въ письмѣ 
отъ 19 авг. (1816 г) теряется въ пред
положеніяхъ, что бы могло означать 
это молчаніе. Онъ извѣщаетъ брата, 
что назначенъ асессоромъ въ комиссіи 
военнаго суда, что служба его хотя и 
гарнизонная, но тягостная, что онъ „ не 
выходитъ изъ мундира, который самъ 
съ Плечь Валится“, а новый сшить онъ 
не рѣшается, потому что. “хоть и есть 
у него немного Деньжонокъ, но онъ 
боится, что, израсходовавъ ихъ, ему ѣсть 
нечего будетъс.

Въ мартѣ 1817 г. И. А. исполнилъ 
наконецъ просьбу брата, неоднократно 
повторявшуюсн въ его письмахъ: пос
лала» ему экземпляръ своихъ басенъ, 
двѣ комедій и, какъ водится, 150 р. с. 
Вотъ что по этому поводу пишетъ Л. 
А. (отъ 7 марта): „Благодарю тебя лю
безный мой тятенька, что ты меня не
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позабылъ и исполнилъ свое обѣщаніе. 
Безпримѣрныя твои баснп я Пробѣжалъ, 
и могу сказать, что не даромъ ты ими 
прославился, да и государь императоръ 
удостоилъ ихъ назвать пріятными и 
полезными... Я никогда не сомнѣвался, 
чтобъ ты не употребилъ свои боже
ственныя дарованія въ пользу общаго 
блага, и нахожу, что нѣтъ ничего до
стойнѣе благородной души, какъ совѣ
тами и самыми легкими доказательствами 
отвращать отъ Порока и привлекать къ 
добродѣтели. Повѣрь, любезный тятенька, 
что примѣры твоей добродѣтели и всѣ 
твои слова, слышанныя мною еще въ 
младенчествѣ, въ сердцѣ моемъ останут
ся неизгладимы до конца жизни“. — Къ 
экземпляру, посланному Л. А ., былъ при
ложенъ портретъ автора. Л. А, нашелъ 
его вовсе не похожимъ и не вѣритъ, 
чтобы человѣкъ могъ тикъ перемѣнить
с я — помолодѣть, сравнительно съ преж
нимъ портретомъ (*).

Отъ разсужденія о П о р т р е т ѣ  Л. А. пе
реходитъ къ разсказу о томъ, какъ про
водитъ время и какъ живетъ, о чемъ 
спрашивалъ его И. А. Отъ 5 час. утра 
до 9 онъ занимался дѣлами своей роты: 
читалъ бумаги, составлялъ отчеты, бе
сѣдовалъ съ фельдфебелемъ; съ 9 до часу 
исполнялъ обязанности судьи; въ часъ 
обѣдалъ „ ѣлъ щи да кашу, по праздни
камъ и жаркое, и рюмку водки Вы пивалъ“. 
Время до 7часовъ опять посвящалъ ротѣ. 
Только вечеръ принадлежалъ ему. Тогда 
онъ весь придавался своей Скрипкѣ. 
„И зъэтого, продолжаетъ онъ, ты можешь 
заключить, что я мало скучаю праздно
стію , а если бы ты, любезной тя
тенька, былъ со мною, такъ я бы по
лагалъ себя наисчастливѣйшимъ изъ 
смертны хъ... Знакомыхъ здѣсь я никого 
не имѣю, съ кѣмъ бы могъ раздѣлить 
пріятно время. Да и городъ здѣсь ма
ленькій, Набитъ Жидами и поляками, а

С )  Подъ прежнимъ портретомъ здѣсь, конечно, р а зу 
м ѣ стся  т о тъ , которы й бы лъ прилож енъ при нервомъ изда
ніи басенъ; но въ  сохрани вш ихся экзем п л ярахъ  этого 
и здан ія , равно какъ  и въ экзем п л ярахъ  изданія 1 8 1 5 -  
1 8 1 6 , портретовъ вовсе нѣтъ.

съ поляками мнѣ не совсѣмъ свойственно 
дружиться“. Но онъ умѣлъ быть и этимъ 
довольнымъ: „Живу я по своему состоя
нію довольно хорош о“, заключаетъ онъ. 
И зъ этого же письма узнаемъ, что Л. 
А ., тоже находясь въ гарнизонѣ, участво
валъ въ 1S13 г. въ походѣ въ Пруссію; 
„а теперь, говоритъ онъ, сижу уже на 
мѣстѣ, какъ ракъ на мели. Котъ теперь 
меня можно назвать Сивымъ старцемъ, 
какъ въ молодости друзья называли“.

Спустя мѣсяцъ (І І  го апрѣля 1817) Л. 
А. пространно сѣтуетъ на брата, что 
онъ, требуя отъ него подробныхъ отче
товъ, молчитъ о себѣ и ничего не сооб
щаетъ о своихъ обстоятельствахъ. Среди 
Скуки и однообразія жизни онъ теперь 
находитъ новое развлеченіе въ его бас
няхъ: „Скажу тебѣ, любезный тятенька, 
басни твои меня такъ утѣш аюгъ, что я 
многія изъ нихъ наизусть вытвердилъ, и 
читать ихъ никогда не Наскучитъ“. Изъ  
веѣхъ басенъ особенно понравилась ему 
(Сочинитель и Разбойникъ, и онъ со
знается, что „въ жизни ничего лучшаго 
не начитывалъ“. ..Да и всѣ твои басни, 
прибавляетъ онъ, безпримѣрны“. — „ Я 
бы желалъ прочесть и другія твои со
чиненія, и я увѣренъ, что они должны 
быть безподобный Но Л. А. не зналъ, 
какъ желаніе его непсполнимо. Письмо 
заключается слѣдующею весьма часто 
новторяющеюся просьбою: „прошу тебя, 
голубчикъ мой, пожалуйста, удѣли пол
часа времени, не полѣнись, Напиши ко 
мнѣ по-пространнѣе“.

Н ой  сентябрь наступилъ, и Л. А. еще 
разъ послалъ брату Іі®. турецкаго табаку, 
а онъ все молчитъ; наконецъ въ октябрѣ 
Л. А. дѣлаетъ предположеніе, не вздума
лось ли И. А. прокатиться въ Москву, 
куда, какъ слышно было и въ Каменцѣ, 
отправлялся государь и гвардія.

Какъ ни страннымъ должно было по
казаться И . А-чу такое предположеніе, 
однакожъ онъ сохранилъ молчаніе до са
маго Декаб])«. Между тѣмъ Л. А. успѣлъ 
написать и четвертое письмо, въ кото
ромъ умолялъ брата написать хоть пягі. 
строкъ, ибо, говорилъ онъ, „я все таки
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не думаю, что ты меня забылъ, я по
лагаю, что все откладываетъ за лѣнью, 
чѣмъ меня крайне безпокоить. “ Т утъ же 
Л. А. извѣщаетъ брата, что есть слухъ, 
будто государь пріѣдетъ въ Каменецъ 
въ апрѣлѣ будущаго года, а онъ Про
мотался, сшилъ себѣ сюртукъ, за кото
рый долженъ былъ заплатить 80 р. ac.; 
между тѣмъ у него нѣтъ серебрянаго 
шарфа и витишкеговъ къ смотру. „День
гами же я, продолжаетъ онъ, до назна
ченнаго отъ тебя, голубчикъ мой, жа
лованія, какъ нибудь перебыось. “

И. А. предупредилъ просьбу брата:
5-го декабря онъ отослалъ къ нему 
письмо со вложеніемъ 250 р. ас. От
вѣтъ на это письмо (отъ 15 Янв. 1818
г.) открываетъ еще одну черту въ от
ношеніяхъ И. А. къ брату. Онъ не огра
ничивался высылкою денегъ къ назна
ченному сроку; онъ желалъ быть по
ближе къ брату и, какъ видно, серьезно 
о томъ подумывалъ. Но на эти мечты 
его пусть лучше отвѣчаетъ самъ Л. А.: 
,Ты меня, голубчикъ мой, весьма много 
обрадовалъ, что желаешь какъ нибудь 
перетащить меня поближе къ себѣ. Я не 
логу изъяснить, сколь велико желаніе 
мое быть съ тобою вмѣстѣ, или хотя въ 
Недальнемъ разстояніи отъ тебя; но ума 
не приберу, какимъ образомъ можно бы 
это сдѣлать. Ты пишешь, что твои прі
ятели могутъ сыскать или достать мнѣ 
мѣсто комендантское пли нлацъ-маіорское 
въ какомъ нибудь Уѣздномъ городкѣ по
близости Петербурга; но эти мѣста шгабъ- 
ОФицерскія, а я только капитанъ. Плацъ- 
адъютантомъ хотя бы я и могъ быть, но 
это мѣсто весьма хлопотливо, да „и на
добно знать по бумагамъ“; а я при огнѣ 
даже читать, а особливо рукопись, со
всѣмъ не могу; ибо глазами я очень слабъ, 
и потому сколько мнѣ ни желательно 
быть чаще съ тобою вмѣстѣ, но остаюсь 
безъ всякой надежды но своему здоровью. 
Развѣ ты, голубчикъ, посовѣтуешься съ 
твоими Почтенными Пріятелями: можетъ 
быть, они что нибудь придумаютъ. И 
если они найдутъ спокойное и не сует- 
ливое мѣсто, сверхъ моего чаянія по

моему слабому и безоружному здоровью, 
и могутъ мнѣ достать, то пожалуйста, 
любезный тятенька, поскорѣе. Въ разсуж
деніи же статскихъ должностей, я никакъ 
не Сроденъ и не способенъ, служа съ 
малолѣтства вотъ уже 32-й годъ въ воен
ной служ бѣ,... „А хъ, какъ, голубчикъ 
мой, заключаетъ Л. А ., желаю тебя ви- 
дѣть и обнять тебя, и лично поблагода
рить за твои ко мнѣ благодѣянія. Кля
нусь тебѣ, чго все мое благополучіе По
ставляя} въ томъ, еслибы я могъ съ то
бою вмѣстѣ жить или хоть часто тебя 
видѣть“.

Въ слѣдующемъ письмѣ (отъ 13 Февр. 
1818) опять повторяются укоризны бра
ту, что онъ залѣнился и опять со дня на 
день откладываетъ, между тѣмъ какъ Л. 
А. нетерпѣливо ожидаетъ отвѣта на его 
послѣднія просьбы, тѣмъ болѣе, что И.
А. самъ подалъ къ нимъ поводъ: „Я  
нетерпѣливо желаю тебя видѣть, гово
ритъ онъ; мы никогда не были столь 
долго съ тобою въ разлукѣ. Вотъ уже
12 съ половиною лѣтъ, какъ мы съ то
бою разстались, а у насъ никого боль
ше родня нѣтъ. Вожусь тебѣ, любезный 
тятенька, меня это весьма Крушитъ, что 
мнѣ кажется, что я умру, не Видѣвши 
тебя 4. Далѣе, но обыкновенію Л. А. до
носитъ, что, но милости брата, ни въ 
чемъ нужды не терпитъ и всѣмъ совер
шенно доволенъ, а въ заключеніе про
ситъ прислать свои сочиненія, если есть 
новыя.

Но мечты объ этомъ свиданіи съ бра
томъ были прерваны совершенно не
ожиданнымъ. происшествіемъ, причинив- 
шимъ Л. А-чу много заботъ. Вотъ какъ 
о немъ пишетъ Л. А. (отъ 27 марта 
1818 г.): „Мы теперь, любезный тя
тенька, имѣемъ уже маршрутъ госу
даря императора. Онъ сюда прибудетъ 
непремѣнно 25-го апрѣля на ночь, 26-го 
здѣсь будетъ обѣдать, уже дѣлаютъ при
готовленія для угощенія государя. Мы 
также приготовляемы. Но бѣда не въ 
томъ, а вотъ въ чемъ: „нашъ гарнизон
ный караулъ ему будетъ, и для того 
баталіонный командиръ всѣмъ оФипе-
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рамъ въ счетъ жалованія купилъ весь 
приборъ серебряный, т. е. шарфы, тем
ляки, витишкеты, эполеты, и строитъ, 
всѣмъ новые мундиры съ панталонами 
единообразное, что все будетъ стоить 
около 250 р. ас. на каждаго.... а если 
хорошій приборъ, то и въ 400 не во
гнали бы. И такъ теперь я долженъ 
быть почти цѣлый годъ безъ жалованія. 
Ноя надѣюсь на тебя, голубчикъ-тятенька, 
что ты меня не оставишь и не допустить  
до нищ еты... Прошу тебя, голубчикъ 
тятенька, помоги!“

Слѣдующее письмо (отъ 4  мая 1818), 
какъ должно ожидать, заключаетъ раз
сказъ о пребываніи государя въ Каменцѣ- 
Подольскомъ. Описавъ обычную встрѣчу 
государя духовенствомъ и дворянствомъ. 
Л. А. продолжаетъ: „Скажу тебѣ, любез
ный тятенька, государь во все время 
присутствія тутъ былъ весьма веселъ, 
любезенъ и доволенъ; многихъ наградилъ. 
Баталіономъ нашимъ былъ весьма дово
ленъ, ибо нашъ баталіонъ во время госу
дарева пріѣзда стоялъ въ караулѣ. Бага- 
ліоннаго нашего начальника, подполков
ника Бурнашева, на другой же день, про
извелъ въ полковники и приказъ под
писалъ. И могу сказать, что баталіонъ 
былъ одѣтъ очень хорошо; офицеры всѣ 
въ новыхъ мундирахъ и серебрянномъ 
приборѣ, чт0 для насъ Немножко непрі
ятно, въ разсужденіи, что цѣлый годъ 
пли болѣе должны выплачивать: каждый 
мундиръ съ серебрянымъ приборомъ 
стоитъ234 р. ассигн. Прошу тебя, любез
ный тятенька, не оставь, голубчикъ! Я  
на тебя надѣюсь, какъ на каменную гору. 
Д а и на кого же мнѣ болѣе и надѣяться?"

Само собою разумѣется, что Ив. А. 
не заставилъ брата повторять эту прось
бу. 18 мая 1818 г. JI. А. писалъ къ нему 
въ отвѣтъ на его письмо, въ которомъ 
нашелъ 250 р. ac.: „Тысячу разъ благо
дарю тебя, голубчикъ мой, за твои ко 
мнѣ отеческія милости. Рѣдкіе и отцы 
столь щедры къ своимъ дѣтямъ, какъ 
ты ко мнѣ.“ Между тѣмъ И. А. все еще 
помышлялъ о переводѣ брата куда ни
будь поближе къ Петербургу. Въ этомъ

же письмѣ находимъ слѣдующее замѣ
чаніе Л- А.: „Мнѣ весьма пріятно, лю
безный тятенька, что ты заботиться о 
перемѣщеніи меня къ себѣ поближе. Во
жусь тебѣ, голубчикъ, что я нетерпѣ
ливо желаю тебя видѣтъ и обнять тебя“.

Въ іюлѣ Тогоже года Л. А. и безъ 
участія брата попалъ въ инвалидъ, по 
распоряж енію  баталіоннаго командира, 
который назначилъ его начальникомъ 
Винницкой инвалидной команды и вмѣ
стѣ въ тѣмъ депутатомъ при слѣдствіи 
надъ контрабандистами. Такимь обра
зомъ Л. А. получилъ въ нѣкоторомъ родѣ 
самостоятельное положеніе, съ  которымъ, 
конечно, сопрягалось много заботъ и 
пропасть письма (письмо отъ 22 іюля, 
1818, изъ Винницы).

Изъ письма, отъ 24 Сент. 1818, видно, 
что И. А. самъ былъ въ затруднитель
номъ положеніи и жаловался на Петер
бургскую дороговизну. “ Радуюсь, писалъ 
Л. А. въ отвѣтъ на это письмо (отъ  
ІІ Сент. 1818), что ты, любезный тя
тенька, здоровъ, только жаль, что ты 
обезденежѣлъ. Но Богъ милостивъ, опять 
будутъ деньги, лишь бы Богъ далъ здо
ровья^ З а  тѣмъ онъ сравниваетъ Вин
ницкій цѣны съ иетербургек. на съѣст
ные припасы и заключаетъ: „ Богъ тебя 
Надоумилъ, что ты меня не перевелъ въ 
Ораніенбаумъ, а то бы, кромѣ безпокой
ства, я дѣйствительно большую ну «иду съ 
этими деньгами могъ претерпѣвать.“ Ме
жду тѣмъ въ надеждѣ на будущія блага 
Л. А ., не дожидаясь пособія отъ брата, 
купилъ за 100 р. ас. хуторокъ, чтобы 
впослѣдствіи обзавестись на немъ хозяй
ствомъ. Къ этому Подстрекало его, во 
первыхъ, то, что масло, молоко, сыръ 
будутъ свои; во вторыхъ, птицы и яйца 
будутъ тоже не купленныя, а для птицъ 
приволье большое, потому что хуторъ  
окруженъ водою; къ тому же огородъ 
такъ великъ, что зелени и овощей съ 
него на цѣлый годъ станетъ, да и ра
ботника не искать стать:., деныцика я 
имѣю женатаго, пишетъ онъ, который 
еще взятъ мною изъ арміи; онъ у  меня 
живетъ уже 11 лѣтъ, я его довольно
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знаю, и надѣюсь на него“... „Теперь за
думалъ я, живучи совершенно на мѣстѣ, 
завестись хозяйствомъ; мало по малу и 
птица свиваетъ себѣ гнѣздо. Только про
шу тебя, любезный тятенька, если бу
дутъ у тебя деньги, не оставь въ тепе
решнемъ моемъ положеніи: жалованія я 
получилъ только 17 р. а с с ., а прочее все 
вычли за обмундировку.„

Высочайшій приказъ объ утвержденіи 
Л. А. въ должности командира Винниц
е й  инвалидной команды придалъ ему 
еще болѣе охоты заняться своимъ хозяй
ствомъ и утвердилъ его въ намѣреніи 
остаться на всегда въ Винницѣ. Онъ 
проситъ брата (п. отъ 25 янв. 1819 г) 
познакомиться съ его начальникомъ, пол
ковникомъ Бурнашевымъ, уѣзжавшимъ 
въ то время въ Петербургъ. Хозяйство 
его постеиенно разширялось: онъ купилъ 
лошадь и нодумывалъ о Коровѣ; но не 
рѣшался покупать, потому что къ Пасхѣ 
могъ остаться безъ денегъ, „а этотъ  
праздникъ любитъ деньги. “ Вмѣстѣ съ 
тѣмъ онъ сообщаетъ брату, что всѣ его 
басни вытвердилъ наизусть и съ нетер
пѣніемъ ожидаетъ новыхъ, и повторяетъ 
просьбу прислать ему Инвалидъ: .э т о  
ты для меня выиграй въ бостонъ ,“ со
вѣтуетъ Л. А.

Въ письмѣ отъ 26 анр. 1819, онъ уже 
благодаритъ его за присылку Инвалида, 
который вмѣстѣ со скриикою и хуторомъ  
Увеселили его и занимали. Хозяйство 
на хуторѣ съ наступленіемъ весны зна
чительно расширилось: „Я купилъ, пи
шетъ Л. А ., двѣ коровы за 1U0 р. ас., 
Цыплятъ у меня и гусенятъ до 50, ого
родъ огородилъ и ископалъ, деревья въ 
саду распускаются, —будетъ чѣмъ потѣ
шиться! .. “

Заботы о хозяйствѣ, наиолиявшін жизнь 
Л. А ., И. А. одобрилъ; не хвалилъ только 
покупки лошади; а потому письмо отъ 
27 мая (1819) наполнено доказатель
ствами, что лошадь въ хозяйствѣ необ
ходима и содержаніе ея не дорого обхо
дится. И. А. выслалъ брату экземпляръ ба
сенъ, вышедшихъ тогда новымъ издані
емъ. „А басни, пишетъ по этому по

воду Л. А ., тѣже, что ты прежде мнѣ 
присылалъ съ прибавленіемъ только нѣ
сколькихъ новыхъ; а я полагалъ, что 
покрайней мѣрѣ еще столько же ихъ 
написалъ. Однакожъ хотя не много, за 
то прекрасныя! „

Въ 1820 году Л. А. постигли два не
счастія. Вотъ какъ онъ разсказываетъ 
о первомъ изъ нихъ (въ п. отъ 24 янв.): 
„Пожалѣй обо мнѣ: хуторъ мой сгорѣлъ 
сего января 15 дня, въ 7 часовъ вече
ра. Деныцичья дочь, 9-ти лѣтъ, ходила 
въ сѣни съ огнемъ взять прядева и не
чаянно зажгла. При этомъ сгорѣло: двѣ 
повозки, куръ 15 и гусей ІО;, а коровъ 
и лошадь успѣли вывести; двѣ коровы 
немного опалились, а сѣно хотя и подлѣ 
самой хаты стояло, но вѣтеръ былъ въ 
противную сторону,—уцѣлѣло. Теперь 
Деньщикъ живетъ въ чужой хатѣ ... Лѣ
томъ надо стараться поставить новую  
хагиш ку“. За тѣмъ Л. А. извѣщаетъ 
брата, что постоянно занятъ бумагами, 
потому что съ часу на часъ ожидаетъ 
баталіонная начальника, который намѣ
ревается смотрѣть его команду.

И. А. отвѣчалъ на это извѣстіе вы
раженіемъ соболѣзнованія не только сло
вомъ, но и дѣломъ. Слѣдующее письмо 
Л. А. (отъ 23 марта 1820) начинается 
гакъ: „Здравствуй, голубчикъ тятенька! 
цѣлую тебя мысленно тысячу разъ ... 
Письмо твое получилъ 20-го сего марта 
съ 300 р. ас. Благодарность мою за оте
ческія твои ко мнѣ милости можно толь
ко чувствовать, но не описать. Мнѣ весь
ма чувствительно, любезный тятенька, 
что при всемъ твоемъ недостаткѣ, какъ 
ты пишешь, прислалъ мнѣ 301) р. Я  
полагаю, что ты у себя отнялъ послѣд
нее или занялъ, хотя я не писалъ тебѣ 
о недостаткѣ своемъ, ибо я дѣйствитель
но, по милости твоей, до крайности не 
доходилъ, да и •писалъ тебѣ отъ 9 сего 
мѣсяца, что я купилъ хату за 50 р. ас. 
Но теперь я сдѣлался богачемъ и прошу 
тебя обо мнѣ не безпокоиться“. За тѣмъ, 
отвѣчая на вопросъ брата, Л. А. про
должалъ: „Мнѣ странно, любезный тя
тенька, что ты думаешь, будто я Владѣю

Б и б л и о т е к а  " Р у н и в е р с "



255 ЛЕВЪ АНДРЕЕВИЧЪ КРЫЛОВЪ. 256

хуторомъ безъ всякихъ на него бумагъ. 
Я купилъ его Ф орм ально и утвердилъ 
крѣпостію на гербоной бумагѣ, за под- 
писомъ магистрата; слѣдовательно, онъ 
и потомству нашему принадлежать бу
детъ, котораго, видно, у насъ никогда 
не будетъ. По желанію твоему, планъ 
хутора я пришлю тебѣ, Миленькій тятень
к а , только не прежде, какъ на Ѳоминой 
недѣлѣ, потому что теперь очень грязно 
и черезъ рѣку Бугъ не можно пере
ѣхать... Ты увидишь, что мѣстоположе
ніе хутора очаровательно. “— Въ Припис
кѣ Л. А. проситъ брата извѣстить его, 
не произведенъ ли онъ въ чинъ и не 
получилъ ли какого ордена. Объ этомъ 
Л. А. и прежде спрашивалъ нѣсколько 
разъ, но не получалъ никакого опредѣ
леннаго отвѣта.

Любопытство его вскорѣ было удовле
творено: въ апрѣлѣ 1820 г. онъ прочелъ 
въ Инвалидѣ, что И. А-чь награжденъ 
орденомъ Св. Владиміра 4 ст ., и подъ 
вліяніемъ перваго впечатлѣніи написалъ 
слѣдующее (отъ 24 апр. 1820): „ Я до 
безпамятства обрадовался, увидя въ Ин
валидѣ, что ты награжденъ... Дай Богъ, 
отъ всего сердца тебѣ желаю, чтобы я 
увидѣлъ тебя въ голубой лентѣ. Умъ и 
добродѣтель твоя заслуживаютъ всѣхъ 
почестей въ свѣтѣ.,,

Въ письмѣ отъ 5-го мая, Л. А. позд
равляетъ брата съ новою наградою: 
„Твоеписьмо, пишетъ онъ отъ 15апр., ме
ня до крайности обрадовало. Поздравляю 
тебя, мой милый тятенька, съ великою 
монаршею милостью. Теперь, я увѣренъ, 
ты не будешь больше имѣть н уж ды ...u 
Эта награда состояла въ удвоенія пансі
она, который Крыловъ получалъ съ 1812 
года изъ кабинета его величества.

Почти ровно черезъ мѣсяцъ сбылись 
опасенія Л. А. и притомъ самымъ не
пріятнымъ образомъ. Это второе несча
стіе постигшее его въ этомъ году: „1-го 
іюня смотрѣлъ баталіонный командиръ, 
полковникъ Бурнашевъ и меня такъ огор
чилъ, что я и теперь хожу, какъ С ума
шедшій“, писалъ онъ 15-го іюля. Ему 
не показалось, что люди не такъ доведе

ны въ обученіи, какъ въ арміи: но лю
дей старыхъ, изувѣченныхъ, поступаю
щихъ въ инвалидъ совершенно ни къ ка
кой службѣ негодныхъ, мучить ученіемъ 
кажется все равно, что убивать и укро
щать послѣдній остатокъ изъ жизни; да 
и я самъ не въ силахъ доводить до совер
шенства, котораго требуютъ. Нѣкоторые 
мундиры, построенные мною, показались 
командиру не хороши. Они довольно про
сторны, и я нимало не имѣлъ намѣренія 
на счетъ покройки интересоваться ка
кими нибудь ІО или 15 аршинами тол
стаго сѣраго сукна. Къ тому же, какъ 
сукно присылаемыя изъ баталіона, то я 
полагалъ, что оно моченое, и по спро
сѣ моелъ старые унтеръ-офицеры отвѣ
чали, что суконъ при командѣ не Мочатъ, 
а такъ кроатъ, какъ присылаютъ изъ 
баталіона. Потому баталіонный коман
диръ отказалъ мнѣ отъ командованія и 
поручилъ прапорщику другой команды. 
Изъ этого ты можешь судить, любез
ный тятенька, въ какомъ я теперь на
хожусь огорченій. Божусь, что насилу со
брался къ тебѣ написать. Баталіонный 
командиръ думаетъ, что я весьма мно
го интересуясь отъ команды; но я клянусь 
тебѣ, голубчикъ-тятенька, какъ брату, 
отцу и другу, что кромѣ жалованія ни 
на грошъ никогда не интересовался отъ 
команды. За  грѣхъ и стыдъ почиталъ и 
почитаю чѣмъ нибудь непозволитель
нымъ пользоваться, черезъ что могъ бы 
потерять честь и доброе имя. Да и на 
что мнѣ? Я но твоей милости нужды ни 
въ чемъ не терплю. Прости, голубчикъ, 
силъ моихъ болѣе не достаетъ писать. 
Будь здоровъ и счастливъ. Остаюсь въ 
нетерпѣливомъ ожиданіи отъ тебя от
вѣта. „

И. А. на сей разъ не замедлилъ отвѣ
томъ. Чтобы читатели могли составить по
нятіе о смыслѣ этого отвѣта, приводимъ съ 
небольшими пропусками письмо Л. А 
отъ 24 іюля 1820 г. :„Письмо твое, отъ 4 
іюля, получилъ я, мон милый тятенька, 
сего іюля 23 дня, и весьма жалѣю, что 
я писалъ тебѣ о моемъ неудовольствіи, 
которое тебя такъ огорчило. Ты мнѣ
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пишешь, любезный тятенька, что я 
будто бы не училъ людей экзерциціи; 
но я божусь тебѣ, что ученіе происхо
дило, только много было препятствій: 
армейскіе стояли въ то время въ лаге
рѣ, а Инвалидные нанимали по всему 
городу караулы; къ тому же арестантовъ  
провожали Инвалидные же, такъ что 
людей очень мыло на лицо оставалось. 
Что же касается до немоченія суконъ, 
то во всѣхъ командахъ сукно не моче- 
ное, и я здѣсь первый разъ дѣлалъ по
стройку мундировъ; со всѣмъ тѣмъ мун 
Диры очень хороши, и г. полковникъ при
казалъ сдѣлать пробу—намочить одинъ 
мундиръ, который, какъ Высохъ, то 
почти Непримѣтно, чтобъ ссѣлся.—Я  
надѣюсь, голубчикъ тятенька, что меня
г. полковникъ п роститъ ...Я  увѣренъ, 
что онъ обо мнѣ худы хъ мнѣній сердеч
но не имѣетъ. Я ему всегда былъ по
коренъ, да и служа 34 года, съ мало
лѣтства научился повиноваться и все
гда былъ начальниками любимъ, какъ 
ты и самъ былъ очевидецъ, когда пріѣз
жалъ ко мнѣ въ полкъ; и въ Каменцѣ 
командовалъ ротой при немъ три года 
безотлучно.. .Ты  мнѣ пишешь, голубчикъ- 
тятенька, чтобы я Съѣздилъ къ г. пол
ковнику извиниться. Но онъ службу 
мою знаетъ, и я ему изъяснялся въ 
своей неумышленной винѣ. Я  увѣренъ, 
что это все пройдетъ. Горячіе дюди 
вообще добрѣе, и онъ меня проститъ со 
временемъ. Прошу тебя, голубчикъ мой, 
не безпокойся обо мнѣ: твое безпокой
ство болѣе меня будетъ мучить. Богъ  
милостивъ! “ и проч. Нѣкто маіоръ Кол
товской совѣтовалъ ему перейти въ не- 
служащій инвалидъ. Мысль эта очень по
нравилась Л. А -чу „Хотя мнѣ, пишетъ 
онъ отъ 7 авг., полковникъ и отдастъ 
команду, но кромѣ хлопотъ, я ежедневно 
долженъ бояться подпасть подъ штрафъ; 
нынѣ же весьма строго взыскиваютъ за 
самую малость, особливо за побѣги арес
тантовъ. Неслужащимъ же офицерамъ 
жалованіе тоже, чтб и служащ имъ... И 
такъ я ожидать буду отъ тебя, любез-

II. 4.

ный тятенька, совѣта, подать ли мнѣ въ 
неслужащіе и въ какой городъ“.

Слѣдующее письмо (отъ 21 авг.1 при
несло И А. утѣшительное извѣстіе: ІО 
августа государь посѣтилъ Винницу и 
былъ весьма доволенъ состояніемъ ко
манды. Вѣроятно, это было причиною, 
что полковникъ „умилостивился“- и воз
вратилъ команду Л. А-чу, о чемъ онъ 
съ видимымъ удовольствіемъ сообщ аетъ  
брату.

19-го декабря И. А. послалъ брату  
150 р. ас. при письмѣ, содержаніе ко
тораго отчасти опредѣляется отвѣтомъ 
Л. А. (отъ 7 янв. 1821): „Съ великимъ 
удовольствіемъ вижу изъ твоего письма, 
что ты имѣешь такого добраго началь
ника, который такъ къ тебѣ располо
жена, какъ къ родному. Ж елаю ему и 
всему его семейству всѣхъ благъ, кото
рыми человѣкъ можетъ насладиться въ 
здѣшней и въ будущей жизни... Мнѣ 
весьма пріятно слышать, что императ
рицы къ тебѣ такъ благосклонный но 
не удивляюсь, зная твой разумъ, до
бродѣтель и счастливый характеръ. Я  
увѣренъ, что кто тебя разъ увидитъ и 
насладится твоимъ разговоромъ, тотъ, 
конечно, всѣмъ сердцемъ къ тебѣ При
лѣпится и пожелаетъ быть съ тобою не
разлучно. Только жалѣю очень, любез
ной тятенька, что твоя Муза такая Соп
ливая и лѣнивая“ ..

6-го января 1823 г. Л. А. снова п о 
лучилъ письмо отъ брата и снова 200 р. 
ас. „ Я Несказанно радуюсь, писалъ онъ 
въ отвѣтъ на это письмо (ІО янв.) увѣ
ренію твоему дѣлиться со мною, чѣмъ 
Богъ послалъ. Да наградитъ тебя Все
вышній долголѣтній^ здравіемъ и бла
гополучіемъ. Ты, подлинно, говоришь, 
какъ великодушный человѣкъ, что насъ 
только двое и послѣ насъ наслѣдниковъ 
никого не останется; но только не всѣ 
такъ думаютъ, а однѣ высокія, благород- 
нѣйшія души. Мы яге теперь оба ста- 
новимея Старики, ибо мнѣ скоро 46 лѣтъ 
кончится (а  въ службѣ 37-й годъ съ сен
тября пошелъ), а тебѣ, голубчикъ тятень-

русскій архивъ. 1868. 9
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ка, 54 скоро Минетъ, и въ разлукѣ мы у же 17 
съ половиною лѣтъ“. Далѣе Л. А. пишетъ: 
„Прошу тебя со слезами, попроси гр. Ко
маровскаго или дежурнаго при немь ге
нералъ-маіора Мухина, чтобы сдѣлали 
предписаніе г. полковнику Бурнашеву 
удалить меня отъ командованія; ибо есть 
молодые люди въ гарнизонѣ и въ Инва
лидѣ совершенно праздные, а старому, 
слабому и трудами изнуренному человѣ
ку покою нѣтъ“...

„Я вчера Начиталъ въ Инвалидѣ, пи
шетъ Л. А. (отъ 3-го Февр.), что истек
шаго января 14-го было въ Академіи 
большое собраніе и съ неизрѣченною ра
достью увидѣлъ, что тебѣ и г. Карам
зину за отличныя ваши сочиненія всѣ 
единодушно согласились поднести золо
тыя медали;а особливо тебѣ, голубчикъ- 
тятенька, самъ президентъ поднесъ ме
даль и съ Рукоплесканіемъ всѣхъ при
сутствующ ихъ, что мнѣ тѣмъ болѣе ра
достно и лестно слышать, что всѣ уче
ные люди сердечно признали тебя достой
нымъ. Теперь мнѣ желательно знать, кто 
такой президентъ, а также и другіе... 
Пожалуйста, увѣдомь меня, голубчикъ, 
какое изображеніе на медали и на какой 
лентѣ, и не полѣнись, срисуй мнѣ ее и 
пришли, чѣмъ много меня обрадуеш ь“...  
И. А. въ этомъ случаѣ, какъ и во мно
гихъ другихъ, предупредилъ просьбу бра
та въ своемъ письмѣ отъ 28 января. 
Вотъ отвѣтъ Л. А. на это письмо: „ Пись
мо твое получилъ я съ живѣйшимъ чув
ствомъ восторга и радости, съ благода
реніемъ Всевышнему за Его къ тебѣ ве
ликія милости, и молю Его, да наградитъ 
тебя по твоей истинной добродѣтели н 
здравому разуму, которые единодушно 
признаны всею почтеннѣйшею публикою. 
Ты, любезный тятенька, говоришь, что 
не могъ не прослезиться, получая чисто
сердечный признанія твоего достоинства 
отъ всей публики. И  дѣйствительно, ка
кое бы каменное сердце могло удержаться 
отъ волненія и чувства благодарности, ко
торое ты въ то время чувствовалъ... 
Ты предупредилъ меня, любезный тятень
ка, объясненіемъ церемоніи и исчисле

ніемъ присутствующихъ важныхъ особъ, 
а также и присылкою снимка еъ получен
ной тобою медали“... Далѣе Л. А. бла
годаритъ брата за намѣреніе перевести 
его въ неелужащій инвалидъ, которое 
онъ думалъ привести въ исполненіе при 
содѣйствіи какого то стараго пріятели 
ІЦуленникова. Дѣйствительно,въ слѣдую
щемъ же мѣсяцѣ полковникъ Бурнашевъ 
получилъ изъ Петербурга письмо, вслѣд
ствіе котораго предложилъ Л. А. подать 
прошеніе на высочайшее имя о перево
дѣ въ неелужащій инвалидъ. Въ письмѣ 
отъ 17 марта 1823 г. онъ благодаритъ 
брата за содѣйствіе и проситъ поторо
пить дѣло, если оно пойдетъ по началь
ству п дойдетъ до главнаго начальника 
гр. Комаровскаго.

Въ маѣ И. А-чь исполнилъ просьбу 
брата о книгахъ, а потому письмо отъ 
У го іюня 1823 г. посвящено преиму
щественно сужденіямъ о присланныхъ 
сочиненіяхъ. Приводимъ нѣкоторыя изъ 
нихъ, полагая, что въ этихъ суждені
яхъ обнаруженъ не одинъ личный взглядъ 
Л. А ., но взглядъ огромнаго большин
ства, къ которому онъ принадлежалъ: 
„Читалъ я, пишетъ онъ, басни г. Измай
лова; но въ сравненіи съ твоими, какъ 
небо отъ земли; ни той плавности въ 
слогѣ, ни красоты нѣтъ, а особливо 
простоты, съ какою ты имѣешь секретъ 
писать, ибо твои басни грамотный му
жикъ и солдатъ съ такою же пріятно
стію можетъ читать, хотя не понимая 
смысла оныхъ, какъ и учены й... Читалъ 
и сочиненія г. Жуковскаго; но онъ, какъ 
мнѣ кажется, пишетъ только для уче
ныхъ, и болѣе занимается вздоромъ, а 
потому слава его весьма ограничена. 
А также г. Гнѣдичъ, человѣкъ Высоко
умный и Щеголяетъ на поприщѣ славы 
между немногими. Но какъ ты, любез
ный тятенька, пиш еш ь,—это для всѣхъ: 
для малаго и для стараго, для ученаго 
и простаго, и всѣ тебя прославляютъ... 
Басни твои—это не басни, а  апостолъ“... 
Въ числѣ книгъ, присланныхъ И. А., 
былъ Французскій переводъ его басенъ. 
О самомъ переводѣ Л. А. отзывается су-
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хо; но ему особенно пріятно было про
читать предисловіе. „Оно привело меня въ 
восторгъ, говоритъ онъ: авторъ сердеч
но признается, что ты самыхъ отлич
ныхъ талантовъ, и всякая просвѣщен
ная нація за честь себѣ поставила бы 
имѣть тебя своимъ соотечественникомъ. 
Этого, я думаю, еще никогда никто въ 
Россіи не слыхивалъ“.

Почти весь іюнь Л. А. проболѣлъ и 
ибязанъ былъ выздоровленіемъ доброму 
пріятелю своему и сосѣду, уѣздному док
тору Прокоповичу. Донося объ этомъ 
(20 іюля) И. А-чу, онъ укорялъ его за 
то, что онъ не отвѣчаетъ на его письма. 
Но Л. А. не зналъ, что И. А. былъ въ 
то время боленъ, и что ему угрожала 
не меньшая опасность, отвращенная 
единственно заботливой) попечительно- 
стію сначала семейства Олениныхъ, а 
потомъ императрицы Маріи Ѳедоровны. 
Оправившись отъ болѣзни, И. А. немед
ленно сообщилъ брату о постигшемъ его 
несчастіи и о послѣдовавшихъ за нимъ 
событіяхъ, извѣстныхъ читателю изъ 
біографіи, написанной Плетневымъ. И з
вѣстіе это возбудило въ Л. А. какое-то 
смѣшанное чувство: „Письмо твое отъ 
17 августа, пишетъ онъ, Н еск а за н н о  
меня обрадовало. Благодарю Всевышня
го Творца, что ты теперь, по милости 
Его и попеченіями милосердоіі нашей 
императрицы, выздоровѣлъ. Мнѣ пріят
но и лестно Г о с у д а р ы н и  нашей и  всего 
августѣйшаго дома къ тебѣ благораспо
ложеніе. Молю Создателя о здравіи тво
емъ и всей царской Ф ам иліи, а также о 
твоемъ почтеннѣйшемъ начальникѣ г. 
Оіенинѣ. Болѣзнь твоя была очень опа
сна и меня глубоко тронула; но, слава 
Богу, я теперь спокоенъ“. Къ письму, 
какъ видно, былъ приложенъ списокъ б. 
Василекъ, о которой Л. А. выразился та
кимъ образомъ: „Басня твоя Василекъ, 
которую я вытвердилъ наизусть, безпри- 
мѣрна и очень кстати написана: въ ней 
ты умѣлъ весьма тонко и сердечно изъ
явить свою благодарность великой на
шей императрицѣ... Басню эту я почи
таю въ родѣ оды, весьма тонкой и хит

рой, не имѣющей въ себѣ ни почерка 
грубой и постыдной лести, чті> во мно
гихъ одахъ примѣтно“. — И. А . въ сво
емъ письмѣ разсказывалъ, какъ прово
дилъ время въ Павловскѣ; это подало 
поводъ къ забавному недоразумѣнію: 
„Ты пишешь, любезный тятенька, про
должаетъ Л. А ., что ты былъ всегда за 
столомъ императрицы и участвовалъ во 
всѣхъ играхъ, игралъ роль въ твоей ба
снѣ Ѳока, а князь Голицынъ Демьяна, 
а г-жа Ушакова жену его. Пожалуйста, 
голубчикъ, объясни мнѣ: развѣ сдѣлалъ 
ты изъ басни оперу, ибо говоришь, что 
на оную сочинена музыка; но лобъ этомъ 
нигдѣ не находилъ нигдѣ въ газетахъ. 
Сдѣлай милость, если ты изъ басни сдѣ
лалъ оперу, пришли мнѣ ее, голубчикъ, 
Она должна быть чрезвы чайная..

Въ апрѣлѣ 1823: „Письмо твое, отъ 
20 марта я получилъ 2-го сего мѣсяца съ 
неизрѣченною радостью. Благодарю Бо
га, что ты здоровъ и что онъ наградилъ 
тебя такимъ почтеннѣйшимъ, добрымъ и 
любезнымъ начальникомъ, каковъ твой 
благодѣтель г. Оленинъ. Докладъ его 
государю о наградѣ тебѣ, любезный тя
тенька, я читалъ съ великимъ восхищ е
ніемъ. И подлинно, неудивительно, что 
твой почтенный благодѣтель умѣетъ быть 
любимымъ государемъ. Докладъ напи
санъ чрезвычайно хорош о“.

ІІ августа И. А. увѣдомилъ брата, 
что ѣздилъ въ Ревель, да еще и моремъ. 
Поѣздку эту Крыловъ предпринялъ со
вершенно случайно. Проходя однажды по 
набережной, онъ встрѣтилъ знакомаго, 
который, собираясь ѣхать въ Ревель, 
предложилъ ему навѣстить командира 
Ревельскаго порта Спа®аріева, знакома
го Крылову и извѣстнаго своимъ хлѣбо
сольствомъ. Крыловъ, не долго думая, 
сѣлъ на пароходъ. Объ этомъ случаѣ 
всѣ лица, знавшія Крылова, разсказыва
ютъ совершенно одинаково. Это весьма 
обезпокоило стараго воина: „ Благодарю 
Бога, что ты благополучно совершилъ 
свое путеш ествіе, и радуюсь сердечно, 
что ты здоровъ. Но еслибы я прежде у з
налъ, то бы мнѣ это не дало спокойствія,
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покамѣстъ не узналъ бы о твоемъ бла
гополучномъ возвращеніи, ибо я, какъ 
тебѣ извѣстно, испыталъ сію Непосто
янну ю стихію: шесть мѣсяцевъ не схо
дилъ съ корабля и видѣлъ всѣ ея про
казы. И такъ ты теперь, любезный тя
тенька, можешь назваться мореходцемъ, 
только совѣтую в п е р е д ъ  б е з ъ  н у ж д ы  н е  
отдаваться прелестямъ сей обманчивой 
стихіи. — Мнѣ весьма пріятно и лестно 
слышать, любезный тятенька, о благо- 
расположеніи къ тебѣ нашей Государы
ни и всего августѣйшаго дома. Да будетъ  
надъ ними всегда благодать Божья“. Въ 
заключеніе письма онъ проситъ прислать 
ему новый портретъ, который въ т.о вре
мя печатался по просьбѣ Книгопродавцу 
Оленина.

Ровно черезъ мѣсяцъ И. А-ь снова 
получилъ изъ Винницы письмо, но уже 
писанное чужою, Незнакомою рукою. 
„Съ душевнымъ прискорбіемъ, писалъ 
авторъ этого письма, ближайшій началь
никъ его брата, маіоръ Колтовской,—бе
русь за перо, чтобы начертать вамъ 
нѣсколько строкъ о потери брата ва
шего Льва Андреевича. Онъ оставилъ 
сей свѣтъ по кратковременной болѣзни, 
ноября 25-го, поутру въ 8 часовъ. Пять 
дней былъ онъ боленъ сильною горячкою, 
а въ шестой скончался. Послѣднее пи
сьмо ваше онъ получилъ 22 ноября, но 
не могъ уже онаго читать и попросилъ 
прочесть оное находящагося при немъ 
штабъ-лекаря Уфимскаго полка, и нако
нецъ, поцѣловавъ портретъ вашъ, ска
залъ: „А хъ, любезный братъ, ты не 
Знаешъ, какъ я боленъ! “

За тѣмъ Колтовской сообщаетъ, что 
тѣло покойнаго предано землѣ в ъ  оградѣ 
Благовѣщенскаго Д ѣ в и ч ь я го  монастыря, 
при чемъ отдана ему послѣдняя воин
ская почесть тремя ружейными выстрѣ
лами, „возвѣстившими конецъ всѣмъ 
мірскимъ суетам ъ“. Послѣ похоронъ Ко- 
товской опросилъ команду, которая не 
изъявила никакихъ претензій на быв
шаго своего к о м а н д и р а , и  передалъ ее 
старшему в ъ  ком ан дѣ  офицеру. „Съ 
наличными о н о й  к ом ан ды  господами офи

церами, продолжаетъ онъ, сдѣлалъ я 
опись всѣмъ вещамъ и деньгамъ^), остав
шимся п о сл ѣ  его смерти, которую на 
разсмотрѣніе и распоряженіе ваше ири 
семъ препровождая). Подъ священною  
клятвою доношу вамъ, что болѣе пока
занныхъ въ реестръ вещей и денегъ 
ничего не осталось. Я только осмѣлил
ся взять себѣ одну изъ книгъ, Римскую  
исторію, для своего сына и портретъ  
вашъ, присланный при послѣднемъ 
письмѣ, въ знакъ памяти, и тотъ не 
иначе оставлю себѣ, какъ съ позволе
нія ваш его“. По благодарсгвеннымъ 
письмамъ, полученнымъ Крыловымъ изъ 
Винницы, видно, что хуторъ со всѣмъ 
строеніемъ и принадлежащими къ хозяй
ству вещами, а также двѣ коровы съ теля- 
тами и 75 р. ac ., онъ отдалъ Деньщику; 
всю рухлядь—унтеръ-ОФИцеру Усатову; 
сверхъ того женѣ офицера инвалидной 
команды, Марьѣ Михайловнѣ Ступико- 
вой, въ намять о своемъ братѣ, при 
которомъ она находилась во время болѣз
ни, нѣсколько серебрянныхъ вещей.

Теперь читателямъ интересно будетъ  
узнать, какъ принялъ Крыловъ извѣстіе 
о кончинѣ брата. Смерть, Посягающая 
хотя и родного, но вдали живущаго и 
давно не видѣннаго человѣка, разлука 
съ которымъ уже вошла въ привычку, 
конечно, не можетъ такъ поразить, 
какъ утрата тѣхъ, съ кѣмъ сближаютъ 
ежедневныя личныя сношенія и одина
ковые интересы. Однакожъ отъ Вар
вары Алексѣевны Олениной мы слы
шали, что внезапное извѣстіе о смерти 
брата сильно подѣйствовало на И. А-ча. 
Онъ сдѣлался молчаливъ и мраченъ, 
хотя ни въ чемъ не измѣнилъ своего 
образа жизни: попрежнему посѣщалъ
клубъ и проводилъ вечера у Олениныхъ. 
Друзья его терялись въ предположе
ніяхъ, но не рѣшались спрашивать. Ели
савета Марковна одна имѣла право на 
его откровенность, но и она выжидала 
удобнаго случая. Такъ прошло недѣли 
три. Наконецъ И. А. повидимому сталъ

( * )  Эта опись с о х р а н и т ь .
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приходить въ свое нормально? состоя
ніе. Елисавета Марковна, улучивъ ми
нуту, спросила его: “Что съ вали было, 
Крылочка? Ны на себя не, походили“. —
У меня, отвѣчалъ Крыловъ, былъ род

ной братъ, единственное существо на 
свѣтѣ, связанное со мною Кровными 
узами. Недавно онъ умеръ. Теперь я 
остался одинъ“. Елисавета Марковна 
постарались утѣшить его, и съ тѣхъ  
поръ разговоръ объ этомъ предметѣ 
не возобновлялся.

Отношенія къ брату открываютъ но
вую. нетронутую біографами сторону 
нъ жизни Крылова и много способству
ютъ къ возстановленію правильнаго 
взгляда на него, какъ человѣка. Характе
ристика его, написанная Внгелемъ,— 
произведеніе, по нашему мнѣнію, стольже 
блестящее, какъ и требующ ее строгой 
повѣрки,—-не могло не оказать своихъ  
послѣдствій, тѣмъ болѣе, что авторъ ея, 
отдавъ, справедливость уму баснописца

и сознавшись, „что если самъ имѣетъ, 
сколько нибудь ума, то много около 
него Н а б р а л с я ,,  заставляетъ читателя вѣ
рить ему безусловно. Даже ІІ. А. Плет
невъ, лично знавшій п о э т а  и глубоко 
его уважавшій, не могъ не увлечься этой 
характеристикой, и въ нѣкоторыхъ мѣ
стахъ біографіи намекаетъ на тѣ черты, 
которые такъ рѣзко очерчены Вигелемъ. 
Смѣемъ думать, что изложенные здѣсь 
«■акты значительно измѣнятъ то понятіе, 
которое составляется о Крыловѣ по Запи
скамъ Вигеля. Мы же съ своей сто
роны, ни сколько не колеблясь, рѣ- 
шаемся примѣнить къ нему его же соб
ственныя слова въ полной ихъ силѣ:

Кто дворъ поистинѣ, не раоадоаая слова.
В ъ м ол ч ан іи  тотъ добро твори тъ .

В. Кекевичъ.
Спб.

3  Окт.
1866.

ЗАМѢТКИ О САМОЗВАІІЦАХЪ ВЪ РОССІИ.

Явленіе самозванства встрѣчается 
въ разные вѣка, у разны хъ народовъ, 
начиная отъ древняго Смердиса Пер
сидскаго; но нигдѣ не встрѣчается оно 
такъ часто и не имѣетъ такого зна
ченія, какъ въ Русской исторіи X V II 
и XV III вѣковъ. Это, разумѣется, дол
жно обратить иа. себя вниманіе и, 
кромѣ частныхъ объясненій отдѣль
ныхъ случаевъ, заставить отыскивать 
общія причины явленія, Повторяю
щ аяся , болѣе или менѣе виднымъ 
образомъ, въ продолженіе двухъ вѣ
ковъ. Нѣкоторые, отыскивая общую, 
основную причину, останавливаются 
обыкновенно на сильномъ неудоволь
ствіи, господствовавшимъ въ эти два 
рѣка Преимущъ твенно въ низшемъ 
земледѣльческой']., прикрѣпленномъ къ 
землѣ, народонаселеніи. Но всякое 
внутреннее волненіе во всякой странѣ 
получаетъ пищу отъ Накопившаяся

неудовольствія, отъ извѣстнаго не
удобства положенія въ томъ или дру
гомъ общественномъ кругу; всякій 
«заводчикъ смуты», по старинному 
выраженію, обращается къ недоволь
нымъ, сулитъ имъ выходъ изъ ихъ 
тяжелаго положенія и этимъ подни
маетъ ихъ противъ сущ ествую щ аго 
порядка. Накопленіемъ неудобствъ и 
неудовольствій въ тѣхъ или другихъ 
классахъ общества и волненіями, от
сюда происходящими, богата исторія 
и другихъ государствъ Европейскихъ; 
и здѣсь были времена, когда Земле
дѣльческое сословіе сильно волнова
лось, требуя свободы и льготы; из
вѣстны страш ныя волненія его въ 
Англіи въ продолженіе второй поло
вины XIV вѣка; извѣстна Француз
ская Ж акерія и Крестьянскія войны 
въ Германіи. Причина движеній вездѣ 
одна и таже — неудовольствіе, стрем-
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леніе выйти изъ извѣстнаго Неудоб
наго положенія. Для насъ, слѣдова
тельно, важна здѣсь не общая причи
на, но особенныя Формы, какія при
нимало движеніе въ той или другой  
странѣ: ибо только эти Ф ор м ы  харак
теризую тъ общество, условія его раз
витія въ извѣстное время.

Въ большинствѣ случаевъ само
званство въ Россіи являлось нераз
лучнымъ съ Козачествомъ. Вотъ уже 
и особенная Форма, которая и заслу
живаетъ прежде всего вниманія. Кре
стьяне и вообще чернь наш ихъ украйнъ 
поднималась только тогда, когда сре
ди нихъ появлялась вооруженная си
ла, призывавш ая ихъ къ волѣ подъ 
'Знаменемъ ложнаго царя. Слѣдователь
но движеніе условливается присут
ствіемъ этой вооруженной силы, ко
торая называется Козаками. Въ дру
ги хъ  странахъ видимъ ли мы что-ни
будь подобное этому явленію? Вездѣ 
мы видимъ выдѣленіе изъ общества 
людей недовольныхъ существую щимъ 
порядкомъ или нѣкоторыми его сто
ронами, также людей безпокойныхъ, 
которымъ тѣсно въ извѣстномъ обще
ствѣ. Выдѣленіе это бываетъ вольное 
или невольное: они удаляются сами, 
ищ а новой, болѣе удобной для себя 
почвы, или бываю тъ удаляемы госу
дарствомъ, причемъ государство или 
удаляетъ ихъ за собственные предѣ
лы или удаляетъ ихъ въ отдаленныя 
мѣстности собственныхъ владѣній, не 
отнимая отъ нихъ своей руки , застав
ляя ихъ вести образъ жизни, соотвѣт
ственный его цѣлямъ. То и другое 
зависитъ отъ степени силы государ
ства: во времена младенчества и без
силія государства употребляется обык
новенно первый способъ; при боль
шемъ развитіи, большей крѣпости го
сударственной, употребляется второй. 
Прослѣдить исторію этихъ выдѣленій,

ихъ различныхъ Формъ, причинъ и 
слѣдствій, значитъ прослѣдить исто
рію человѣческихъ обществъ по од
ной изъ самыхъ важ ны хъ ея сторонъ. 
Въ отдаленной древности изъ этихъ 
выдѣленій составляются дружины, ко
торыя своимъ движеніемъ, своими под
вигами начинаю тъ исторію: это ге
роическій или богатырскій ея періодъ. 
И послѣ, когда государства обра
зуются и К р ѣ п н у т ъ ,  это выдѣленіе 
недовольныхъ, свободно, въ слѣдствіе 
матеріальныхъ и нравственныхъ по
бужденій, Удаляющихся или насиль
ственно изгоняемыхъ, не перестаетъ 
имѣть важнаго значенія. Достаточно 
одного, что это выдѣленіе служитъ 
причиною вывода колоній; одинъ изъ 
важнѣйш ихъ переворотовъ древней 
Греческой исторіи характеризуется 
названіемъ возвращенія изгнанны хъ 
Гераклидовъ. Въ послѣдствіи, борьба 
партій въ Греческихъ городахъ по
стоянно увеличиваетъ число изгнан
никовъ; они возвращаются при удоб
номъ случаѣ, но до этого удобнаго 
случая какое будетъ ихъ занятіе? Они 
образуютъ дружины, изъ которыхъ 
составляются наемныя войска, играю
щій такую  роль въ исторіи Греціи и 
Персіи передъ Македонскимъ влады
чествомъ. Въ началѣ Римской исто
ріи встрѣчаемся съ «позорнымъ убѣ
жищемъ» (infame asylum), куда сте
каются изгнанники, и видимъ, какъ 
идетъ долгая борьба между этими без- 
родными пришельцами и родовитыми 
людьми, отецкими дѣтьми (патриція
м ъ . Въ новой, христіанской Европѣ 
извѣстна дѣятельность дружинъ въ 
разруш еніи Римской имперіи и осно
ваніи новыхъ государствъ. Когда дви
женіе дружинъ прекратилось на су
хомъ пути въ слѣдствіе окончатель
наго и прочнаго образованія новыхъ 
государствъ, дружины, составленныя
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изъ людей, которымъ не было доли 
въ родной землѣ, рыщ утъ по морямъ 
подъ именемъ Нормановъ и Варяговъ. 
Потомъ Западная Европа отдала много 
б е з п о к о й н ы х ъ  силъ с в о и х ъ  въ то зна
менитое движеніе на Азію, которое 
извѣстно подъ именемъ Крестовыхъ 
походовъ, и слѣдствія схлы нутія этихъ 
силъ оказались немедленно въ новомъ 
порядкѣ вещей, утвердившейся послѣ 
Крестовыхъ походовъ. Съ другой сто
роны выдѣленіе этихъ силъ повело 
къ образованію дружинъ, изъ кото
рыхъ начали составляться наемныя 
войска, служивш ія, по дружинной 
привычкѣ «в ъ  семи О р д а х ъ  семи ко
ролямъ». Франція изъ своихъ дру
жинъ,такъ называемыхъ Арминаковъ, 
пріобрѣвшихъ печальную извѣстность 
въ смутное время царствованія К арла
VI и V II, образовала постоянныя вой
ска; эти войска, вводясь и въ д р у г и х ъ  
государства и увеличиваясь вмѣстѣ 
съ увеличеніемъ Ф и н а н с о в ы х ъ  с р е д с т в ъ  
государствъ, поглощали много силъ, 
которыя не могли быть употреблены 
въ мирныхъ занятіяхъ. Нѣкоторыя 
государства должны выбирать между 
войною въ обширныхъ размѣрахъ или 
внутренними волненіями, Приготов
л я ю щ ій с я  чрезъ накопленіе безпо 
койныхъ с и л ъ .  Наконецъ Западная 
Европа получила средство выдѣленія 
безпокойныхъ силъ посредствомъ ко
лонизаціи, благодаря открытію Но
ваго Свѣта и открытію удобныхъ пу
тей въ отдаленныя части Стараго. 
Извѣстно, какъ обыкновенно усили
вается переселеніе изъ Европы въ 
Америку послѣ неудавш ихся или не 
вполнѣ удашнихся переворотовъ.

Обратимся къ Восточной Европѣ. 
Здѣсь, съ незапамятныхъ поръ, мы 
видимъ также выдѣленіе людей, ко
торымъ тѣсно, неудобно въ обществѣ 
и которые оставляютъ его для дру

гой жизни, болѣе соотвѣтствующей 
ихъ природѣ, образуя дружины или 
военныя братства. Въ Западной и 
Южной Европѣ для людей, Разсорив
шихся съ обществомъ и живущ ихъ 
на его счетъ, большое удобство пред
ставляло море, которое потому, съ 
древнѣйшихъ временъ, было обильно 
пиратами, пока наконецъ въ новыя 
времена сильное развитіе торговли и 
увеличеніе морскихъ силъ государствъ 
не очистили море отъ разбойниковъ. 
Восточная Европа имѣла своего рода 
море, широкую степь, которая также 
наполнялась «^обывателями зи п у - 
новъ». Въ старину богатыри, позд
нѣе козаки, тянулись въ степь, гдѣ 
могли размять свое плечо богатыр- 
ское, „Поликовать, козаковатьі1 сво
бодно. К акъ прибрежныя государства 
Западной Европы терпѣли пиратовъ 
во время своей слабости, но, пришед
ши въ силу, очистили отъ нихъ моря: 
такъ и государство Восточной Евро
пы, Россія, когда была слаба, тер
пѣла самостоятельное существованіе 
козачества подлѣ себя въ степи; когда 
же стала усиливаться, начала стре
миться привести его, какъ военную 
силу, въ полныя служебныя отноше
нія къ государству, и достигла своей 
цѣли. Козачество не подчинилось ско
ро и добровольно, и въ борьбѣ съ 
государствомъ употребляетъ само
званцевъ, ими волнуетъ и мирное, 
невооруженное населеніе страны.

Первый самозванецъ былъ подстав- 
ленъ не Козаками, по въ нихъ немед
ленно наш елъ сильныхъ и вѣрныхъ 
приверженцевъ. Козаки поняли, ка
кая это выгодная для нихъ выдумка, 
и второй самозванецъ Лягепетръ былъ 
уже кованной Фабрикаціи. Въ слѣдъ 
за тѣмъ была выставлена Козаками 
цѣлая толпа самозванцевъ, и само
званцы, не ими выставленные, опи-
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рались на нихъ. Большое козацкое 
возстаніе, Разинское, не обошлось безъ 
двухъ самозванцевъ, царевича и па
тріарха. При Петрѣ Великомъ козаки 
съ Булавины м ъ встали безъ само
званца, но возстаніе и ограничилось 
одною козацкою областью; послѣднее 
козацкое возстаніе было поднято съ 
самозванцемъ. Тѣ самозванцы, кото
рыя являлись не между Козаками или 
не могли опираться на нихъ, не успѣ
вали возбуждать волненій.

Такимъ образомъ главное условіе 
для появленія самозванцевъ и успѣха 
ихъ заключалось въ козачествѣ, какъ 
оно сущ ествовало прежде. Но теперь 
предстоитъ другой вопросъ; зачѣмъ 
Козакамъ были нужны самозванцы и 
какъ самозванцы были возможны въ 
такомъ числѣ? Первый вопросъ рѣ
ш ается легко, когда вспомнимъ, что 
монархическая власть утвердилась въ 
Россіи за исключеніемъ всякой дру
гой силы, которая могла бы всту
пить съ нею въ борьбу въ свое соб
ственное имя, во имя своихъ правъ, 
сущ ествую щ ихъ въ народномъ созна
ніи: вступить въ борьбу съ  монар
хическою властію можно было во имя 
той же власти, заступивш ись за пра
во настоящ аго, законнаго царя или 
царевича, лишеннаго этихъ правъ, 
спасш агося отъ смерти, однимъ сло
вомъ, вы ставляя самозванца. Другой 
вопросъ; какъ самозванцы были воз
можны? рѣш ается, когда обратимъ 
вниманіе на состояніе общества, на 
степень образованія. Образованіе даетъ 
привы чку критически относиться къ 
каждому явленію, обсуждать его, тог
да какъ  человѣкъ необразованный, 
встрѣтясь съ необыкновеннымъ, важ
нымъ явленіемъ, Преклоняется предъ 
нимъ, подчиняясь вполнѣ первому 
впечатлѣнію; ему скажутъ; вотъ царь! 
и его первое дѣло пасть предъ нимъ

на колѣни, не разсуждая, настоящій 
ли это царь; чѣмъ страннѣе, чудее- 
нѣе разсказъ, тѣмъ больше ему вѣри
лось. Вотъ почему нельзя объяснять 
причину явленія однимъ неудоволь
ствіемъ, Тягостію положенія извѣст
наго класса народонаселенія: шли за 
самозванцемъ не потому только, что 
надѣялись лучш аго, но прежде всего 
потому, что считали своею обязан 
ностію идти; никто не станетъ отри
цать, что многіе, а въ нѣкоторыхъ 
случаяхъ большинство было обману- 
то, вѣрило, что защ ищ аетъ права за
коннаго царя.

Что касается самозванцевъ, то нѣ
которые изъ нихъ сознательно при
нимали на себя роль обманщиковъ, 
приходила ли имъ первымъ мысль о 
самозванствѣ, или внуш ена другими. 
Но нѣкоторые были подставлены такъ, 
что сами были убѣждены въ своемъ 
высокомъ происхожденіи: таковъ былъ 
первый Лжедимитрій (Отрепьевъ), Л у
ба, котораго воспитывали въ Польшѣ 
какъ сына Туш инскаго царя, въ X V III 
вѣкѣ та несчастная женщ ина, кото
рая выдавала себя за дочь императ
рицы Елисаветы, была охвачена въ 
Италіи и кончила жизнь въ Петро
павловской крѣпости. Относительно 
перваго Лжедимитрія противъ наш его 
взгляда высказано такое возраженіе. 
«Несообразность характера назван
наго Димитрія съ званіемъ обманщика 
побудила С. М. Соловьева прибѣг
нуть къ предположенію, что, не бу
дучи Димитріемъ, онъ былъ обманутъ, 
а обманутый и самъ вѣрилъ въ свое 
царственное происхожденіе. Это пред
положеніе имѣло бы за собою большое 
вѣроятіе, если бы названному Ди
митрію внушили, что его спасли въ 
такихъ нѣжныхъ лѣтахъ, когда онъ 
самъ себя еще не помнилъ. Но изъ 
современныхъ свидѣтельствъ и, меж-
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ду прочимъ, изъ писемъ короля Си
гизмунда, видно, что онъ разсказы
валъ, будто его спасли въ Угличѣ 
тогда, когда пришли убійцы его умер
твить,— тогда, когда Димитрію было 
уже восемь лѣтъ; каждый изъ насъ 
помнитъ ясно себя въ такомъ возра
стѣ при такихъ же дѣлахъ. Едвали 
возможно кого-нибудь увѣрить, что 
онъ въ восемь лѣтъ былъ обставленъ 
такими обстоятельствами и вещами, 
какихъ онъ не помнитъ, и вмѣстѣ 
съ тѣмъ выбить изъ его памяти впе
чатлѣнія, которыя у него остаются 
отъ дѣтскихъ лѣтъ»( *).

Это возраженіе имѣло бы силу, 
еслибы дѣло шло о человѣкѣ намъ 
современномъ и изъ нашего круга, 
о человѣкѣ, по наш ему, образовнн- 
номъ. Кого-тнибудь изъ насъ теперь 
трудно увѣрить, что съ нимъ случи
лось, когда ему было 8 лѣтъ, важное 
происшествіе, котораго онъ не пом
нитъ. Почему трудно? Потому что онъ 
знаетъ, сколько ему лѣтъ, въ кото
ромъ году и котораго числа, мѣсяца 
онъ именно родился. Помня извѣст
ныя событія, зная, когда они случи
лись и зная годъ своего рожденія, 
мы дѣлаемъ соображенія, и выводимъ, 
что помнимъ событія, случившійся 
когда намъ было 8 лѣтъ, слѣдователь
но и другіе люди должны помнить, 
что случилось съ ними въ этомъ воз
растѣ. Но если годъ рожденія неиз
вѣстенъ, если человѣкъ не можетъ 
опредѣлить точно, сколько ему лѣтъ, 
то основаніе соображеній руш ится. 
Спросите наш его крестьянина, сколь
ко ему лѣтъ? «Годовъ сорокъ бу
детъ», отвѣтитъ онъ, и кто поручится, 
что онъ немного ошибся? А къ XYI 
вѣкѣ не только сынъ какого-нибудь 
ничтожнаго Галицкаго сына бояр-

(* )  Вѣстн в въ Европы, Сентябрь 1 8 6 7 , стр . 6 4 .

скаго, но и люди позначительнѣе, не 
знали, сколько имъ лѣтъ. При такихъ 
условіяхъ какой-нибудь Отрепьевъ 
могъ дѣлать только слѣдующія со
ображенія и выводы: «люди старые 
и знающ іе говорятъ, что, когда мнѣ 
было 8 лѣтъ, меня хотѣли убить; я 
этого не Помню, значитъ я Помню 
только то, что случилось со мною 
уже послѣ 8 лѣтъ)'. Еслибы не было 
метрическихъ свидѣтельствъ, и еслибъ 
въ школѣ мы не могли узнать вѣр
ны хъ хронологическихъ опредѣленій 
для событій, памятны хъ намъ изъ 
дѣтства, то конечно люди стары е и 
знающіе могли бы увѣрить насъ во 
всемъ, въ чемъ имъ угодно. Намъ 
эти соображенія, съ какого года че
ловѣкъ начинаетъ помнить событія 
своей жизни, Понадобились потому, 
что мы пишемъ изслѣдованіе о само- 
званцахъ; но зачѣмъ они могли по
надобиться молодому Русскому чело
вѣку XV I или X V II вѣка, при силь
номъ воображеніи, не допускающемъ 
холодной работы ума?

Не одна извѣстная самозванка вы- 
давала себя за дочь императрицы 
Елисаветы: былъ у нея и родной 
братъ. Въ 1768 году лѣкарь Лебедевъ 
донесъ, что адъю тантъ Опочининъ, 
сынъ генералъ-маіора, выдаетъ себя 
за сына императрицы Елисаветы отъ 
Англійскаго короля, и составляетъ за
говоръ для сверженія императрицы 
Екатерины ІІ въ пользу великаго 
князя П авла Петровича, распростра
няя слухъ, что императрица хочетъ 
подѣлить Россію между Орловыми. 
И Опочининъ, подобно своей Сестри
цѣ, не самъ выдумалъ себѣ происхож
деніе. Корнетъ Батю ш ковъ внуш алъ 
ему: „оказывала мнѣ покойная бабка 
моя А нна Пребышевская, что когда 
былъ здѣсь Англійскій посолъ, то въ 
его свитѣ былъ, подъ именемъ кава-
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лера посольства, самъ королъ Англій
скій, отъ котораго ты и родился и 
Опочинину отданъ на воспитаніе“. 
Судъ призналъ, что преступленіе Б а- 
тюіпкова произошло отъ пьянства и 
помѣшательства въ умѣ, и пригово
рилъ: «лишить его дворянства и чи
новъ и послать въ М ангазею и про
изводить по двѣ Копѣйки на день; и 
когда будетъ въ Здравомъ умѣ, то 
употреблять на работы». Опочинина, 
«по молодости лѣтъ (ему было только 
18), по раскаянію  и службѣ отцов- 
ской, послать тѣмъ же чиномъ въ 
гарнизонъ на линію» (').

Рядъ самозванцевъ, выдававш ихъ 
себя за Петра III, появляется съ 1765 
года: бѣглый солдатъ Гаврила Крем- 
невъ назвался Петромъ III, возмутилъ 
народъ въ Воронежской и Бѣлгород
ской губерніяхъ, особенно при по
мощи попа Льва Евдокимова, кото
рый немедленно призналъ въ немъ 
государя и началъ свидѣтельствовать, 
что онъ, попъ, будучи дворцовымъ 
пѣвчимъ, Петра ІЙ  видалъ и малень
каго на рукахъ  н ап о вал ъ . Импера
трица изъ дѣла увидѣла, что пре
ступленіе Кремнева произошло «безъ 
всякаго съ разумомъ и смысломъ со
ображенія, а  единственно отъ пьян
ства, буйства и невѣжества, что даль
нѣйшихъ и опасныхъ видовъ и на
мѣреній не крылось», и потому осво
бодила отъ смертной казни. Его сѣкли 
кнутомъ во всѣхъ тѣхъ селахъ, гдѣ 
онъ о себѣ разгл аш ал и  привязавши 
къ груди доску съ надписью: бѣглецъ 
и самозванецъ; на лбу выжгли В. С. 
и сослали въ Нерчинскъ на вѣчную

С ) С л и ч и в ъ ? .  Архивѣ 1864 (hsj. 2— е, стр. 428) 
р аспоряж ен іе , подписанное 15  Дек. 4 7 7 5 : »М айору 
І Іатр и іѣ ев у »  бывш аго гвардіи корнета Батю ш кова 
сестрѣ  К ар ь и  Кропотовой во всю  и хъ  ж изнь въ  ре
зиденціи ни для чего не въ ѣ зж ать , а жить и н ъ  въ 
свои хъ  д ер евн ях ъ '. Кто П атрииѣевъ , мы в е  знаемъ* П. Іі.

работу. Въ томъ же году армянинъ 
Асланбековъ, взятый за Фальшивый 
паспортъ, объявилъ себя Петромъ III. 
Его били плетьми и сослали въ Н ер
чинскъ. По произведенному въ 1765 
году въ Слободской Украинской гу - 
бернской канцеляріи слѣдствію от
крылось, что бѣглый Брянскаго полка 
солдатъ Петръ Черныш евъ Изюмской 
провинціи въ слободѣ Купепкѣ раз- 
глаш алъ о себѣ, якобы онъ бывшій 
государь Петръ Ѳедоровичъ, чему по- 
вѣря, той слободы бывшій, попъ Се
менъ Иваницкій, по желанію его, пѣлъ 
всеноіцную и молебенъ, упоминая его 
на ектеніяхъ такимъ, какимъ онъ ему 
сказывался. Учинено имъ публичное 
наказаніе кнутомъ и сосланы въ Нер
чинскъ, попъ на житіе, а  Черныш евъ 
на работу. Главный командиръ Н ер
чинскихъ заводовъ, генералъ-майоръ 
Суворовъ прислалъ рапортъ, что Чер
ныш евъ и тамъ чинилъ о себѣ тоже 
разглашеніе, чему нѣкоторые изъ та 
мошнихъ жителей повѣря, давали ему 
многіе подарки. Въ 1767 году бѣглый 
солдатъ М амыкинъ, по дорогѣ въ 
А страхань, разглаш алъ, что Петръ III 
живъ, «приметъ опять царство и бу
детъ Льготить крестьянъ».

Въ 1768 году о Петрѣ III началъ 
толковать заключенный въ Ш люссель- 
бургѣ подпоручикъ Іоасафъ Б атуринъ. 
Онъ былъ посаженъ въ крѣпость за 
то, что при императрицѣ Елисаветѣ 
имѣлъ «злодѣйственное намѣреніе къ 
бунту» склонивъ на. свою сторону 
прапорщ ика Тимоѳея Ржевскаго, вах 
мистра Александра Урнежевскаго, 
дворцовой Псовой охоты двухъ Пине
ровъ, суконщ ика Кенжина, Воронеж
скаго батальона подпоручика Ты р
това, гренадеровъ Х удыш кина и К а
това. Б атуринъ подговаривалъ Пине
ровъ доложить наслѣднику, великому 
князю Петру Ѳедоровичу, что Б ату-
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ринъ можетъ подговорить къ бунту 
всѣхъ Фабричныхъ, и находящійся въ 
Москвѣ Преображенскій батальонъ, и 
Лейбъ-Кампанцевъ: „если наслѣдникъ 
дастъ намъ знатную сумму денегъ, 
говорилъ Б атуринъ, то мы зааре- 
стуемъ весь дворецъ, и Алексѣя Р а 
зумовскаго съ его соумышленниками, 
гдѣ ни найдемъ, всѣхъ въ мелкіе ча
сти изрубимъ за то, что отъ Р азу 
мовскаго долго коронаціи нѣтъ на
слѣднику; а  государыню до тѣхъ поръ 
изъ дворца не выпустимъ, пока Петръ 
Ѳедоровичъ не будетъ коронованъ; 
если архіерей коронаціи не захотятъ, 
то ихъ вытащ имъ и силою прину- 
димъ. Я  привезу великаго князя въ 
церковь и велю его короновать, и 
если архіерей будетъ противиться, то 
отрублю ему голову; если не бун
томъ идти, то коронаціи никогда не 
бывать по милости Разумовскаго. По
этому я хочу, набравш и хотя малую 
партію и нарядя всѣхъ въ маски, 
поѣхать Верхами и, улуча  Разумов
скаго на охотѣ, изрубить. У меня 
уже набрано людей съ 30.000; будутъ 
помогать и большія лица, графъ Б е
стужевъ, генералъ Степанъ А прак
синъ“. Кенжина Б атуринъ  уговари
валъ внуш ать Фабричнымъ, будто онъ, 
Батуринъ отъ наслѣдника посланъ 
къ одному куп ц у  для взятія 5000 
рублей на раздачу имъ, Фабричнымъ, 
для начатія  бунта. Тыртову объявилъ 
именной указъ  наслѣдника —  убить 
Разумовскаго. Гренадеровъ Х уды ш - 
кина и Кетова научилъ разглаш ать 
между гренадерами, что если кто изъ 
нихъ склонится къ дѣлу, того Петръ 
Ѳедоровичъ пожалуетъ капитанскимъ 
рангомъ, по примѣру Лейбъ-Кампан- 
цевъ. Батуринъ, Урнежевскій, Т ы р 
товъ и гренадеры прикладъ!вались къ 
складнямъ (*), клялись не открывать

( * )  Т . е. жъ складнымъ иконамъ. ІІ. Б.

намѣренія, если кто-нибудь изъ нихъ 
попадется. Потомъ Батуринъ ходилъ 
къ Московскому куп ц у  Ефиму Л у
кину , назвавшись оберъ-кабинетъ- 
курьеромъ, говорилъ, что присланъ 
отъ великаго князя съ приказаніемъ 
взять 5000 рублей. Л укинъ отвѣчалъ, 
что, не видавъ великаго князя, де
негъ не дастъ; тогда Б атуринъ на- 
написалъ наслѣднику латинскими 
буквами записку, что у  него приго
товлено 50.000 человѣкъ для возведе
н ія его на престолъ, и эту записку 
отдалъ Л укину, чтобы тотъ вручилъ 
ее великому князю: такимъ образомъ 
онъ наш елъ средство извѣстить Петра 
о своемъ намѣреніи. Когда намѣреніе 
открылось и произведено было слѣд
ствіе, то, «за невоспослѣдованіемъ ре
золюціи» императрицы, Х уды ш кина и 
Кетова сослали въ Рогервикъ на ра
боту; Б атурина, Тыртова и Кенжина 
въ Ш лиссельбургъ. По возшествіи на 
престолъ Петра III, Сенатъ возобно
вилъ дѣло и приговорилъ сослать Б а 
турина въ Нерчинскъ на работу; но 
императоръ велѣлъ оставить его въ 
Ш лиссельбургѣ и давать лучш ее со
держаніе. О Батуринѣ  забыли; уже 
пять лѣтъ царствовала императрица 
Екатерина ІІ, когда въ началѣ 1768 
года къ солдату У ш акову пришелъ 
другой солдатъ Сорокинъ, вы нулъ изъ 
кармана двѣ бумажки и началъ го
ворить: «Я былъ въ Ш люншнѣ у  одного 
Колодника, который называетъ себя 
полковникомъ, у  Іосифа Андреевича 
Б атурина; онъ далъ мнѣ эти двѣ бу
мажки и просилъ, чтобъ я одну, ма
ленькую подалъ Государынѣ, а  дру
гую  Петру Ѳедоровичу, и говорилъ 
мнѣ этотъ Б атуринъ , что ежели я 
бумажки подамъ, то мнѣ будетъ ве
ликое награжденіе». Уш аковъ раз
вернулъ сперва большую бумажку, 
и увидя, что она написана къ быв
шему государю, говорилъ Сорокину:
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«П устое! вѣдь онъ давно у ж е  умеръ; 
вѣдь ты  помнишь: ещ е мы были въ 
походѣ, такъ тамъ это было у ж е  из
вѣстно, что онъ подлинно ум еръ ». 
Сорокинъ отвѣчалъ: «Н ѣтъ, братъ, 
Б атур и н ъ  знаетъ  Планеты; онъ, смот
ря въ окош ко изъ казармы  на небо, 
указы валъ  государ ев у  П ланету и ска
зы валъ, что онъ живъ и теперь г у 
ляетъ, и чрезъ годъ или два сюда 
Прійдетъ». Б атур и н ъ  развязы валъ ка
р а у л ь н ы й ^  что онъ хотѣлъ П етра  
Ѳ едоровича возвести н а престолъ; 
караульны е возражали ему: « Еслибы  
ты так ую  у с л у г у  П етру Ѳ едоровичу  
показалъ, такъ для чего онъ тебя, 
покуда живъ былъ, отсю да не свобо- 
дилъ?»-«Врете вы, отвѣчалъ Б атуринъ: 
государ ь  не ум еръ , а  живъ, поѣхалъ  
гулять, а  меня здѣсь оставилъ подъ  
видомъ; я по Планетамъ знаю , что 
онъ живъ, П ланету виж у, и увидите, 
что онъ года черезъ  два въ Россію  
возвратится».

Всѣ подобные толки и появленія 
самозванцевъ здѣсь и тамъ не могли 
повести ни къ чему важному до тѣ хъ  
поръ, пока сѣмя не попало на удоб
ную почву , пока самозванецъ не 
явился въ степи, среди недовольныхъ, 
волную щ ихся Козаковъ Я ицкихъ. Но 
то были уже послѣдніе, крайніе Ко
заки, и возстаніе ихъ съ самозван
цемъ было послѣднимъ возстаніемъ. 
Козаки и послѣ, но старой привычки, 
продолжали содѣйствовать Крестьян
скимъ побѣгамъ, но это не имѣло 
послѣдствій. Въ 1783 году дворяне 
Кіевской губерніи подали просьбу 
императрицѣ: «Побѣги крестьянъ без
престанно умножаются, находя себѣ 
пристанищ е съ одной стороны въ 
Донскихъ станицахъ, а  Сі. другой къ 
предѣлахъ Таврической области и 
наиболѣе въ Екатеринославской гу 
берніи. Они бѣгутъ туда единственно

въ Чаяніи найти тамъ свободу въ 
личной ни отъ кого независимости и 
въ избѣж аніе платеж а всякихъ пода
тей. Сими то самыми видами льстятъ  
и х ъ  подъѣзж аю щ іе и подсылаемые 
съ тѣ хъ  мѣстъ подговорщ ики, произ
водя с іе  въ скрытомъ образѣ столь 
удач но и столь обольстительными о 
вольности Обнадеживаніями, что и са 
мые примѣрны е въ достаточномъ и 
порядочной!» хозяйствѣ крестьяне, 
такъ сказать, изъ нѣдръ изобилія и 
пріятной Жизни, слѣдую тъ за  Обман
щ и к ам ъ  уж е не по Одиначкѣ и не 
семьями, но величайш ими скопищ ами  
поднимаются и у х о д я т ъ  не только 
тайны м ъ, но и явнымъ образомъ, 
отваживаю тся противостоять каждому, 
кто бы ни вздумалъ преграж дать имъ 
п уть. Н ѣтъ почти между насъ  помѣ
щ ика, который не потерпѣлъ бы зн ат
наго ущ ер ба  въ лю дяхъ, бы въ ещ е  
притомъ во всегдаш ней опасности, 
что и послѣдніе крестьяне и хъ  оста
вятъ, ибо по сл учаю  столь дерзкаго  
чрезъ нодсыльщ иковъ подговору къ 
побѣ гу и хъ  и п р іем у изъ  вы ш еозна
ченны хъ мѣстъ, разсѣеваю тся меж ду  
Простолюдинами с л у х и , что будто  
вообщ е всѣмъ крестьянамъ дана уж е  
соверш енная вольность переходить, 
к уда  кто изъ  н и хъ  пож елаетъ» (3). Въ  
послѣдній годъ царствованія  Е к ате
рины ІІ, 13 м арта 1796 года, д еп у 
татъ  Воронежскаго дворянства Астафь
евъ подалъ просьбу о томъ же: «М ало 
того, что крестьяне бѣ гутъ , приводя  
тѣм7. помѣщ иковъ въ разстройство: 
они ещ е нерѣдко присоединяю тъ къ 
побѣгамъ своимъ и насильственное

( :)  В отъ одинъ и зъ  поводовъ такъ  н азы ваем аго  вве
денія въ  М алороссіи Крѣпостнаго п р ав а . Что введеніе 
это  основано было на соображ еніяхъ х о зяй ствен н ы х ъ , 
видно изъ 7 7 -го  письма и м ператриц ы  Е катер и н ы  къ 
А . В . Олсуфьеву въ  Р . А рхи вѣ  1 8 6 3 , Изд. 2 — е, 
стр . 4 3 3 .  П . Б .
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разграбленіе имѣнія помѣщ иковъ сво
ихъ. П обѣги устрем лены  наипаче въ 
Донское войско. Отъ стороны  Коза
ковъ употребляем ы  бы ваю тъ къ под- 
говору бѣглецовъ какъ скрытыя Оболь
стительныя средства, обнадеж иваю щ ія  
освобожденіемъ отъ платеж а податей, 
увольненіемъ отъ рекрутскаго набора  
и достиж еніемъ независим ости, такъ  
и явныя пособія уводовъ подъ при
крытіемъ конвоя».

С. Соловьевъ.

ПИСЬМО ГРАФА АРАКЧЕЕВА КЪ  
ГРАФИНѢ КАНКРИНОЙ (*)

М илостивая государы ня графиня  
почтенная кум а Е катерина З а х а -  
ровна.

Н а к анун ѣ  великаго празника, я 
п олучиль отъ ваш его сіятельства  
прекрасной подарокъ, коверъ ваш ей  
работы, за которой Принош у вамъ, 
Милостивая государы ня, мою истинную  
благодарность, что вы такъ добры и 
любите деревенскаго больнова старика, 
за что да наградитъ Господъ Б огъ все 
ваше почтенное семейство Б ож іею  
благодатію.

П риказан іе ваш его сіятельства я 
не исполнилъ: труды  ваш и не м огутъ  
лежать подъ моими Креслами, а я оной  
коверъ употребилъ въ спальнѣ наш его  
общаго благодѣтеля покойнаго и м п е 
р а т о р а  А л е к с а н д р а  Б л а г о с л о 
в е н н а г о ,  у  того стола подъ его  стулъ , 
гдѣ онъ изволилъ всегда въ Грузинѣ  
10-ть лѣтъ работать дѣла отечества  
нашего со свойственною  его  милостію. 
— Да пребудетъ  сей  ваш ъ подарокъ  
у  меня, меж ду протчими для моего 
воспоминанія пріятны ми вѣщими.

(*> П одлвнниіъ  сохран и л ся  въ  бум агахъ  князи  
И. А . Вяземскаго а  п олученъ  бы лъ  кн язем ъ отъ  гр а 
фини Е , 3 . К а н а т н о й . П. Л.

П оздравляю ваш е сіятельство съ  на
ступ аю щ им ъ  великимъ праздникомъ, 
съ коимъ прош у принять тр удъ  позд
равить отъ меня и почтеннаго графа 
Е гора Ф ранцовичъ

О бѣщ аніе ваш е посѣтить н аступ аю 
щ имъ лѣтомъ меня старика въ моемъ 
монастырѣ, я пріемлю  съ благодарно
стію  и б у д у  ожидать ваш его объ  иномъ  
увѣдомленія.

Съ истинны мъ почтеніем ъ честь  
имѣю быть на всегда

В аш его сіятельства, милостивой Го
судары ни, покорный сл уга

Грифа Аракчеевъ.

Г рузино, I а п р ѣ л я  1 8 3 3  г.

Примѣчаніе. Какъ строго ни суди и 
государственной дѣятельности и значе
ніи графа Аракчеева, но все-же нельзя 
не признать въ немъ глубокаго и тро
гательная чувства привязанности и пре
данности къ памяти императоровъ Пав
ла I и Александра I. Это чувство не 
просто даредворческое, но въ немъ есть 
даже что-то рыцарское и Поэтическое, 
какъ ни смѣшно и дико можетъ пока- 
заться, съ перваго взляда, сочетаніе 
подобныхъ Прилагательныхъ съ лицомъ, 
извѣстнымъ современникамъ подъ име
немъ: Аракчеевъ. Впрочемъ, это лицо, 
какъ и многія другія лица современ
ной исторіи, ожидаютъ еще вѣрнаго, 
строгаго, но и безпристрастнаго суда 
исторіи потомственной, которая час
то провѣряетъ и очищаетъ пригово
ры и сужденія исторіи современной: ибо 
въ этой послѣдней нерѣдко имѣютъ слиш
комъ большое значеніе сплетни, преду
бѣжденія, личности и страсти текущаго 
дня. Разумѣется, изъ этихъ словъ не 
должно выводить какого либо притяза
нія на апологію Аракчеева. Мы говоримъ 
только о необходимости скептической 
Воздержное™ въ отношеніи къ рѣзкимъ, 
исключительнымъ и, по большей части5 
онромечтивымъ оцѣнкамъ такъ назы.
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павшаго общественнаго мнѣнія. Если 
есть поговорка: „Гласъ Божій гласъ на
рода“, то не слѣдуетъ забывать, что есть 
и другая: „Людская молва, что морская 
волна“.

Князь Вяземскій.

ПРЕСМЕРТНЫЕ ДНИ И КОНЧИНА 
ГРАФА АРАКЧЕЕВА.

(И зъ  разсказа  Отставнаго ш табсъ-кап итана Е вген ія  М и
хаиловича Р ом ан ови ч а).

Служа въ Аракчеевскомъ, нынѣ Рос
товскомъ, гренадерскомъ принца Фрид- 
рида Нидерландскаго, полку, я съ пол
комъ своимъ стоялъ въ Новгородской 
губерніи, въ 60 верстахъ отъ мѣстопре
быванія графа Аракчеева т. е. отъ села 
Грузина, въ такъ называемомъ Триф
ономъ поселеніи, расположенномъ по 
берегу рѣки Волхова. Аракчеевъ былъ 
шефомъ нашего полка, и во время тор
жественныхъ дней и праздниковъ отъ 
нашего полка всегда отряжался офицеръ 
для поздравленія графа. Въ 1834 году, 
передъ наступленіемъ Пасхи, я, въ зва
ніи полковаго адъютанта, назначенъ былъ 
къ поѣздкѣ въ Грузино для поздравленія 
гра®а съ свѣтлымъ праздникомъ. Гру
зино—это богатое село, расположенное 
по рѣкѣ Волхову, съ роскошнымъ до
момъ и великолѣпнымъ садомъ. Я  при
былъ туда въ четвергъ на страстной 
недѣлѣ; обо мнѣ докладываютъ его сія- 
тельству, который изъявилъ желаніе ме
ня видѣть. Я  былъ тогда ловкимъ моло
дымъ человѣкомъ. Застаю  графа сидя
щими въ кабинетѣ; я ему Раскланялся 
и отрапортовалъ о себѣ и о своемъ на
значеніи.

— К то -ты  такой? спросилъ графъ 
нѣсколько въ носъ.

— Романовичъ, ваше сіятельство! от
вѣчалъ я.

—* Полякъ!! воскликнулъ какъ будто 
съ ужасомъ Аракчеевъ.

— Никакъ нѣтъ, ваше сі-ство! Мало
россіянинъ изъ Черниговской губерніи, 
возразилъ я.

— Это все лучше, отвѣчалъ Арак
чеевъ, уже нѣсколько смягченнымъ то
номъ, а то Полякъ — подлецъ! (*)

Т утъ онъ сталъ привѣтливѣе, поса
дилъ меня, вступилъ въ разговоръ, пори
цалъ правительство, при чемъ великому 
князю Михаилѣ Павловичу также доста
лось не мало.

— Знаешь-ли-ты К.? спросилъ онъ 
меня потомъ.

— Имѣю счастіе знать, отвѣчалъ я.
— Какое тутъ счастіе! съ гнѣвомъ воз

разилъ онъ мнѣ и при этомъ разсказалъ 
о тѣхъ благодѣніяхъ, которыя онъ будто
бы оказалъ генералу К-ю, когда тотъ  
былъ еще въ офицерскихъ чинахъ и 
горько жаловался, что К, забылъ его 
и никогда не навѣстить. З а  тѣмъ спро
силъ меня, не желаю-ли я осмотрѣть 
его комнаты, и когда я изъявилъ согла
сіе на его любезное предложеніе—„Смот
ри, сказалъ онъ, Почаще читай, что на
писано на стѣнкѣ. “ Я , признаться, вна
чалѣ не понялъ словъ этихъ, смыслъ 
которыхъ былъ для меня весьма зага- 
доченъ. Камердинеръ повелъ меня по 
комнатамъ, роскошно отдѣланнымъ; каж
дая комната имѣла свой инвентарь, гдѣ 
было вписано все чтб заключалось въ 
комнатѣ. Инвентарь этотъ висѣлъ на 
стѣнѣ, и рукою самого графа было над- 
писано: „глазами гляди, а рукамъ воли 
не давай. “ Тутъ-то сталъ мнѣ понятенъ 
смыслъ его словъ: Почаще читай, что 
на стѣнкѣ написано. Изъ всѣхъ комнатъ, 
мною осмотрѣнныхъ, особенно замѣча
тельна такъ называемая Александров
ская; называлась она гакъ, потому что 
императоръ, бывая у Аракчеева, тамъ 
занимался. Въ этой комнатѣ сосредо
точено было, такъ сказать, все величіе 
Аракчеева, все прошедшее его славы, 
уже померкшей при покойномъ Николаѣ. 
Такъ, на столѣ стоялъ мраморный 
бюстъ Александра на литомъ серебрен- 
номъ пьедесталѣ, на одной сторонѣ кото-

Г )  Грубое вы раж еніе это отчасти  об ъ ясн яется  тѣм ъ, 
что  гр а« ъ  А ракчеевъ былъ близкимъ свидѣтелемъ бла
годѣян ій , которы я оказы вал ъ  П ол якам ъ  императоръ 
А лександръ П авловичь. П. Б.
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paro выішсано было золотыми буквами 
письмо государя къ Аракчееву изъ Та
ганрога незадолго до кончины его вели
чества. Въ этомъ письмѣ государь увѣ
домлялъ его о разстроенномъ и почти 
безнадежномъ состояніи своего здоровья 
у вѣрилъ его въ своей вѣчной дружбѣ 
и преданности къ нему. На другой сто
ронѣ—надпись такого содержанія: „кто 
осмѣлится прикоснуться къ этому бюс- 
ту, тотъ да будетъ анаѳема, проклятъ! “ 
Тутъ же стояла чернильница и храни
лось перо, которымъ писалъ импера
торъ Александръ; сорочка, въ которой 
онъ родился, печать имъ употребляемая; 
въ стеклянномъ ящикѣ сберегалась хол
щевая сорочка, въ которой почилъ Алек
сандръ и въ которой Аракчеевъ завѣ- 
щевалъ себя похоронить; лоскутъ Гла
зета отъ его гроба и множество писемъ и 
бумагъ На стѣнѣ висѣли часы, которые 
однажды въ годъ, а именно: 19 ноября 
въ 2 часа (въ день и часъ кончины им
ператора) играли :„ Со святыми упо
кой! . . . u Осмотрѣвши комнаты, я воз
вратился въ кабинетъ къ гр. Аракчееву. 
—Пьеніь-ли ты водку? спросилъ онъ меня, 
и, получивъ отрицательный отвѣтъ, по
хвалилъ меня, сказавъ, что и онъ ея не 
употребляетъ, и приказалъ подать вина. 
Мы выпили.

На другой день въ пятницу, въ 3 часа 
но полудни, Аракчеевъ почувствовалъ 
сильную боль въ груди кантоновъ огонь), 
и тотчасъ потребовалъ медика. При немъ 
находился тогда въ качествѣ домаш
няго врача нѣкто г. Левицкій. Тотъ явил
ся и увидалъ, что состояніе графа без
надежно. Аракчеевъ началъ бранить и 
медиковъ и Медицину, требовалъ, чтобы 
продлили ему жизнь на два мѣсяца, по
томъ уменьшилъ этотъ срокъ на мѣ
сяцъ, умолялъ, сердился. Наконецъ про
силъ, чтобы послали за Арендтомъ въ 
Петербургъ. Я  послалъ тотчасъ ®елдъ- 
егеря, которыхъ при графѣ находилось 6 
человѣкъ, и тотъ полетѣлъ въ Петер
бургъ. Между тѣмъ Аракчеевъ сталъ при
ходить въ бѣшенство. Раздавались про-, 
клятія; наконецъ онъ взмахнулъ руками и

одну изъ нихъ всунулъ въ ротъ съ кри
комъ: „ Проклятая смерть! “ и испустилъ 
духъ въ присутствіи моемъ, въ присутст
віи врача и камердинера. Омыеши тѣло 
покойнаго, мы стали одѣвать его: на
дѣли на него -холщевую рубашку, въ 
которой умеръ императоръ Александръ, 
облекли его въ парадный генеральскій 
мундиръ и положили на столъ. Потомъ я 
заперъ двери и запечаталъ ихъ своею  
печатью и печатью бурмистра и от
правился во Флигель спать. Вдругъ въ 
четыре часа ночи меня будятъ; гово
рятъ: „Пожалуйте, пріѣхалъ генералъ К “. 
Я тотчасъ рстадъ, являюсь. —„Кто такой, 
и за чѣмъ?“ спросилъ генералъ. Я объ- 
ясняю. — „Все-ли благополучно?“ снова 
спросилъ меня К .— Все благополучно, от
вѣчалъ я. Тогда мы пошли въ домъ въ со
провожденіи Фельдъегеря, прибывшаго 
съ генераломъ. Я  отпечаталъ и отперъ две
ри. К. вошелъ въ Александровскую ком
нату и сталъ прибирать бумаги покой
наго, вынулъ письма изъ пакетовъ, Пере
п утал ъ  ихъ и другія бумаги въ моемъ 
присутствіи, вложилъ въ папку, запеча
талъ и отдалъ Фельдъегерю, который и 
отправился съ ними въ Петербургъ.

Въ Свѣтлое Воскресеніе пріѣхали ге
нералы и другія важныя лица изъ Петер
бурга, а также племянникъ Аракчеева, 
полковникъ со звѣздою, и Грузино ожи
вилось. Между тѣмъ вызванъ былъ Арак
чеевскія! полкъ, прибывшій на подводахъ, 
и батарея артилеріи. Когда нужно было 
класть тѣло покойнаго въ гробъ, то К. 
обратился къ намъ Офицерамъ съ во
просомъ, не желаетъ-ли кто переложить 
тѣло покойнаго, но никто неизъявилъ же
ланія, и тѣло должны были положить 
священникъ и племянникъ Аракчеева. 
Ко гробу приставленъ былъ почетный 
караулъ изъ офицеровъ, которые мѣ
нялись чрезъ каждые два часа денно и 
нощно; діаконъ читалъ псалтырь. Намъ 
однажды Захотѣлось Шампанскаго. По
дали, конечно, въ другой комнатѣ, куда 
вышли и мы. Одинъ изъ офицеровъ по
дошелъ ко гробу со стаканомъ въ рукахъ. 
Діаконъ положительно Обмеръ: „Что вы!
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сказалъ онъ отчаяніемъ голосомъ, какъ 
это можно! Что если да графъ Встанетъ? 
бѣда намъ, всѣ пропали! “.В о вторникъ со
вершено было погребеніе Новгородскимъ 
архіепископомъ съ участіемъ архиманд- 
ритовъ и множества духовенства. Тѣло 
покойнаго положено при находящемъ въ 
Грузинѣ великолѣпно-устроенномъхрамѣ, 
въ склепѣ, рядомъ съ прахомъ умершей 
насильственнымъ образомъ его наперс- 
ницы Анастасьи. Надъ могилой поста
вленъ памятникъ художественной от
дѣлки.

Вотъ что разсказывали тогда о исто
ріи этого памятника. Въ декабрѣ 1833 
года пріѣзжаетъ въ Грузино молодой 
человѣкъ и привозитъ этотъ памятникъ. 
На вопросъ rpa®a: откуда этотъ памят
никъ? молодой человѣкъ отвѣчалъ, что 
кто-то онъ имени графа заказалъ его, 
что даже деньги за него, и равно и за 
провозъ, отданы. Н а памятникѣ была из
готовлена надпись слѣдующаго содер
жанія: здѣсь лежитъ тѣло Новгородскаго 
Дворянина Алексѣя Андреевича Аракче
ева, родившагося въ такомъ-то году и 
умершаго (оставалось вписать только 
годъ и мѣсяцъ смерти). Это обстоятельство 
не мало удивило Аракчеева и крайне его 
смугило. Предполагали что оно имѣло 
не мало вліянія на ускореніе его смерти. 
Этотъ-то самый памятникъ и былъ по
ставленъ надъ могилою его. Другая при
чина могла быть та, что Аракчеевъ, 
столько трудовъ положившій на свою 
любимую идею, на свое созданіе (я говорю 
о военныхъ поселеніяхъ) замѣчалъ, что 
онѣ годъ отъ году все болѣе и болѣе при
ходили въ упадокъ и не было уже силъ 
поддержать ихъ. Жалкое состояніе этихъ  
поселеній, конечно, не могло не возбуж
дать крайне и безъ того Раздражитель
наго темперамента этого Причудливаго 
временщика; оно не могло не поселять 
Грусти въ его сердцѣ при видѣ столь 
жестоко обманутыхъ ожиданій (*).

Почти тотчасъ по смерти знаменитаго 
владѣльца Грузина начались между кресть-

(*) Мы сильно сомнѣваемся въ справедливости сихъ 
послѣднихъ предположеній Разскащика. Я .  Б.

янами безпорядки: избавившись отъ долго 
висѣвшаго надъ ними гнета, крестьяне 
бросились все опустошать. Вслѣдствіе 
этого въ видѣ военной экзекуціи мы, т. е. 
нашъ полкъ, долженъ былъ простоять 
въ Грузинѣ еще нѣсколько времени, и мы 
простояли тамъ болѣе двухъ мѣсяцевъ 
и отправились оттуда въ Петербургъ. 
Славно пожиди мы тогда! Офицеры и 
солдаты—все это жило на счетъ Арак
чеева, и мы были всѣмъ обезпечены со
вершенно. Распорядителемъ всего былъ 
уѣздный предводитель дворянства Тыр 
товъ, и мы ему, признаться, много надо- 
ѣдали нашими требованіями.

Недѣли чрезъ двѣ пріѣхалъ въ Гру
зино братъ Аракчеева Петръ Анреевичъ  
съ женою; отдали послѣдній долгъ усоп
шему и прожили нѣкоторое время въ Гру
зинѣ; но когда открылось, что Аракче
евъ все имѣніе свое передаетъ Новгород
скому корпусу, который потому и на
званъ былъ Аракчеевскимъ, то эти род
ственники съ негодованіемъ уѣхали. За- 
мѣчу при этомъ, что поведеніе наше, 
это веселіе и этотъ разгулъ солдатской 
жизни въ началѣ сильно не нравились 
брату Аракчеева, и онъ далъ намъ за
мѣтить черезъ Тыртова, что подобное 
поведеніе не прилично, что тѣло по
койнаго еще не остыло и что мы жи
вемъ на всемъ содержаніи графа, слѣдо
вательно должны почесть его память. 
Но, какъ я сказалъ, Аракчеевъ-братъ и 
жена его скоро уѣхали, и разгулъ нашъ 
не потерпѣлъ переры вовъ....

Странная личность была этотъ по
койный Аракчеевъ, скажу я вамъ! Кому 
неизвѣстна желчность, раздражительно
сть его? Вотъ нѣсколько случаевъ въ до
полненіе къ моему разсказу: однихъ я самъ 
былъ свидѣтелемъ, о другихъ слышалъ 
отъ лицъ къ нему приближенныхъ. Такъ 
напримѣръ, графъ не питалъ никакого 
уваженія къ браку, — онъ, можно сказать, 
пренебрегалъ имъ. Вотъ что мнѣ раз
сказывали. Въ огромномъ имѣніи Арак
чеева постоянно наростало значительное 
число жениховъ и невѣстъ; о нихъ обык
новенно докладывалъ графу бурмистръ,
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п графъ приказывалъ представить ихъ  
къ себѣ; являлись нарни и дѣвицы цѣлою 
толпою. Графъ разставлялъ ихъ попар
но, —жениха съ выбранной) имъ невѣ
стою: Иванъ становился съ Матреною, 
ii Сидоръ съ Иелагеею. Когда всѣ таки .иъ 
образомъ установятся, графъ приказы
ваетъ нерейдтнПелигеѣ къ Ивану, а Ма- 
трену отдаетъ Сидору и такъ прикажетъ 
н ов ѣ н ч ать  -ихъ. Отсюда въ семействахъ 
раздоры, ссоры и развратъ (*). Въ Грузи
нѣ былъ большой порядокъ и чистота: 
главн ая  у л и ц а  не уступала любому П ар к е
ту богатаго аристократическая дома. Это 
была, т. сказать, парадная улица. Хозяй
ственныя и другія принадлежности до
машнія крестьяне обязаны были возить 
но околнцѣ, облегавшей задніе дворы 
селенія. Избави Боже, если кто попадется 
изъ крестьянъ съ навозомъ или другимъ 
чѣмъ на главной улицѣ: тотъ битъ бу
деть много! Въ экзекуціяхъ своихъ Арак
чеевъ доходилъ до нероновской артистич- 
ности: такъ донесли ему однажды, что у 
крестьянина нашлась табакерка съ таба
комъ, чего Аракчеевъ терпѣть не могъ. На
значена Крестьянину порка: откомандиро- 
вали хоръ пѣвчихъ, состоящій изъ мо
лодыхъ красивыхъ дѣвицъ, всѣ въ крас
ныхъ сараФанахъ; разложили мужика съ 
табакеркой и всыпали ему значительное 
число горячихъ. Во время экзекуціи пѣв
чіе пѣли: „Со святыми упокой,Господи! и.

(Сообщено Г1. А . Ыусатовскимъ)

ПИСЬМА КЪ ВЕЛИКОМУ КНЯЗЮ 
ЦЕСАРЕВИЧУ КОНСТАНТИНУ 

ПАВЛОВИЧУ.

Вотъ копіи съ собственноручныхъ  
писемъ двухъ знаменитыхъ Русскихъ  
лицъ. Оба они весьма извѣстны въ на
шей исторіи: одинъ—какъ временщикъ 
на поприщѣ государственной службы; 
другой — какъ благородный и честный

( * )  Самъ А ракчеевъ бы лъ ж енатъ  с ъ  1 8 0 6  года, но 
не ж илъ съ своею с у ііругою  (С и . Р у с с к ій  А рхивъ 
1866 , с тр . 9 2 3 )

ІІ. 5.

человѣкъ, на поприщѣ исторической и 
литературной дѣятельности. Оба они 
принесли пользу отечеству, хотя на 
различныхъ поприщахъ и не въ Оди
накой степени. Но уже одна Форма этихъ  
писемъ невольно обращаетъ на себя вни
маніе: графъ Аракчеевъ писалъ къ це
саревичу Константину Павловичу какъ 
ловкій придворный; исторіографъ H. М. 
Карамзинъ какъ истый гражданинъ оте
чества, цѣня равно въ себѣ и въ дру
гихъ человѣческое достоинство. Подлин
ники тѣхъ и другихъ писемъ случайно 
находятся рядомъ , одинъ за другимъ, 
какъ бы для того, чтобы ярче свидѣ
тельствовать индивидуальную сторону 
того и дуугаго лица.

Гршоігій Алеігсандровз.

I.

П олученіе  отмѣчено: <2 ію ня 1 8 2 1 , Гарш ина.»

Ваше императорское высочество! 
Приношу вамъ, всемилостивѣйшій 
государь, мою вѣрноподданнѣйшую 
благодарность за присылку ко мнѣ 
правилъ, наблюдаемымъ во Фронтѣ 
младшими штабъ-офицерами и адъю
тантами. Онѣ мнѣ тѣмъ болѣе нуж
ны, что я оное уже исполняю въ 
корпусѣ поселенныхъ войскъ, по воз
вращ еніи моемъ въ прошлую осень 
изъ Варша вы. Вашего императорскаго 
высочества вѣрноподданный

Графе Аракчеевъ.
С .-П етербургъ
2 5  м ая 1 8 2 1 .

И.

П олученіе отиѣ чен о: <9 ію н я 1 8 2 1 , Варш ава».

М илостивѣйщійгосударь! Имѣю сча
стіе представить вашему император
скому высочеству девятый томъ Ис
торіи Государства Россійскаго и по
ручаю  себя въ ваш у милость, для 
меня драгоцѣнную. Милостивѣйшій 

русск ій  архи в ъ  1868. ІО
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государь! вашего императорскаго вы
сочества Всенижайшій

Николай Карамзина.
Ц арское Село.
2 6  мая 1 8 2 1 .

Н а этомъ письм ѣ  помѣта рукою  К онстантина П ав
ловича: «Благодарить.»

О твѣтъ  на это письмо, пом ѣчен ны й  ІО ію н я 1 8 2 1 .

Николай М ихайловичъ! Имѣвъ удо
вольствіе получить трудовъ ваш ихъ  
девятый томъ И сторіи Г осударства  
Р оссійскаго, я обязываюсь обратиться  
къ вамъ за  сіе  съ  моею истиннною  
благодарностію , а  за тѣмъ прош у  
принять ув ѣ р ен іе  моего къ вамъ всег
даш няго уваж ен ія .

III.
П омѣта п о л у ч ен ія : „У  ію ля 1 8 2 1 , В а р ш а в а .“

М илостивѣйш ій государь! П ріимите  
искреннѣйш ую , усер д н ую  бл агодар 
ность преданнаго ваш ем у император
ском у вы сочеству исторіографа за  
милостивое письмо, которымъ вы его  
осчастливили. М илостивѣйш ій г о с у 
дарь! ваш его императорскаго высо
чества Всениж айш ій

Николай Карамзина.

Ц арское С е ю
2 3  ію ня ІЙ 2 1 .

IV.
П омѣта п олуч ен ія : , , 2 7  марта 1824 . В а р ш а в а .“

М илостивѣйш ій государь! Пріимите 
съ благоволеніем ъ сіи  два новые то
ма И сторіи Г осударства Россійскаго.

Повергаю  себя къ ваш имъ стопамъ  
съ чувствомъ вѣчной признательно
сти за милостивое вниманіе, которое 
ваш е императорское высочество изво
лили оказы вать и къ сочиненію  и 
къ Сочинителю. М илостивѣйш ій го су 
дарь! ваш его императорскаго вы соче

ства преданнѣйшій и Всепокорнѣйшій 
слуга.

Николай Карамзинъ.
С .-П етербургъ .
М арта 1824.

О твѣтъ  К онстантина П авлови ча отъ 2 8  марта 1 8 2 4 .

Съ особеннымъ удовольствіемъ я 
имѣлъ честь получить при письмѣ 
вашемъ трудовъ ваш ихъ два новые 
тома Исторіи Государства Россійска
го. И обращаясь за оные съ моею 
къ вамъ совершенною благодарно
стію, прошу принять увѣреніе моего 
къ вамъ всегдашняго уваженія.

У.
П ол уч ен іе  помѣчено: «24 а п р ѣ л я  1 8 2 4 , В а р ш а в а . '

Ваш е императорское высочество, 
всемилостивѣйш ій государь! Скорѣе 
онаго я никакъ не могъ обратно от
править присланнаго отъ ваш его вы
сочества унтеръ-оф ицера, въ чемъ и 
п р ош у извиненія. О дворянахъ пред
ставляю къ ваш ем у вы сочеству осо
бое мое письмо, изъ коего Изволите 
увидѣть мое оп равдан іе (*). Всемило
стивѣйш ій наш ъ государь-им пера- 
торъ, слава Б о гу , здоровъ и прика
залъ мнѣ написать къ ваш ем у вы
сочеству его поклонъ и что онъ ско
ро и самъ Изволитъ къ вамъ писать. 
П ри семъ представляю  къ ваш ем у  
вы сочеству книж ку о вновь Высочай
ш е утверж ден н ы хъ  гу са р ск и х ъ  м уи 
дирахъ, которую  вы Изволите не ско
ро ещ е получить по порядку изъ  Се
ната. Съ истинны мъ высокоиочита- 
ніемъ и душ евною  преданностію  пре
будетъ  до конца ж изни, ваш его им
ператорскаго высочества вѣрнопод
данны й„ „ , Графа Аракчеева.С .-П етербургъ . г  а- г

17  а п р ѣ л я  1824 .

(*) П исьма этого н ѣ тъ .
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Отвѣтъ К он стан тин а П авловича графу А ракчееву  
отъ 2 5  а п р ѣ л я  1 8 2 4 .

Графъ Алексѣй А ндреевичъ. Я  имѣлъ 
честь получить посланное письмо ва
шего сіятельства отъ 17 сего апрѣля 
съ возвратившимся посланнымъ отъ 
меня лейбъ-казачьимъ унтеръ-ОФИце- 
ромъ, и щюіцу ваш его сіятельства 
повергнуть меня къ стопамъ его им
ператорскаго величества со всепод- 
даннѣйшею моею благодарностію за 
всемилостивѣйшее обо мнѣ напоми
наніе; при чемъ также Обращаюсь къ 
вашему сіятельству съ моею особен
ною благодарностію за всѣ ваш и увѣ
домленія и присылку книжки о вновь 
Высочайше утвержденныхъ гусар
скихъ м ундирахъ.— При семъ случаѣ 
прошу вашего сіятельства принять 
увѣреніе особеннаго моего къ  вамъ 
всегдашняго почтенія и уваженія.

В сѣ  вы п и сан н ы я  здѣсь письма ц есареви ча Кон
стантина П авловича спи сан ы  съ  Черновыхъ бумагъ, 
имѣю щ ихся въ дѣ лахъ  М осковскаго отдѣлен ія  А рхи ва 
Главнаго Ш таба, ири коихъ н аходятся  и письма К а 
рамзина и А ракчеева. Г. Л.

ВОЗЗВАНІЕ КЪ ГРЕКАМЪ КНЯ
ЗЯ ИПСИЛАНТИ. Г )

Это возван іе, въ  современномъ Р усском ъ  переводѣ, 
было сообщ ено великому кн язю  ц есар еви ч у  К он стан 
тину П авловичу при  слѣдую щ ем ъ письмѣ:

Помѣта п олуч ен ія : „3  а п р ѣ л я  1 8 2 1 . В а р ш а в а .“

Государь-цесаревичь!
Здѣсь между Греками появилась издан

ная Февраля 1821 года въ Я ссахъ

С )  Н ѣ которы я подробности о Греческомъ движеніи 
1821 г. и объ отнош еніяхъ онаго къ Россіи  читатели  
найдутъ въ  с та тьѣ  наш ей «Пуш кинъ въ  Ю жной Россіи>, 
въ Русскомъ А р х и вѣ  18G 6, стр . 1 1 5 0  и д. Ц есаре
вичь К онстантинъ П авловичь могъ приним ать особен
ное участіе въ  судьбѣ Грековъ , ибо самъ зналъ  но 
гречески и съ  дѣ тства готовился стать  во главѣ  ихъ. 
Ср. въ  Р .  А рх. 1 8 6 4  Изд. 2 — е, стр . 5 3 1 -я , письмо 
Николая П ангала, которы й вели чаетъ  великаго кн язя  
іротчайш имъ Самодержцемъ Г реческим ъ, К онстанти
номъ третьимъ. П ечатаемое здѣсь В оззваніе  получено 
нами отъ Г. Н . Александрова. U. Б.

отъ Александра Ипсиланти печатная на 
Греческомъ языкѣ прокламація, съ кото
рой переводъ я имѣю счастіе поднести 
вашему императорскому высочеству и 
вмѣстѣ съ тѣмъ повергнуть себя съ  
безпредѣльнымъ благоговѣніемъ и Вѣр
ноподданнически) преданностію.

Вашего императорскаго высочества 
вѣрионодданной

Александръ Шульгинъ 
(Генералъ-маіоръ).

М арта 21 дня 
1 82 1  года.

«
Сражайся за вѣру и отечество! Н а

ступилъ часъ, мужественные Еллины! 
Давно уже Европейскіе народы, сража
ясь за свои нрава и свободу, пригла
шали насъ къ подражанію; они хотя и 
свободные, но старались всѣми силами 
пріумножить свободу и чрезъ нее все 
свое благополучіе.

Братья наши и друзья вездѣ готовы. 
Сербы, Суліоты и весь Епиръ съ ору
жіемъ въ рукахъ насъ ожидаютъ; и такъ 
соединимся съ энтузіазмомъ. Отечество 
насъ призываетъ; Европа, устремивши 
очи свои на насъ, изумляется бездѣй
ствію нашему, —и такъ да огласятся всѣ 
горы Еллады звукомъ военныя нашей 
трубы и долины страшнымъ звукомъ 
Оружій нашихъ. Европа удивится добле
стямъ, а тираны наши, Трепеща и блѣд- 
нѣя, побѣгутъ отъ лица нашего.

Просвѣщенные народы Европы зани
маются возстановленіемъ собственнаго 
благополучія и, исполненные признатель
ности за благодѣянія Праотцевъ нашихъ 
къ нимъ, желаютъ свободы Греціи.

Мы, являя себя достойными праотче- 
ской добродѣтели и настоящаго вѣка, 
имѣемъ благія надежды получить отъ  
нихъ покровительство и помощь. Мно
гіе изъ сихъ любителей свободы пріѣ
дутъ сражаться вмѣстѣ съ нами. —На- 
чните дѣйствовать, друзья, и вы увиди
те Державную силу, защищающую пра
ва наши; вы увидите изъ самыхъ вра
говъ нашихъ многихъ, которые, будучи

ІО*
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у б ѣ ж д е н ы  справедливою нашею причи
н о ю , обратитъ тылъ и соединятся съ  
нами противу враговъ наш ихъ, и оте
чество наше съ искренностію приметъ 
ихъ въ объятія свои. И такъ что препят
ствуетъ мужественнымъ вашимъ мыш
цамъ? Робкій врагъ нашъ слабъ и без
силенъ, полководцы наши опытны, и всѣ 
соотечественники наши полны энтузі
азма, и такъ соединитесь, мужественные 
и великодушные Еллины! Да образуют
ся народныя Фаланги, да явятся отече
ственные легіоны, и вы увидите древ
нихъ оныхъ колоссовъ деспотизма, па
дающихъ самихъ собою предъ побѣдо
носными знаменами; на гласъ трубы  
нашей всѣ берега Іоническаго и Егей- 
скаго моря отзовутся; Греческіе корабли, 
кои во время мирное умѣли торговать 
и сражаться, разсѣявъ по всѣмъ при
станямъ тирана, огнемъ и мечемъ, страхъ  
и смерть.

Какая Еллинс.кая душа будетъ Равно
душна ири приглашены отечества! Въ  
Римѣ одинъ Кесаревъ пріятель, Потря
сая окровавленною хламидою тирана, воз
буждаетъ народъ; какъ же вы Посту
пите, Еллины, коимъ отечество показы
ваетъ О б н а ж ен н ы я  раны свои и преры- 
вающимся гласомъ призываетъ на по
мощь чадъ своихъ! Божественный Про
мыслъ, любезные соотечественники, уми- 
лосердившись нашими несчастіями, со
благоволилъ быть такъ, и мы, при ма
ломъ трудѣ, получимъ свободою все бла
гополучіе; и такъ, если по достохульно- 
м у  неразумію мы еще останемся разлу
ченія, то тираны, содѣлавшись жесточаѣ, 
гораздо болѣе увеличатъ наши несча
стія, и мы дойдемъ до того, что оста
немся навсегда несчастнѣйшимъ изъ 
всѣхъ народовъ.

Обратите взоры ваши, соотечественни
ки, и воззрите на жалкое наше состояніе, 
воззрите здѣсь на храмы поиираемые, 
тамъ на чадъ нашихъ, отъемлемыхъ 
позорнѣйшимъ сластолюбіемъ варваровъ 
и тирановъ нашихъ, на домы наши 
обнаженные, на поля наши Расхищен
н іи  и на самихъ себя, жалкихъ рабовъ!

Теперь время свергнуть несносное 
иго сіе, освободить отечество, свергнуть 
съ облаковъ Полулуніе, возвысить зна
меніе, коимъ всегда побѣждаемъ, то 
есть, Крестъ и такимъ образомъ отмстить 
за отечество и за православную нашу 
вѣру нечестивцамъ, за ихъ нечестивое 
презрѣніе

Между нами тотъ благороднѣйш іе 
кто мужественное защититъ права оте
чества и полезнѣе ему будетъ служитъ. 
Народъ единодушно изберетъ своихъ  
hü родоправителей и, въ сходственность 
сему высочайшему совѣту, будутъ со
ображаться всѣ наши дѣянія. И такъ, 
начнемъ дѣйствовать въ единомысліи: 
богатые пусть внесутъ часть своего иму
щества, священные Пастыри да вооду- 
шевляютъ народъ собственнымъ своимъ 
примѣромъ, просвѣщенные пусть совѣ
туютъ полезное, а при чужестранныхъ 
дворахъ служащіе въ войскѣ и въ стат- 
ской службѣ соотечественники, возбла- 
годаривъ каждый изъ нихъ той державѣ, 
которой онъ служилъ, да устремятся всѣ 
на отверзаемое нынѣ великое и блиста
тельное поприще и да принесутъ оте
честву должную дань и яко мужествен
ные да вооружатся всѣ безъ отлагатель
ства времени Непреоборимымъ оружіемъ 
храбрости, и я обѣщаю въ краткомъ вре
мени побѣду, а съ нею все благо.

Какіе наемные и слабосильные рабы  
посмѣютъ противустать народу, сража- 
ющемуся за собственную независимость? 
Свидѣтелями тому геройскіе подвиги Пра
отцевъ нашихъ, свидѣтель И спанія, ко
торая первая и одна побѣдила непобѣ
димыя Фаланги тирана.

Ири соединеніи нашемъ, сограждане, 
при почтеніи нашемъ къ священной р е
лигіи, при повиновеніи къ законамъ и 
полководцамъ, при мужествѣ и постоян
ствѣ, побѣда наша вѣрная и непремѣн- 
ная, —онаувѣнчаетъ вѣчно-зеленѣющими 
лаврами геройскіе подвиги наши, она не 
изгладимыми буквами начертаегъ имена 
наши въ храмѣ безсмертія, въ примѣръ 
грядущимъ племенамъ! Отечество воз
наградитъ покорныхъ и родныхъ чадъ
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своихъ наградами славы и чести, непо
корныхъ же и не внемлющихъ настоя
щему приглашенію провозгласитъ яко 
пзчадіями и Сѣменами Азіатскими и пре
дастъ имена ихъ анаѳемѣ и Проклятію 
потомковъ.

И такъ иризовемъ снова, мужествен
ные и великодушные Еллины, свободу 
въ классическую землю Греціи! Сразимся 
между Мараѳономъ и Термопилами! 
Сразимся на гробахъ отцевъ нашихъ, 
кои, дабы насъ оставить свободными, 
сражались и пали тамъ; кровь тирана 
пріятна тѣни Эпаминонда, Ѳивейскаго 
п Аѳинейскаго Тразибула, которые по
бѣдили тридцать тирановъ, тѣнямъ Ар
менія и Аристогитона, которые низвер
гли Пизистратской «ремъ, тѣни Тимо- 
ліона, которой возстановилъ свободу въ 
Коринѳѣ и Сиракузахъ, и наипаче тѣ
нямъ Мильтіада и Ѳемистокла, Леонида 
и Трехъ Сотъ, кои Толикократно пора
жали безчисленныя войска варваровъ 
Персовъ, коихъ болѣе варварскихъ и 
менѣе мужественныхъ потомковъ, пред
лежитъ намъ теперь съ малымъ трудомъ 
истребпть совершенно. И такъ къ ору
жію, друзья: отечество насъ призыва
етъ!

Александрь Ипсиланти,

2 4  Ф е в р а л я  1821 года
Въ главной  кв ар ти р ѣ  Я с с а х ъ .

н. А. РАЙКО.
Біографическій очеркъ.

М. Г. Честь имѣю препроводить къ 
вамъ находящіяся у меня бумаги Нико
лая Алексѣевича Райкіі: онѣ обязатель
но сообщены были мнѣ старшимъ сы
номъ покойнаго, Алексѣемъ Николаеви
чемъ Раппомъ, офицеромъ лейбъ-гвардіи 
Семеновскаго полка.

При нашемъ свиданіи вы просили меня 
Предпослать имъ краткій біографическій 
очеркъ этого превосходнаго и замѣча
тельнаго человѣка. Къ велнчайшему мо

ему сожалѣнію, я могу исполнить это 
лишь самымъ поверхностнымъ, неудо
влетворительнымъ образомъ, такъ какъ 
за исключеніемъ препровождаемыхъ къ 
вамъ документовъ, относящихся ко вре
мени пребыванія Николая Алексѣевича 
въ Греціи, я не имѣю подъ рукою ни
какихъ другихъ, которые могли-бы по
служить мнѣ основаніями для сколько 
нибудь обстоятельнаго жизнеописанія 
его. Я долженъ поэтому ограничиться 
лишь воспоминаніями слышаннаго мною 
отъ него самаго или отъ моихъ родите
лей С1), въ пору ранней молодости, ког
да мы вообще бываемъ гораздо болѣе за
няты собою чѣмъ другими, внимаемъ имъ 
разсѣянно и удерживаемъ въ памяти раз
вѣ лишь крупные и яркіе Факты, небреж
но упуская числа и подробности, т. е. 
то именно, что такъ Драгоцѣнно для 
біографа.

Н. А. Райко (какъ видно изъ указа 
объ его отставкѣ, въ которомъ сказано, 
что въ 1818 году ему было 24 года) ро
дился въ 1794 г. Отецъ его мало забо
тился о немъ и поручилъ его попеченію  
пріятеля своего, тайнаго совѣтника 
Скванчи, Тосканца, состоявшаго въ рус
ской службѣ. Скванчи отправилъ 14-ти 
лѣтняго Райко и старшаго брата его 
(онъ утонулъ, по возвращеніи въ Рос-

' i Съ семействомъ моимъ Н н колае  А лексѣ евичъ  
находился въ  сам ы хъ близкихъ друж ескихъ отнош е
н ія х ъ . Е щ е юношею п ри н яты й  какъ  родной въ  се 
мействѣ моей бабки, онъ бы лъ  шаферомъ моей м ате
ри, когда она выходила за м уж ъ за моего отца, и 
Впродолженіи сорока л ѣ тъ  оставал ся  искреннѣйш им ъ 
и Любимѣйшимъ другомъ и хъ . Когда въ  183 5  году, 
Н иколай А лексѣ евичъ , п окин увъ  К ав казъ , п р іѣ х ал ъ  
съ  молодою женою п оселиться въ  Одессѣ, туда пе
р еѣхало  вскорѣ  и наш е семейство. В ъ Одессѣ мы  
долго жили въ  одномъ домѣ, видѣлись каждый день; 
н ам ять  о Н и колаѣ  А л ексѣ евичѣ  свя зан а  съ  лучш ими 
воспоминаніями моей ю ности. В ъ концѣ  1 8 5 3  года, 
отецъ мой долженъ бы лъ , по Дѣлимъ, п р іѣ х ать  въ  
П етербургъ; м атуш ка на это время поселилась въ  де
ревн ѣ , въ  1 5 0  верстахъ  отъ Одессы. О ттуда, въ  
Ф евралѣ 18!>4 года, она писала о скоропостижной 
кончинѣ  Н иколая А лексѣ еви ч а . Помню, когда про
челъ онъ эту  вѣ сть , отецъ мой уронилъ  письмо, з а 
к ры л ъ  лице рукою  и тихо промолвилъ: «Райка нѣтъ! 
ІІ я  за нимъ скоро!» И дѣ йствительно, въ  томъ-же 
году и его не стало.

Б и б л и о т е к а  " Р у н и в е р с "



299 H. A. РАЙКО. 300

сію, 24 лѣтъ) на родину свою, во Флорен
цію, гдѣ молодые люди и были воспи
таны. Николай Алексѣевичъ, сколько мнѣ 
помнится, посѣщалъ какія-то лекціи въ 
Падуанскомъ университетѣ. Какъ бы то 
ни было, онъ былъ вовсе не доволенъ 
своимъ образованіемъ и часто съ неве- 
селой улыбкой повторялъ извѣстный 
стихъ: „ мы всѣ учились по Немногу, 
чему нибудь и какъ-нибудь. “ О дѣтствѣ 
своемъ и молодости онъ вообще говари
валъ какъ бы неохотно. Помню я толь
ко разсказъ, какъ въ 1 8 12 г . , когда онъ 
узналъ о вторженіи Наполеона въ предѣ
лы Россіи, взговорило въ немъ неудержи
мо чувство любви къ родинѣ, и шестнадца- 
тилѣтній юноша, тайкомъ отъ лицъ, кото
рымъ порученъ былъ надзоръ за нимъ, 
онъ ушелъ изъ Флоренціи съ намѣреніемъ 
пробраться въ Россію и вступить въ ря
ды ея защитниковъ; но безъ средствъ, 
безъ законнаго вида, онъ не могъ дале
ко уйти, быдъ задержанъ гдѣ-то на гра
ницѣ Ш вейцаріи и отвезенъ обратно во 
Флоренцію. Въ отечество онъ вернулся 
только въ 1 8 1 5 г ., а черезъ годъ послѣ 
того опредѣленъ юнкеромъ въ армей
скую конно-артиллерію. Баттареи его 
стояла въ Ю го-Западномъ краѣ, и въ 
воспоминаніяхъ его сохранилось много 
забавныхъ разсказовъ о проказахъ воен
ной молодежи того времени. Разсказы  
эти, бывало, заставляли насъ, юношей 
и дѣтей, буквально кататься со Смѣху. 
Въ 1818 году онъ быдъ произведенъ въ 
офицеры, а въ 1824 переведенъ въ Л. Гв. 
Драгунскій полкъ, что нынѣ Конно-Гре
надерскій. Тамъ онъ вскорѣ сдѣлался 
идоломъ товарищей, высоко цѣнившихъ 
въ немъ его прямодушіе и благородную 
независимость характера. Но въ гвар
діи ему не послужилось. Вышло такого 
рода происшествіе, что Офицеры его пол
ка, недовольные чѣмъ-то, или кѣмъ-то, 
собрались однажды на квартирѣ Н. А. 
Райко и положили единогласно — по
дать разомъ всѣмъ въ отставку. Это 
дошло, разумѣется, до свѣдѣнія началь
ства, просьбы объ отставкѣ были за
держаны, “протестантовъ“ уговорили 
или Запугали; всѣ остались на своихъ

мѣстахъ, кромѣ Николая Алексѣевича, 
котораго уже ничто не могло заставить 
измѣнить однажды принятому рѣшенію. 
Послѣ не малыхъ затрудненій, въ нача
лѣ ІЬ2<> года, его наконецъ выпустили 
въ отставку, „très inai noie, parceque jVlais, 
il parait, une fausse note dans le choeur gé
néral“, смѣясь говаривалъ по этому слу
чаю Николай Алексѣевичъ, который былъ 
страшный охотникъ до каламбуровъ іД).

Онъ очутился такимъ образомъ на 
свободѣ, обезпеченный по состоянію (от
ца его уже не было на свѣтѣ, а семейст
во его выдавало Николаю Алексѣев. по 
12,000 р. ассигнаціями въ годъ), но не 
видя передъ собою никакого будущаго, 
крайне разочарованный всѣмъ тѣмъ, въ 
чемъ до тѣхъ поръ довелось ему прини
мать участіе и не зная куда дѣть свои  
силы, на что употребить шшучее жела
ніе пользы и добра, которымъ онъ и то
гда, какъ и до послѣдней минуты  своей, 
былъ весь преисполненъ. Онъ не долго 
оставался въ Петербургѣ, гдѣ, по выхо
дѣ изъ полка, жилъ очень одиноко, про
водя время за чтеніемъ и посѣщая лишь 
домъ извѣстнаго врача Н. Ѳ. Арендта, 
съ  которымъ былъ онъ очень друженъ. 
Въ концѣ 1821) или въ началѣ ІЬ27 г ., 
не Припомню, онъ уѣхалъ въ Италію. 
Тамъ въ это время, какъ и во всей Ев
ропѣ, но еще пламеннѣе чѣмъ въ какой 
либо другой странѣ (вслѣдствіе аналог и,

- )  Н езависим ы й и стойкій  характеръ  Николаи А лек
с ѣ ев и ч а , при чемъ им ѣлось въ  виду и то обстоятель
ство , что онъ бы лъ воспитанъ  въ  И тал іи , бы дъ  п р и 
чиною  того , что въ  вы сш ихъ  воен н ы хъ  сф ерахъ то 
го времени онъ сл ы л ъ  за «карбонаріи». К омандирь его 
полка, ген ералъ , знавш ій  его ближе и ц ѣнивш ій  пъ 
немъ весьма способнаго, д ѣ ятельнаго  и ревностнаго 
Офицера, постоян но  его о тс т а и в а л ъ  и , не ж елая л и 
ш иться его, удерж ивалъ подъ всяким и предлогами 
его просьбу объ увольнен іи , все надѣ ясь, что Р ай ко  
одумаетсн и согласится  в зя ть  ее назадъ. Но коіда 
н ач ал ся  но всѣ м ъ полкамъ гвардіи арестъ  л и ц ъ , з а 
м ѣ ш анн ы хъ въ  несчастном ъ дѣлѣ 14 декабря, онъ 
вспомнилъ объ этомъ нрозвищ ѣ «карбонаріи» и зак лю 
чивъ  изъ этого вѣ роятн о , что чел овѣ къ , заслуж ивш ій  
подобное прозвищ е, могъ и дѣйстви тельно  пож алуй 
принимать у ч а с т іе  въ  заговорѣ п роти въ  п р ав и тел ь 
с тва , п оспѣш илъ дать ходъ леж авш ей до того у не
го безъ движ енія просьбѣ, всл ѣ дств іе  чего, говоритъ, 
увол ьн ен іе  І І . А. Р ай ко  подписано было даж е зад 
нимъ числомъ.
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быть можетъ, въ чувствахъ прирожден
ной ненависти къ иноземному владыче
ству) высказывалось всеобщее сочувствіе 
къ судьбамъ героическаго племени, 
которое тогда уже шестой годъ от
стаивало противъ Турецкаго варварст
ва свою независимость въ ущельяхъ 
Нелопонеза и на приморскихъ скалахъ 
Архипелага. Пѣсни лорда Байрона оГре- 
ціи были давно популярны въ Италіи; без
примѣрная защита Миссолонги быласвѣ- 
жимъ событіемъ, и о немъ съ содрога- 
ніемъ ужаса и восторгомъ энтузіазма го
ворили даже въ простомъ народѣ, кото
рому все, что происходило въ Греціи, 
было хорошо знакомо чрезъ разсказы  
Италіанскихъ моряковъ (3). Въ высшихъ 
слояхъ общества всѣ были заняты близ
кимъ разрѣшеніемъ Греческаго вопроса, 
которое ожидалось отъ соглашенія Рос
сіи, Франціи и Англіи, соглашенія, кото
рое, дѣйствительно, привело впослѣд
ствіи къ славному дѣлу Наварина. Фи- 
леллины между тѣмъ на перерывъ сте
кались въ Италію со всѣхъ концевъ Ев
ропы, направляясь въ Грецію чрезъ пор
ты Ливорно и Анкону. „И среди всѣхъ  
этихъ людей, говорилъ потомъ часто 
Райко, людей великодушно рисковавшихъ 
своею жизнью изъ-за одной идеи, за сво
боду народа имъ въ сущности совершен
но чуждаго, съ которымъ ихъ ничто не 
связывало, не было ни одного Русска
го, ни одного представителя того имен
но народа, который вѣрою своею, сво
имъ прошедшимъ, наконецъ историче
скою судьбой своей долженъ бы былъ 
чуствовать себя напболѣе близкимъ къ 
Греціи, а вслѣдствіе того болѣе всѣхъ 
заинтересованнымъ въ дѣлѣ ея незави
симости (4). Эта мысль не покидала ме
ня, мнѣ было и больно и стыдно, до 
слезъ иногда было обидно за наса, — и 
наконецъ я рѣшился ѣхать въ Грецію,,.

( " )  Во Флоренціи долго ж илъ, зан им аясь продажею 
картинъ, нѣкто Комненъ Афеидульсвъ (нѣкогда состо
явшій ири нашемъ п ослѣ  Т ати щ евѣ  въ  И сп ан іи ), го
рячій Ф илеллвнъ, сообщ авш ія Н . А . Р а й к у  подроб
ныя свѣдѣн ія о ходѣ Г речески хъ  дѣлъ (С лы ш ан о  отъ 
H. М. С мирнова) ІІ. Б .

(* )  Вспомнилъ бѣгство изъ родительскаго дому 17-ти 
лѣтняго А. С. Х оу ак о ва . П. В.

О его пребываніи въ Греціи и о пос
лѣдствіяхъ онаго говоритъ самъ Ни
колай Алексѣевичъ въ своей Запискѣ (5). 
Я  приведу здѣсь лишь нѣсколько словъ 
изъ увольнительнаго свидѣтельства, вы
даннаго ему правительствомъ, устано
вившимся въ Греціи, подъ предсѣдатель
ствомъ графа Августина Каподистріи, 
послѣ смерти президента, гра®а Ивана 
Каподистріи ( Н. А. былъ страстно пре
данъ этому высоко-способному и высо
ко нравственному государственному че
ловѣку; вѣроломное убійство президента 
глубоко потрясло его. Греція опостылѣ- 
ла ему, и онъ рѣшился тогда же ее по
кинуть).

„Правительство ( Греціи ), говорит
ся въ этомъ документѣ, писанномъ съ 
теплотою, рѣдко встрѣчающеюся въ офи
ціальныхъ бумагахъ, никогда не будетъ 
въ состояніи забыть, что Впродолженіи 
четырехъ лѣтъ вашей службы вы ни
когда не соглашались принять ни жало
ванья, ни наградъ, между тѣмъ какъ не
устаннымъ вашимъ рвеніемъ и предан
ностью вы оказали этой націи явныя и 
дѣйствительныя услуги, то командуя крѣ
постью Паламиди, то Впродолженіи ось
мнадцати мѣсяцевъ исправляя должность 
военнаго губернатора воскресающаго 
города Патраса, то наконецъ такъ од- 
стойно занимая мѣсто главнаго началь
ника артиллеріи въ трудныхъ обстоя
тельствахъ (dans des circonstances difficiles). 
Этотъ образъ дѣйствій вашихъ, столь-же 
благородный, сколько и безкорыстный, 
возлагаетъ на насъ долгъ, съ радостью 
Исполняемый нами, выразить вамъ здѣсь 
чувства благодарности народной, кото
рой мы бы желали имѣть возможность 
доставить вамъ болѣе блестящія дока
зательства (dont nous aurions souhaité pou
voir vous donner des témoignages plus écla
tants). Воспоминаніе о васъ, г. полков
никъ, будетъ всегда дорого для прави
тельства, равно какъ имя ваше для Гре
ческой арміи, и возвращеніе ваше въ 
ея ряды осуществило бы самыя рѣши-

( 5)  К ъ сож алѣн ію , мы ещ е не можемъ н ап ечатать  
э т у  З а п и с к у . П. Б.
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т е л ь н ы я  ж е л а н ія  (co m b lera it le s  v o e u x  les  
plus p r o n o n c é s )“ .

И зъ приводимаго нами ниже, въ 
приложеніи, письма графа Ивана К а
подистрія къ графу Бенкендорфу доста
точно видно, какъ цѣнилъ графъ Капо
дистріа „здравый умъ и душевную чи
стоту человѣка, за котораго онъ, не 
усомнясь, готовъ былъ отвѣчать госу
дарю императору какъ за самаго себя. “ 
Уваженіе и довѣріе его къ ІІ. А. Райко 
свигельствуется множествомъ писемъ къ 
нему президента, изъ которыхъ нѣкото
рыя помѣщены въ извѣстномъ Сборникѣ 
Эйнара, но большая часть, интим
ныхъ по содержанію с в о е м у , осталась не 
напечатанной) (“). ІІрирожденная Нико
лаю Алексѣевичу скромность съ одной 
стороны, съ другой то чувство благо
говѣнія, испытываемое нами къ памяти 
близкихъ намъ людей, которому всякое 
оглашеніе нашихъ отношеній къ нимъ 
представляется невольнымъ образомъ ка
кою-то проФанаціей, побудило его оста
вить эти письма п о д ъ  С п удом ъ , дозво
ливъ напечатать лишь тѣ, которыя мо
гли послужить къ характеристикѣ прези-

*) Послѣднее письмо графа Каподистріи, Начертан
ное и и ъ  за н ѣсколько  часовъ  до убіен ія  его, п и са
но къ  Н. А . Р ай ко . Съ этимъ письмомъ сл у ч и л ся  
сл ѣ дую щ ій  к а зу съ . Н . А . отправилъ  его вм ѣ стѣ  съ  
другими письмами президента, которы я онъ н азн а
ч а л ъ  для пом ѣщ ен ія  въ  Сборникъ Э йн ара, къ А . С. 
С турдзѣ , которому, если не ош ибаю сь, Э йнаромъ п о
ручен о  бы ло собирать письма покойнаго Гря* '.  Ири 
этомъ, всегда скромный, И. А. писалъ  С турдзѣ , что 
онъ ве  ж елалъ  бы , чтобы  въ  печати  письмо это яви 
лось съ  его именемъ. Стурдза исполнилъ его ж ела
н іе, но в ъ  таком ъ видѣ: въ  оголовкѣ н ап ечаталъ  
<M on e h e r  N . К  », а подъ этими словами помѣ
стилъ  Выноску, гл ася щ у ю  что «се billet sa n s  a d 
resse  fu t tro u v é  s u r  I.-i tab le  du p résiden t, qu i 
l'avait écrit le m atin  m êm e du .jour de sa mori». 
В ъ сем ействѣ  H . А . сохрани лся экзем пляръ  сбор
ника Э йнара и в ъ  концѣ его послѣдняго тома нод- 
клеено покойны м ъ, рядомъ съ  напечатаннымъ, и По
длинное послѣднее письмо гр. К аподистріи, въ  кото
ромъ e n  to u te s  lettre.'; чи тается : «mon eh er И ну* 
ko» а также письмо Нйнара, въ которомъ онъ, Про
си ІІ. А. извинить неловкую  редакцію Выноски, по- 
ѵѣщ енной въ его Ой рникѣ подъ этим ъ письмомъ, 
и звѣ щ аетъ  его, что  онъ счел ъ  долгомъ, возстановивъ  
письмо согласно съ  Подлинникомъ, напечатать его съ 
надлеж ащ имъ объясненіемъ въ  газетѣ  Іе F éd éral въ 
Маѣ 1842 г. (не Припомню, къ  сож алѣнію , ни ч и 
сл а , ни нумера газеты , обозначенной Э йнаром ъ).

дента какъ государственнаго дѣятеля. Въ 
молодости я имѣлъ не разъ въ рукахъ  
связки этихъ неизданныхъ писемъ, чи
талъ многія изъ нихъ, писанныя часто 
въ шутливомъ тонѣ, всегда исполненныя 
чувства теплой, задушевной пріязни. Съ 
глубокимъ сожалѣніемъ узналъ я неда
вно, что семейство покойнаго Н. А. не 
можетъ отыскать теперь этихъ писемъ 
и иочитаетъ ихъ окончательно пропав
шими.

До конца своей жизни Н. А. имѣлъ 
утѣш еніе видѣть доказательства той бла
годарности къ нему Греческаго народа, о 
которой говорится въ упомянутомъ мною 
увольнительномъ его свидѣтельствѣ. Не 
было Еллина сколько нибудь знакомаго 
съ недавнимъ прошедшимъ своей страны, 
который, пріѣхавъ въ Одессу, не почелъ 
бы долгомъ представиться Николаю Алек
сѣевичу, посѣтить его. Н ебы ло Еллина 
въ Одессѣ, а ихъ тамъ не мало, кото
рый, встрѣчаясь съ нимъ на улицѣ, не 
поклонился бы ему съ искреннимъ, радо
стнымъ привѣтомъ въ глазахъ, въ Улыб
кѣ (7). Когда, въ 184}-мъ году, король 
Оттонъ пожаловалъ его кавалеромъ золо
таго креста ордена Спасителя, Еллины 
постоянно изъявляли сожалѣніе о томъ, 
что награда не соотвѣтствовала ни его 
заслугамъ, ни важнымъ должностямъ, ко
торыя онъ занималъ въ критическія для 
Греціи минуты, что онъ имѣлъ всѣ пра
ва на Командорскій крестъ. Ири этомъ 
вспоминалось не разъ, что единственно 
ему и Португальцу Алмейдѣ, занимав
шему должность комендантаНавпліи, обя
зана была Греція предупрежденіемъ все
общей рѣзни и неминуемо долженствова
вшей слѣдовать за тѣмъ анархіи, кото
рыя грозили этой несчастной странѣ по
слѣ убійства президента ( s) и остано
влены были лишь рѣшительнымъ обра-

' )  Я  не л огу  не вспомнить при атомъ, что  ІІ. Л. 
п ользовался вообщ е необыкновенною  п опулярностью  
въ Одессѣ.

's ) На это , какъ  каж ется , и р асчи ты вал и  покро
вители Георга и К онстантина М авром ихали, убійцъ 
графа К аподистріи; оно, по крайней  м ѣ рѣ , весьма ло
гично истекаетъ  изъ  связи  Фактовъ, излагаем ы хъ въ 
З а п и с к ѣ  И. А. Райко объ убіеніи  президента Гре
ц іи. Б . Л .— Эта Запи ска  п ояви тся  в ъ Р .  А р х и в ѣ . ІІ. В.
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золъ дѣйствій этихъ двухъ достойныхъ 
Филлсдлиновъ.

Испросивъ отставку изъ Нижегород
скаго драгунскаго полна, куда онъ (какъ 
значится въ его Запискѣ■ опредѣленъ 
былъ по возвращеніи изъ Греціи, тѣлъ  
же поручичьимъ чиномъ, которымъ уво
ленъ онъ былъ изъ гвардіи въ ІйЗОг.,
ІІ. А. женился и поселился въ Одессѣ 
С'). Ему было тогда 39 лѣтъ. Онъ быдъ 
еще полонъ силъ; жажда дѣятельности, 
желаніе принести пользу родному краю, 
которому, въ его убѣжденіи, онъ думалъ 
служить, принимая участіе въ дѣлѣ не
зависимости единовѣрной намъ Греціи,
— не изсякали въ немъ, не смотря на всѣ 
недочеты и разочарованія прошлаго. Но 
всякое служебное поприще на родинѣ 
было для него закрыто, — онъ не могъ 
сомнѣваться въ этомъ, да былъ и далекъ 
отъ мысли искать офиціальной службы. 
Онъ мечталъ Ѵ> пользѣ на другомъ пути 
менѣе яркомъ, менѣе ^заманчивомъ для 
Людскаго тщеславія, но конечная цѣль 
котораго могла, по всѣмъ правамъ, при
влечь къ себѣ умъ человѣка просвѣщен
наго H пріобыкшаго въ постоянныхъ 
сношеніяхъ съ такимъ государствен
нымъ человѣкомъ, какимъ былъ гр. К а
подистрія, къ инымъ возрѣніямъ иа мо
гущество и благосостояніе государствъ, 
чѣмъ тѣ, которыхъ держались вообще 
въ это время въ Россіи. Ещ е юношею, 
къ Италіи, онъ ин тересовался шелковод- 
етвомъ и былъ знак мъ съ главнѣйшими 
пріемами его. 1»о время пребыванія сво
его на Кавказѣ, онъ ближе познакомил
ся съ этимъ дѣломъ и тогда еще пора
женъ былъ мыслью о той огромной вы
годѣ, которую могло бы принести югу 
Россіи развитіе Ш елководства въ боль
шихъ размѣрахъ. Съ тѣхъ поръ »та. 
мысль уже не покидала его, и инъ, какъ 
всегда »то бывало съ нимъ, предался сіі 
всѣми силами своими и всѣми способ
ностями. Онъ купилъ, по близости Одес
сы, два хутора, въ которыхъ нашелъ 
нѣсколько Тутовыхъ дерсг;ьевч>, выпи
салъ съ Кавказа коконы, нанялъ нѣ-

'''■) На Ал. Ник. А нтроновой, дочери геи. маіора 
А нтропова, командовавшаго л ѣ вы м ъ  Флангомъ К а в к а за ,

сколько крестьянскихъ мальчпковъ и дѣ
вочекъ и принялся за работу. Опыты 
его привели къ весьма удовлетворитель
нымъ результатамъ: черви прекрасно 
переносили зиму въ устроенномъ для 
нихъ помѣщеніи: посаженый имъ Шел
ковичный деревья принимались хорошо, 
Размотка Кононовъ давала блестящій, 
доброкачественный шелкъ. Очень мо
жетъ быть, если бы Н. А. смотрѣлъ 
на это дѣло какъ на предметъ личной 
спекуляціи, что оно и обогатило бы его. 
По онъ объ этомъ и не думалъ; онъ 
стремился не къ своей личной выгодѣ, 
а къ тому, чтобы надѣлить цѣлый край 
богатымъ производствомъ, которое дол
жно было привести въ будущемъ къ 
неслыханному дотолѣ процвѣтанію ("’).

Быть можетъ, слишкомъ идеально смот
рѣлъ онъ иа предметъ, недостаточно 
принималъ во вниманіе тѣ условія жиз
ни и времени, среди которыхъ ему при
ходилось дѣйствовать. Но сильные люди 
менѣе всего заботятся о предстоящихъ 
имъ препятствіяхъ. Въ продолженіи 18 
лѣтъ онъ неотступно служилъ любимому 
дѣлу, чувствуя и видя, какъ „всѣ завя- 
зываемыя имъ нити порывались одна 
за другой въ его рукахъ- и не Уставая 
завязывать ихъ вновь. Имѣя въ виду 
пріохотить массу народа къ занятію  
шелководствомъ, онъ постоянно разъѣз
жалъ по Новороссійскому краю, предла
галъ крестьянамъ деньги за каждое По
саженное ими тутовое дерево, дарилъ 
имъ коконы, заводилъ у себя школы 
для образованія изъ дѣтей ихъ шелко- 
водовъ, раза три Изъѣздилъ, ие смотря 
на свою тучность (11 ) и немолодыя лѣта,

( '^ Ш е л к о в о д с т в о  вовсе не так ая  отрасль пром ы ш лен
ности , которая кого бы то ни было могла обогатить 
Оно составл яетъ  лодсобиую отрасль хозяй ства  и потому 
обогащ аетъ край , доставляя выгоды мелкимъ хозяй - 
ствам ъ; но оно не Фабричиое дѣло, не обогащ аетъ ка- 
н италиста на п іи тъ  труда. П римѣч. О. В . Мижова.

" )  ІІ. А. Пылъ весьма ту ч ен ъ  и вы сокъ  ростомъ; 
его о ткр ы ты я , круп н ы я  ч ерты , вы сокій  лобъ, ж и
вы я  глаза напоминали обликъ великаго кн я зя  Кон
стантина ІІаи ловича, ч т і  подавало многимъ поводъ 
весьма ошибочно с чи тать  его сы ном ъ покойнаго ве 
ликаго кн я зя . Л ице его впрочемъ но см ы слу общаго 
вы раж ен ія  весьма отличалось отъ лица К онстантина 
П авловича: оно было весело и п ривѣ тл иво .
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весь Кавказъ на бѣговыхъ Дрожкахъ 
(такъ какъ этотъ легкій экипажъ давалъ 
ему возможность проѣзжать всюду, гдѣ 
только были Шелковичный плантаціи, 
гдѣ онъ могъ видѣть какой либо новый 
пріемъ или передать свои наблюденія, по
дѣлиться добытыми результатами, сооб
щить о сдѣланныхъ опытахъ). Онъ прі
ѣзжалъ въ П етербургъ, надѣясь чрезъ 
посредство Департамента Сельскаго Х о
зяйства успѣть ввести занятіе шелко- 
водствомъ среди казенныхъ крестьянъ, 
писалъ много статей въ „Запискахъ  
Общества Сельскаго Хозяйства Южной 
Р оссіи “, входилъ въ сношенія съ Мос
ковскими купцами, производящими тор
говлю Закавказскимъ шелкомъ...

О смнадцать лѣтъ этихъ энергиче
скихъ стремленій къ общему благу про
пали даромъ. Пи одному изъ начинаній 
Н. А-ча не дано было нн преуспѣть, ни 
развиться: онъ только потратилъ на 
нихъ половину своего состоянія. Съ 
равнымъ недовѣріемъ относились къ 
нимъ и апатичный народъ южнаго края, 
и Петербургская бюрократія. Никто не 
поддержалъ ихъ, никто не сказалъ ему 
спасибо за его неустанный, безкорыст
ный трудъ.... За годъ до своей смерти ( |2) 
онъ былъ въ Москвѣ и прожилъ у 
меня недѣли двѣ. Пріѣзжая домой вече
ромъ, я его постоянно, заставалъ за 
письмомъ. — Вы все о своемъ, Н А.? 
говорю я ему однажды. Онъ махнулъ 
рукой.— “Какъ видишь, любезный мой, 
все, по прежнему, воду толку. А грустно 
подумать, примолвилъ онъ, помолчавъ, 
что такъ вся жизнь прошла! Съ Молоду 
все думалъ сдѣлать что нибудь, прине
сти хоть самую маленькую частичку 
пользы, — все въ трубу вылетѣло.... И  
добился я только до того, что смотрятъ 
на меня люди, да понимаютъ плечами: 
изъ чего, молъ, хлопочетъ человѣкъ! Ни
чего намъ не надо, ничего мы не хо 
тимъ, оставь насъ киснуть и прозябать, 
какъ мы издавна привыкли, а онъ тра
тится, колесить, изъ кояги вонъ лѣзетъ,

Г-)  Онъ ум еръ , какъ  уж е сказан о , въ  1854  году, 
въ Генварѣ м ѣ ся ц ѣ , отъ аиоилексическаго  удара.

изъ за чего? для кого! И правы они, — 
дымомъ пронеслась вся моя жизнь...и

Тринадцать лѣть прошло съ тѣхъ  
поръ. Многое измѣнилось въ Россіи за 
эти годы, многое уже Просвѣтлѣло въ 
ней. Нъ наше время, съ радостью мож
но сказать себѣ: такой человѣкъ, какимъ 
былъ И. А. Райко, не прошелъ бы не
замѣченнымъ въ Русскомъ обществѣ.

Б. Маркевичъ.

ПРИЛОЖЕНІЕ.
i

А son excellence monsieur de Ben- 
kendorfj', aide de camp de sa ma
jesté  Vempereur.

Excellence!
Après pins de 4 ans d’absence dési

rant ren trer dans ma patrie, je me suis 
présenté chea mr le résident de sa ma
jesté  mr. le comte P. pour demander 
mon passeport, et j ’ai reçu un refus. Je 
ne peux vous exprim er le sentiment qui 
m’a saisi à cette nouvelle; celui qui 
aime sa patrie le comprendra aisement, 
car à mon avis le plus grand des mal
heurs qui puisse atteindre un homme, 
est celui de se voir proscrit.

Je  me morfonds en conjectures pour 
deviner la cause qui a pu motiver une 
semblable rigueur, et je ne trouve rien 
à ma charge, si ce n’est peut être ma 
venue en Grèce. C’est dans cette sup
position que je  prends la liberté de 
vous importuner alin de fournir quelque 
éclaircissement que je crois nécessaire 
pour ma justification, et je  ne désespère 
pas que l’impartialité de votre excel
lence ne daigne accueillir avec indul
gence un exposé succint de nies ac
tions.

J ’ose vous avouer franchement, mon 
général, qu’une fois que mon projet de 
venir en Grèce fut bien arrêté, je  ne
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inc dissimulais point que mon appari
tion dans un pays comme celui-ci m’au
rait donné la couleur d’un de ces es
prits inquiets et exaltés, dont les vé
ritables élém ents sont les troubles et 
les desordres; mais fort de ma con
science, je  ne me laissais point rebuter 
par une reflexion pareille, espérant 
que ma conduite aurait fait apprecier 
mes véritables sentiments, et quant à 
cela je  demande très humblement qu'il 
me soit permis d’en appeler au témoi
gnage de son excellence monseigneur 
le comte Capodistrias, qui a été à 
meme dans les relations dont il a daig
né m’honorer de connaître ma pensée 
intime.

Pour rem onter aux causes primitives 
qui me décidèrent à prendre le parti 
que j ’ai pris, je  n’ai pas cru dans le 
temps, et je  ne crois pas même à pré
sent, être tenu à publier les secrets 
de famille qui l’ont provoqué; néan
moins je  ne cacherai pas à votre excel
lence, que la lecture des faits d’arme 
de nos core lig ionnaires et l’idée que 
les individus de toutes les nations ci
vilisées de l'univers eussent pris part 
à cette guerre  intéréssaute, sans qu’el
le vit un seul Russe dans les rangs 
de ses défenseurs, ne contribua pas 
peu à enfanter mon projet, que quel
ques contrariétés que j ’essayais dans la 
carrière militaire que j ’avais embrassée 
dans ma patrie, ne firent qu'affirmer. 
Le véritable motif donc de ma venue 
ici (puisque je  suis obligé de le dire) 
a été un sentiment d’amour propre na
tional; c’es t-à -d ire  le désir d’épargner 
un jour à mes compatriotes le reproche, 
que pas un seul parmi eux ail figuré 
spontanément dans la cause de leurs 
frères en Christ, et l’espoir de trouver 
un terme honorable à une existence à 
laquelle je ne tiens pas aucun lien.

A l’arrivée de son excellence le pré
sident, il me fut offert successivement

le commandement des différents forts 
de Nauplie-de-Rom anie, savoir celui 
d’Itch-K ale d’abord, plus tard celui de 
Palamidy que j ’acceptais; mais je  ne 
manquais pas sans perte de temps de 
rem plir les formalités prescrites par nos 
règlem ents, et j ’adressais à cet eilet un 
office à m—г le conseiller de collège 
Vlassopoulo (alors seul fonctionnaire pu
blic qui se trouvait sur le lieu) dans 
lequel je le prévenais de ma nomina
tion, et je  le priais d’en faire part à 
qui de droit, en protestant qu’à la 
moindre marque de desapprobation j ’é
tais prêt à quitter ma charge. Je  n’ai 
jam ais reçu de reponse à cet office, et 
j ’ai pris ce silence, si 11011 comme un 
consentement tacite, du moins comme 
un signe, qu’on ne donnait aucune con
séquence à ma demarche.

Voici, votre excellence, l'exposé bref, 
mais consciencieux de tout ce qui s’est 
passé; vous jugerez par là si je  mérite 
la disgrâce qui vient de m’atteindre. 
Je proteste encore une fois de la pureté 
et de la droiture de mes sentiments, 
et j ’espère de votre justice, que vous 
n’eviterez pas la tâche de me proteger 
contre la calomnie et la malveillance, 
car ce n’est qu’à elles que j ’attribue 
mon malheur. S’il y a quelque autre 
grief contre moi, jo désire le savoir, 
mais je  ne deséspère pas de me dis
culper.

Quant à ma gestion et à ma vie si 
privée que publique, j’en appelle encore 
au témoignage de son excellence le 
président, et j ’ose espérer après tant 
de preuves de bienveillance dont il a 
daigné m’honorer qu’il ne me sera pas 
défavorable.

J ’ai l’honneur de me dire etc. etc.

N. Bai/ko.

Niiupliu- (Ic-Roiiiiinic; 
le i5/ 27 m ai 1831.
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Письмо Н. А. Райка къ (гр.) A. X. 
Бенкендорфу.

Его превосходительству , господину 
Бенкендорфу, генералъ-адъютанту госу
даря императора.

Лаше превосходительство! Желая вой 
нравиться на родину, которую я оста
вилъ около четырехъ лѣтъ тому назадъ, 
я обратился къ Резиденту его импера
торскаго величества господину графу 
П ., дабы онъ снабдилъ меня па спор
томъ, и —получилъ въ томъ отказъ. Ріе 
могу вамъ выразить овладѣвшаго мною 
чувства; всякой, кто любитъ свою ро
дину, легко Пойметъ меня: ибо, по мо
ему убѣжденію, изъ всѣхъ несчастій, 
какія могутъ постигнуть человѣка, наи- 
тягчайшее есть изгнаніе.

Теряюсь въ догадкахъ и иедоумѣваю, 
что за. причина этого суроваго поступка. 
Не вѣдаю за собою вины, развѣ, мо
жетъ быть, мое появленіе въ Греціи! 
Въ семъ послѣднемъ предположеніи, 
принимаю смѣлость утрудить васъ нѣ
которыми поясненіями, которыя, какъ 
я полагаю, необходимы для моего оп
равданія; и, позволяя себѣ надѣяться на 
безпристрастіе вашего Превосходитель
ства, прошу снисходительнаго вниманія 
къ слѣдующему краткому изложенію дѣй
ствій моихъ.

Откровенно сознаюсь предъ вашимъ 
превосходительствомъ, что, рѣшившись 
ѣхать въ Грецію, я очень хорошо по
нималъ, какъ можетъ быть истолковано 
появленіе мое въ такой странѣ; я зналъ, 
что меня могутъ причислить къ тѣмъ 
безпокойнымъ п отчаяннымъ людямъ, 
для которыхъ смуты и безпорядки со
ставляютъ необходимую потребность. Но 
въ правотѣ моей совѣсти, я не опасал
ся подобнаго нареканія и разсчиты
валъ, что моими дѣйствіями обнаружат
ся истинныя побужденія мои, и въ 
этомъ отношеніи да позволено мнѣ бу
детъ сослаться на удостовѣреніе его 
сіятельства rpa«a Каподистріи, имѣв
шаго возможность узнать мои задушев

ный мысли по тѣмъ сношеніямъ, коими 
онъ меня удостаивалъ.

Что касается до первоначальныхъ 
причинъ, побудившихъ меня ѣхать въ 
Грецію, то я не находилъ умѣстнымъ, 
да не нахожу и теперь, разоблачать 
семейныя тайны, послужившія поводомъ 
къ моему поступку. Не скрою однако 
отъ вашего Превосходительства, что ме
ня сильно возбуждали вѣсти о воинскихъ 
подвигахъ нашихъ единовѣрцевъ, и я 
не былъ равнодушенъ при мысли о 
томъ, что въ этой завлекательной борь
бѣ приняли участіе лица изо всѣхъ 
образованныхъ народовъ міра, но не 
было ни одного ратоборца изъ Русскихъ. 
Не скрою также, что рѣшеніе мое было 
ускорено нѣкоторыми непріятностями, 
мною испытанными на родинѣ въ воен
ной службѣ, на которой я состоялъ. И 
такъ, настоящимъ побужденіемъ къ мо
ему прибытію въ здѣшнюю страну бы
ло (я не долженъ болѣе скромничать) 
чувство народной чести. Мнѣ хотѣлось 
избавить мою родину отъ нареканія въ 
томъ, что ни одинъ изъ сыновъ ея не 
явился по доброй волѣ на помощь къ 
своимъ собратіямъ о Христѣ; и, недоро- 
жа своимъ существованіемъ, я льстилъ 
себя надеждою, что концу его честнымъ 
образомъ.

Ilo  прибытіи его сіятельства г. пре
зидента, мнѣ послѣдовательно было по
ру чаемо начальство надъ разными укрѣп
леніями Наполи-ди-Романіи, а именно 
сначала Ичь-Кале, а потомъ Паламиди. 
Неся эту службу, я не уклонился одна
ко въ должное время отъ Формально
стей, предписываемыхъ нашими уста
новленіями и обратился къ г. коллеж- 
скому совѣтнику Власопуло (какъ един
ственному тогда чиновнику въ Здѣш нихъ  
мѣстахъ) съ бумагою, въ которой заяв
лялъ о принятіи на себя должности, и 
прося довести о томъ до свѣдѣнія на
чальства, обязывался въ случаѣ неодо
бренія съ его стороны оставить эту 
должность. На эту бумагу я никогда не 
получилъ отвѣта, и принялъ таковое 
молчаніе если не за одобреніе, то по
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крайней мѣрѣ за знакъ того, что пове
денію моему не придаютъ никакого осо
баго значенія.

Вотъ, ваше превосходительство, крат
кое, но совѣстливое изложеніе всего 
случившагося. Извольте судить, заслу- 
живаю ли и постигшей меня немилости 
Еще разъ Свидѣтельствую о чистотѣ и 
правотѣ моихъ побужденій, и отъ спра
ведливости вашей позволяю себѣ ожи
дать, что вы не поставите себѣ въ трудъ  
защитить меня противъ клеветы и не
доброжелательства, дѣйствію коихъ я 
исключительно приписываю мое несча
стіе. Если же еще въ чемъ либо обви
няютъ меня, я желаю знать о томъ, но 
не лпшаю себя надежды оправдаться.

Что касается до поведеніи моего и 
моей жизни, какъ частной, такъ и пуб
личной, то еще разъ ссылаюсь на сви
дѣтельство его сіятельства г. президен
та, и по тѣмъ знакамъ благоволенія, 
коими онъ меня .удостаиваетъ, смѣю ду
мать, что свидѣтельство это будетъ въ 
мою пользу. Имѣю честь быть и пр.
Н. Райко. Иаполп-ди-Романія 15 (27J 
мая 1831.

ІІ.

Lettre de monsieur le comte Capo- 
distrias, président de la Grèce, à 
monsieur de Benkendorff, a ide-de-  
camp général de sa majesté l'em
pereur de Russie.
Si j ’ose, mon général, me rappeler à 

votre souvenir, et vous adresser la pré
sente, c’est qu’il m’est impossible de 
me refuser la satisfaction d’exercer un 
acte de stricte justice envers m -r  R ay- 
ko, aujourd’hui lieutenant-colonel au 
service de la Grèce.

Il prend la liberté de vous adresser 
loi même la lettre ci-jo in te, et il est 
de mon devoir de l’accompagner des 
voeux que je  forme très sincèrement, 
pour que vous veuillez; accueillir ceux 
qu’il vous exprime, et les porter aux

pieds de l’em pereur. J ’aime à espérer 
que s. m. i. daignera les exaucer, et 
je  serais heureux d’y contribuer par le 
témoignage que je  vous donne en bon
ne conscience de m -r Rayko.

A mon arrivée en Grèce je  l’ai trouvé 
jouissant de l’estime des hommes de 
bien, et ne se mêlant nullement avec 
les faiseurs de différents pays, qui ont 
fait et font encore beaucoup souffrir 
cette malheureuse nation. Le bon et 
honnête colonel Heideck, Bavarois qui 
m'aida alors en gérant en quelque sorte 
les fonctions de ministre de la guerre, 
me proposa m -r  Rayko d’abord pour 
commander Itch-K alé, plus tard P a la -  
niidy, et enfin Patras et le C hâteau-de- 
Morée. Dans toutes ces situations, et 
dans l’espace de 3 ans il a complètement 
justifié l’attente du gouvernem ent. Les 
sentiments honorables dont il a fait 
preuve en différentes occasions, et en 
général sa noble et sage conduite, lui 
ont valu aussi la confiance entière du 
gouvernem ent et l’affection du pays.

M -r Rayko est un homme doux et 
ferme qui entend parfaitement bien ce 
que c’est que le devoir, e t qui met 
infiniment de zèle a rem plir ceux qu’il 
contracte avec loyauté. Je ne lui connois 
aucun des travers d’esprit et de coeur, 
qui rendent de nos jours très dangereux 
les hommes les plus capables, et dans 
ce dernier tem ps, j ’ai eu assez souvent 
l’occasion de me convaincre de la ju s
tesse de son esprit et de la pureté de 
son coeur.

S’il pouvait donc lui convenir de se 
fixer en Grèce, assurément qu’il rend
rait un grand service au pays et au 
gouvernem ent; cependant des affaires 
de famille l’appellent en Russie et plus 
que ces affaires ce qui l’appelle plus 
particulièrement c’est le besoin qu’il a 
de savoir qu’il n’est pas exilé.
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Veuillez donc, mon général, lui pro
curer cette conviction, et je  vous le 
repète, telle est la bonne opinion que 
j ’ai du caractère de m -r Rayko, que 
je  n’hésite pas à en répondre à s. m. 
i. comme j ’oserais lui repondre de moi- 
même.

J ’espère que vous me ferez honneur 
de me donner un mot de réponse. J ’en 
dois une à m -r  Rayko, qui en atten
dant, reste auprès de moi.

Je vous prie de mettre aux pieds de 
s. m. l’hommage de mon respect et 
de mon dévouement et d’agréer vous 
même l’expression de tous les senti
ments que je  vous ai voués.

N m ip l i e  Іе 19/з і  | , , я ‘ 1 8 3 t .

( Signé: J. A. Capodistrias.)

Письмо президента Греціи графа Каподи
стріи къ (гр.) Бенкендорфу, генералъ-адъ- 
ютанту его величества Россійскаго импера- 

тора.

Принимая смѣлость напомнить о себѣ 
вашему превосходительство" и посылая 
къ вамъ настоящія строки, и повину
юсь пріятной для меня необходимости 
воздать должную справедливость госпо
дину Райку, состоящему нынѣ подпол
ковникомъ въ Греческой службѣ.

Онъ рѣшается самъ обратиться къ 
вамъ съ прилагаемымъ письмомъ, и я 
почитаю своимъ долгомъ Сопроводить 
оное выраженіемъ искреннихъ моихъ 
пожеланій, чтобы вы изволили обра
тить вниманіе на его просьбу и повер
гли ее къ стопамъ императора. Мнѣ 
пріятно надѣяться, что его император
ское величество вонметъ этой просьбѣ, 
и я былъ бы счастливъ, если бы могъ 
содѣйствовать тому моимъ, по чистой 
совѣсти даннымъ, отзывомъ о г-нѣ 
Райкѣ.

Когда я пріѣхалъ въ Грецію, онъ 
уже пользовался уваженіемъ людей бла
гонамѣренныхъ и отнюдь не принималъ

участія -въ проискахъ людей, которые 
появляются изъ разныхъ странъ и ко
торые надѣлили и еще дѣлаютъ столько 
зла здѣшней несчастной націи. Добрый 
и честный Баварецъ, полковникъ Гей
денъ, п о м о г а в ш ій  мнѣ в ъ  то время и 
И сп р а в л я в ш ій  въ нѣкоторомъ родѣ дол
жность военнаго министра, предложилъ 
мнѣ г-на Райка сначала въ коменданты  
укрѣпленія Ичь-Кале; въ послѣдствіе 
ему ввѣрены были Паламиди, а напо
слѣдокъ Патрасъ и Морейскій замокъ. 
Во всѣхъ этихъ должностяхъ, въ тече
ніи трехъ лѣтъ, онъ вполнѣ оправдалъ 
ожиданія правительства. Честными свой
ствами своими, обнаруженными въ раз
личныхъ случаяхъ и вообще благород
нымъ и благоразумнымъ поведеніемъ 
онъ снискалъ себѣ совершенную довѣ
ренность правительства и любовь страны.

Господинъ Гайно человѣкъ смирный 
и твердый. Онъ вполнѣ сознаетъ, что 
такое значитъ долгъ, и съ чрезвычай
нымъ усердіемъ и честностью исполня
етъ принятыя на себя обязанности. Я 
вовсе не знаю за нимъ тѣхъ увлеченій 
ума и сердца, благодаря которымъ въ 
наши дни самые способные люди быва
ютъ весьма опасными; а въ послѣднее 
время представилось нѣсколько случа
евъ, убѣдившихъ меня въ его разсудн- 
телыюсти и чистосердечно

Конечно, если бы онъ счелъ для себя 
удобнымъ поселиться совсѣмъ въ Гре
ціи, то тѣмъ оказалъ бы великую у- 
слугу странѣ и правительству; но се
мейныя дѣла призываютъ его въ Рос
сію, и кромѣ этихъ дѣлъ, главнѣйшимъ 
по его словамъ побужденіемъ къ воз
врату, есть необходимость убѣдиться въ 
томъ, что онъ не изгнанникъ.

Благоволите, ваше превосходитель
ство, убѣдить его въ томъ. Повторяю: 
я такъ увѣренъ въ характерѣ г. Рай
ка, что не Обинуясь ручаюсь за него 
передъ его императорскимъ величест
вомъ, какъ бы принялъ смѣлость ру
чаться за самого себя.

Надѣюсь, что вы Изволите почтить 
меня нѣсколькими строками отвѣта. Я
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долженъ сообщить ихъ г-ну Райку, ко
торый, въ ожиданіи онаго, остается при 
мнѣ.

Прошу повергнуть къ стопамъ его 
величества дань моего почтенія н пре
данности, и примите сами изъявленіе 
моихъ чувствъ и пр.

(П одписано: И. А. К ап о д и стр ія .)
Н ав п л ія , 19  ( 3 1 )  мая 1831.

КНИЖНЫЯ ЗАГРАНИЧНЫЯ ВѢСТИ.
I.

Мѣсяцъ въ Россіи во время бракосочета
нія Цесаревича, соч. Дней (А Monili in 
Russia during Ihe Marriage of thè Czarevitsli 
by Edward Diccy. London 1867. Mac
millan et С0}. Авторъ, бывшій спеціяль- 
нымъ военнымъ корреспондентомъ га
зеты Times въ Даніи, въ Германіи, въ 
Италіи, въ Польшѣ и въ Америкѣ, от
правленъ былъ на сей разъ наблюдать 
Россію во время церемоній и праздни
ковъ но случаю бракосочетанія Государя 
Наслѣдника Цесаревича. Корреспонден
ціи его, собранныя потомъ въ отдѣль
ную книгу, казались особенно интересны  
для Англійской публики и отличаются, 
по отзыву критики, особенною живостью 
разсказа и ясностью описаній. .Иа пути 
въ Петербургъ онъ подробно описы- 
ваетъ впечатлѣнія, произведенныя на 
него видами и первыми картинами Р ус
скаго быта. Церемоніи и праздники при
дворные описаны имъ съ большими под
робностями, и подъ вліяніемъ пріятныхъ  
впечатлѣній. Петербургъ не понравился 
ему, утомилъ его однообразіемъ; мас
сивность, поражающая взглядъ въ этомъ 
городѣ, по словамъ автора, не внушаетъ  
довѣрія и не Веселитъ сердца. Совсѣмъ 
пныя впечатлѣнія принесла ему Москва, 
отъ которой онъ въ восторгѣ. Кремль 
ii Кремлевскіе виды онъ описываетъ съ  
энтузіазмомъ.

II.
The Land of Thor (Страна Тора). Подъ 

этимъ заглавіемъ появилось въ Лондо

нѣ сочиненіе Брауна (.1. Ross Browne. 
Lond., Sampson Low. 18ü7) о путешествіи 
его въ сѣверные края Европы. По за
главію нужно предположить, что глав
ное содержаніе книги относится къ 
Скандинавіи; но Скандинавія занимаетъ 
въ ней менѣе мѣста чѣмъ Россія, кото
рая особенно интересовала автора, Аме
риканца по рожденью. Всего болѣе за
нимали его обѣ столицы — Петербургъ  
и Москва, которыя онъ описываетъ 
подробно, дѣлая частыя замѣчанія о со
ціальныхъ явленіяхъ Русской жизни и о 
народномъ характерѣ. Путешественника 
сильно поражаетъ различіе, замѣченное 
имъ въ нравахъ и обычаяхъ простаго  
народа въ Россіи сравнительно съ Гер
маніей, которую онъ передъ тѣмъ про
ѣхалъ. Въ Петербургѣ ему казалось, что 
простой народъ въ Россіи,болѣе чѣмъ вся
кой другой, походитъ на Американцевъ 
своею вольностью въ обращеніи. „Они 
дѣлаютъ что хотятъ, занимаются тор- 
гами и промыслами кому, что полюбится, 
поднимаютъ шумъ когда вздумаютъ, не
рѣдко бываютъ пьяны, дерутся между 
собою, ложатся иа траву, подъ деревья, 
когда Чувствуютъ усталость, веселятся 
не стѣсняясь, сколько душѣ угодно, въ 
публичныхъ мѣстахъ и нисколько не 
думаютъ о полиціи, пока полиція остав
ляетъ ихъ въ покоѣtó. Эти смутныя чер
ты сходства, которыя, по правдѣ ска
зать, найдешь у  какого угодно народа 
съ какимъ угодно народомъ, приводятъ 
автора между прочимъ къ слѣдующему 
заключенію: „Мнѣ показалось, что въ 
этомъ народѣ должно быть природное 
демократическое свойство: нѣтъ ника
кого сомнѣнія, что у  нихъ больше сво
боды и непринужденности въ обраще
ніи, больше грубости въ одеждѣ, боль
ше независимости но внѣшнему виду, 
чѣмъ у  всякаго другаго народа, какой 
мнѣ удавалось видѣть во время своего 
путешествія. Въ добавокъ, они не отли
чаются опрятностью и любятъ пить“. 
Въ устахъ Американца это похвальный 
отзывъ; но отъ такихъ похвалъ едва ли 
всякому Нездоровится.
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Mémoires sur la chevalière d'Eon pur 
Fred. Guillardet. (Paris, Dentu). Это сочи
неніе, написанное въ видѣ романа и 
не имѣющее серьознаго значенія для 
науки, по содержанію своему относится 
къ событіямъ, касающимся Русской исто
ріи X Y III вѣка. Оно повѣствуетъ о похо
жденіяхъ Французскаго авантюриста, ка
валера д’Эонъ. Подъ этимъ именемъ из
вѣстенъ нѣкто де Бомонъ, родившійся въ 
Бургони въ 1725 году. Въ Парижскомъ 
Collège Mazarin, гдѣ онъ получидъ обра
зованіе, онъ обратилъ на себя вниманіе 
блестящими способностями. Отличитель
нымъ свойствомъ его была необыкно
венная женственность физіономіи, и это 
свойство дало мысль Французскому пра
вительству отправить его, подъ видомъ 
женщины—La chevalière d’Eon—въ Рос
сію, для политическихъ цѣлей. Поруче
ніе, данное ему, было не Маловажно — 
устроить бракъ принца де-Конти съ  
императрицею Елизаветой). Дѣйствовать 
онъ долженъ былъ всякими тайными 
средствами—связями, угощеньемъ, под
купомъ, интригой между придворными 
и искусною лестью въ отношеніи къ 
самой императрицѣ. Ловкій авантюристъ, 
явившись въ Россію , успѣлъ будто бы 
вскорѣ 'получить мѣсто лектрисы ири 
императрицѣ и удачно вкрался въ ея 
довѣренность, дѣйствуя по шиФрован- 
нымъ инструкціямъ, получаемымъ отъ  
французскаго двора; но внутреннія ин
триги того же двора перервали ходъ  
дѣла. Всесильная г-жа Помпадуръ, пос
сорившись съ принцемъ де-Конти, раз
рушила и планъ, задуманный въ пользу 
его. Д ’Эонъ долженъ былъ оставить 
Россію. Въ послѣдствіи Французское 
правительство употребляло его въ Ан
діи для “секретныхъ порученій; но вско
рѣ отозвало его и изъ Англіи, гдѣ онъ 
навлекъ на себя подозрѣніе двусмыслен
ными дѣйствіями. Говорятъ, что Фран
цузское министерство, во избѣжаніе 
скандала, принудило бывшаго своего 
агента носить до конца женское платье.

III. IV .

Sketches of Russi аи Life before and after 
thè Emancipation o f  thè Serfs. Edited by 
Prof. Morlcy. London. 1866. Chapmon and 
Hall. (Очерки Русской жизни прежде и 
послѣ освобожденія крестьянъ ). Подъ 
этимъ названіемъ нроФесс. Морда издалъ 
записки одного Англичанина, Прожив
шаго 15 лѣтъ въ Россіи и имѣвшаго 
возможность ознакомиться со всѣми клас
сами русскаго общества, преимуще
ственно въ столицахъ. —Ilo отзыву кри
тиковъ, сочиненіе очень Занимательно, 
изложеніе отличается живостью, и изда
тель ручается за добросовѣстность и 
вѣрность описаній и разсказовъ.

V.
The Russian Government in Poland.

■ Willi a Narrative o f thè Polest Insurrection 
of '1863. Ву William Anselm Day. Lond. 
1866. Longman. (Русское управленіе въ 
Польшѣ, еъ разсказомъ о Польскомъ мя
тежѣ 1863 года). Авторъ, г. Д э, издалъ 
эту книгу съ цѣлію высказать англій
ской публикѣ истину о Польшѣ и о поль
скомъ возстаніи—истину, которую, какъ 
извѣстно, немногіе могли и хотѣли вы
сказывать объ этомъ предметѣ, въ ино
странной литературѣ. Авторъ принадле
житъ къ защитникамъ русскаго прави
тельства, и сочиненіе его благопріятно 
для Россіи и для русской политики въ 
Польшѣ. Оправдывая и объясняя воен
ныя дѣйствія и дѣйствія русской адми
нистраціи въ Польшѣ за послѣдніе годы, 
онъ въ тоже время отзывается съ не
годованіемъ о русскомъ управленіи 
Предъидущаго царствованія. Стараясь 
быть безпристрастнымъ относительно 
Россіи, онъ выставляетъ дѣйствія по
встанцевъ и ннродоваго жонда въ не- 
выгодномъ свѣтѣ для польскаго дѣла. 
Поэтому естественно, что книга г. Дэ 
встрѣчена была Несовсѣмъ благопріят
ными отзывами въ журналистикѣ, по
ставившей себѣ задачей оправдывать 
польское дѣло и осуждать русскую по
литику во что бы то ни стало.
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VI.

Deux années de Mission à St.-Péters- 
hourg. Manuscrits, lettres et documents 
historiques sertis de France en 1789. Par 
lu Comte Hector il« Ія Ferrière. Paris. 1867. 
(Два года должностнаго пребыванія въ 
Петербургѣ. Рукописи, письма и исто
рическіе документы, вывезенные изъ 
Франціи къ 17F9 году). Подъ этимъ ти
туломъ г. Де ла Феррьеръ напечаталъ 
подробное обозрѣніе своихъ розысканія! 
въ Императорской Публичной Библіоте
кѣ но исторіи Франціи, для которой на
ша библіотека содержитъ въ себѣ много 
драгоцѣнныхъ матеріаловъ. Г. Феррьеръ 
нашелъ здѣсь между прочимъ до 500 пи
семъ Материны Медичи, 6'і письма Жан
ны д’Альбрё, і2 письма Маргариты Ва
луа, много любопытныхъ писемъ Маза
рини, письма Монлюка, записки о до
машней жизни Елизаветы Валуй, жены 
Филиппа ІІ, и проч. Коніи со всѣхъ 
этихъ актовъ отосланы имъ во Фран
цію, а въ настоящей книгѣ онъ помѣ
стилъ только общее обозрѣніе трудовъ 
своихъ и множество выписокъ изъ инте
ресныхъ документовъ. Авторъ оканчи
ваетъ предисловіе къ своей книгѣ слѣ
дующими словами: „Le dernier mot n’est 
pas dit sur la Russie. Si jamais j’en кі la  
force et la liberté, j’éspère bien y retourner 
une dernière fois. И y a là des 'gisements 
d’or merveilleux à exploiter: il suffît d’avoir 
la main heureuse, lu volonté et la possibi
lité de chercher“(*).

VII.

Другому Французскому ученому г. 
Лескюру посчастливилось найти въ Им
ператорской Публичной библіотекѣ дра
гоцѣнные матеріалы для исторіи Маріи 
Антуанеть! и Французскаго двора при 
Людовикѣ XVI. Въ концѣ 1866 года онъ 
издалъ эти матеріалы подъ заглавіемъ: 
Секретная переписка о Людовикѣ XVI,

(*) Т. в. о Россіи еще не сказано послѣдняго сло
ва. Еслибы со временемъ у меня достало силъ и сво
боды, я не лишаю сеоя надежды возвратиться къ ней 
напослѣдокъ. Въ ней можно разработывать залежи 
удивительнаго золота: стоитъ только имѣть для того 
искусныя руки, волю и возможность.

ІІ. 6.

Маріи Антуанеть, о придворной и го
родской жизни (Correspondance secrète iné
dite sur Louis XVI, Marie Antoinette, la 
cour et la ville. 1777—1792). Эти доку
менты. состоящіе но большой части изъ 
писемъ, пріобрѣтены были по всей вѣ
роятности случайно, въ революціонную 
эпоху, когда множество историческихъ 
документовъ перешло въ частныя ру
ки, и хранились первоначально въ Вар
шавской библіотекѣ, а оттуда переве
зены въ Петербургскую въ 1795 году. 
Письма эти большею частью серіознаго 
содержанія, писаны повидимому лицомъ, 
близко знавшимъ политическія обстоя
тельства, дѣятелей и общественную жизнь 
тогдашняго времени, и составляютъ, по 
отзыву знатоковъ, весьма важный М а
теріялъ для исторіи того времени.

VIII.
Въ Парижѣ появились три тома рѣчей 

и проповѣдей митрополита Московскаго 
Филарета, въ переводѣ г. Сернина (Choix 
de sermons et discours de M-gr Philarète, 
metropotite de Moscou, traduits du russe par 
M. Serpinet Paris. Dentu)

Говорятъ, что книга эта издана н а  
счетъ одного изъ Русскихъ, высоко Ч т у 
щихъ краснорѣчіе покойнаго архипа- 
стыря; но къ сожалѣнію переводъ н е л ь зя  
назвать удовлетворительнымъ, т а к ъ  что 
иностранцы едва ли могутъ, руковод
ствуясь имъ, составить себѣ точное по
нятіе о. глубинѣ мысли и силѣ слова, 
которыми отличаются сочиненія высо- 
копреосв. Филарета. Замѣчательно, ч то  по 
поводу этой книги извѣстный Франц. 
публицистъ Шарль де Назадъ, н е  П р о п у 
скающій ни одного случая къ н а п а д 
к а м ъ  на Россію и  на все Русское, помѣ
стилъ въ Revue de deux Mondes 1867 г о д а  
С т а т ей к у , в ъ  которой глумится н а д ъ  
нашимъ духовенствомъ, о ч ев и д н о  н е  
давъ себѣ труда познакомиться съ кни
гою, которую будто бы разбираетъ.

*
—Другой Французъ, Г. Шарль Пар«е 

издалъ въ Парижѣ переводъ Басенъ 
Крылова, Французскими стихами (Fables 

русскій архивъ 1868. ІІ
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de Krilof, traduites en vers français par Char
les Parfait. Paris, Pion. 1867). Говорятъ, 
что переводъ сдѣланъ весьма тщательно 
и изящно.

*
— Въ Лейпцигѣ напечатанъ у Фосса 

переводъ диссертаціи Вельяминова-Зер- 
нова о Касимовскихъ царяхъ и цареви
чахъ (Untersuchungen über die Kasimof- 
schen Zaren und Zarevitsche, uebersetzt von 
Zenker.)

•*
—Въ Берлинѣ, у Дункера, напеча

тана книга: Die vorgebliche Tochter der 
Kaiserin Elisabeth Petrowna, nach den Akten 
des kais. russischen Reichsarchivs. Beri. 1867. 
(Мнимая дочь императрицы Елисаветы 
Петровны). Книга эта содержитъ въ 
себѣ переводъ записки, съ приложеніями, 
относительно извѣстной княжны Тара
кановой, записки, помѣщенной въ Чте
ніяхъ общ. исторіи и древн. Россій
скихъ, съ добавленіями противъ издан
ныхъ въ Россіи актовъ. Нѣмецкій пере
водъ изданъ, какъ объясняетъ перевод
чикъ въ предисловіи, для того, чтобы по
ложить конецъ за границею всѣмъ бас
нямъ, которыя до сихъ поръ распростра
нялись въ публикѣ писателями, не имѣв
шими въ виду историческихъ докумен
товъ.

•*
Въ Готѣ, у Пертеса, напечатаны со

бранные про*. Германомъ документы 
дипломатической переписки, относящейся 
до раздѣла Польши и до коалиціи, кото
рую императрица Екатерина ІІ стара
лась возбудить противъ Франціи (Diplo
matische Correspondenzen aus der Revolu
tionszeit 1791 — 1797). Эти документы 
извлечены по большой части изъ Лон
донскаго собранія государственныхъ бу
магъ — English State-paper-office.

*
—Въ числѣ бумагъ и писемъ, помѣщен

ныхъ въ послѣднихъ томахъ извѣстнаго 
собранія документовъ, оставшихся послѣ 
Фарнгагена ф онъ Энзе (Aus Dem Nach
lasse Varnhagens von Ense. 2 Bände Leip
zig. 1867) напечатано любопытное пись
мо графа Палена, бывшаго Петербург

скимъ генералъ губернаторомъ въ годъ 
кончнны императора Павла 1.

IX.

Съ 1867 года появился во Франціи 
журналъ, издатель коего носитъ русское 
имя. Философское ученье Огюста Конга, 
нріобрѣтшее въ послѣднее время такую 
извѣстность подъ названіемъ позигпи- 
визма, не имѣло до сихъ поръ особаго ор
гана въ періодической печати. Органъ 
этотъ существуетъ наконецъ въ видѣ 
ежемѣсячнаго изданія подъ титуломъ: La 
Philosophie positive; главнымъ редакто
ромъ — извѣстный Ф ран цузскій  ученый 
Литгре, а помощникъ его г. Вырубовъ, 
русскій дворянинъ, нроживающій въ Па
рижѣ (статьи Вырубова о Дж. От. Мил- 
лѣ появлялись недавно во Французскихъ 
журналахъ).

X.

Въ послѣднее время появилось въ ино
странной литературѣ довольно много пе
реводовъ повѣстей И. С. Тургенева, и 
критика отзывается объ нихъ съ особен
ной похвалою. Дворянское Гнѣздо (во 
франц. переводѣ Une niché de gentilshom
mes), послѣ Записокъ Охотника — всего 
болѣе понравилось читателямъ. Въ 1863 
году въ Парижѣ изданъ очень хорошій 
переводъ повѣсти: Отци и Дѣти, а въ 
1867-мъ въ Лондонѣ напечатанъ пере
водъ той же повѣсти (F'athers and Sons), 
сдѣланный повидимому съ Французскаго 
перевода, г. Шюйлеромъ. Въ журналѣ 
Le Correspondant 1867 года появился 
Дымь — La Fumée. Вообще г. Турге- 
неву посчастливилось болѣе чѣмъ дру
гимъ русскимъ Писателямъ въ хорошихъ 
переводчикахъ; правда, что въ послѣд
нее время переводы его повѣстей боль
шею частью издаются съ просмотромъ 
и одобреніемъ автора. Записки Охотни
ка имѣются уже въ нѣмецкомъ переводѣ, 
въ двухъ переводахъ Французскихъ, а 
по англійски изданы въ передѣлкѣ г. 
Микльджона (Меік1е]о1ш)подъ названіемъ 
Russian Ще in thè Interior. Но одинъ изъ 
французскихъ переводовъ этой книги,
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изданный нѣсколько лѣтъ тому назадъ г. 
Шарріеромб, можетъ служить куріоз- 
нымъ образцомъ Французской манеры ис
правлять оригинальный текстъ по вкусу 
переводчика. Такъ напр. гдѣ у Тургене
ва сказано просто: я побѣжалъ, перевод
чикъ его выражается такъ: „je m’enfuis 
d'une fuite effarée, échevelée, comme si jeus- 
se eu à mes trousses toute une légion de cou
leuvres commandée par des sorcières,. По
знай русскаго языка, переводчикъ не стѣ
снялся своимъ незнаніемъ; но пускалъ въ 
ходъ Фантазію свою тамъ, гдѣ не могъ 
понять слова или Фразы такъ напр. на 
словѣ арапникъ, переводчикъ вспомнилъ 
арапа, и ввелъ чернаго невольника въ 
картину русской жизни.

Кстати о Тургенева. Корреспонденты 
изъ Бадена съ восторгомъ отзываются о 
представленіи новой оперы, для которой 
либретто написано Тургеневымъ, а музыка 
г-жею Віардо. Представленіе это доступ
но было немногимъ, потому что происхо
дило въ комнатахъ г-жиВіардо, на ея вил
лѣ близъ Бадена, и зрителями были не
многіе приглашенные. Сюжетъ оперы 
взять изъ волшебной сказки, либретто на
писано, судя по отзывамъ, съ обычнымъ 
талантомъ Тургенева; говорятъ, въ немъ 
много чувства, поэзіи и Юмору.

ХІ.
Бъ англійскомъ журналѣ Athenaeum за 

1867 годъ (4, И  мая и 15 іюня) помѣ
щена довольно курі,о;шан переписка о 
русскомъ языкѣ между анонимными кор
респондентами, изъ коихъ одинъ подпи
сывался: Русскій языка, а другой А Ислій
скій языкъ. Нѣкто, — вѣроятно одинъ 
изъ Русскихъ, проживающихъ въ Лондонѣ, 
возмущенъ былъ, на одномъ изъ книж
ныхъ аукціоновъ, титулами русскихъ 
книгъ, которыя значились въ Каталогѣ въ 
саломъ варварскомъ видѣ; напр. вмѣсто 
слова ,, Сочиненіеu поставлено было 
Coyihehip; вмѣсто „ Чтеніе въ бесѣдѣ“ 
стояло: Stehie Ье Becbab—и т. под. Это 
побудило русскаго человѣка послать въ 
редакцію Athenaeum письмо въ видѣ про
теста отъ имени русскаго языка. „Въ 
вашей просвѣщенной странѣ — говоритъ

Русскій языкъ — меня встрѣчаютъ съ 
презрѣніемъ, холоднѣе тѣхъ ледяныхъ 
пустынь, въ которыхъ я обитаго. Между 
вашими соотечественниккми, если толь
ко вспоминаютъ обо мнѣ, то съ презрѣ
ніемъ или съ клеветою. Чистота и древ
ность у меня одинаковая съ инеогерман- 
скими источниками, отъ которыхъ я веду 
происхожденіе, а меня вообще считаютъ 
у васъ какимъ-то Туранскимъ прохо
димымъ, какимъ-то ублюдкомъ Мон
гольскаго племени. Кто близко знакомъ 
со мною, знаетъ мое богатство и раз
витіе, а на меня здѣсь смотрятъ какъ 
на скудное и Необработанное нарѣчіе. 
Друзья мои знаютъ, какъ я сладкозву- 
ченъ, а у васъ называютъ меня гру
бымъ и суровымъ. Всего хуже, что счи
таютъ меня безплоднымъ, несмотря на 
богатую жатву, которую я всякой годъ 
Собираю съ гордостью, считаютъ вар- 
варскимъ и необразованнымъ, не смот
ря на сердечный пріемъ, который я дѣ
лаю съ давнихъ поръ лучшимъ вашимъ 
Писателямъ, коихъ имена и произведе
нія нерѣдко пользуются въ Петербургѣ 
не меньшею извѣстностью, чѣмъ въ Лон
донѣ. И совсѣмъ тѣмъ здѣсь у васъ я 
не только не въ чести, но подвергаясь 
оскорбленіямъ “.

На этотъ протестъ появился слѣдующій 
отвѣтъ отъ имени Англійскаго языка. Рус
скій языкъ, смѣю сказать, пользуется у 
насъ въ Англіи пріемомъ соотвѣтствую
щимъ тому положенію, которое онъ самъ 
себѣ устроилъ. Развѣ нашъ Англійскій 
языкъ не самъ прокладывалъ себѣ доро
гу, развивая свои нарѣчія, распростра
няя свои идеи по всему міру въ теченіе 
столѣтій? У него всѣ входы и выходы 
оставались незаиерты для всякаго. Нашъ 
языкъ самъ искалъ себѣ извѣстности въ 
мірѣ, а про Русскій языкъ развѣ можно 
сказать тоже самое? Ходячее понятіе о 
Русскомъ языкѣ такое, что онъ языкъ 
трудный, отличается своей исключитель- 
ностью и варварскимъ видомъ буквъ. 
Развѣ не правда, что иностранные язы
ки встрѣчаютъ величайшія затрудненія 
и всевозможныя препятствія, когда при-

11 *
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ходится ямъ проникать въ Россію? И 
если теперь обстоятельства нѣсколько 
измѣнились, отчего происходитъ общее 
мнѣніе о существованіи всѣхъ этихъ 
затрудненій? Пусть Русскій языкъ дѣй
ствуетъ также какъ дѣйствуютъ Фран
цузскій и Англійскіе языки: тогда не 
будетъ причины жаловаться. Развитіе 
Нѣмецкаго языка замедлилось на мно
жество лѣтъ отъ того, что онъ упорно 
держался своихъ безобразныхъ и неудоб
ныхъ буквъ, пока наконецъ онъ съ ними 
разстался. И Англійскому языку будетъ 
чрезвычайно пріятно, если Русскій братъ 
его броситъ свою варварскую азбуку“.

Этотъ отвѣтъ не остался безъ возра
женія съ русской стороны. „Языкъ — 
говоритъ возражатель — не слѣдуетъ 
спѣшивать съ націей, и Русскому язы
ку нельзя поставить въ вину, что онъ 
не распространялъ свои идеи по все
ленной; — это цѣло не языка, а народа. 
Русскій языкъ нельзя упрекнуть въ 
томъ, что онъ не давалъ у себя гостепріим
ства иностраннымъ языкамъ: напротивъ 
того, въ Русскій языкъ вошло до 10000 
словъ иностранныхъ, и русское обще
ство, болѣе чѣмъ всякое другое, усвои- 
ваетъ себѣ иностранные языки въ раз- 
говорной рѣчи“. Эта часть возраженія 
съ русской стороны очень слаба; но 
далѣе, возражая противъ отзыва о рус
ской азбукѣ, представитель Русскаго 
языка справедливо замѣчаетъ, что на
зывать нашу азбуку варварскою можетъ 
развѣ тотъ, кто не имѣетъ объ ней по
нятія. „Наши буквы, заимствованныя 
изъ греческой азбуки и частію изъ ар
мянскихъ и коптскихъ источниковъ, съ 
удивительною вѣрностью подходятъ подъ 
звуки народной рѣчи. У нѣкоторыхъ 
славянскихъ племенъ принятъ алфавитъ 
латинскій; но развѣ это обстоятельство 
повело къ сближенію англійскаго языка 
съ польскимъ, чешскимъ, Кроатскимъ и 
пр. и соблазнило Англичанъ ближе озна
комиться съ языкомъ этихъ племемъ? 
Притомъ и для нихъ самихъ очевидны 
многія невыгоды отъ принятія латин
скаго алфавита. Многіе звуки ихъ рѣчи 
могутъ быть выражены не иначе какъ

посредствомъ страннаго и оскорбитель
н а я  для слуха сочетанія буквъ. Одна 
русская буква л/ въ нашеи Кирп.ідицѣ 
выражается въ своемъ тевтонскомъ на
рядѣ безобразнымъ сочетаніемъ цѣлыхъ 
семи буквъ и звуковъ: schtsch~.

' ХІІ.

Русскій Портретъ. (Un portrait russe, 
l’oeuvre et le livre d’une femme, de M-me 
Bagréef Speranski, par Vicor Duret 1867). 
Подъ такимъ заглавіемъ вышла въ Лейп
цигѣ у Брокгауза біографія извѣстной 
дочери гр. Сперанскаго, Багреевой-Спе- 
ранской, жившей съ ІЬ50 года за грани
цей и скончавшейся въ Вѣнѣ въ 1857 г. 
Авторъ, г. Дюрё, разсказываетъ, въ 
пяти главахъ, безъ замѣчательнаго та
ланта, исторію жизни и сочиненій г-жи 
Багреевой. Остальная часть книги за
нята подробнымъ описаніемъ сочиненій 
Багреевой, напечатанныхъ при жизни 
ея и оставшихся въ рукописи послѣ ея 
смерти. Вотъ этотъ списокъ, Христіан
скія размышленія (Méditations chrétiennes) 
издано въ Вѣнѣ въ 1853 года. Пово
домъ къ настроенію писателышцы, вы- 
звавшему эти размышленія о молитвѣ и 
о блаженствахъ Евангельскихъ, послужи
ли огорченія, болѣзни и семейныя раз
стройства, по случаю коихъ она оста
вила Россію. Это было первое печатное 
сочиненіе Багреевой на Франц. языкѣ. 
Ранѣе, именно въ 1828 году, она напе
чатана въ Россіи, UO русски, небольшую 
книгу: Чтеніе для малолѣтнихъ дѣтей, 
и къ 1829 году относится небольшая 
повѣсть ея остающаяся въ рукописи: 
Un m a r i a g e  pendant un cotillon. За „Раз- 
мышленіями“ послѣдовали:

Русскіе поклонника te Іерусалимѣ (Les 
pelerins russes û Jerusalem), въ 2 томахъ. 
Brux. 1854 и 2 е изд. 1857 г. Здѣсь по
мѣщены. въ слѣдъ за пространнымъ 
введеніемъ, въ которомъ описываются 
нравы простаго народа въ Россіи двѣ по
вѣсти: Ночь на Голгоѳѣ (Une nuit a« 
GolgolFa) и Аѳонскій Монахъ (Le moine 
du mont Athos).

воспоминанія о пуиешесмвіп па Во
стокъ (Souvenir d’un voyage en Orient. 
1854,1— рукопись.
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Венгерская корона (Le couronne de 
Hongrie. 1854) повѣсть, въ рукописи.

Письмо о Кіевѣ (Lettres sur Kielt. 1854) 
рукопись.

Козачій Царь (Un Tzar dus Cosaques) 
Трагедія напечатанная въ Прагѣ, у 
кішгопр. Гаазе въ 1855 г. Сюжетъ 
взятъ изъ Пугачевщины.

Послѣдніе часы жѵзни и.»Пер, Нико
лая I. (Les dernières heures de L’empe
reur Nicolas. Leipzig. 1855).

Дочь старивѣра (La fille du Starower) 
Повѣсть напечатанная въ журналѣ Re
vue de deux Mondes 1856 г. и въ томъ 
же году изданная въ Брюсселѣ, вмѣстѣ 
съ другой повѣстыо: Ксенія (Xenia ou 
les deux rêves)

Ирина (Yrène) и Старушка es баро
номъ (La vieille et son eorbeau) двѣ по
вѣсти, изданныя въ Брюсселѣ. 1857.

Восторженные (Les exaltés) Влюблен
ный старикъ (Le vieillard amoureux) и 
Вертящіеся столы (Les tables tournantes)
— повѣсти въ рукописи.

Невскіе острова (Les iles de la Newa) 
Brux. 1858.

Тунгузское семейство (Une famille Ton- 
gouse Bruxelles 1856). Повѣсть.

Le premier Romanoff (Первый изъ Рома
новыхъ). Трагедія, на Нѣмецкомъ языкѣ, 
въ рукописи.

Письмо о деревенской жизни помѣ
щика въ Украйнѣ (Vie de château en 
Ukraine. Brux. 1857. 1861)

Наконецъ послѣднее сочиненіе Багрѣе- 
boö Книга шенщины (Le livre d’une 
femme) въ первый разъ напечатано въ 
приложеніи къ книгѣ Г. Дюре. Оно со
держитъ въ себѣ отдѣльныя мысли, рас
предѣленныя по предметамъ Ф и л о с о ф 
скаго и религіознаго содержанія. Оно 
дѣлится на 3 части: t. Aphorismes et 
pensées détachées. 2. Aperçus philosophi
ques. 3. Méditations religieuses.

XIII.
Въ Вѣнѣ пышелъ 3-й томъ издаваемой 

фонъ Арнетомъ Корреспонденціиимпера- 
тораІосиФ аІІ (losephder ІІ und Maria The
resia, Corresp. Herausg. von. Arneth, 3. ß. 
Wien. 1868.1. Этотъ томъ содержитъ въ

себѣ корреспонденцію, съ 1778 по 1780 
годъ. Въ немъ, для Русской исторіи, 
примѣчательны письма Іосифа ІІ къ ма
тери и къ брату Леопольду, о впечат
лѣніяхъ поѣздки его по Россіи съ Ека
териною ІІ, о Петербургѣ, Москвѣ, 
Царск. Селѣ и Петергофѣ. Въ выноскахъ 
помѣщено нѣсколько писемъ въ І о с и ф у  
и къ Маріи Терезіи отъ Екатерины ІІ, 
отъ цесаревича и цесаревны.

О 
ВЛІЯНІИ СМОЛЕНСКАГО БУЛЬВАРА

(въ Москвѣ)

ИА ПОРТУГАЛЬСКІЙ ПАРЛАМЕНТЪ
(въ Лисабонѣ).

Nul и сft prophète dans son pays,

Въ 1858 году, въ Лисабонѣ, нѣкто 
Да Силва (da Silva) сталъ издавать пол
ный и подробный біо-библіограФиче- 
ской словарь писателей на португаль
скомъ языкѣ—трудъ замѣчательный но 
изысканінмъ автора и по его тщатель
ности и добросовѣстности.

Какъ давній любитель этого языка (') 
я Подписался немедленно на эту книгу и 
получилъ постепенно пять томовъ, со
держащихъ въ себѣ буквы А—М.

Въ 1861 году произошла остановка въ 
доставленіи мнѣ дальнѣйшихъ выпусковъ 
словаря. Не довѣряя отговоркамъ Кни
гопродавцевъ, я написалъ господину Да 
Силва, лично мнѣ незнакомому, запросъ 
объ этой остановкѣ. Онъ отвѣчалъ, что 
дѣйствительно изданіе остановилось за 
неимѣніемъ у него денежныхъ средствъ, 
что расходы огромны, а продажа идетъ 
туго, и что въ этомъ патріотическомъ 
дѣлѣ ни Португальское, нп Бразиль
ское правительство не оказываютъ ему 
никакой помощи. На его отвѣтъ по
слѣдовало отъ меня другое письмо: из
ложивъ въ общихъ словахъ мое мнѣ-

( ' )  М осковскій В ѣ стни къ  за 1 8 2 7 -0 #  годъ, часть  
ІѴ -я я , ст р а н іц ы  6 3 — 7 0 ,  статья: В ы п и ск а  о ІІор • 
т у г а  іь скон  словесн ости .
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ніе о важности его труда для Порту
гальцевъ и Бразильцевъ, я изъявлялъ 
удивленіе о холодности и правительствъ 
и палатъ этихъ двухъ одноязычныхъ 
странъ къ такому предпріятію.

Письмо мое было помѣщено въ статьѣ, 
напечатанной въ нумерѣ 5805 (отъ 29 
декабря 1861 года) газеты Сентябрская 
революція (Revolucäö de Septembre). Вотъ 
какъ авторъ этой статьи, Техейра де 
Васконсельосъ (Тexeira de Vasconcellos), 
приводитъ мое письмо:

„Господину Да Силва пишетъ отъ 2і-го 
„мая 1861 года изъ Москвы тамошній 
„ф илологъ (?) и библіофилъ Соболевскій:

„Я имѣлъ высокое понятіе о просвѣ
щенной щедрости Португальскаго пра
вительства, которое давало постоянно 
„покойному моему другу Сантаремъ до
статочныя способы для прекрасныхъ 
„его изданій^). Поэтому примѣру, я до
селѣ  полагалъ, что оно и съ вами посту
п а е тъ  также касательно труда вашего 
„столь же патріотическаго, но имѣющаго 
„еще болѣе значенія но множеству пред
метовъ, до которыхъ онъ касается. Нынѣ 
„я удивленъ извѣстіемъ что ни Португа
л ія ,  ни Бразилія не даютъ вамъ средствъ 
„къ окончанію (безъ разоренія для васъ 
„самихъ)сочиненія столь важнаго для сла- 
„вы и той и другой страны. Но если ни 
„тамъ, ни Сямъ иниціатива не принята 
„административными лицами, то какъ 
„не изошла она отъ публики? Какъ мо- 
„гло случиться, что въ двухъ парламен
т а х ъ , хотя Разъединенныхъ океаномъ, 
„но гдѣ собраны преставители одной и 
„той же, по языку, національности—не 
„поднялось ни единаго голоса на долж
н у ю  оцѣнку сочиненія, въ которое за
носится память о лучшихъ лаврахъ

( 2)  С антаремъ ( V i s c o n d e  d e  S a n t a r e m )  издавалъ  
въ П а р и к ѣ  соч и н ен ія  о географ ическихъ подвигахъ  
П ортугальцевъ  въ ср еднихъ  в ѣ к ахъ , Изукрашенный 
картами, ч тб  требовало больш ихъ издерж екъ. В ъ  Черт- 
ковскоВ библіотекѣ находится  изданная имъ въ f a c 
s i m i l e  знам енитая П ланисфера, соч инен ная  въ 14<і0-мъ  
году п о  п ор уч ен ію  П ортугальскаго короля В ен ец іан 
скимъ м онахом ъ К г il M a u r o , которая весьма важна 
для н асъ  по странны м ъ для того времени и точны мъ  
подробностям ъ о Р о с с іи  и зем л яхъ , ны нѣ Р о сс іи  пр и
надлеж ащ ихъ,

„этого языка? И если ни одинъ голосъ 
„не потребовалъ награды автору, то, 
„по крайней мѣрѣ, какъ не потребовалъ 
„никто для этого автора способовъ окон
ч и ть  дѣло, начатое имъ безъ какихъ 
„либо своекорыстныхъ видовъ и начатое 
„столь удачно на славу всѣхъ тѣхъ, кто 
„съ справедливою гордостію называетъ 
„роднымъ языкомъ — языкъ Камоенша!

„Такое пренебреженіе къ вашему пре
красному груду, продолжаетъ знамени
т ы й  (illustre) ф и л о л о г ъ  Московскій, даеть 
„жалкое понятіе о вашихъ двухъ П р ав и 
тельствахъ; но еще хуже приходится ду- 
, мать объ управляемыхъ ими ваніяхъ, 
„то есть о патріотизмѣ или даже о сте
пен и  просвѣщеніи тѣхъ лицъ, кои из
бираются этими націями въ качествѣ 
„своихъ представителей в ъ  палаты.

„Это мнѣніе—мнѣніе ученаго (sabio) 
„иностранца, С у д я щ а г о  о Господинѣ Да 
„Силва по его сочиненію, а объ насъ но 
„тому, какъ мы цѣнимъ это сочиненіе. 
„Всего ближе правительству наградить 
„скромное достоинство и стеретьсъево- 
„его лица и съ нашихъ лицъ слѣды сты- 
„да, произведеннаго на нихъ такими 
„упреками, каковы упреки г-а Соболев
скаго  (г).

Мѣсяца два послѣ напечатанія моего 
письма (его иерепечаталн многія та
мошнія газеты),а именно 5-го марта 1Ь62 
года, въ Нижней Португальской палатѣ 
Торесъ Алмейда (Torres Alineida) заго
ворилъ о томъ же предметѣ. Вотъ слова 
его:

„Недавно извѣстный (distincto) фило
л о г ъ  (?) и библіофилъ, Московитъ Со
болевскій, изъявилъ удивленіе о томъ, 
„что въ двухъ парламентахъ, Порту
гальскомъ и Бразильской^., не подня
лось доселѣ ни одного голоса объ авторѣ 
„ Библіографическаго Словаря писателей 
„на Португальскомъ языкѣ, если не съ 
„требованіемъ ему награжденія, то по 
„крайней мѣрѣ съ тѣмъ, чтобы ему бы- 
„ли даны средства кончить сочиненіе,

(3) M a s  fio  g o v e r n o  i n c u m b e  р г с ш іа г  о  m e r c -  
e i m e n l o  m o d e s t o  e  p o lip a i '  a s  u o s s a s  t a c e s  e  a s  
s u a s  a  v e r g e n h a  q u e  c a u s a  a  l e i t u r a  «Іе I l e e  h o s ,  
c o m o  o s  d a  c a r ta  d o  S - r  S o h o l e w s k i .
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, начатое единственно для славы всѣхъ 
„тѣхъ, кому языкъ Камоенша—родной! 
„Наше пренебреженіе въ этомъ случаѣ 
„даетъ ученому (sabio) Московиту жал
кое понятіе о лицахъ, избирающихъ 
„насъ своими представителями какъ въ 
„той, такъ и въ другой странѣ. Сколь 
„ни Ѣдки его слова и сколь ни боль- 
„но намъ слышать такой заслуженный 
„упрекъ, но ни мало не берусь про
тиворѣчитъ оному; а такъ какъ онъ 
„былъ повторенъ во многихъ газетахъ 
„и на обвиненіе не послѣдовало воз
раж енія ,—то я попрошу палату выслу
ш ать  меня по этому предмету“.

Затѣмъ ораторъ краснорѣчиво изло
жилъ пользу и достоинство Библіографи
ческаго Словаря и требовалъ, чтобы 
автору даны были средства к ъ  оконча
нію его труда; рѣчь встрѣтили многими 
Р у к о п л ес к а н ія м и .

По окончаніи рѣчи Тореса Амейда го
сударственный секретарь (недавно опре
дѣленный къ мѣсту) сложилъ грѣхъ, какъ 
водится, на своихъ предшественниковъ, 
и объявилъ, что онъ немедленно испол
нитъ желаемое.

Такъ дѣйствительно и случилось. Лиса- 
бонская Оффиціальная газета (Пійrio da 
Lisboa), чуть ли не черезъ два дня, объ
явила что правительство подцисалось на 
700 экземпляровъ, какъ вышедшихъ, 
такъ и будущихъ томовъ Словаря, чѣмъ 
дана возможность продолжать это из
даніе.

При концѣ послѣднихъ двухъ томовъ, 
шестаго и седьмаго, приложены авто
ромъ словаря перепечатки статей изъ 
газетъ и журналовъ Португальскихъ и 
Бразильскихъ о его книгѣ и ея изданіи; 
въ нихъ изложено подробно все выше
сказанное.

И такъ завершеніе сочиненія: Diccio- 
nario bibliographico portvguez, estudos de 
lmocencio Francisco da Silva, applicaneis 
a Portugal e ao Brasil, заключеннаго нынѣ 
седьмымъ томомъ, произошло отъ тол
чка, даннаго этому дѣлу съ Смоленскаго 
бульвара! На западниковъ, гордящихся 
изстари своимъ просвѣщеніемъ, по

дѣйствовалъ упрекъ, сдѣланный варва
ромъ— Московитомъ!

Какъ не сказать: Nul n'est prophète 
dans sott pays\

OC.
8  Н оября 1 8 6 7 .

ДОПОЛНЕНІЯ, ЗАМѢТКИ, 
ПОПРАВКИ.

Въ одномъ изъ Петербургскихъ повре
менныхъ изданій, по поводу писемъ 
В. А. Жуковскаго, напечатанныхъ въ 
ХІ-й тетради Русскаго Архива 1867 г., 
сказано между прочимъ, что въ пись
махъ этихъ есть перерывы. Считаемъ 
долгомъ заявить нашимъ читателямъ, 
что драгоцѣнныя письма эти списаны 
нами лично, съ собственноручныхъ по
длинниковъ и при напечатаніи ихъ не 
было сдѣлано никакого сокращенія или 
пропуска.

*
Въ С. Петербургскихъ газетахъ бы

ло напечатано, что новая историче
ская хроника графа Льва Николаевича 
Толстаго Война и Мири издана Черт- 
ковскою библіотекою.—Мы должны зая
вить, что это несправедливо. Изданіе 
этй книги принадлежитъ самому Со
чинителю, и библіотекарь Чертковской 
библіотеки (вслѣдствіе того, что сочи
нитель живетъ въ деревнѣ) завѣдывалъ 
только печатаніемъ.

*
Въ русскомъ переводѣ писемъ кня

зя А. В. Куракина къ Государынѣ 
императрицѣ Маріи Ѳеодоровнѣ, на
печатанныхъ въ первой тетради Р ус
скаго Архива сего года, встрѣтилось 
нѣсколько неточностей.
—Стр. 38, строка 2 и 3 вмѣсто «ко
торую вовсе не любятъ въ ея странѣ», 
слѣдуетъ: «которой вовсе не нравит
ся жить въ ея родной странѣ».
—Стр. 40. Пропущено четыре пред
ложенія противъ подлинника. Вотъ 
они: «Завтра поутру я снова въ
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путь, только не въ Бартенштейнъ: я 
ѣду прямо въ Тильзитъ. Счастіе уви
дать тамъ послѣ завтра императора, 
заранѣе успокоиваетъ мою тревогу, 
происшедшую отъ полученнаго слу
чайно на дорогѣ извѣстія о томъ, что 
онъ выѣхалъ изъ Бартенштейна въ 
Тильзитъ. Какъ бы я желалъ, чтобы въ 
Тильзитѣ, въ моемъ присутствіи, онъ 
подучилъ извѣстіе о новой побѣдѣ, 
одержанной его войсками; ибо побѣда 
эта по истинѣ нужна болѣе чѣмъ 
когда либо».

*
Въ числѣ новыхъ пріобрѣтеній на

шей исторической науки, мы должны 
указать на появившійся не давно 
« Сборникъ Русскаго историческаго 
общества». Эта книга, которая цѣ
лые десятки лѣтъ останется настоль
ною у  всякаго, занимающагося исто
ріею ХѴІІІ вѣка и преимущественно 
Екатерининскаго царствованія. Рядъ 
писемъ Государыни къ графу А. Г. 
Орлову во время Морейской экспе
диціи изображаетъ намъ всѣ подроб
ности этого удивительнаго предпрія
тія. Письма Екатерины къ Госпожѣ 
ЖоФренъ и принцу Нассау-Зигенъ, 
а  также бумаги по сношеніямъ съ 
Римскимъ дворомъ —  суть чистое 
историческое золото. Книга издана 
изящно и тщательно, съ примѣчанія
ми, переводами и указателемъ. Та
кимъ изданіямъ нечего сулить успѣ
ха: они его пріобрѣтаютъ сами собою.

■»

ОТЪ ИЗДАТЕЛЯ РУССКАГО 
АРХИВА.

Исторія, по словамъ Карамзина, не 
любитъ именовать живыхъ, т. е. она 
не можетъ относиться, съ свойствен
нымъ ей безпристрастіемъ, къ дѣяте
лямъ современности. Это несомнѣнная 
истина. Но въ -послѣднее время намъ 
пришлось убѣдиться на опытѣ, что 
исторія не любитъ также и дѣятелей 
недавно Почившихъ. Напечатанныя 
въ послѣдней тетради Русскаго Ар
хива 1867, года выдержки изъ Запи
сокъ Севастопольца возбудили — какъ 
говорятъ и пишутъ намъ съ разныхъ 
сторонъ — живѣйшее негодованіе. 
Считаемъ не лишнимъ напомнить, что 
односторонность и исключительность 
этихъ Записокъ были нами же указаны 
въ подстрочныхъ примѣчаніяхъ. Мы 
съ своей стороны, обращаясь отъ ста
рины къ современной минутѣ, можемъ 
только радоваться присылаемымъ за
явленіямъ, какъ свидѣтельству жи
вой любви къ народной славѣ. Но 
читатели помнятъ, что разсказъ Сева
стопольца оканчивается приготовле
ніями къ Альмской битвѣ; то что было 
дальше и что содѣлало особенно до
рогими для Русскаго сердца имена 
Корнилова и Нахимова—остается еще 
въ рукописи.

Ч ер то в ск а я  библіотека открыта для безплатнаго чте
нія ежедневно отъ Х І до III часовъ утра, кромъ Поне
дѣльника и дней праздничныхъ. Каталоги, предметный, 
азбучный и перечневой, предлагаются читателямъ.
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ВИЛЕНСКІЙ ВѢСТНИКЪ,
ГАЗЕТА ЛИТЕРАТУРНАЯ I  ПОЛИТИЧЕСКАЯ

БУД ЕТЪ  ИЗДАВАТЬСЯ

н ъ  1 8 6 8  г о д у

ТОЮ Ж Е  РЕДАКЦІЕЙ, ВЪ ТѢ Ж Е СРОКИ И ПО ТОЙ Ж Е ПРОГРАМ
МѢ, К А К Ъ  ВЪ 1867 ГОДУ.

ПОДПИСНАЯ ЦѢНА газеты та же, т. е.:

За  годъ. . . 8 р.; съ пересылкой* и доставкою. . . ІО р.
За  полгода . 5 p.; съ пересылкой) и доставкою. . . 6 р.
Отдѣльный нумеръ., безъ пересылки и доставки . . . —  „ ІО к.

Православное духовенство и народныя училища es Сѣверо- 
Западномъ краѣ платятъ за годовое изданіе Виленскаго Вѣ
стника, ея п ер есы лк о ю ....................................................................... U p.

Подписка принимаете»: 1) въ Вильнѣ, j/j* конторѣ редакціи, иа Благо
вѣщ енскѣ  улицѣ, нъ домѣ Кіштковска го. Контора открыта ежедневно съ
9-ти часовъ утра до 2-хъ но полудни; 2) въ Вильнѣ же, въ книжномъ и 
Нотномъ магазинѣ Г. ІІ. Феннера на Большой улицѣ, въ домѣ учебнаго 
округа. Объявленія принимаются въ конторѣ редакціи, отдѣльные нумера 
продаются въ книжномъ магазинѣ г Феннера.

Гг. Иногородные подписчики, высылавшіе въ этомъ году за газету 12 p., 
благоволитъ присылать на будущій годъ только 8 р. Иногородные съ сво
ими требованіями адресуются: въ Редакцію  „Виленскаго Вѣстники1-'-, въ Вильну.
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ПОДПИСКА
НА

РУССКІЙ АРХИВЪ
(ГОДЪ ШЕСТОЙ)

принимается въ Л !«силѣ въ Чертковской библіотекѣ на Мясницкой, А» 7. 
Въ С. Петербургѣ у А. Ѳ. Б азуж та, иа Невскомъ проспектѣ, къ д. Оль
гиной.

Цѣна за годовое изданіе Русскаго Архива, состоящее изъ 12 выпусковъ, 
съ пересылкою ц доставкою въ дома Ш Е С Т Ь  рублей.

Иногородные подписчики обращаются съ своими требованіями исключи
тельно въ Москву, въ Чертковскую библіотеку.

Тамъ же можно получать Русскій: А рхит, прежнихъ годовъ 1863 и 
1864 по 5 p., 1865, 1866 и 1S67 ко 6 р. съ пересылкою. Желающіе полу
чить всѣ пять лѣтг, «масть высылаютъ 25 рублей, а. выішсывающіе при 
томъ и иа 1868 іо д ъ .-п л атя тъ  съ пересылкою ЗО р.

Лица, Проживающая въ чужихъ краяхъ, могутъ выписывать Русскій 
Архивъ, обращаясь въ Берлинскій почтамтъ, а также въ Москву, въ Черт
ковскую библіотеку, и высылаютъ на Русскія деньги: для доставленія во 
Германію 9  p.; во Францію и Бельгію 7  p. S O  к.; es Англію  8  p.; ее Ш вей
царію и Ити іію Ѳ р.

С о с т а в и т е л ь  и из д а те ль  Р у с с к а г о  Архива:  Петръ Бартеневъ.
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ГОДЪ ШЕСТЫЙ

I

издаваем ы й

ПРИ

ЧЕРТКОВСКОЙ БИБЛІОТЕКЪ.
СОДЕРЖАНІЕ.

1. Письма Государыни Императрицы
Маріи Ѳеодоровны къ двумъ млад
шимъ ея сыновьямъ (1814—1816) 
съ введеніемъ и объяснитедьными 
примѣчаніями барона М. А. Корфа.

2. Адмиралъ Павелъ Степановичъ Н а
химовъ. Біографическій очеркъ, 
сочиненіе Л. Іі. Асланбегова,

3. Письмо Адмирала П. С. Нахимова
къ E . Т. Іазаревой (въ Мартѣ 
1855).

4. Записка Иннокентія, архіепископа
Херсонскаго и Таврическаго о 
Римско-католической епархіи въ 
Херсонѣ, съ примѣчаніями П. И. 
Савваитова.

5. Выдержки изъ бумагъ Остафьевска-
го Архива. Письма къ князю 
П. А. Вяземскому:

а) В. А. Жуковскаго.

б) Сильвій Велико.
в) Профессора Баруффи.
г) Сергѣя Львовича Пушкина.
д) А. В. Колычова.
е) И. П. Мятлева, съ объяснитель

ный^ введеніемъ князя U. А. Вя
земскаго.

6. Графъ А. А. де Бальменъ (Русскій
приставъ при первомъ Наполеонѣ 
на островѣ св. Елены), біографи
ческій очеркъ.

7. Письмо императора Александра Пав
ловича къ Графинѣ Ш арлотѣ де 
Бальменъ (1824).

8. Изъ Кавказскихъ воспоминаній 
В. А. Инсарскаго. Поѣздка въ Баку 
(1857).

9. Нѣсколько объяснительныхъ словъ
графа Л. Н. Толстаго (по поводу 
сочиненія его: „Война и Міръ“).

М О С К В А .
Т и п о г р а ф і я  Т .  Р и с ъ ,  у  М я с н и ц к и х ъ  в о р о т ъ ,  д . В о е й к о в а .

іѳвѳ.
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ОСМНАДЦАТЫЙ ВЪКЪ,
ИСТОРИЧЕСКІЙ СБОРНИКЪ,

ИЗДАВАЕМЫЙ

ПЕТРОМЪ БАРТЕНЕВЫМЪ.

КНИГА ПЕРВАЯ.

С О Д Е Р Ж А Н ІЕ .

1. Свѣдѣнія, новыя письма и бумаги, касающіяся ро
дителей и пріѣзда въ Россію Екатерины ІІ-й.

2. Три циркулярные указа Россійскимъ министрамъ за 
первые мѣсяцы Екатерининскаго царствованія (о дви
женіяхъ Хана Крымскаго, о вторичномъ занятіи Прус
сіи Русскими войсками, и о заговорѣ Гурьевыхъ и 
Хрущовыхъ съ новыми свѣдѣніями объ этомъ заго
ворѣ, по современнымъ бумагамъ).

3. Переписка Екатерины ІІ-й съ княземъ Михаиломъ 
Никитичемъ Волконскимъ.
а) Всеподданѣйшее мнѣніе князя Михайлы Волкон

скаго на данные отъ Ея Императорскаго В—ства 
собственноручные пункты [53 стр.]. 

б> Отвѣтныя письма князя M. Н. Волконскаго (о гр. 
Панинѣ) [97—98 стр.].

в) Отвѣтныя письма кн. M. Н. Волконскаго (о Пуга
чевѣ). [стр. 100, 103, 104, 105, 112, 115—117, 
119, 123—124, 128, 130—131, 135 и 137.].

г) Отвѣты князя M. Н. Волконскаго, о разныхъ пред
метахъ. [стр. 109, 136 и 138.]. 

я) Донесенія князя Волконскаго о привозѣ въ Москву 
Пугачева и о показаніяхъ его. [стр. 123—136]. 

е) Копія съ письма Яицкихъ Казаковъ къ гр. Г. Г.
Орлову, [стр. 365].

*) Копія съ даннаго Казакамъ отъ его свѣтлости, гр. 
Гр. Гр. Орлова, паспорта [стр. 366].

1—44

45—51

2— 162
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СОБСТВЕННОРУЧНЫЯ ПИСЬМА ИМПЕРАТРИЦЫ МАРІИ 
ѲЕОДОРОВНЫ КЪ ДВУМЪ МЛАДШИМЪ ЕЯ СЫНОВЬЯМЪ.

Мы обязаны просвѣщенному ходатай
ству барона Модеста Андреевича Корфа, 
Всемилостивѣйшимъ дозволеніемъ Г о с у 
даря И м п е р а т о р а  украсить Русскій 
Архивъ Нижеслѣдующими письмами, со
ставляющими одн у изъ М ногоцѣнны хъ  
святынь въ семейной хроникѣ Русскаго 
Царственнаго дома.

Россія благоговѣйно помнитъ Госу
дарыню Императрицу Марію Ѳеодоров
ну по ея общественно-благотворитель- 
ной дѣятельности-, но Ея личный образъ 
мыслей и подробности Ея семейныхъ 
отношеній были до сихъ поръ не мно
гимъ извѣстны. Радуемся счастливою 
возможностью занести въ нашу скром
ную исторіограФическую лѣтопись эти 
письменные памятники материнскихъ 
чувствъ достойнѣйшей въ мірѣ женщи
ны.

Введеніе, связующія объясненія и за
мѣтки въ выноскахъ принадлежатъ так
же барону М. А. Корфу. Л. Б.

*

Въ семейныхъ архивахъ Импера
торскаго нашего дома сохранились 
письма, которыми Императрица Марія 
Ѳеодоровна благословляла обоихъ млад
шихъ своихъ сыновей, Великихъ Кня
зей Николая и Михаила Павловичей, 
при отправленіи ихъ, въ разныя эпо
хи, изъ-подъ родительскаго крова. 
Приведемъ изъ нихъ три, особенно 
замѣчательныя.

Въ 1814 году, по перенесеніи войны 
въ предѣлы Франціи, Государыня и 
Императоръ Александръ, уступая дав-

I.

нишнимъ, горячимъ желаніямъ Нико
лая и Михаила Павловичей, дозволили 
имъ слѣдовать за нашими войсками, 
хотя, впрочемъ, потомъ, отъ разныхъ 
замедленій, они достигли Парижа лишь 
тогда уже, когда все было кончено. 
Отпуская молодыхъ людей къ арміи, 
Императрица, такъ сказать, въ пер
вый разъ, ставила ихъ на судъ свѣта, 
и притомъ въ одну изъ торжествен- 
нѣйшихъ минутъ новой Европы. Есте
ственно, что нѣжная мать, прощаясь 
съ ними на порогѣ дѣтской комнаты, 
гдѣ столько лѣтъ не покидала ихъ Ма
теринская ея забота, пожелала напут
ствовать Царственныхъ своихъ питом
цевъ, на открывавшееся передъ ними 
новое поприще жизни, своими мысля
ми, чувствами и наставленіями, и вотъ 
какъ все это выразилось въ слѣдую
щемъ трогательномъ письмѣ Импе
ратрицы къ Великимъ Князьямъ отъ 
5-го Февраля 1814 года (*)

1.

„Le moment approche, mes cliers Enfans, 
où Vous devez me quitter et Vous éloigner 
de moi; mes soins maternels ne seront plus 
pour Vous l’égide, à l’abri duquel Vous

(!) На конвертѣ надпись: «A mes chers fils 
Nicolas et Michel». О рограф ія подлиннаго пись
ма соблюдена здѣсь, какъ и въ другихъ, ниже 
сего приводимыхъ, со всею точностію.

Р усск ій  Архивъ 18С>Х. 12.
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marchiez sans peine ni inquiétude dans la 
route tracée du devoir et de la vertu. Vous 
voici à la veille de l’époque de Votre entrée 
dans le monde, de Votre apparition sur le 
champ de l’honneur, de la gloire; mais en 
même temps”, voici, mes chers Enfans, l’épo
que où chacune de Vos paroles, de Vos 
actions sera jugée avec sévérité, mais avec 
justice, car l’opinion de l’armée est presque 
toujours impartiale et elle fixera sur Vous 
celle de Votre patrie: profondément occupée 
de ces pensées, mes chers Enfans, je veux 
m’en entretenir avec Vous et c’est en Vous 
donnant les conseils puisés dans mon cœur, 
qui Vous chérit si inexprimablement, que 
je soulagerai la douleur que je ressens de 
me séparer de Vous, mes chers Enfans, à 
qui j’ai prodigué les plus tendres soins et 
qui m'avez rattachée à la vie, à l’époque 
malheureuse oh mon existence n’avait plus 
de prix pour moi. Il dépend de Vous en ce 
moment, mes Enfans, de continuer à me la 
rendre chère et à me prouver Votre recon
naissance par Votre bonne conduite sous le 
rapport moral, sous celui de Vos différents 
devoirs, et à légitimer ma tendresse pour 
Vous, en Vous méritant mon estime: pour 
y parvenir il faut, mes chers Enfans, con
tinuer à être religieux, comme Vous l’êtes; 
ne négligez jamais Vos prières soir et matin; 
que Dieu soit soujours dans Vos coeurs et 
Vous conserverez l’innocence et la vertu; 
scruttez Vos actions au tribunal de Votre 
conscience, et soumettez Vous à ses juge
ments; mais s’il Vous reste des doutes, 
cherchez conseil et direction auprès de celui 
qui est pour Vous un second Père,—du digne 
et respectable G. Lamsdorf (2) et, aussi long-

(*) Графъ Матвѣй Ивановичь Ламсдорфъ, спер
ва (съ 1793-го г.) начальникъ Курляндской губер
ніи, а потомъ (съ 1799-го) Директоръ 1-го ка
детскаго корпуса, въ послѣдній годъ царство-

tems que Vous aurez le honneur de le con
server près de Vous, soumettez lui toutes 
Vos démarches, toutes Vos actions et per
suadez Vous que c’est les soumettre en 
même temps à ma sanction; lorsque le Gé
néral Vous aura quittés, mes chers Amis, 
Vous devez redoubler de surveillance sur 
Vous-même et puiser dans Votre propre fond 
les règles de conduite, de sagesse; mais, 
mes Enfans, à Votre âge, avec Votre inexpé
rience, il y a mille circonstances, où les lois 
de l’amitié, de l'attachement, du zèle Vous 
sont nécessaires et Vos cavaliers (3) qui sont 
attachés à Votre personne depuis Votre tendre 
enfance et dont Vous avez éprouvé le dévoue
ment, la vérité et zèle, sont bien certaine
ment intéressés de cœur et d’àme à Votre 
réussite; ainsi dans les cas où Vous n’êtes 
pas d’accord avec Vous même, où Vous êtes 
incertain si Vous faites bien ou non, parlez 
avec eux, consultez les sur Vos intentions, 
débattez le pour et contre de la chose et 
cédez à leur avis chaque fois que Vous 
sentirez dans le fond de Votre àme qu’il 
est préférable au Votre; surtout écoutez les 
lorsqu’ils contrediront Vos petites passions,

ванія императора Павла І-го былъ призванъ 
къ надзору за воспитаніемъ обоихъ младшихъ 
его сыновей, при коихъ и оставался 17 лѣтъ. 
Проживавъ послѣ, въ званіи члена государст
веннаго совѣта, но въ безсрочномъ отпуску, 
большею частію у себя въ деревнѣ, онъ 
скончался, въ мартѣ 1828- то , въ Петер
бургѣ.

(3) Таки хъ  кавалеровъ, т . е. надзирателей, 
аперва было трое: генералъ-маіоръ Ахвердовъ^  
полковники Арсеньевъ и Ушаковъ. С ъ  1805-го 
г. къ нимъ прибавлены: дѣйств. ст. совѣтникъ 
Дивовъ, колл. совѣтникъ В о л ь ф ъ  и маіоръ Але- 
динскій. Наконецъ въ 1808-мъ году число ихъ 
увеличилось двумя: ст. совѣтникомъ Саврасо- 
пымъ и колл. совѣтникомъ Б. Н . Глинкою. Въ 
путешествіи 1814-го года великихъ князей со
провождали, сверхъ графа Ламсдорфа, Савра- 
совъ, Алединскій, Арсеньевъ и преподававшій 
имъ инженерную часть полковникъ Джанотти
(Gianotly).
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Vous avertiront de Vos petites faiblesses et 
préviendront du tort qu’elles peuvent Vous faire 
et V ous rappelleront de veiller à ne pas retom
ber dans les fautes dont ils ont cru Vous re
prendre. Vous devez à ces Messieurs confiance, 
reconnaissance, égards, et dcfférence: ainsi, 
mes chers Amis, quoiqu’ils Vous entourent 
toujours, comme s’ils étaient Vos aides-de- 
camp, gardez Vous bien de les traiter avec 
légéreté, inconséquence et suffisance; chaque 
service que Vous exigerez d’eux doit être 
demandé avec le ton de l’amitié, de politesse 
et d’égard: je suis persuadée que ces Mes
sieurs conserveront pour Vous l'attachement, 
fidélité, zèle et cette tendre surveillance qui 
émane d’une sollicitude que 10 à 12 ans de 
soins ont rendu inhérente à leur âme, et 
qu’en Vous témoignant les égards qui Vous 
sont dûs, leurs yeux et leurs cœurs resteront 
toujours scrutateurs de toutes Vos actions, 
et c’est en continuant à l’être qu’ils prouve
ront leur attachement et rempliront leurs 
devoirs, ma forte attente et le serment qu’ils 
m’ont donné de ne me rien laisser ignorer 
sur Vous.

„L’Empereur Vous donnera un Mentor 
militaire, pour lequel je ne doute pas que 
Vous n’ayez tous les égards et attentions, 
de même que la plus grande défférence pour 
les conseils et avis qu’il sera dans le cas de 
Vous donner dans cette carrière, nouvelle 
pour Vous, mes chers Enfans: elle est si 
noble qu’elle exige que Votre conduite porte 
celte empreinte clans toutes les occasions; le 
danger ne doit ni ne peut Vous étonner; 
Vous ne devez pas l’éviter, lorsque l’honneur 
et le devoir Vous demande de Vous exposer; 
alors la Providence à laquelle je Vous recom
mande avec abandon de foi, d’espérance, 
daignera veiller sur Vous et Vous couvrira 
de son égide; mais, mes Enfants, si le plus 
grand, le plus noble courage doit Vous dis

tinguer, dites-Vous qu’il doit être réfléchi, 
et qu’il est bien différent de celte fanfaro- 
nade de jeune homme qui joue avec son 
existence; enfin que je veux Vous savoir 
braves, mais non téméraires. Dans les mo
ments où la fougue de la jeunesse pourrait 
Vous emporter, écoutez et obéissez aux avis 
de Votre instituteur militaire; quoique je sois 
persuadée que l’Empereur daignera faire le 
meilleur des choix pour Vous dans la personne 
qu’il Vous donnera pour remplir cette fon
ction, Vous-Vous rappellerez de ma règle 
constante, que la confiance n'a de prix pour 
tout individu qui pense bien que lorsqu’elle 
se donne par suitè de la connaissance du 
caractère et des principes; ainsi il ne faul 
pas se jetter à la tète d’un homme qu’on 
ue connaît pas et Vous borner, au commen
cement de Votre connaissance, à concentrer 
Votre confiance en lui dans tout ce qui a 
rapport aux objets militaires sur lesquelles 
Vous lui en devez une entière, et Vous y 
joindrez toute la défférence possible à ses 
avis.

„Je désirerais, mes chers Enfans, que Vous 
n’eussiez de confiance, d’abandon (à l’excep
tion des personnes qui Vous entourent) que 
pour l’Empereur. Son amitié pour Vous et 
les soins paternels que je suis persuadée 
qu’il daignera Vous donner, Vous y au to
riseront tout comme la permission que je lui 
en demande pour Vous; mais mes Amis, cette 
confiance dans l’Empereur est comprise par 
moi sous le rapport des conseils que Vous 
oserez lui demander dans tout cas embaras- 
sant; de lui répondre avec une entière fran
chise dans ce qu’il Vous questionnera sur 
quelque objet que ce soit et de ne Vous 
permettre aucune démarche de quelque impor
tance sans demander son aveu et sa permis
sion; toutefois, mes chers Enfans, celte con
fiance intime que je désire que Vous ayez

12*
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pour l'Empereur, ne sous-entend pas que Vous 
Vous arrogiez le droit denoncer Votre avis 
sur les objets sur lesquels il ne Vous par
lerait pas: bien au contraire, elle exige de 
Vous la plus grande circonspection, et beau
coup de discrétion à lui demander des grâces 
pour les personnes, pour lesquelles Vous 
Vous intéressez, et elle Vous défend surtou 
de lui en demander de personnelles pour 
Vous, que Vous devez toujours attendre et 
devoir à son propre mouvement, mais pas 
à l’importunité. Soyez exact et empressé à 
faire Votre cour à l’Empereur et encore sur 
cet article demandez lui, ce que Vous devez 
faire pour avoir le bonheur de le voir souvent, 
mais en évitant de Vous rendre importun et 
de perdre Votre temps dans les antichambres; 
après avoir rempli le devoir de service que 
Votre Instituteur militaire trouvera nécessaire 
pour Vous, mettez Vos moments de loisir à 
profit pour les vouer à une étude journalière, 
à la lecture, à un vrai travail d’esprit: il 
faut donner de l’aplomb à Votre jugement, il 
faut Vous nourrir des beaux modèles que
l’antiquité et l’histoire Vous offre, il faut
meubler Vos têtes de ces grands exemples
et tâcher, en donnant de la fermeté à Vos
principes, de l’élévation à Votre âme, de 
Vous former un beau caractère moral, et de 
marcher sur la trace des grands hommes. 
Un juste partage de Votre temps entre le tra
vail d’esprit et le délassement est de néces
sité: c’est par cette bonne répartition du 
temps que les plaisirs innocents de Votre âge 
Vous seront d’autant plus agréables et que 
Vous en jouirez plus longtems; l’oisiveté, la 
paresse d’esprit tue les facultés de l’âme et 
étouffe le germe des plus belles espérances. 
Vous m’avez promis de Vous surveiller l'un 
l’autre, mes chers Enfans, avec rigueur, de 
Vous avertir de Vos manques, et d’être pour 
ainsi dire l’Ange gardien l’un de l’autre: c’est

en remplissant cette bonne resolution que 
Vous Vous épargnerez mille petites erreurs 
qui pourraient Vous nuire mutuellement; 
j’espère, mes chers Amis, que Vous Vous 
ferez une loi sévère de conduite, dont Vous 
ne Vous départirez jamais, celle d’éviter de 
blesser, qui que ce soit, par un manque de 
procédé: ce n’est pas que je sache qu’avec 
Vos bons cœurs Vous ne le ferez jamais 
volontairement; mais la facilité que Vous 
avez, mes Enfans, de saisir les petits ridi
cules, les petits travers, peut y donner lieu; 
arrivés à l’armée il ne faut plus Vous per
mettre ces plaisanteries: que Votre conduite 
soit noble sans fierté, polie sans familiarité; 
distinguez l’âge et le mérite par Vos égards 
et Vos empressements: soyez affables pour 
tout le monde, mais mettez du tact et du 
choix dans Vos affections, et tâchez que 
l’estime précède chez Vous l’amitié, il est 
naturel qu’étant jeunes tous deux, la société 
de jeunes gens ait de l’atrait pour Vous; 
mais, mes chers Enfans, ce n’est pas celle 
qui Vous convient sous tous les rapports, et 
c’est celle où il faut la plus grande mesure 
et retenue; j’espère et exige de Vous qu’au 
premici' avertissement de Vos Messieurs qui 
pourraient prévoir une liaison dangereuse 
pour Vous, Vous les rompiez; repétez Vous, 
mes Enfans, qu’un jeune homme est toujours 
jugé favorablement lorsqu’on le voit se plaire 
avec des personnes d’âge et de mérite.

„11 est à supposer, mes chers Enfans, que 
Votre Instituteur militaire Vous occupera de 
la tactique envisagée en grand; les détails 
cependant faisant partie de l’ensemble, Vous 
prendront aussi des momens; gardez Vous 
alors, mes chers Amis, de lui donner l’idée 
de Vous, que les bagatelles militaires Vous 
intéressent plus qu’elles ne doivent le faire; 
Vous pourrez Vous en apercevoir s’il reve
nait souvent sur ces petits objets; alors, mes
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chers Amis, il le ferait dans la pensée de 
flnller Vos goûts et ce serait en ce cas à 
Vous de lui faire sentir que Vous n’y donnez 
attention, qu’autant qu’on doit en prêter au 
mécanisme de la chose, et que ce serait 
Vous faire plaisir que de Vous y arrêter le 
moins possible; que Vous êtes empressé de 
parvenir aux connaissances relevés qui forment 
le grand capitaine et qui s'étendent dans 
tant de différentes branches que Vous devriez 
embrasser toutes, en y faisant entrer bien 
particulièrement celles qui ont la conservation 
du soldat pour objet, qui bien souvent est 
négligée et sacrifice à l’élégance de l’habille
ment, à des exercices inutiles, à l’ambition 
personnelle et à l’ignorance du chef; enfin 
persuadez à Votre Instituteur militaire que 
Vous devez apprendre le métier en Prince, 
qui veut se faire un nom dans cette noble 
et belle carrière, et méritez l’estime de Votre 
Souverain, de votre patrie et de vos contem
porains.

„Soyez généreux, mcsEnfans, sans prodi
galité; économes et rangés sans lésine ni pe
titesse; bons et justes envers Vos domesti
ques, mais préservez-Vous de toute fami
liarité et observez-Vous, mes chers Enfans, 
dans Vos paroles, qu’elles soient toujours 
précises et éloignées de toute exagération, 
car fut elle des plus légères et échappée 
dans la chaleur d'une description, elle porte 
atteinte à l’opinion, donne de la défiance 
sur le caractère de vérité de l’individu, et 
nuit dès lors à l’estime. Ne soyez pas 
Irop précipités dans Vos jugements, mes 
chers Enfans, ni sur les hommes, ni sur 
les choses; de toutes les connaissances, 
celle des hommes est la plus difficile et 
demande le plus d’étude, il est donc sage 
à des jeunes gens de ne pas trancher dans 
leurs opinions soit en l’bien et surtout soit 
en mal: observez, remarquez, réfléchissez

sur le caractère des individus, mais ne les 
jugez qu’après avoir des preuves évidentes 
qui puissent baser vos conclusions sur eux! 
H en est de même pour les événements 
qué Vous venez passer sous Vos yeux, 
sur lesquels Vous ne devez pas Vous per
mettre d’énoncer Votre avis; soyez persua
dés que jeunes et sans expérience, comme 
Vous l’êtes, on voudra sonder Vos carac
tères et on s'y prendra de différentes ma
nières pour voir si Vous avez du tact, de 
la réserve, de la solidité, le goìlt de l’ap
plication et cette modestie qui sied si bien 
à la jeunesse, ou si, par contre, Vous 
avez du penchant à être tranchant, pares
seux, suffisant, imprudent, inconséquent ou 
léger: le jugement sera bientôt porté par 
des gens du monde qui ont la connaissan
ce des hommes, qui sont intéressés à tirer 
parti des faiblesses des Princes et qui cal
culent la conduite avec Vous d’après l’opi
nion qu'ils auront conçue de Vous: j'ai le 
doux espoir, mes chers Amis, qu’elle sera 
à Votre avantage cl que Vous saurez in
spirer égard et estime pour Vous; Dieu a 
mis dans Vos coeurs les germes de toutes 
les vertus et je demanderai journellement 
à la Providence de les fructifier par Sa 
grâce et Ses bénédictions; Vous y travail
lerez de même avec effort, mes chers En
fans, en pensant à ma tendre sollicitude pour 
Vous, à ma vive tendresse: que Votre con
fiance en moi soit entière et d’abandon; 
ouvrez-moi toujours Votre àme et faites- 
moi lire dans Votre coeur. Vous ne devez 
avoir de secrets pour moi que ceux que 
l'Empereur pourrait Vous confier en affaires 
qui doivent être impénétrables pour moi- 
même, mais ceux-ci exceptés, mes Enfans, 
mes élèves n’en doivent pas connaître pour 
leur Mère, cl l'abandon de leur confiance, 
doit-être tel, que même Vous devez me
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confesser Vos petites erreurs et si Vous 
n'êtes pas content de Vous-même, car chez 
qui pourriez Vous trouver plus d'indulgence 
que chez Votre Mère, Votre Amie, et plus
d'empressement à venir à Votre secours
pour Vous remettre bien avec Vous même: 
puissent ces lignes Vous servir de bous
sole, mes chers Enfans, et Vous guiiler 
au bien, et j’aime à Vous repéter que j'en 
ai le plus doux espoir: lisez souvent cette 
lettre, dictée par Г amour maternel le plus 
tendre; c’est le coeur de Maman qui parle 
aux Vôtres, mes Amis; rendez moi heureuse 
par Votre bonne conduite sous tous les
rapports, et consolez-moi ainsi de Votre 
absence qui m'enlève la plus heureuse et 
douce jouissance, celle de Vous voir et de 
Vous donner mes soins: ne m’oubliez pas, 
mes chers Amis, et dites Vous qu’il ne se 
passera guère d’instant dans la journée où 
je ne penserai à Vous, où je n’éleverai 
mon âme à Dieu pour Vous. Chers En
fans, qu’il m’en coûte de m’arracher de 
Vos bras et cependant je me suis impo
sée ce sacrifice pareeque je Vous le crois
utile: Vous l’aprécierez, mes Amis, comme 
témoignage d’amour, de tendresse pour 
Vous. Adieu, mes chers Enfans, toutes mes 
bénédictions reposent sur Vous: allez avec 
Dieu et revenez avec Dieu. Je Vous em
brasse mille et mille fois.» «Marie.»

Переводъ.
Приближается минута, любезныя дѣ

ти, когда вы должны меня покинуть и 
удалиться. Мои материнскія попеченія 
не будутт» уже для васъ Эгидою, подъ 
которою вы безъ горя и заботы шли 
по проложенному пути долга и добро
дѣтели. Вы теперь наканунѣ эпохи 
вашего вступленія въ свѣтъ, вашего 
появленія на полѣ чести и славы; но 
въ тоже самое время, мои любезныя 
дѣти, это та эпоха, гдѣ каждое изъ ва

шихъ словъ и вашихъ дѣйствій будетъ 
судиться строго, но и справедливо, ибо 
мнѣніе арміи почти всегда безпристра
стно, а  оно-то и установитъ относи
тельно васъ мнѣніе вашего отечества. 
Глубоко озабоченная этими мыслями, 
милыя дѣти, я хочу побесѣдовать съ 
вами. Подавая вамъ совѣтъ, почерпае- 
мый въ моемъ сердцѣ, которое столь 
невыразимо васъ любитъ, я облегчу 
этимъ мое горе о разлукѣ съ вами, 
мои любезныя дѣти, съ вами, который!, 
я расточала самыя нѣжный заботы и 
которыя привязали меня къ жизни, въ 
ту насчастную пору,когда она не имѣла 
болѣе цѣны для меня. Отъ васъ, те
перь зависитъ, дѣти мои, сдѣлать, 
чтобъ жизнь продолжала быть мнѣ 
дорога, доказать мнѣ вашу благодар
ность хорошимъ поведеніемъ въ нрав
ственномъ отношеніи и въ исполненіи 
вашихъ обязанностей, и оправдать мою 
нѣжность къ вамъ, заслуживъ мое ува
женіе. Для этого, надобно, мои любез
ныя дѣти, продолжать быть благоче
стивыми, какъ вы были до сихъ поръ. 
Никогда не пренебрегайте молитвами, 
утромъ и вечеромъ; пусть Богъ бу
детъ всегда въ вашихъ сердцахъ, и вы 
Сохраните невинность и добродѣтель. 
Испытывайте свои дѣйствія передъ 
судомъ своей совѣсти и подчиняйтесь 
ея приговорамъ; если же у васъ оста
ются сомнѣнія, ищите совѣта и руко
водства у того, кто для вашъ второй 
отецъ, у достойнаго и почтеннаго ге
нерала ЛамсдорФа. Пока вы имѣете 
счастіе сохранить его близь себя, под
вергайте его суду всѣ ваши поступки 
и дѣйствія, и будьте увѣрены, что 
это значитъ искать и моего одобренія. 
Когда же генералъ оставитъ васъ, лю
безные друзья, вы должны удвоить 
надзоръ надъ собою и черпать изъ са
михъ себя правила поведенія и бла
горазумія. Однако, дѣти мои, въ ваши 
лѣта, съ вашею ^опытностью , есть 
тысячи обстоятельствъ, въ которыхъ 
законы дружбы, преданности и усер
дія вамъ необходимы; тѣ лица, кото-
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рыя съ вашего ранняго дѣтства при
ставлены къ вамъ, которыхъ предан
ность, правдивость и усердіе вами 
испытаны, безъ сомнѣнія, душою и 
сердцемъ расположены къ вашимъ 
успѣхамъ. Поэтому, когда вы въ не
согласіи съ самими собою, когда вы 
не увѣрены, хорошо или нѣтъ вы дѣ
лаете, говорите съ ними, Просите у 
нихъ совѣта на счетъ вашихъ намѣ
реній, обсуждайте съ ними всѣ сто
роны дѣла, и уступайте ихъ мнѣнію 
всякій разъ, какъ въ глубинѣ души 
вы найдете оное лучше вашего. Осо
бенно слушайте ихъ, когда они про
тиворѣчатъ вашимъ мелкимъ стра
стямъ ,когда предостерегаютъ васъ про
тивъ вашихъ маленькихъ слабостей, 
указываютъ на ихъ вредъ и напомина
ютъ вамъ, чтобъ вы остерегались отъ 
повторенія замѣченныхъ ими ошибокъ. 
Вы къ этимъ господамъ обязаны имѣть 
довѣріе, благодарность, вниматель
ность и уваженіе. Поэтому, любезные 
друзья, хотя они всегда васъ окру
жаютъ, какъ будтобы они были вашими 
адъютантами, смотрите, чтобы вамъ не 
обращаться съ ними легкомысленно, 
непочтительно и самодовольно. Всякая 
услуга, которую вы потребуете отъ 
нихъ, должна быть сирошена тономъ 
дружбы, учтивости и вниманія. Я  увѣ
рена, что эти господа сохранятъ къ 
вамъ ту привязанность, вѣрность, 
усердіе и ту нѣжную заботливость, 
которыя десяти или двѣнадцатилѣтнія 
попеченія укоренили въ ихъ душѣ и 
что, оказывая вамъ должное уваженіе, 
они глазами и сердцемъ будутъ наблю
дать за всѣми вашими дѣйствіями. 
Этимъ они докажутъ свою привязан
ность къ вамъ и исполнятъ свои обя
занности, мое твердое ожиданіе и 
клятву, данную ими мнѣ, ничего отъ 
меня не утаивать, что касается до васъ.

Государь дастъ вамъ военнаго Мен
тора, и я не сомнѣваюсь,вы будете ока
зывать ему всевозможное вниманіе, 
а также и уваженіе къ его совѣтамъ, 
на этомъ поприщѣ, для васъ новомъ,

мои милыя дѣти. Оно такъ благоро
дно, что ваше поведеніе должно во 
всѣхъ случаяхъ носить отпечатокъ 
благородства. Опасность не должна и 
не можетъ васъ удивлять; вы не долж
ны ея избѣгать, когда, честь и долгъ 
потребуютъ, чтобы вы ей подверга
лись. Тогда Провидѣніе, Которому я 
препоручаю васъ съ вѣрою и надеж
дой, будетъ бдѣть надъ вами и покроить 
васъ Своимъ щитомъ. Но, дѣти мои, 
если васъ должна отличать величай
шая благороднѣйшая храбрость, то по
мните, что она должна быть разумна 
и далека отъ хвастливость! молодаго 
человѣка, играющаго своею жизнью; 
однимъ словомъ, и хочу, чтобы вы 
были храбры, а не дерзновенны. Въ 
тѣ минуту, когда пылъ юности могъ 
бы васъ увлечь, слушайте и повинуй
тесь совѣтамъ вашего военнаго настав
ника. Хотя я увѣрена, что государь 
соизволить сдѣлать для васъ наилуч
шій выборъ того лица. которому ввѣ- 
рится эта должность, помните посто
янное мое правило, что довѣріе имѣетъ 
цѣну для всякаго благомыслящаго че
ловѣка только тогда, когда оно дается 
вслѣдствіе знанія его характера, и пра
вилъ; потому не слѣдуетъ бросаться на 
шею человѣку, котораго не знаешь, а 
надобно въ началѣ знакомства огра
ничить ваше довѣріе тѣмъ что ка
сается военной службы: въ этомъ вы 
должны вполнѣ полагаться на, него, 
оказывая также всевозможное почте
ніе къ его совѣтамъ.

Я желала бы, мои милыя дѣти, что
бы кромѣ окружающихъ васъ лицъ, 
вы имѣли довѣріе и откровенность 
только къ государю. Его дружба къ 
вамъ и отеческія попеченія, которыя, 
я увѣрена, онъ изволить оказать вамъ, 
дадутъ вамъ на это право, а также и 
позволеніе, котораго я прошу у него 
для васъ. Но друзья мои, я понимаю 
это довѣріе къ государю въ смыслѣ 
совѣтовъ, которыхъ вы осмѣлитес- 
просить у него во всѣхъ затруднич 
Тельныхъ обстоятельствахъ; оно долж-
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но выражаться и въ томъ, чтобъ 
отвѣчать ему съ полною откровен
ностью всякій разъ, когда онъ спро
ситъ васъ о чемъ бы то ни было; и 
вы не позволите себѣ ничего важнаго, 
не спросивъ его мнѣнія и его позво
ленія. Однако мои милыя дѣти, это 
полное довѣріе къ государю, котора
го я желаю отъ в а с ъ , не значитъ, 
чтобы вы присвоивали себѣ право вы
ражать свое мнѣніе на счетъ дѣлъ, 
о которыхъ онъ вамъ не будетъ го
ворить. Напротивъ, оно требуетъ отъ 
васъ величайшей осмотрительности и 
большой умѣренности въ испрашива
ніи милостей для ли ц ъ , которыми 
вы интересуетесь. Въ особенности же 
оно запрещаетъ вамъ просить лич
ныхъ милостей для самихъ себя; вы 
всегда должны ожидать ихъ отъ его соб
ственнаго движенія, и не отъ Докуч
ливыхъ просьбъ. Являйтесь къ го
сударю съ точностію и Предупреди
тельностію, однако и на этотъ счетъ 
Спросите его, чтб вы должны дѣлать, 
чтобъ имѣть счастіе часто его видѣть, 
стараясь притомъ не быть навязчи- 
выми и не терять свое время въ пе
реднихъ. Исполнивъ тѣ обязанности 
службы, которыя вашъ военный на
ставникъ найдетъ для васъ нужными, 
употребляйте въ пользу часы досуга, 
посвящая ихъ ежедневнымъ заняті
ямъ, чтенію, настоящему Умственному 
труду. Вамъ нужно укрѣпить вашъ 
разсудокъ, надобно питаться высокими 
образцами, которые представляютъ 
древность и исторія, надобно напол
нить свою голову этими великими 
примѣрами и стараться пріобрѣтать 
твердость началъ и возвышенность 
души, обработать себѣ высокій нрав
ственный характеръ и идти по слѣ
дамъ великихъ людей. Надлежащее 
распредѣленіе времени между умствен
ной) работою и отдыхомъ совершенно 
необходимо; этимъ способомъ невин
ныя удовольствія вашего возраста 
будутъ вамъ казаться тѣмъ пріятнѣе, 
и вы тѣмъ долѣе будете ими насла

ждаться. Праздность и умственная 
лѣнь убиваютъ душевныя способно
сти и Заглушаютъ зародыши самыхъ 
лучшихъ надеждъ. Вы мнѣ обѣщали 
строго надзирать другъ за другомъ, 
мои милыя дѣти, предупреждать другъ 
друга на счетъ вашихъ недостатковъ, 
и такъ сказать, быть одинъ для дру
гаго Ангеломъ-хранителемъ: испол
няя это доброе намѣреніе, вы Изба
вите себя отъ тысячи мелкихъ заблу
жденій, которыя могли бы вамъ послѣ 
повредить. Надѣюсь, любезные друзья, 
что вы поставите себѣ строгимъ пра
виломъ , котораго никогда не бу
дете уклоняться, — стараться не ос
корблять кого бы то ни было невѣж- 
ливымъ обхожденіемъ. Знаю, правда, 
что съ вашими добрыми сердцами, вы 
никогда не сдѣлаете того добровольно; 
но, дѣти мои, къ этому можетъ по
дать поводъ та легкость, съ которою 
вы подмѣчаете Смѣшныя стороны и 
маленькіе Людскіе недостатки. Когда 
пріѣдете въ армію, вы не должны 
болѣе позволять себѣ этихъ шутокъ. 
Ваше обращеніе должно быть благо
родно, безъ гордости, учтиво безъ Фа
мильярности; отличайте лѣта и за 
слуги вашимъ вниманіемъ и Предупре
дительностію ; будьте привѣтливы ко 
всѣмъ, но соблюдайте также и выборъ 
въ вашихъ Привязанностяхъ, и ста
райтесь, чтобъ уваженіе предшество
вало у васъ дружбѣ. Естественно, 
что въ вашихъ лѣтахъ общество мо
лодыхъ людей должно быть для васъ 
Привлекательнымъ; но, мои милыя дѣ
ти, это не то общество, которое при
годно вамъ во всѣхъ отношеніяхъ, а 
это то, въ которомъ нужно наиболѣе 
мѣры и сдержанности. Я  надѣюсь и 
требую отъ васъ, чтобъ при первомъ 
предостереженіи вашихъ наставни
ковъ, если какая связь имъ покажет
ся опасною, вы тотчасъ бы ее пре
кратили; помните, дѣти мои, что мо
лодаго человѣка всегда судятъ благо
склонно, когда ему нравится общество 
людей зрѣлыхъ лѣтъ и съ заслугами.
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Надо думать, милыя дѣти, что вашъ 
военный наставникъ будетъ занимать 
васъ тактикой въ ея широкомъ зна
ченіи-, однако и подробности, какъ 
части цѣлаго, Возмутъ у васъ нѣ
сколько времени; старайтесь тогда, 
любезные друзья, не давать ему та- 
каго понятія о себѣ, что военныя без
дѣлицы интересуютъ васъ болѣе, чѣмъ 
слѣдуетъ; вы легко замѣтите это по 
тому, часто ли онъ возвращается къ 
этимъ Мелочамъ; это значило бы, что 
ему хочется польстить вашимъ вку
самъ; въ такомъ случаѣ вы должны 
дать ему почувствовать, что они за
нимаютъ васъ только какъ механизмъ 
дѣла, что вамъ было бы пріятнѣе оста
навливаться на нихъ, какъ можно ме
нѣе; что вы спѣшите перейти къ тѣмъ 
военнымъ познаніямъ, которыя обра
зуютъ великаго полководца (а  въ нихъ 
столько отраслей, съ которыми вамъ 
надо познакомиться) въ особенности 
вамъ нужно изучить все, что касает
ся до сбереженія солдата, которымъ 
такъ часто пренебрегаютъ, жертвуя 
имъ красивой одеждѣ, безполезнымъ 
упражненіямъ, личному честолюбію 
и невѣжеству начальника; словомъ, 
убѣдите своего наставника, что вы 
хотите изучить военное дѣло какъ 
принцы, желающіе прославиться на 
этомъ благородномъ и прекрасномъ 
поприщѣ, и заслужить уваженіе ва
шего государя, вашего отечества и 
вашихъ современниковъ.

Будьте щедры, дѣти мои, безъ ра
сточительности, бережливы и расчет
ами: безъ скупости и мелочности, 
добры и справедливы къ своимъ слу
гамъ, но остерегаясь отъ всякой ®а- 
миліарности; будьте осторожны, въ 
выраженіяхъ, милыя дѣти, чтобъ они 
были всегда точны и чужды преуве- 
личеній; потому что слово, даже са
мое легкое и вырвавшееся въ жару 
разсказа, можетъ дать дурное мнѣніе 
о человѣкѣ и внушить недовѣріе къ 
его правдивости, слѣдовательно и по
вредить уваженію къ нему. Не будьте,

милыя дѣти, поспѣшны въ своихъ су
жденіяхъ ни о людяхъ, ни о вещахъ; 
изъ всѣхъ познаній—знаніе людей есть 
самое трудное и болѣе всѣхъ требуетъ 
изученія; по этому со стороны моло
дыхъ людей благоразумно не быть 
рѣзкими ни въ одобреніяхъ, но осо
бенно въ порицаніяхъ; наблюдайте, 
замѣчайте, размышляйте о характерѣ 
лицъ; но судите ихъ только ни осно
ваніи очевидныхъ доказательствъ, въ 
пользу вашего мнѣнія. Тоже относи
тельно событій, которыхъ вы будете 
очевидцами; вы не должны позволять 
себѣ высказываться о нихъ. Будьте 
увѣрены, что при вашей молодости 
и неопытности, будутъ испытывать 
вашъ характеръ, и разными способами 
постараются узнать, есть ли у васъ 
талантъ, сдержанность, солидность, 
трудолюбіе и та скромность, которая 
такъ Прилична молодости; или, напро
тивъ, у васъ есть наклонность къ Рѣз
кости, лѣни, самодовольству, неосто
рожности, вѣтренности, или легко
мыслію; заключеніе о васъ скоро со- 
ставится у тѣхъ свѣтскихъ лицъ, 
которыя знаютъ людей, заинтересо
ваны пользоваться слабостями прин
цевъ, и будутъ соображать свое по
веденіе съ вами, съ мнѣніемъ состав
ленномъ ими о васъ. Я питаю Слад
кую надежду, милые друзья, что это 
мнѣніе будетъ въ вашу пользу, и что 
вы съумѣете внушить къ себѣ ува
женіе. Богъ положилъ въ сердца ваши 
зародышъ всѣхъ добродѣтелей, и я 
каждый день буду молить Провидѣніе, 
Возрастить ихъ Своею милостію и бла
гословеніемъ. Вы также, милыя дѣти, 
трудитесь надъ этимъ всѣми силами, 
помышляя о моей нѣжной заботли
вости о васъ, о моей горячей любви. 
Довѣрьтесь мнѣ вполнѣ и со всею 
искренностію; открывайте мнѣ всегда 
свою душу и дайте мнѣ читать въ 
вашемъ сердцѣ. Вы не должны имѣть 
для меня тайнъ, кромѣ довѣренныхъ 
вамъ императоромъ, относительно 
дѣлъ, которыхъ и я не должна знать;
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но за исключеніемъ этихъ тайнъ, мои 
дѣти, мои воспитанники не должны 
имѣть никакихъ для ихъ матери; ва
ша искренность должна быть такова, 
чтобъ открывать мнѣ даже свои ма
ленькія ошибки, и довольны ли вы со
бою. Въ комъ могли бы вы найдти 
болѣе снисходительности, чѣмъ въ 
вашей матери, въ вашемъ другѣ, и 
болѣе готовности оказать вамъ по
мощь въ примиреніи съ самими собою? 
Дай Богъ, чтобъ эти строки служили 
вамъ компасомъ, милыя дѣти, и на
правляли васъ къ добру. Мнѣ пріятно 
повторять вам ъ , что я храню эту 
Сладкую надежду; читайте чаще это 
письмо, продиктованное самою нѣжною 
материнскою любовью. Сердце мамень- 
ки говоритъ вамъ, друзья мои. Сдѣлай
те меня счастливою хорошимъ поведе
ніемъ во всѣхъ отношеніяхъ-, утѣшьте 
меня этимъ въ вашемъ отсутствіи, 
которое унесло у меня самое дорогое, 
самое сладкое наслажденіе, наслажде
ніе васъ видѣть и объ васъ заботить
ся. Не забывайте меня, милые друзья, 
и знайте, что нѣтъ минуты во дню, 
когда я не думала объ васъ, или не 
молилась бы за васъ Богу. Милыя 
дѣти, какъ мнѣ трудно было вырвать
ся изъ вашихъ объятій; но я рѣши
лась на такую жертву, потому что 
видѣла въ ней вашу пользу. Вы оцѣ- 
ните это, мои друзья, какъ свидѣтель
ство любви и нѣжности къ вамъ. Про
щайте, милыя дѣти; благословеніе мое 
съ вами. Ступайте съ Богомъ и воз
в р а т и т е с ь  съ Богомъ. Обнимаю васъ 
тысячу и тысячу разъ.

Марія.
*

ІІ.

Вновь Возгорѣвшаяся, вскорѣ за 
тѣмъ, война противъ Наполеона еще 
разъ вызвала наши войска за гра
ницу, и оба Великихъ Князя, хотя 
предназначенный для нихъ курсъ на

укъ еще не вполнѣ былъ оконченъ, 
получили дозволеніе находиться при 
арміи. Отпуская ихъ туда, Импе
ратрица Марія Ѳеодоровна написала 
имъ, 12-го мая 1815-го года, слѣдую
щее (4).

«Les circonstances présentes me prescrivent 
le sacrifice d’une nouvelle séparation, mes 
bons et chers Enfans, et Vous appellent 
une seconde fois au champ de l’hon
neur, ainsi qu’à celui de la gloire, mais 
aussi des dangers: remplissons mutuelle
ment nos devoirs, mes chers Enfans, tels 
difficiles qu’ils soint; je demande à Dieu 
de me résigner avec soumission à ses dé
crets, de Lui porter en offrande ma profon
de douleur de Votre départ dans les circon
stances actuelles, et de m’accorder force 
et courage, et Vous, mes bons Enfans. 
demandez à l’Etre Suprême de porter sur 
le champ de bataille la confiance la plus 
intime dans la protection divine qui daigne
ra Vous couvrir de Son égide: demandez- 
Lui la volonté ferme et décidée de Vous 
rendre digne du nom que Vous portez, de 
V otre Souverain, de Vos compatriotes, 
de notre brave armée; enfin demandez lui 
de justifier l’opinion que mon coeur mater
nel a de Vous: c’est Vous dire en deux 
mots, remplissez Vos devoirs, soyez et mon
trez- Vous braves, soyez sans peur et sans 
reproche, mais en même temps, ne soyez 
pas téméraires: celui qui se jette sans 
réfléxion dans le danger, n’en est pas plus 
estimé, et plongo souvent sa Mère et toute 
une famille dans la désolation. Epargnez 
moi cette cruelle douleur. Le général Ка- 
navnitzin (5), qui sera placé près de Tous, est

(4) Н а конвертѣ надпись, какъ на первомъ 
письмѣ: «А mes chers fils Nicolas el Michel.л

(*) Петръ Петровичь Коновницынъ, сподвиж
никъ я любимецъ свѣтлѣйшаго князя Кутузова.
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estimable sous tous les rapports et jouit 
surtout de la réputation de la bravoure la 
plus distinguée: suivez donc dons le mo
ment du danger sans crainte, ni scrupule, 
ses avis, qui seront toujours conformes à l’hon
neur. et respectez les comme des ordres 
émanés de la bouche mcme de l’Empereur 
et de la mienne: que Votre bravoure soit 
donc calme, réfléchie et Vous réunirez tous 
les suffrages qu’on refuse à l’effervescence; 
mon instruction de l’année passés me laisse 
peu de choses à y ajouter, mes chers 
Enfans: le coeur maternel qui l’avait tracée 
reste ferme et invariable, dans ses princi
pes, ses conseils, ses sollicitudes. Vous avez 
acquis, il est vrai, une année d’expérience 
de plus; Votre raison, Votre jugement a 
gagné, mais, mes chers Enfans, toujours 
cependant à 17 et 19 ans on n’est pas 
encore ce qu’on doit être. Vous êtes, j’ose 
Pesperer, en bon chemin de le devenir, si 
Vous persistez à suivre la route tracée, 
si Vous restez fidèles à l’amour du travail 
et de l’occupation, si Vous cultivez Vos 
connaissances, si Vous serez sévères sur le 
choix de Vos sociélés et de Vos liaisons, 
enlin si perpétuellement Vous V ous surveillez 
Vous-même et réciproquement l'un l’autre; 
je Vous crois, mes chers Enfans, vu les 
principes qui ont basé Votre éducation, 
incapables de manquer à Vos devoirs, ni 
vis-à-vis de Dieu, ni contre les moeurs, ni 
contre la moralité de Votre caractère; mais 
Vous pouvez tomber dans des erreurs sur 
l’emploi de Votre temps, sur le choix de 
Vos liaisons, sur l’abandon que Vous y 
mettez et sur le choix de Vos sociétés: si 
ce peut-être le cas , mes chers Enfans, 
j’exige de Vous que Vous écoutiez, après 
Vous être séparés de Votre digne et respec
table second Père le général Lamsdorf 
(car aussi longtemps que Vous Vous trou

verez sous son égide, ses tendres sollicitu
des et soins préviendront ces erreurs), 
j ’exige de Vous, dis-je, que Vous écoutiez 
les avertissemens et les conseils des per
sonnes desintéressés qui Vous accompa
gnent, dont l’attachement éprouvé de tant et tant 
d’années Vous certifient le zèle et le désir 
de Vous faire éviter les plus légères erreurs; 
je Vous demande dans ce cas de me par
ler, mes chers Enfans, avec abandon et 
confiance et de Vous dire qu’il faut cher
cher chez Maman les conseils de l’amitié 
et de la prudence, de même que de l’in
dulgence. J’aime à me persuader, mes 
chers Enfans, qu’estimant M-r de Kannv- 
nitzin, comme Vous le faites, Vous écou
terez et aurez égard à ses conseils mcme 
dans les occasions ou il ne s’agit pas du 
militaire, car dans tout ce qui touche celle 
partie, Vous lui devez la plus parfaite obéis
sance. Je Vous recommande beaucoup, mes 
chers Enfans, d’économiser Votre temps, et 
d’en trouver pour l’étude et la lecture, 
c’est de nécessité; répétez-Vous que Vous 
reculerez dans Vos connaissances le jour 
que Vous ne les augmenterez pas: il en est 
de même pour l’âme comme pour l’esprit, 
qui ne sçauraieul rester au même point: 
il faut acquérir des vertus, il faut acquérir 
des connaissances, ou le caractère se gâte 
et l’esprit se rouille: je Vous conjure sur
tout, cher Michel, de prendre goût à une 
lecture sérieuse; l’élude et la lecture Vous 
éviteront à tous deux bien des erreurs, mes 
chers Enfans, car le désoeuvrement, surtout 
au quartier-général, peut Vous en faire com
mettre, et Vous causer mille désagrémens: je 
croirai utile et nécessaire, mes chers Enfans, 
que chacun de Vous tienne un journal exact 
des opérations militaires dont Vous serez 
témoin, qui, soumis à l’examen de M-r Gia
notti et même du G. Kanavnitzin, serait
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d’une utilité majeure pour Vous pour le mo
ment actuel et Vous donnera, dans la suite 
du temps, bien des jouissances; je Vous 
conjure encore d’être prudents dans V os paro
les, dans Vos jugements, de ne pas Vous 
permettre d’énoncer ceux-ci sur les évènemens 
et opérations militaires, de voilier à ce que 
l’on ne Vous fasse pas parler involontaire
ment; observez la même prudence dans Vos 
jugemens sur les individus: à Votre âge, 
mes chers amis, il est de nécessité de s’abs
tenir de les énoncer; observez en silence et 
prolitez de Vos observations par un retour 
sur'-Vous mêmes, alors Vous les rendrez 
utiles. J’espère, mes chers Enfans, que le 
régime militaire que Vous aurez sous Vos 
yeux, ne Vous fera pas adopter le ton brus
que, dur, ni impérieux; il déplait chez tout 
le monde, mais il est insupportable dans des 
personnes de Votre naissance, qui, même 
dans les moments où ils sont dans le cas 
de réprimer une erreur ou une faute, ne 
doivent employer que celui de la fermeté, 
qui réprime infiniment mieux que la viva
cité et l’emportement; fermez l’oreille à toute 
adulation et flatterie, méfiez Vous à ja
mais des individus qui flattent Vos petites 
passions, qui peut être les encouragent pour 
Vous faire leur cour; recherchez la vérité, 
même lorsqu’elle Vous blessera, souffrez la 
contradiction et passez la au scrutin de la 
raison, dépouillée de toute prévention; si 
elle l’aprouve, condamnez Vous Vous même 
et suivez constamment ce guide éclairé que 
la sagesse éternelle Vous a donné, dès que 
la conscience, qui doit être son juge, vient 
à son appui; suyez constamment bienfai
sants, mes chers Enfans, et sachez être 
généreux dans l’occasion; interdisez Vous la 
prodigalité, car elle nuit à la bienfaisance, 
parcequ’elle Vous prive des moyens de pou
voir l’exercer; soyez rangés et réglés. Dans

vos bienfaits, mes chers Enfans, observez 
qu’à l’éxception de quelques cas qui inter
disent toute considération, pareequ’il faut 
aider grandement à l’instant, Vous devez 
toujours Vous dire que Vos bienfaits, pour 
les mettre à l’abri de tout reproche d’os
tentation, ne doivent pas égaler ceux de 
l’Empereur; mais soulagez autant que cela 
est à Voire portée en toute occasion la 
souffrance, la pauvreté et l’infortune; je 
suis persuadée, mes chers Enfans, que 
notre cher Empereur Tous recevra com
me le plus tendre des Pères, comme il l’a 
fait l’année passée, et je suis toute aussi 
persuadée, que Vous mettrez toute étude à 
lui prouver Votre respect, Votre soumission, 
toute Votre confiance et toute Votre amitié; 
observez dans Votre conduite vis-à-vis de 
lui toutes les nuances de délicatesse que 
je Vous ai tracées dans mon instruction de 
l’année passée, et alors certainement Vous 
captiverez ses suffrages, Vous obtiendrez de 
même ceux de l’armée, si Vous suivez tou
tes les règles de conduite que je Vous ai 
tracés dans mon instruction qui embrasse' 
tous les détails de ce que Vous avez à 
observer dans le particulier et en public: 
répétez Vous, mes Enfans, que l’année que 
Vous avez de plus, rendra le jugement de 
l’armée sur Vous plus sévère, pareequ’on 
a droit de demander de Vous plus de soli
dité, plus d’aplomb, plus de tact et une 
surveillance plus active sur Vous mêmes, 
car alors toutes Vos actions porteront le 
cachet de la raison, de la refléxion et Vous 
mériteront l'estime publicque et me rend
ront la plus heureuse des Mères. Je la serai 
certainement si, fidèles aux engagements 
que Vous avez renouvellé vis-à-vis de Dieu 
et de moi au S-t acte de Votre dernière 
Communion, Vous Vous conserverez religieux 
et vertueux. Gardez à jamais, mes chers
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Enfans, Іе souvenir sacré de cette promes
se; elle soulage ma peine cruelle de Votre sé
paration et dans les moments difficiles et 
dangereux dans lesquels Vous pourez Vous 
trouver, elle Vous servira de soutien et 
d'appui; répétez Vous, que la fidélité scru
puleuse avec laquelle Vous tiendrez Votre 
serment Vous assurerales bénédictions maternel
les,et Votre Pèl-c du haut des cieux y ajoutera 
les siens; je Vous demande, mes chers 
Enfans, et j’exige de Vous la promesse, de 
me donner souvent de Vos nouvelles. En 
Vous disant qae je ne connaîtrai dans .Votre 
absence que cette seule satisfaction, Vous 
serez certainement portés à me la donner; 
dites Vous, mes chers et bien aimés Enfans, 
que toutes aies pensées sont fixées sur 
Vous, que toutes mes prières Vous auront 
pour objet; que Dieu Vous conserve, que 
je Vous revoye heureux, estimés et bien 
portants : ah , mes Enfans, quelle sera 
alors ma félicité: mesurez-la par la profon
deur la douleur que j’éprouve de m’arra
cher de Vos bras; mais telle est la volonté do 
Dieu; qu’elle soit faite, qu’elle «Vous guide 
et Vous ramène dans mes bras maternels. 
Adieu mille et mille fois, chers, chers En
fans; je Vous embrasse tendrement et Vous 
donne toutes mes bénédictions. Répétez V ous, 
mes bons amis, avec foi et espérance: съ 
нами Богъ.

«Marie.»

U epeeoô г.
Нынѣшнія обстоятельства возлага

ютъ на меня жертву новой разлуки, 
добрыя и милыя дѣти, и въ другой 
разъ призываютъ васъ на поле чести 
и славы, но также и опасностей. Ис
полнимъ взаимно, милыя дѣти, наши 
обязанности, какъ бы трудны онѣ ни 
были. Молю Bora, да ниспошлетъ онъ 
мнѣ покорность его волѣ, да позволитъ 
мнѣ принести ему въ жертву глубо

кую скорбь мою о вашемъ отъѣздѣ, 
среди нынѣшнихъ обстоятельствъ, и 
дастъ мнѣ силу и мужество. А вы, 
мои добрыя дѣти, Просите у Всевыш
няго, чтобъ на полѣ битвы васъ не 
покидала вѣра въ милость и оборо
ну Божію, которая покроетъ васъ сво
имъ щитомъ. Просите у него крѣпкой 
и рѣшительной воли сдѣлаться достой
ными имени, которое вы носите, и 
заслужить уваженіе вашего государя, 
вашихъ соотечественниковъ и нашей 
храброй арміи; наконецъ, молите его, 
чтобъ вамъ оправдать то мнѣніе, ко
торое имѣетъ объ васъ мое материн
ское сердце. Это значитъ, въ двухъ 
словахъ: исполняйте своей долгъ, будь
те и Покажите себя безъ страха и безъ 
упрека, но въ тоже время, не будьте 
безразсудны: тотъ, кто безъ размы
шленія Кидается въ опасность, не 
пріобрѣтаетъ чрезъ это болѣе уваже
нія, а между тѣмъ не рѣдко Погру
жаетъ въ отчаяніе свою бѣдную мать 
и цѣлое семейство. Избавьте меня отъ 
этой тяжкой скорби. Генералъ Конов
ницынъ, который будетъ состоять при 
васъ, достоинъ уваженія во всѣхъ 
отношеніяхъ и особенно пользуется 
репутаціей отмѣнной храбрости. По 
этому, въ минуты опасности, слѣдуйте 
безъ опасенія и колебаній его совѣ
тамъ, которые всегда будутъ сообраз- 
ны съ честію, и уважайте ихъ, какъ 
приказанія, исходящія изъ устъ самаго 
императора и моихъ. Пусть ваше му
жество будетъ спокойно, разсудитель
но, и вы заслужите общее одобреніе, 
въ которомъ отказываютъ простому 
пылу .Къ моему прошл oro днему настав
ленію не много нужно мнѣ прибавить, 
милыя мои дѣти: материнское сердце, 
которое его начертало, твердо и не
измѣнно въ своихъ принципахъ, со
вѣтахъ и попеченіяхъ. Правда, вы 
пріобрѣли лишній годъ опыта; вашъ 
разумъ, ваша мысль сдѣлали успѣхи; 
но все-таки, милыя дѣти, въ 17 и 19 
лѣтъ нельзя еще быть тѣмъ, чѣмъ 
должно. Смѣю надѣяться, что вы
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на доброй дорогѣ къ тому, что вы 
по прежнему будете слѣдовать на
чертанному пути, если останетесь 
вѣрны любви къ труду и занятіямъ, 
если будете строги въ выборѣ своего 
общества и своихъ связей, если бу
дете постоянно наблюдать надъ собою 
и взаимно другъ надъ другомъ. Бла
годаря началамъ, на которыхъ осно
вано ваше воспитаніе, я считаю васъ, 
милыя дѣти, неспособными измѣнить 
своему долгу ни противъ Бога, ни 
противъ нравовъ, ни противъ нрав
ственности характера; но вы можете 
впасть въ ошибки относительно упо
требленія времени, выбора связей, до
вѣрія, которое вы въ нихъ вносите, и 
выбора общества: въ такомъ случаѣ, 
милыя дѣти, я требую, чтобы, Раз
ставшись съ вашимъ достойнымъ и 
Почтеннымъ вторымъ отцемъ, генера
ломъ Ламсдорфомъ (ибо пока вы подъ 
его покровомъ, его нѣжная заботли
вость и попеченія предотвратятъ эти 
ошибки), я требую, говорю я, чтобъ 
вы слушались предостереженій и со
вѣтовъ безкорыстныхъ людей, васъ 
сопровождающихъ; за привязанность 
ихъ къ вамъ, испытанную въ теченіи 
столькихъ лѣтъ, ручаются ихъ усердіе 
и желаніе избавить васъ отъ самыхъ 
легкихъ заблужденій. Я  прошу васъ 
также, милыя дѣти, говорить мнѣ въ 
этомъ случаѣ, съ полною искренно
стію и довѣріемъ, помнить, что совѣ
товъ дружбы и благоразумія, а также 
и снисхожденія, слѣдуетъ искать у 
маменьки. Я хочу вѣрить, милыя дѣ
ти, что при вашемъ уваженіи къ г. 
Коновницыну, вы будете выслуши
вать и уважать его совѣты даже и 
тогда, когда дѣло идетъ не о военной 
службѣ, во всемъ же, касающемся 
этой части, вы обязаны ему полнѣй
шимъ повиновеніемъ. Совѣтую вамъ, 
милыя дѣти, беречь время и находить 
его для ученія и чтенія; это необхо
димо. Помните, что вы начнете терять 
знанія съ того дня, какъ перестанете 
умножать ихъ. Съ душой бываетъ

тоже самое, чтд и съ умомъ. Ни то, 
ни другое не можетъ оставаться въ 
одномъ положеніи: надобно пріобрѣ
тать добродѣтель, надобно пріобрѣ
тать свѣдѣнія, иначе характеръ пор
тится и умъ Ржавѣетъ. Особенно про
шу тебя, любезный Михаилъ, полю
бить серьозное чтеніе. Ученіе и чтеніе 
избавятъ васъ обоихъ, милыя дѣти, 
отъ многихъ ошибокъ, потому что 
бездѣйствіе, особенно въ главной квар
тирѣ, можетъ вовлечь васъ въ нихъ 
и повести ко многимъ непріятностямъ. 
Мнѣ казалось бы полезнымъ и необ
ходимымъ, милыя дѣти, чтобъ каждый 
изъ васъ велъ точный журналъ воен
ныхъ дѣйствій, которыхъ вы будете 
свидѣтелями. Такой журналъ, Пере
смотрѣнный г. Джіанотти и даже ге
нераломъ Коновницынымъ, былъ бы 
очень полезенъ для васъ въ настоя
щую минуту, а впослѣдствіи доста
вилъ бы вамъ много удовольствія. Еще 
умоляю васъ быть осторожными въ 
словахъ и сужденіяхъ, не позволять 
себѣ высказываться о событіяхъ и 
военныхъ дѣйствіяхъ, остерегаться, 
чтобъ васъ не заставляли проговари
ваться. Соблюдайте такую же осто
рожность въ сужденіяхъ о лицахъ: въ 
ваши года, милые друзья, надобно 
воздерживаться отъ произнесенія ихъ. 
Наблюдайте въ молчаніи, милыя дѣти, 
и пользуйтесь своими наблюденіями, 
чтобъ потомъ примѣнять ихъ въ себѣ; 
тогда они будутъ вамъ полезны. Я 
надѣюсь, милыя дѣти, что военный по
рядокъ, который будетъ у васъ передъ 
глазами, не заставитъ васъ принять 
грубый, жесткій или повелительный 
тонъ. Онъ ни въ комъ не нравится, 
но въ особахъ вашего происхожденія 
онъ просто не выносимъ; такія лица, 
даже если имъ приходится дѣлать вы
говоръ за вину или ошибку, не должны 
употреблять другаго тона, кромѣ твер
даго, который останавливаетъ гораздо 
болѣе, нежели горячность и вспыль
чивость. Закройте слухъ для всякой 
лести и поклоненія. Берегитесь всегда
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людей, которые льстятъ вашимъ ма
ленькимъ страстямъ и, можетъ быть, 
поощряютъ ихъ съ цѣлію вамъ под
служиваться; ищите правды, если даже 
она оскорбитъ васъ; Терпите противо
рѣчіе и провѣряйте его судомъ разума, 
свободнаго отъ всякихъ предубѣжде- 
ній. Если разумъ одобритъ его, осу- 
дите самихъ себя; слѣдуйте всегда за 
этимъ свѣтлымъ вождемъ, даннымъ 
вамъ вѣчною мудростію, какъ скоро 
онъ подкрѣпленъ совѣстію, которая и 
надъ нимъ должна быть судьею. Будьте 
всегда благотворительны, милыя дѣти, 
и умѣйте при случаѣ быть щедры; 
не позволяйтс себѣ расточительности, 
потому что она вредитъ благотвори
тельности, отнимая у нея средства; 
будьте умѣренны и расчетливьі. Въ 
своей благотворительности, милыя 
дѣти, держитесь правила, что, кромѣ 
нѣсколькихъ случаяхъ, не допускаю
щихъ никакихъ соображеній, ибо надо 
помочь широко и немедленно, ваши 
благодѣянія, въ избѣжаніе упрека въ 
тщеславіи, не должны равняться съ 
государевыми; но сколько вамъ можно 
и при всякомъ случаѣ , облегчайте 
страданіе, нищету и несчастіе. Я  увѣ
рена, любезныя дѣти, что нашъ милый 
государь приметъ васъ, какъ нѣжнѣй- 
шій изъ отцевъ, также какъ въ прош
ломъ году; столько же я увѣрена, что 
вы употребите всѣ старанія доказать 
ему свое уваженіе, свою покорность, 
все ваше довѣріе и всю вашу дружбу. 
Соблюдайте, въ отношеніи его, всѣ 
оттѣнки деликатности, которыя я 
начертала вамъ въ моей Прошлогод
ней инструкціи, и тогда, конечно, вы 
заслужите его одобреніе; вы пріобрѣ
тете и одобреніе арміи, если будете 
слѣдовать правиламъ, указаннымъ въ 
моей инструкціи, которая входитъ во 
всѣ подробности вашего поведенія, и 
дбма, и въ обществѣ. Помните, милыя 
дѣти, что годъ, который вамъ приба
вился, сдѣлаетъ судъ арміи надъ вами 
болѣе строгимъ, потому что теперь 
въ правѣ требовать отъ васъ болѣе

солидности, болѣе находчивости, также 
и надзора за собою. Тогда всѣ ваши 
поступки будутъ носить печать р а
зума, разсудительно^™ и заслужатъ 
вамъ общественное уваженіе, а мена 
сдѣлаютъ счастливѣйшею изъ мате
рей. Я буду ею безъ сомнѣнія, если, 
вѣрные обѣтамъ, даннымъ вами пе
редъ Бохомъ и мною, въ святую ми
нуту вашего послѣдняго причащенія, 
вы Пребудете набожными и добродѣ
тельными. Сохраните на вѣкъ, милыя 
мои дѣти, священную память этого 
обѣта. Онъ утоляетъ мою жестокую 
скорбь о разлукѣ съ вами; а. вамъ 
будетъ поддержкой и опорой въ тѣ 
трудныя и опасныя минуты, которыя 
могутъ наступать для васъ. Не забы
вайте, что добросовѣстная вѣрность, 
съ которой вы соблюдете свою клят
ву, упрочитъ вамъ благословеніе ма
тери, и отецъ вашъ, съ небесъ, при
соединитъ къ нему свое. Прошу у 
васъ, милыя дѣти, и требую обѣща
нія часто увѣдомлять меня о себѣ. 
Помня, что въ вашемъ отсутствіи у 
меня остается одно это утѣшеніе, вы 
конечно даже Пожелайте мнѣ его. 
Знайте, мои милыя и горячо любимыя 
дѣти, что всѣ мои мысли устремлены 
къ вамъ, что вы предметъ всѣхъ мо
ихъ молитвъ, чтобъ Богъ сохранилъ 
васъ, чтобъ я васъ увидѣла Скова, 
счастливыхъ, уважаемыхъ и здоро
выхъ. Ахъ, дѣти мои, какъ велико 
будетъ тогда мое счастіе. Измѣряйте 
его глубиною той скорби, съ которой 
я вырываюсь изъ вашихъ объятій. 
Но такова воля Божія. Да исполнится 
она, да ведетъ васъ и возвратитъ въ 
мои материнскія объятія. Прощайте, 
тысячу разъ , милыя, милыя дѣти; 
цѣлую васъ нѣжно и даю вамъ мое 
благословеніе. Повторяйте, добрые 
друзья мои, съ вѣрою и надеждою: 
„съ нами Богъ!11.

Марія.

*
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III.
Третье письмо было обращено къ 

одному Николаю Павловичу. Призна
ли за нужное, чтобы въ теченіе лѣт
нихъ Мѣсяцовъ 1816-го года онъ объ
ѣхалъ нѣкоторыя внутреннія губер
ніи и для обозрѣнія ихъ составили 
особую инструкцію. Императрица Ма
рія Ѳеодоровна сама занималась всѣ
ми ея подробностями и , наканунѣ 
отъѣзда великаго князя , 8 -го  мая 
1816-го года, вручила ему новое соб
ственноручное письмо съ своими на
ставленіями. Это письмо особенно ин
тересно тѣм ъ , ч то , выражая цѣль 
Предпринимаемаго путеш ествія, со
держало въ себѣ, вмѣстѣ, и разборъ 
нѣкоторыхъ тогдашнихъ сторонъ ха
рактера и привычекъ ея сына. Вотъ 
оно:

„Le voyage que Vous allez entreprendre, 
cher Nikosche, occupe toutes mes pensées 
et toute ma sollicitude maternelle: car quoiqu’ 
heureusement je n’ai pas (avec le secours 
de la bénédiction divine) à craindre pour 
Votre santé et conservation, elle n’en est 
pas moins vive, car elle porte sur l’influence 
que ce voyage aura sur Votre bonheur futur 
qui dépend si essentiellement de l’opinion 
que Vous donnerez de Vous à vos compa
triotes; dites Vous, cher Nikosche, que Vous 
attirerez dans cette occasion toute l’attention 
publique sur Vous. Vous avez un bel enjeu, 
car jusque à ce moment on Vous aime d’es
pérance; on a entendu dire du bien de V ous, 
mais voici l’instant oii il faut consolider 
ce sentiment d’affection: il faut le mériter 
par Votre bonté, Votre affabilité, qui doit 
se montrer dans Vos manières, dans Vos 
paroles, jusque dans le ton de Votre voix, 
car en Pélévant trop, en la laissant se dé

ployer dans toute sa force, elle acquiert une 
expression rude qui ressemble à la brusque
rie, ce qu’il faut absolument éviter; profitez 
avec reconnaissance pour l’Empereur de 
tous les moyens qu’il Vous offre pour Vous 
instruire; que toutes Vos questions portent 
ce caractère réfléchi qui Vous mene à ce 
but, et faites attention que Vos réflexions 
loujors mesurées, jamais tranchantes, con
servent cette nuance de modestie, de rete
nue qui convient si bien à un jeune homme; 
surtout lorsque comme pour Vous encore, 
cher Nicolas, le but du voyage ne porte 
que sur l’instruction, la connaissance à ac
quérir de son pays, et non pas d’une ins
pection qui exige un jugement plus sévère, 
toujours déplacé lorsque le devoir ne le de
mande pas. Souvenez-vous, cher Nicolas, 
que le voyage que vous faites en ce mo
ment, n’a pas le militaire pour but princi
pal: celui-la consiste à apprendre à connaî
tre Votre patrie, à savoir l’apprécier dans 
ses détails, à connaître l’état de chaque pro
vince que Vous parcourerez, ses ressources, 
ses manques, la cause de ces manques, le 
moyen de les soulager, à voir tous les étab
lissements utiles sous le rapport de la bien
faisance, de la science, les fabriques,—voilà, 
cher Nicolas, ce qui doit occuper Votre es
prit et toutes vos facultés, car Vous devez 
rassembler pour la vie un fond de connais
sances qui Vous mette un jour à même de 
bien servir l’Empereur, ainsi donc de vous 
rendre utile à Votre patrie; les connaissan
ces militaires que Vous acquérerez dans ce 
voyage ne sont à envisager que comme un 
accessoire utile, mais non pas devant l’em
porter sur le principal: jouissez et profitez 
aussi de celui-la, mais ne donnez pas à pen
ser qu’il Vous intéresse plus que le but 
véritable, celui d’acquérir la connaissance 
de Votre pays dans tons ses rapports admi-
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nislratifs, commerciati* cl d’indnslrie. Don
nez lous Vos soins, cher Nicolas, à la ré
daction de Voire journal, dites Voos en 
Vous en occupant que c’cst sur la lecture et 
sur l’exposé de Votre manière de voir, de 
juger, de sentir, d’ apprécier les objets, 
que l’Empereur, dis-je, basera l’opinion 
qu’il doil prendre de Vous et fondra ses 
espérances sur Votre utilité future; que 
cette réflexion Vous électrise, cher Nikosche, 
(|d'cIIc Vons fasse redoubler d’eiïort, de mo
yens , de sollicitude pour Votre travail; 
combien môme Vous préparez à Vous-même 
de jouissance lorsque, à un âge plus avancé, 
Vous pourrez le relire avec contentement 
et y puiser même quelques aperçus utiles à 
l’acquit de Vos devoirs. Enfin, cher Ni- 
kosclic, surveillez Vous dans tous les mo- 
mens de la journée, portez Votre attention 
sur tout ce qui peut Vous captiver l’estime 
de Vos compatriotes; dites Vous que, pour 
ainsi dire de province en province, de \ille 
à ville, Vous serez jugé, l’opinion sur Vous 
se basera cl si, comme je l’espère, l’impres
sion que Vous laisserez partout Vous sera 
favorable, ce voyage Vous vaudra l’cslime 
de Vos compatriotes; et c’cst à la mériter 
constamment que doil tendre toujours et 
toujours le soin de Voire vie entière; je 
suis persuadée, cher Nikosche, que Vous 
trouverez du plaisir à consulter le g. Ku- 
tusof (*) (dont Vous aprécicz si bien le 
mérite) dans lous les cas douteux et que 
Vous recevrez constamment ses avis avec 
reconnaissance et déférence; Vous connaissez 
de môme le tendre intérêt que Vous porte 
M-rs Savrassof et de (iiinca, leur zèle éprou-

.*) Гри*ъ Навелъ Каси.іьсвігіь Голенищевъ- 
Кутузовъ, сопровождавшій въ это путешествіе 
Великаго Князя и бывшій, въ послѣдствіи, на
чальникомъ Военноучебныхъ заведеній и О. Пе
тербургскимъ военнымъ генералъ - губернато
ромъ.

ІІ.

vé depuis tant d’années (7); aussi je ne mets 
pas en doute les égards que Vous témoig
nerez à leurs conseils; je ne prolonge pas 
ma lettre, cher Nikosche: à Votre âge, mon 
bon ami, le coeur et l’esprit saisissent vile 
et bien les conseils émanés de la tendresse 
maternelle; je termine donc ces lignes en 
Vous demandant cl conjurant, cher et bien 
aimé Nikosche, de remplir ma jusle attente 
cl de me donner le bonheur de Vous revoir 
plus digne encore de ma tendresse, pouvant 
me dire avec vérité: Maman, je suis content 
de moi-même, aussi Vous pouvez l’etre; 
alors mes vœux seront accomplis et je Vous 
serrerai conlre mon cœur avec toute la 
tendresse que je Vous porte. Adieu cher et 
bon Nikoscha, que Dieu Vous conserve, 
soignez Votre santé, cl dites Vous que dans 
lous les instants de ma vie, je Vous renou
velle toutes, toutes mes bénédictions. Je 
Vous embrasse de tout mon cœur.“ „Marie.tt

Переводъ.

Предпринимаемое тобою путеше
ствіе, милый Николай, занимаетъ всѣ 
мои мысли и всю мою материнскую 
заботливость; хотя, по счастію, мнѣ 
нечего ( при милости Божіей) опасать
ся за твое здоровье и жизнь, однако 
заботливость моя отъ того не менѣе: 
она относится къ вліянію, которое это 
путешествіе окажетъ на твое будущее 
счастіе, потому что оно существенно 
зависитъ отъ того понятія, которое 
ты дашь о себѣ своимъ соотечествен
никамъ. Помни, любезный Николай, что 
въ этомъ случаѣ ты привлечешь на 
себя все общественное вниманіе. У 
тебя хорошій задатокъ, потому что до 
сихъ поръ тебя любятъ но надеждѣ: 
о тебѣ слышали доброе; но вотъ ми
нута, когда слѣдуетъ упрочить это 
чувство привязанности. Надо заслу-

(7) К ъ  поѣздки по Россіи Великаго Князя со
провождали, кромѣ графа Кутузова, только вти 
два кавалера.

Р усск ій  А рхивъ 1868. 13.
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жить его добротою и привѣтливостію 
въ обращеніи, въ словахъ, даже и въ 
звукѣ голоса, потому что голосъ, когда 
онъ возвышается, когда раздается во 
всей силѣ, получаетъ жесткое выра
женіе, похожее на грубость; а этого 
надобно избѣгать всѣми мѣрами. ІІоль- 
зуйся, съ признательностію къ импе
ратору, всѣми средствами, которыя 
онъ предоставляетъ тебѣ для твоего 
образованія. Пусть всѣ твои вопросы 
имѣютъ тотъ обдуманный характеръ, 
который ведетъ къ этой цѣли. Обра
щай вниманіе на то, чтобъ твои раз
мышленія, всегда умѣренныя, никогда 
рѣзкія, сохраняли этотъ оттѣнокъ 
скромности, сдержанности, который 
такъ Приличенъ молодому человѣку, 
особенно, когда подобно твоему, пу
тешествіе, любезный Николай, имѣ
етъ цѣлію только образованіе и зна
комство съ страною, а не надзоръ, 
требующій болѣе строгаго суда, всегда 
Неумѣстнаго, если онъ не предписы
вается долгомъ. Не забывай, любез
ный Николай, что нынѣшнее твое пу
тешествіе не имѣетъ главною цѣлію 
военнаго дѣла. Эта цѣль — знакомство 
съ твоимъ отечествомъ, знаніе его во 
всѣхъ подробностяхъ, свѣдѣнія о со
стояніи каждой провинціи, въ кото
рой ты будешь, о ея средствахъ и 
недостаткахъ, о средствахъ помочь 
этимъ недостаткамъ; осмотръ всѣхъ 
полезныхъ учрежденій по части благо
творительности, науки,Фабрикъ.Вотъ, 
любезный Николай, что должно зани
мать твой умъ и всѣ твои способ
ности, такъ какъ ты долженъ собрать 
для жизни запасъ свѣдѣній, который 
бы со временемъ далъ тебѣ возмож
ность служить императору и такими, 
образомъ быть полезнымъ твоему оте
честву. На военныя познанія, пріоб
рѣтенныя въ этомъ путешествіи, на
добно смотрѣть только, какъ на полез
ную подробность, которая не должна 
орать верхъ надъ главнымъ. Развле- 
кайся и этимъ, усовершенствуя себя: 
но не давай думать, что военное дѣло

интересуетъ тебя болѣе, чѣмъ глав
ная цѣль, которая есть изученіе тво
его отечества въ отношеніи админи
стративномъ, торговомъ и промышлен
номъ. Прилагая всѣ старанія, любез
ный Николай, къ веденію своего жур
нала. Помни, занимаясь имъ, что на 
чтеніи его, по твоему взгляду на вещи 
и твоей оцѣнкѣ ихъ,государь будетъ 
основывать свое мнѣніе о тебѣ и о 
пользѣ, которую можно ожидать отъ 
тебя въ будущемъ. Пусть это раз
мышленіе Одушевляетъ тебя, любезный 
Николай, пусть оно удвоитъ твои 
старанія, твои силы, твое усердіе къ 
труду. Сколько даже наслажденій ты 
приготовить себѣ, когда, въ болѣе 
зрѣлыя лѣта, ты будешь перечиты
вать его съ удовольствіемъ и черпать 
изъ него указанія полезныя для тво
ихъ обязанностей. Наконецъ, милый 
Николай, Наблюдай за собою во всѣ 
минуты дня, Обращай вниманіе на 
все, что можетъ пріобрѣсти тебѣ ува
женіе твоихъ соотечественниковъ. Не 
забывай, что, такъ сказать, отъ про
винціи до провинціи, отъ города до 
города, тебя будутъ судить; мнѣніе 
о тебѣ установится, и если, какъ я 
надѣюсь, впечатлѣніе, оставленное 
тобою повсюду, будетъ тебѣ благо
пріятно, то это путешествіе доста
витъ тебѣ уваженіе твоихъ соотече
ственниковъ, а къ тому, чтобъ заслу
жить его, должно стремиться всегда 
и постоянно, заботою всей твоей жизни. 
Я увѣрена, милый Николай, что, во 
всѣхъ сомнительныхъ случаяхъ ты съ 
удовольствіемъ будешь совѣтоваться 
съ генераломъ Кутузовымъ (котораго 
достоинства ты такъ цѣнить) и что 
ты будешь принимать его мнѣнія съ 
признательностію и съ почтеніемъ. Ты 
также знаешь нѣжное расположеніе къ 
тебѣ гг. Саврасова и Глинки и усер
діе ихъ, испытанное столькими года
ми; по этому я не сомнѣваюсь въ 
твоемъ вниманіи къ ихъ совѣтамъ. 
Не Продолжаю письма моего, милый 
Николай: въ твои года, мой добрый
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другъ, сердце и умъ быстро и хоро
шо постигаютъ совѣты, истекающіе 
изъ материнской нѣжности. И такъ 
кончаю эти строки, прося и умоляя 
тебя, милый и возлюбленный Нико
лай, исполнить мое справедливое ожи
даніе и дать мнѣ счастіе увидѣть 
тебя еще болѣе достойнымъ моей 
нѣжности, могущимъ сказать мнѣ : 
маменька, я доволенъ собой, и вы 
можете быть довольны мною.— Тогда 
мои желанія исполнятся, и я прнжму 
тебя къ моему сердцу со всею Нѣж
ностью, которую чувствую къ тебѣ. 
Прощай, милый и добрый Николай. 
Да благословитъ тебя Богъ! Береги 
свое здоровье и знай, что во всѣ ми
нуты моей жизни я отъ души тебя 
благословляю. Обнимаю тебя ото всего 
сердца. Марія.

АДМИРАЛЪ ПАВЕЛЪ СТЕПАНОВИЧЪ 
НАХИМОВЪ С ).

(Біографическій очеркъ.
Но семья ни пояабыла 
Т о тъ  родной гранитъ,
Гдѣ Нахимова могила,
Гдѣ Корниловъ спитъ. ..

(Стихи г. А  Мосина на одномъ 
инъ Оевастопольскихъ обѣдовъ).

П. С. Нахимовъ родился* въ 1803 
году; отецъ его былъ секундъ-маіоръ 
временъ Екатерины ІІ я пользовался 
особеннымъ уваженіемъ и довѣренностію 
своихъ сосѣдей, дворянъ Смоленской

С) С ъ  дозволеніи многоуважаемаго автора из
влекаемъ инъ Русскаго Инвалида (1868, № 32) 
статью .чту, написанную по поводу и въ опровер
женіе Записокъ Севастопольца (1*. Архивъ 1867, 
стр. 157!) —  1637), невѣрный умозаключеній и 
желчный отзывы котораго вызвали собою столь 
знаменательный и въ то же времи утѣш итель
ный взрывъ общественнаго чувства. Заявленіи 
противъ Записокъ Севастопольца приходили къ 
намъ со всѣхъ концовъ Россіи, и также отъ  
.шцъ, живущихъ за границею. Обвиняемые въ  
неосторожномъ допущеніи эти хъ  Записокъ на 
страницы Р. Архива, позволяемъ себѣ находить 
еели не оправданіе, то утѣшеніе въ томъ обсто
ятельствѣ, что они послужили къ блистатель- 
ііому уисненію исторической истины, какъ чи
татели наши убѣдитеи изъ нижеслѣдующаго 
біографическаго очерка. І І .  Г>.

губерніи. Опредѣленный въ морской 
кадетскій корпусъ, онъ, какъ избран
ный и лучшій воспитаникъ, назначенъ 
былъ на бригъ „Феликсъ11, имѣвшій 
заграничное плаваніе въ Данію и Шве
цію, и въ 1818 году, т. е. Іо лѣтъ 
отъ роду, вышелъ вг мичманы. Уже 
эти первые шаги свидѣтельствуютъ о 
способностяхъ, прилежаніи и дарова
ніяхъ 15-ти-лѣтняго юноши.

Отправленный въ 1821 году Сухо
путно въ Архангельскъ въ команду 
строившагося тамъ корабля, онъ выз
ванъ былъ оттуда и назначенъ на Фрегатъ 
„Крейсеръ11, подъ команду капитана 2-го 
ранга М. П. Лазарева, впослѣдствіи зна
менитаго адмирала, совершавшаго тогда 
третье кругосвѣтное путешествіе (*). Не 
считаю нужнымъ говорить, что подобное 
назначеніе человѣку безъ протекціи, въ 
то время, когда кругосвѣтный плаванія 
были чрезвычайно рѣдки, служитъ Нео
провержимымъ доказательствомъ, что 
молодой мичманъ обратилъ на себя 
особенное вниманіе. Скоро капитанъ 
Лазаревъ оцѣнилъ браваго, растороп
наго офицера и такъ къ нему привя
зался, что съ той поры они почти не 
разставались. Возвратясь въ 1825 году 
послѣ трехъ-лѣтняго кругосвѣтнаго пла
ванія лейтенантомъ, онъ получилъ ор
денъ Владиміра і-Й степени. Въ 1826 
году онъ пришелъ изъ Архангельска 
на вновь выстроенномъ кораблѣ „Азовъ“ 
(столько извѣстномъ всему Ф.тту, какъ 
образцовый во всѣхъ отношеніяхъ), 
подъ командою тогда уже капитана 1-го 
ранга Лазарева, и, отправнсь на дру
гой годъ на немъ въ Средиземное море, 
онъ плавалъ тамъ до 1830 года. Корабль 
„Азовъ11 былъ Ф лагманскимъ кораблемъ 
адмирала графа Гейдена и за отличную 
храбрость, выказанную лейтенантомъ 
Нахимовымъ въ Наваринскомъ сраже
ніи, онъ былъ произведенъ въ капита-

[-) Морскіе офицеры атой аспгдцціи встрѣтили 
и поддержали своимъ сочувствіемъ скромнаго 
священника Іоанна Нсніаминова, нынѣ высоко- 
ирсосвященнѣіішаго Иннокентія, митрополита 
Московскаго. ІІ. К.

13*
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ны-лейтенанты и награжденъ орденомъ 
Георгія 4-й степени въ декабрѣ 1827 
года (при этомъ замѣну, что на кораблѣ 
„Азовъ“ , въ Наваринскомъ сраженіи, 
было убитыхъ и раненыхъ болѣе, чѣмъ 
на всей остальной эскадрѣ). И такъ, 
24-хъ лѣтъ отъ роду Нахимовъ быдъ 
штабъ-офицеромъ и кавалеромъ Георгія, 
Владиміра, ордена Бани, Почетнаго 
Легіона и Спасителя и черезъ нѣсколь
ко мѣсяцевъ назначенъ уже команди
ромъ корвета „Наваринъ.а Мнѣ, ка
жется, нечего добавлять отъ себя; Фак
ты говорятъ краснорѣчивѣе моихъ словъ, 
что такой командиръ не только былъ 
извѣстенъ Флоту, но былъ его укра
шеніемъ. Возвратясь изъ Средиземнаго 
моря, онъ былъ назначенъ въ 1832 
году командиромъ вновь строившагося 
фрегата „Паллада“ . Это былъ такой 
красавецъ, что весь флотъ имъ любо
вался, и весьма многіе пріѣзжали учить
ся чистотѣ, вооруженію и военному 
порядку, на немъ заведенному. Въ пер
вую же кампанію на немъ, въ 1833 
году, кресируя въ эскадрѣ почтеннаго 
и всѣми уважаемаго в.-адмирала Ѳ. Ѳ. 
Беллингсгаузена, ему удалось заслу
жить признательность начальства и 
уваженіе сотоварищей за тотъ ночной 
сигналъ, которымъ онъ предупредилъ 
эскадру отъ угрожавшей ей опасности 
курса на каменья. Въ январѣ 183І 
года Нахимовъ былъ переведенъ въ 
Черное море по ходатайству адмирала 
Лазарева, сдѣлавшагося въ это время 
главнымъ командиромъ Черноморскаго 
Флота—какъ одинъ изъ самыхъ луч
ш и хъ  и О бразц овы хъ  командировъ, съ 
назначеніемъ командиромъ i l -го эки
пажа, и въ томъ же году произведенъ 
въ капитаны 2-го ранга. Въ 183(» году 
назначенъ командиромъ вновь строю
щагося корабля „Силистрія“ , а въ 
1837 году произведенъ въ капитаны
1-го ранга. Командуя этимъ кораблемъ 
до производства своего въ контръ-ад
миралы, въ 184.'і году, онъ ежегодно 
плавалъ на немъ по Черному морю, и 
имѣлъ, кромѣ п рак ти ч еск и хъ  за н я т іи .

нѣкоторыя важныя порученія. Такъ, 
въ 1840 году онъ былъ у Восточнаго 
берега, при занятіи мѣстечекъ Туапсе 
и Псезуапе, гдѣ при высадкѣ десант
наго отряда на берегъ онъ командо
валъ лѣвымъ Флангомъ перваго отдѣ
ленія. Въ этомъ же году и въ слѣду
ющихъ ему поручено было положить 
въ Новороссійскѣ мертвые якоря и 
потомъ бочки для мертвыхъ якорей 
новаго устройства. Здѣсь кончается по
прище Павла Степановича Нахимова, 
какъ капитана, а потому я позволяю 
себѣ остановиться на его дѣятель
ности.

Корветъ „Наваринъ“, Фрегатъ „Пал
лада“, корабль „Силистрія“ были по
стоянно тѣми образцами, на которые 
всѣ указывали и къ которымъ всѣ стре
мились. Я сирошу всѣхъ сотоварищей, 
служившихъ въ то время въ Черномъ 
морѣ, кто изъ нихъ, встрѣтясь въ морѣ 
съ кораблямъ „Силистрія“ и входя 
на рейдъ, гдѣ онъ красовался, не осма
тривалъ себя съ ногъ до головы, что
бы показаться въ возможно лучшемъ, 
безукоризнепномъ видѣ зоркому капи 
тану „Силистріи“ , отъ котораго не 
скроется ни одинъ шагъ, ни малѣйшій 
недостатокъ, такъ точно, какъ и ли
хое управленіе? Одобреніе его счита
лось наградою, которую каждый ста
рался заслуживать,—такъ было велико 
нравственное вліяніе этого человѣка!

Онъ имѣлъ особенный даръ пріо
хотить къ морскому дѣлу, внушить 
энергію и любовь къ службѣ, какъ 
своимъ примѣромъ, своимъ постоян
нымъ сосредоточеннымъ вниманіемъ, 
такъ и своими всегда интересными 
разсказами о томъ, какъ что дѣла
лось на „Крейсерѣ“ и на „Азовѣ“ , что 
говорилъ и какъ думалъ Михаилъ 
Петровичъ Лазаревъ въ томъ и дру 
томъ случаѣ, какъ бы забывая ( изъ 
врожденно!! ему скромности Іі глубо
каго уваженія къ наставнику своему) 
что „Наваринъ“, „Паллада“ и „Сили- 
гтрія“-- были вполнѣ новыми авторите
тами и примѣромъ для подражанія. Онъ
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постоянно, всецѣло принадлежалъ своей 
профессіи.

Выходитъ ли эскадра или даже от
дѣльный корабль изъ гавани, идетъ 
ли въ гавань, возвращается ли съ 
моря или снимается съ якоря, — вы 
увидите Павла Степановича на Граф
ской пристани съ его неизмѣнною тру
бою. Скажу болѣе : всякая шлюпка, 
катакмцаясн по рейду подъ парусами, 
была имъ замѣчаема и, не смотря на 
то, что за малѣйшее упущеніе при 
удобномъ случаѣ М олодеж ъ  подверга
лась его Замѣчаніямъ, она его обожа
ла: потому что всякій морской офицеръ, 
сколько-нибудь обратившій на себя его 
вниманіе своею привязанностію къ служ
бѣ, могъ вполнѣ разсчитывать на его 
готовность научить, облегчить, засту
питься, ходатайствовать, на его всег
да протянутую руку помощи, и даже 
на его кошелекъ.

Радушіе и гостепріимство его были 
извѣстны всякому. Изысканная чисто
та и порядокъ были на кораблѣ и въ 
квартирѣ; сердечная доброта, прямо
душіе были написаны на его откры
томъ, благородномъ лицѣ. Вниманіе его 
въ своимъ ближайшимъ подчиненнымъ 
офицерамъ и матросамъ 41-го экипажа, 
было неисчерпаемо. Онъ слѣдилъ за 
ними не только въ Севастополѣ, но и 
на Кавказѣ и за границею. Они могли 
обращатся къ нему, какъ къ родному 
отцу. Не понятно ли послѣ всего мною 
сказаннаго (что, опять повторяю, пов- 
твердятъ всѣ оставшіеся въ живыхъ 
моряки Чернаго и Балтійскаго морей), 
не понятно ли, что эта честная, благо
родная, безкорыстная личность, что 
это доброе, великодушное, золотое серд
це, что эта искренняя, безграничная 
любовь къ своему дѣлу—весьма скоро 
привлекли къ нему сослуживцевъ, гото
выхъ съ нимъ идти въ огонь и въ 
воду. Во всемъ Черноморскомъ Флотѣ 
не было ни одного матроса, который 
бы не зналъ, если не лично, то по 
наслышкѣ, и не любилъ, хотя бы и 
за-очно, капитана „Силистріи“ , Павла

Степановича Нахимова. Никто не умѣлъ 
такъ понимать ихъ нужды, такъ го
ворить съ ними, и потому они были 
слѣпо ему преданы.

Теперь я Обращаюсь къ вамъ, любез
ный читатель, и попрошу отвѣтить мнѣ: 
какое выработалось у васъ понятіе 
объ этомъ лицѣ изъ моего разсказа, 
основаннаго на документахъ служеб
наго прохожденія, и на тѣхъ чертахъ, 
которыя засвидѣтельствуютъ адмиралъ 
и капитанъ Русскаго Ф лота? Вы видѣли 
юношу съ прекрасными способностями, 
окончившаго курсъ и вышедшаго въ 
о ф и ц ер ы  1Я-ти лѣтъ. Вы видѣли Лихаго, 
браваго мичмана, избраннаго изо всей 
среды знаменитымъ капитаномъ Лазаре
вымъ; вы видѣли отлично храбраго 
лейтенанта, украшеннаго Георгіемъ за 
побѣду подъ Навариномъ; вы видѣли 
молодаго 25-ти-лѣтняго капитана кор
вета „Наваринъ“ , впослѣдствіи образ
цоваго командира Фрегата „Паллада11 
и корабля „Силистрія“, капитана, всѣ
ми уважаемаго, горячо любимаго, не
престаннаго наставника молодежи и съ 
огромнымъ нравственнымъ вліяніемъ на 
всю среду, т. е. съ сильнымъ, опредѣ
леннымъ характеромъ, съ безгранич
ною любовію къ своему дѣлу, съ серд
цемъ великодушнымъ и благороднымъ, 
обожаемаго командою.

Есть ли хотя одна черта изъ того 
портрета, который угодно было нари
совать автору статьи „Изъ Записокъ 
Севастопольца?11

Разсмотрѣвъ критически, съ полнымъ 
и должнымъ вниманіемъ, все поприще 
Павла Степановича Нахимова до адми
ральскаго чина, я сдѣлаю вопросъ авто 
ру: могъ ли такой капитанъ затеряться 
во ф л отѣ ? и имѣлъ ли право онъ задать 
себѣ вопросъ, какъ онъ очутился на 
палубѣ и почему онъ служилъ во ф ло
тѣ?

Въ 184!» году П. С. Нахимовъ произ
веденъ въ контръ-адмиралы, съ назна
ченіемъ командиромъ 1-й бригады 4-й 
флотской дивизіи. Кромѣ ежегодныхъ 
практическихъ плаваній по Черному

Библиотека "Руниверс"



m АДМИРАЛЪ ПАВЕЛЪ СТЕПАНОВИЧЪ НАХИМОВЪ. 3 8 0

морю, онъ въ 1848 и 1851) годахъ, 
командуя эскадрами, держалъ крейсер
ство у Кавказскихъ береговъ по шести 
мѣсяцевъ-, въ мартѣ 1852 года онъ на
значается командующимъ ю флотской) 
дивизіею, и въ октябрѣ того же года 
производится въ вице-адмиралы , съ 
утвержденіемъ начальникомъ дивизіи.

Горизонтъ дѣлается обширнѣе, поле 
дѣйствія расширяется: онъ получаетъ 
возможность не косвеннымъ, не нрав
ственнымъ только вліяніемъ имѣть силу, 
мо и непосредственно, властью началь
ника.

Гумбольдтъ говоритъ: особенность
жизни человѣка заключается въ томъ, 
что если онъ не заботится о своемъ 
счастіи, а только объ исполненіи долга, 
то счастіе превозможетъ, какъ бы плохо 
ни было первоначальное положеніе че
ловѣка.

И счастіе видимо начинаетъ обни
мать своего избраника. Черноморскій 
парусный флотъ, подъ его Флагомъ, 
состоящій изъ 12-ти кораблей, 2 фре
гатовъ, 2 корветовъ, 7 параходовъ и 
ІІ транспортовъ, дѣлаетъ одинъ изъ 
самыхъ баснословно-счастливыхъ пере
ходовъ, съ дессантомъ цѣлой дивизіи, 
въ полномъ составѣ. Флотъ, поставивъ 
бомъ-брамсели, снимаясь на Севасто
польскомъ рейдѣ, закрѣпилъ ихъ у 
Кавказскихъ береговъ и, снимаясь подъ 
ними у Анакріи, закрѣпилъ, становясь 
на якорь, въ Севастополѣ, въ бурное 
время года, во второй половинѣ сен
тября мѣсяца. Хочу припомнить здѣсь, 
что перевозъ войскъ въ 1801 году изъ 
Мальты въ Египетъ, съ такимъ же 
количествомъ дессанта, былъ произве
денъ болѣе чѣмъ на 200 военныхъ и 
купеческихъ судахъ.

Переходъ изъ Севастополя въ Ана
крію совершенъ въ 7 дней. Дебаркація 
началась въ 7 часовъ утра и окончи
лась въ Іі часовъ ио-нолудци. Всего 
на отрядѣ перевезено К» баталіоновъ 
пѣхоты и 2 легкія батареи въ числѣ 
16,393 человѣкъ и 8*24 лошадей, со 
всѣми необходимыми тяжестями. Боль

ныхъ было всего только 7 человѣкъ 
сухопутнаго вѣдомства и \  человѣка 
морскихъ чиновъ. 13-го числа было 
получено приказаніе изъ Петербурга, 
а 24-го войска были на Кавказѣ.

Но авторъ статьи „Записокъ Сева
стопольца11 не вѣритъ оффиціальнымъ до
несеніямъ и готоритъ съ сарказмомъ: 
„Князь Меньшиковъ получилъ новое 
повелѣніе Перевезть 13-ю пѣхотную ди
визію, съ ея артиллерію, изъ Севасто
поля въ Сухумъ-Кале. Это просили ги 
исполнять и истратили на перевозку 
войскъ цѣлый мѣсяцъ. Всякихъ рас
ходовъ и напрасной траты людей и 
лошадей была бездна“ .

По окончаніи этого порученія, за 
которое адмиралъ получилъ Владиміра 
2-й степени, онъ выходитъ въ октябрѣ 
мѣсяцѣ въ крейсерство, трудное какъ 
но времени года (что, кромѣ сооте
чественниковъ, вполнѣ оцѣнили дю 
ряки и публицистъ! иностранные, по
нимая, сколько надобно знанія, увѣрен
ности и бдительности съ паруснымъ 
флотомъ держаться близко у береговъ 
въ Ноябрскій бури) такъ и по ходу 
политическихъ событій. Войны ожидали 
съ минуты на минуту, и вотъ, нако
нецъ, 23-го октября состоялся мани
фестъ. Открытіе военныхъ дѣйствій 
привело Нахимова къ славному Си- 
нопскому бою 18-го ноября І8 ’)3 го
да.

Я не стану описывать всѣ подроб
ности этого славнаго и незабвеннаго 
для моряковъ Черноморскаго Флота дня, 
которымъ какъ бы высказался для Рос
сіи и Европы результатъ тѣхъ постоян
ныхъ усилій, того искренняго труда, 
той задушевной любви къ своему дѣлу, 
которыми была воодушевлена эта крѣп
кая, дружная семья: потому что описа
ніе Синопскаго сраженія было соста
влено но оффиціальнымъ свѣдѣніямъ въ 
декабрьской книжкѣ Морская Сборника 
1853 года; но отвѣчу только на слова 
автора разбираемой мною статьи. Онъ 
и здѣсь, какъ и вездѣ, старается вся
чески умалить, даже уничтожить зна-
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ченіе этой рѣшительной и славной 
побѣды.

Онъ говоритъ:
„Можетъ быть вы Спросите о стра

тегическомъ значеніи этого боя? Увы, 
тутъ слѣдуетъ быстрое разочарованіе. 
Мнѣ тяжело вносить въ лѣтопись эти 
холодныя, разочаровывающія строки въ 
такую минуту, когда я плачу Сладкими 
г ям ам и.  Синопскій бой, въ стратеги
ческомъ смыслѣ, былъ не бой въ пра- 
шільной соразмѣрности воюющихъ силъ: 
это былъ разгромъ, le massacre de Si
nope, какъ называютъ Французы. Въ 
доказательство довольно привести срав
нительную таблицу судовъ и батарей, 
бывшихъ въ дѣлѣ: у насъ 6 кораблей 
(три 8і-хъ и три 125-хъ-пушечные) 2 
фрегата и, подъ конецъ, три парохода; 
всего І І  судовъ. На каждомъ изъ кораб
лей у насъ были 6-Нми-фунтовыя пуш- 
ии, а у Турокъ—ни одного карабля, 7 
фрегатовъ, 3 корвета и 2 парохода, 
всего 12 судовъ, гдѣ самый большой 
калибръ орудій доходилъ только до 32-хъ 
а н г л і й с к и х ъ  Ф у н т о в ъ  (на трехъ Фрега
тахъ и одномъ корветѣ); остальныя су
да имѣли пушки отъ 12-ти до 24-хъ 
р у с с к и х ъ  Фунтовъ. Средній вѣсъ снаря
довъ одного нашего борта относился къ 
таковому же турецкому, какъ 22 д.

„Пароходъ „Таифъ“, состоявшій подъ 
командою одного англичанина Следа, ко
торый назывался у Турокъ Мушаверъ- 
паша, сейчасъ увидѣлъ невозможность 
сопротивленія и, пользуясь цррасторт- 
нпстію нашихъ судовъ, ушелъ».

Посмотримъ, на сколько это справед
ливо и скажемъ, что Нахимовъ, крей
сируя но приказанію князя Меншикова, 
еъ эскадрою изъ îi-ти 84-хъ пушечныхъ 
кораблей: „Императрица Марія, „Че
сма“, „Ростиславъ“', „Святославъ11 и 
.,Храбрый“, держась близъ Анатолій
скаго берега, чтобы не пропустить Ту
рецкую эскадру съ дессантомъ въ Су
хумъ. находился въ Лихорадочномъ со
стояніи въ ожиданіи извѣстія о войнѣ. 
Наконецъ, 1-го ноября, онъ сдѣлалъ 
эскадрѣ радостный и короткій телеграфъ:

“Война объявлена! отслужить молебствіе 
и поздравить команду,,, а вечеромъ 2-го 
числа, какъ только стихло, онъ отдалъ 
приказъ:

«Непріятель не иначе можетъ испол
нить свое намѣреніе (атаковать Су
хумъ-Кале), какъ пройдя мимо насъ 
или давъ намъ сраженіе. Въ первомъ 
случаѣ, я надѣюсь на бдительный над
зоръ командировъ и офицеровъ; во вто
ромъ, съ Божіею помощію и увѣренно
стю  въ своихъ офицерахъ и командахъ, 
надѣюсь съ честію принять сраженіе. 
Не распространяясь въ наставленіяхъ, 
я выскажу свою мысль, что въ мор
скомъ дѣлѣ близкое разстояніе отъ не
пріятеля и взаимная помощь другъ дру
гу есть лучшая тактика. Увѣдомляю гг. 
командировъ, что въ случаѣ встрѣчи 
съ непріятелемъ, превышающимъ насъ 
въ силахъ, я атакую его, будучи совер
шенно увѣренъ, что каждый изъ насъ 
сдѣлаетъ свое дѣло».

Весь характеръ адмирала вылился въ 
этихъ словахъ: точно, смѣло, Опредѣли
тельно и скромно. Можно написать то
мы приказовъ передъ морскимъ сраже
ніемъ, но всѣ они сведутся или на тра- 
Фальгарскій Нельсона: «Англія надѣет
ся, что каждый исполнитъ свой долгъ», 
или на тождественный его несчастнаго 
соперника Вильнева: «Каждый капи
танъ на своемъ мѣстѣ, если онъ въ 
огнѣ!» Вся сила, къ кому относятся эти 
слова, приготовлены ли дѣятели къ 
воспріятію ихъ, и въ Чьихъ устахъ 
они раздаются! „Посмотрите, какъ храб
рый Колингвудъ ведетъ свою колонну“ , 
говорилъ окружающимъ его передъ Тра
фальгарскимъ сраженіемъ Нельсонъ, 
котораго колонна вслѣдствіе перемѣны 
вѣтра осталась нѣсколько сзади; и въ 
то же время Колингвудъ, указывая на 
корабль „Викторія“ , прозноситъ: „Что 
бы далъ Нельсонъ быть на моемъ мѣ
стѣ!“ . Не видно ли въ словахъ этихъ 
залога иобѣды! А въ тотъ же день 10 
кораблей авангарда Дюмануара бѣгутъ, 
не зная куда, подобно какъ и въ Дис
комъ сраженіи 3 броненосца авангарда
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Вакка. Сами по себѣ слова самыя гром- 
скія ничего не значатъ—это часто пу
стой звукъ; вся суть, кто ихъ говоритъ 
и кто ихъ слушаетъ! Вотъ въ чемъ 
вопросъ! И отвѣтомъ на нихъ бываетъ 
побѣда или пораженіе. Нахимовъ со
знательно понималъ, что онъ говоритъ 
Черноморцамъ; а они съ увѣренностію 
слушали эти отрадный слова, какъ по
бѣдный кликъ, и нетерпѣливо ждали 
случая, который скоро подошелъ.

Послѣ шторма 8-го ноября, адмиралъ, 
отправивъ вслѣдствіе поврежденій ко
рабли «Святославъ» и „Храбрый1-1, За
глянулъ въ Синопскій заливъ съ тремя 
оставшимися у него кораблями, и замѣ
тивъ, что на рейдѣ стоитъ Турецкая 
эскадра подъ прикрытіемъ О ти берего
выхъ батарей, рѣшился съ той поры 
держать самую строгую блокаду въ ожи
даніи возвращенія своихъ кораблей. Во 
все время погода была постоянно мрач
ная, шли дожди, вѣтеръ дулъ свѣжій 
восточный, волненіе сильное, lfi-ro чи
сла, вмѣсто ожидаемыхъ караблей, остав
шихся въ Севастополѣ, къ нему при
соединилась эскадра контръ-адмирала 
Новосильскаго, состоящая изъ трехъ 
120-ти пушечныхъ кораблей: „Парижъ“ 
(Флагманскій), „Великій Князь Констан
тинъ11, „Три Святителя“, и 2-хъ Фрега
товъ: „Кагула“ и „Кулевчи“. 17-го
адмиралъ сигналомъ пригласилъ къ се
бѣ н а  корабль втораго Ф л агм ан а  и ко
мандировъ, для сообщенія имъ плана 
атаки и необходимыхъ наставленій, и 
въ тотъ же день состоялся слѣдующій 
приказъ по эскадрѣ:

„Располагая ири первомъ удобномъ 
случаѣ атаковать непріятеля, стоящаго 
въ Синопѣ въ числѣ 7-ми Фрегатовъ,
2-хъ корветовъ, 1-го шлюпа, 2-хъ па
роходовъ и 2-хъ транспортовъ, я со
ставилъ диспозицію для атаки ихъ, и 
прощу гг. командировъ стать по оной 
на якорь и имѣть въ виду слѣдующее: 

,,1) При входѣ на рейдъ бросать 
лотъ, ибо-можетъ случиться, что непрі
ятель перейдетъ на мелководіе, и то
гда на возможно-близкомъ отъ него

разстояніи, но на глубинѣ не менѣе
10 -ти саженъ.

„2) Имѣть шпрингъ на оба якоря: 
если при нападеніи на непрінтеля бу
детъ вѣтеръ N, самый благопріятный, 
тогда вытравить цѣпи 00 саженъ, имѣть 
столько же и шпрингу, предваритель
но заложеннаго на битенгъ. Идя же на 
Фордевиндъ при вѣтрѣ О или ONO, но 
избѣжаніе бросанія якоря съ кормы, 
становиться такъ же на шпрингъ, имѣя 
его до 30-ти саженъ, и когда цѣпь, 
вытравленная до 00-ти саженъ, дернетъ, 
то вытравить еще ІО саженъ; въ этомъ 
случаѣ цѣпь ослабнетъ, а корабли бу
дутъ стоять кормою на вѣтеръ на кабель- 
товѣ. Вообще съ шпрингами быть край
не осмотрительнымъ ибо они часто 
остаются недѣйствительными отъ ма
лѣйшаго невниманія или промедленія 
времени.

„3) Предъ входомъ въ Синопскій за
ливъ, если позволитъ погода, для сбе
реженія гребныхъ судовъ на рострахъ, 
я сдѣлаю сигналъ спустить ихъ на во
ду, и тогда имѣть ихъ у борта на про
тивоположной сторонѣ непріятеля; имѣя 
на одномъ изъ нихъ на всякій случай 
кабельтовъ и Верпъ.

„4) При атакѣ имѣть осторожность, 
не палить даромъ но тѣмъ изъ судовъ, 
к о и  опустятъ Ф л а г и ;  посылать же д л я  
овладѣнія ими не иначе, какъ по сиг
налу адмирала, стараясь лучше упо
требить время для пораженія Противя
щійся судовъ или батарей, которыя, 
безъ сомнѣнія, не перестанутъ палить, 
если бы съ непріятельскими судами дѣло 
и было бы кончено.

„’>) Нынѣ же, осмотрѣвъ заклепки у 
цѣпей, на случай надобности, раскле
пать ихъ.

„О) Открыть огонь по непріятелю по 
второму адмиральскому выстрѣлу, если 
предъ тѣмъ со стороны непріятеля не 
будетъ никакого сопротивленія нашему 
на нихъ наступленію; въ противномъ 
случаѣ палить какъ кому возможно,со
ображаясь съ разстояніемъ до непрія
тельскихъ судовъ.
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„7) Ставъ на якорь и уладивъ шпрингъ, 
первые выстрѣлы должны быть при- 
цѣльные; при этомъ хорошо замѣтить 
положеніе пушечнаго клина на подуш
кѣ мѣломъ, для того, что послѣ въ ды
му не будетъ видно непріятеля, а нуж
но поддерживать быстрый батальный 
огонь; само собою разумѣется, что онъ 
долженъ быть направленъ по тому же 
положенію орудія, какъ и первыхъ вы
стрѣловъ.

„8) Атакуя непріятеля на якорѣ, хо
рошо имѣть какъ подъ парусами одно
го офицера на гротъ-марсѣ или С а л и н 
гъ, для наблюденія при батальномъ ог
нѣ за направленіемъ своихъ выстрѣ
ловъ, и буде они не достигаютъ своей 
цѣли, офицеръ сообщаетъ о томъ на 
шканцы, для направленія шпринга.

.,9) Фрегатамъ „Кагулъ11 и „Кулевчи“ 
во время дѣйствія остаться подъ пару
сами, для наблюденія за непріятель
скими пароходами, которые, безъ сом
нѣнія, вступятъ подъ пары и будутъ 
вредить нашимъ судамъ но выбору 
своему.

„ІО) Завязавъ дѣло съ непріятельски
ми судами, стараться, по возможности, 
не вредить консульскимъ домамъ, на 
которыхъ будутъ подняты національ- 
ные ихъ Флаги.

„Въ заключеніе я выскажу свЬю мысль, 
что всѣ предварительныя наставленія, 
при перемѣнившихся обстоятельствахъ, 
могутъ затруднять командира, знаю
щаго свое дѣло, и потому я предостав
ляю каждому совершенно независимо 
Шествовать по усмотренію своему, но 
непремѣнно исполнить свой долгъ. Го
сударь Императоръ и Россія ожидаютъ 
славныхъ подвиговъ отъ Черноморска
го Флота; отъ нихъ зависитъ оправ
дать ожиданія.,,

Здѣсь все предвидѣно, все предусмот
рѣно, и съ 9% часовъ 18-го ноября, 
все начало исполняться какъ на манев
рахъ. Около полудня эскадра подъ всѣ
ми парусами летѣла, имѣя національ- 
ные Флаги на всѣхъ брямъ-стеньгахъ, 
въ сжатомъ, стройномъ порядкѣ 2-хъ

колоннъ, съ тѣмъ чтобъ развернуться 
вечеромъ противъ Турокъ, стоявшихъ 
лунообразно подъ прикрытіемъ своихъ 
батарей, и стать правой колоннѣ пра
вымъ бортомъ, а лѣвой—лѣвымъ. Уви
давъ на адмиральскомъ кораблѣ сигналъ, 
команды, готовыя къ бою, ожидали толь
ко приказанія — начать\ но адмиралъ 
показалъ полдень (какъ это ежедневно 
дѣлается въ эскадрахъ). Какое велича- 
вое спокойствіе!! Въ половинѣ перваго, 
по первой пушкѣ турецкаго Флагман
скаго Фрегата, открытъ былъ огонь со 
всѣхъ непріятельскихъ судовъ и бата
рей. Турки долго ждали (какъ потомъ 
объявилось) начать бой, когда люди 
пойдутъ крѣпить паруса; но парусовъ 
не крѣпи ли, а взяли на Г и т о в ы . Тогда 
грянулъ тотъ бой, который кончился 
совершеннымъ истребленіемъ Турецкой 
эскадры и взятіемъ въ плѣнъ началь
ника эскадры вице-адмирала Османа- 
паши и двухъ командировъ: Фрегата 
„Фазли-алахъ11 (бывшій Рафаилъ) и кор 
кета „Фейзи-Меабудъа. Я уже сказалъ, 
что не описываю подробностей боя, но 
не могу умолчать о нѣкоторыхъ эпизо
дахъ. Корабль „Парижъ“ (капитанъ 
Истоминъ), дѣйствуя противъ корвета 
и Фрегата, въ скоромъ времени взор
валъ первый, и заставилъ броситься 
на берегъ второй; послѣ, поправивъ 
цѣпь, онъ сталъ бить двух-Полосный 
64-хъ пушечныхъ Фрегатъ „Низаміе“ , 
сбилъ ему мачты и его принудилъ бро
ситься на берегъ, гдѣ онъ скоро и за
горѣлся; а въ заключеніе, вытянувъ 
снова шпрингъ, открылъ огонь противъ 
береговой батареи № .'»-й. Адмиралъ 
въ пылу боя тотчасъ замѣтилъ эти 
правильно-отчетливыя движенія, совер
шаемыя на кораблѣ съ такимъ спокой
ствіемъ, и приказалъ сигналомъ объ
явить свою благодарность; но, къ со
жалѣнію, не на чемъ было сдѣлать 
сигналъ: всѣ Фалы были перебиты.

Командиръ Фрегата „Фазли-Алахъ“ 
( бывшій Рафаилъ) былъ взятъ въ плѣнъ, 
и самый Фрегатъ взорванъ на воздухъ 
и этимъ исполнилось давнее приказаніе.
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1829 года, Государя Императора быв
шему главному командиру Черноморска
го Флота адмиралу Грейгу — выражен
ное въ концѣ слѣдующими словами: 

„Уповая напомощь Всевышняго, пре
бываю въ надеждѣ, что неустрашимый 
флотъ, горя желаніемъ смыть безславіе, 
фрегата „Рафаилъ11, не оставитъ его 
въ рукахъ непріятеля. Но когда онъ 
будетъ возвращенъ во власть вашу, то, 
почитая Фрегатъ сей впредь недостой
нымъ носить Флагъ Россійскій и слу
жить на ряду съ прочими судами Флота, 
повелѣваю вамъ предать оный немед
ленно огню.“

И такъ, Синопскій бой заканчивалъ 
и прежніе разсчетъ!.

Эскадра шла какъ на пиръ, ожидая, 
конечно, безъ всякаго сомнѣнія, и боль
шаго сопротивленія съ турецкихъ су
довъ, и Каленыхъ ядеръ съ батарей, и 
бомбовой артиллеріи съ пороходовъ. Не 
ея вина, что непріятель ничего не пред
принялъ; она ко всему была готова, 
обо всемъ предупреждена опытнымъ, 
зоркимъ наставникомъ, подошла на ру- 
женый выстрѣлъ, распоряжалась, какъ 
на маневрахъ, срыла батареи, сожгла, 
взорвала на воздухъ суда, словомъ истре
била своего врага, и, что всего замѣча- 
тельнѣе, исправивъ сдѣланныя непрія
телемъ весьма значительныя поврежде
нія въ корпусѣ, рангоутѣ и парусахъ, 
черезъ 36 часовъ ушла, чтобы совер
шить плаваніе поперегъ всего Чернаго 
моря въ ноябрѣ мѣсяцѣ! Несомнѣнно, 
что перевѣсъ былъ на нашей сторонѣ 
по силѣ залпа, но нельзя забыть, что 
береговыя батареи имѣютъ грамадное 
и неисчислимое преимущество передъ 
кораблями, а прибавивъ, что онѣ мог
ли дѣйствовать перекрестнымъ огнемъ 
н калеными ядрами противу деревян
ныхъ и парусныхъ кораблей, сдѣлает
ся вполнѣ понятно значеніе боя. Вице- 
адмиралъ Корниловъ, котораго авторъ 
постоянно укоряетъ въ зависти и инт
ригахъ противъ Нахимова, первый яс
но и громко произноситъ оцѣнку этого 
боя, отдавая полную справедливость и

утверждая, что Синонское сраженіе зна
менательное Наваринскаго. Можно ли 
послѣ всего сказаннаго не видать стра
тегическаго значенія боя и плакать Слад
кими слезами! На Западѣ совсѣмъ ина
че поняли и оцѣнили это' событіе, и 
лучшимъ доказательствомъ служитъ то, 
что зависть и злоба Обуяла національ
ную гордость. Журналы начали изоб
рѣтать, клеветать; но нашлись и без
пристрастные цѣнители, которые писали 
тогда въ англійскихъ журналахъ: „Какъ 
бы ни смотрѣли на обстоятельства пуб
лицистъ!, мы моряки, не можемъ отно
ситься безъ уваженія о невѣдомомъ для 
насъ Флотѣ, который смѣло борется съ 
бурями въ теченіе мѣсяца, даетъ сра
женіе тотчасъ послѣ жестокаго вѣтра, 
уничтожаетъ противника и съ торже
ствомъ благополучно возвращается въ 
портъ, не смотря на поврежденія.11

Что же касается до Французскаго вы
раженія Іе massacre de Sinope, которое 
авторъ прочелъ въ газетахъ, то я ио- 
радую его еще лучшимъ разсказомъ. 
Писали, что офицеръ Нахимова отряда., 
взявши турецкій Фрегатъ, Дору билъ 
оставшагося единственнаго Турка, от
рѣзалъ кусокъ его мяса и съѣлъ, ка 
что получилъ отъ Императора Георгія.

Послѣ Наваринскаго сраженія, кото
рое, какъ я уже сказалъ, по авторите
ту знаменитаго адмирала Корнилова, 
уступаетъ възначеніи Синопскому, Фран
цузы и Англичане кричали и кричатъ, 
праздновали и празднуютъ день этой 
побѣды, какъ знаменитый въ лѣтопи
сяхъ Флота. Пароходъ „ТаиФЪа убѣ
жалъ потому, что онъ ходилъ несрав
ненно лучше нашихъ пароходовъ, и въ 
подобномъ случаѣ никакая растороп
ность не поможетъ. Чтобы окончить 
разсказъ о Синопскомъ боѣ, который 
былъ Пѣснью Лебедя для морской бое
вой службы Черноморскаго Флота и вмѣ
стѣ послѣднимъ морскимъ боемъ парус
ныхъ ф л отов ъ , скажу, что весь осталь
ной ф лотъ привѣтствовалъ съ искрен
нимъ, дружескимъ, неподдѣльнымъ во
сторгомъ, съ горячею любовію, Побѣди-
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телн Синопа и нѣсколько дней ликовалъ 
ii чествовалъ героевъ-сотовариіцей, а 
имя адмирала, стяжавшаго эту славу, 
было ежеминутно на устахъ у всѣхъ 
и каждаго, душевно преданныхъ этому 
общему любимцу.

Князь Меньшиковъ доносилъ Госу
дарю Императору:

„Повелѣніе Вашего Императорскаго 
Величества Черноморскимъ ф лотом ъ ис
полнено самымъ блистательнымъ обра
зомъ. Первая Турецкая эскадра, которая 
рѣшилась выйти на бой, 18-го числа 
ноября истреблена вице-адмираломъ На- 
химовымъ. Командовавшій ею турецкій 
адмиралъ Османъ-паша, раненый, взятъ 
къ плѣнъ и привезенъ въ Севастополь.

„Непріятель былъ на Синопскомъ рей
дѣ, гдѣ, укрѣпленный береговыми ба
тареями, принялъ сраженіе. При этомъ 
у него истреблено: семь Фрегатовъ, одинъ 
шлюпъ, два корвета, одинъ пароходъ 
и нѣсколько транспортовъ. За симъ оста
вался еще одинъ пароходъ, который 
спасся по превосходной быстротѣ своей.

„Эта эскадра, повидимому, есть та 
самая, которая снаряжалась для овла
дѣнія Сухумомъ и содѣйствія Горцамъ.14

Въ отвѣтъ послѣдовалъ слѣдующій 
рескриптъ: „Князь Александръ Сергѣе
вичъ! Побѣда при Синопѣ являетъ вновь, 
что Черноморскій нашъ флотъ достойно 
выполняетъ свое назначеніе. Съ искрен
нею сердечною радостію поручаю вамъ 
сказать храбрымъ морякамъ нашимъ, 
что Я благодарю ихъ за подвиги, со
вершенные д л я  славы Россіи и д л я  че
сти Русскаго Ф лота.

„Я съ удовольствіемъ вижу, что Чес
ма не забывается въ Русскомъ флотѣ, 
и что правнуки достойны  своихъ пра
дѣдовъ. “•

Вслѣдъ за этимъ побѣдитель при Си
нопѣ получилъ слѣдующую Высочайшую 
грамоту.

„Истребленіемъ Турецкой эскадры при 
Синопѣ вы украсили лѣтопись Русска
го Флота новою побѣдою, которая на
всегда останется памятною е ъ  морской 
исторіи.

„Статутъ военнаго ордена Св. вели
комученика и побѣдоносца Георгія ука
зываетъ награду за вашъ подвигъ.

„Исполняя съ истинною радостію по
становленіе статута, жалуемъ васъ ка
валеромъ св. Георгія 2-й степени боль
шаго креста, пребывая къ вамъ Им
ператорскою милостію нашею благо
склонный

И такъ, признательность Царя, во
сторгъ и уваженіе соотечественниковъ, 
слава, извѣстность, народное имя и лав
ры побѣды осѣнили доблестнаго адми
рала, горячо любимаго всѣми сослужив
цами. Но судьба предназначала ему 
отслужить еще долгую, суровую, гран
діозную службу, но уже не на морѣ, 
а на бастіонахъ Севастополя! Преж
де чѣмъ перейти къ этому послѣднему 
Эпизоду его жизни, я хочу пояснить 
причину той задушевной популярности, 
той искренней любви, которою такъ 
долго, такъ постоянно пользовался Па
велъ Степановичъ, и беру собственныя 
слова его изъ прекраснаго характери- 
етическаго разсказа, посвященнаго его 
памяти подъназваніемъ: „Фрегатъ Баль- 
чикъа (*).

„Мало того, что служба представится 
намъ въ другомъ видѣ, говорилъ Па
велъ Степановичъ, да сами-то мы со
всѣмъ другое значеніе получимъ на служ
бѣ, когда будемъ знать, какъ на кого 
нужно дѣйствовать.

„Нельзя принять поголовно одинако
вую манеру со всѣми. Подобное одно
образіе въ дѣйствіяхъ начальника по
казываетъ, что нѣтъ у него ничего 
общаго со всѣми подчиненными, и чго 
онъ совершенно не понимаетъ своихъ 
соотечественниковъ. А это очень важно. 
Представьте себѣ, что вдругъ у насъ, 
на Фрегатѣ, смѣнили бы меня и коман
дира Фрегата, а вмѣсто насъ назначили 
бы начальниковъ: Англичанъ или Фран
цузовъ, такихъ, однимъ словомъ, ко
торые говорятъ хорошо, пожалуй, по- 
русски, но не жили никогда въ Россіи.

(*) Морск. Сборн. Т .  25. У ст. В. 3.
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Будь они отличные моряки, а все ни- 
чего не выходило бы у нихъ на судахъ; 
не умѣли бы дѣйствовать на нашихъ 
матросовъ, вооружили бы ихъ противъ 
себя безплодною строгостію, или ра
спустили бы такъ, что ни на что не 
было бы похоже. Мы всѣ были въ кор
пусѣ; помните, какъ рѣдко случалось 
чтобы иностранные учителя ладили съ 
нами; это хитрая вещь, причина ея въ 
различіи національностей. Котъ вся бѣ
да наша въ томъ заключается, что мно
гіе молодые люди получаютъ вредное 
направленіе, отъ образованія, понимае
м а я  въ ложномъ смыслѣ. Это для на
шей службы чистая гибель! Конечно, 
прекрасно говорить на иностранныхъ 
языкахъ, я противъ этого ни слова не 
возражаю и самъ охотно занимался ими 
въ свое время, да зачѣмъ же прель
щаться до такой степени всѣмъ чу
жимъ, чтобы своимъ пренебрегать? Нѣ
которые такъ увлекаются ложнымъ об
разованіемъ, что никогда русскихъ жур
наловъ ни читаютъ, и хвастаютъ этимъ, 
я это навѣрное знаю-съ. Понятно, что 
господа эти до такой степени отвыка- 
ютъ отъ всего русскаго, что глубоко 
презираютъ сближеніе съ своими соо- 
течественниками-простолюдинами. А вы 
думаете, что матросъ не замѣтитъ это
го! Замѣтитъ лучше, чѣмъ нашъ братъ. 
Мы говорить умѣемъ лучше, чѣмъ за
мѣчать, а п о с л ѣ д н е е  ужь ихъ дѣло; а 
каково пойдетъ служба, когда всѣ под
чиненные будутъ навѣрно знать, что 
начальники ихъ не любятъ и презира
ютъ ихъ? Вотъ настоящая причина, 
что на многихъ судахъ ничего не вы
ходитъ, и что нѣкоторые молодые на
чальники однимъ только страхомъ хо
тятъ дѣйствовать. Могу васъ увѣрить, 
что такъ. Страхъ подчасъ хорошее дѣ
до, да С о г л а с и т е с ь , что не натуральная 
вещь нѣсколько лѣтъ работать напро
палую ради страха. Необходимо поощ
реніе сочувствіемъ; нужна любовь къ 
своему дѣлу-съ, тогда съ нашимъ ли
химъ народомъ можно такія дѣла дѣ
лать, что просто чудо. Удивдяютъ меня

многія молодые офицеры: отъ Русскихъ 
отстали, къ Французамъ не пристали, 
на Англичанъ также не похожи; своихъ 
презираютъ, чужому завидуютъ и сво
ихъ выгодъ совершенно не понимаютъ. 
Это никуда не годится.

Нѣсколько далѣе:
„Пора намъ перестать считать себя 

помѣщиками, а матросовъ крѣпостными 
людьми. Матросъ есть главный двига
тель на военномъ кораблѣ, а мы только 
пружины, которыя на него дѣйствуютъ. 
Матросъ управляетъ парусами, онъ же 
наводитъ орудіи на непріятеля; матросъ 
бросится на абордажъ, если понадобится: 
все сдѣлаетъ матросъ, ежели мы, на
чальники, не будемъ эгоистами, ежели 
не будемъ смотрѣть на службу, какъ на 
средство для удовлетворенія своего че
столюбія, а на подчиненныхъ, какъ на 
ступени для собственнаго возвышенія 
Вотъ кого намъ нужно возвышать,учить, 
возбуждать въ нихъ смѣлость, герой
ство, ежели мы не себялюбцы, а дѣй
ствительные слуги отечества. Вы пом
ните Трафальгарское сраженіе':’ Какой 
тамъ былъ маневръ,—вздоръ-съ! Весь 
маневръ Нельсона заключается въ томъ. 
что онъ зналъ слабость непріятеля и 
свою силу, и не терялъ времени, всту
пая въ бой. Слава Нельсона заключается 
въ томъ, что онъ постигъ духъ народной 
гордости своихъ подчиненныхъ и однимъ 
простымъ сигналомъ возбудилъ запаль
чивый энтузіазмъ въ простолюдинахъ, 
которые были воспитаны имъ и его пред
шественниками. Котъ это-то воспитаніе 
и составляетъ основную задачу; вотъ 
чему я посвятилъ себя, для чего Тру
жусь неусыпно и видимо достигаю своей 
цѣли: матросы любятъ и понимаютъ 
меня; я этою привязанностію дорожу 
больше, чѣмъ отзывами Ч в а н н ы х ъ  дво- 
рянчиковъ-съ. У многихъ командировъ 
служба не Клеится на судахъ отъ того. 
что они невѣрно понимаютъ значеніе 
дворянина и презираютъ матросами, за
бывая, что у мужика есть умъ, душа и 
сердце, такъ-же, какъ у всякаго дру
гаго 11 .
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Сколько мудрости,знанія сердца,опыт
ности, глубокаго познанія народнаго 
духа заключается в ъ  этой ф и л о со ф іи . 
Она остается лучшимъ завѣщаніемъ не 
только намъ—его сослуживцамъ, но и 
всѣмъ соотечественникамъ. Я позволилъ 
себѣ привести его слова, потому что 
они вполнѣ очерчиваютъ весь характеръ 
славно пройденнаго имъ поприща и вы
казываютъ вполнѣ тѣ возвышенныя чув
ства, то высокое пониманіе обязанности 
начальника, ту нравственную силу, ко
торыми будутъ гордиться отдаленные 
потомки, указывая съ уваженіемъ на 
этого достойнѣйшаго воина-гражданина.

1-го сентября 1834 г. городской те
леграфъ далъ знать сигналомъ, что ви
дитъ непріятельскій флотъ. Вскорѣ по
казалось нѣсколько пароходовъ противъ 
Севастопольской бухты, и наконецъ по
тянулась вдоль сѣвернаго берега новая 
армада,втрое превосходящая первую (41. 
Тотчасъ сдѣланы были распоряженія по 
Флоту,которымъ командовалъ Нахимовъ, 
п по сухопутнымъ войскамъ.

Я вышелъ бы изъ предѣловъ статьи, 
Рели бы день-за-день сталъ описывать 
ту полную смысла и значенія, ту рас
порядительную н нравственную роль, 
которую игралъ Нахимовъ, какъ помощ
никъ начальника гарнизона, въ теченіе
ІО-тп мѣсяцевъ обороны. Дѣйствія эти 
принадлежатъ исторіи, но я въ нѣсколь
кихъ словахъ, которыя подкрѣплю мнѣ
ніями очевидцевъ, выясню характеръ 
дѣйствіи этого рыцаря безъ страха и 
укоризны.

Послѣ Альпійскаго сраженія и предъ 
знаменитымъ Ф л а н г о в ы м ъ  движеніемъ 
генералъ-адъютанта князя Меншикова, 
которое мы, моряки, Нетолько не могли 
своевременно достойно оцѣнить, но видя 
оставленные, какъ б ы  на жертву, портъ 
ii флотъ, произносили недостойные упре
ки, которые могу обрисовать прекрас
ными словами Пушкина:

Народъ, таинственно гл arar, мы Іі тобою,
Смѣялся надъ твоей священной сѣдиною,

,‘ і Испанская армада состояла Икъ 21,000 де. 
«'»Пта, а анг.іо-»ранцуко-турі'цкан имѣла 1ь!,000.

но которое уже оцѣнила исторія,—глав
нокомандующій поручилъ оборону сѣ
верной стороны Корнилову, а южную— 
Нахимову. Нахимовъ явился къ князю 
и высказалъ, что, для блага Россіи, онъ 
не задумается умереть, готовъ подчи
ниться младшему и съ радостію будетъ 
содѣйствовать ему; но самъ не можетъ 
быть хорошимъ сухопутнымъ генера
ломъ (/'). Князь отвѣчалъ, что не при 
нимаетъ этотъ отвѣтъ за серьезны Іі 
отказъ, и уѣхалъ изъ Севастополя, не 
перемѣнивъ назначенія. Нахимовъ на
ходился въ самомъ мрачномъ настрое
ніи. Зная, что непріятельская армія при
ближается къ Севастополю, онъ видѣлъ 
одинъ честный исходъ: лечь костьми, 
подобно Святославу, и сказалъ 14-го сен
тября, въ своемъ приказѣ, такъ:

„Непріятель подступаетъ къ городу, 
въ которомъ весьма мало гарнизону; я 
въ необходимости нахожу затопить суда 
ввѣренной мнѣ эскадры, іі оставшіяся 
на нихъ команды съ абордажнымъ ору
діемъ присоединить къ гарнизону. Я 
увѣренъ въ командирахъ, офицерахъ и 
командахъ, что каждый изъ нихъ бу 
детъ драться какъ герой; насъ собе
рется до 3,000; сборный пунктъ на Те 
атральной площади“.

Когда сѣверная сторона, вслѣдствіе 
передвиженія всей непріятельской арміи 
на южную, сдѣлалась внѣ опасности и 
Корниловъ съ войсками перешелъ на 
южную, то Нахимовъ снова доказалъ 
полную готовность жертвовать для поль
зы отечества своимъ личнымъ значеніемъ 
Іі старшинствомъ, и просилъ Корнилова, 
вмѣстѣ съ генералъ-леіітенантомъ Мол- 
леромъ, принять общія распоряженія по 
оборонѣ города.

Дѣлая все человѣческн-возможное, ко
манды, не. зная сна, обѣда, отдыха, съ 
минуты на минуту ожидали штурма; но 
къ общему удивленію его не быдо, а 
начиналась правильная осада той крѣ
пости, которая можно сказать почти не 
существовала, но которая росла не по

(:і) Жандръ (Севастополь и Корниловъ;.
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днямъ,а по часамъ и воздвигалась вмѣстѣ 
съ осадою. Если когда нибудь Русскій 
духъ и мощь великаго народа поднялись 
на высоту, достойную Понарскихъ и 
Мнимыхъ, такъ это именно въ эту 
торжественную и приснопамятную всѣмъ 
намъ переживішшъ минуту. Нахимовъ 
былъ всюду и вездѣ, своимъ примѣромъ 
воодушевлялъ, помогалъ словомъ и дѣ
ломъ, и результатомъ общихъ усилій 
было то грандіозное явленіе, что когда
о-го октября непріятель съ разсвѣтомъ 
открылъ свое первое бомбардированіе 
съ Сухаго пути, а въ полдень съ моря, 
то мы совершенно были готовы его 
встрѣтить. Сухопутныя батареи его въ 
два часа должны были замолчать, а со
единенный англо-Французско - турецкій 
флотъ, выбросивъ 150,000 снарядовъ, 
отошелъ поврежденный, безъ всякихъ 
результатовъ.

Но день этотъ незабвененъ великою 
потерею для Россіи—она потеряла Кор
нилова, который, по всей справедли
вости, былъ душою и главнымъ двига
телемъ обороны! Лъ послѣдній разъ эти 
два соперника славы, закаленные лю
бовью къ отчизнѣ и безграничною пре
данностью долгу, Увидѣлись на ö-мъ 
бастіонѣ, гдѣ долго слѣдили за дѣйст
віемъ артиллеріи; тутъ они разстались, 
чтобы болѣе уже не встрѣтиться. Узнавъ 
о смерти Корнилова, я поѣхалъ вечеромъ 
поклониться его праху и взошелъ въ 
залъ, гдѣ онъ лежалъ, именно въ ту 
минуту, когда Нахимовъ стоялъ у гроба 
и цѣловалъ прахъ, оплакивая, какъ 
Колингвудъ,своего Нельсона, не смотря 
на успѣхъ цѣлаго дня.

Выдержавъ съ такимъ успѣхомъ пер
вый день огня, мы начали считать себя 
непобѣдимыми и спокойно ожидали Ин
керманскаго сраженія. Результатъ его, 
при всей неудачѣ, былъ тотъ, что огонь 
замѣтно сталъ слабѣть, а мы, укрѣпля
ясь всю зиму, съ весною начали подви • 
гаться впередъ тремя редутами: Волын
скимъ, Селенгинскимъ и Камчатскимъ.

Труды адмирала были неусыпны и 
пеимовѣрны: онъ каждый день, въ ка

чествѣ помощника начальника гарнизона, 
объѣзжаетъ два раза всю линію, осмат
риваетъ госпитали, перевязочные пунк
ты, воодушевляетъ и поощряетъ сло
вомъ и дѣломъ.

13-го января онъ получаетъ отъ Его 
Императорскаго Высочества генералъ- 
адмирала такой рескриптъ, который 
останется навсегда незабвеннымъ:

„Павелъ Степановичъ! Генералъ-адъ
ютантъ князь Меньшиковъ, свидѣтель
ствуя предъ Государемъ Императоромъ 
о заслугахъ вашихъ во время обороны 
Севастополя, ходатайствовалъ о наградѣ 
васъ орденомъ Бѣлаго Орла, и Его Ве
личество на сіе Высочайше, соизволилъ. 
Орденскіе знаки вы получите вмѣстѣ съ 
грамотою, а Я вмѣняю Себѣ въ удо
вольствіе выразить вамъ нынѣ личныя 
чувства Мои и всего Балтійскаго Флота. 
Мы уважаемъ васъ за ваше доблестное 
служеніе; Мы гордимся вами и вашею 
славою — какъ украшеніемъ нашего Фло
та; Мы любимъ васъ, какъ почтеннаго 
товарища, который сдружился съ мо
ремъ и который въ морякахъ видитъ 
друзей своихъ. Исторія Флота скажетъ 
о вашихъ подвигахъ дѣтямъ нашимъ, 
но она скажетъ также, что моряки-со- 
временникн вполнѣ цѣнили и понимали 
васъ. Примите, иочтеннѣйшій Павелъ 
Степановичъ, въ этомъ письмѣ доказа
тельство тому и вѣрьте, что Я всегда 
пребуду искренно къ вамъ доброжела 
тельнымъ11.

Адмиралъ, до глубины сердца трону
тый этими теплыми, задушевнымп сло
вами, отвѣчалъ:

„Ваше Императорское. Высочество!
„Вмѣстѣ съ новою милостью Государя 

Императора къ слабымъ моимъ заслу
гамъ, Ваше Императорское Высочество 
осчастливилн меня письмомъ, въ выра
женіяхъ, драгоцѣнныхъ сердцу вѣрно
подданнаго.

„Спѣшу принести Вашему Император
скому Высочеству чу ист на глубокой при
знательности и при этомъ Осмѣливаюсь 
прибавить, что, прнвыкнупъ съ юныхъ 
лѣтъ гордиться сословіемъ и ремесломъ,
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къ которымъ принадлежу, я вмѣстѣ съ 
товарищами чту себя еще. болѣе счаст
ливымъ, что въ настоящую великую 
эпоху намъ выпадъ завидный жребій 
имѣть руководителемъ Васъ, Государь! 
Вѣрьте, что мы съумѣемъ оправдать 
это довѣріе Августѣйшаго Монарха и 
побѣдимъ пли умремъ достойно имени 
Русскаго.“

28-го марта, на второй день Пасхи, 
непріятель произвелъ такъ-называемое 
второе усиленное бомбардированіе, хотя, 
собственно говоря, начиная отъ іі-го 
октября огонь не прекращался до 28-го 
августа. Много было новыхъ трудовъ и 
пало много жертвъ: Государь Импера
торъ мыслью и сердцемъ постоянно 
жилъ между героями-защптниками и не 
переставалъ ихъ награждать, и вице- 
адмиралъ Нахимовъ былъ произведенъ 
въ адмиралы; вотъ какими словами онъ 
сообщилъ объ этой Царской милости 
своимъ сослуживцамъ:

„Геройская защита Севастополя, въ 
которой семья моряковъ принимаетъ 
такое славное участіе, была поводомъ 
къ безпримѣрной милости Монарха ко 
мнѣ, какъ старшему въ ней.

„Высочайшимъ приказомъ отъ 27-го 
минувшаго марта я произведенъ въ ад
миралы. Завидная участь имѣть подъ 
своимъ начальствомъ подчиненныхъ, 
украшающихъ начальника своими До
блестями, выпала на меня.

„Я надѣюсь, что гг. адмиралы, ка
питаны и офицеры дозволятъ мнѣ здѣсь 
выразить искренность моей признатель
ности, сознаніемъ, что, геройски отста
ивая драгоцѣнный для Государя и Рос
сіи Севастополь, они доставили мнѣ 
милость незаслуженную.

„Матросы! Мнѣ ли говорить вамъ о 
вашихъ подвигахъ на защиту роднаго 
намъ Севастополя и Флота; я съ юныхъ 
лѣтъ былъ постоянно свидѣтелемъ ва
шихъ трудовъ и готовности умереть по 
первому приказанію: мы сдружились
давно; я горжусь вами съ дѣтства. От- 
стоимъ Севастополь, и если Богу и 
Императору будетъ угодно, вы доста-

вите мнѣ случай носить мой Ф лагъ на 
гротъ-брамъ-стеньгѣ съ тою же честью, 
съ какою я носилъ его, благодаря вамъ, 
и подъ другими клотиками; вы оправ
давіе довѣріе и заботы о насъ Государя 
и генералъ-адмирала и убѣдите враговъ 
Православія, что на бастіонахъ Сева
стополя мы не забыли морскаго дѣда, 
а только укрѣпили одушевленіе и дис
циплину, всегда украшавшія Черномор
скихъ моряковъ“.

Можно ли безъ умиленія и глубокаго 
сочувствія читать эти слова, въ кото
рыхъ вылилась эта благородная душа 
со всею скромностью, столь ей свой
ственною, забывая себя и свое значеніе 
и отдавая все дорогимъ его сослужив
цамъ.

2!і-го мая непріятель открылъ третье 
усиленное бомбардированіе и 26-го, ве
черомъ, штурмовалъ съ успѣхомъ Во
лынскій, Селенгинскій и Камчатскій ре
дуты. 27-го мая былъ военный совѣтъ 
въ квартирѣ Нахимова, гдѣ рѣшено 
было оставить ихъ во власти непрія
теля. Убыль людей становилась все бо
лѣе и болѣе, но вмѣстѣ съ тѣмъ духъ 
Русскаго воинства закалялся,какъ сталь. 
Нахимовъ, своимъ словомъ и примѣ
ромъ, своимъ бдительнымъ вниманіемъ 
къ стоявшимъ на бастіонахъ и душев
нымъ теплымъ участіемъ къ стражду
щимъ раненымъ, былъ какимъ-то анге- 
ломъ-утѣшителемъ.

Ободренный успѣхомъ на сказанныхъ 
редутахъ, непріятель, послѣ четвер
таго усиленнаго бомбардированіи, от
крытаго имъ 'і-го іюня, съ разсвѣтомъ 
fi-ro числа пошелъ на штурмъ 3-го и 
і-го отдѣленій оборонительной линіи, 
но былъ повсемѣстно блистательно от
битъ и потерпѣлъ сильный, значитель
ный уронъ.

Начальникъ Севастопольскаго гарни
зона, генералъ-адъютантъ графъ Остенъ- 
Сакенъ, въ своемъ приказѣ по случаю 
отбитаго штурма, между прочимъ, го
воритъ:

..Доблестная служба помощника моего, 
командира порта адмирала Нахимова,
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Одушевляющаго примѣромъ самоотвер
женія и распорядительности чиновъ 
морскаго вѣдомства и столь успѣшно 
распоряжающагося снабженіемъ оборо
ны Севастополя,—извѣстна всей Россіи. 
Но не могу не упомянуть, что подкрѣп
ленія, посланныя на атакованную часть 
Севастополя, раздѣленную южною бух
тою, переходили по устроенному адми
раломъ Нахимовымъ пѣшеходному мо
сту на бочкахъ, безъ чего корабельная 
сторона, вмѣщающая въ себя Малаховъ 
курганъ,—ключъ позиціи,—могла пасть, 
ибо прежній мостъ на судахъ легко 
былъ поврежденъ непріятельскими вы
стрѣлами, и въ І І -ти Дневное бомбарди
рованіе помянутое сообщеніе было прер
вано11.

Могу ли что нибудь прибавить о 
важности значенія Нахимова въ Сева
стополѣ послѣ такого авторитета; но я 
не могу забыть, съ какою неподдѣЛь- 
ною искренностью онъ отзывался всѣмъ 
окружающимъ, что онъ чувствуеть себя 
недостойнымъ своей новой награды— 
аренды, 25-го іюня имъ полученной.

Это была послѣдняя, предсмертная на
града.

26-го іюня, какъ бы прощаясь съ 
этимъ міромъ, адмиралъ присутствовалъ 
на торжественномъ Молебнѣ и Крестномъ 
ходѣ на площади, совершенномъ знаме
нитымъ духовнымъ Витіею архіеписко
помъ Иннокентіемъ, который въ силь
ной, могучей рѣчи выразилъ значеніе 
Севастополя для Россіи, — рѣчи, имѣв
шей особенную силу при громѣ ядеръ 
и бомбъ. По окончаніи этой церемоніи, 
каждый изъ бастіоновъ получилъ въ 
благословеніе икону.

28-го іюня, съ 4-хъ часовъ утра, 
открылась сильная канонада по 3-му 
бастіону. Адмирала всячески старались 
удерживать, но онъ рвался туда, по 
обыкновенію, гдѣ была опасность, го
воря: какъ ѣдешь на бастіонъ, такъ 
веселѣе дышешь. ІІобывши на 3-мъ 
бастіонѣ, онъ поѣхалъ на бастіонъ 
Корнилова, гдѣ въ это время не было 
артиллерійскаго огня, но былъ сильный

ружейный. Адмиралъ, не смотря на 
просьбы приближенныхъ, ставъ на бан
кетъ, осматривалъ въ трубу работы; 
скоро провизжала одна пуля и удари
лась въ мѣшокъ; не успѣлъ онъ выго
ворить: „какъ ловко стрѣляютъ І1'" какъ 
упалъ смертельно раненый; пуля про
шла выше лѣваго виска и тронула 
мозгъ; до самой кончины онъ не при
шелъ ди на минуту въ сознаніе и скон
чался 30-го іюня, въ ІІ  час., 7 м. по
полуночи. Я былъ при умирающемъ 
почти все время до послѣдняго вздоха, 
и слѣдующія слова выписываю изъ мо
его журнала, веденнаго тогда въ Сева
стополѣ: „Войдя въ комнату, гдѣ лежалъ 
адмиралъ, я нашелъ у него докторовъ 
тѣхъ-же, что оставилъ ночью, и Прус
скаго лейбъ-медика, пріѣхавшаго по
смотрѣть на дѣйствіе своего лекарства. 
Усовъ и баронъ Крюднеръ снимали 
портретъ; больной дышалъ и по вре
менамъ открывалъ глаза; но около 11-ти 
часовъ дыханіе сдѣлалось вдругъ силь
нѣе; въ комнатѣ воцарилось молчаніе. 
Доктора подошли къ кровати. Вотъ на
ступаетъ смерть, громко и внятно ска
залъ Соколовъ, вѣроятно не зная, что 
около меня сидѣлъ его племянникъ,
ІІ. В. Воеводскій; третій на Диванѣ 
былъ Костыревъ (флагъ-офицеръ). И 
такъ, послѣднія минуты Павла Степа- 
новича оканчивались! Больной потянул
ся первый разъ, и дыханіе сдѣлалось 
рѣже; у всѣхъ пробѣжала мысль о 
смерти, но послѣ нѣсколькихъ вздоховъ 
онъ снова вытянулся и медленно вздох
нулъ; этотъ разъ обманъ былъ такъ 
силенъ, что даже доктора ошиблись, 
прикладывали ухо къ сердцу и утвер
дительно и печально кивнули намъ го
ловою. Но жизнь героя Синопа еще, бо
ролась со смертью и какъ бы не хотѣла, 
такъ легко оставить этотъ міръ.  Уми
рающій сдѣлалъ еще конвульеипное дви
женіе, еще вздохнулъ три раза, и ни
кто изъ прнсутствовапшихъ не Замѣ 
тнлъ послѣдняго его вздоха. По прошло 
нѣсколько тяжкихъ мгновеній., всѣ взя
лись за часы, и когда Соколовъ громко
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приговорилъ: „скончался“1, было 11 ча 
совъ 7 минутъ.

Послѣдній переѣздъ адмирала чрезъ 
Севастопольскую бухту (онъ скончался 
въ баракахъ на сѣверной ; былъ Вели
чественъ: гробъ поставили на кожухо- 
вую лодку, буксируемую катерами; вѣ
теръ вдругъ засвѣжѣлъ, какъ бы по
сылая прощальный поцѣлуй тому, кто 
боролся съ нимъ въ теченіе 34-хъ 
шести-мѣсячныхъ морскихъ кампаній; 
враги провожали ядрами, а Русская эс
кадра приспусгила Флаги и уныло са- 
лютовала.

Въ 6 часовъ 1-го іюля со всѣхъ 
мѣстъ обороны съѣхались начальству
ющія лица, отдать послѣдній долгъ. .Я 
видѣлъ, какъ князь Горчаковъ, стоя у 
гроба, нѣсколько разъ горько плакалъ. 
Мы вынесли изъ квартиры гробъ, пред
шествуемый тремя адмиральскими Флага
ми, и понесли его въ церковь между 
двумя баталіонами, армейскимъ и флот
скимъ, составленными отъ всѣхъ ба
стіоновъ, батарей и судовъ Флота; по 
ту сторону церкви стояло 6 орудій; по 
окончаніи панихиды дозволено было 
всѣмъ матросамъ бастіона проститься 
съ адмираломъ, и замѣчательно, что 
солдаты тотчасъ же стали просить, что
бы и имъ позволили. Въ 8 часовъ мы 
подняли прахъ, чтобы отнести его на 
мѣсто успокоенія рядомъ съ Михаиломъ 
Петровичемъ. Вся дорога, весь подъемъ 
былъ унизанъ провожавшими; многіе 
ожидали, что непріятель откроетъ ка
нонаду по площади, но, однако, онъ 
велъ себя прилично; даже разнесся слухъ 
во время погребенія, что будто англій
скіе корабли Припустили Флаги, но онъ 
оказался несправедливымъ. Гробъ опу
стили, баталіоны и артилерія сдѣлали 
обычные залпы, и толпы начали рас
ходиться.

И такъ, герой Наварина, Синопа и 
Севастополя, этотъ рыцарь безъ стра
ха и укоризны, окончилъ свое славное 
поприще.

Извѣстіе о кончинѣ его, какъ громо
вой ударъ разнеслось по Севастополю, и

111.

начальникъ гарнизона отдалъ слѣдую
щій приказъ:

„Храбрые защитники Севастополя!
„Провидѣнію угодно испытать насъ 

новою тяжкою потерею: адмиралъ На
химовъ, пораженный непріятельскою 
пулею на Корниловомъ бастіонѣ, сего 
числа (30-го іюня) скончался.

„Не мы одни будемъ оплакивать по
терю доблестнаго сослуживца, достой
нѣйшаго начальника, витязя безъ стра
ха и упрека, вся Россія вмѣстѣ съ на
ми ирольетъ слезы искренняго сожалѣ
нія о кончинѣ героя Синопскаго.

„Моряки Черноморскаго Флота! Онъ 
былъ свидѣтелемъ всѣхъ вашихъ доб
лестей, онъ умѣлъ цѣнить ваше несрав
ненно« самоотверженіе, онъ раздѣлялъ 
съ вами всѣ опасности, руководилъ 
васъ на пути славы и побѣды.

„Преждевременная смерть доблестна
го адмирала возлагаетъ на меня обя
занность дорогою цѣною воздать не
пріятелю за попесенную нами потерю.

„Каждый воинъ, стоящій на оборо
нительной линіи Севастополя, жаждетъ, 
я несомнѣнно увѣренъ, исполнить этотъ 
священный долгъ; каждый матросъ уде- 
сятеритъ усиліе для славы Русскаго 
оружія“ .

Теперь вспомнимъ, какъ смотрѣли 
на эту потерю многіе, и начнемъ съ 
письма профессора хирургіи Гюббене
та, находившагося все время обороны 
при главномъ иеревязочномъ пунктѣ и 
заслужившаго общую привязанность 
гарнизона:

„Чего въ лицѣ этого мужа лишились 
Севастополь, ф лотъ , вся Россія, того 
не въ силахъ выразить мое неискусное 
перо. Я былъ свидѣтелемъ тѣхъ во
сторженныхъ чувствъ къ нему, кото
рыми одушевленъ былъ ф лотъ и цѣлое 
войско, видѣлъ неограниченное довѣріе 
и безпредѣльную къ нему любовь про
стаго солдата. При частныхъ свида
ніяхъ съ нимъ я имѣлъ случай откры
вать въ его сердцѣ такія струны, ко
торыя не всякому были такъ доступ
ны, какъ мнѣ. Всей Европѣ извѣстны 

Русскій Архивъ 1868. І і .
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его высокое мужество и блестящая 
храбрость,—по мнѣнію многихъ, не. 
имѣвшая границъ. Онъ ежедневно под
вергалъ себя безъ малѣйшей осторож
ности непріятельскому огню, избиралъ 
мѣста самыя опаснѣйшія, по-крайней 
мѣрѣ никогда не обходилъ ихъ; оста
навливался на самыхъ беззащитнѣй- 
шихъ пунктахъ бастіоновъ, а когда 
окружавшіе почти насильно увлекали 
его прочь отъ опасности, то онъ какъ 
бы съ намѣреніемъ замедлялъ шаги 
свои.

„Все это дѣлалось безъ малѣйшаго 
тщеславія; напротивъ того, всѣ поступ
ки его носили явный отпечатокъ ве
личайшей скромности, и, конечно, имѣя 
единственною цѣлію возвысить общее 
.мужество и показать, что минута смер
ти опредѣлена Провидѣніемъ, независи
мо ни отъ какихъ человѣческихъ пре
досторожностей. И дѣйствительно, его 
примѣръ имѣлъ безпредѣльное вліяніе 
на духъ нашихъ храбрыхъ матросовъ, 
и за упорную оборону порта отечество 
ему невыразимо обязано.

„Онъ до того пренебрегалъ собствен
ною безопасностію, что вся армія, на
конецъ, стала смотрѣть на него, какъ 
бы на человѣка, Застраховавшаго жизнь 
свою, видя, въ теченіе девяти мѣсяцевъ 
сряду, въ самомъ жаркомъ огнѣ, что 
ядра какъ бы сами избѣгали встрѣчи 
съ нимъ. А, казалось, небольшаго стои
ло бы труда врагу узнать Нахимова, 
ростомъ высокаго, единственнаго во 
всемъ Севастополѣ офицера, носившаго 
эполеты, которыхъ онъ никогда, не сни
малъ съ Плечь. Мнѣ случалось встрѣ
чать его во всякое время дня, л всег
да при эполетахъ (онъ даже спадъ въ 
нихъ, ибо, какъ самъ мнѣ признавал
ся, что во все время девятн-мѣеячноіі 
осады онъ ни разу не ложился сііиіь 
раздѣтый).

„Такимъ образомъ онъ представлялъ 
постоянно цѣль для непріятельскихъ 
выстрѣловъ, тѣмъ болѣе, что весьма 
часто пренебрегалъ всякимъ прикры
тіемъ во время наблюденія непріятель

скихъ дѣйствій и выказывался сверхъ 
бруствера, что сдѣлалъ и въ ту самую 
минуту, когда получиль послѣднюю 
рану.

„О многочисленныхъ его заслугахъ 
говорить не стану; приведу только нѣ
которыя черты его характера, какія л 
успѣлъ узнать, состоя врачемъ при 
Севастопольскомъ гарнизонѣ. Дѣятель
ность его была неутомимая, неисче})- 
паемая. Помню, что въ самый разгаръ 
его трудовъ, по званію начальника все
го Черноморскаго Ф лота, главнаго ко
мандира порта, Севастопольскаго губер
натора и помощника начальника гар
низона, не только не останавливалось 
самое малѣйшее дѣло, но никто не при
ходилъ къ покойному адмиралу не. nò 
время, коль скоро дѣло шло объ облег
ченіи положенія больныхъ, будь эта 
просьба, повидиму, самая ничтожная. 
Дѣла у него не ограничивались слова
ми или обѣщаніями; дѣло, представлен
ное адмиралу и имъ одобренное, мож
но было считать исполненнымъ. Съ 
отраднымъ чувствомъ вспоминаю и по
нынѣ о его благородномъ стремленіи и 
живомъ, восторженномъ участіи, какое 
онъ принималъ во всякомъ добромъ 
дѣлѣ! Напротивъ того, съ какою не- 
щадною ненавистью клеймилъ онъ вся
кое злоупотребленіе, а особенно такое, 
отъ котораго могли п о ст р а д а т ь  его 
матросы; съ какою готовностію вы
слушивалъ всякое предложеніе, могу
щее повести хотя къ М алѣйш ему улуч
шенію. Неумолимый врагъ всякаго пе- 
данствгі, всякой бумажной дѣятельно
сти. онъ отвергъ веѣ Стѣснительныя, 
ири настоящихъ бѣдственныхъ обстоя
тельствамъ, Формальности, и этимъ 
только достигъ возможности быстро и 
успѣшно осуществлять свои намѣренія. 
Неѣ его дѣйствія отличались юношеской) 
пылкостію; все доброе находило въ 
немъ заступника самаго горячаго и 
искренняго, и потому собственно онъ 
могъ порою казаться крутымъ и еуро 
вымъ, ибо мысль высказывалъ онъ пря 
мо и откровенно, и не стѣсняясь выра-
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жалъ свое презрѣніе къ мелочности и 
самолюбію. Чуждый всякаго притвор
ства, онъ никогда не скрывалъ своего 
мнѣнія, и высказывалъ его прямо и 
откровенно даже п въ тѣхъ случаяхъ, 
когда личный разсчетъ требовалъ это
го. Однимъ словомъ, онъ былъ патріотъ, 
какихъ мало. Онъ не считалъ достой
нымъ хвалить все существующее и 
скрывать недостатки, а находилъ поль
зу въ изобличеніи послѣднихъ и въ 
неусыпномъ стремленіи въ улучше
ніями,,

Письмо оканчивается такъ:
„Онъ благополучно миновалъ З-й ба

стіонъ; но на Корииловомъ, гдѣ пали 
Корниловъ и Истоминъ, нашелъ смерть 
и онъ. Съ тѣхъ поръ протекло полто
ра мѣсяца, гарнизонъ и. Севастополь 
перенесли много тяжкихъ испытаній, 
пролито ручьями много благородной 
крови, но имя Нахимова остается не- 
забвеннѣйшимъ изъ именъ. Это имя 
Напишется золотыми буквами, какъ въ 
исторіи Россіи, такъ и въ сердцахъ 
іридущихъ поколѣніи.,,

Докторъ Нейманъ го корить слѣдующее: 
..Когда въ октябрѣ IX.'H »ода ко 

многимъ другимъ неразлучнымъ съ 
блокадою бѣдствіямъ присоединилась 
н холера въ Севастополѣ, труды меди
цинскихъ чиновъ усугубили«! .̂'. Тіе мо
гу безъ душевнаго восторга не упомя
нуть здѣсь объ особенномъ участіи и 
распоряженіи незабвеннаго адмирала 
Нахимова, который, съ свойственною 
ему всегдашнею добротою и человѣко
любивой) заботливостью, выказалъ и въ 
атомъ случаѣ свою истинно отеческую 
любовь къ любимымъ /какъ онъ назы
валъ ихъ) дѣтямъ его (морякамъ) и вообще 
всѣмъ страждущимъ, заботясь Нетолько о 
предохраненіи людей на бастіонахъ отъ 
холерныхъ недуговъ, но и доставляя имь 
но собственный счетъ всѣ необходимые 
медикаменты, коихъ выборъ и упо
требленіе мнѣ были предоставлены.,, 

Статкій совѣтникъ Мансуровъ (*)

'*] Н ы н ѣ т а й н ы й  с о в ѣ т н и к ъ  и е т а т с ъ -р р к р о т п р і. .

отъ 30-го іюня изъ Севастополя доно
ситъ:

„Сегодня настала та тяжкая, печаль
ная минута, которой Севастополь такъ 
долго страшился. Сегодня Черноморскій 
флотъ лишился своего героя-вождя. и 
облекся въ тотъ сердечный трауръ, ко
торый не знаетъ ни мѣры, ни срока! 
Доблестный нашъ адмиралъ, незабвен
ный Нахимовъ «•кончался сего числа, 
въ ІІ час. и 7 м. утра, и скончался, не 
увидавъ конца начатаго имъ достослав- 
наго дѣла, въ то именно время, когда 
«сѣ ожили въ ожиданіи того блаженна
го часа, къ который Черноморской семьѣ 
суждено будетъ отпраздновать освобож
деніе Севастополя подъ побѣдоноснымъ 
Флагомъ своего возлюбленнаго началь
ника. Навелъ Степановичъ такъ часто 
и такъ iiRiio былъ хранимъ Промы
сломъ, что всѣ невольно привыкли счи
тать жизнь его завѣтной^, по-крайней- 
мѣрѣ до тѣхъ поръ, пока самъ Севас
тополь не погребсти его въ своихъ раз
валинахъ.

„Среди общей скорби, я едва смѣю 
говорить о собственной своей печали: 
нѣтъ матроса и офицера, которыя бы 
не оплакивалъ ігь Нахимовѣ заботли
ваго отца; нѣтъ храбраго воина, кото
рый бы не потерялъ въ немъ путево
дителя на етезѣ долга и отваги.»,

Наконецъ, въ заключеніе, приведу 
нѣсколько словъ одного изъ самыхъ 
увлекательныхъ и краснорѣчивыхъ пи
сателей Морс кто Сборника (№ 17), ка
питана 2-го ранга Шестакова (*).

„Еще потеря тяжкая, хотя и пред- 
видѣнная; еще смерть, поражающая 
значеніемъ жертвы; новая могила. 
Внушающая благоговѣніе и полная Нази
даніи! Свершилось предопредѣленіе,—и 
бодрый духъ, витавшій надъ бастіона
ми мученика-Севастополя, живившій его 
защитниковъ въ теченіе ІО-ти-мѣсячной 
томительной, однообразно-кровавой обо
роны, О тл ет ѣ л ъ  в ъ  вѣчность! Не стало

(*) Н ы н ѣ  о к и т ы  и го  в е л и ч е с т в а  к о н т р ъ - а д  
м и р а л ъ .

ІІ*
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любимца Черноморцевъ, ихъ вожатаго 
къ славѣ, товарища въ лишеніяхъ, 
утѣшителя въ неудачахъ и бѣдствіяхъ! 
Такія могилы не орошаются слезами; 
не скорбь и сѣтованія возбуждаются въ 
тѣхъ, кои удал ен ы  отъ мѣста Тризны . 
Удивленіе и уваженіе замѣняютъ пе
чаль сердечную, и, сознавая вполнѣ Ве
ликость потери, невольно увлекаешься 
желаніемъ изслѣдовать причины соеди
ненія въ одномъ и томъ же смертномъ 
достоинствъ, дѣлающихъ изъ него при- 
мѣчательную особенность, выставлен- 
ную случаемъ въ п од р аж ан іе  со в р ем ен 
никамъ и въ образецъ потомству.„

Къ этимъ столь торжественнымъ и 
отраднымъ заявленіямъ Русскаго дво
рянства, стоявшаго на различныхъ сту
пеняхъ служебнаго поприща, и близко 
и хорошо знавшихъ адмирала, имѣв
шихъ и непосредственное, и косвенное 
отношенія къ нему, мнѣ хочется при
бавить нехитрое слово одного сол
дата.

Рядовой пѣхотнаго графа Дибича-За
балканскаго полка (къ сожалѣнію, имя 
его неизвѣстно) во время штурма, 6-го 
іюня, лежалъ на землѣ, близь Малахо
ва кургана, въ предсмертныхъ мукахъ. 
„Ваше благородіе“1, вскричалъ онъ 
нроѣзжающему ординарцу начальника 
гарнизона, С к а к а в ш а го  съ Малахова 
кургана въ городъ, „а, ваше благоро
діе!11 Офицеръ, посланный съ важнымъ 
приказаніемъ, не останавливался. „По
стойте, ваше благородіе, я не помощи хо
чу просить, а важное дѣло есть,...“ Офи
церъ возвратился къ нему, и въ то же 
время подошелъ къ нему морякъ. „Что 
нужно, любезный, говори скорѣе?“— 
„Скажите, ваше благородіе, адмиралъ 
Нахимовъ не убитъ?а—„Нѣтъ“.—„Ну,
слава Богу__ Я могу теперь умереть
спокойно.“ Солдатъ перекрестился, об
ратилъ очи къ небу и со вздохомъ за
крылъ ихъ на вѣки.

Собравъ Факты, изложивъ событія, 
приведя слова, мысли, чувства, взгля
ды и мнѣнія боевыхъ сотоварищей, под
чиненныхъ, начальниковъ, ВеликагоіСня-

зя и двухъ Императоровъ, я перехожу 
къ заключенію.

Говорятъ, что всѣ вещи Познаются 
черезъ сравненіе; но мѣра всѣхъ вещей 
есть самъ человѣкъ, а потому, сравни
вая людей, мы никакъ не можемъ ихъ, 
такъ-сказать, уровнять, уподобить. Каж
дый человѣкъ есть отдѣльный, само
стоятельный индивидуумъ, который раз
вивается, дѣйствуетъ, вліяетъ и остав
ляетъ или ничтожный, легкій, или глу
бокій слѣдъ, какъ по мѣрѣ своихъ нрав
ственныхъ силъ, энергіи, характера, 
такъ и по силѣ окружающихъ его об
стоятельствъ. Иной могъ бы сдѣлать, 
но ничего не дѣлаетъ, другой и съ од
нимъ талантомъ, но работаетъ и до
стигаетъ. Вся эта масса отдѣльныхъ 
индивидуальныхъ личностей сливается 
въ одно гармоническое цѣлое, человѣче
ство. Величіе человѣка состоитъ въ той 
пользѣ, которую онъ приноситъ. Будь 
тѣмъ великъ, чѣмъ можешь быть ве
ликъ.

„Мы здѣсь—говоритъ Эниктетъ—на 
сценѣ, гдѣ каждый долженъ сыграть 
назначенную ему роль. Великая обя
занность, лежащая на человѣкѣ, заклю
чается въ томъ, чтобы выполнить свою 
роль въ совершенствѣ. Мы можемъ го
ворить, что роль не по нашему харак- 
теру, что мы выполнили бы лучше 
другую, но, въ большинствѣ случаевъ, 
распоряженіе не въ нашей волѣ. Все, 
что отъ насъ зависитъ, это совершен
ствоваться въ роли, которая выпала 
намъ.“

Можно ли Опредѣлительно, близко и вѣр
но сравнить Суворова съ Румянцевымъ, 
Ермолова съ Беннигсеномъ, Каменска
го съ Кутузовымъ, Паскевича съ Ди
бичемъ! Или у насъ, во Флотѣ (остав
ляя безъ сравненія Державнаго героя- 
моряка, Основателя Флота, Генія-про- 
свѣтителя-Россіи) Ушакова съ Спири
довымъ, Грейга съ Лазаревымъ, На
химова съ Корниловымъ, хотя каждый 
изъ нихъ вполнѣ заслуживалъ и за
служиваетъ дань удивленія и уваженія, 
признательности современниковъ и бла-
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годарностн потомства, хотя каждый 
оставилъ славныя страницы въ исто
ріи Русскаго народа, хотя каждымъ изъ 
нихъ справедливо гордятся соотечествен
ники и Россія. Но, сознавая невозмож
ность правильнаго сравненія, мы все
таки сравниваема а потому по смерти 
Нахимова сопоставляли его съ вели
кими и дорогими именами какъ Русска
го, такъ и съ знаменитостями иностран
ныхъ ФЛОТОВЪ.

Не беру на себя смѣлости сказать 
свое слово, но постараюсь изъ всего 
вышесказаннаго обрисовать эту высо- 
ко-знаменательную и отрадную личность.

Адмиралъ Нахимовъ, одаренный счаст
ливыми способностями ума и воспитан
ный въ молодости въ суровой школѣ 
могучаго наставника, скоро изучилъ 
знаніе и искусство моряка и пламенно 
на всю жизнь привязался къ своей про
фессіи. Воодушевленный безграничною 
любовью къ родинѣ и священнымъ ис
полненіемъ своего долга, онъ закалилъ 
свою волю на это высокое призваніе и 
тѣмъ получилъ ту нравственную силу 
на все окружающее, которая составля
етъ его высшую заслугу отечеству.

Онъ вполнѣ сознавалъ свое сильное 
вліяніе и, слѣпую преданность къ нему 
сослуживцевъ отъ адмирала до матро
са, и, особенно искусно и прозорливо 
пользуясь ими, велъ ихъ къ благотвор- 
ной цѣли. Это былъ глубокій знатокъ 
человѣческаго сердца, мудрецъ, вполнѣ 
постигшій духъ народа, великодушный 
начальникъ, великій гражданинъ, герой 
безъ страха и укоризны, славный ад
миралъ, украсившій Русскій ф лотъ , оза- 
рившій Русскій Флагъ и стяжавшій себѣ 
народное имя.

Я думаю, что угадаю въ настоящую 
минуту мысли и желанія всѣхъ моихъ 
сослуживцевъ, если окончу мой біогра
фическій очеркъ адмирала Павла Сте
пановича Нахимова теплыми, Страдны
ми словами рескрипта генералъ-адми
рала:

„Мы уважаемъ васъ за ваше доблест
ное служеніе, Мы гордимся вами и

вашей славой, какъ украшеніемъ на
шего Флота. Мы любимъ васъ, какъ 
почтеннаго товарища, который сдру
жился съ моремъ и который въ моря
кахъ видитъ друзей своихъ.1'*

Да! Высоко чтимое имя его будетъ 
всегда жить съ глубокою признатель
ностію и великимъ значеніемъ въ серд
цахъ моряковъ Русскаго Флота и да не 
коснется его впредь 
Ни зависть съ глазомъ ядовитымъ,
Ни ложный другъ съ коварствомъ скрытымъ.

А Севастопольская семья не забыла 
и никогда не зубудетъ

. . . .тотъ родной гранитъ,
Гдѣ Нахимова могила,
Гдѣ Корниловъ спитъ.

Кппитапя 1-го ранга Л. Асланбеговъ.
Спб. 18 января 1868.

Письмо П. О. Нахимова ко 
вдовѣ М. П. Лазарева.
Ваше высокопревосходительство, 

Екатерина Тимофѣева!
Священная для всякаго Русскаго 

могила нашего безсмертнаго учителя 
приняла прахъ еще одного изъ люби - 
мѣйшихъ его воспитанниковъ. Луч
шая надежда, о которой я со дня 
смерти Адмирала мечталъ,—послѣднее 
мѣсто въ склепѣ подлѣ драгоцѣннаго 
мнѣ гроба, я уступилъ Владиміру 
Ивановичу Истомину! Нѣжная, оте
ческая привязанность къ нему покой
наго Адмирала, дружба и довѣрен
ность Владиміра Алексѣевича (г), и 
наконецъ поведеніе его, достойное на
шего наставника и руководителя, рѣ
шили меня на эту жертву. Впрочемъ, 
надежда меня не покидаетъ принадле-

<) Корнилова.
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жать этой возвышенной, благородной 
семьѣ; друзья-сослуживцы, въ слу
чаѣ моей смерти, конечно не отка
жутся положить меня въ могилу, ко
торую расположеніе ихъ найдетъ сред
ство сблизить сь останками Образо- 
вателя нашего сословія. Вамъ извѣст
ны подробности смерти Владиміра Ива
новича, и потому а не буду повторять 
ихъ; твердость характера въ самыхъ 
тяжкихъ обстоятельствахъ , святое 
исполненіе долга и неусыпная забо
тливость о подчиненныхъ, снискали 
ему общее уваженіе и Непримир
ну ю скорбь о его смерти. Свято вы
полнивъ завѣтъ, онъ оправдалъ до
вѣріе Михайла Петровича и подтвер
дилъ новымъ Фактомъ, какъ много по
теряла Россія въ преждевременной кон
чинѣ нашего общаго Благодѣтеля (2).

Съ чувствомъ глубочайш ая по
чтенія и искренней преданности имѣю 
честь быть и проч.

Павелъ Нахимовъ.
Севастополь.

І і  марта 18’>5.

За сообщеніе этого письма и ниже
слѣдующей объяснительной къ нему за
мѣтки мы обязаны графу Б. А. Перов
скому. П. Іі.

..Сооруженіе Храма Сіі. Владиміра 
въ Севастополѣ было любимою мечтою 
Лазарева. Когда онъ скончался за гра
ницею и тѣло его было привезено въ 
Севастополь, то сослуживцы и подчинен
ные его испросили разрѣшеніе похоро
нить его въ склепѣ на томъ мѣстѣ, на 
которомъ должно было, по его предпо
ложенію. воздвинуть храмъ во имя Св. 
Владиміра (храмъ «тотъ нынѣ, кажется, 
оканчивается постройкою . Ири началѣ

2; Т у т ъ  в ы п у щ е н о  н ѣ с к о л ь к о  с л о в ъ ,  о т н о с я 
щ и х с я  е д и н с т в е н н о  д о  с е м е й с т в а  Е к а т е р и н ы  Т и 
м о ф е е в к и ,

славной обороны Севастополя, Нахи
мовъ и Корниловъ изъявили желаніе, 
чтобы ихъ похоронили возлѣ Михайла 
Петровича Лазарева, такъ какъ склепъ, 
гдѣ покоится прахъ его, могъ вмѣстить 
еще двѣ могилы. Ято желаніе было 
извѣстно всѣмъ, и потому, когда былъ 
убитъ Корниловъ, его тамъ и поло
жили. За симъ, единственное оставшееся 
въ склепѣ мѣсто Нахимовъ берегъ для 
себя, и только дружба и глубокое ува
женіе къ Истомину заставили его усту
пить ему эту дорогую для него соб
ственность. Надежда его однакоже не 
обманула, и когда пришла его очередь, 
то друзья-сослуживцы, какъ онъ назы
ваетъ ихъ въ письмѣ, дѣйствительно 
нашли средство похоронить его въ томъ 
же склепѣ, гдѣ покоится и прахъ М.
ІІ. Лазарева.а

Записка Иннокентія, архі
епископа Херсонскаго и Та
врическаго, о новоучреж
денной епархіи Римско-ка

толической въ Херсонѣ.
По существу дѣла эта записка пре- 

освященнаго Иннокентія находится въ 
связи съ записками его , напечатан
ными въ № 10-мъ Русскаго Архива 
1867 года. Но вызванная особеннымъ, 
частнымъ случаемъ, она представляетъ 
съ одной стороны, Фактическій доказа
тельства той настойчивости и ловко
сти, съ какими Romana curia ведетъ 
свои дѣла, силясь, вопреки непрелож- 
ішму историческому ходу событій и, 
какъ выражается нашъ архипастырь, 
вопреки неотразимому суду Божію, не 
только остановить свое паденіе, но и 
распространить и усилить свое могу
щество; съ другой стороны, эта запи
ска служитъ новымъ доказательствомъ 
л политической прозорливости, и самаго 
заботливаго попеченія о своей паствѣ, 
какими всегда отличался преосвящен
ный Иннокентій, ІІ. Савваитовъ.
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В ъ  с л ѣ д с т в іе  к о н в е н ц іи , з а к л ю ч е н 
ной с ъ  п а п о ю  в ъ  1847 год у  ( ' ) ,  у ч р е ж 
д ен а , к а к ъ  и з в ѣ с т н о , н о в а я  е п а р х ія  
Р и м с к о -к а т о л и ч е с к а я , с ъ  н а и м е н о в а н і-

і1) Одинъ изъ Французскихъ законовѣдовъ 
говоритъ, что эта конвенція — Іе premier acte 
où l'on voit la primauté du Saint-Siège, sur les 
catholiques russes officiellement reconnue par la 
Russie schismatique {'.) Ce document, d'une haute 
importance, donne aux Eglises latine et grecque 
unies de ce vaste empire une position légale 
qu'elles n'avaient pas (?), et leur assure en même 
temps une administration canonique et des avan
tages très-précieux pour le bien de l'Eglise catho
lique dans cet Etat.— Si l'on examine ce concor
dat dans le détail de ses dispositions, on voit 
que dans ce qui concerne la nomination des 
évêques, le pape y concourt avec l ’empereur, 
sans préjudice de l’institution canonique, qui lui 
est toujours réservée. L’évêque est seul juge et 
administrateur des affaires ecclésiastiques dans 
»on diocèse, sauf la soummission canonique due 
au Saint-Siège. Ch. Cours de droit canon par 
l'abbé André, ed. 3-èmo. i. VI. Paris. 18fi0. pag. 75.

Для удобнѣйшаго пониманія нѣкоторыхъ 
мѣстъ записки Преосвѣщеннаго Иннокентія вы
писываемъ главныя статьи этой конвенціи:

Art. 1. Sept diocèses catholiques romains soni 
établis dans l'empire des Russies; un archevêché 
et six évêchés, savoir: 1" L’archidiocèse de Mo- 
hilew, embrassant toutes les parties de l'empire 
■lui ne sout point contenues dans les diocèses 
ci-dessous nommés. Le grand duché de Finlande 
est également compris dans cet archidiocèse. 
2" Ье diocèse de Wilna, embrassant les gouver
nements de Wilna et de Grodno, daus leurs limi
tes actuelles. 3" Le diocèse de Telsca (Тельшев 
ская) ou de Sauiogitie, embrassant le gouverne
ment de Courtaude et de Kowno, dans les limites 
qui leur sont actuellement assiguées. 4* Le dio-
i-èse de Minsk, embrassant le gouvernement de 
Minsk, par ses limites d’aujourd’hui. 5" Le dio
cèse de Luceorin et Zytomérie іЛуцко-Житоыір- 
гкая;, composé de gouvernement de Kiovie el 
de Volhynie, dans leurs limites actuelles. 6° Le 
diocèse de Kamenieck .(Каменецкая), embrassant 
le gouvernement de Podolie, daus ses limites ac
tuelles. 7" Le nouveau diocèse de Khersou, qui

е м ъ  Х е р с о н с к о й , и  п р и  н е й  (п о к а 
мѣстъ) д в а  суФФраганства с ъ  К апиту
л о м ъ  и  с е м и н а р іе ю . Б е з ъ  с о м н ѣ н ія , 
п р а в и т е л ь с т в о  и м ѣ л о  н а  э т о  с ъ  Сво

ее compose de la province Bessarabie, des gou
vernements de Kherson, d’Ekatherinoslaw, de 
Tauride, de Saratow cl d’Astracan, et des régions 
placées dans le gouvernement général du Caucase.

Art. ‘2. Des lettres apostoliques, sous le sceau 
de plomb, établiront l’étendue et les limites des 
diocèses, comme il est indiqué dans l’article pré 
cèdent. Les décrets d’exécution com prendront le 
nombre, le nom des paroisses de chaque diocèse, 
e t seront soumis à la sanction du Saint-Siège.

Art. 3. Le nombre des suffragances qui ont 
été établies par lettres apostoliques de Ріе VI. 
en 1789, revêtues du sceau de plomb, est con
servé daus les six diocèses anciens.

Art. 4. La suffragauce du diocèse nouveau de 
Kherson sera dans la ville Saratow.

Art. 5. L’évéque de Khersou aura un traite 
meut annuel de quatre mille quatre cent quatre 
vingts roubles d’argent. Son souflragant jouira du 
même traitement que les autres évêques souffra- 
gauls de l’empire, cest-à-dirc de deux milles 
roubles d'urgeut.

Art. ti. Le chapitre de l’église cathédrale de 
kherson se composera de neuf membres, savoir: 
deux prélats ou dignitaires, le président et l’archi 
diacre; quatre chanoines, dont trois rempliront 
les fonctions de théologal, de pénitentier el Не 
curé; et trois îuansionaires ou bénéficier.

Art. 7. Dans le nouvel évêché de Kherson, i! 
y aura un séminaire diocésain: des élèves, au 
nombre de vingt-cinq, y seront entretenus aux 
frais du gouvernement, comme ceux qui jouis
sent de la pension daus les aulves séminaires.

Art. 8. Jusqu'à ce qu'un évêque du rite ar 
niénien soit nomine, il sera pourvu aux besoin* 
spirituels des Arméniens catholiques vivant dau- 
le diocèse de Kherson et Kamenieck, en Іеш 
appliquant les règles du dia pitre 9 du concile d" 
Lalran, en 1213.

Art. !l. Les évêques de Kaineuieck et Kherson 
fixeront le nombre des clercs arméniens catho 
liques, qui devront être élevés dans leurs sémi 
iiaires aux frais du gouveruemeut. Dans chacun 
des dits séminaires, il y aura un prêtre arménien
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ей стороны немаловажныя причины 
и— во всякомъ случаѣ—согласилось 
на, учрежденіе новой для католиковъ 
епархіи, не для распространенія въ 
Россіи католичества. Тѣмъ не менѣе,

catholique, pour instruire les élèves arméniens des 
cérémonies île leur propre rite.

Art. 10. Toutes les fois que lu besoin spirituel 
»les catholiques romains el arméniens du nouvel 
évêché de Kherson le demanderont, l’évêque 
pourra, outre les moyens employés jusqu’ ici pour 
subvenir â de tels besoins, envoyer des prêtres 
comme missionaires à leur voyage et à leur 
nourriture.

Art. 11. Le nombre des diocèses dans le royaume 
de Pologne reste tel qu’il a été fixé dans les 
lettres apostoliques de Ріе VII, en date du ЗО juin 
1818; rien n’est changé quant au nombre et à la 
dénomination des suifragances de ces diocèses.

Art. 12. La désignation des évêques pour les 
diocèses et pour les suflragances de l’empire de 
Russie cl du royaume de Pologne, n’aura lieu 
qu’ à la suite d’un concert préalable entre l'em
pereur et le Saint-Siège, pour chaque nomina
tion. L institution canonique leur sera donnée 
par le pontife romain selon la forme accoutumée.

Art. 13. L’ évêque est seul juge et administra
teur des affaires ecclésiastiques de son diocèse, 
sauf la soummission canonique due au Saint-Siège 
apostolique.

Art. 17. Toutes les personnes du consistoire 
sont ecclésiastiques, leur nomination et leur révo
cation appartiennent à l’évêque. . .

Art. *21. L’évêque a la direction suprême de 
l ’enseignement, de la doctrine et de la discipline 
de tous les séminaires de son diocèse, suivant 
les prescriptions du concile de Trente, chapitre 
18, session XXIII.

Art. 22. Le choix des recteurs, inspecteurs, pro
fesseurs pour les séminaires diocésains est réservé 
â l’évêque....

Art. *23. L’archevêque métropolitain de Mohi- 
lew exercera dans l’académie ecclesiastique de 
Saint-Pétersbourg la même autorité due chaque 
évêque dans son seminaire diocésain. Il est l’unli 
que chef de cette académie, il en est le suprême 
directeur. Le conseil ou la direction de celte 
académie n’a que voix consultative.

Газетное извѣстіе объ учрежденіи въ 
Херсонѣ новой Латинской епархіи по 
всей Россіи произвело (и не могло не 
произвести) впечатлѣніе неблагопрі
ятное. Для чувства Русскаго не лег
ко было видѣть, какъ понятіе о Римѣ 
и латинствѣ соединено будетъ отселѣ 
навсегда съ священнымъ для Россіи 
именемъ Херсона, въ коемъ произо
шло крещеніе св. Владиміра и отку
да на всю землю Русскую Возсіялъ 
свѣтъ Вѣры Православной. Новымъ 
учрежденіемъ, конечно безъ намѣре
нія, но тѣмъ не менѣе поданъ и съ 
нашей стороны значительный по-

Art. ‘24. Le choix du recteur, de l'inspecteur 
et des professeurs de l’académie sera fait par 
archevêque, sur le rapport du conseil académique.

Art. 25. Les professeurs et professeur-adjoints 
des sciences théologiques sont toujours choisis 
parmi les ecclésiastiques. Les autres maîtres pour 
ronl être choisis parmi les laïques professant la 
religion catholique romaine.

Art. 28. Le programme des études pour les 
séminaires sera rédigé par les évêques. L’arche
vêque rédigera celui de l’académie, après en 
avoir conféré avec son conseil académique.

Art. 2!). Lorsque le règlement de l’académie 
ecclésiastique de Saint-Pétersbourg aura subi les 
modifications conformes aux principes dont il a 
été convenu dans les précédents articles, l’arche
vêque de Mohilew enverra au Saint-Siège un 
rapport sur l’académie comme celui qu’a fait 
l’archevêque de Varsovie, Koromansky, lorsque 
l’académie ecclesiastique de cette ville fut rétablie.

Art. 31. Les églises catholiques romaines sont 
librement réparées aux frais des communautés 
ou des particuliers qui veulent bien se charger 
de ce soin. Toutes les fois que leur propres res
sources ne suffiront pas, ils pourront s’adresser au 
gouvernement imperial pour en obtenir des se
cours. Il sera procédé à la construction de nou
velles églises, à l’augmentation du nombre des 
paroisses, lorsque l’exigeront l’accroissement, l’é
tendue trop vaste des paroisses on la difficulté 
des communications.
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водъ (*) къ новому провозглашенію 
той исторической лжи, которую Рим
скіе. католики издавна привыкли раз
ж евать по Европѣ въ разныхъ со
чиненіяхъ,—доказывая, якобы Россія 
обращена въ Христіанство первона
чально Римскими миссіонерами и что 
она была тогда ва. послушаніи у па
пы... Тѣ, коизнакомѣедругихъ съ ко
личествомъ и положеніемъ Римскихъ 
католиковъ въ Россіи, кои увѣрены 
посему въ очевидцемъ излишкѣ и су
ществовавшихъ доселѣ у насъ епар
хіи Латинскихъ, и твердо знаютъ, 
какъ трудно самому правительству 
управляться съ этою Неугомонно«! 
іерархіей), ипаче не умѣли объяснить 
тебѣ новаго явленія, какъ предполо
женіемъ какихъ-либо при семъ особен
ныхъ, дальнѣйшихъ, сокровенныхъ 
видовъ у правительства: поелику же 
не легко было представить себѣ, что 
именно могло имѣться у него въ виду 
при употребленіи средства столь не
безопасна™, какъ возвышеніе и Раз
ширеніе Латинской іерархіи,—то не
вольно приходили къ мысли, не сдѣ
лана ли нашими дипломатами въ семъ 
случаѣ, вмѣсто дальновиднаго расче
та политическаго , необдуманная и 
Простодушная уступка Риму , подъ 
вліяніемъ какихъ либо особенныхъ 
обстоятельствъ , или непонятыхъ, 
или не надлежащимъ образомъ оцѣ-

(*) C u r ia  К о ш о п а  ни П р ем и н у л а  (к а к ъ  у в и 
д и м ъ  н и ж е )  в о с п о л ь з о в а т ь с я  а т и м ъ  в ъ  с а м о й  
Л уллѣ о б ъ  у ч р е ж д е н іи  н о в а г о  е п и с к о п с т в а  Х е р 
с о н с к а г о . П р . И н н .  С в я т о й  о т е ц ъ  н е  О б и н у я сь  
г о в о р и т ъ  п р я м о  в ъ  э т о й  б у л л ѣ ,  ч т о  в ъ  о б ш и р -  
и ѣ й ш и х ъ  о б л а с т я х ъ  Р у с с к о й  и м п е р іи  d iv in i  V errii 
p r a e c o n e s ,  ìn t im i q u o q u e  m itten te ecclesia,, s a l i l i  i- 
fera m  C h r is t i fidem n ve tu st iss im is  usque tem po ri
bus p r im u m  n n n u n c in rv n t , p rn p o g a ru n t  e l c .

ненныхъ? Въ самомъ дѣлѣ, какъ мож
но было согласить съ извѣстными 
видами правительства сотвореніе имъ 
же из ь ничего, proprio motu, безъ вся
кой особенной нужды, вдругъ трехъ 
епископовъ Латинскихъ, чрезъ чтіі 
для Латинской пропаганды открыл
ся. — не представлявшійся ей и во 
снѣ,—способъ взять отселѣ подъ опас
ное вліяніе свое и весь югъ Россіи, 
какъ взятъ весь западъ? Если,—раз
суждали,—для весьма небольшаго чис
ла разсѣянныхъ но югу Латинскихъ 
коетеловъ дѣйствительно необходимъ 
былъ ближайшій іерархическій над
зоръ: то для сего предостаточно бы
ло прибавить къ какой либо Римско- 
католической каѳедрѣ одного суффра- 
гана. съ помѣщеніемъ его, пожалуй, 
гдѣ либо и на югѣ (*). Всѣ эти и по
добныя впечатлѣнія получали большую 
силу отъ новыхъ событій и перево
ротовъ Европейскихъ, обрушившихся 
надъ Ватиканомъ съ такимъ необы
чайнымъ громомъ и молніею, что мно
гіе изъ самыхъ католиковъ не могли 
не признать въ семъ случаѣ караю
щаго перста Божія. Неужели, — раз
суждали и разсуждаютъ,—православ
ной Россіи предлежитъ, не во благо 
себѣ, поднимать на высоту, укрѣп
лять и Разширять въ нѣдрахъ своихъ 
то, чт0 самъ промыслъ Божій видимо 
предопредѣляетъ къ ослабленію, Ума
ленію, а можетъ быть, и уничтоженію 
даже на Западѣ?....

Особенно, — какъ и ожидать надле
жало,—учрежденіемъ новаго епископ

ію*) А  в е с ь м а  л е г к о  б ы л о  о б о й т и с ь  и  б е н ъ  н о 
в а г о  с у « « р а г а н а :  п о т о м у  ч т о  ц ѣ л ы е  д е с я т к и  п р е ж 
н и х ъ ,  к о т о р ы м ъ  р ѣ ш и т е л ь н о  н е ч е г о  д ѣ л а т ь .  
П р . Я н и .
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ства Латинскаго встревожено было 
чувство православныхъ жителей г. 
Херсона и окрестныхъ мѣстъ. До 
■Рѣхъ поръ въ этомъ городѣ сущест
вовалъ только одинъ Ксензъ Латинскій, 
терявшійся въ толпѣ и почти никому 
неизвѣстный; и вотъ вдругъ, въ сре
динѣ прошедшаго лѣта, является предъ 
ними Латинскій бискупъ со свитою 
собранныхъ нарочно издалека ксен- 
зовъ, представляетъ изъ себя лице, 
нарочно посланное отъ правительства 
для какихъ-то важныхъ, никому впол
нѣ неизвѣстныхъ, цѣлей, учреждаетъ 
и освящаетъ тѣсный Латинскій кос
телъ въ соборъ каѳедральный, соста
вляетъ изъ своего служенія, въ про
долженіи нѣсколькихъ дней,всенарод
ное зрѣлище, проповѣдуетъ о милости 
императора Всероссійскаго къ като
ликамъ и вмѣстѣ съ тѣмъ,—сообразно 
съ буллою папскою,—еще о б0лыпей 
милости какого-то Римскаго госуда
ря,—о коемъ вовсе не знали многіе и 
изъ католиковъ, — къ народу Россій
скому, съ объявленіемъ, что все это 
лишь одно начало, что, по отшествіи 
его, прибудутъ уже не на время, а на 
постоянное жительство въ Херсонѣ, 
не одинъ, а два или три епископа Ла
тинскихъ, съ немалымъ числомъ ка- 
нониковъ, съ консисторіею и семина- 
ріею, и что городъ ихъ (Херсонъ), по 
милости намѣстника Христова, главы 
всего христіанства, обращенъ будетъ 
отселѣ въ столицу истинной вѣры (то 
есть Римской) на югѣ. Можно пред
ставить себѣ и не бывшимъ при этомъ 
случаѣ въ Херсонѣ, какъ должно было 
подѣйствовать все это на православ
ный народъ!.... Ужели насъ хотятъ 
сдѣлать католиками, — спрашивали

одни; ибо надобно же, чтобы у трехъ 
новыхъ епископовъ была хоть какая 
либо паства, а  среди насъ нѣтъ ея 
для нихъ? Чѣмъ вводить у насъ Ла
тинство,—разсуждали другіе,—не луч
ше ли было бы, по примѣру другихъ 
губернскихъ городовъ, дать православ
наго епископа намъ, кои живемъ сре
ди всякой некрести, и потому во всег
дашней опасности терять чистоту вѣ
ры? Сколько сотъ тысячъ казнѣ, а 
вмѣстѣ съ тѣмъ сколько хлопотъ, за
трудненій, неудовольствій самому пра 
вительству будетъ стоить это новое, 
Богъ знаетъ откуда и для чего взятое, 
учрежденіе Латинскаго епископа съ 
его викаріями, Канониками и семина 
ріею? примѣчали третьи. — Не безъ 
затрудненія было положеніе при семъ 
случаѣ мѣстнаго гражданскаго на
чальства, которое не знало, въ какое 
отношеніе поставить себя къ новопо 
явившемуся Латинскому епископу, 
тѣмъ менѣе находило средствъ отвѣ
чать удовлетворительно на толки и 
мнѣніи народныя, хотя видѣло край
нюю нужду говорить что либо въ ус
покоеніе встревоженнаго чувства ре
лигіознаго. Даже Евреи, коими на
полненъ теперь весь Херсонъ, не ос
тались позади другихъ въ догадкахъ
о новомъ событіи, и. что примѣча
тельно, сходились въ одномъ и томъ 
же заключеніи, что Поляки берутъ 
верхъ, и ксензамъ Русскимъ прихо
дитъ невзгода...... Ири такомъ всеоб
щемъ смущеніи мыслей, разсудитель- 
нѣйшіе и болѣе набожные изъ право
славныхъ жителей Херсона приходили 
не разъ къ рѣшимости просить выс
шую власть, чтобы, -если уже неиз
бѣжно водвореніе между ними епис-
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Поповъ Латинскихъ, то, по крайней 
мѣрѣ хотя въ нѣкоторое соотвѣтст
віе,—данъ былъ Херсону и епископъ 
православный.

Но всего болѣе смущенъ! быди но
вымъ учрежденіемъ раскольники, а 
въ слѣдъ за ними и единовѣрцы, ко
ихъ значительное количество по раз
нымъ мѣстамъ Херсонской губерніи, 
начиная съ Одессы, Херсона, Нико
лаева и Елисаветграда. Въ глазахъ 
этихъ малолѣтнихъ по духу дѣтей та
кое торжественное введеніе среди пра
вославнаго юга Латинства упадало— 
до дѣйствія антихрисгіанскаго, угро
жающаго бѣдствіемъ не только вѣрѣ 
Православной, но и отечеству, и по
тому слѣдствіемъ какого либа гнѣва 
Божія......

Были-ль рады новой у учрежденію, 
по крайней мѣрѣ, сами католики? Ут
вердительно можно сказать, что не 
были—въ той степени, какъ надлежа
ло ожидать. Новый даръ правитель
ства былъ слишкомъ великъ и види
мо не соразмѣренъ съ мѣстною по
требностію, почему невольно вынуж
далъ у каждаго Размышляющаго со
мнѣніе и подозрѣніе на счетъ видовъ 
правительства и истинной цѣли его 
дѣйствій. Суффраганъ Латинскій съ 
двумя Канониками, въ видѣ благочин
ныхъ, былъ бы принятъ отъ сердца и 
гъ благодарностію; а вдругъ три епи
скопа, при .осязательно?! ненуждѣ и 
въ одномъ, казались,—и долго будутъ 
казаться,—чѣмъ-то неестественнымъ, 
такъ сказать, противу правительствен
нымъ. и потому подозрительнымъ. 
..Возможно лиа—разсуждали католики 
—„чтобы Русскіе рѣшились сдѣлать 
безъ нужды для насъ то, чего, при ви

димой нуждѣ, никогда не дѣлали и не 
дѣлаютъ для своихъ? Вѣроятно, хотятъ 
ввести въ нашу іерархію, доселѣ чи
сто Польскую, новую стихію—Нѣмец
кую, чтобы, раздвоивъ ее въ составѣ, 
духѣ и видахъ, тѣмъ самымъ Непри
мѣтно ее обезсилить. Но не Моска- 
лямъ перехитрить Іезуитовъ! При бла
горазумномъ дѣйствовали съ нашей 
стороны, изъ каждаго новаго еписко
па. католическаго (а, ихъ, благодаря 
Русской простотѣ, трое) можно бу
детъ сдѣлать по новой крѣпости на 
югѣ противъ Русскаго духа11.

Всѣ таковыя и подобныя впечатлѣ
нія, произведенныя новымъ учрежде
ніемъ епархіи Латинской въ Херсонѣ, 
очевидно, говорятъ не въ пользу но
ваго учрежденія и могутъ быть иску
плены только какою либо весьма важ
ною пользою, отъ него ожидаемой), 
которой,—сказать правду, — нелегко 
доискаться тому, кто не посвященъ 
во всѣ тайны политики.

Между тѣмъ невыгоды отъ новаго 
учрежденія лежатъ, можно сказать, 
предъ глазами у каждаго.

И во-первыхъ, уже весьма немало- 
кажно то, что учрежденіемъ новой, 
ненужной, но суду всѣхъ—даже рим- 
ско-католиковъ,— епархіи Латинской, 
въ такомъ обширномъ составѣ и раз
мѣрѣ, какого (сравнительно) не имѣетъ 
ни одна изъ нашихъ православныхъ 
епархій. не смотря на многочислен
ность ихъ Паствъ, дипломатика наша 
подверглась и еще будетъ подвергать
ся предъ лицемъ всей Россіи нарека
ній) въ простертой за предѣлы уступ
чивости двору Римскому, и въ какое 
при томъ время? когда этотъ дворъ 
самъ, въ слѣдствіе своихъ вѣковыхъ
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грѣховъ и заблужденій, по неотрази- 
мому суду Божію, видимо распадает
ся на части и приближается къ конеч
ному запустѣнію.

Во-вторыхъ, кромѣ нареканія, въ 
настоящемъ случаѣ и не безъ потери. 
Учрежденіе въ Россіи новой епархіи 
Римской для двора папскаго есть тоже, 
что завоеваніе новой области. Отселѣ 
новыя для него права надъ значитель
ною частію Россіи, изъ коихъ онъ не 
замедлитъ извлечь для себя новыя вы
годы и новые поводы къ спорамъ и 
жалобамъ въ слухъ всего свѣта, на 
Россію. Примѣръ на все это—Польша 
и Литва. Сколько затрудненій всегда 
ставилъ и ставитъ до нынѣ Римскій 
дворъ при одномъ назначеніи еписко
повъ! Не въ-слѣдствіе ли подобнаго 
затрудненія принесенъ въ жертву 
Херсонъ?.... Между тѣмъ эта жертва 
такого рода, что сама въ свою оче
редь будетъ требовать новыхъ жертвъ 
при каждомъ назначеніи новыхъ епи
скоповъ.

Въ третьихъ, есть опасеніе и дру
гаго рода—еще бдлыпее. Доселѣ сво
бодный и Непререкаемый для Право
славія югъ Россіи съ новымъ учреж
деніемъ неизбѣжно отдается подъ влі
яніе Римской пропаганды, которая, 
какъ тѣнь за тѣломъ, всюду слѣдуетъ 
за Латинствомъ. Въ Херсонѣ, — по 
крайне-малому числу католиковъ,— 
епископъ съ своими суфраганами са
мымъ положеніемъ своимъ, то есть 
отъ нечего дѣлать, будетъ невольно 
располагаться къ умноженію всѣми 
мѣрами своего духовнаго стада. Меж
ду тѣмъ бороться съ пропагандою 
Римскою если какому краю неудобно, 
то нашему южному, частію по самой

юности его и разносоставности въ на
селеніи, частію по вліянію смежныхъ, 
наполненныхъ Поляками, губерній^), 
частію по его географическому поло
женію, открытому, въ слѣдствіе тор
говли и морскихъ портовъ, для всего 
западнаго, особенно Итальянскаго, ча
стію наконець по недавности учреж
денія тамъ православныхъ каѳедръ и 
крайне ограниченнымъ ихъ способамъ 
къ дѣйствію.

Въ-четвертыхъ, нельзя забыть вовсе 
и того, что на устройство помѣщенія 
для новаго епископа съ его суффрага- 
нами, для Консисторіи, капитула и се
минаріи и на обезпеченіе ихъ содер
жаніемъ потребуется не одинъ миллі
онъ, могши быть употребленнымъ на 
болѣе нужное и полезнѣйшее. Поели
ку ,—какъ показываетъ опытъ съ Пс- 
тербургскоюРимско-католическою ака
деміею,—принято, неизвѣстно по чему, 
какъ-бы за правило, чтобы произво
димая отъ казны сумма на содержаніе 
римско-католиковъ была гораздо вы
ше той, какая производится на содер
жаніе православныхъ каѳедръ и семи
наріи: то обстоятельство сіе, кромѣ 
издержекъ, будетъ еще служить въ 
постоянный поводъ къ превозношенію 
для католиковъ и къ соблазну для 
православныхъ (**).

(*) Въ-слѣдствіе сего злосчастнаго вліяніи, но 
Херсонской губерніи значительная часть имѣній 
Помѣщичьихъ уже находится въ распоряженіи 
управителей Поляковъ, кои, дыша тайною не
пріязнію къ Россіи и будучи самаго сомнитель
наго поведенія, всячески стараются угнетать 
народъ, обращая» злохитро »то угнетеніе въ 
укоръ правительству', о чемъ не безъ извѣстно и 
мѣстному гражданскому начальству. Нр. Инн.

(**) По силѣ новаго учрежденія, для Херсон
скаго епископа Латинскаго казна отпускаетъ 
ежегодно 4180 руб. сер., тогда какъ окладъ еже
годный православнаго архіепископа состоитъ не 
болѣе, какъ изъ 600 руб. сер. Члены консисто-
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Въ-пятыхъ, если правительство дѣй
ствительно предполагаетъ, посредст
вомъ новой Латинской семинаріи въ 
Херсонѣ,образовать изъ дѣтей южныхъ 
колонистовъ нашихъ въ составѣ іерар
хіи Римско-католической новый эле
ментъ Нѣмецкій: то должно сказать, 
что этотъ элементъ немногимъ будетъ 
душе Польскаго. Не говоря уже о 
томъ, что новые воспитанники полу
чатъ образованіе отъ наставниковъ 
Поляковъ, кои не преминуть передать 
имъ свой духъ, южные колонисты са
ми по себѣ доселѣ составляютъ види
мое status in statu, живя почти въ со
вершенномъ разобщеніи съ Русскими, 
не стараясь знакомиться, даже въ учи
лищахъ (*), съ языкомъ Русскимъ. 
Взирая доселѣ на себя какъ на иност
ранцевъ, въ сравненіи съ коими Рус
скіе ничего не значатъ, они не пере
стаютъ мечтать о Германіи и готовы 
отдаться подъ всякое чуждое вліяніе f*).

ріи Латинской будутъ получать каждый весьма 
немалое жалованье, а члены Консисторіи право
славной не получаютъ ни Копѣйки. Пр.Инн. Каж
дому изъ суффрагановъ назначено по 2000 руб. 
*‘ер. ВЪ годъ. П. С—во.

(*) Что не разъ было примѣчено и і.  попечи
телемъ Одесскаго учебнаго округа. Нр. Инн.

!*) Нынѣшнее состояніе тамошняго края под
тверждаетъ, какъ нельзя лучше, эти замѣчанія 
посвящ еннаго Иннокентія. По послѣднимъ 
извѣстіямъ, въ Херсонской губерніи иа все 
Разноплеменное народонаселеніе, составляющее 
больше 1,054,000 душъ, считается Нѣмцевъ- 
колопистовъ больше 30,000. Они живутъ особ
някомъ, нѣсколькими большими островами, и 
дѣйствительно составляютъ status in statu, со
храняя все нѣмецкое, начиная отъ школъ и 
богослуженія и кончая самыми Мелочными по
дробностями хозяйства. Не находятъ примѣра, 
чтобы Нѣмецъ-колонистъ женился на Русской, 
или Русскій женился на Нѣмкѣ-колонисткѣ. 
Цри такихъ обстоятельствахъ, очевидно, нельзя 
имѣть никакой надежды на возможность обру-

Что же,—спросятъ,—дѣлать, когда 
мы уже обязали себя силою трактата 
съ дворомъ Римскимъ? Не принимая 
на себя полнаго рѣшенія этого вопро
са, которое принадлежитъ, очевидно, 
не тѣмъ, кои смотрятъ снизу, а тѣмъ, 
кои стоятъ вверху, можно вмѣсто от
вѣта, сдѣлать нѣсколько примѣчаній.

Если уже нельзя возвратиться на
задъ: то—

1 ) неблагоразумно было бы спѣшить 
и впередъ, тѣмъ паче, когда идя и 
шагъ за шагомъ, нельзя идти иначе, 
какъ только съ немалымъ усиліемъ. 
На бумагѣ новую епархію Латинскую 
можно было учредить въ одну мину
ту, а  на самомъ дѣлѣ устроеніе ея 
неизбѣжно требуетъ нѣсколько лѣтъ, 
уже потому, что нѣтъ ни одного го
товаго зданія, а ихъ нужно нѣсколько, 
и въ значительномъ размѣрѣ. Гдѣ 
потомъ взять лицъ для трехъ митръ 
епископскихъ,когда и одного, предна
значеннаго во главу остальныхъ, ока
залось нужнымъ прежде окрестить, а 
потомъ произвести во епископа? От
куда набрать капитулъ и канониковъ, 
когда въ Херсонѣ одинъ только Ксензъ? 
Изъ чего образовать семинарію? Уже
ли правительство обязано и въ семъ 
случаѣ творить все изъ ничего, когда 
само Латинство не представляетъ не

сенія этихъ пришельцевъ. Въ послѣднее время 
Нѣмцы, при помощи займовъ изъ колонист- 
скаго капитала подъ круговую поруку, начали 
закупать земли, преимущественно въ Одесскомъ, 
'Гираспольскомъ и Ананьевскомъ уѣздахъ; и эти 
закупки принимаютъ такіе обширные размѣры, 
что угрожаютъ краю совершеннымъ онѣмече- 
ніемъ Къ этому надо прибавить, что тамош
нихъ колонистовъ Шведовъ, противъ воли ихъ, 
заставляютъ учиться не по-русски, а по-нѣ 
мецкп!
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обходимыхъ матеріаловъ? Кто и по 
какому праву можетъ требовать се
го? Между тѣмъ пройдетъ два, три 
года, и—кто знаетъ, что будетъ съ 
католичествомъ въ самомъ Римѣ? — 
Во всякомъ случаѣ можно надолго ог
раничиться однимъ епископомъ безъ 
суФФрагановъ, даже до времени—безъ 
капитула, въ томъ обширномъ и пре- 
ухищренномъ составѣ и видѣ, какъ 
любятъ размалевывать его Римскіе 
католики (*).

2) Вмѣсто ненужныхъ Латинскихъ 
суФФрагановъ, необходимо поспѣшить 
учрежденіемъ для весьма обширной 
православной епархіи Херсонской ви- 
карнаго епископства, съ помѣщеніемъ 
его въ Херсонѣ (8). Этимъ успокоенъ

(*) Зачѣмъ напр. составлять Херсонскій ка
питулъ изъ девяти особъ, живущихъ въ Херсонѣ, 
когда первоначальною буллою папы о Могилев - 
сномъ архіепископства положено находиться въ 
самомъ Могилевѣ только четыремъ? —  Зачѣмъ 
три мансіонарія, когда церковь такъ мала, что 
Колибы служили въ ней всѣ члены капитула, то 
не было бы мѣста народу? Пр. Инн.

(3) Въ Ш З  году, марта 23 дня, послѣдовало 
высочайшее повелѣніе объ открытіе викаріат 
ства въ Херсонской епархіи в о назначеніи 
Викарію штатнаго содержанія. Викарномѵ епис
копу повелѣно именоваться Одесскимъ, а мѣсто
пребываніе имѣть въ Херсонѣ. Поли. Собр. Зак. 
Рос. Имп. 1853 г. № 27.106.—Вотъ нѣсколько 
подробностей, относящихся къ образованію Пра 
посланной Херсонской епархіи: Императрица 
Екатерина И, по заключеніи мира въ Кучукъ- 
Кайнарджи въ 1774 году, повелѣла образовать 
Азовскую губернію изъ Азовской и Бахмутской 
провинцій; а въ слѣдующемъ 1775 году, 9 сен
тября, изъ этихъ губерній, съ присоединеніемъ 
къ нимъ и Новороссійскаго края, учредила 
епархіи) Славенскую и Херсонскую. Наимено
ваніе СлавенскоЙ усвоено ей потому, что народъ 
Русскій есть единственная и Сущая отрасль древ
нихъ Славянъ; а Херсонской—въ воспоминаніе 
того, что Херсонъ былъ источникомъ хри
стіанства для Россіи, въ память чего мѣстнымъ

будетъ духъ тамошняго провославна- 
го населенія, поставленъ необходимый 
оплотъ противъ Римской припаганды 
въ Херсонѣ и положено начало къ 
ближайшему дѣйствію на мусульман
скій Крымъ.

архіереямъ повелѣно на верхнихъ скрижаляхъ 
мантій носить изображеніе святаго и животворя
щаго креста. Поли. Собр. Зак. т. XX, № 14.366.— 
По образованіи Екатеринославскаго намѣстни
чества изъ Азовской и Новороссійской губерній, 
архіереямъ тамошнимъ повелѣно именоваться 
Екатеринославское и Херсонисо-Таврическими: 
въ 1799 году—Новороссійскими и Днѣпровскими: 
а въ 1803—опять Екатеринославскимъ Херсон
скими и Таврическимъ Ист. Рос. Іер. ч. I. изд.
2. М.  1822, стр. 143 и 144; сіі. стр. 2 6 .— Въ 
1787 году была учреждена Екатеринославская 
викарная епархія и спископамъ ея велѣно было 
именоваться Ѳеодосійскими и Маріупольскимъ 
но чрезъ 12 лѣтъ (въ 1799 г.) она упразднена. 
Тамъ-же стр. 145 и 146.—Въ Августѣ 1813 года. 
по представленію бывшаго Молдаво-Валахскаго 
экзарха, митрополита Гавріила, для заведенія 
духовво-административнаго порядка въ ново 
присоединенной къ Россіи Заднѣстровской об 
ласти. открыта епархія Кишиневская и Хотин
ская, къ которой присоединена и часть Херсон 
ской епархіи. Поли. Собр. Зак. т. XXXII. 1813 г. 
№ 25.441.—Императоръ Николай Павловичъ, во 
время личнаго своего присутствія въ Синодѣ, 
вмѣстѣ съ Наслѣдникомъ Престола (нынѣ бла
гополучно царствующимъ Государемъ Импера
торомъ Александромъ Николаевичемъ) 4 іюня 
1835 года, между прочимъ, повелѣлъ—для удоС 
ства въ надзорѣ за духовенствомъ и Назиданіи 
Паствъ, войти въ разсужденіе объ учрежденіи 
вновь четырехъ викаріатствъ въ обширнѣйшпхъ 
епархіяхъ. Жури. Св. Син. 4 іюня 1835 г. Вслѣд 
ствіе сего, Святѣйшій Сиподъ, принявъ въ сооб
раженіе, что епархія Екатеринославская, обни
мавшая собою Екатеринославскую, Херсонскую 
и Таврическую губерніи, съ увеличеніемъ на
родонаселенія, съ умноженіемъ церквей и ду
ховенства, при открывшихся новыхъ отноше
ніяхъ православныхъ къ Иновѣрцамъ, имѣла 
нужду въ особенной дѣятельності мѣстнаго 
архіерея, предположилъ учредить викаріатство
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Вмѣстѣ съ симъ,—для устраненія не- 
олагопріятныхъ для православія срав
неній въ глазахъ людей не только ду
ховныхъ. но и свѣтскихъ,—необходи
мо возвысить штаты по православно
му вѣдомству Херсонскому до той 
степени, на какой они опредѣлены 
тамъ теперь для католиковъ, а  равно 
предоставить православному архіепи
скопу тоже право, какимъ будетъ поль
зоваться Латинскій бискупъ, касатель
но командированія, въ случаѣ нужды, 
благочинныхъ на казенный счетъ.

3) Если бы оказалось возможным ь 
(а по чему не такъ?), помѣстить нова
го епископа Латинскаго не въ Хер
сонѣ, а  въ другомъ мѣстѣ, напр. въ 
Ставрополѣ ( ***), составляющемъ цен
тръ его епархіи: то одно и го уже бы
до бы небезполезно въ разныхъ отно
шеніяхъ. Такимъ образомъ епископъ 
сей,во-первыхъ, былъ бы ближе къ Са
ратовской губерніи, гдѣ наибольшая 
часть его, вообще невеликой по числу
для этой епархія. Но Екатеринославскій архі
епископъ Гавріилъ, въ январѣ слѣдующаго года. 
донесъ Синоду, что «учрежденіе викаріатство 
не достигнетъ тѣхъ результатовъ, какихъ слѣ
дуетъ ожидать отъ самостоятельнаго Іерарха, 
принимая во Вниканіе обширность края.» На 
основаніи такого заявленія, по докладу Синода.
9 на« 1831 года послѣдовало Высочайшее по
велѣніе—изъ состава епархіи Екатеринославской 
я Квшиневской отдѣлить губерніи Херсонскую 
в Таврическая) и учредить для нихъ новое 
(■парольное управленіе. Поля. Собр. Зак. 1837 
г. № 10.219. Такъ образовалась православная 
Херсонская епархія въ послѣднемъ своемъ со
ставѣ; а въ 1853 году, какъ сказано въ началѣ 
этого примѣчанія, и въ пей открыто викаріат
ство.

;*’*) В ъ  баллахъ папскихъ пи случаю учреж
денія Латинскихъ епископствъ въ  Россіи неразъ 
говорится, что такое-то епископство учреждает
ся въ такомъ-то городъ потому, чти онъ въ цен
тръ епархіи. Пр. Инн.

душ ъ, паствы; а еъ другой стороны, 
къ собственному его спокойствію, онъ 
находился бы вдали отъ Черномор
скихъ портовъ, и слѣдовательно отъ 
вольныхъ и невольныхъ, но всегда 
небезопасныхъ, связей со множествомъ 
иностранцевъ, кои почти круглый годъ 
толпятся по симъ портамъ и могутъ 
сдѣлаться,—разумѣется, не въ пользу 
правительства,—постоянными посред
никами между Римомъ и Римско-ка- 
толическимъ Херсономъ. Въ пользу 
православія при семъ случаѣ остава
лось бы то, что чувство Русское не 
страдало бы, видя, какъ Латинство 
съ такою силою ставитъ крыжъ Рим
скій у самой колыбели вѣры право
славной.

Независимо отъ всего вышесказан
наго, нельзя не сдѣлать еще одного 
примѣчанія касательно нѣкоторыхъ 
мыслей и выраженій, кои Caria Romana 
позволила себѣ употребить въ учре- 
дительной буллѣ о епископствѣ Хер
сонскомъ. Сверхъ всякаго ожиданія, 
здѣсь въ слухъ всего свѣта прямо го
ворится, что якобы отечество наше 
проповѣдь о вѣрѣ Христіанской впервыя 
услышало отъ Латинскихъ миссіоне
ровъ, что нѣкоторые изъ нихъ даже 
удостоились якобы принять отъ руки 
нашихъ предковъ вѣнецъ мучениче
скій (*). Скажите, пожалуйста, кто

(*) Объ этомъ говорится въ самомъ началѣ 
учредительной буллы слѣдующимъ образомъ.
«Universalis Ecclesiae cura divinitus commissa pos
tulai aique efflagitat, ul omnem, quâ latè patet, 
christianum orbem patema charilale completi 
nullam apostoficae nostrae vigilantiae et sollicitu
dinis partem unquam omittamus, quo in remotissi
mis quoque ah hfic Sanctâ Sede regionibus sane 
lissimae nostrae religionis causae ac spirituali 
lidelium prosperitati lotis viribus consulamus, prout
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эти мученики? И откуда видно, что 
свѣтъ Евангелія пришелъ къ намъ 
изъ Рима?—Когда подобная ложь про
возглашалась, по временамъ, отъ по-

Dei gloriae et animarunt saluti magis eipedire 
noverimus. Hinc ubi arcano divinae providentiae 
consilio in hâc sublimi principis apostolorum cathe- 
drâ collocati totius Ecclesiae gubernacula trac
tanda suscepimus, nullâ interposi! Я morâ pater
num animum, studiumque nostrum ad amplissimas 
Russiarum imperii regiones convertimus, in quibus 
divini Verbi praecones, latina quoque mittente 
Ecclesiâ, maximos labores et gravissima quaeque 
pericula strenue constanlerque perpessi, ac vel 
ipsam triumphalem martyrii lauream adepti, salu
tiferam Christi fidem à vetustissimis usque tempo
ribus primum annunciarunt, propagarunt, nihilque 
intentatum reliquerunt, quo illos populos de errorum 
tenebris ad catholicae veritatis luccm traducerent. 
Itaque illuslibus recol. mem. Grcgorii XVI, prae 
decessoris nostri, vestigiis insistentes, cum sere
nissimo ac potentissimo principe Nicolao 1, Russia
rum imperatore et Poloniae rege, illustri, tracta
tionem suscepimus, omnesque curas et consilia 
adhibuimus, ut catholicae religionis statum iu 
meliorem ibi conditionem adducere ac sempiternae 
illorum fidelium saluti prospicere possemus. Et si 
vero Deo bene juvante mulla quidem componere 
potuimus, in quibus ille serenissimus princeps prona 
et benevola voluntate nostris desideriis obsecun
davit, tamen plurima et gravissimi sane maximique 
momenti ad optatum exitum adducenda supersunt, 
quemadmodum ex consistoriali uoslrâ alloculionc 
hoc ipso die habilâ ac typis edita clare apertèque 
patet. T. e. попеченіе о вселенской церкви, по
рученное нанъ Богомъ, обязываетъ и побуж
даетъ насъ, объеиля отеческою любовію весь 
христіанскій міръ, во всемъ его пространствѣ, 
не оставлять ни одной части его безъ апосто- 
лическаго нашего охраненія и попеченія, дабы 
и въ самыхъ отдаленныхъ отъ сего святаго 
престола странахъ всѣми силами споспѣшество
вать успѣхамъ святѣйшей нашей (т. е. Римско- 
католической) религіи и духовному благоиолучію 
вѣрныхъ, къ преуспѣянію славы Божіей и спа
сенія душъ. Вслѣдствіе сего, когда по тайной 
волѣ Божественнаго Провидѣнія, занявъ сей вы
сокій престолъ князя апостоловъ (т. е. апостола 
Петра), мы приняли управленіе всею церковію:

Шорниковъ папства въ разныхъ неваж
ныхъ книжонкахъ, то можно было 
смотрѣть на это равнодушно, какъ на 
выходки школьной полемики: но теперь,

то ни мало не медля обратили наше отеческое 
вниманіе и попеченіе на обширнѣйшія области 
Россійской Имперіи, въ которыхъ проповѣдника 
слова Божія, посланные также Римскою церко 
вію, мужественно и твердо перенесшіе тягчай
шіе труды и величайшія опасности и даже при
нявшіе вѣнецъ мученическій, въ самыя отдален
ныя времена впервые проповѣдывали и распро
страняли Спасительную вѣру Христову и не 
щадили никакихъ усилій, чтобы оиые народы 
изъ мрака заблужденій привести къ свѣту ка
толической истины. И такъ, неуклонно слѣдуя 
славнымъ путемъ предшественника нашего, 
блажеииой памяти Григорія XVI (*), мы заклю
чили договоръ съ иреснѣтлѣйшимъ и держав- 
нѣйшимъ Государемъ Николаемъ І-мъ, славнымъ 
императоромъ Россійскимъ и царемъ Польскимъ, 
и употребили всевозможныя заботы п старанія, 
чтобы получить возможность улучшить тамош
нее состояніе католической религіи и устроить 
вѣчное спасеніе вѣрныхъ. И хотя, при помощи 
Божіей, мы успѣли сдѣлать многое, въ чемъ 
пресвѣтлѣйшій оный Государь охотно и благо
склонно согласился съ нашими желаніями: 
одиако осталось привесть къ желанному концу 
гораздо большее и, конечно, несравненно важ. 
нѣйшее, какъ ясно можно видѣть изъ нашей 
консисторіалыюй рѣчи, сегодня (т. е. Уі;і іюля'

*) Григорій X V I родился въ 176э году въ 
Неллунѣ; сначала былъ монахомъ Камальдуль- 
скаго ордена (учрежденнаго Бенедиктинскимъ 
монахомъ Ромуальдомъ въ 1012 и утвержден
наго папою Александромъ I I I  въ 1072 г.)- въ 
1826 году пана Левъ ХИ сдѣлалъ его карди
наломъ и префектомъ пропаганды-, а въ 1831 
году онъ занялъ папскій престолъ, послѣ Пій 
V II I .  Буллою 1832 года онъ подтвердилъ опре
дѣленіе своего предшественника о смѣшанныхъ 
бракахъ-, въ томъ же году (я/15 августа) окруж
нымъ посланіемъ осудилъ ученіе Ламенне (La
mennais) объ отдѣленіи церкви отъ государства, 
а позже— и послѣдующія его сочиненія-, въ 1836 
году ходатайствовалъ предъ Императоромъ Ни
колаемъ Павловичемъ по дѣлу польскихъ като
ликовъ. Во время его правленіи, злоупотребле
нія папской администраціи были причиною мя
тежей въ  1831, 1843, 1844 и 1845 гг. Григорій 
X V I  особенно покровительствовалъ Іезуитамъ. 
Умеръ въ 1846 году.
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когда мы допустили, и слѣдовательно 
приняли за истину эту обидную для 
нашего православія ложь, въ папской 
буллѣ, имѣющей предъ лицемъ всего 
свѣта силу трактата, въ какое поло
женіе поставлены защитники право
славія, и что остается дѣлать имъ? 
И въ силу какой крайности допущено 
все это въ новой буллѣ? Въ преж
нихъ буллахъ не было о семъ и по
кину: такъ могло оставаться и теперь. 
Кромѣ сей, очевидно весьма важной 
съ нашей стороны ошибки, сколько 
потомъ въ буллѣ выраженій, кои папа 
могъ употребить только въ отношеніи 
къ какому либо городу своей Римской 
области (*)! Вообще бѣдный Херсонъ, 
съ именемъ коего у православныхъ

произнесенной и напечатанной.—А въ этой рѣчи 
мы находимъ, между прочимъ, вотъ что: Puisque 
la déplorable situation des Kuthéniens (!!!' tient 
notre esprit dans l’affliction et dans l’angoisse, 
nous vous répétons que nous sommes dans l’in
tention, pour remplir les devoirs de notre minis
tère, de n’épargner aucune démarche pour sub
venir de la manière la plus convenable à leurs 
besoins spirituels- Certain, comme nous le som
mes, que les prêtres latins déploient totit ce qu’ils 
ont de zèle et de ressources pour ne pas les 
laisser manquer de secours spirituels, nous exhor 
tons du fond de notre coeur, avec amour et avec 
instance, les Rulhéniens à rester fermes et inéb
ranlables dans l’unité de l’Eglise catholique; nous 
conjurons ceux qui seraient sortis du sein de leur 
mère très aimante d'y rentrer, et d’avoir recours 
à nous, qui sommes disposé à leur fournir tous les 
moyens de faire leur salut. Это послѣднее обра
щеніе, особенно по сличеніи его съ вышепри
веденными словами оуллы, такъ прозрачно, что 
ве имѣетъ нужды ни въ какомъ толкованіи....

(5) Дѣйствительно, въ буллѣ градомъ Сыплют
ся volumus, subjicimus, attribuimus, erigimus, 
statuimus, decernimus, potestatem facimus, man
damus, sejungimus, distrahimus, separamus omnes 
regiones et loca intra Russiaci imperii fines и т. п.; 
■ все это—auctoritate nostra apostolica!!!

г r.

Россіянъ неразрывно связана память 
о крещеніи Св. Владиміра и обра
щеніи всея Россіи къ христіанству, 
трактуется въ сей буллѣ почти какъ 
городъ идолопоклонническій, коему 
теперь только, по милости Ватикана, 
даруется каѳедра христіанскаго епи
скопа, съ пожалованіемъ неизвѣстно 
какихъ правъ и преимуществъ. He 
такъ писаны учредительные акты за 
70 лѣтъ для архіепископства Могилев
скаго: тамъ городъ не производится 
ни въ какой новый чинъ (6), а только

!*>} Преосвященный Иннокентій, очевидно, ука
зываетъ здѣсь главнымъ образомъ на слѣдую
щее мѣсто буллы объ учрежденіи Херсонскаго 
епископства: Jam verò cùm Chersonensis civitas, 
quae totius Chersonensis gubernii caput ad Pon- 
tum-Euxinum sita, et loci opportunitate et agrorum 
ubertate, et incolarum frequentiâ, et maritimi portus 
commoditate, et aedificiorum multitudine ac pulch
ritudine, aliisque sane nominibus inter celebriora 
ad idem mare oppida meritò numeretur, civitatem 
ipsam episcopali dignitate decorandam esse existi
mavimus. Quapropter motu proprio, certa scientia, 
deque aposlolicae nostrae potestatis plenitudine, 
harum letterarum vi eamdem Chersonensem urbem 
in episcopalem civitatem erigimus et constituimus> 
cum omnibus et singulis juribus, honoribus, pri
vilegiis, praerogativis, induitis, quibus aliae episco
pales ecclesiae in Russiarum imperio existentes 
canonicè uti, frui ac potiri solent, et coet. T. e. 
А такъ какъ губернскій городъ Херсонъ, лежа
щій при Черномъ морѣ, по выгодному мѣсто
положенію, плодородію земли, многочисленному 
народонаселенію, по удобствамъ морскаго порта, 
по множеству и красотѣ зданій, равно какъ и 
по многимъ другимъ причинамъ, считается по 
всей справедливости между знатнѣйшими при
морскими городами: то мы признали справедли
выми украсить татя города епископскимъ до
стоинствомъ. Вслѣдствіе сего, по собственному 
побужденію, съ совершенною увѣренностію, 
отъ полноты апостолической нашей власти, сею 
буллою возводимы и поставляемы означенный 
городе Херсона ее епископскій городъ, съ общими 
и особенными правами, почестями, прпвплтегія- 

Русгкій Архивъ 1868. 13.
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говорится, что такая-то церковь въ 
городѣ сдѣлалась Каѳедральной), или 
архіепископской).

Скажутъ, что „это у двора Римска
го слова и выраженія какъ-бы техни
ческія, кои въ существѣ дѣла ничего 
не значатъ и ни къ чему не обязы
ваютъ“ . Нѣтъ, техника словъ и обо
ротовъ въ полной командѣ у двора 
Римскаго, и никто такъ не умѣлъ из
влекать изъ нея выгодъ для себя, какъ 
Ватиканъ. Сколько, непреложныхъ 
теперь, правъ надъ всѣмъ западнымъ 
духовенствомъ выработала для себя 
дипломатика Римская изъ неважныхъ, 
по видимому, и общеупотребитель- 
ныхъ выраженій учтивости и предан
ности, кои въ простотѣ сердца упо
требляли нѣкогда въ сношеніяхъ съ 
Римомъ западные епископы! Разъ ус
тупленное выраженіе Ватиканъ тот
часъ обращаетъ чуть не въ догматъ, 
и давая ему, посредствомъ Діалектики, 
вѣсъ преувеличенный, составляетъ 
изъ него для себя право. Во всякомъ 
случаѣ, зачѣмъ было допускать въ 
новой буллѣ такія выраженія, кои со
пряжены съ Нареканіемъ для господ
ствующей церкви, и на основаніи ко
ихъ чрезъ сто лѣтъ любой историкъ, 
по всѣмъ правиламъ науки, можетъ 
допустить, что въ 1847 году въ Но
вороссійскомъ краю господствующимъ 
вѣроисповѣданіемъ былъ Католицизмъ, 
а Восточное Православіе если и было 
тамъ, то въ такомъ маломъ и слабомъ 
видѣ, что въ сравненіи съ Латинст- 
вомъ какъ-бы ничего не значило......

ни, преимуществами и льготами, какими кано- 
нически пользуются прочія, находящіяся въ 
РоссіВской имперіи, епископскій церкви, и проч.

ВЫДЕРЖКИ ИЗЪ БУМ АГЪ О С ТАФ Ь ЕВ - 
СКАГО АРХИВА ( * ) .

Перебирая старыя свои бумаги и 
старыя письма лицъ, которыхъ уже 
нѣтъ, каѵкется, мимоходомъ и снова 
переживаетъ себя самаго, всю свою 
жизнь и все свое и все чужое минув
шее. Тутъ, послѣ давняго корабле
крушенія, Выплываютъ и приносятся 
къ берегу обломки стараго и милаго 
прошлаго. Смотришь на нихъ съ уми
леніемъ, Прибираетъ ихъ съ любовью; 
дорожить между ними и мелочами, 
которымъ прежде какъ-будто не знали 
мы цѣны. Преданія нерѣдко бываютъ 
дороже и выше самихъ событій. Все 
это особенно относится къ чувству 
личному, къ чувству себялюбивому. 
Такимъ образомъ свое настоящее хо
зяйство исполняешь и какъ-будто под- 
новляешъ остатками прежняго, кото
рые хранились въ забытыхъ, хотя и 
завѣтныхъ, кладовыхъ. Но, кажется, 
и въ общемъ отношеніи, и въ отно
шеніи к ii постороннимъ лицамъ, не 
современнымъ тому времени, которое 
въ глазахъ оживаетъ, подобныя вы
ставки минувшаго должны имѣть свою 
прелесть и неминуемо свою пользу. 
Въ настоящемъ мы раздѣлены на от
дѣльные кружки и увлекаемсл лич
ными привязанностями и нерѣдко слу
чайностью: въ минувшемъ мы какъ- 
будто нераздѣльно всѣ дома и всѣ 
сродни между собою и съ тѣми,которые 
жили до насъ. Границы настоящаго 
должны не только выдвигаться впе
редъ, но и отодвигаться назадъ. 
Душѣ тѣсно въ одномъ настоящемъ: 
ей нужно надѣяться и припоминать.

Предлагаемое здѣсь письмо Жуков
скаго не должно быть потеряно для 
будущаго біографа его. Въ немъ Слы
шатся сердце его и умственная его 
дѣятельность. Нельзя не подивиться 
ревности, съ которой онъ работалъ.

(*і Си. въ Русскомъ Архивѣ 1866, стр. 217, 
и д а л ѣ е .
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и ревности, съ которой онъ собирал
ся работать. Вообще въ жизни внѣш
ней пріемы и привычки его были до
вольно Лѣниваго свойства. Но за то 
умственная и духовная работа была 
ему необходимо-нужна, и онъ былъ 
въ ней неутомимъ. Въ то самое время, 
когда онъ переводилъ Новый Завѣтъ, 
онъ готовился и къ переводу Иліады. 
Между тѣмъ и педагогическіе труды 
шли своимъ чередомъ. И все это, ко
гда уже накопившіеся года и, болѣе 
или менѣе, Физическія Немощи могли 
бы требовать отъ него отдохновенія.

Къ письму Жуковскаго сами собою 
такъ и ложатся иисьма Сильвіо Пел- 
лнко. Въ нихъ есть одинаковое на
строеніе и, такъ-сказать, созвучіе. 
Къ самыхъ личностяхъ двухъ авто
ровъ много общаго. Это двѣ сочув- 
етвенныа и родственныя натуры. Въ 
обоихъ Горѣло чистое пламя поэзіи; 
сильно и глубоко было развито чув
ство религіозности; много было сми
ренія, кротости, благоволенія.

Проѣздомъ чрезъ Туринъ въ 1833 г. 
познакомился я съ Пеллико, къ кото
рому имѣлъ письмо изъ Рима. Все 
наше знакомство, за скорымъ выѣз
домъ моимъ, ограничилось нѣсколь
кими часами откровенной бесѣды. 
Когда позднѣе былъ я снова въ Ту
ринѣ, его уже не было на свѣтѣ. Онъ 
умеръ въ 1851 году. Но и въ этомъ 
краткомъ и мимоходомъ знакомствѣ 
зародилось, смѣю сказать, чувство 
взаимной привязанности, которое со
хранилось и заочно. Письма его о 
томъ свидѣтельствуютъ. Я , разумѣет
ся, зналъ его и прежде по сочинені
ямъ его. Онъ меня вовсе не зналъ и 
знать но могъ. Я былъ для него че
ловѣкъ совершенно посторонній, чуж
дый его минувшему и, какъ минутный 
проѣзжій, чуждый его будущему. Од
нимъ словомъ, я былъ туристомъ. ка
кихъ видалъ онъ много.

Никакая авторская личность не мо
гла полнѣе быть провѣрена сочине
ніями своими, какъ личность автора:

„ Le miei prù/iont^ и философически™ 
разсужденія: „Оба ойя.іаннпстяхь чело
вѣка.“ Извѣстно, что, въ слѣдствіе 
политическихъ возмущеній въ Италіи, 
онъ Австрійскимъ правительствомъ 
присужденъ былъ къ смертной казни. 
Сей приговоръ былъ замѣненъ зато
ченіемъ (carcere duro) на 15 лѣтъ въ 
крѣ ности Шпильбергъ. Послѣ 9-лѣт- 
няго пребыванія въ крѣпости, былъ 
онъ помилованъ и возвращенъ въ Ту
ринъ. Такое тяжелое испытаніе не 
только не выразилось никакимъ чув
ствомъ озлобленія въ разсказѣ его «о 
тюремной жизни, но не оставило ни 
малѣйшаго слѣда злопамятливость и 
въ немъ самомъ. Напротивъ, онъ го
ворилъ мнѣ, что изъ всѣхъ этихъ 
страданій сохранилъ онъ одно чувство 
глубокой благодарности къ Австрій
скому императору, который могъ пре
дать его смерти, а ограничился однимъ 
временнымъ заточеніемъ, и тѣмъ са
мымъ далъ ему возможность быть еще 
подпорою и отрадою престарѣлыхъ 
родителей своихъ и посвятить имъ 
жизнь, спасенную отъ казни. Во всѣхъ 
словахъ его слышны были искрен
ность и умиленіе. Тутъ не было 
никакого притворства, никакихъ же
ланій выказать свое великодушіе. Я  
признавался ему, что слыхалъ отъ 
многихъ Итальянцевъ и читателей 
его, что смиреніе, выказанное имъ въ 
разсказѣ о страдальческихъ годахъ 
его, было въ немъ искусная уловка, 
чтобы тѣмъ самымъ придать болѣе 
ненавистный характеръ мѣрамъ, при
нятымъ противъ него Австрійскимъ 
правительствомъ. Онъ отвѣчалъ мнѣ, 
что не дивится подобному заключенію, 
потому-что люди вообще такъ при
выкли во многомъ обманывать себя 
и другихъ, что имъ труднѣе всего, 
и менѣе всего Вѣрится истинѣ.— 
Профессоръ БаруФФИ, котораго пись
мо тутъ же приводится, былъ въ Пе
тербургѣ и, по возвращеніи своемъ 
на родину, напечаталъ нѣсколько пи
семъ о Россіи. Въ нихъ вообще были

15*
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довольно благонамѣренные отзы вы , 
но и не безъ примѣси нѣкоторыхъ 
заблужденій, предразсудковъ и кри
выхъ толковъ, отъ которыхъ не осво
бождаются и самые добросовѣстные 
посѣтители нашей terra incognita. Р а
зумѣется, для придачи мѣстнаго коло
рита выведенъ былъ и кнутъ.—Гово
рится въ письмахъ и о графѣ Ксаверій 
де-Местрѣ, лицѣ памятномъ и въ Мо
сквѣ и въ Петербургѣ. Онъ пріѣхалъ 
въ Россію жертвою революціонныхъ 
переворотовъ своей родины. Не имѣя 
никакихъ средствъ къ существованію, 
онъ занимался живописью, въ кото
рой отличался дарованьемъ, и писалъ 
портреты. Послѣ вступилъ онъ въ 
военную службу и, кажется, на К ав
казѣ дослужился генералъ-маіорскаго 
чина. Извѣстны сочиненія его, на 
французскомъ языкѣ: „Путешествіе 
вокругъ моей комнаты,“ „Прокажен
ный,а „Кавказскій плѣнникъ/ „Мо
лодая Сибирячка “и многія стихотво-

Кенія, изъ которыхъ одно: „Узникъ къ 
[отылькуа переведено Жуковскимъ. 

Сочиненія его, по ихъ оригинальности, 
свѣжести чувства и красокъ, имѣли 
большой успѣхъ, какъ во Франціи, 
такъ и въ Россіи. Когда, по долгомъ 
отсутствіи, пріѣхалъ онъ въ Парижъ, 
всѣ Книгопродавцы кинулись къ нему 
и просили новаго Путешествія вокругъ 
комнаты и новыхъ повѣстей, какъ 
въ старину, послѣ появленія книги 
Монтескьё всѣ Книгопродавцы проси
ли новыхъ Персидскихъ писемъ. Онъ 
женатъ былъ на дѣвицѣ Загряжской 
и такимъ образомъ приходился дядей 
Пушкину, котораго теща была сест
рою графини де-Местръ. Но, кажется, 
онъ не зналъ племянника своего, ко
тораго уже не было въ живыхъ, ког
да графъ возвратился въ Петербургъ 
на постоянное житье. Онъ умеръ въ 
весьма преклонныхъ лѣтахъ, но до са
мой кончины своей сохранилъ блескъ, 
живость и свѣжесть ума и всю пре
лесть тонкой и добродушной общежи- 
тельности. Кн. Вяземскій.

I. Письмо В. А. Жуковскаго.

Христосъ Воскресе, милый другъ! 
Я  хотѣлъ писать тебѣ въ самый 
первый день праздника; въ итогъ 
день я мысленно былъ у тебя въ го
стяхъ, да отчасти и лично: въ Баденѣ 
есть мѣсто, которое составляетъ ча
стицу твоего семейнаго дома (*); туда 
я ходилъ съ женой и дѣтьми; на крестъ 
повѣсили вѣнокъ изъ весеннихъ цвѣ
товъ; на камнѣ, очищенномъ отъ Мо
ху, Скопившагося въ нынѣшній годъ, 
выразилось чисто имя, дающее ему 
смыслъ: онъ какъ будто ожилъ. Въ 
этомъ проявленіи имени проявилось 
видимо Воскресеніе: имя, знакъ суще
ства, переживаетъ земную жизнь, оно 
не умираетъ на землѣ — такъ-же, какъ 
душа внѣ земли не умираетъ. Посы
лаю тебѣ съ этого гроба въ отвѣтъ: 
“воистину Воскресе!,, — отвѣтъ, кото
рый ухо не слыхало, но который, ко
нечно, былъ мнѣ сказанъ. Я получилъ 
отъ Булгакова (*) письмо, которое 
потревожило мнѣ душу возможностью 
бѣды, къ счастію уже насъ миновав- 
шей. Онъ писалъ мнѣ о болѣзни тво
его Павла и о болѣзни Екатерины 
Андреевны (3), но закончилъ свое из
вѣщеніе добрымъ словомъ, что все 
прошло благополучно. Твое испытан
ное сердце было, конечно, испытано. 
Сохрани ихъ Богъ! Хотя я и далеко 
отъ васъ, и много лѣтъ мы розно; но 
я все принадлежу къ семьѣ вашей, 
какъ близкій родной. Скажи ато отъ 
меня Екатеринѣ Андреевнѣ: я всѣмъ 
сердцемъ къ ней привязанъ. Моя лю
бовь къ памяти Карамзина не утра
тила теплоты своей; мысль о немъ 
всегда меня глубоко трогаетъ. Авось, 
наконецъ Доберусь нынѣшнимъ лѣ
томъ до васъ и до отечества. Мой

(1) Могила княжны Надежды Петровны Вязем
ской.

(2) Московскаго Почтдиректора, Александра 
Яковлевича Булгакова, общаго пріятеля .Жу
ковскому и князю П . А. Вяземскому.

(3) Карамзиной.
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отъѣздъ назначенъ въ концѣ іюля н. с. 
Изъ Бадена долженъ однако везти жену 
въ Остенду подъ удары приливныхъ 
волнъ океана. Это не радуетъ меня., 
но дѣлать нечего. Еслибъ я могъ на
дѣяться отъ тебя письма, то попро- 
силъ-бы тебя увѣдомить, гдѣ всѣ вы, 
т. е. ты и Екатерина Андреевна съ 
семьей, будете въ началѣ августа? 
Ибо я не прежде, какъ въ августѣ 
могу быть въ Петербургѣ (оставивъ 
жену въ Дерптѣ). Изъ Петербурга 
въ Москву, изъ Москвы въ Дерптъ— 
вотъ мой марш рутъ.—Перечитываю 
письмо твое, и это второе чтеніе так
же меня живо трогаетъ, какъ и пер
вое. Особенно то, что ты говоришь о
Павлѣ.......  Сохрани Богъ тебѣ и ему
.оту домашнюю жизнь, эту любовь къ 
занятіямъ; дипломатическая служба, 
и думаю, менѣе нарушитъ ихъ, нежели 
жизнь Петербургская; особенно въ Гагѣ 
будетъ ему пріятно: тамъ нѣтъ такой 
возни, какъ въ другихъ мѣстахъ; съ 
Мальтицомъ, тамошнимъ министромъ, 
кажется, легко ужиться. Если дѣй
ствительно Павелъ попадетъ въ Гагу, 
то пускай онъ о томъ увѣдомитъ ме
ня въ Остенду: чего добраго, можетъ 
быть, найдется возможность и пови
даться съ нимъ.......... Когда Погово
римъ съ тобою о Іерусалимѣ? Ж аль, 
жаль, до крови жаль, что ты, кото
рый во время оно былъ такъ живъ 
на переписку, не сдѣлалъ себѣ зако
на, будучи въ Палестинѣ, писать ко 
мнѣ. Сколько-бы сохранилось въ этихъ 
письмахъ такого, что уже пропало 
въ воспоминаній. Правда, часто про
шедшее живѣе настоящаго; но оно не 
имѣетъ характера современности, ко
торая и старымъ календарямъ даетъ 
прелесть романа. Ты не рѣш иться 
привесть въ порядокъ своихъ Путе
выхъ записокъ по той-же самой при
чинѣ, по которой до сихъ поръ еще 
не собралъ и не привелъ въ порядокъ 
своихъ стихотвореній. Напрасно Жа
лѣешь, что не я, а ты ѣздилъ въ Па
лестину: твои письма были-бы, ко

нечно, гораздо привлекательнѣе и 
оригинальнѣе моихъ. Я-бы ничего 
такъ не желалъ, какъ видѣть собра
ніе твоихъ писемъ: у меня теперь 
храняться всѣ твои письма къ Турге- 
неву, и я-бы уже давно сдѣлалъ изъ 
нихъ выборъ, но глаза Неймутъ тво
ихъ каракулекъ.......... Ты спраши
в а е т е  какая огромная работа у меня 
на рукахъ? Въ то время, когда я объ 
этомъ писалъ къ Плетневу, я хотѣлъ 
заняться многими работами вдругъ и 
думалъ, что всѣ онѣ могутъ быть Кон
чены въ тѣ шесть мѣсяцевъ, которые 
надлежало мнѣ прожить на покоѣ въ 
Баденѣ. Не тутъ-то было. Нельзя ко
мандовать грунтомъ работы, какъ 
фрунтомъ послушныхъ дисциплинѣ 
солдатъ. Я  едва-ли успѣю окончить 
часть одной работы. Мнѣ хотѣлось сдѣ
лать вамъ сюпризъ и привести всю 
переведенную мной Иліаду. Притомъ я 
думалъ имѣть время составить перво
начальный учебный курсъ для моихъ 
дѣтей, къ которымъ я принялся въ 
учители, — курсъ по особенной, мной 
изобрѣтенной мнемонико-логической 
методѣ; сверхъ того надѣялся мало- 
по-малу поправить сдѣланный мной 
для себя самаго переводъ Новаго За
вѣта и еще кое-что, о чемъ не гово
рю, понеже некогда входить въ под
робности.... ( ‘) Но изъ всѣхъ этихъ 
предпріятій пошло въ ходъ одно толь
ко педагогическое, которое надо спѣ
шить кончить, пока глаза, уши, руки 
и ноги кое-какъ служатъ. Иліады пе
реведено полторы пѣсни, и съ нею 
бы я сладилъ легче, нежели съ Одис- 
сеею; ибо въ ней болѣе Поэтическаго 
и высокаго, которымъ гораздо удоб
нѣе владѣть, чѣмъ простымъ и невдох- 
новеннымъ, которое упрямо лѣзетъ 
въ прозаически-тривіальное. Я сми
ренно пожертвовалъ должностному, 
сухому труду трудомъ Усладитель
нымъ; но этотъ сухой трудъ имѣетъ

(') Собственноручная рукопись перевода Но
ваго Завѣта нынѣ уже найдена въ бумагахъ 
Жуковскаго.
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много Привлекательнаго. Если Богъ 
дастъ жизни, то выйдетъ изъ него нѣ
что оригинальное и обще полезное. 
На цензуру я не гнѣваюсь; она дѣй
ствуетъ, какъ велитъ ей натура ея*, 
наша-же цензура имѣетъ двѣ нату
ры—собственную и прививочную.... (s) 
Но возиться съ цензурой не намѣ
ренъ. Стоитъ-ли труда воевать за на
печатаніе чего-нибудь! У насъ нѣтъ 
настоящаго чтенія, — есть одна необ
ходимость убивать какъ-ни-попало вре
мя читаемою книгою; то-же, что въ 
книгѣ, не производитъ ни въ комъ 
участія; кто печатаетъ свои мысли, 
тотъ ни съ кѣмъ ими не дѣлится. 
Напримѣръ, переводить 24 пѣсни 
Одиссеи было довольно отважное, при
бавлю—безнадежное, предпріятіе. Пер
вая половина Одиссеи напечатана 
прежде второй: что-же? Болѣе поло
вины тѣхъ, кто купилъ первую поло
вину, не полюбопытствовали прочи
тать второй. Не смотря на это, я 
все-таки, когда отдѣлаюсь отъ своей 
педагогической работы, переведу Илі
аду: тогда послѣ меня останется проч
ный монументъ моей жизни. Если, 
какъ пишетъ мнѣ Фарнъ-Гагенъ, го
воря о моемъ переводѣ: tt9ßir, ‘Deutfdpn, 
fyabett md)t£ fo gelungenes,, (6), то изъ 
этого слѣдуетъ, что мой переводъ 
есть ближайшій къ подлиннику, ибо 
до сихъ поръ такимъ слылъ Фоссовъ: 
дать отечеству чистаго Гомера есть 
великое утѣшеніе. Хотя заживо я не

(s) Здѣсь говорится о статьяхъ  въ прозѣ, въ 
пропускѣ коихъ тогдашняя цензура находила 
нѣкоторыя затрудненія. Впрочемъ, большаи 
часть этихъ  статей въ послѣдствіи была напе
чатана съ незначительными пропусками въ по- 
смертномъ изданіи сочиненій его. В ъ  теченіи 
временнаго управленія Министерствомъ Народ
наго Просвѣщенія, кн. Вяземскій испросилъ у 
Г осударя И м ператора  Нсемилостивѣйшее соизво
леніе на разсмотрѣніе этого изданія въ особомъ 
Комитетѣ. Можемъ порадовать Русскихъ читате
лей извѣстіемъ, что нынѣ уже приступлено къ 
печатанію сочиненій Ж уковскаго — какъ преж
нихъ, такъ и другихъ, еще доселѣ неизвѣст
ныхъ.

{*1 Т .  е. у насъ Нѣмцевъ нѣтъ ничего, столь 
удавшагося.

буду имѣть никакой славы, но Го
меръ, и съ нимъ мой голосъ, отзо- 
вутся въ потомствѣ отечества. А мні. 
за это, въ-прибавокъ, — наслажденіе 
трудомъ, Несказанно для души живо
творнымъ. Мон-же проза пускай ле
житъ подъ Спудомъ, пока для мена 
одного и весьма немногихъ, если не 
полѣннтся въ нее заглянуть; потомъ 
для моихъ дѣтей. — Прости, мой ми
лый: обними за меня Княгиню, Павла.
его жену...... Что дѣлаетъ Тютчевъ?
Попробуй отвѣчать мнѣ. До конца 
іюня я Пробуду въ Баденѣ.

Твой Жуковскій.
'Уза апрѣля (1850'

У насъ были дни прекрасные; те
перь дождь ливмя и холодъ. Б акъ у 
васъ?

2. Два письма Сильвіо Не л л яко.

I.

Monsieur Іе Prince,
La lettre que vous m’avez fiiit l’honneur 

de m’écrire me parle de douleurs, et de dou
leurs bien cruelles. Ouoique elles soient 
celles d’un père et que je n’en point éprouvé 
de pareilles, je crois les comprendre par 
quelque analogie, d’après celles dont j’ai en 
l’expérience. Oui, Monsieur, votre lettre dont 
je vous remercie de tout mon coeur paree- 
qu’elle est bonne, m’a coûté des larmes, 
soit par la part que je prends à vos pertes, 
soit par le sentiment trop vif que j’ai dos 
miennes. En un an je fermais les yeux à 
mes deux parens! Dieu me frappa ensuite 
par la mort d’un frère chéri, le compagnon 
de mon enfance, l’appui que j ’avais cru de
voir me consoler toute ma vie. Et ce frère 
plus fort que uioi, je l’ai vu comme vieillir 
tout-à-coup, souffrir une affreuse agonie, ne 
pouvoir plus me parler, et seteindrel Ou 
voit de ces choses et on survit 1 Mais c’est
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(jue l’on sent, qu’il faut entrer dans les des
seins de Dieu. Le Chrétien surtout le sent. 
Entrons-y avec courage, et que notre sac
rifice soit saint. Des grâces sont attachés 
à l’humble résignation et au courage dans 
le malheur. Dieu est si bon qu'il nous sait 
gré d’aimer encore nos devoirs quand ils 
ne sont plus adoucis par la chère présence 
des objets qui nous consolaient le plus. Nous 
ne comprenons pas ce sublime mystère de la 
Croix, mais si nous y prenons saintement 
part, Dieu nous en sait gré! Bénissons Le. 
Il nous aidera jusqu’à la fin parccque nous 
avons aimé et souffert en Le bénissant.

Je ne sais où voltige actuellement l'oiseau- 
coyageur, comme vous appelez M. Ba
ruffi. C’est un excellent homme. Je regrette 
i|ue son livre ait de ces grosses taches que 
l’on ne rencontre que trop souvent dans les 
relations de ce genre. Il sera bien puni de 
sa faute quand je lui lirai votre lettre et celle que 
M-r de Maistre vous a adressée au sujet de 
sa crédulité et des inexactitudes graves qu’ 
elle a produites. Tout ce que vous me dites 
à ce propos, Monsieur, porte l’empreinte de 
la modération et de la sagesse. Votre petite 
digression sur le Knout est juste, -quelque 
terrible que soit ce supplice. Je ne suis pas 
•Je ceux qui s’attendrissent sur les monstres 
et qui aboliraient volontiers l’épouvantement 
de la vengeance publique. L’auteur d’un 
crime atroce a encore des droits à^nos con
solations religieuses, à nos prières; il n’en a 
point à l’indulgence qui lui épargnerait une 
peine des plus terribles. Je ne partage pas 
même votre sentiment contre la peinn de 
mort, quoique je sens toute la gravité des 
raisons que vous m’apportez. Dans ces 
matières, il n’v a qu’un voeu à former: c’est 
que les juges aient une conscience, et cer
tes le cas contraire est rare plus que les 
déclamateurs ne le supposent. Oui, rare,

mais hélas! il existe. C’est un fléau qui 
échappe aux règles, comme un incendie, 
un tremblement de terre. Les trésors de la 
bonté de Dieu sont là pour réparer, pour 
soutenir, pour suppléer abondamment. Le 
vrai malheureux n’est que le méchant.

Je vous rends, mille grâces, M-r le Prince, 
de la traduction que vous avez daigné me faire 
de l’article de Pouchkin, relatif à mon petit 
livre Dei doveri degli Uomini. Mais je croi
rais que vous avez voulu plaisanter en me 
conseillant de le publier dans quelque jour
nal italien ou français. La bienveillance de 
votre bon Pouchkin m’honore, je l’apprecie, 
mais d’autant moins pourrais-je moi-même 
en parler. Vous avez perdu dans cet 
écrivain un esprit des plus distingués. Il 
avait de l’àme, c’est plus que de l’esprit.-Il 
faut que je finisse cette lettre, car je suis 
bien souffrant du poumon. Je suis étonné 
de vivre encore avec les étouffemens aux 
quels je suis sujet. Daignez me conserver 
une place dans votre souvenir si bon, si 
indulgent. Que Dieu vous fasse trouver les plus 
douces consolations dans les deux enfants qui 
vous restent, dans tout ce qui vous entoure!

Quoique je n’aie jamais eu le bonheur de 
voir M-r de Maislre, j’ai tant de vénération 
pour lui que j ’ose vous prier de lui présen
ter mon humble hommage. Ses livres m’on 
fait du bien. Les livres du C-te Joseph 
son frère sont aussi de ceux aux quels je re
viens souvent. Ces deux grandes intelligen
ces se sont faite Russes de bon coeur. Cela 
prouve qu’elles ont trouvé de bien nobles 
qualités dans votre nation. Hélas! pourquoi 
y a-t-il entre vous et nous celte déplorable 
différence religieuse? Dieu de charité, unissez- 
nous!

Je vous quitte, M-r le Prince, avec reg
ret. Veuillez agréer l’assurance des sentiments 
distingués de considération et da plus sin-
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cére et respectueux dévouement avec les 
quels j’ai l’honneur d’être

Votre très humble serviteur 
Silvio Pellico.

Turin, 7 juillet, 41.
Переводъ. Въ письмѣ, коимъ ваше 

сіятельство почтили меня, говорится о 
скорби, и о скорби тяжкой. Такая Отцо
вская скорбь, хотя и незнаема мнѣ (‘), 
но я могу ее постигать по Сходству съ 
тѣми ощущеніями, которыя самому мнѣ 
пришлось испытать. Да, милостивый 
государь, я благодарю васъ отъ всего 
сердца, за ваше доброе письмо: оно 
заставило меня пролить слезы, и по 
сочувствію къ вашимъ утратамъ, и по 
тому, что я слишкомъ живо ощущаю 
мои собственныя. Въ теченіе одного 
года я закрылъ глаза отцу и матери! 
За тѣмъ Господь поразилъ меня кон
чиною милаго брата, который былъ 
товарищемъ моего дѣтства и въ которомъ 
думалъ я имѣть себѣ поддержку и утѣ
шеніе на всю мою жизнь. Этотъ братъ 
былъ крѣпче меня, и мнѣ пришлось 
быть свидѣтелемъ, какъ онъ вдругъ 
началъ какъ будто старѣть, впалъ въ 
страшную агонію, не могъ болѣе говорить 
со мною и угасъ. Видишь все это, и 
остаешься жить! Тутъ-то почувствуетъ 
необходимость предаться Промыслу Гос
подню. И Христіанинъ чувствуетъ Этовъ 
особенности. Предадимся же Ему съ бо
дрости), и освятимъ значеніе нашей 
утраты. Благодать сопутствуетъ сми- 
миренной самопокорности и бодрому 
перенесенію горя. Господь благъ. Мы 
угождаеиъ Ему, коль скоро не переста
емъ любить наши обязанности, не услаж- 
даемыя болѣе дорогимъ присутствіемъ 
тѣхъ Существъ, которыя составляли 
лучшее наше утѣшеніе. Высокое таин
ство Креста для насъ Непостижимо; но, 
Проникаясь святынею онаго, мы угож- 
даемъ Богу. Благословимъ Его. Онъ не 
предастъ насъ до конца; потому что мы 
любили и страдали, благословляя Его.

(>) Сильвій Пелико женатъ не былъ.

Я не знаю, гдѣ теперь витаетъ Стран
ствующая птичка, какъ называете вы 
господина Баруффи. Онъ превосходный 
человѣкъ. Жаль мнѣ, что въ книгѣ его 
встрѣчаются грубыя ошибки, какими 
обыкновенно изобилуютъ сочиненія по
добнаго рода. Въ наказаніе я прочту 
ему ваше письмо и письмо, написан
ное къ вамъ г. де Местромъ по поводу 
его легковѣрія и проистекшихъ отъ 
оного грубыхъ ошибокъ. Ваши отзывы 
касательно этого предмета носятъ на 
себѣ отпечатокъ умѣренности и благо
разумія. Вы правы въ вашемъ неболь
шомъ эпизодѣ о кнутѣ. Какъ ни страш
но это наказаніе, но я не принадлежу къ 
числу дюдей, которые нѣжничаютъ по 
отношенію къ извергамъ и вопіютъ 
противъ грозной общественной мести. 
Виновный въ тяжкомъ преступленіи со
храняетъ еще права на наши молитвы, 
на то, чтобы ему доставлено было утѣ
шеніе вѣры; но онъ не имѣетъ ника
кихъ правъ на снисходительность, въ 
силу которой ему бы избѣгнуть страш- 
нѣйшей кары. Я даже не раздѣляю ва
шего отвращенія къ смертной казни, 
хотя и чувствую все значеніе излагае- 
мыхъ вами доводовъ (а) Въ дѣлахъ 
этихъ нужно желать лишь одного—что
бы судьи были совѣтливы, и, право, оно 
такъ и есть, вопреки мнѣнію крику- 
новъ. Да, такъ; но увы! бываютъ исклю
ченія. Этой бѣды не предотвратишь ус- 
тановленіеми, какъ пожара, какъ земле
трясенія. Сокровища божественной бла
гости служатъ оправданіемъ, поддерж
кою, обильнымъ возмездіемъ. Истинно 
несчастливъ только тотъ, кто П о р о 
ченъ.

Много благодарю ваше сіятельство 
за то, что вы благоволили перевести 
для меня статью Пушкина о моей не
большой книжкѣ Dei doveri degli Uomi-

(2) Читатели припомнить, что и В. А . Ж у
ковскій былъ не противъ смертной казни (См. 
его статью о томъ въ посмертяомъ собраніи 
его Сочиненій, Спб. 1837 ч. Х І) , Шведскій 
поэтъ Тегнеръ былъ такого ж« мнѣнія.

//. А .
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ni (3) Вы мнѣ совѣтуете напечатать 
ее въ какомъ нибудь итальянскомъ или 
Французскомъ журналѣ. Мнѣ кажется, 
вамъ вздумалось потушить со мною. 
Мнѣ лестно бларасположеніе вашего 
добраго Пушкина; я Цѣню оное, и тѣмъ  
болѣе не слѣдуетъ мнѣ самому говорить 
о томъ. Въ этомъ писателѣ вы лиши
лись одного изъ отличнѣйшихъ умовъ. 
Въ немъ слышна душа: это больше 
чѣмъ умъ. Я долженъ кончить это 
письмо, ибо сильно страдаю болью въ 
легкомъ. При такомъ трудномъ дыха
ній, мнѣ удивительно, какъ я еще 
живу.

Не лишите меня вашего добраго, 
снисходительнаго воспоминанія. Да по
шлетъ вамъ Господь Сладостныя утѣ
шенія въ двоихъ оставшихъ вамъ 
дѣтяхъ и во всемъ что васъ окру
жаетъ!

Хотя никогда не имѣлъ я счастія 
видѣть г. де Местра, но питаю къ нему 
такое уваженіе, что прошу васъ пере
дать ему мой нижайшій поклонъ. Его 
книги сдѣлали мнѣ добро. Я прибѣгаю 
также и къ сочиненіямъ его брата, 
Грава Жозефа. Оба эти великіе талан
та по сердечному влеченію освоились 
съ Россею, чтд доказываетъ, что въ 
вашемъ народѣ они нашли благород
ныя качества. Увы! зачѣмъ, только 
между вами и нами это плачевное, вѣро- 
исповѣдное различіе! Боже благости, 
Соедини насъ!

Мнѣ жаль проститься съ вашимъ 
сіятельствомъ. Примите увѣреніе въ 
отличныхъ чувствахъ почтенія и самой 
искренней и почтительной преданности, 
съ коими имѣю честь быть покорнѣй- 
шимъ слугою. Сильвіо Пеллико.
Туринъ, 7 іюля 1841.

2 .

Monsieur Іе Prince,
J’ai une bonne occasion pour me rappeler 

à votre souvenir el vous remercier de votre ai-
(3) В ъ  Совреиенникѣ 1836 года. Отзывъ Пуш 

кина приведенъ въ ? . А рх. 1866, стр. 504.

mable salutation que m’a apportée notre vail
lant docteur Florio. Ce digne professeur est 
rempli de vénération pour vous. Au reste, 
il est Russe de passion, tout en aimant en
core son pays natal: la Russie lui est chère 
à justes titres, et une des excellentes raisons 
qu’il allègue est la reconnaissance. Depuis 
la dernière lettre que j'eus l’honneur de 
vous écrire, M-r le Prince, j’ai vu quelquefois 
le professeur Baruffi; il ne peut se consoler 
des inexactitudes que vous m’avez chargé de 
lui faire remarquer dans sa relation sur la 
Russie. Il a fait cette année une course à 
Constantinople; je ne l’ai pas revu depuis.— 
Je no vous écris que ces deux mots: nia 
santé est faible, je souffre oppression, pal
pitation, mille petits maux qui me rendent 
l’homme le plus inutile du monde. Que la 
volonté de Dieu soit faite! Je Le prie de 
vous accorder santé et bonheur. Quoique je 
n’ai jamais eu le plaisir de me trouver près 
de M-r le Comte Xavier de Maistre, faites- 
moi la grâce de lui présenter mon hommage. 
Il y a des hommes, que l’on n’a jamais vu 
et que l’on aime. — St. Pétersbourg nous a 
enlevé M-r le baron de Meissenberg; quand 
vous le verrez, veuillez lui dire qu’on le 
regrette toujours ici, que je pense souvent 
à lui, et que je tiens à ce qu’il ne m’oub
lie pas.

Agréez, m-r le Prince, l’assurance de mon 
respectueux dévouement. Vous êtes un des 
hommes que je voudrais revoir.

Y otre très humble et très obéis
sant serviteur Silvio Pellico.

Turin, 18 févr. 42.

Лереводг. Пользуюсь удобнымъ слу
чаемъ, чтобы привести себя на память 
вашему сіятельству и поблагодарить 
васъ за любезное привѣтствіе, послан
ное съ нашимъ достойнымъ докторомъ 
Флоріо. Почтенный профессоръ этотъ
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исполненъ униженія къ намъ. И вооб
ще, не переставая любить родную свою 
страну, онъ страстно полюбилъ Россію, 
которая по истинѣ дорога ему, и онъ 
превосходно ссылается въ этомъ слу
чаѣ на чувство своей признательности. 
Съ тѣхъ поръ какъ я имѣлъ честь 
послѣдній разъ писать къ вашему сія- 
тельству, мнѣ случалось видаться съ 
профессоромъ БаруФФіі {*;. Онъ въ от
чаяніи отъ переданныхъ мною по по
рученію вашему замѣчаній на книгу 
его о Россіи. Нынѣшній годъ онъ ѣз
дилъ въ Константинополь; съ тѣхъ поръ 
я еще не видалъ его.—Пишу мало, отъ 
слабости здоровья. Страдаю стѣснені
емъ въ груди, и біеніеыъ сердца, и 
всякими недугами, такъ что становлюсь 
ни на что не годенъ. Да будетъ воля 
Божія! Молю Его, чтобы онъ даровалъ 
вамъ здоровья и счастія. Хотя не имѣлъ 
я никогда удовольствія встрѣчаться съ 
гр. Ксавье де Местромь, но тѣмъ не 
менѣе прошу васъ передать ему мое 
почтеніе. Есть люди. которыхъ любишь, 
никогда не видавши. — С. Петербургъ 
отнялъ у насъ барона Мейсенберга. 
Когда увидете его, благоволите ска
зать ему, что здѣсь объ немъ не пере
стаютъ жалѣть, что я часто вспоми
наю его, и прошу не забывать ме
ня.—Примите, ваше сіятельство, увѣре
ніе въ почтительной моей преданности. 
Ны одинъ изъ тѣхъ людей, которыхъ 
мнѣ хотѣлось бы еще увидѣть. Покор
нѣйшій и послушнѣйшій слуга Сильвій 
Пеллико. Туринъ, 18 Февраля 1842.

3. Письмо Баруффи.

Turin, 1842, le 2 S lévrier. 

Excellence!
Je profite de l’obligeance de M-r le Con

seiller D. Florio pour vous écrire à la liâle 
deux lignes, el me rappeler à voire préci
eux souvenir. Vous recevrez île lui les sepl

(') C m. P. Архив. 1866. стр. 501.

cahiers (depuis le № 4 jusqu'au 10 inclusi
vement) de mes voyages d’autômne, qui vous 
manquent pour en avoir la collection comp
lète jusqu'à l’an 1840. A la première oc
casion je vous enverrai le volume (il est sous 
presse) de ma dernière pérégrination gréco- 
bisantine, que je vous prie d’agreér comme 
une simple carte de visite d'une personne 
éloignée qui vous professe une grande estime 
et une grande affection.

La veille de mon départ pour Constanti- 
nople, Silvio Pellico est venu chez moi pour 
me lire une de vos lettres, ou mieux de 
M-r le Comte de Maistre, contenante quel
ques observations critiques sur ma course a 
S-t Pétcrsbourg et Moscou. Mais Pellico ayant 
voulu absolument garder vos lettres pour en 
enrichir la collection des autographes de 
M me la Marquise de Barolo chez la quelle 
il demeure, je suis fâché de ne pouvoir dans 
le moment vous écrire au moins une ligne de 
réponse, car la veuve Barolo est dangereu
sement malade et il est assez difficile de voir 
le bon Pellico qui est aussi dans une conti
nuelle convalescence, et presque toujours près 
de M-me la Marquise, ou dans les églises.

Pardonnez-moi, M-r, les fautes innombra
bles de langue et d’ortographe que vous 
rencontrerez dans mon billet, car je n’ai 
absolument aucun exercice dans la langue 
française et surtout dans l’écriture, car je 
me contente d’écorcher un peu et bien ra
rement celtre belle langue avec quelque ét
ranger.

Je vous prie, M-r le Prince, d’agréer mes 
profonds et affectueux respects, et de dire 
bien de choses de ma part à MM. le Comte 
de Maistre et le cher Berton de Sarnbuy. Je 
ne sais pas si M-r de Maistre connaît la 
perte de son ami et admirateur Charles 
Meile, mort à Naples dans le mois d’août 
dernier. J’ai l’honneur de me professer avec
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la plus grande estime et amitié de votre 
excellence, le très humble serviteur. G. F. 
Baruffi, professeur extaordinaire de philoso
phie positive dans l’unis, royale de Turin.

Переводъ. Туринъ 25 Ф евраля 1842. 
Пользуюсь обязательнымъ посредствомъ
г. совѣтника доктора Флоріо, чтобы 
написать къ вашему сіятельство1 нѣ* 
сколько Торопливыхъ строкъ, и пору
чить себя вашему драгоцѣнному Воспо
минанію. Флоріо передастъ вамъ семь 
тетрадей (съ і по ІО № включительно'; 
моего осенняго путешествія: такимъ
образомъ у васъ будетъ полная коллек
ція до 1840 г. При первомъ случаѣ 
доставлю находящееся въ печати опи
саніе моего послѣдняго, греко-византій- 
скаго, Странствованія: прошу принять 
эту книгу въ видѣ визитной карточки 
человѣка, далеко отъ васъ живущаго, 
но питающаго къ вамъ великое уваже
ніе и великую приверженность. Нака
нунѣ моего отъѣзда въ Константино
поль, приходилъ ко мнѣ Сильвіо Пел- 
лико и прочелъ мнѣ одно изъ вашихъ 
писемъ, или вѣрнѣе критическія з а м ѣ 
чанія графа де Местра на мое путеше
ствіе въ Петербургъ и Москву. Пелли- 
ко ни за что не отдаетъ вашихъ пи
семъ, и имѣетъ въ виду украсить имп 
коллекцію автографовъ, принадлежащую 
маркизѣ Баро ло, у которой онъ живетъ. 
Мнѣ Досадно, что вслѣдствіе этого я 
не имѣю возможности сдѣлать вамъ 
нѣкоторыя объясненія, такъ какъ вдо
ва Бароло опасно нездорова, и доволь
но трудно видѣть добраго Пеллико, 
который тоже находится въ состояніи 
безпрерывная выздоровленія и прово
дитъ время почти исключительно съ 
маркизою, либо по церквамъ.

Простите мнѣ безчисленныя ошибки 
цротивъ языка и правописанія, напол
няющій это письмо: я вовсе не имѣю 
навыка во Ф р а н ц у з с к о м ъ  языкѣ, и особ
ливо въ письменномъ, и лишь изрѣдка 
случается мнѣ коверкать этотъ прекра
сный языкъ въ сношеніяхъ съ иностран
цами, чѣмъ я и довольствуюсь.

Прошу ваше сіятельство принять 
мое глубокое, сердечное уваженіе и пе
редать мои привѣтствія графу и Гра
финѣ де Местранъ и любезному Берто
ну де Самбуи (•"’). Не знаю. дошло ли 
до г. де Местра извѣстіе о кончинѣ его 
друга и почитатели Карла Мелле: онъ 
умеръ въ РІеаполѣ, въ прошедшемъ 
августѣ мѣсяцѣ. Имѣю честь быть, съ 
великимъ уваженіемъ и дружбой, ваше
го сіятельства П о к о р н ѣ й ш і й  слуга Г. 
Ж. БаруФФИ, экстраординарный про
фессоръ положительной ф и л о с о ф іи  въ 
Королевскомъ Туринскомъ универси
тетѣ.

4. Два письма Сергѣя Львовича 
Пушкина.

I.

П  Avril 1837. Moscou.
Recevez mes remércimenls, cher князь 

Петръ Андреевичъ, pour les portraits de 
mon malheureux Alexandre que votre inten
dant m’a remis avant-hier. Je vous avoue 
que je n’ai pu encore jetter les yeux sur 
celui de Bruni, .le n’en ai pas le courage, et 
probablement je ne l’aurai pas de sitôt. Ce 
n’est pas crainte de reuouveller mes douleurs: 
je sens l’affreuse perte que j ’ai faite plus 
vivement encore, s’il se peut, que quand cette 
terrible nouvelle m’est parvenue. Chez moi la 
tems ne fait qu’augmenter mes regrets loin de 
les adoucir, et tous les jours mes angoisses 
deviennent plus vives et mon isolement plus 
sensible. A mon âge plus de consolations que 
l’esperance de me réunir bientôt à ceux que 
j’ai perdus dans le court espace de 1 0  mois; 
et la mort violente d’un fils comme le mien 
n’est pas de la cathégorie des malheurs 
attaché à notre existence: il depasse tout a 
quoi je pouvais m’attendre. Je croyais à la

(5) Самбуи— бывшій секретарь при Сардинскому 
иосольствѣ въ Петербургѣ.
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mort de mon excellente femme qui était mon 
Ange-gardien, ne devoir qu’ à me couvrir 
«le mon manteau pour attendre la fin de ma 
triste vie, et voilà que cet horrible cvene- 
ment vient mettre le comblé à mes souffran
ces et epuiser toutes mes forces morales. 
J’aî reçu une lettre de Leon, il est au dés
espoir, et je tremble pour lui. Adieu, bien 
dì с г et bien aimable князь Петръ Андрее
вичъ. Laissez moi vous embrasser comme 
ami sincère de mon Alexandre. Conservez 
moi un peu d’intérêt. Je ne puis sentir encore 
mon existence et la souffrir que par celui 
que je pourrais inspirer à ceux qui l’ont 
aime! Qu’est-ce que ce mal d’veux dont vous 
souffrez? Je desirerais bien être rassuré sur 
votre santé Salut et considération à tout 
jamais.

Serge l'ousclikine.
Переводъ. â2-ro Апрѣля 1837. Москва. 

Благодарювасъ, любезный князь Петръ 
Андреевичъ, за портреты несчастнаго 
моего Александра, доставленные мнѣ 
третьяго дни вашимъ управляющимъ. 
Признаюсь вамъ, я еще не взглянули 
на портретъ, рисованный Бруни ('): у 
меня не достаетъ на то духу, и вѣ
роятно долго не достанетъ. И это не 
потому, чтобы я боялся возобновить 
мою скорбь: ужасная потеря, мною по- 
несенная, даетъ мнѣ знать себя теперь 
еще сильнѣе (если только это возмож
но}, нежели въ то время, когда я полу
чилъ о ней страшное извѣстіе. Время 
не ослабляетъ, я только усиливаетъ мою 
горесть: съ каждымъ днемъ моя тоска 
становится рѣзче и мое уединеніе чув
ствительнѣе. Въ мои лѣта одно утѣ
шеніе—это надежда скоро соединиться 
съ тѣми, коихъ я лишился въ короткій 
десятимѣсячный срокъ (*). Насильст-

(>) Бруни нарисовалъ Пушкина въ гробу. Сдѣ
ланная тогда литографія съ этого замѣчатель
наго рисунка нынѣ довольна рѣдка.

(*} В ъ  мартѣ 183G сконч. Надежда Абра- 
иовна Пушкина, а въ Генв. 1837 Александръ

венная кончина такого сына, каковъ 
мой, не принадлежитъ къ числу обык
новенныхъ несчастій. Для меня она 
была внѣ всякаго вѣроятія. Когда умерла 
достойнѣшая жена моя, бывшая для 
меня Ангеломъ-хранителемъ, я пола
галъ, что мнѣ слѣдуетъ завернуться 
и ожидать конца моему печальному 
существованію, и вдругъ это страш
ное событіе доводитъ до послѣдняго 
предѣла мои страданія и Истощаетъ 
всѣ мои нравственныя силы. Я полу
чилъ письмо отъ Льва онъ въ
отчаяніи, и я за него трушу. Прощай
те, Дражайшій и любезнѣйшій князь 
Петръ Андреевичъ; Позвольте мнѣ об
нять васъ, какъ искренняго друга моего 
Александра. Не забывайте меня. Уча
стіе, принимаемое во мнѣ людьми, ко
торые любили его, даетъ мнѣ еще 
нѣкоторыя силы для того, чтобы жить 
и страдать?—Скажите мнѣ, каковы ваши 
глаза: я хотѣлъ бы быть увѣрену, что 
вы здоровы. Привѣтъ мой и почтеніе 
на всегда. Сергѣй Пушкинъ.

2.

Любезнѣйшій князь Петръ Андрѣе
ви ч ь  Возвратясь изъ деревни Матвѣя 
Михайловича (*), я нашелъ письмо 
ваше, прочелъ его съ чувствомъ благо
дарности, за воспоминаніе ваше обо 
мнѣ, но книги не подучилъ... Я  видѣлъ 
Современника, не въ и силахъ былъ 
дочесть письма Василья Андрееви
ча ( :і). Когда я получилъ оригиналь
ное, я собрался съ силами прочесть 
его, послѣ того не могъ до него До
трогиваться. Я пріѣхалъ сюда един
ственно для свиданія съ неоцѣнен-

Сергѣевичъ. Сергѣй Львовичъ пережилъ своего 
славнаго сына 8-ю  годами.

(3) Т .  е. отъ втораго своего сына Льва 
Сергѣевпча, находившагося тогда, если не оши- 
баемся, въ военной службѣ на Кавказѣ.

(*) Солнцева, подъ Москвою.
(3) В ъ  1-й кн. Современника 1837 года из

вѣстное письмо В. А . Жуковскаго о пред- 
смертныхъ часахъ и кончинѣ Пушкина. Оно 
было обращено къ отду поэта.
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нымъ Жуковскимъ С6)- Одинъ разъ 
только я засталъ его, но надѣюсь уви
дѣться съ нимъ еще; потомъ поѣду на 
могилы потерянныхъ мною невозврат
но (7). Добрый Жуковскій! Какъ онъ 
обнималъ меня!..Мнѣ очень грустно, 
очень тяжело—что будетъ со мною? 
Истинно, не знаю; кажется, буду и въ 
Петербургѣ; увижу и обниму васъ, лю
безнѣйшій. Я провелъ десять дней у 
Натальи Николаевны (8) Нужды нѣтъ 
описывать вамъ наше свиданіе. Я 
простился съ нею какъ съ дочерью 
любимою, безъ надежды ее еще уви
дѣть, или лучше сказать въ неизвѣ
стности, когда и гдѣ я ее увижу. Дѣ
ти—ангелы совершенные; съ ними я 
проводилъ утро, день съ нею семей- 
но. Теперь я одинъ и въ трактирѣ, 
чт0  я ненавижу; сердце почти без
прерывно стѣснено, и одно утѣшеніе 
то, что по моимъ лѣтамъ, состояніе 
сіе продолжиться не можетъ. Что 
сдѣлалось съ вами? Надѣюсь, что вы 
выздоровѣли совершенно. Простите, 
любезнѣйшій князь Петръ Андрѣе
ви чь не лишите меня дружбы ва
шей. Вспоминая объ Александрѣ, не 
забывайте меня. Сохраните ко мнѣ 
участіе, мнѣ столь драгоцѣнное. Я 
васъ всегда много любилъ, а теперь 
безъ слезъ не могу думать, о тѣхъ, 
которые такъ любили покойнаго мо
его сына.

С. Пушкинъ.

Я Осмѣливаюсь напомнить объ от
личномъ моемъ почтеніи Княгинѣ Вѣ
рѣ Ѳедоровнѣ.

2-го Августа 1837.

Москва.

(6) Жуковскій въ это время находило» въ 
Москвѣ, путешествуя по Россіи.

(7) Т . е. въ Псковскую губернію, въ Свято- 
юрекій ховастырь.

{*) Вдовы А. С . Пушкина.

5. Письма А. В. Колычова (*).

1 .
Ваше сіятельство, Петръ Андре

евичъ!
Препорученныя вами письма въ 

Москву я доставилъ; ихъ приняли отъ 
меня очень ласково, и дѣло мое тот- 
часъ-же кончили, послали указъ; но 
онъ еще у насъ не полученъ, думаю, 
получится на этихъ дняхъ. Сегодня 
поутру я доставилъ послѣднее письмо 
нашему вицъ-губернатору Александру 
Яковлевичу Мѣшковскому. Онъ при
нялъ его весьма сухо; — отъ меня не 
хотѣлъ выслушать ни слова, и только 
сказалъ, что онъ своего заключенія 
никакъ не перемѣнитъ. Гдѣ я не ду
малъ — тамъ случилось напротивъ. 
Много я васъ обезпокоивалъ моими 
просьбами, теперь опять въ крайней 
моей нуждѣ прибѣгаю подъ покрови
тельство ваше, не оставьте меня сво
ей защитой: вы съ самаго начала 
приняли участіе, и теперь покорнѣй
ше прошу ваше сіятельство, не отка- 
жнтесь помочь мнѣ при концѣ. — Съ 
истиннымъ почтеніемъ и уваженіемъ 
честь имѣю Пребыть вашего сіятель
ства Покорнѣйшій слуга

Алексѣй Кольцовъ. 
Воронежъ 1836 года мая 22.

P. S. ЕстьЛи что нибудь дурно на
писалъ, простите, ваше сіятельство, 
въ первой съ роду пишу къ князю.

2.

Ваше сіятельство, князь Петръ 
Андрееичъ! Дѣло мое въ седьмомъ 
департаментѣ Правительствующаго 
сената кончилось, хотя не совсѣмъ 
еще, но все таки, слава Богу, хоро
шо; по крайней мѣрѣ и остановилося 
взысканіе на время, и дана возмож
ность оправдать себя. Письма ваши

(*) Сличв письма Колычова къ кн. В. О. 
Одоевскому въ Р. Архивѣ 186І, изд. 2-е стр. 
1024— 1(129
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мнѣ помогли какъ нельзя лучше; а 
безъ нихъ я ровно бы самъ собой ни
чего не сдѣлалъ; съ ними всѣ меня 
приняли довольно ласково, выслушали 
мою просьбу, и всѣ судьи мои вооб
ще захотѣли помочь мнѣ и помогли. 
Вамъ, добрый князь, я обязанъ сно
ва; вы, какъ духъ-заіцитникъ при 
тѣсненныхъ, даете руку помощи лю
дямъ безпомощнымъ и помогаете имъ 
и словомъ и дѣломъ. Благодарю, К о 
лѣнопреклонно благодарю васъ, за 
всѣ сдѣланныя вами мнѣ благодѣянія. 
Не подумайте, ваше сіятельство, что 
я притворно изгибаясь и подличая 
вамъ на однихъ словахъ только льстилъ 
бы вамъ. Нѣтъ, вы сдѣлали для меня 
то, чего не сдѣлалъ мнѣ никто на 
свѣтѣ. Дѣла моего отца были такъ 
дурны, что ихъ поправить безъ васъ 
никогда-бъ ни чѣмъ не могъ, и не 
нступитесь вы за меня, я бы ихъ 
вѣчно-бъ не поправилъ. Полиціей на
стоятельно требовали деньги, а де
негъ не было, взять было негдѣ, а 
она и знать этого не хотѣла, ей вынь 
да положь. Просилъ людей помочь 
бѣдѣ:—людямъ Чужая нужда емѣшна, 
всякъ живетъ для себя, и всѣ заняты 
своей заботой; а что другимъ плохо— 
имъ дѣла нѣтъ. Теперь, слава Богу, 
положеніе наше стало лучше, и я на
чалъ дышать свободнѣй. Теперь Ивъ 
наше семейство стала приходить по
рою мирная радость, и начало уже 
въ немъ показываться небольшое до
вольство. Часто я по цѣлымъ часамъ 
смотрю на отца, на мать, на сестру, 
ихъ жизнь какъ-то идетъ теперь пол
нѣе, лица не омрачены печалью, вре
мя проходитъ незамѣтно, и я радуюсь 
какъ ребенокъ, и всѣмъ этимъ обя, 
заны мы вамъ, ваше сіятельство, од
нимъ вамъ. Благодарю, васъ, тысячу 
разъ благодарю, вы сдѣлали для меня 
много, и я никогда этого не забуду. 
Душой» любящій васъ, Покорнѣйшій 
слуга Алексѣй Кольцовъ.

Воронежъ 1841 
Марта 1 дня.

P. S. Какъ пріѣхалъ въ Москву, тот
часъ же порученія ваши выполнилъ. 
Доктору Іовскому сказалъ о положе
ніи егу дѣла, Книгопродавцу Кузне- 
цову о книгѣ (2), К н я г и н ѣ  Щ ербато
вой вашъ подарокъ доставилъ-, она 
была чрезвычайно рада, искренно 
благодаритъ ваше сіятельство за него 
и за память о ней.

;і .

Добрый, любезный князь Петръ Ан
дреевичъ! Вы обязали меня давно, и 
недавно, и вновь обязываете до такой 
степени, что я ни чѣмъ и никогда не 
могу ни заслужить вамъ, ни запла
тить и С о т о й  доли. Ваше письмо, дав
но ужъ полученное мною, такъ полно 
искренности, участія, дышетъ такою 
теплотою, что я не могъ долго писать 
къ вамъ ни одного слова: вся душа 
моя была наполнена имъ, и я нарочно 
длилъ это наслажденіе, не хотѣлъ на
рушить святаго Очарованія. Благора- 
рю васъ, добрый князь, тысячу разъ 
благодарю за него и милліонъ разъ 
благодарю за спокойствіе, которымъ 
Пользуюсь я и мое семейство.—Поли
ція насъ оставила совершенно; дѣло, 
производившееся въ сенатѣ, хотя имъ 
кончено не совсѣмъ, но прежнее его 
опредѣленіе разрушено, и оно оттолк- 
нуто въ низшія дистанціи года на два, 
на три, и этого пока довольно. Есть 
еще дѣлишка два самыхъ старыхъ, 
только они меня не тревожатъ ни
сколько. Съ этой стороны все идетъ 
прекрасно, за то съ другихъ не очень 
хорошо; знать такова наша жизнь! 
Съ апрѣля до сихъ поръ я нездоровъ 
и было очень дурно, теперь началъ 
Понемножку поправлятся.Это мнѣмно- 
го помѣшало, цѣлое лѣто мнѣ ничѣмъ 
нельзя было заниматься, а дни прохо
дятъ, время летитъ, а я сижу. Жизнь 
м о н  Туманная! Доля неудачная! Вы
здоровлю. пачну догонять прожитое.

С2' См. вт. ятчмъ годѵ 1'. Аргииа ниже. стр. 
« 5 2 .
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Пришло поздно къ вамъ письмо мое, 
по моей ошибкѣ въ Нѣмцѣ (онъ у 
насъ содержитъ пансіонъ); при отъ
ѣздѣ его въ Петербургъ, я далъ ему 
письмо въ руки, просилъ доставить 
вамъ его лично*, а онъ продержалъ 
его у себя, наконецъ отдалъ на го
родскую почту. Мой Нѣмецъ въ Пе
тербургѣ растерялся, оплошалъ. Глу
боко васъ Почитающій и любящій 
васъ всею силою души, вашего сія
тельства, Покорнѣйшій слуга

Алексѣй Кольцовъ.
Воронежъ 1841 г.

Октября 24.

в. Шуточная пригласительная записка 
И. П. Мятлева.

По общемъ Совѣщати, при общемъ 
желаніи васъ въ Знаменскомъ видѣть, 
и никого лишеніемъ этого удовольст
вія не обидѣть, мы сдѣлали выборъ, 
почтеннѣйшій князь, для сего Воскрес
н а я  дня-съ,—ибо Тимирязева служеніе 
повело, ѣхать въ пятницу въ Красное 
село, и такова его служебная забота, 
что тамъ его удержитъ и Суббота; — 
но я ручаюсь вамъ за этого бравъ- 
ома (*), что въ воскресенье онъ точ
но будетъ дома, и могу въ томъ ру
чаться я тѣмъ паче, что домъ его те
перь у насъ на дачѣ. Также . доложу 
вамъ и про себя, что, службу царскую 
любя и собственныхъ имѣя много дѣлъ, 
также ѣхать въ городъ мой удѣлъ; и 
для сего назначена пятница, ибо въ 
этомъ только день трезвъ повѣрен
ный мой пьяница, и работая съ нимъ 
до самаго Поту, можетъ быть захвачу 
тамъ и субботу; но къ воскресенью 
навѣрное домой пріѣду, и мы васъ бу
демъ ожидать къ обѣду. И такъ вотъ 
залъ мой рапортъ и донесеніе; пріѣз- 
ікайте же съ Пушкинымъ въ воскре
сенье: мы дадимъ вамъ супа и пиро
га, а въ протчемъ остаюсь вашъ По
корнѣйшій слуга. М. Мктлееъ.

Четвергъ 27 іюля 1833 г.

(*) Brave homme.

ГРАФЪ ДЕ БАЛЬМЕНЪ. (*)•

Графъ Александръ Антоновичъ де 
Бальменъ происходилъ отъ древняго 
Шотландскаго рода Рамзай де Баль
менъ (Ramsay of ßalmain), состоящаго 
въ родствѣ съ самыми старинными и 
знатными семействами Шотландіи.

Во время смутъ въ Англіи въ 1688 
году, при вступленіи на престолъ 
принца Оранскаго, нѣкоторые Ш от
ландскіе дворяне остались вѣрными 
своему королю Іакову ІІ-му и отказа
лись признать права новаго власте
лина на Англійскую корону. Они рѣ
шились покинуть свое отечество; нѣ
которые изъ нихъ поступили на служ
бу къ Французскому королю, другіе 
перешли въ Германію, въ Италію и 
въ другія Европейскія государства, 
наконецъ четверо изъ нихъ,—между 
ними Рамзай де Бальменъ и Брюсъ, 
поселились въ Константинополѣ, и от
туда позднѣе перешли въ Россію.

Графъ Богданъ Андріановичъ Рам
зай (*) де Бальменъ, дѣдъ графа Алек
сандра Антоновича, принялъ Русское 
подданство и поступилъ на Русскую 
службу. Онъ убитъ въ сраженіи при 
Вильманштрандѣ, будучи полковни
комъ и командуя Троицкимъ пол
комъ.

Сынъ его, гр. Антонъ Богдановичъ 
былъ генер.-губернаторомъ Курскимъ 
и Орловскимъ и особенно прославился 
воинскими подвигами на Кавказѣ, гдѣ 
онъ и умеръ въ 1790 г. Въ награду 
заслугъ графа А. Б. де Бальмена Ека
терина одарила семейство его: вдо-

f )  Э то тъ  біографическій очеркъ служитъ 
введеніемъ къ бумагамъ графа де Бальмена, 
которыя мы получили отъ сына его графа 
Адольфа Александровичи и которыя слѣдуютъ у  
насъ ниже, стр. 659—7S4. П . Б .

С) С ъ  поступленіемъ перваго графа де Баль
менъ въ Русское иодданство имя Рамзай от
дѣлилось отъ Бальменъ, не смотря на то, что  
Рамзай главное семейное имя, а Бальменъ толь
ко названіе sàMKa, который служилъ мѣстопре
бываніемъ главѣ семейства. В ъ  Шотландіи до 
сихъ поръ сущ ествуетъ городъ Бальменъ съ  
развялинами »того замка.
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ва его получила 500 душъ и нѣсколько 
тысячъ десятинъ земли. Графъ Алек
сандръ Антоновичъ, въ то время де
вяти лѣтъ отъ роду, былъ произве
денъ въ корнеты, зачисленъ лейбъ
гвардіи въ конный полкъ и помѣщенъ 
до окончанія воспитанія въ 1 -й ка
детскій корпусъ вмѣстѣ съ младшимъ 
братомъ (*). Другой его братъ былъ 
помѣщенъ въ пажескій корпусъ, обѣ 
сестры въ Смольный монастырь,—всѣ 
на казенный счетъ. Старшая изъ се
стеръ была назначена Фрейлиной къ 
Государынѣ.

Въ царствованіе Импер. Павла графъ 
Александръ Антоновичъ, уже въ чинѣ 
штабъ-ротмистра л.-гв. коннаго пол
ка, раздѣлилъ участь многихъ. Засту
паясь за одного товарища, который 
напроказить, онъ ударилъ какого-то 
частнаго пристава въ то мѣсто, кото
рое Французы назвали бы le système 
dentaire, за что былъ разжалованъ въ 
рядовые съ лишеніемъ всѣхъ правъ 
состоянія, переведенъ въ какой-то пѣ
хотный полкъ и немедленно помѣщенъ, 
въ сѣрой солдатской шинели, въ одну 
изъ Петербургскихъ казармъ. Къ 
счастію для него это печальное собы
тіе случилось всего за три дня до 
кончины Павла Петровича. По всту
пленіи на престолъ императора Алек
сандра, онъ немедленно получилъ об
ратно все, чего его лишила минутная 
вспышка; графъ часто разсказывалъ 
со смѣхомъ и вмѣстѣ съ нѣкоторымъ 
содроганіемъ о трехдневномъ своемъ 
пребываніи въ казармахъ.

Это обстоятельство вѣроятно не ма
ло подѣйствовало на его внезапное 
рѣшеніе оставить военную службу и 
опредѣлиться къ статскимъ дѣламъ. 
Слѣдующія подробности о службѣ по
койнаго графа мы выписываемъ изъ 
его Формулярнаго списка.

(*) Гр. Карлъ Антоновичъ, хорошо извѣст
ный въ cisoe время необыкновенною храбростью  
и } спѣхами въ обществѣ. 24-хъ лѣтъ, уже былъ 
г ('игралъ иаіороиъ, но за то весь израненъ, из
рубленъ; 26-ти лѣтъ онъ умеръ отъ эти хъ  ранъ.

Будучи на службѣ въ иностран
ной коллегіи, 2 0 -го августа 1801-го 
года, первоначально отправленъ къ 
Сардинской миссіи. ЗО января—803пе
реведенъ въ Неапольскую миссію. ЗО 
іюня—810 назначенъ къ Вѣнской мис
сіи секретаремъ посольства. 30-го ап
рѣля—812 по высочайшему повелѣнію 
передъ открытіемъ Французской вой
ны отправленъ съ секретными пору
ченіями въ города Грацъ и Тріестъ. 
23 іюня, при вступленіи Французской 
арміи въ Россійскія границы, отправ
ленъ съ секретными же порученіями 
въ города Прагу, Карлсбадъ и Дрез
денъ. Исполнивъ сіе, отправленъ, съ 
секретными же порученіями, въ го
родъ Смоленскъ къ генералу Барк
лаю де Толли. 3 октября, опредѣ
ленъ къ Лондонской миссіи секре
таремъ посольства. 23 марта—813 при
нятъ въ военную службу (подполков
никомъ) и отправленъ съ депеша
ми изъ Лондона въ главную квартиру 
его императорскаго величества въ 
городъ Дрезденъ. До Пражскаго пере
мирія состоялъ при отрядной?» коман
дирѣ Россійскихъ войскъ генералѣ 
графѣ Вальмоденѣ, находившемся у 
рѣки Эльбы между городомъ Гамбур
гомъ и мѣстечкомъ Делицею. 4 авгу
ста, состоялъ въ арміи кронъ-принца 
Шведскаго, въ отрядѣ генерала графа 
Воронцова. Былъ въ дѣйствитель
ныхъ главныхъ и авангардныхъ сра
женіяхъ, І І  и 1 2  августа подъ м. 
Гроссъ-Беренъ, подъ м. Ютерборнъ и 
подъ городомъ Витембергомъ; 25 ав
густа, подъ м. Денневицею, до совер
шеннаго разбитія Французской арміи, 
бывшей подъ начальствомъ маршаловъ 
Удино и Нея,—за что награжденъ ор
деномъ Св. Владиміра 4-й степени съ 
бантомъ. 1 -го сентября, командиро
ванъ въ отрядъ генерала Чернышева 
и находился въ авангардѣ подъ ко
мандою полковника Бенкендорфа въ 
дѣйствительныхъ сраженіяхъ 16 и 18 
сентября подъ городомъ Касселемъ, 
за. что награжденъ орденомъ Св. Ан-
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ны 2-й степени. 18 и 19 октября подъ 
городомъ Гайнау, и во всѣхъ ежеднев
ныхъ авангардныхъ дѣлахъ во время 
преслѣдованія Французской арміи, отъ 
м. Шлоссъ Виппахъ( близь города Эр
фурта) до м. Кронбурга (близь рѣки 
Рейна). 22 октября, отправленъ изъ 
отряда генерала Чернышева съ доне
сеніями въ городъ Патерборнъ къ 
генералу барону Винценгероде. І І  
октября, отправленъ оть него еъ до
несеніями же въ городъ Ганноверъ къ 
кронъ-принцу Шведскому. По испол
неніи сего, находился снова въ отрядѣ 
генерала графа Воронцова во всѣхъ 
движеніяхъ къ французскимъ грани
цамъ до города Бремена, гдѣ заболѣлъ. 
Тутъ за отличіе получилъ отъ кронъ- 
принца Шведскаго орденъ Золотаго 
Меча при рескриптѣ отъ ІО ноября. 
1-го марта 814, по выздоровленіи отъ 
болѣзни, возвратясь къ арміи, не могъ 
уже присоединиться къ отряду гене
рала графа Воронцова, по случаю 
прекращенія всѣхъ сообщеній, Воспо
слѣдовавшаго отъ сильныхъ движеній 
непріятельской арміи подъ начальст
вомъ самого Наполеона. Оставался въ 
отрядахъ, поставленныхъ у крѣпостей 
и въ городѣ Нанси до взятія города 
Парижа. 4 апрѣля, изъ города Нанси 
отправленъ въ городъ Парижъ къ Е. 
И. В. и ко двору Французскому съ 
донесеніями о покореніи крѣпостейМе- 
ца, Люксамбурга и прочихъ. Получилъ 
за сію войну отъ короля Прусскаго ор
денъ „За достоинство“, при рескриптѣ 
отъ ЗО мая 814. 11-го іюня 8 lö , по вы
сочайшему повелѣнію, отправленъ изъ 
главной квартиры Е. П. В. въ городѣ 
Гейдельбергѣ съ письмомъ къ мѣстопре
бываніи) герцога Веллингтона; а съ 
того времени до вторичнаго взятія го
рода Парижа находился при Англій
ской арміи. 2 1  іюня отправленъ къ 
Е. И. В. съ извѣстіемъ о покореніи 
сей столицы; но, получивъ приказаніе 
слѣдовать прямо черезъ непріятельскіе 
города и посты, неоднократно подвер
гался опасности, особенно около го- 

V.

рода Витри ле Франо и въ городѣ 
Ш атотіери, гдѣ народъ и гарнизонъ, 
собравшись и возвысивъ трехцвѣт
ный Флагъ, намѣревались лишить его 
жизни. 26-го іюня, по высочайшему 
повелѣнію, отправленъ изъ города 
Линьи въ городъ Парижъ для загото
вленія почтовыхъ лошадей Ихъ Ве- 
личествамъ императорамъ Россійско
му и Австрійскому. 1-го сентября, въ 
слѣдствіи конвенціи, заключенной въ 
Парижѣ между союзными державами, 
назначенъ на островъ Св. Елены въ 
качествѣ Россійскаго Коммисара. Н а
ходясь на ономъ до мая мѣсяца 820, 
получилъ высочайшее благоволеніе 
17 октября 816, апрѣля 817 и 28 но
ября 817.—820 Февраля 8 , въ награду 
за отличное исполненіе своей должно
сти на островѣ Св. Еленѣ, назначенъ 
Флигель-адъютантомъ къ Е. И. В. 2-го 
декабря 822, по особенному Е. И. В. 
соизволенію, опредѣленъ къ Лондон
ской миссіи сверхъ новаго штата. 4 
декабря 826, по высочайшему повелѣ
нію отозванъ оттуда. 1 -го мая 828, 
отправленъ въ свитѣ Е. И. В. въ дѣй
ствующую армію, находящуюся въ 
Турціи. Состоялъ при особѣ Е. И. В. 
во всѣхъ дѣйствительныхъ сражені
яхъ, происходившихъ во время этой 
кампаніи, за что 1 -го іюня получидъ 
знаки Св. Анны 2-й степени съ алма
зами, а 29 сентября за отличіе произ
веденъ въ генералъ-маіоры.

По отозваніи графа де Бальмена 
со Св. Елены, иа его мѣсто былъ на
значенъ коммиссаромъ баронъ Гол
ландъ. Всдѣдъ за тѣмъ однакожь вы
шелъ новый приказъ, въ которомъ 
баронъ получалъ другое назначеніе; 
а графъ де Бальменъ вторично назна
чался коммиссаромъ на островъ Св. 
Елены. Онъ уже собирался отплыть 
къ своему посту, когда получено бы
ло извѣстіе о кончинѣ Наполеона.

Высочайшимъ указомъ министру Фи
нансовъ отъ 18-го Февраля 823 на- 

Р у с с к ій  А р х и в ъ  1868. 16.
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значенъ графу де Бальмену за услуги, 
оказанныя имъ на островѣ Св. Елены, 
пенсіонъ по три тысячи рублей въ 
годъ, считая рубль въ 250 пенсовъ 
Нидерландскихъ. Часть этого пенсіо
на, по смерти графа, была всемило
стивѣйше пожалована его вдовѣ им
ператоромъ Николаемъ.

1831-го года апрѣля 16-го, графъ 
былъ, по высочайшему повелѣнію, на
значенъ къ резервной арміи для на
хожденія при главнокомандующемъ 
оной графѣ Остенъ-Сакенѣ и прослу- 
яшлъ весь походъ въ Литвѣ противъ 
Польскихъ мятежниковъ до причисле
нія войскъ, составляющихъ резервную 
армію, къ первой арміи. 1 -го іюля то
го же года, когда Польскіе мятежни
ки, подъ начальствомъ Гельгуда, сда
лись Пруссакамъ, главнокомандующій 
резервной арміи отправилъ гр. Баль
мена вслѣдъ за ними въ Пруссію для 
переговоровъ о дальнѣйшей ихъ уча
сти.

Графъ вышелъ въ отставку въ 1837 
году, вынужденный къ тому разстро
еннымъ на службѣ здоровьемъ. Меж
ду прочимъ, отъ слишкомъ частаго 
наблюденія въ подзорную трубу за 
непріятельскими движеніями во время 
Турецкой кампаніи, у него образо
вался катарактъ на обоихъ глазахъ. 
Глаза его наконецъ совершенно по
тухли, въ продолженіи слишкомъ 
трехъ лѣтъ онъ рѣшительно ничего 
не видѣлъ, и только въ 1843-мъ году 
знаменитый Парижскій окулистъ Си- 
шель, чрезвычайно удавшейся опера
ціей, возвратилъ ему зрѣніе. Графъ 
Александръ Антоновичъ скончался въ 
С.-Петербургѣ 17 апрѣля 1848 года, 
сопутствуемый въ могилу слезами и 
искреннимъ сожалѣніемъ всѣхъ, кто 
его зналъ.

Покойный графъ де Бальменъ былъ 
очень добръ, веселонравенъ, любезенъ, 
съ примѣсью нѣкоторой оригинально
сти, которую онъ наслѣдовалъ отъ сво
ихъ шотландскихъ предковъ. Его раз
говоръ былъ остроуменъ и оживленъ;

онъ любилъ шутить, и его шутки, ко
торыя иногда вкрадывались даже въ 
ОФФиціальныя бумаги, составляли бла
женство чиновниковъ министерства 
иностранныхъ дѣлъ. Ихъ такъ и 
называли „les plaisanteries du comte de 
Balniüin,u и преданіе о нихъ сохрани
лось до сихъ поръ въ министерствѣ. 
Онъ кромѣ того обладалъ необыкно
венною способностью смѣшить пре
красный полъ до слезъ, до Истерики.

Въ исправленіи служебныхъ обя
занностей графъ отличался большою 
дѣятельностью, точностью, смышле
ностью и тактомъ, и потому когда явля
лась надобность въ этихъ качествахъ, 
его избирали часто помимо другихъ, 
имѣвшихъ болѣе правъ на таковой 
выборъ, какъ но старшинству такъ и 
по заслугамъ. Доказательствомъ тому 
можетъ служить назначеніе его ла 
островъ Св. Елены, воспослѣдовав- 
шее прямо отъ императора Алексан
дра, который хорошо зналъ и цѣнилъ 
въ немъ эти качества.

И въ самомъ дѣлѣ, чтобы букваль
но исполнить свои инструкціи на этомъ 
трудномъ мѣстѣ, чтобы сладить съ 
такимъ человѣкомъ, каковъ былъ гу
бернаторъ острова, сиръГудсонъ-Лоу, 
маневрировать между Французами и 
Англичанами такимъ образомъ, что
бы не задѣвать ни тѣхъ ни другихъ 
и вмѣстѣ съ тѣмъ заслужить все
общее расположеніе, чтобы наконецъ 
пріобрѣсти довѣріе самого Наполе
она, чего не достигли ни Француз
скій, ни австрійскій коммиссаръ^ нуж
ны были и тактъ, и смышленость, 
и много того умѣнія, которымъ от
личаются наши дипломаты и которо
му даже Французы отдаютъ должную 
справедливость: „Les Russos sont les plus 
grands diplomates du mondea, говорятъ 
они, но прибавляя по своему обыкно
венію „après les Français“ (*). Нельзя не 
упомянуть вмѣстѣ съ этимъ о тѣхъ

(* )  Р у с с к іе  н с к у с н ѣ й ш іе  в ъ  м ір ѣ  д и п л о м а т ы ,  
н о  п о с л ѣ  Ф р а н ц у з о в ъ .
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чувствахъ чести, безкорыстія и чело
вѣколюбія, о тѣхъ чувствахъ истин
наго христіанина, которыя заслужили 
въ то время графу на островѣ Св. 
Елены,—и конечно не на одномъ этомъ 
островѣ,—не только всеобщее распо
ложеніе, но и всеобщее уваженіе.

Истинный рабъ своего долга, онъ 
нѣсколько разъ отвергалъ весьма зна
чительную сумму, которую ему на
стойчиво предлагалъ Монтолонъ. — 
по приказанію Наполеона,—для до
ставленія письма, написаннаго послѣд
нимъ къ императору Александру. 
Милліонъ большое искушеніе; а тѣмъ 
болѣе, когда его можно пріобрѣсти 
безъ всякаго труда, безъ особенно 
важнаго нарушенія своего долга и 
почти безъ всякихъ дурныхъ послѣд
ствій для себя. Графъ де Бальменъ хо
рошо зналъ, что кромѣ развѣ Оффиці
альнаго выговора, ему, за доставленіе 
этого письма, опасаться нечего, ни 
царскаго гнѣва, ни упрековъ началь
никовъ, ни Дурнаго мнѣнія кого бы 
то ни было. Одно уже состраданіе 
къ несчастному положенію Наполе
она могло служить ему достаточ
нымъ оправданіемъ: но кромѣ того 
были тысячи средствъ представить 
все это дѣло въ такомъ свѣтѣ, чтобы 
не только избѣгнуть упрековъ, но и 
заслужить одобреніе. Конечно,за всѣмъ 
этимъ осталось бы на совѣсти пят
нышко, но такое крошечное, такое 
незамѣтное, что, многіе, конечно не 
обратили бы на него вниманія. Графъ 
однакожь устрашился этого пятныш- 
ка и восторжествовалъ надъ искуше
ніемъ. Письмо осталось въ портфелѣ 
у Наполеона, и милліонъ получилъ 
другое назначеніе. Впослѣдствіи, по 
возвращеніи изъ Св. Елены, графъ 
откровенно разсказалъ государю всѣ 
подробности этого дѣла и кончилъ 
свой разсказъ слѣдующимъ вопро
сомъ:

„Si un cas pareil se présentait de nouveau, 
Sire, si j ’étais chargé encore une fois de faire 
parvenir une lettre de Napoleon à Votre

Majesté, pourrais je le faire sans concourir 
le blâme et le déplaisir de mon auguste 
Maître?“ (*)

Государь, который въ теченіи это
го разговора игралъ по своему обык
новенію съ аксельбантомъ гра®а, 
ничего не отвѣчалъ и продолжая!, 
играть; но въ его глазахъ, въ выраже
ніи его лица, можно было ясно про
честь утвердительный отвѣтъ на 
этотъ вопросъ.

Графъ Александръ Антоновичъ былъ 
два раза женатъ: первый разъ на 
дѣвицѣ Джонсонъ, падчерицѣ Сиръ 
Гудсонъ-Лоу, губернатора Св. Бле
ны, отъ перваго брака его супруги 
съ баронетомъ сиръ Вилльамомъ 
Джонсономъ, полковникомъ Англійской 
арміи. Графъ имѣлъ несчастіе ли
шиться ея послѣ четырехъ лѣтъ са
мой счастливой супружеской жизни. 
Ей не было еще 15-ти лѣтъ, когда 
онъ женился на ней, и во многихъ отно
шеніяхъ она, до конца жизни, оста
валась настоящимъ ребенкомъ, хотя 
въ другихъ выказывали разумъ и 
понятія уже совершенно взрослой 
женщины. Императоръ Александръ, 
который очень любилъ и уважалъ 
ее (**). находилъ особенную для себя 
забаву въ ея дѣтскихъ выходкахъ, 
англійскомъ произношеніи, оригиналь
ности и пр. По ея кончинѣ графъ 
вступилъ во вторичный бракъ съ 
дѣвицею ГлаФирою Николаевной Сви- 
стуновой, происходящей по женскому 
колѣну отъ тѣхъ Раевскихъ, которые 
нисходятъ по прямой линіи отъ кня
зей Смоленскихъ.

Да будетъ позволено окончить этотъ 
біографическій очеркъ нѣкоторыми 
анекдотами-мелочами, относящимися 
къ жизни покойнаго графа.

(*) Т . е. Рели подобный случай предстикитгм 
вторично, если и другой ракъ мнѣ получатъ пере
дать письмо Наполеона вашему Величеству, могу 
ли я это сдѣлать, не подверглись порицанію и 
неблаговоленію Августѣйшаго моего государи?

(**) Помѣщаемъ далѣе одно изъ собственно
ручн ы хъ  писемъ его величества кн. покойной 
Графинѣ.

1 6 *
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Графъ любилъ словесность, онъ 
зналъ наизусть трагедіи Расина,Кор
неля и др.; въ кадетскомъ корпусѣ онъ 
былъ всегда изъ первыхъ во Фран
цузской литературѣ (о русской въ 
то время не было и помину); кромѣ 
того онъ самъ довольно удачно писалъ 
легкія стихотворенія для альбомовъ 
знакомымъ дамамъ ; нѣкоторыя изъ 
нихъ были даже напечатаны, подъ 
псевдонимомъ, въ различныхъ Париж
скихъ журналахъ и альманахахъ.

Графъ, воспитанный въ почитаніи 
однихъ классиковъ, не очень жало
валъ романы и другія затѣи нашей 
современной литературы; — во всю 
свою жизнь онъ прочелъ одинъ „Cinq 
Mars“ Альфреда де Виньи и „Ивана 
Выжигина“ сочиненіе Ѳаддѣя Венеди- 
ктовича Булгарина. Первый нѣсколько 
помирилъ его съ переворотомъ, со
вершившимся во Французской лите
ратурѣ въ 30-хъ годахъ; но онъ оста
новился на немъ, считая его за исклю
ченіе, за жемчужину, неизвѣстно ка
кимъ образомъ очутившуюся среди 
нелѣпыхъ и безобразныхъ элукубра- 
цій тогдашней романтической школы. 
„Иванъ Выжигинъ“ — и можно ли 
удивляться тому?—отбилъ у него вся
кое желаніе и охоту къ дальнѣйшему 
изученію произведеній русскихъ ро
манистовъ.

Говорить о графѣ де Вальменѣ и не 
упомянуть въ то же время о Пьеро и 
Капи, вещь рѣшительно невозможная. 
Пьеро былъ попугай, сѣрый съ кра
снымъ хвостомъ, купленный имъна Св. 
Еленѣ; Капи, собака породы Scotch 
terriers, постоянно сопровождавшая 
его во время ежедневныхъ прогуловъ 
на Невскомъ проспектѣ и большая 
Мастерица истреблять крысъ и мышей. 
Про Пьеро и Капи зналъ не только 
весь Петербургъ, но и самъ Государь. 
Пьеро былъ чрезвычайно строгій и 
важный джентльменъ, кромѣ того 
мизантропъ и врагъ прекраснаго по
ла,—много хорошенькихъ пальчиковъ 
онъ перекусалъ на своемъ вѣку; одно

му графу онъ позволялъ брать себя 
на руки, цѣловать и пр. Въ дорогѣ, 
клѣтка его, которая ставилась на Фар
тукъ коляски, собирала вокругъ 
себя на каждой станціи, въ каждомъ 
городѣ, толпу любопытныхъ, кото
рые громко выражали свой восторгъ, 
когда обитатель оной начиналъ рас
пекать смотрителей, ямщиковъ, требо
валъ водки, закуски, жаловался на 
тряскую дорогу и пр.

Враждебное расположеніе Пьеро къ 
женщинамъ было причиною его пре
ждевременной смерти. Онъ имѣлъ при
вычку, завидя въ комнатѣ одну изъ 
своихъ непріятельницъ, потихоньку 
слѣзать съ своей палки. Очутясь на 
полу, онъ чрезвычайно быстро под- 
бѣгалъ къ ней и Цапъ за платье. 
Этотъ маневръ, который онъ испол
нялъ необыкновенно ловко, заставлялъ 
иногда цѣлое общество дамъ съ кри
комъ и хохотомъ искать убѣжища отъ 
преслѣдованія на креслахъ, стуль
яхъ, диванахъ, столахъ. Разъ  онъ 
ухватился такимъ образомъ за по
долъ одной Горничной, которая гру
бымъ и неловкимъ движеніемъ вывих- 
нула ему шею. Эта потеря была 
очень ощутительна для графа: для него 
Пьеро былъ олицетвореннымъ вос
поминаніемъ самой блестящей эпохи 
его жизни. Капи также кончился не 
своею смертью: онъ былъ отравленъ 
однимъ свирѣпымъ Петербургскимъ 
домовладѣльцемъ.

Англійскій король Георгъ IV, во вре
мя нахожденія графа при Лондонской 
миссіи, никогда не встрѣчалъ его, не 
спрося, когда онъ отправится въ гости 
къ своимъ двоюроднымъ братьямъ въ 
Шотландію. „Іііі bien, Balmain, quand dono 
irez vous visiter vos cousins en Ecosse?“ 
Нужно замѣтить, что не всѣ Рамзай 
де Бальмены отказались присягнуть 
принцу Оранскому ; потомки тѣхъ, 
которые остались въ Шотландіи, про
должаютъ жить, по примѣру пред
ковъ, въ родовомъ помѣстьѣ, занима
ютъ мѣста въ парламентѣ, служатъ
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въ милиціи и готовы принять съ ра
спростертыми объятіями всякаго де 
Бальмена, которому вздумается по
сѣтить ихъ.

Однажды, во время Турецкой кам
паніи, великій князь Михаилъ Павло
вичъ, замѣтивъ, что графъ слѣзъ съ 
лошади, чтобы поправить ослабѣвшую 
подпругу, подъѣхалъ къ нему и спро
силъ: „(Jue faites vous là, Balmain?—Mon
seigneur, je sangle mon cheval.—Ah! une 
affaire sanglante; continuez, mon cher, je ne 
vous dérangé pas.“

Графъ имѣлъ огромный запасъ по
добныхъ анекдотовъ, которые онъ 
разсказывалъ, съ большимъ юморомъ 
и оживленіемъ; между прочимъ онъ 
разсказывалъ, какъ его, въ одномъ 
французскомъ мѣстечкѣ, приняли за 
Наполеона, вскорѣ послѣ побѣга по
слѣдняго изъ острова Эльбы, и хо
тѣли арестовать*, какъ однажды, въ 
Парижѣ въ 1814 году его каммер- 
динеръ обокралъ его, проигралъ укра- 
денныя деньги въ игорномъ домѣ и 
застрѣлился въ его передней и пр. 
и пр.

Графъ Адольфъ де Бальменъ.

П р и л ож ен іе .

Lettre de l’Empereur Alexandre l-er à 
Charlotte, comtesse de Balmain.

Je dois paraître inexcusable à vos yeux, 
Madame, d’avoir tardé si longtemps avec ma 
réponse, à votre si aimable lellre, à laquelle 
vous avez eu la bonlé de joindre la copie de cel
le de Sir Hudson Lowe. Au moment où je l’ai 
reçue je me trouvais alité et je suis resté dans 
cet état, longtemps encore après votre départ. 
Dfepuis votre retour , j’esperais toujours 
avoir une occasion de vous rencontrer, pour 
vous remercier de bouche. Mai« l’occa
sion ne s’en étant pas présenté encore jus
qu’à ce moment, et apprenant que tous ve
nez d’arriver à Zarskosélo, je prends la

plume pour vous exprimer, Madame, com
bien j ’ai été sensible à votre obligeante bonté 
ainsi qu’à tout ce que Sir Hudson Lowe veut 
bien dire sur mon compte. Je serais charmé 
si dans une de vos lettres vous seriez 
assez complaisante pour le lui marquer de 
ma part en l’assurant de la sincère estime 
que je lui ai voué depuis le tems que nous 
avons fait connaissance.

Je profite en même tems de cette occa
sion pour me rappeler par ces lignes à votre 
souvenir, Madame, el vous offrir mes homma
ges respectueux.

Alexandre.
le 3 Juillet 1824.

Переводъ. Письмо императора Алек
сандра 1-го къ Г р аф и н ѣ  ПІарлотѣ Баль
менъ. Милостивая государыня. Поздній 
отвѣтъ мой на любезное письмо ваше 
(къ которому вы были такъ добры, что 
приложили копію съ письма Сира Гуд- 
сонъ-Лоу) долженъ казаться Непрости
тельнымъ въ глазахъ вашихъ. Ваше 
письмо пришло, когда я былъ боленъ, 
и по отъѣздѣ вашемъ я еще долго не 
покидалъ постели. По вашемъ возвра
щеніи я все искалъ случая съ вами 
встрѣтиться и поблагодарить васъ лич
но. Но такого случая до сихъ поръ 
мнѣ не выпадало, и, узнавъ, что вы 
прибыли въ Царское Село, я взялся за 
перо, чтобы выразить вамъ, Милости
вая государыня, какъ чувствителенъ я 
къ вашей обязательной добротѣ и ко 
всему тому, что было угодно Сиру Гуд- 
сонъ-Лоу сказать на мой счетъ. Вы 
Одолжите меня, передавъ ему это въ 
одномъ изъ вашихъ писемъ и увѣривъ 
его въ искреннемъ уваженіи, которое 
я питаю къ нему съ тѣхъ самыхъ 
поръ, какъ мы познакомились. Пользу
юсь случаемъ, чтобы сими строками 
привести себя вамъ на память и изъ
явить вамъ, Милостивая государыня, мое 
почтеніе. Александръ. 3 іюля 1824.
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Изъ Кавказскихъ воспоми
наній В. А. Инсарскаго. 

Поѣздка въ Баку.
Въ Биржевыхъ Вѣдомостяхъ 1867 года 

(№ 333, отъ І І  декабря) появилась не
большая замѣтка Н. Д. Дмитріева, ко
нечно обратившая на себя вниманіе того, 
кто слѣдитъ за успѣхами Русской исто
ріографіи. Въ замѣткѣ этой говорится 
о неизданныхъ Запискахъ Василія Анто
новича Инсарскаго, и сказано между про
чимъ слѣдующее: „Пишущему эти строки 
довелось прочесть нѣсколько отрывковъ 
изъ Записокъ, веденныхъ В. А. Инсар- 
скимъ,бывшимъ директоромъ канцеляріи 
при главнокомандующемъ на Кавказѣ, 
князѣ Барятинскомъ, а нынѣ москов
скимъ почтъ-директоромъ. Довольно зна
чительное положеніе по службѣ, огром
ный кругъ лицъ, съ которыми автору 
приходилось быть въ сношеніяхъ, важ
ныя событія, которыхъ онъ былъ сви
дѣтелемъ,—событія, кои составятъ слав
ныя страницы нашей исторіи,—все это 
доставило автору богатѣйшій матеріалъ 
для занимательности ,,Записокъи-. Но 
наблюдательность, умѣнье Уловлять ха
рактеристическій черты лицъ и проис
шествій, способность разсказывать про
сто и свободно, сообщаютъ Запискамъ 
особое, такъ сказать субъективное, до
стоинство, которое не часто встрѣчается. 
Мы читали далеко не всѣ Записки, о ко
торыхъ говоримъ, поэтому рѣшитель
наго слова о всемъ вообще трудѣ В. А. 
Инсарскаго произнести не можемъ; но 
то, чт0  нами прочитано, безъ преуве
личенія, прекрасно. Описывая событія 
Кавказа, авторъ положительно перено
ситъ васъ въ его Заоблачныя страны; 
вы видите этихъ отважныхъ бойцевъ, 
покорившихъ область, гдѣ кровавымъ 
боемъ нужно было брать каждый камень, 
каждый перелѣсокъ, каждый шагъ. Ав
торъ Водитъ читателя по тропинкамъ, 
висящимъ надъ пропастями, по кото
рымъ, однако же, взбирались арміи,

артиллерія и проч.; авторъ вступаетъ  
съ читателемъ въ лѣса, гдѣ каждое де
рево— засада, каждый ш агъ— погибель; 
онъ разсказываетъ, напримѣръ, чт0 
значатъ эти просѣки, о которыхъ мы 
такъ спокойно и равнодушно читали въ 
реляціяхъ, между тѣмъ какъ посредст
вомъ ихъ совершилось главнымъ обра
зомъ покореніе Кавказа. Проведеніе ихъ  
стоило арміи не менѣе сраженій; по нимъ 
шагъ за шагомъ двигались наши рати  
въ глубь неприступной страны; онѣ, 
какъ иглы, вливались въ грудь чудо
вищу, отстаивавшаго себя слишкомъ 
полвѣка противъ могущественнѣйшаго 
государства. Авторъ представляетъ намъ 
какъ главныхъ дѣятелей этой войны, 
такъ и простыхъ ея сподвижниковъ, 
героевъ знаменитой арміи, оставившей  
за собою историческое имя Кавказской 
арміи. Записки исполнены рѣдкаго инте
реса; онѣ занимательны не только сво
имъ содержаніемъ, своею историческою  
стороною, но мѣстами истинною поэзі
ей). Авторъ задалъ себѣ задачу — не 
мудрствовать лукаво , не дѣлать изъ  
себя цеховаго писателя, а просто запи
сать для памяти то, что видѣлъ и слы
шалъ. Отъ этой простоты замысла и 
отъ богатства содержанія и вышло пре
красное дѣло: поэзія природы, поэзія  
подвиговъ h лицъ— ложились сами со
бою подъ перо Занимательнаго Разска
щика. Событія и дѣятели ихъ отлива
лись, какъ живые, въ свободныя и ти
пическія Формы. Лучшимъ доказатель
ствомъ занимательности Записокъ слу
житъ слѣдующее: онѣ читаются съ глу- 
бочайшимъ интересомъ даже тамъ, гдѣ 
авторъ говоритъ о собы тіяхъ, по ви
димому, не способныхъ интересовать 
равнодушнаго читателя, какъ напр. о 
домашнихъ своихъ дѣлахъ, семейныхъ 
и т. пи.

По обязательной благосклонности сво
ей, В. А. Инсарскій доставилъ намъ 
возможность личнымъ опытомъ убѣдить
ся въ совершенной вѣрности этой ха
рактеристики. Мы испытали высокое 
наслажденіе, Перечитывая Рукописные
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томы эт и х ъ  у в л ек а т ел ь н ы х ъ  З а п и со к ъ , 
обним аю щ ихъ со б о ю  болѣе ч ет в ер т и  н е
давно п р ож и т аго  вѣ к а.

П олное о т с у т с т в іе  л и чн ы хъ  п р и с т р а 
стій ири и зл о ж ен іи , к отор ое однако п о
стоянно со г р ѣ т о  искренним ъ ч ув ств ом ъ , 
рѣдкое ум ѣ н іе не т ер я т ь ся  въ  м ел о ч а х ъ , 
но сх в а т ы в а т ь  крупн ы я и рѣдкія черты  
лицъ и с о б ы т ій , н ак он ец ъ  сам ое р а зн о 
обр азіе  и  важ н ость  с о д е р ж а н ія ,— «»дѣ
лаютъ эт и  Записки и ст и н н о  д р агоц ѣ н 
ными для б у д у щ а г о ііс т о р и к а э п о х и , почти 
намъ соврем енной .  Вполнѣ п р и зн а в а я  и  
уважая усл ов ія  ск р ом н ости , нал агаем ы я  
симъ посл ѣ дним ъ  о б ст о я т ел ь ст в о м ъ , мы  
испросили однако п озв ол ен ія  у м ного- 
уваж аемаго а в т о р а — по н и ж есл ѣ дую щ е-  
му отры вку х о т я  нѣсколько познаком ить  
читателей  Русскаго Архива съ  п р іем ам и  
труда е г о , коем у вполнѣ п р и даем ъ  зна
ченіе пстор іограФ ііческ ое. 11. И.

ПОѢЗДКА ВЪ БАКУ.

Не смотря на пріятныя и почетныя 
отношенія, которыми окружилъ меня 
Кавказъ съ самаго пріѣзда моего ту
да, я не могъ не испытывать въ мо
емъ положеніи нѣкотораго тревож ная 
раздвоенія. Одною половиною я при
надлежалъ Кавказскому міру, а дру
гой Петербургу, откуда моя- семья, 
по моимъ планамъ и указаніямъ, дол
жна была сдѣлать огромный переѣздъ 
на Кавказъ. Переѣздъ этотъ я напра
вилъ воднымъ путемъ, расчитывая, 
что онъ во всякомъ случаѣ предста
вляетъ несравненно болѣе спокойствія, 
чѣмъ сухопутное путешествіе по на
шимъ дорогамъ и чрезъ наши станціи. 
И дѣйствительно, при содѣйствіи нѣ
которыхъ связей и безчисленныхъ пи
семъ, которыя я разсылалъ во всѣ 
концы міра, семейство мое совершало 
это путешествіе съ величайшими удоб
ствами. Оно направлялось на Астра
хань, а оттуда на Баку. Въ то время 
находился въ ходу вопросъ о подчи
неніи Астраханской губерніи Кавказ
скому управленію,и поэтому понятно,

въ какихъ любезныхъ отношеніяхъ 
къ этому управленію находились та 
мошнія власти. Кавказскій намѣст
никъ, князь Александръ Ивановичъ 
Барятинскій, по моей просьбѣ, писалъ 
туда, чтобы, по прибытіи въ Астра
хань моего семейства, устроить его 
тамъ и потомъ отправить въ Баку 
самымъ благонадежнымъ образомъ. 
Тогда между Астраханью и Баку су
ществовало довольно жалкое, такъ на
зываемое „почтовое пароходство.“ По 
Кавказскому Календарю значилось, 
что пароходы изъ Астрахани идутъ 
въ Баку два раза въ мѣсяцъ: 1-го и 
15-го и при благопріятныхъ обсто
ятельствахъ приходятъ туда на пятый 
день. Съ простодушіемъ неопытности, 
довѣряя этимъ печатнымъ заявленіямъ, 
я въ письмахъ своихъ къ семьѣ на
стоятельно требовалъ, чтобы прибы
тіе ея въ Астрахань послѣдовало не
премѣнно въ концѣ августа. Я  расчи
тывалъ, что если въ одинъ и тотъ же 
день, 1 -го сентября, семья моя отпра
вится изъ Астрахани, а я выѣду, на 
встрѣчу ей, изъ Тифлиса, то мы мо
жемъ съѣхаться въ Баку также въ 
одинъ и тотъ же день. Разница могла 
заключаться только въ нѣсколькихъ 
часахъ.

Та самая карета, которая привезла 
меня изъ Петербурга въ Т и ф л и с ъ , 
карета поразительная по своей крѣ
пости, П о м ч а л а  меня въ гор. Баку, 
который отстоитъ отъ Тифлиса на 
разстояніи до 600 верстъ. Мнѣ гово
рили, что на этомъ пространствѣ лѣ
томъ просто ѣздить невозможно: до 
такой степени эта полоса исполнена 
лихорадочными міазмами; нѣкоторые 
прибавляли, что проѣздъ тутъ даже 
въ сентябрѣ не совсѣмъ безопасенъ. 
Не знаю почему, но всѣ эти разсказы 
казались мнѣ преувеличенными, и я 
смѣло, ни о чемъ не думая, пустился 
въ путь, въ радостной надеждѣ слить
ся наконець съ своей семьей, съ ко
торой разлучился въ первый разъ и 
которой не видалъ восемь мѣсяцевъ.
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Дѣйствительность подтвердила однако 
же въ значительной степени всѣ эти 
разсказы. Несмотря на нѣкоторое Оф
фиціальное значеніе, которое я началъ 
сознавать въ себѣ, я сталъ встрѣчать 
затрудненія въ полученіи лошадей, а 
еще болѣе конвоя. На мои грозныя 
разглагольствія, мнѣ спокойно пред
лагали взглянуть на помѣщенія ям
щиковъ и казаковъ, что я и дѣлалъ 
разъ или два. Видъ этихъ помѣщеній 
былъ поразителенъ: на широкой лав
кѣ, или такъ называемыхъ нарахъ, 
валялись въ безпорядкѣ различныя Фи
гуры съ страшно-блѣдными и измож- 
денными лицами, съ запекшимися и 
полопавшимися губами, съ открытыми 
ртами, наполненными мухами, Фигуры 
мертвецовъ, въ жару и бреду Испу
скающая стоны. Я щедро раздавалъ 
хинные Порошки, которыми запасся 
въ изобиліи въ Т ифлисѣ и ѣхалъ да
лѣе, сдерживая уже свои претензіи, 
въ виду страшныхъ страданій чело
вѣчества на этой полосѣ земли.

Надо замѣтить, что независимо отъ 
болѣзненныхъ опасностей, путь отъ 
Тифлиса къ Елисаветполю, не смо
тря на то, что онъ лежитъ внутри 
мирнаго края, далеко не безопасенъ 
для путешественниковъ и въ другомъ 
отношеніи. Татарское населеніе, зани
мающее эту полосу и Неимѣющее ни
чего общаго съ храбрымъ мусульман
скимъ населеніемъ враждебныхъ гор
ц евъ ,— постоянно занимается грабе
жами. Въ моемъ департаментѣ сосре
доточивались всѣ донесенія о проис
шествіяхъ: большая часть происшест
вій совершается именно на этомъ 
пространствѣ. Ночью тутъ вовсе не 
ѣздятъ, за исключеніемъ курьеровъ. 
Лишенные всякой храбрости, эти та
тары всегда нападаютъ тамъ, гдѣ на 
ихъ сторонѣ тройная или Четверная 
сила и гдѣ всякое сопротивленіе не 
возможно. Самая Форма нападенія чрез
вычайно Подлая и всегда начинается 
или татарскимъ привѣтствіемъ, или 
какою-нибудь пустого просьбою, при

чемъ эти хищники высматриваютъ. 
какое у васъ оружіе и съ какой сто
роны лучше на васъ напасть. Разска
зовъ объ этихъ нападеніяхъ и грабе
жахъ, и именно на этомъ простран
ствѣ , ходитъ въ Т ифлисѣ бездна. 
Со мною однако-же не случилось ни
чего особеннаго, и я совершенно благо
получно достигъ границы Шемахин- 
ской губерніи, переименованной впо
слѣдствіи въ Вакинскую.

Незадолго предъ тѣмъ, губернато
ромъ въ эту губернію назначенъ былъ 
князь Константинъ Тархановъ, братъ 
того знаменитаго Кавказскаго героя 
князя Іосифа Тарханова, котораго 
самъ князь А. И. Барятинскій, назы
валъ „храбрѣйшимъ изъ храбрыхъ.“ 
Князь Константинъ Тархановъ слылъ 
на Кавказѣ чрезвычайно умнымъ и 
опытнымъ человѣкомъ; но если я мало 
зналъ въ то время князя Тарханова 
и вовсе не интересовался назначеніемъ 
его губернаторомъ въ НІемахинскую 
губернію, то такой проницательный че
ловѣкъ не могъ не интересоваться мо
ею личностью.... Неожиданное, но вѣр
ное доказательство тому явилось на 
Мингачаурской переправѣ чрезъ Ку
ру, которая составляетъ границу,отдѣ
ляющую ІІІемахинскую губернію отъ 
Тифлисской. Я сказалъ уже, что пу
тешествіе мое въ предѣлахъ Т ифлис
ской губерніи не имѣло ничего блестя
щаго. Мнѣ было самому совѣстно 
требовать значительнаго конвоя, когда 
почти всѣ казаки походили на мерт
вецовъ. Съ этими скромными воззрѣ
ніями я передвигался на паромѣ чрезъ 
Мутную Куру, погруженный въ раз
нородныя мечтанья о семействѣ, ко
торое ѣхалъ встрѣчать, о Петербург
скомъ мірѣ, съ которымъ разстался, 
о новомъ Кавказскомъ м ірѣ, мірѣ, 
столь пестромъ и своеобразномъ, въ 
который я погрузился. Въ этихъ Мечта
ніяхъ я взглянулъ на Противуполож
ный берегъ, къ которому приближался, 
и по обыкновенію глаза мои встрѣтили 
одинъ изъ духановъ, которыхъ такъ
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много разбросано на всѣхъ точкахъ 
Закавказья. Кругомъ духана было мно
го татарскихъ Фигуръ, какъ всегда 
вооруженныхъ, изъ которыхъ однѣ 
лежали, другія стояли и третьи ходили, 
образуя разнообразныя группы; не 
вдалекѣ было много лошадей, частью 
осѣдланныхъ, очевидно принадлежа
щихъ этимъ татарамъ. Все это вмѣстѣ 
представляло такую обыкновенную 
картину, что она вовсе не обратила 
на себя особеннаго моего вниманія. 
Когда я и экипажъ мой очутились на 
берегу, одинъ изъ татаръ приблизился 
къ моему Камердинеру и началъ съ 
нимъ продолжительно шептаться. Ока
залось, что вся эта толпа, подъ пред
водительствомъ помощника Участко
вая) засѣдателя, то-же изъ татаръ, 
по распоряженію Шемахинскаго гу
бернатора, уже нѣсколько дней ожи
даетъ здѣсь изъ Тифлиса какого-то 
генерала , чтобъ составить его конвой, 
и что этотъ генералъ именно я и есмь. 
Мигомъ все бросилось къ Верховымъ 
лошадямъ и образовало нѣчто въ родѣ 
эскадрона. Нѣкоторое, слабое впро
чемъ, чувство пріятности, производи
мое такимъ почетомъ, заглушалось 
совершенно во мнѣ заботами о тѣхъ 
отношеніяхъ, въ которыя я долженъ 
поставить себя къ этимъ людямъ, от
ношеніяхъ, которыя, по неопытности 
моей, представлялись мнѣ чуждыми и 
стѣснительными. Тысячи самыхъ раз
нородныхъ соображеній мгновенно Про
летѣли въ моей головѣ. Я вспомнилъ 
неоднократно высказанныя мнѣ кня
земъ Александромъ Ивановичемъ за
мѣтки, что въ азіатскомъ краю власть 
и проводники ея должны отличаться 
важностью и силой, и что малѣйшая 
уступка въ этомъ отношеніи прини
мается всегда за признакъ слабости:, 
потомъ мнѣ пришло въ голову, что 
какой же я начальникъ, и что если 
буду важничать, то буду смѣшонъ, 
прежде всего, въ собственныхъ своихъ 
глазахъ (а этого особенно я избѣгалъ, 
и довольно удачно, въ теченіи всей

моей жизни), наконецъ, и болѣе всего, 
меня мучило то, что если я на пер
выхъ же порахъ надѣлаю чепухи въ 
томъ или другомъ отношеніи, то не
премѣнно Сдѣлаюсь баснею всего края, 
подобно пріятелю моему.... Процессъ 
этой внутренней борьбы долженъ былъ 
совершиться быстро, ибо предъ моими 
глазами стоялъ цѣлый отрядъ верхо
выхъ татаръ, какъ-то тупо и безпо- 
койно смотрящихъ на мою карету, а 
предъ самыми дверцами ея торчалъ 
почтенный, сѣдой старикъ-татаринъ, 
несмотря на тридцатипятиградусный 
жаръ, одѣтый въ какую-то короткую 
мѣховую шубу съ огромной на головѣ 
папахой, изъ подъ которой по бритому 
лбу текли обильные ручьи Грязнаго 
лота. Я  рѣшился вести себя истин
нымъ представителемъ Петербурга въ 
томъ вниманіи, что если и надѣлаю 
глупостей, то ужъ самыхъ любезныхъ, 
цивилизованныхъ, которыя мнѣ про
стятъ скорѣе, чѣмъ проявленіе какого 
нибудь Напыщеннаго самодурства. 
Принявъ такое рѣшеніе, я выскочилъ 
изъ кареты, при помощи переводчи
ковъ вступилъ въ любезныя объясне
нія съ Почтеннымъ старикомъ, жалъ 
ему руки и повелъ его въ комнату 
духана. Тамъ я старался объяснить 
ему, какъ неожиданно для меня такое 
вниманіе, какъ я глубоко благодаренъ 
за него, какъ мнѣ совѣстно, что я 
причиною такого безпокойства и т. 
п. Съ своей стороны, умный старикъ 
увѣрялъ меня, что это ничего, что 
имъ тоже пріятно встрѣтить меня, въ 
доказательство чего привелъ, что мно
гіе беки (дворяне) сами вызвались кон
воировать меня.Я просилъ представить 
ихъ мнѣ, жалъ имъ руки на петер
бургскій манеръ и вообще старался 
очаровать этихъ полудикихъ сыновъ 
страны хотя древней, но тояге еще 
значительно дикой. Когда я узналъ, 
что старикъ будетъ провожать меня 
чрезъ весь свой участокъ, т. е. нѣ
сколько станцій, и все верхомъ, я рѣ
шительно предъявилъ протестъ про-
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тиву такого намѣренія*, и когда убѣдил
ся, что слова мои не имѣютъ достаточ
ной силы, сталъ упрашивать старика, 
чтобъ онъ ѣхалъ со мной въ каретѣ, 
объявивъ, что въ противномъ случаѣ 
не трону съ съ мѣста. Старикъ дол
женъ былъ уступить моимъ настоя
ніямъ, хотя скоро обнаружилось, что 
какъ эти настоянія, такъ и его уступ
чивость, равно были опрометчивы. 
Начать съ того, что, взросши на конѣ, 
онъ никогда не залѣзалъ въ изобрѣ
тенную цивилизаціей) квадратную 
клѣтку, обхватившую его со всѣхъ 
сторонъ, да едва-ли и видѣлъ ее когда 
нибудь. Потомъ онъ долженъ былъ, 
одѣтый въ Мѣховое, т. е. самое по
четное платье, закупориться въ эту 
клѣтку въ страшнѣйшую жару, когда 
и на открытомъ воздухѣ не было ни
какой прохлады. К ъ этому прибавить 
надо, что онъ не говорилъ по русски, 
а я не понималъ ни слова по татар
к и . . . .  Когда помчалась карета наша, 
качаемая со стороны на сторону не
ровной) дорогою, я тотчасъ замѣтилъ 
на лицѣ моего собесѣдника величай
шее безпокойство: при малѣйшемъ
колебаніи экипажа онъ постоянно хва- 
тался за что нибудь, обильный потъ 
изъ подъ папахи пролагалъ по бри- 
тому лбу новые ручьи. Видно было, 
что подъ видомъ любезности я погру
зилъ сего почтеннаго Мусульманина 
въ адскія муки; мнѣ было ужасно со
вѣстно, тѣмъ болѣе, что я не имѣдъ 
средствъ улучшить его положеніе. 
Сначала я показывалъ ему, какъ из
вѣстная пружина подъ каретными 
стеклами мгновенно подхватываетъ 
Занавѣски, при чемъ онъ говорилъ: 
„якши“ (хорошо); но скоро убѣдился, 
что на этой штукѣ трудно утвердить 
его спокойствіе, и потому нашелъ са
мымъ приличнымъ въ этомъ затрудни
тельномъ положеніи закрыть глаза и 
притвориться спящимъ, предоставляя 
моего Спутника его судьбѣ.... Скоро, 
однакоже, я дѣйствительно заснулъ, 
а когда проснулся, то моего товари

ща не было уже въ каретѣ: онъ ле
тѣлъ на конѣ впереди конвоя и раз
сѣкалъ вечерній воздухъ. Мнѣ, конеч
но, не было надобности доискиваться 
причинъ, почему онъ оставилъ мою 
Петербургскую карету и предпочелъ 
огненнаго Карабахскаго коня.... Со
провождаемый почетнымъ конвоемъ, 
который смѣнился на каждой станціи, 
я Прилетѣлъ такимъ образомъ въ Ш е
маху, городъ, довольно значительный, 
но чисто азіатскій, состоящій почти 
исключительно изъ сакель, среди кото
рыхъ изрѣдка возвышались дома за
житочныхъ людей. Отобѣдавъ у гу
бернатора, я, несмотря на всѣ его убѣ
жденія погостить въ Ш емахѣ, на дру
гой же день, раннимъ утромъ, от
правился въ Баку, положительно снѣ
даемый нетерпѣніемъ свидѣться съ 
моимъ семействомъ.

Баку лежитъ отъ Шемахи въ 100 
верстахъ, и потому въ тотъ же день 
къ вечеру я Завидѣлъ синія воды 
Каспійскаго моря, на берегу котораго 
этотъ городъ стоитъ. Еще верстъ за 
семь отъ Баку на встрѣчу мнѣ дви
гался какой то тарантасъ, въ кото
ромъ, съ постепеннымъ приближені
емъ его къ намъ, можно было раз
смотрѣть мундирную Фигуру. Я  тот
часъ смекнулъ, что эта Фигура тоже 
путешествуетъ, такъ сказать, намой 
счетъ. И дѣйствительно, за нѣсколько 
шаговъ до окончательной встрѣчи, 
Фигура вылѣзла изъ тарантаса и ста
ла въ Почтительное положеніе посреди 
столбовой дороги. Поравнявшись съ 
нею, я тоже вышелъ изъ кареты и 
узналъ, что это былъ Бакинскій уѣзд
ный начальникъ, ІІигулевскій, „имѣв
шій честь явиться11. За  эту честь я 
сильно укорялъ Пигулевскаго и про
силъ его пристроить меня какъ ни
будь въ Баку. ПигулевскіЙ сталъ до
казывать, что если я не остановлюсь 
у него, то это будетъ кровной для 
него обидой и позоромъ на всю гу
бернію. Во всей Фигурѣ этого госпо
дина и особенно въ манерѣ его изъя-

Библиотека "Руниверс"



485 ПОѢЗДКА ВЪ БАКУ.

сняться видно было какое-то добро
душіе, смѣшанное съ замѣчательнымъ 
остроуміемъ. Все это на первыхъ же 
порахъ произвело на меня весьма прі
ятное впечатлѣніе, такъ что я предоста
вилъ ему дѣлать со мною, что хочетъ и 
знаетъ. Это доброе первоначальное впе
чатлѣніе не обмануло меня. Послѣдст
вія вполнѣ подтвердили, что это былъ 
дѣйствительно отличный господинъ. 
Когда заключены были наши предва
рительные переговоры, Пигулевскій 
сѣлъ въ свой тарантасъ, пригласивъ 
мою карету слѣдовать за нимъ. Въѣ
хавъ въ самый городъ, я нашелъ, 
что онъ лучше Шемахи уже потому 
собственно, что стоялъ на берегу 
моря и оживлялся кипучею дѣятель
ностью на пристаняхъ. Въ Баку же 
существовала морская станція. Съ 
начальникомъ этой станціи, Фрейган- 
гомъ, я познакомился тутъ-же, проѣз
жая городъ. При въѣздѣ въ какіе-то 
ворота, произошла остановка, которая 
заставила насъ выйти изъ экипажей; 
въ этотъ моментъ проходилъ въ тѣ 
же ворота Фрейгангъ, котораго Пигу
левскій тотчасъ и представилъ мнѣ. 
Наконецъ мы добрались до дома уѣзд
наго начальника, въ которомъ Пигу
левскій и отвелъ мнѣ нѣсколько ком
натъ. Пигулевскій былъ женатъ и 
имѣлъ дѣтей; но въ это время все 
семейство его, какъ онъ увѣрялъ меня 
еще на дорогѣ, было въ отсутствіи 
гдѣ-то у родственниковъ. Домъ стоялъ 
почти на самомъ берегу моря, былъ 
въ одинъ этажъ и отличался такою 
чистотою и уютностью, что я и те
перь съ величайшимъ удовольствіемъ 
вспоминаю свѣтлыя прекрасныя ком
наты, въ которыхъ расчитывалъ про
вести нѣсколько часовъ, а провелъ, 
по велѣнію судьбы, почти около мѣ
сяца. Къ величайшему моему счастію 
оказалось, что на берегу моря, въ 
нѣсколькихъ шагахъ оть дом».« нахо
дилась ванна, въ которую я мгно
венно и бросился и въ которой потомъ 
ежедневно нырялъ по нѣскольку разъ.

О свѣженный волнами К аспійскаго  
моря, я возвратился въ свои комнаты. 
Суетливы й и Хлѣбосольный А нгулем
скій тотчасъ забросалъ  меня безчис
ленными вопросами но части продо
вольствія. Я  отвѣчалъ ем у рѣш итель
но, что Владѣю изрядными, аппети- 
томъ и съ  удовольствіемъ б у д у  ѣсть  
в се, что мнѣ д ад утъ , и что по части  
тонкостей гастрономическихъ я совер- 
ш еннѣйш ій невѣжда. Ири н аступ л е
ніи времени уж ина я бы лъ, однако, 
значительно см ущ ен ъ , когда для при
готовленія стола, явилась ка кая-то т а 
тарская, довольно грязноватая, какъ  
в сегда, Фигура въ засаленномъ арха- 
лукѣ , въ огромной бараньей ш апкѣ, 
надѣтой на, бритую  голову, и съ  кин
жаломъ за  поясом ъ, уж асаю щ ей  вели
чины. Скоро, впрочемъ, я Позналъ ис
тинно неоцѣненны й достоинства этой  
азіатской  персоны : это былъ такой  
великолѣпный буфетчикъ или дворец
кій, какъ хоти те, что дай Богъ и р у с 
ском у, во всякомъ порядочномъ домѣ. 
Н азы вался онъ , сколько Помню, ка
кимъ то „ага“. Э тотъ „ага“ скоро 
сдѣлался истиннымъ моимъ п р іяте
лемъ и своими распоряж еніями по 
части завтраковъ, обѣдовъ, уж ш іовъ  
приводилъ меня въ полнѣйш ее восхи
щ еніе. Само собою  разум ѣ ется , что зна
чительная доля этого Восхищ енія при
надлежала по справедливости Повару, 
которы й, къ удивленію , тож е ока
зался „артистомъ“ , чт0, впрочемъ, и 
надо было предугады вать уже п о
том у собствен н о, что онъ былъ бѣг
лый, т. е . человѣкъ съ  дарованіемъ и 
стрем леніем ъ къ свободѣ. Однимъ сло
вомъ, съ  этой стороны , со стороны  
хозяйственной, я, по пословицѣ, „ка
тался какъ сыръ въ маслѣ“ .

Но въ моемъ п утеш еств іи , конечно, 
эта  сторона менѣе всего принималась  
въ расчетъ: только силою сложивш их
ся обстоятельствъ я вы нуж денъ былъ 
ознакомиться съ  нею . В ъ моихъ цѣ
ляхъ не было ни бакинскаго повара, 
ни тузем наго м етрдотеля, ни даже
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самого Пигулевскаго; мнѣ нуженъ 
былъ пароходъ, который долженъ былъ 
привезти мнѣ мое семейство. Увы! 
эта-то именно цѣль не только отда- 
лилась, но и осложнилась такими со
бытіями, о которыхъ и вспомнить 
страшно. Начать съ того, что мнѣ 
тотчасъ пришлось убѣдиться въ исти
нѣ, еще Фамусовымъ провозглашен
н о е  „всѣ врутъ календари“ . Кавказ
скій календарь, въ примѣненіи къ мо
ему положенію, совралъ презнамени- 
то. Когда я въ тотъ же вечеръ, какъ 
пріѣхалъ въ Баку, спросилъ за Ужи
номъ собесѣдниковъ: въ какомъ часу 
на другой день можно ожидать при
бытія парохода изъ Астрахани, я тот
часъ замѣтилъ на всѣхъ лицахъ ка
кую-то ироническую улыбку. Улыбка 
эта разъяснилась такимъ образомъ, 
что съ тѣхъ самыхъ поръ, какъ міръ 
стоитъ, или по крайней мѣрѣ съ тѣхъ, 
какъ существуетъ между Астраханью 
и Баку такъ называемое почтовое 
пароходство, никогда не случалось, 
чтобы пароходъ приходилъ, какъ ска
зано въ календарѣ, на пятый день; 
что пароходы отходятъ изъ Астраха
ни и приходятъ въ Баку, какъ Вогъ 
даетъ, совершенно случайно; что ма
ленькіе, плоскодонные эти пароходиш- 
ки ползутъ, какъ раки и при малѣй
шей непогодѣ укрываются гдѣ нибудь 
и стоятъ тамъ, тоже сколько случит
ся; что при самомъ отходѣ изъ Астра
хани, они тотчасъ натыкаются на 
такъ называемую „Бирючью косу“ и 
стоятъ тамъ до тѣхъ поръ, пока Богъ 
подбавитъ водицы и дастъ пароходу 
возможность перескочить чрезъ нее; 
что, наконецъ, тотъ пароходъ, кото
рый, согласно росписанію, Напечатан
ному въ коварномъ календарѣ, дол
женъ былъ выйти изъ Астрахани 1-го 
сентября, недавно только прошелъ 
мимо Баку въ дальнѣйшіе порты; слѣ
довательно надо ждать, во первыхъ, 
когда онъ пройдетъ назадъ въ Астра
хань и во вторыхъ, когда потомъ уже 
снова пойдетъ изъ Астрахани, на что,

по самому умѣренному расчисленію, 
потребуется около мѣсяца.

Всѣ эти неутѣшительные разсказы 
я слушалъ съ чувствомъ, понятнымъ 
каждому. Оно сдѣлается еще понят
нѣе, когда къ этимъ разсказамъ при
бавляли, что теперь прибытіе паро
хода еще труднѣе опредѣлить съ точ
ностію потому, что сентябрь и октябрь 
мѣсяцы самые дурные и затрудни
тельные для плаванія по Каспійскому 
морю, въ чемъ я самъ имѣлъ полную 
возможность убѣдиться, слушая, съ 
одной стороны, дикія завыванія вѣт
ра, а  съ другой смотря собствен
ными глазами на вздымающіяся го
рами волны съ террасы, устроен
ной при домѣ. Неопредѣленное утѣ
шеніе я находилъ въ томъ только, что 
Астраханскимъ властямъ писано бы
ло самимъ княземъ принять всевоз
можныя мѣры къ благополучному пу
тешествію моего семейства. Мнѣ пред
ставлялось, хотя конечно очень непо- 
ложительно, что эти власти найдутъ 
для него пароходъ, хотя бы ни для 
кого другаго не было пароходовъ; что 
этотъ пароходъ они сдѣлаютъ осо
бенно крѣпкимъ, хотя бы всѣ паро
ходы, находившіеся въ ихъ распоря
женіи, были слабы и неисправны и 
что, наконецъ, они сдѣлаютъ какъ ни
будь (на то они и власти), чтобы мо
ре, обыкновенно бурное въ сентябрѣ, 
одержало свои порывы на этотъ мо
ментъ. Вообще мнѣ казалось, что всѣ 
разсказы, которые я слышалъ и о па
роходахъ, и о морѣ, разсказы, въ выс
шей степени неутѣшительные, не со
всѣмъ относятся до моего семейства, 
обставленнаго особыми привилегіями 
и прикрытаго могучимъ покровитель
ствомъ. Человѣку всегда свойственно 
думать, что неудачи, несчастія дру
гихъ—вещь, для него совершенно По
сторонняя.

Какъ ни старался я, однако, обо
дрять себя,—видъ моря, на которое 
я смотрѣлъ постоянно и которое могъ 
обозрѣвать на далекое пространство,
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насылалъ Непреодолимо въ душу са
мыя тяжелыявпечатлѣнія. Верстахъ въ 
семи отъ берега, среди моря, стоялъ ка- 
кой-то островъ, и я видѣлъ, какъ лѣзли 
на него громаднѣйшій волны и разби
вались о его грудь бѣлою пѣною. Въ 
теченіи ночи впечатлѣнія эти стано
вились просто мучительны. Много но
чей я проводилъ, не смыкая глазъ. Съ 
одной стороны шумъ бурнаго моря, а 
съ другой свистъ неистоваго вѣтра, 
въ углы комнаты, гдѣ была моя спаль
ня, наводили на меня невольный ужасъ. 
Мысль, что въ эти минуты, среди 
мрачной и бурной ночи, мое семей
ство во власти яростнаго моря, томи
ла душу. Я проклиналъ Кавказъ, ко
торый изъ моего покойнаго петербург
скаго положенія увлекъ меня въ та
кую дикую мѣстностъ, въ такое от
чаянное состояніе. Я готовъ былъ от
дать полжизни, чтобы видѣть мою 
семью на берегу, подлѣ меня. Мнѣ 
казалось, что я никогда не получу ея, 
что я самъ погубилъ ее. Словомъ, 
мысли мои становились все чернѣе и 
чернѣе съ теченіемъ времени.

Само собою разумѣется, что эти 
внутреннія мои Ощущенія никому не 
были доступны. Добрый Пигулевскій, 
какъ говорится, изъ кожи лѣзъ, что
бы сдѣлать мое пребываніе въ Баку 
пріятнымъ и, если устранить эти 
Ощущенія — достигалъ цѣли своихъ 
усилій самымъ блестящимъ образомъ. 
Начать съ того, что онъ представилъ 
мнѣ всѣхъ именитыхъ людей города 
и уѣзда, старыхъ и почтенныхъ та
таръ, которые большею частію мнѣ 
понравились пріятнымъ достоинст
вомъ, съ которымъ они держали себя. 
Потомъ онъ перезнакомилъ меня со 
всѣмъ административнымъ составомъ 
города, въ которомъ морской элементъ 
выдавался самымъ яркимъ образомъ. 
Я сказалъ уже, что начальникомъ 
морской станціи въ Баку, былъ мо
рякъ Фрейгангъ, человѣкъ честный, 
открытый и пріятный. Домъ Фрейган
га, сколько по его положенію, столь

ко же и по наклонности его къ Хлѣбо
сольству, былъ дѣйствительно стан
ціей, на которой всегда можно было 
видѣть толпы морскихъ офицеровъ, 
то прибывающихъ, то отбывающихъ 
и гдѣ всегда было весело, при со
дѣйствіи танцевъ и пѣнія. Потомъ 
Пигулевскій окружилъ меня толпою 
молодежи, какая нашлась въ Баку и 
которая съ самаго утра наполняла 
мои комнаты. Въ ряду этой молодежи 
надо упомянуть Полонскаго, Участ
к о в ая  засѣдателя, т. е. подчиненнаго 
Пигулевскому. Это былъ отличный 
молодой человѣкъ, удивлявшій своимъ 
пребываніемъ въ такомъ захолустьѣ. 
Красивый собою, образованный, лов
кій, онъ могъ бы сдѣлать честь лю
бому изъ петербургскихъ департа
ментовъ. Какими судьбами онъ попалъ 
въ Закавказье—я не распраш ивая^ 
но одно уже то, что онъ былъ по
лякъ, наполовину разъясняло вопросъ. 
Закавказье въ этомъ отношеніи див- 
ная страна: чего тамъ не встрѣтить? 
Въ эту же поѣздку, ужъ не Помню гдѣ, 
меня встрѣчалъ на обратномъ пути, 
другой, тоже участковый засѣдатель, 
въ родѣ русскихъ становыхъ при
ставовъ — чистѣйшій Французъ! Если 
припомнить, что въ самый день мое
го прибытія въ Тифлисъ ко мнѣ явил
ся тамъ частный приставъ баронъ 
де Монфоръ, то будетъ ясно, что За
кавказье имѣетъ притягательную силу 
для разноплеменныхъ авантюристовъ. 
Затѣмъ въ составѣ молодежи, окру
жавшей меня, было нѣсколько лично
стей, завлеченныхъ обширнымъ ком
мерческимъ предпріятіемъ барона Тор
нау. Здѣсь рельефно выдавалась фи- 
тура Потѣхина-младшаго. Это былъ 
красивый молодой человѣкъ, только 
что кончившій курсъ въ Московскомъ 
университетѣ, съ задатками -ійтера- 
турнаго дарованія, тѣхъ жр  свойствъ и 
того же размѣра, какъ 5  у старшаго его 
брата, въ чемъ я лично убѣдился по 
многимъ рукописямъ, которыя онъ во
зилъ съ собою и давалъ мнѣ читать.
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Потомъ Пигулевскій устраивалъ 
для меня различныя поѣздки. Само 
собою разумѣется, что поѣздка на 
знаменитые бакинскіе огни занимала 
здѣсь первое мѣсто: одна была сухо
путная, къ храму огнепоклонниковъ, 
другая морская. Изъ многоразличныхъ 
разсказовъ, какіе я слышалъ на Кав
казѣ, извѣстно, что въ Закавказьѣ 
появился первоначально какой-то ин
діецъ, секты огнепоклонниковъ, при
влеченный именно бакинскими огнями. 
Занимаясь духовными дѣлами, онъ 
вздумалъ попытать счастья и въ мір
скихъ дѣлахъ. Попытка эта была 
столь удачна, что посредствомъ под
рядовъ, ростовщичества и другихъ 
оборотовъ, онъ скоро и сильно раз
богатѣлъ и тогда-то выстроилъ храмъ 
для огнепоклонниковъ, зданіе весьма 
эФектное и устроенное такъ, что изъ 
каждой башни его выходили огненные 
языки, чт0  вечеромъ представляло зрѣ
лище, истинно великолѣпное и изуми- 
тельное.

При моемъ посѣщеніи храма я ви
дѣлъ тамъ нѣсколько индійцевъ и 
между ними старшаго, который, при 
нашемъ прибытіи, тотчасъ присту
пилъ къ богослуженію. Началось оно 
пронзительнымъ свистомъ въ какую- 
то раковину и появленіемъ огней на 
различныхъ точкахъ. Потомъ оно 
очень походило на наши молебны. 
Старшій что-то читалъ и провозгла
шалъ, упоминая имя Государя, а по
томъ и наши имена, а другіе индійцы, 
сидя на корточкахъ по стѣнамъ, что- 
то б ы л и  время отъ времени. Полага
ютъ, что все это богослуженіе не есть 
истинное богослуженіе огнепоклонни
ковъ, а сочиненное хитрыми индійцами 
и с к у с с т в е н н о  въ подражаніе нашему, 
’ чя того, чтобы приличнѣе обирать по- 
сѣти'Г?лей- Въ заключеніе этого истин
наго или ложнаго богослуженія стар
шій индіецъ обносилъ П о с ѣ т и т е л я м ъ  на 
тарелкѣ маленькія кусочки леденцу, а 
тѣ должны были класть на ту же Т а 
релку свои посильныя приношенія.

Мѣстность кругомъ храма до такой 
степени изобилуетъ неФтянымъ га
зомъ, что Мальчишки, вырывъ неболь
шую ямку, тотчасъ воспламеняли ее. 
На этой мѣстности находились мно
гіе широкіе и глубокіе колодцы, въ 
которыхъ также пылало пламя, пред
ставляя, такъ сказать, наглядное изо
браженіе ада.

Морская поѣздка представляла сво
его рода занимательность. На огром
номъ катерѣ отправились мы, при 
наступленіи Лунной ночи, въ море, 
верстъ за семь, если не ошибаюсь. 
Когда прибыли на то пространство, 
которое извѣстно своею воспламеняе
мость«) всѣмъ туземнымъ жителямъ, 
матросы зажгли нѣкоторое количест
во пакли и бросали ее на воду. Вода, 
или лучше сказать, газъ изъ нея вы
ходящій, мигомъ воспламенился. Мо
ре на значительномъ пространствѣ 
сдѣлалось огненнымъ, чтб конечно для 
непривычнаго глаза представило зрѣ
лище поразительное. Пламенныя вол
ны, качаясь по волѣ вѣтра, довольно 
впрочемъ тихаго, грозили какъ будто 
поглотить насъ. Мы отъѣхали на со
отвѣтственное разстояніе и долго лю
бовались Картиною, которую конечно 
никакое искусство человѣческое со
здать не въ состояніи. На вопросъ мой 
кто же потушитъ это зазженное море? 
мнѣ отвѣчали: „вѣтеръ, когда сдѣ
лается посильнѣе!“ При нашемъ отъ
ѣздѣ вѣтеръ не сдѣлался сильнѣе 
и не препятствовалъ совершить намъ 
обратный путь при самой рѣдкой и 
оригинальной изъ всевозможныхъ Ил
люминацій.

Не знаю, надолго ли вода сохра
нитъ въ себѣ неприкосновенною эту 
чудную силу ; что касается до той 
же силы, заключающейся въ землѣ, 
то она пошла уже на служеніе про
мышленнымъ цѣлямъ. Баронъ Тор
нау первый наложилъ на нее свою 
руку и поставилъ на бакинскихъ 
огняхъ какой - то парафиновый за
водъ.
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Наконецъ мы дѣлали поѣздки по 
окрестнымъ деревнямъ, замѣчатель
нымъ въ какомъ либо отношеніи, обо- 
урѣвали нефтяные промыслы со всѣмъ 
ихъ устройствомъ, выдѣлку ковровъ, 
которою занималось женское населе
ніе нѣкоторыхъ деревень. Не будучи 
нисколько спеціалистомъ въ подоб
ныхъ вещахъ, я смотрѣлъ на. все это 
исключительно со стороны празднаго 
любопытства ; казалось мнѣ впро
чемъ, что эти отрасли отличались 
крайнею неразвитостью, почти ди
костью; мнѣ Чудилось, быть можетъ 
и ошибочно, какія бы чудеса здѣсь 
явились, если бы перенести сюда про
мышленный духъ англичанъ, напр., 
ихъ знаніе, ихъ опытность, ихъ 
страшную паровую силу, двигающую 
тысячи разнообразнѣйшихъ механи
ческихъ приспособленій. Особенно мое 
воображеніе разыгралось на эту тему, 
когда, при видѣдвухъ женщинъ, сидѣв
шихъ за выдѣлкою ковра, я спросилъ: 
въ какое время можетъ быть изготов
ленъ ими цѣльный коверъ, и мнѣ от
вѣчали, что на это нужно чуть ли не 
круглый годъ.

Между тѣмъ время шло и прибли
жалось уже къ половинѣ сентября. 
Я Помню очень хорошо одинъ бурный 
вечеръ, когда у насъ собралось до
вольно большое общество. ІІоленска- 
го не было. На до замѣтить, что самая 
резиденція его была не въ Баку, а въ 
какомъ-то значительномъ селеніи, на
зываемомъ „Маштаги 11 и составляв
шемъ центръ всѣхъ другихъ селеній, 
которыми онъ командовалъ. Большая 
часть этихъ селеній лежала на бере
гу самаго моря, такъ что жители ихъ 
видѣли каждый пароходъ, проходящій 
мимо ихъ. Въ числѣ этихъ селеній 
было селеніе Бильги, отстоявшее отъ 
Баку верстъ въ ЗО сухимъ путемъ, 
тогда какъ путемъ морскимъ, кото
рый долженъ дѣлать пароходъ, было 
верстъ ТО или 80. На этомъ обстоя
тельствѣ именно основаны были та
кія комбинаціи: начальники этого се

ленія, когда Завидитъ пароходъ, иду
щій изъ Астрахани, который они обя
заны были всемѣрно стеречь, должны 
были мгновенно дать знать Подонско
му, а ІІоленскій ІІигулевскому. Та
кимъ образомь нарочные, изъ та
таръ, быстрые, какъ вѣтеръ, долж
ны были, пролетѣвъ только ЗО верстъ, 
за нѣсколько часовъ предувѣдомить 
насъ о прибытіи парохода, которому 
предстояло проходить Апшеронскій 
проливъ и дѣлать до 80 верстъ. Ког
да я, въ этотъ вечеръ, сидѣлъ за. кар
тами, сосредоточивая все свое вни
маніе не столько на козыряхъ и взят
кахъ, сколько на неистовыхъ поры
валъ вѣтра, который, казалось, ста
рался сдернуть съ мѣста самый домъ, 
въ которомъ мы находились, входитъ 
ІІигулсвсвій съ какимъ-то письмомъ 
въ рукахъ и, обращаясь ко мнѣ, го
воритъ: „Не угодно ли прежде всего 
заказать ужинъ для встрѣчи, а на 
завтра обѣдъ!а Надо замѣтить, что 
эту часть онъ считалъ дѣйствитель
но важнымъ дѣломъ, полагая, бытъ 
можетъ, свое тщеславіе въ томъ, что 
она у него такъ отлично устроена. Я 
мгновенно вскочилъ изъ-за стола и 
выхватилъ у него бумагу, которую 
онъ держалъ въ своихъ рукахъ. Это 
было письмо Поленскаго, которое П од
линникомъ и теперь лежитъ предъ 
моими глазами. ІІоленскій писалъ: 

„Сейчасъ получилъ извѣстіе изъ се
ленія Бильги, что пароходъ сію ми
нуту прошелъ мимо по направленію 
въ Апшеронъ, гдѣ на-вѣрно, при столь 
сильномъ вѣтрѣ, будетъ стоять на. 
якорѣ и не рѣшится идти въ море. 
Вчера, я отправилъ туда. нарочнаго, 
а потому надѣюсь, что къ разсвѣту 
вы получите извѣстіе настоящее изъ 
Апшерона о прибытіи семейства Ва
силья Антоновича. Кромѣ того я вновь 
пошлю туда нарочнаго. І і  сентября 
18.І7. Четверть шестаго по полудни.“ 

Письмо это надѣлило меня какимъ- 
то двойственнымъ чувствомъ: радость 
ровно на половину смѣшалась съ тре-
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вогою. Фразы: „при столь сильномъ 
вѣтрѣ не рѣшится идти въ море... бу
детъ стоять на якорѣ...ц *акимъ-то 
жгучимъ образомъ засѣли въ душѣ 
и не давали рѣшительно мѣста ника
кимъ другимъ мыслямъ. Неопытный 
въ морскихъ плаваніяхъ, я изъ этихъ 
фразъ заключалъ, что теперь, въ сію 
минуту, на морѣ дѣйствительно есть 
опасность, что опасность »та виситъ 
надъ головой моего семейства и что 
всѣ успокоительны я Фразы Пигулев- 
скаго, Фрейганга и др. чистый вздоръ. 
Гораздо сильнѣе этихъ Фразъ гово
рилъ мнѣ истину постоянный шумъ 
моря, доходившій въ наши комнаты, 
и такіе порывы вѣтра, что часто всѣ 
присутствующіе значительно Перегля
дывались. Само собою разумѣется, 
что всѣ эти Ощущенія возникали, бо
ролись, смѣнялись одни другими—вну
три меня; для общества я сохранялъ 
полнѣйшее спокойствіе, козы рялъ, 
какъ ни въ чемъ не бывало и съ на
ружнымъ равнодушіемъ слушалъ спо
ры и сужденія о томъ, придетъ ли 
пароходъ сегодня или будетъ вынуж
денъ бурною Погодою остановиться на 
ночь въ Апшеронѣ? Послѣднее пред
положеніе взяло верхъ, и самъ Пигу
левскій, тонкій и смѣтливый, какъ ни 
сознавалъ, что всѣ эти пренія пред
ставляютъ для меня мало Утѣшитель
наго, долженъ былъ заключить ихъ 
фразою: „Да! сегодня ждать нечего; 
завтра, рано утромъ мы встрѣтимъ 
нашихъ дорогихъ гостей!“ Послѣ ужи
на всѣ мы разошлись, и я могу ска
зать, что во всю мою жизнь не По
мню такой мучительной ночи, какую 
мнѣ суждено было провести теперь. 
Я истинно радъ былъ, когда эта от- 
вратитедьная ночь стала уступать 
дневному свѣту. Совершенно разст
роенный, я поднялся чрезвычайно ра
но и, на-скоро одѣвшись, тотчасъ вы
шелъ изъ дома, чтобы подняться на 
извѣстную террасу и взглянуть на 
море. Всходя на террасу, я нашелъ 
уже тамъ добраго Пигулевскаго, ко

торый встрѣтилъ меня словами, въ 
которыхъ ясно замѣчалось собствен
ное его безпокойство: „Нѣтъ! Что-то 
не видать. Вѣрно, держатся на якорѣ. 
Ужь вѣтеръ очень силенъ. Это хо
рошо, что они выжидаютъ. Безопас
нѣе!“

День былъ чрезвычайно сумрачный. 
Вѣтеръ былъ такъ силенъ, что труд
но было на ногахъ держаться. На мо
ре взглянуть страшно было. Волны хо
дили черными горами. Островъ, ви
димый съ берега, весь былъ въ Пѣ
нѣ. Мучительно было подумать, что 
все дорогое въ жизни въ эту минуту 
въ Когтяхъ этой коварной стихіи. Дру
гаго, однако, ничего не оставалось 
дѣлать, какъ ждать съ покорностію 
Провидѣнію, что будетъ дальше. Съ 
ранняго утра начали собираться обыч
ные наши собесѣдники съ физіономія- 
ми, далеко не такъ оживленными, 
какъ въ обычное время....

Когда, повторяю, обычные наши 
посѣтители, подъ видомъ участія въ 
радостной встрѣчѣ, собрались утромъ 
Ì5  сентября, встрѣчать было некого, 
и потому состояніе всѣхъ было са
мое напряженное. Тотъ Фактъ, что 
пароходъ долженъ былъ уже придти, 
но не пришелъ — былъ ясенъ какъ 
день, и хотя не былъ никѣмъ выска- 
зываемъ ясно и положительно, тѣмъ 
не менѣе висѣлъ надъ всѣми сто-пу- 
довой гирей. Страшно-бурное море, 
на которое всѣ оезпрерывно бѣгали 
смотрѣть, столь же страшные порывы 
вѣтра обставляли этотъ Фактъ самы
ми отвратительными соображеніями, 
которыя видимо блуждали на лицѣ у 
всѣхъ. Молчаніе, которое Обхватило 
все наше общество, обыкновенно го- 
ворливое и шумливое, было вырази
тельно въ самой непріятнѣйшей сте
пени. Одинъ только добрый Фрей
гангъ старался храбриться изо всей 
мочи и блисталъ передъ нами позна
ніями и опытностію въ дѣлѣ морскихъ 
путешествій. Онъ утверждалъ, что 
все это вздоръ, что такія ли бури бы-
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ваютъ на морѣ, и при этомъ начи
налъ разсказывать, какія тамъ быва
ютъ страшныя бури. Онъ утверждалъ, 
что капитанъ, который управляетъ 
(по его соображеніямъ) ожидаемымъ 
пароходомъ, отличный знатокъ дѣла, 
изучилъ Каспійское море, какъ свои 
пять пальцевъ и что съ нимъ ничего 
Дурнаго случиться не можетъ. Раз
сказы его, надо сказать, производи
ли мало практическаго дѣйствія, осо
бенно на меня, и именно потому, 
что въ тоже время гораздо внуши- 
тельнѣе разъясняли существо дѣла 
и раскаты разъяренныхъ волнъ , 
шумъ которыхъ врывался въ на
ши комнаты, и свирѣпый свистъ 
вѣтра.

Между тѣмъ приблизилось время 
завтрака, за который мы и усѣлись, 
сохраняя все тоже напряженное со
стояніе, хотя каждый старался изо 
всѣхъ силъ разрушить его. Пигулев
скій по временамъ сыпалъ своими раз
сказами, подмѣшивая въ нихъ, какъ 
и всегда, значительную долю милаго 
малороссійскаго Юмору; Фрейгангъ 
новѣствовалъ о моряхъ и буряхъ; По
тѣхинъ развивалъ высшіе взгляды на 
политическую экономію и на варвар
ство Крѣпостнаго состоянія; я въ осо
бенности старался, при малѣйшемъ 
перерывѣ разговора, связывать его 
и оживлять; но, повторяю, все это 
шло такъ слабо и вяло, что было ни
сколько не лучше нашего общаго и 
глубокаго молчанія.

Въ самомъ началѣ нашего завтра
ка Пигулевскому доложили, что при
скакалъ нарочный отъ Полонскаго. 
Всѣ вздрогнули. Пигулевскій тотчасъ 
всталъ изъ-за стола и пошелъ въ свою 
контору или канцелярію, расположен
ную въ смежныхъ комнатахъ. Воца
рилось общее молчаніе и ожиданіе, 
которое продолжалось довольно долго. 
Самое замедленіе возвращенія Нигу- 
левскаго казалось умышленнымъ и 
многозначительнымъ. Наконецъ онъ 
появился съ письмомъ въ рукахъ и

V I.

какъ-то неестественно улыбаясь про
изнесъ: „Случилась маленькая оста
новка! 11 Я  тотчасъ взялъ изъ рукъ 
Пигулевскаго письмо Поленскаго и 
прочиталъ слѣдующее:

„Сейчасъ получилъ рапортъ отъ стар
шины деревни Касево (кажется такъ; 
трудно разобрать, потому что Полен- 
скій видимо писалъ кое-какъ, на ско
рую руку), что пароходъ получилъ 
поврежденіе близь деревни. Не знаю, 
сколь вѣроятно это донесеніе; но во 
всякомъ случаѣ нужнымъ счелъ васъ 
объ этомъ увѣдомить, а съ симъ вмѣ
стѣ сажусь на коня и ѣду туда. 15 сен
тября 1857. Маштаги. ІО часовъ утра.„ 

Письмо это , въ которомъ слова 
только начинались, но не оканчива
лись и потому представляли значи
тельное затрудненіе, чтобъ разобрать 
и понять ихъ, свидѣтельствовало са
мою наружностью своею, во-первыхъ, 
что Поленскій значительно перетру- 
сился, а во-вторыхъ, что страшно спѣ
шилъ. Когда было разобрано и про
читано письмо, воцарилось молчаніе, 
исполненное Очевиднаго смущенія. 
Фрейгангъ началъ было разсказывать, 
что поврежденіе парохода вздоръ, и 
пояснять, какія иногда бываютъ по
врежденія; но я не сталъ его слушать 
и тотчасъ потребовалъ Тройку ло
шадей, чтобы летѣть туда, гдѣ слу
чилось поврежденіе, а Фрейганга про
силъ дать мнѣ унтеръ-офицера, ма
троса или вообще спеціальнаго чело
вѣка, который, въ случаѣ надобно
сти, могъ бы распорядиться помощью. 
Требованія эти были высказаны такъ 
рѣшительно и настойчиво, что оста
валось только немедленно исполниті. 
ихъ. Пигулевскій заявилъ только, что 
онъ ни за что въ мірѣ не отпуститъ 
меня одного, а поѣдетъ вмѣстѣ со 
мною, на что конечно я съ радостію 
согласился, видя въ немъ истинную 
привязанность ко мнѣ и значительное 
вліяніе на народъ, столь необходи
мое въ подобныхъ случаяхъ. Явилась 
тройка, и мы съ ІТигулевскимъ усѣ- 

Русскій Архивъ 1868. 17.

Библиотека "Руниверс"



4 9 9 ИЗЪ КАВКАЗСКИХЪ ВОСПОМИНАНІЙ В. А. ИНСАРСКАГО. 5 0 0

лисъ въ тарантасъ, а на козлахъ съ 
Кучеромъ помѣстился какой-то мо
рякъ, снабженный „Фалыпвейерами“ 
и другими снастями, а главное каки
ми-то спеціальными наставленіями 
добрѣйшаго Фрейганга. Мы быстро 
понеслись.

Я  тотчасъ погрузился въ пропасть 
самыхъ безотрадныхъ размышленій, 
среди которыхъ могъ замѣтить и ра
зобрать только то, что по словамъ 
Пигулевскаго, прежде нежели мы прі
ѣдемъ на мѣсто, мы встрѣтимъ на 
дорогѣ нарочныхъ, къ намъ вновь 
посланныхъ Поленскимъ. И дѣйстви
тельно, глубокое безмолвіе, въ кото
ромъ мы продолжали нашъ путь, пре
рвано было возгласомъ нашего Ям
щика, который болѣе или менѣе по
нималъ уже въ чемъ дѣло: „Вонъ ска
чутъ!“ Взглянувъ въ даль, мы дѣй
ствительно замѣтили двухъ всадни
ковъ, несшихся на встрѣчу намъ во 
весь опоръ. ПигуЛевскій сказалъ: „Это 
нарочные!“ У меня сердце замерло. 
Что-то скажутъ они? спрашивала ду
ша. Когда нашъ тарантасъ и всадни
ки встрѣтились — все остановилось. 
Одинъ изъ нарочныхъ, приблизясь къ 
моей сторонѣ, протягивалъ какой-то 
пакетъ. Я  мгновенно схватилъ его, 
сорвалъ печать, развернулъ бумагу, 
и первыя слова, на которыя упали 
глаза мои, были: „Пароходъ разбил
ся... погибшіе...“

Какъ будто ослѣпленный чѣмъ-ни
будь, я закрылъ глаза, выронилъ бу
магу и впалъ въ какое-то непонятное 
и потому неизъяснимое состояніе. Тутъ 
не было ни ужаса, ни отчаянія, ничего 
опредѣленнаго. Былъ какой-то тумань, 
изъ котораго я не могъ освободиться. 
Самое отчетливое представленіе было 
то, что я какъ будто видѣлъ трупы 
моей жены, моихъ дѣтей, перебрасы- 
нйиімые въ сію минуту громадными 
волнами; потомъ представилось, какъ 
въ роковую минуту, опи звали меня 
на помощь.... Но ни слезъ, ни же
стовъ—ничего не было; я просто оста

вался истуканомъ съ закрытыми ру
кою глазами. Пигулевскій изрѣдка и 
тихо бормоталъ: „Успокойтесь, успо
койтесь!“—Прикажите ѣхать дальше!“ 
нетерпѣливо сказалъ я, и мы снова 
быстро понеслись. Въ продолженіи 
дороги Пигулевскій пытался возобно
влять свои утѣшенія, на которыя я 
спокойно отвѣчалъ: „Вы видите, что 
я покоряюсь судьбѣ и право ничего 
особеннаго не чувствую, кромѣ какого- 
то страннаго тумана.“ Надо замѣтить 
вообще, что моя натура не изъ тѣхъ, 
которыя вдругъ, съ-разу, поражаются 
какимъ нибудь сильнымъ впечатлѣ
ніемъ; надобно, чтобъ это впечатлѣ
ніе вошло прежде въ плоть и кровь 
мою; тогда оно сторицею начинаетъ 
производить свое разъѣдающее влія
ніе и долго остается во всемъ моемъ 
существѣ. Поэтому я никакъ не спо
собенъ внезапно умереть ни отъ горя, 
ни отъ радости, ни отъ ужаса; все 
это никакъ не воспринимается мною 
вдругъ, а  входитъ какъ-то долами, 
постепенно и осаждается тамъ упорно. 
Отъ этого происходитъ, что когда у 
другихъ какая нибудь печаль, живо 
воспринятая, начинаетъ уже, съ те
ченіемъ времени, ослабѣвать, прохо
дить, у меня она только отъ времени 
воспринимаетъ свою разъѣдающую си
ду. Такъ, напримѣръ, я постоянно за
мѣчалъ, что друзья и родственники, 
оставивъ кого нибудь изъ своихъ ближ
нихъ на кладбищѣ, возвращаются уже 
домой болѣе спокойными, какъ будто 
съ окончаніемъ религіозныхъ обря
довъ сознаніе и сила утраты тоже 
должны, если не совсѣмъ исчезнуть, 
то на половину уменьшиться. Для Ме
ни, напротивъ, въ подобныхъ случа
яхъ нѣтъ момента уж аснѣе, какъ 
именно возвращеніе съ кладбища, 
когда всѣ возвращаются, а одинъ уже 
не возвращается и когда исчезновеніе 
этого одного дѣлается яснымъ въ ужа
сающей степени. Такъ точно и теперь, 
въ эту минуту я только предчувство
валъ то, что буду иотомъ чувство-
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вать; но никакихъ положительныхъ 
мученій рѣшительно не испытывалъ 
и даже не плакалъ и, сколько могу 
припомнить, вовсе не потому, чтобы 
внутренняя скорбь достигла той ужа
сающей степени, когда уже не пла
чутъ, а просто потому, что событія 
подавили мой умъ какимъ-то внѣш
нимъ образомъ, сверху, а не вошли 
въ меня и не проникли всего моего 
существа. Пигулевскій смотрѣлъ на 
все это однако не такъ: глядя на мои 
неподвижно устремленныя въ одну 
точку глаза, онъ былъ убѣжденъ, какъ 
потомъ говорилъ мнѣ, что я или уже 
сошелъ съ ума или сталъ на дорогу 
къ Сумасшествію.

Первые нарочные встрѣтили насъ 
такою вѣстью верстахъ въ 1 0 -ти отъ 
Баку, и потомъ я ѣхалъ еще верстъ 
ІО съ душой, наполненной впечатлѣ
ніями, которыми надѣлила меня эта 
нѣсть. Надъ всѣми этими впечатлѣ
ніями господствовало ужасающее ожи
даніе увидѣть обезображенные трупы 
моей жены, моихъ дѣтей, обставлен- 
ные грубыми и грязными татарами. 
Но милосердному Богу угодно было 
отвратить отъ меня зрѣлище, котораго 
я ожидалъ. Почти безсознательное со
стояніе, въ которомъ я двигался впе
редъ, нарушено было новымъ возгла
сомъ нашего Ямщика: „Вонъ еще ска
чутъ!“ Почему нарочные посылались и 
скакали какъ въ тотъ, такъ и въ этотъ 
разъ, не въ единственномъ числѣ — 
итого я объяснить не умѣю. Ничего, 
конечно, радостнаго отъ этихъ новыхъ 
нарочныхъ я уже ожидать не могъ; 
они могли принести только страшныя 
подробности страшнаго бѣдствія. Пи
гулевскій несомнѣнно былъ того же 
мнѣнія, и потому, когда съ приближе
ніемъ нарочныхъ, я хотѣлъ, первый, 
взять пакетъ, который они везли, Пи
гулевскій выразилъ что-то въ родѣ 
протеста, который, конечно, не имѣлъ 
никакой силы. Я  взялъ пакетъ, сор
валъ печать, и жадно Впился глазами 
въ бумагу. Послѣ словъ: „пароходъ

разбился въ дребезги....“ слѣдовали 
слова: „къ счастію величайшему, се
мейства Василья Антоновича не было 
на пароходѣ....а Какая-то сила вы- 
толкнула меня изъ тарангаса; я бро
сился на колѣни и горячо благода
рилъ Бога. Поднявшись съ земли, я 
бросился цѣловать, прежде всего, мо
ихъ благовѣстителей, присланныхъ 
нарочными татаръ, не смотря на то, 
что лица ихъ, едва-ли когда нибудь 
вымываемыя, покрыты были толстымъ 
слоемъ смѣси изъ Пота и пыли, и роз
далъ имъ всѣ деньги, какія находи
лись въ моихъ карманахъ. Потомъ 
крѣпко прижалъ къ груди Пигулев- 
скаго, на глазахъ котораго видны бы
ли слезы участія.

Когда водворилось нѣкоторое спо
койствіе, такъ сильно взволнованное 
этою моральною бурею, мы принялись 
разбирать дѣло и перечитывать до
ставленныя намъ бумаги. Оказалось, 
что первая бумага, которую я выр
валъ изъ рукъ передовыхъ нарочныхъ, 
вовсе не была адресована къ намъ и 
составляла рапортъ начальника съем
ки Каспійскаго моря (въ тоже время 
и начальника парохода) Иващенцова 
командующему Бакинской) станціею 
т. е. нашему милому Фрейгангу. Ива- 
щенцовъ писалъ: „Сего 14 сентября, 
слѣдуя изъ Астрахани въ Баку, чрезъ 
Апшеронскій проливъ, пароходъ Куба 
въ ІО % час. вечера, разбился. Число 
погибшихъ еще съ точностію неиз
вѣстно; спаслось около 50 человѣкъ. 
Подробности буду имѣть честь сооб
щить впослѣдствіи при личномъ сви
даніи. Докладывая о семъ вашему 
высокоблагородію, имѣю честь про
сить о содѣйствіи и помощи какъ 
спасеннымъ чинамъ, такъ и спасенію 
того, чт0  можно будетъ съ парохода, 
который совершенно разбитъ и зато
нулъ въ Каменьяхъ, немного ниже 
ПІаулана. 1'і сентября 4 часа утра11. 
Эта именно ужасная бумага, въ ко
торой я прежде всего замѣтилъ с,ло
ва: „разбился, погибшіе“ , заставила

17*
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меня въ теченіи по крайней мѣрѣ ча
са, на разстояніи десяти или пятнад
цати верстъ, нести въ душѣ тѣ невы- 
разимыя впечатлѣнія, о которыхъ я 
выше говорилъ. Послѣдняя бумага По- 
ленскаго была слѣдующаго содержа
нія: „Сейчасъ прибылъ въ ПІвеляны 
(или ПІауланъ, какъ въ донесеніи Ива- 
щенцова) гдѣ нашелъ капитана раз
битаго въ дребезги парохода Куба. 
Къ счастію величайшему, семейства
В. А. не было на этомъ пароходѣ, а 
то бы сдѣлалось онъ жертвою волнъ 
морскихъ. Оно будетъ съ слѣдующимъ 
пароходомъ : Ленкорань. О подроб
ностяхъ крушенія вы узнаете изъ ра
порта, посланнаго капитаномъ паро
хода къ г. Фрейгангу. Пароходъ Лен
корань имѣетъ выйти изъ Астрахани 
15 числа т. е. сегодня. ПІвеляны. 15 
сентября, 1 2  часовъ ровно“ .

Разсматривая и соображая эти бу
маги, я вдругъ пораженъ былъ мы
слію: что если умный, добрый, ловкій 
Поленскій сочинилъ всю эту исторію 
объ отсутствіи моего семейства въ 
часъ гибели, желая этою выдуманною 
исторіею отдалить и ослабить страш
ный первый ударъ, сужденный мнѣ 
Провидѣніемъ? Откуда и какъ онъ 
знаетъ, что мое семейство въ Астра
хани? Можно ли допустить, что паро
ходъ Куба отправился оттуда, не взявъ 
моего семейства, если оно дѣйстви
тельно тамъ. Съ другой стороны можно 
ли считать вѣроятнымъ, чтобы астра
ханскія власти пренебрегли собствен
нымъ повелѣніемъ князя обезпечить и 
ускорить Всевозможно переѣздъ моего 
семейства изъ Астрахани въ Баку и 
пустили оттуда пароходъ, а  мое се
мейство оставили въ Астрахани? Все 
это казалось мнѣ, если не положи^ 
тельно невѣроятнымъ, то въ высшей 
степени сомнительнымъ и начало сно
ва наполнять мою душу тревожными 
ощущеніями. Пигулевскій употреб
лялъ всѣ усилія, чтобы разсѣять и 
уничтожить мои опасенія и изъ все
возможныхъ доводовъ, энергически

приводимыхъ имъ, особенно упорно 
стоялъ на томъ, что Поленскій никакъ 
не рѣшится написать неправду. Но 
такъ какъ мы были уже не далеко 
отъ мѣста происшествія, то и заклю
чили наши споры рѣшеніемъ ѣхать 
далѣе, тѣмъ болѣе, что и со сторо
ны Пигулевскаго, какъ главнаго на
чальника уѣзда, должны были быть 
приняты разныя, такъ называемыя, 
„соотвѣтственныя обстоятельствамъ“ 
мѣры.

Когда мы прибыли къ Швелянамъ, 
наступалъ уже вечеръ. Издали еще 
мы замѣтили, возлѣ какого-то зна
чительнаго зданія, оказавшагося луч
шимъ домомъ этого селенія, принад
лежащимъ зажиточнѣйшему изъ обы
вателей, нѣсколько странныхъ по 
одѣянью Фигуръ: это были Спасшіеся 
съ погибшаго парохода морскіе Офи
церы. Намъ указали старшаго, на 
которомъ была надѣта татарская шап
ка. Это и былъ Иващенцовъ. Личность 
эта съ разу поражала замѣчательнымъ 
умомъ и проявленіями твердаго и рѣ
шительнаго характера, присущаго бо
лѣе или менѣе всѣмъ морякамъ. Но 
какъ Иващенцовъ слишкомъ извѣстенъ 
въ ученомъ мірѣ, то и распростра
няться о немъ я считаю излишнимъ. 
Достаточно сказать, что онъ былъ, 
какъ и изъ вышеприведеннаго рапорта 
его видно, начальникомъ съемки К а
спійскаго моря и, сколько извѣстно, въ 
этомъ отношеніи оказалъ драгоцѣн
ныя заслуги. Именно для производ
ства работъ по этому дѣлу пароходъ 
Куба и отданъ былъ въ его распоря
женіе. Впрочемъ онъ не былъ, какъ 
Поленскій называетъ его въ своемъ 
письмѣ, капитаномъ этого парохода. 
Капитаномъ былъ другой, великолѣп
нѣйшихъ качествъ, какъ всѣ утвер
ждали, офицеръ Поскочинъ, къ обще
му сожалѣнію погибшій при этой ка
тастрофѣ, свято исполняя свой капи
танскій долгъ и оставаясь послѣднимъ 
на кожухѣ парохода, откуда, по сло
вамъ однихъ, былъ снесенъ волнами.
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а по словамъ другихъ сбитъ какою- 
то шлюпкою. Съ нимъ вмѣстѣ, какъ 
потомъ оказалось, море поглотило хра
нившееся у него письмо жены моей о 
причинахъ ея остановки въ Астраха
ни. Весь экипажъ, судя по оставшим
ся офицерамъ, составленъ быдъ пре
восходно: это была наболѣе просвѣ
щенная молодежь нашего Флота, жаж- 
давшая не одного внѣшняго блеска, 
столь увлекательнаго для всякой мо
лодежи, но истиннаго дѣла, истинной 
пользы той отрасли морской службы, 
которой себя посвятила. Частію тутъ 
же, а частію потомъ, во время пре
быванія въ Баку, я сошелся со всѣми 
этими господами на самую короткую 
ногу, и воспоминаніе о моихъ кратко- 
временныхъ сношеніяхъ съ ними при
надлежатъ къ числу воспоминаній са
мыхъ пріятнѣйшихъ.

Нѣтъ сомнѣнія, что исторія гибели 
парохода К уба подробно разслѣдована 
и какъ говорится „выведена на чистую  
воду“ знатоками дѣла. Я не Помню, 
какъ она изложена Оффиціально; не 
Помню даже, читалъ ли я гдѣ нибудь 
Оффиціальное ея изложеніе; но хорошо 
Помню изустные разсказы самихъ офи
церовъ, сюда относящіеся, и считаю  
не совсѣмъ излишнимъ привести здѣсь 
главнѣйшія черты.

Приближаясь къ Апшеронскому про
ливу, пароходъ шелъ быстро, и всѣ 
надѣялись въ тотъ же вечеръ, т. е. 
14 сентября быть въ Баку. Понятно, 
что весь экипажъ, занимавшійся по
стоянно съемкою Каспійскаго моря, 
достаточно зналъ всѣ условія, сюда 
относящіяся. Опасности рѣшительно 
никакой не предвидѣлось. Волненіе 
было сильное, и вѣтеръ, по выраже
нію ихъ, былъ „очень свѣжій“; но онъ 
дулъ постоянно въ задъ, въ корму, и 
такъ сказать подгонялъ пароходъ. При 
наступленіи вечера вдругъ, внезапно 
и неожиданно, случились два обстоя
тельства: туманъ обхватилъ все ви
димое пространство, и вѣтеръ, пере
мѣнивъ свое направленіе, сталъ дуть

не въ задъ, а  въ бокъ парохода, къ 
сторонѣ скалистыхъ береговъ, кото
рыя, по выраженію Иващенцова, тутъ 
являлись „зубами акулы“ . Плоскодон
ный пароходъ, не имѣвшій упора въ 
водѣ, вѣтромъ стало тянуть къ бере
гу. Въ томъ мѣстѣ, гдѣ случилось 
крушеніе, на нѣкоторомъ разстояніи 
отъ настоящаго берега, изображав- 
шаго „зубы акулы“, находились въ 
морѣ каменныя гряды, выходившія 
изъ воды, а  еще далѣе такія же гря
ды подводныя. Когда пароходъ силою 
вѣтра потянуло къ берегу, онъ скоро 
ударился о камни подводной гряды; 
но, какъ говорили моряки, Соскочилъ 
съ нея; вслѣдъ за тѣмъ его потянуло 
къ той грядѣ, которая выходила изъ 
воды; пароходъ, по ихъ словамъ, за
дѣлъ эту гряду, но толі.ко „прочер- 
чилъ по ней“, и за тѣмъ вынесенъ 
былъ на чистое пространство, нахо
дившееся уже ме?кду пароходомъ и 
самымъ берегомъ, т. е. „зубами аку
лы“. Здѣсь тотчасъ брошены были 
два якоря; одинъ скоро оборвало, а 
съ другимъ пароходъ снова потянуло 
къ берегу. Гибель была неизбѣжна; 
стали рубить мачту, которая и пова- 
лилась именно въ тотъ моментъ, когда 
пароходъ получилъ первый страшный 
ударъ. Конецъ мачты упалъ на одинъ 
„изъ зубовъ“ берега, и этотъ неожидан
ный мостъ служилъ нѣсколько мгно
веній для перехода отъ смерти къ 
жизни. Но этой-то собственно пере
кладинѣ счастливѣйшіе успѣли спа
стись ; но она тотчасъ рухнула и 
прервала остальнымъ единственный 
путь спасенія. По свидѣтельству спас
шихся, изъ всего экипажа спаслось 
и погибло на половину, какъ офице
ровъ, такъ и матросовъ. Изъ спасших
ся почти не было ни одного, который 
бы не былъ ушибенъ и болѣе или ме
нѣе изувѣченъ. Почти всѣ офицеры, 
при нашемъ прибытіи, собрались око
ло насъ; относительно матросовъ намъ 
сказали, что они помѣщены въ особомъ 
строеніи. Мы пошли смотрѣть ихъ.
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Зрѣлище было мало утѣшительное. 
Матросы были помѣщены въ какомъ- 
то Сараѣ и лежали на соломѣ. Еще 
при входѣ нашемъ насъ встрѣтили 
раздававшіяся стенанія. Спасшійся 
пароходный докторъ, кажется Заремба, 
потребовалъ огня, такъ какъ было 
уже совсѣмъ темно, и вновь сталъ 
осматривать каждаго матроса. Мы 
должны были, почти невольно, присут
ствовать при этомъ осмотрѣ и испы
тывать чувство состраданія, смѣшан
ное съ ужасомъ, при видѣ ранъ и 
увѣчья, которыми эти люди заплатили 
за свое спасеніе. Отрадно только было 
видѣть присущее простому русскому 
человѣку и въ особенности русскому 
солдату чувство покорности судьбѣ.... 
Заремба, и которомъ офицеры отзы
вались какъ о докторѣ, весьма хоро
шемъ, дѣлалъ все, что можно было 
для облегченія страданій этихъ людей, 
употребляя конечно самыя простыя, 
имѣвшіяся подъ рукой средства, ибо 
всѣ пароходныя медикаменты погибли 
вмѣстѣ съ пароходомъ, а  объ апте
кахъ нечего было и думать ...

Сдѣлавъ это обозрѣніе, мы долѵкны 
были принять ужинъ, приготовленный 
намъ хозяиномъ, въ составъ котораго 
разумѣется входили неизбѣжные пи
лавъ, шашлыкъ и т. ii., и потомъ легли 
спать, на походную ногу, условив
шись на другой день рано утромъ 
ѣхать на мѣсто крушенія, отстояв
шее отъ селенія, въ которомъ мы 
находились, верстахъ въ трехъ или 
четырехъ. Между тѣмъ Пигулевскій 
распорядился, чтобы приготовлены 
были Верховые лошади, тарантасъ^ 
телѣги и т. Іі. Дѣйствительно, едва 
разсвѣло, мы услышали сильный шумъ 
на дворѣ, гдѣ рубленая татарская 
рѣчь смѣшивалась съ топотомъ без
численныхъ лошадиныхъ копытъ. По
слѣ кратчайш ая завтрака все наше 
общество Разсѣлось, большею частію, 
на верховыхъ лошадей, а  частію въ 
различные экипажи, и пустилось къ 
мѣсту назначенія, въ сопровожденіи

огромной толпы провожатыхъ и кон
войныхъ. Весьма скоро прибыли мы 
къ берегамъ моря, стоящимъ скали
стыми утесами надъ водою.

Но свидѣтельству спасшихся моря
ковъ, буря, которая погубила ихъ 
пароходъ, уже стихла; тѣмъ не менѣе 
волненіе было еще такъ сильно, что 
брызги отъ ударяющихся въ камен
ные берега волнъ обдавали насъ силь
нѣйшимъ образомъ, хотя мы нахо
дились, по крайней мѣрѣ, на ІО са
женъ высоты надъ моремъ. Ири видѣ 
прибоя и отлива волнъ, ясно было, 
что ничто не могло сопротивляться 
имъ: съ такою силою они Ударялись 
въ берегъ, взбѣгали на скалы и по
томъ устремлялись назадъ. Первое, 
что представилось нашимъ Взорамъ, 
былъ остовъ парохода, перегнутый 
на Лубьяхъ скалистаго берега, дале
ко внизу отъ оконечной высоты его. 
на. которой мы находились; здѣсь дер
жалось только то, что состояло изъ 
желѣза; всѣ другія части оторванъ!, 
смыты, разнесены. Чрезъ этотъ страш
ный остовъ, недавно живой и силь
ный, ходили буруны; говорили тутъ 
и потомъ въ Баку, что въ частяхъ 
этого остова, запутались какимъ-то 
образомъ тѣло молодаго капитана, 
которое хотя можно было видѣть, но 
достать чрезвычайно трудно. Когда 
мы пошли далѣе по берегу, то ви
дѣли, что всѣ углубленія его набиты 
были остатками различныхъ паро
ходныхъ принадлежностей, по край
ней мѣрѣ на пространствѣ г Яти верстъ. 
Потомъ берегъ теряетъ свой скали
стый характеръ и дѣлается отлогими 
и ровнымъ. Слѣдуя этою частью бе
рега, мы видѣли много труповъ, Вы
г н у т ы х ъ  уже моремъ. Совопровож- 
давшіе насъ офицеры узнавали зна
комыя лица и поминали каждаго соот
вѣтственнымъ дѣламъ его словомъ.

Иваіценцовъ рѣшительно принималъ 
всю отвѣственноеть въ дѣлѣ круше
нія парохода на себя, уже потому 
собственно, какъ онъ выражался, что
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капитанъ погибъ и не могъ защи
щаться. Въ этомъ отношеніи онъ ни
сколько не сокруш аясь онъ сожалѣлъ 
болѣе всего о томъ, что плоды много
лѣтнихъ его трудовъ, бумаги и кар
ты, относящіяся къ изслѣдованію и 
съемкѣ Каспійскаго моря, погибли 
вмѣстѣ съ пароходомъ. Послѣдствія 
показали однакожъ, что никакой от
вѣтственности на него не легло; на
противъ, онъ снова былъ назначенъ 
начальникомъ и руководителемъ этого 
важнаго дѣла.

Когда мы съ Пигулевскимъ возвра
тились въ Баку, онъ нашелъ тамъ 
еще письмо слѣдующаго содержанія: 
„Штурманъ парохода Куба, слѣдовав
шаго изъ Астрахани въ Баку, при
бывъ ко мнѣ сегодня, въ 1 ' 2  часовъ 
пополудни, объявилъ, что послѣ силь
нѣйшихъ волненій и шторма, паро
ходъ Куба вчера вечеромъ, близь 
ІПавеляны совершенно потерпѣлъ кру
шеніе: изъ экипажа погибло 4 офи
цера, въ томъ числѣ и командиръ 
парохода, до 2 0  или Іо человѣкъ ниж
нихъ чиновъ и совершенно все иму
щество, какъ казенное, такъ и част
ное. Первый вопросъ мой былъ о 
пассажирахъ а въ особенности о се
мействѣ г. Инсарскаго.„Да“отвѣчалъг. 
штурманъ, Господь Богъ помиловалъ. 
Супругѣ весьма желательно было при
быть на пароходѣ Куба въ Баку, зная, 
что и супругъ ихъ в7 » Баку. Смерть 
быля бы неизбѣжная“ ! Разговоръ про
должался недолго, потому что г. штур
манъ торопился на „ТІІаховую косу“ 
къ ф лотским ъ  офицерамъ за палат
ками, чтобы какъ нибудь укрыть отъ 
дождей и вѣтровъ спасшихся отъ ги
бели. Итакъ къ успокоенію сердца г. 
Инсарскаго, доложите, что семейство 
ихъ здравствуетъ, и пароходъ „Ленко
рань“, по словамъ г. штурмана, дол
женъ отправиться изъ Астрахани се
годня. Дня четыре тому назадъ, при
было изъ Астрахани судно и на во
просъ мой судовщикъ отозвался, что 
пароходъ „Ленкорань' 1 близь Бирю

чей косы , по случаю мелководья, 
сталъ на мель, но чтд далѣе, неиз
вѣстно. Тамъ совершенно безопасно, 
потому что не въ морѣ. 15 Сентября 
1857. Апшеронъ.“ Это писалъ какой- 
то начальникъ чего-то на Апшеронѣ: 
„Ш устровъ“ или что-то въ этомъ родѣ, 
потому что настоящей Фамиліи я 
я не могу разобрать, хотя Подлин
ное письмо его у меня и теперь пе
редъ глазами.

Первое время по возвращеніи на
шемъ въ Баку посвящено было тор
жественнымъ погребеніямъ погибшихъ 
морскихъ офицеровъ, которыхъ, одно
го за другимъ, злое море выкидывало 
на берега свои и которыхъ посте
пенно доставляли въ Баку для погре
бенія. Позже всѣхъ доставленъ былъ 
молодой капитанъ парохода, именно 
потому, что онъ, какъ я упоминалъ 
уже, запутался въ снастяхъ парохо
да, откуда достать его было чрезвы
чайно затруднительно. При погребе
ніи этихъ молодыхъ людей я молил
ся усердно. Смотря на ихъ синія ли
ца, представляя положеніе ихъ дале
кихъ отцовъ, матерей, быть можетъ 
женъ и дѣтей, я плакалъ, какъ брать 
ихъ родной. Я усердно просилъ Бога. 
вознаградить ихъ въ будущей -жизни и 
послать имъ тамъ радости, которыя 
сохранены мнѣ на землѣ.... Такимъ 
образомъ въ теченіи нѣсколькихъ дней 
улицы и храмы Баку наполнялись 
постоянно погребальный!! звуками, 
такъ какъ въ томъ краю не только 
военныхъ, но и простыхъ гражданъ 
всегда хоронятъ съ музыкою.

Если съ одной стороны отвраще
ніе отъ меня смертельной опасности 
наполнило мою душу благодарностью 
къ Богу, то съ другой тревога эта. 
значительно потрясла мое нравствен
ное существо. Нервное разстройство 
достигло во мнѣ такой сильной сте
пени, въ какой вѣроятно не испыты
вала его ни одна слабая женщина. 
Тысячи мрачныхъ мыслей снова ста
ли осаждать меня. „Крушеніе паро-
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хода, стало быть, вещь возможная!“ 
думалъ я. „Если погибъ лучшій изъ 
пароходовъ, управляемый самыми луч
шими моряками, спеціально изучив- 
шими море, то что удивительнаго, 
что гнилой „Ленкорань“ , о которомъ 
всѣ говорили, какъ о мерзѣйшемъ 
пароходишкѣ, подъ командою какого- 
нибудь „Попивающаго“ офицера, по
терпитъ туже участь. Это мрачное 
настроеніе по прежнему сильно под
держивалось постоянно-бурными вол
неніями моря и тѣми ужасными по
рывами Свистящаго вѣтра, которыхъ 
я никогда не забуду. Отъ этого про
исходило то, что въ теченіи дня, окру
женный обществомъ, которое значи
тельно усилилось спасшимися Офице
рами, я держался довольно бодро; ког
да же наступала ночь и я оставался 
одинъ съ своими мрачными мыслями,— 
мнѣ снова слышались стоны моихъ 
погибающихъ и заливаемыхъ волна
ми дѣтей. Когда по общимъ разсче- 
тамъ приближалось время прибытія 
Ленкорани, время это не столько ра- 
довало, сколько пугало меня. Я ожи
далъ, что оно принесетъ мнѣ страш
ную развязку моихъ сомнѣній.

Безъ преувеличенія можно сказать, 
что прибытіе итого парохода сдѣла
лось живымъ вопросомъ для всего го
рода. Едва ли былъ домъ, въ кото
ромъ бы не толковали о крушеніи 
парохода, о моемъ непостижимой'/) 
счастьѣ, о моихъ ожиданіяхъ. Нечего 
и говорить, что на извѣстной тер
расѣ при домѣ Пигулевскаго съ утра 
до вечера торчалъ разнокалиберный 
народъ, Высматривающій въ морѣ 
ожидаемый пароходъ. Принести пер
вому вѣсть о появленіи итого паро
хода казалось оказать государству 
величайшую услугу. Всѣ зрительные 
иструменты, какіе нашлись въ горо
дѣ, сосредоточивались на этой тер
расѣ. Я Помню живо, что среди тре
вогъ, меня осаждающихъ, я часто 
хохоталъ при видѣ, какъ какой-нибудь 
татаринъ, въ первый разъ взявшійся

за подобный инструментъ, рѣшитель
но ничего не видя, увѣрялъ, что ви
дитъ идущій пароходъ. Не только эти 
дикари, но часто и люди высшаго 
разряда впадали въ большое заблуж
деніе и утверждали, что пароходъ 
идетъ, тогда какъ оказывалось, что 
мы принимали за пароходъ какую- 
нибудь Тряпку на Стоящемъ въ морѣ 
маленькомъ и незамѣтномъ суднѣ.

Но всему бываетъ конецъ, тотъ 
или другой. Такъ точно былъ конецъ 
и нашимъ ожиданіямъ; такъ точно 
долженъ быть конецъ моему много
словія), разлившемуся на этомъ пун
ктѣ. Однажды вечеромъ, дней черезъ 
пятнадцать послѣ катастрофы, много
численное общество, постоянно окру- 
жавшее меня, по обычаю собралось 
къ намъ. Было часовъ І І  вечера. По
чти всѣ играли въ карты. Ожиданія 
парохода какъ-то утомиди всѣхъ, и 
объ немъ мало стали уже говорить, 
какъ будто состоялось общее рѣше
ніе: предать все это дѣло волѣ Бо
жіей. Ночь была чрезвычайно темная. 
Общее вниманіе сосредоточивалось на. 
интересахъ игры, среди которой раз
давались звуки ножей, Видокъ и та
релокъ, располагаемыхъ на особомъ 
столѣ извѣстнымъ „агою“ для ужина. 
Совершенно незамѣтно является на 
порогѣ занимаемой нами комнаты мой 
камердинеръ Игнатій и, не обращаясь 
ни къ кому въ частности, спраши
ваетъ: „Позвольте спросить, когда 
пароходъ идетъ ночью, бываютъ 
на немъ огни?“ Мгновенно все обра
тилось къ нему съ Вопрошающій! 
взорами. Многіе голоса провозгласили 
какъ-то странно: „бываютъ, бываютъ: 
что такое?“ Довольный и Улыбаю
щійся Игнатій сказалъ: „пожалуйте-
съ, огонь видѣнъ!“ Мигомъ все вско- 
чило съ своихъ мѣст'ь и бросилось 
на террасу. Я конечно былъ одинъ 
изъ первыхъ. Но увы! столько разъ 
обманутый, я и тутъ рѣшительно ни
чего не видѣлъ, какими трубами ни 
вооружался. Но Игнатій упорно сто-
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ялъ на своемъ, что видѣлъ огонь. 
Среди возраженій, который посыпа
л с я  на него со всѣхъ сторонъ, что 
никакого огня нѣтъ, что ему это по- 
чудилось, возраженій, начинавшихъ 
уже смущать его, чей-то голосъ 
вдругъ вскричалъ: „вонъ, вонъ, сей
часъ мелькнулъ!“—„Гдѣ, гдѣ?“ разда
лось со всѣхъ сторонъ. Но огонь опять 
пропалъ, и ничего рѣшительно не бы
ло видно. Потомъ опять кто-то вскрик- 
нетъ: „вижу, вижу!“ Толпа бросится 
туда, но видѣвшій опять уже ничего 
не видитъ. Пройдетъ нѣсколько мгно
веній тишины и усиленнаго Смотрѣ
нія, и опять какой нибудь неистовый 
возгласъ:,, огонь, огонь!“ Какъ мнѣ 
ни объясняли видѣвшіе это благодат
ное знаменіе, куда и какъ надобно 
смотрѣть, чтобы замѣтить его, я рѣ
шительно ничего не видѣлъ, какъ 
ни напрягалъ всѣ свои усилія. Боль
шая частъ смотрящихъ также ничего 
не видѣла; но возгласы: „вижу“ или 
„вонъ, вонъ!“ стали повторяться чаще. 
Йаконецъ и Фрейгангъ, постоянно и 
молчаливо Смотрѣвшій въ длинную 
трубу, сказалъ: „идетъ!“ Это лако- 
ническое: „идетъ“ привело меня въ 
истинный восторгъ. Я съ новыми 
усиліями сталъ смотрѣть въ море, и 
наконецъ мнѣ самому удалось подмѣ
тить въ чрезвычайномъ отдаленіи 
огненную точку, которая то мельк- 
нетъ, то пропадетъ. Все оживилось. 
Фрейгангъ, сказавъ: „чрезъ полтора 
часа придетъ!“ , отправился дѣлать 
распоряженія для торжественной встрѣ
чи парохода. Игнатій торжествовалъ, 
какъ какой-нибудь герой. Я обнялъ 
и разцѣловалъ его. И дѣйствительно, 
не ностижимо, какъ онъ Умудрился 
на такомъ разстояніи замѣтитъ свѣт
лую точку, которая потомъ усколь
зала отъ сосредоточенныхъ глазъ все
го нашего общества. Потомъ, я не 
могъ не оцѣнить въ немъ той предан
ности, съ которою онъ, одинъ, среди 
ночи, торчала» на террасѣ, когда ни
кто его къ тому не приглашалъ и

когда не было рѣшительно никакихъ 
данныхъ, чтобы его полуночное и 
одиночное ожиданіе увѣнчалось успѣ
хомъ. Пигулевскій, со своею маніею 
хлѣбосольства , немедленно атако
валъ меня вопросомъ: „какой ужинъ 
прикажите нриг6 товить?“-„Бога ради 
распорядитель сами, любезнѣйшій 
Левъ Викторовичъ!“ отвѣчалъ я, впи
вался глазами въ свѣтлую точку, сре
ди моря, которая дѣлалась все види- 
мѣе на Темномъ Фонѣ ночи. Набереж
ная начала наполняться толпами на
рода. На террасу стали прибывать 
наши знакомые съ женами и даже 
дѣтьми. Все приняло видъ какого-то 
праздника. Я сидѣлъ съ трубою пе-

?едъ глазами и мысленно Возсылалъ 
ворцу теплыя благодарныя молитвы! 

Скоро у пристани показались боль
шіе катера, усаженные матросами и 
готовые перевезти насъ на пароходъ, 
когда онъ станетъ на якорь. Вслѣдъ 
за тѣмъ полетѣли къ небу ракеты, 
освѣщавшія Эффектно море; стали 
почти безпрерывно жечь Фалшвейеръ!, 
не только на берегу и катерахъ, но 
и ца всѣхъ казенныхъ судахъ, стоя
щихъ въ гавани. Милый Фрейгангъ 
очевидно хотѣлъ показать мнѣ и прі
язнь свою и свое морское могуще
ство. Картина была въ высшей сте
пени Радостная и оживленная. Н а
конецъ пароходъ еъ шумомъ и свис
томъ приблизился и сталъ стано
виться на якорь. Нее общество, кру
гомъ меня собравшееся, Разсѣлось на 
катера и отправилось на пароходъ.

Описывать встрѣчу мою съ женою 
и дѣтьми я не стану; она понятна, 
должна быть каждому порядочному 
семьянину. Дѣти спали уже въ своей 
каютѣ; не спалъ только прелестный 
нашъ мальчикъ Діодоръ, которому, 
какъ искупителт.ной жертвѣ за спа
сеніе другихъ, судьба судила скоро 
заснуть на вѣки на этомъ чуждомъ 
берегу далекаго моря....
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Нѣсколько словъ по поводу кни
ги: ,Зо£на и Миръ".

Печатая сочиненіе, на которое по
ложено мною пять лѣтъ непрестан
наго и исключительнаго труда, при 
наилучшихъ условіяхъ жизни, мнѣ 
хотѣлось въ предисловіи къ этому 
сочиненію изложить мой взглядъ на 
него и тѣмъ предупредить тѣ недо
умѣнія, которыя могутъ возникнуть въ 
читателяхъ.Мнѣ хотѣлось,чтобы чита
тели не видѣли и не искали въ моей 
книгѣ того, чего я не хотѣлъ или 
не умѣлъ выразить, и обратили бы 
вниманіе на то именно, что я хотѣлъ 
выразить, но на чемъ (по условіямъ 
произведенія) не считалъ удобнымъ 
останавливаться. Ни время, ни мое 
умѣнье не позволили мнѣ сдѣлать впол
нѣ того, что я быдъ намѣренъ, и я П о л ь 
зуюсь гостепріимствомъ спеціальнаго 
журнала для того, чтобы хотя не полно 
и кратко, для тѣхъ читателей, кото
рыхъ »то можетъ интересовать, изло
жить взглядъ автора на свое произ
веденіе.

1) Что такое Война и Миръ? Это 
не романъ, еще менѣе поэма, еще ме
нѣе историческая хроника. Война и 
Миръ есть то, что хотѣлъ и могъ 
выразить авторъ въ той Формѣ,въ кото
рой оно выразилось. Такое заявленіе о 
пренебреженіи автора къ условнымъ 
Формамъ прозаическаго художествен
наго произведенія могло бы показать
ся самонадѣянностью, ежели бы оно 
было умышленно и ежели бы оно не 
имѣло примѣровъ. Исторія Русской ли
тературы со времени Пушкина не 
только представляетъ много примѣровъ 
такаго отступленія отъ европейской 
Формы, но не даетъ даже ни одного 
примѣра противнаго. Начиная отъ 
Мертвыхъ Душъ Гоголя и до Мерт
ваго Дома Достоевскаго, въ новомъ пе
ріодѣ Русской литературы, нѣтъ ни 
одного художественнаго прозаическаго 
произведенія, немного выходящаго И37> 
посредственности, которое бы вполнѣ

укладывалось въ Форму ром ана, поэмы  
или повѣсти.

2) Характеръ времени, какъ мнѣ 
выражали нѣкоторые читатели при 
появленіи въ печати первой части, 
не достаточно опредѣленъ въ моемъ 
сочиненіи. На этотъ упрекъ я имѣю 
возразить слѣдующее. Я  знаю, въ 
чемъ состоитъ тотъ характеръ вре
мени, котораго не находятъ въ мо
емъ романѣ,—это ужасы Крѣпостнаго 
права, закладыванье женъ въ стѣны, 
сѣченье взрослыхъ сыновей, Салты- 
чиха и т. п.; и этотъ характеръ 
того времени, который живетъ въ 
нашемъ представленіи—я не считаю 
вѣрнымъ и не желалъ выразить. 
Изучая письма, дневники, преданія, 
я не находилъ всѣхъ ужасовъ этого 
буйства въ большей степени, чѣмъ 
нахожу ихъ теперь, или когда либо. 
Въ тѣ времена также любили, за
видовали, искали истины, добродѣ
тели, увлекались страстями-, таже бы
ла сложная, умственно-нравственная 
жизнь, даже иногда болѣе утонченная, 
чѣмъ теперь въ высшемъ сословіи. 
Ежели въ понятіи нашемъ состави
лось мнѣніе о характерѣ своевольства 
и грубой силы того времени, то только 
отъ того, что въ преданіяхъ,запискахъ 
повѣстяхъ и романахъ до насъ наи
болѣе доходили выступающій случаи 
насилія и буйства. Заключать о томъ, 
что преобладающій характеръ того 
времени было буйство также неспра
ведливо, какъ несправедливо заклю- 
чилъ бы человѣкъ, изъ-за горы видя
щій одни макушки деревъ, что въ 
мѣстности этой ничего нѣтъ, кромѣ 
деревьевъ. Есть характеръ того вре
мени (какъ и характеръ каждой эпохи), 
вытекающій изъ б0 лыпей отчужден
ности высшаго круга отъ другихъ со
словій, изъ шествовавшей философіи, 
изъ особенностей воспитанія, изъ 
привычки употреблять Французскій 
языкъ и т. п. И этотъ характеръ 
я старался, сколько умѣлъ, выра
зить.
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3) Употребленіе Французскаго язы
ка въ русскомъ сочиненіи. Для чего, 
въ моемъ сочиненіи говорятъ, не толь
ко Русскіе, но и Французы, частью 
по русски, частью по французски? 
Упрекъ въ томъ, что лица говорятъ 
и пишутъ по Французски въ русской 
книгѣ, подобенъ тому упреку, который 
бы сдѣлалъ человѣкъ, глядя на кар
тину и замѣтивъ въ ней черныя пятна 
(тѣни), которыхъ нѣтъ въ дѣйстви
тельности. Живописецъ не повиненъ 
въ томъ, что нѣкоторымъ—тѣнь, сдѣ
ланная имъ на лицѣ картины, пред
ставляется чернымъ пятномъ, кото
раго не бываетъ въ дѣйствительно
сти; но живописецъ повиненъ только 
игь томъ, ежели тѣни эти положены 
не вѣрно и грубо. Занимаясь эпохой 
начала нынѣшняго вѣка, изображая 
лица Русскія извѣстнаго общества и 
Наполеона и Французовъ, имѣвшихъ 
такое прямое участіе въ жизни того 
времени, я невольно увлекся Формой 
выраженія того Французскаго склада, 
мысли, больше, чѣмъ это было нужно. 
И потому, не отрицая того, что по
ложенныя мною тѣни вѣроятно не
вѣрны и грубы, я желалъ бы только 
чтобы тѣ, которымъ покажется очень 
смѣшно, какъ Наполеонъ говоритъ 
то по русски, то по Французски, 
знали бы, что это имь кажется только 
оттого, что они, какъ человѣкъ Смот
рящій на портретъ, видятъ не лицо 
съ свѣтомъ и тѣнями, а. черное пятно 
подъ носомъ.

4) Имена, дѣйствующихъ лицъ, Вол
конскій, Друбецкой, Вилибинъ, Ку
ра тинъ и др., напоминаютъ извѣстныя 
русскія имена. Сопоставляя дѣйствую
щія не-историческія лица съ другими 
историческими лицами, я чувствовалъ 
неловкость для у х а  заставлять гово
рить графа Ростопчина съ кн. Прон
скимъ, съ Отрѣльскимъ или съ какими 
нибудь другими князями или графами, 
вымышленной, двойной или одинокой 
Фамиліи. Волконскій или Друбецкой, 
хотя не суть ни Волконскій ни Тру

бецкой, звучатъ чѣмъ-то знакомымъ 
и естественнымъ въ русскомъ аристо- 
кратическомъ кругу. Я  не умѣлъ при
думать для всѣхъ лицъ именъ, кото
рыя мнѣ показались бы не Фалыпи- 
выми для уха, какъ Безухій и Ро
стовъ, и не умѣлъ обойти эту труд
ность иначе, какъ взявъ на удачу 
самыя знакомыя русскому уху Фами
ліи и перемѣнивъ въ нихъ нѣкоторыя 
буквы. Я  бы очень сожалѣлъ, ежели 
бы сходство Вымышленныхъ именъ съ 
дѣйствительными, могло бы кому ни
будь дать мысль, что я хотѣлъ опи
сать то или другое дѣйствительное 
лицо; въ особенности потому, что та 
литературная дѣятельность, которая 
состоитъ въ описывали дѣйствительно 
существующихъ или существовав
шихъ лицъ, не имѣетъ ничего общаго 
съ тою, которою я занимался.

М. Д. Ахросимова и Денисовъ, вотъ 
исключительно лица, которымъ не
вольно и необдуманно я далъ имена 
близко подходящія къ двумъ особенно- 
характернымъ и милымъ дѣйствитель
нымъ лицамъ тогдашняго общества. 
Это была. моя ошибка, иытекшап изъ 
особенной характерности этихъ двухъ 
лицъ, но ошибка моя въ этомъ отноше
ніи ограничилась одною постановкою 
этихъ двухъ лицъ; и читатели, вѣро
ятно, согласятся, что ничего похожаго 
съ дѣйствительностью не происходило 
съ этими лицами. Всѣ же остальныя 
лица совершенно вымышленныя и не 
имѣютъ даже для меня опредѣленныхъ 
первообразовъ въ преданіи или дѣй
ствительности.

3) Разногласіе мое въ описаніи исто
рическихъ событій съ разсказами исто
риковъ. Оно не случайное, а неизбѣж
ное. Историкъ и художникъ, описывая 
историческую эпоху, имѣютъ два со
вершенно различные предмета. Какъ 
историкъ будетъ не правъ, ежели онъ 
будетъ пытаться представить истори
ческое лицо во всей его цѣльности, во 
всей сложности отношеній ко всѣмъ 
сторонамъ жизни, такъ и художникъ
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не исполнитъ своего дѣла, представляя 
лицо всегда въ его значеніи истори
ческомъ. Кутузовъ не всегда съ зри
тельной трубкой, указывая на враговъ, 
ѣхалъ на бѣлой лошади. Растопчинъ 
не всегда съ Факеломъ зажигалъ Воро- 
новскій домъ (онъ даже никогда этого 
не дѣлалъ), и императрица Марія Ѳео
доровна не всегда стояла въ горностае- 
вой мантіи, Опершись рукой на сводъ 
законовъ; а такими ихъ представляетъ 
себѣ народное воображеніе.

Для историка, въ смыслѣ содѣй
ствія, оказаннаго лицомъ какой ни
будь одной цѣли, есть герои; для ху
дожника, въ смыслѣ соотвѣтственно- 
сти этого лица всѣмъ сторонамъ жиз
ни, не можетъ и не должно быть ге
роевъ, а должны быть люди.

Историкъ обязанъ иногда, пригибая 
истину, подводить всѣ дѣйствія исто
рическаго лица подъ одну идею, ко
торую онъ вложилъ въ это лице. Х у
дожникъ, напротивъ, въ самой оди
ночное™ этой идеи видитъ несообраз
ность съ своей задачей и старается 
только понять и показать не извѣст
наго дѣятеля, а человѣка.

Въ описаніи самыхъ событій разли
чіе еще рѣзче и существеннѣе.

Историкъ имѣетъ дѣло до резуль
татовъ событія, художникъ до самаго 
Факта событія. Историкъ, описывая 
сраженіе, говоритъ: лѣвый Флангъ та
кого-то войска былъ двинутъ противъ 
деревни такой-то, сбилъ непріятеля, но 
принужденъ былъ отступить; тогда 
пущенная въ атаку кавалерія опро
кинула.... и т. д. Историкъ не можетъ 
говорить иначе. А между тѣмъ, для ху
дожника слова эти не имѣютъ никакого 
смысла, и даже не затрогиваютъ са
маго событія. Художникъ, изъ своей 
ли опытности, или по письмамъ, за
пискамъ и разсказамъ, выводитъ свое 
представленіе о совершившемся собы
тіи, и весьма часто (въ примѣрѣ 
сраженія) выводъ о дѣятельности 
такихъ-то и такихъ-то войскъ, кото
рый позволяетъ себѣ дѣлать исто

рикъ, оказывается противуположнымъ 
выводу художника. Различіе добы
тыхъ результатовъ объясняется и тѣ
ми источниками, изъ которыхъ и тотъ 
и другой черпаютъ свои свѣдѣнія. Для 
историка (продолжаемъ примѣръ сра
женія) главный источникъ есть доне
сенія частныхъ начальниковъ и глав
нокомандующаго. Художникъ изъ т а 
кихъ источниковъ ничего почерпнуть 
не можетъ, они для него ничего не 
говорятъ, ничего не объясняютъ. Мало 
того, художникъ отворачивается отъ 
нихъ, находя въ нихъ необходимую 
ложь. Нечего говорить уже о томъ, 
что при каждомъ сраженіи оба непрія
теля почти всегда описываютъ сраже
ніе совершенно противуположно одинъ 
другому; въ каждомъ описаніи сра
женія есть необходимость лжи, выте
кающая изъ потребности въ нѣсколь
кихъ словахъ описывать дѣйствія ты
сячей людей, раскинутыхъ на нѣсколь
кихъ верстахъ, находящихся въ са
момъ сильномъ нравственномъ раздра
женіи, подъ вліяніемъ страха, позора 
и смерти.

Въ описаніяхъ сраженій пишется 
обыкновенно, что такія-то войска бы
ли направлены въ атаку на такой-то 
пунктъ, и потомъ велѣно отступать и 
т. д., какъ бы предполагая, что та 
самая дисциплина, которая покоряетъ 
десятки тысячъ людей волѣ одного на 
плацу, будетъ имѣть тоже дѣйствіе 
тамъ, гдѣ идетъ дѣло жизни и смерти. 
Всякій, кто былъ на войнѣ, знаетъ, на 
сколько это несправедливо (*); а между 
тѣмъ на этомъпредположеніиоснованы 
реляціи, и на нихъ военныя описанія. 
Объѣздите всѣ войска тотчасъ послѣ

(*) Послѣ напечатанія моей первой части и 
описанія Шенграбенскаго сраженіи, мнѣ были 
переданы слова Николая Николаевича Муравь
ева-Карскаго объ этомъ описаніи сраженія, сло
ва, иодтвердившія мнѣ мое убѣжденіе. Ник. Ник. 
Муравьевъ, главнокомандующій, отозвался, что 
онъ никогда не читалъ болѣе вѣрнаго описанія 
сраженія и что онъ своимъ опытомъ убѣдился 
въ томъ, какъ невозможно исполненіе распоря
женій главнокомандующаго во время сраженія.
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сраженія, даже на другой, третій день, 
до тѣхъ поръ, пока не написаны ре
ляціи, и спрашивайте у всѣхъ солдатъ, 
у старшихъ и низшихъ начальниковъ 
о томъ, какъ было дѣло; вамъ будутъ 
разсказывать то что испытали и 
видѣли всѣ эти люди, и въ васъ 
образуется величественное, сложное, 
до безконечности разнообразное и тя
желое, не ясное впечатлѣніе; и ни 
отъ кого, еще менѣе отъ главнокоман
дующаго, вы не узнаете, какъ было 
все дѣло. Но черезъ два-три дня начи
наютъ подавать реляціи, говоруны 
начинаютъ разсказывать, какъ было 
то, чего они не видали; наконецъ со- 
ставлятся общее донесеніе, и по этому 
донесенію составляется общее мнѣніе 
арміи. Каждому облегчительно промѣ
нять свои сомнѣнія и вопросы на это 
лживое, но ясное и всегда лестное 
представленіе. Черезъ мѣсяцъ и два 
разспрашивайте человѣка, участво
вавшаго въ сраженіи, — ужъ вы не 
чувствуете въ его разсказѣ того сы
раго жизненнаго матеріала, который 
былъ прежде, а онъ разсказываетъ 
по реляціи. Такъ разсказывали мнѣ 
про Бородинское сраженіе многіе жи
вые, умные участники этого дѣла. 
Всѣ разсказывали одно и тоже, и всѣ 
по невѣрному описанію Михайлов
скаго-Данилевскаго, по Глинкѣ и др.; 
даже подробности, которыя разсказы
вали они, не смотря на то, что разска- 
щвки находились на разстояніи нѣ
сколькихъ верстъ другъ отъ друга— 
однѣ и тѣже.

Послѣ потери Севастополя, началь
никъ артиллеріи Крыжановскій при
слалъ мнѣ донесенія артиллерійскихъ 
офицеровъ со всѣхъ бастіоновъ и про
силъ, чтобы я составилъ изъ этихъ 
болѣе чѣмъ 20-ти донесеній—одно. Я 
жалѣю, что не списалъ этихъ доне
сеній. Это былъ лучшій образецъ той 
наивной, необходимой, военной лжи, 
изъ которой составляются описанія. 
Я полагаю, что многіе изъ тѣхъ то
варищей моихъ, которые составляли

тогда эти донесенія, прочтя эти стро
ки, Посмѣются Воспоминанію о томъ, 
какъ они по приказанію начальства 
писали то, чего не могли знать. Всѣ 
испытавшіе войну знаютъ, какъ спо
собны Русскіе дѣлать свое дѣло на 
войнѣ и какъ мало способны къ тому, 
чтобы его описывать съ необходимой 
въ этомъ дѣлѣ хвастливой ложью, 
Всѣ знаютъ, что въ нашихъ арміяхъ 
должность эту, составленія реляцій и 
донесеній,исполняютъ большей частью 
наши инородцы.

Все это я говорю къ тому, чтобы 
показать неизбѣжность лжи въ воен
ныхъ описаніяхъ, служащихъ мате
ріаломъ для военныхъ историковъ, и 
потому показать неизбѣжность ча
стыхъ несогласій художника съ исто
рикомъ въ пониманіи историческихъ 
событій. Но кромѣ неизбѣжности не
правды въ изложеніи историческихъ со
бытій, у историковъ той эпохи, ко
торая занимала меня, я встрѣчалъ (вѣ
роятно вслѣдствіе привычки группи
ровать событія, выражать ихъ кратко 
и соображаться съ трагическимъ то
номъ событій) особенный складъ вы- 
спренней рѣчи, въ которой часто ложь 
и извращеніе переходятъ не только 
на событія, но и на пониманіе значе
нія событія. Часто, изучая два глав
ныя историческія произведенія этой 
эпохи, Тьера и Михайловскаго-Дани
левскаго, я приходилъ въ недоумѣніе, 
какимъ образомъ могли быть печата- 
емы и читаемы эти книги. Не говоря 
уже объ изложеніи однихъ и тѣхъ же 
событій самымъ серьезнымъ, значи
тельнымъ тономъ, съ ссылками на 
матеріялы и діаметрально-противу- 
положно одинъ другому, я встрѣ
чалъ въ этихъ историкахъ такія опи
санія, что не знаешь, смѣяться ли 
или плакать, когда вспомнишь, что 
обѣ эти книги единственные памятники 
той эпохи и имѣютъ милліоны чита
телей. Приведу только одинъ примѣръ 
изъ книги Зна менитаго историка Тьера. 
Разсказавъ, какъ Наполеонъ привезъ
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съ  собой Фальшивыхъ ассигнацій, онъ 
говоритъ: „Relevant l’emploi de ces moyens 
par un acte de bienfaisance digne de lui et 
de l'armée française, il fit distribuer des 
secours aux incendiés. Mais les vivres étant 
trop précieux pour être donnés longtems à 
des étrangers, la plupart ennemis, Napoléon 
aima mieux leur fournir de l’argent, et il leur 
fit distribuer des roubles papier“ (*).

Это мѣсто п ораж аетъ  отдѣльно своей  
оглуш аю щ ей, нельзя сказать безн рав
ственностью , но просто безсм ы слен- 
ностью ; но во всей книгѣ оно не по
р аж аетъ , такъ какъ вполнѣ соотвѣ т
ств ует ъ  общ ем у вы спреннем у, торж е
ственном у и не имѣю щ ему никакого  
Прямаго см ы сла, то н у  рѣчи.

И так ъ , задача худож ника и исто
рика соверш енно различна, и разн о
гласіе съ  историкомъ въ описаніи  со 
бы тій и лицъ въ моей книгѣ— не должно 
пораж ать читателя.

Н о худож никъ не долженъ забы вать , 
что представленіе объ  историческихъ  
лицахъ и собы тіяхъ , Составивш ееся въ  
народѣ, основано не на Фантазіи, а  на  
историческихъ докум ентахъ , насколь
ко могли ихъ сгруппировать историки; 
а потом у, иначе понимая и представ
ляя эти  лица и собы тія, худож никъ  
долженъ руководствоваться, какъ и 
историкъ, историческими матеріалам и. 
Вездѣ, гдѣ въ моемъ романѣ говорятъ 
и дѣйствуютъ историческія лица, я не 
выдумывали, а пользовался матеріалами, 
изъ которыхъ у  меня во время моей ра
боты образовалась цѣлая библіотека 
книгъ, заглавія которыхъ я не нахожу на
добности выписывать здѣсь, но на кото
рыя всегда могу сослаться.

6 ) Н аконецъ ш естое и важ нѣйш ее для 
меня сообр аж ен іе , к асается  того ма-

(*) Возвѣщая употребленіе эти хъ  средствъ 
дѣдомъ благотворительности, достойнымъ его и 
французской арміи, онъ приказалъ оказывать 
пособіе Погорѣвш имъ. Но такъ какъ съѣстные  
припасы были слишкомъ дороги, и не представ
лялось долѣе возможности снабжать ими людей 
чужихъ, и по большей части непріязненныхъ, 
то Наполеонъ предпочелъ одѣлять ихъ  деньгами, 
и для того были имъ выдаваемы бумажные рубли.

лаго значенія, которое по моимъ по
нятіямъ имѣютъ такъ называемые ве
ликіе люди въ историческихъ собы
тіяхъ.

Изучая эпоху столь трагическую, 
столь богатую громадностью событій 
и столь близкую къ намъ, о которой 
живо столько разнороднѣйшихъ пре
даній, я пришелъ къ очевидности того, 
что нашему уму недоступны причины 
совершающихся историческихъ собы
тій. Сказать (что кажется всѣмъ весь
ма простымъ) что причины событій 
1 2 -го года состоятъ въ завоеватель- 
номъ духѣ Наполеона и въ патріоти
ческой твердости императора Алек
сандра Павловича, также безсмыслен
но, какъ сказать, что причины паденія 
Римской Имперіи заключаются въ 
томъ, что такой-то варваръ повелъ 
свои народы на Западъ, а такой-то 
Римскій императоръ дурно управлялъ 
государствомъ, или что огромная, сры- 
ваемая гора упала оттого, что послѣд
ній работникъ ударилъ лопатой.

Такое событіе, гдѣ милліоны людей 
убивали другъ друга и убили поло
вину милліона, не можетъ имѣть при
чиной волю одного человѣка: какъ 
одинъ человѣкъ не могъ одинъ подко
пать гору, такъ не можетъ одинъ че
ловѣкъ заставить умирать 500 тысячь. 
Но какія же причины? Одни историки 
говорятъ, что причиной былъ завоева
тельный духъ Французовъ,патріотизмъ 
Россіи. Другіе говорятъ о демократи
ческомъ элементѣ,который разносили 
полчища Наполеона и о необходимости 
Россіи вступить въ связь съ Европою; 
и т. п. Но какъ же милліоны людей 
стали убивать другъ друга, кто это 
велѣлъ имъ? Кажется, ясно для каж
даго, что отъ этого никому не могло 
быть лучше, а  всѣмъ хуже; зачѣмъ 
же они это дѣлали? Можно сдѣлать и 
дѣлаютъ безчисленное количество рет- 
роспективныхъ умозаключеній о при
чинахъ этого безсмысленнаго событія; 
но огромное количество утихъ объясне
ній и совпаденіе всѣхъ ихъ къ одной
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цѣли только доказываетъ то, что при
чинъ этихъ безчисленное множество, 
и что ни одну изъ нихъ нельзя на
звать причиной.

Зачѣмъ милліоны людей убивали 
другъ друга, тогда какъ съ сотворе
нія міра извѣстно, что это и Физически 
и нравственно дурно?

Затѣмъ, что это такъ неизбѣжно 
было нужно, что, исполняя это, люди 
исполняли тотъ стихійный, зоологи
ческій Закон']», который исполняютъ 
пчелы, истребляя другъ друга къ осе
ни, по которому С а м ц ы  животныхъ 
истребдяютъ другъ друга. Другаго 
отвѣта нельзя дать на этотъ страш
ный вопросъ.

Эта истина не только очевидна, но 
такъ прирожденна каждому человѣку, 
что ее не стоило бы доказывать, еже
ли бы не было другаго чувства и 
сознанія въ человѣкѣ, которое убѣж
даетъ его, что онъ свободенъ во вся
кій моментъ, когда онъ совершаетъ 
какое нибудь дѣйствіе.

Разсматривая исторію съ общей точ
ки зрѣнія, мы несомнѣнно убѣждены 
въ Предвѣчномъ Законѣ, по которому 
совершаются событія. Глядя съ точки 
зрѣнія личной, мы убѣждены въ про
тивномъ.

Человѣкъ, который убиваетъ дру
гаго, Наполеонъ, который отдаетъ 
приказаніе къ переходу черезъ Нѣ
манъ, вы и я, подавая прошеніе объ 
опредѣленіи на службу, поднимая и 
опуская руку, мы всѣ несомнѣнно 
убѣждены, что каждый поступокъ 
нашъ имѣетъ основаніемъ разумныя 
причины и нашъ произволъ, и что отъ 
насъ зависѣло поступить такъ или 
иначе, и это убѣжденіе до такой сте
пени присуще и дорого каждому изъ 
нась, что, не смотря на доводы исто
ріи и статистики преступленій (убѣж
дающіе насъ въ Непроизвольное™  
дѣйствій другихъ людей) мы распро
страненъ сознаніе нашей свободы на 
всѣ наши поступки.

Противорѣчіе кажется Неразрѣши

мымъ. Совершая поступокъ, я убѣж
денъ, что я совершаю его по своему 
произволу; разсматривая этотъ посту
покъ въ смыслѣ его участія въ общей 
жизни человѣчества (въ его истори
ческомъ значеніи) я убѣждаясь, что 
поступокъ этотъ былъ предопредѣленъ 
и неизбѣженъ. Въ чемъ заключается 
ошибка?

Психологическія наблюденія о спо
собности человѣка ретроспективно под
дѣлывать мгновенно подъ совершив
шійся Фактъ цѣлый рядъ мнимо-сво- 
бодныхъ умозаключеній (это я намѣ
ренъ изложить въ другомъ мѣстѣ бо
лѣе подробно) подтверждаютъ пред
положеніе о томъ, что сознаніе сво
боды человѣка, при совершеніи извѣ
стнаго рода поступковъ, ошибочно. 
Но тѣже психилогическія наблюденія 
доказываютъ, что есть другой рядъ 
поступковъ, въ которыхъ сознаніе 
свободы не рестроспективно, а мгно
венно и несомнѣнно. Я  несомнѣнно 
могу, что бы ни говорили матерія- 
листы, совершить дѣйствіе или воз
держаться отъ него, какъ скоро дѣй
ствіе это касается одного меня. Я  не
сомнѣнно, по одной моей волѣ, сейчасъ 
поднялъ и опустилъ руку. Я  сейчасъ 
могу перестать писать. Вы сейчасъ 
можете перестать читать. Несомнѣнно 
по одной моей волѣ и внѣ всѣхъ пре
пятствій я сейчасъ мыслью перенесся 
въ Америку или къ любому матема
тическому вопросу. Я  могу, испыты
вая свою свободу, поднять и съ силой 
опустить свою руку въ воздухѣ. Я 
сдѣлалъ это. Но подлѣ меня стоитъ 
ребенокъ, я поднимая) надъ нимъ руку 
и съ той же силой хочу опустить на 
ребенка. Я  не могу этого сдѣлать. На 
этого ребенка бросается собака, я не 
могу не поднять руку на собаку. Я 
стою во Фронтѣ и не могу не слѣдо
вать за движеніями полка. Я не могу 
въ сраженіи не идти съ своимъ пол
комъ въ атаку и не бѣжать, когда всѣ 
бѣгутъ вокругъ меня. Я не могу,коі’да 
я стою на судѣ защитникомъ обвиня-

Библиотека "Руниверс"



3  2 7 НѢСКОЛЬКО словъ по поводу книги: „ВОЙНА И МИРЪ.

емаго, перестать говорить или знать 
то что я буду говорить. Я не могу не 
мигнуть глазомъ противъ направлен
наго въ глазъ удара.

И такъ есть два рода поступковъ. 
Одни З а в и с я щ іе ,  другіе не З а в и с я щ іе  
отъ моей воли. И ошибка, производя
щая противорѣчіе, происходитъ толь
ко оттого, что сознаніе свободы (закон
но сопутствующее всякому поступку 
относящемуся до моего я, до самой выс
шей Отвлеченности моего существо
ванія) я неправильно переношу на мои 
поступки, Совершаемые въ совокупно
сти съ д р у г и м и  людьми и  З а в и с я щ іе  отъ 
совпаденія другихъ произволовъ съ 
моимъ. Опредѣлить границу области 
свободы и зависимости, весьма труд
но, и опредѣленіе этой границы состав
ляетъ существенную и единственную 
задачу психологіи; но, наблюдая за 
условіями проявленія нашей наиболь
шей свободы и наибольшей зависи
мости, нельзя не видѣть, что чѣмъ 
отвлеченнѣе и потому чѣмъ менѣе 
наша дѣятельность связана съ дѣя- 
тельностями другихъ людей, тѣмъ она 
свободнѣе; и на оборотъ чѣмъ боль
ше дѣятельность наша связана съ дру
гими людьми, тѣмъ она не свободнѣе.

Самая сильная, неразрываемая, тя
желая и постоянная связь съ другими 
людьми, есть такъ называемая власть

надъ другими людьми, которая въ 
своемъ истинномъ значеніи есть толь
ко наибольшая зависимость отъ нихъ.

Ошибочно или нѣтъ, но вполнѣ убѣ
дившись въ этомъ Впродолженіи моей 
работы, я естественно, описывая исто
рическія событія 1803, 1807 и особенно 
1812 года, въ которомъ наиболѣе Вы 
пукло выступаетъ этотъ законъ Пре
допредѣленія Г*), я не могъ приписы
вать значенія дѣламъ тѣхъ лю
дей, которымъ казалось что они управ
ляютъ событіями, но которые менѣе 
всѣхъ другихъ участниковъ событій 
вносили въ нихъ свободную человѣчес
кую дѣятельность. Дѣятельностьэтихъ 
людей была занимательна для меня 
только въ смыслѣ иллюстраціи того 
закона Предопредѣленія, который по 
моему убѣжденію управляетъ исторі
ею и того психологическаго закона, 
который заставляетъ человѣка, испол
няющаго самый несвободный посту
покъ, поддѣлывать въ своемъ вообра
женіи цѣлый рядъ рестроспективныхъ 
умозаключеній, имѣющихъ цѣлью до
казать ему самому его свободу.

Графъ Левъ Толстой.

[')  Д о с т о й н о  з а м ѣ ч а н ія ,  ч т о  п о ч т и  в с ѣ  п и с а 
т е л и ,  п и с а н н о е  о  1 2  г о д ѣ ,  в и д ѣ л и  в ъ  э т о м ъ  с о 
б ы т іи  ч т о - т о  о с о б е н н о е  и р о к о в о е .

ПОПРАВКИ
Къ стр. 213. Чиновникъ, состоявшій при гр. Бенигсенѣ для иностранной пе

реписки, былъ не Циннеръ, какъ напечатано, а Цизмеръ. Къ стр. 324 ^Отцы и 
Дѣти“, романъ И. С. Тургенева появился на англійскомъ языкѣ не въ Лондо
нѣ, а въ Ньюіоркѣ (Leypoldt and Holt. 1867. 8 ° VIII и 248 стр.) Этотъ переводъ 
сдѣланъ въ Ньюіоркѣ съ Русскаго языка г-номъ Скайлеромъ (Scliuyler, 1*1). 1).), 
нынѣ американскимъ консуломъ въ Москвѣ и замѣчателенъ тѣмъ, что въ началѣ 
помѣщены біографическій данныя объ И. С. Тургеневѣ, полученныя переводчи
комъ отъ него самаго изъ Бадена. П. Б.

----------сх>О§§0<х>---------
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4. Политика Фридриха Великаго съ 1763 по 1775 годъ.
Переведено и составлено княземъ Павломъ Вяземскимъ: 168—256
а) Предисловіе, [стр. 163].
«) Выписки изъ соч. Фридриха Великаго: „Исторія 

моего времени“ [165 стр]. 
в> Переписка Фридриха Великаго съ гр. Сольмсомъ.—

Письма Императора Іосифа и Маріи Терезіи и 
другихъ лицъ, участвовавшихъ въ раздѣлѣ Поль
ши [стр. 203].

5. Дидро. Біографическій очеркъ, соч. И. Ѳ. Шугурова. 257—305
6. Обрядъ при Высочайш. шествіи Ея Императорскаго 

Величества чрезъ Харьковское намѣстничество (1787) 306—313
7. Изъ Записокъ гр. Е . Ѳ. Комаровскаго (Времена Ека

терины). 314—351
8. Два письма графа Эстергази изъ Петербурга къ женѣ

своей (о Екатеринѣ ІІ-й). 352—360
9. Изъ бумагъ А. П. Мельгунова: 361—364

а) Рескриптъ ИмператрицыЕкатерины ІІ-й [361 стр.].
б> Письмо П.В. Завадовскаго къМельгунову[362стр.].
BJ Замѣтки о могилѣ А. П. Мельгунова [363 стр.].

Л . Н. Трефолева.
10. Выписки изъ Архива Канцеляріи Прибалтійскаго

Генерала-Губернатора: 367
Яицкіе казаки въ Прибалтійскомъ краю, распо

ряженія касательно возстановленія Бирона въ 
Курляндіи, о новомъ Самозванцѣ и пр. и пр.,
[367 стр.].

11. Цензурная вѣдомость 1786—1788 годовъ [стр. 425].
12. Записка митрополита Московскаго Филарета о со

хранности церковныхъ древностей.

Цѣна въ Москвѣ и С.-Петербургѣ 2 р. 50 к., съ пересылкою 
3 рубля. Подучать можно въ Москвѣ у П. И. Бартенева, въ С.-Пе
тербургѣ у книгопродавца А. Ѳ. Базанова.

Печатается второе изданіе книги Іезуиты и ихъ отношеніе къ 
Россіи, сочиненіе Ю. Ѳ. Самарина. Цѣна этого втораго изданія бу
детъ понижена противъ перваго.
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РУССКІЙ АРХИВЪ
ю

(ГОДЪ ШЕСТЫЙ)
Подписка принимается въ Москвѣ въ Чертковской библіотекѣ на Мясниц

кой, № 7. Въ С.-Петербургѣ у  А. Ѳ. Вазунова, на Невскомъ проспектѣ, въ
д. Ольхиной.

Цѣна за годовое изданіе Русскаго Архива, состоящее изъ 12 выпусковъ, 
съ пересылкою и доставкою въ дома Ш С С ТЬ рублей.

Иногородные подписчики обращаются съ своими требованіями исключительно 
въ Москву, въ Чертковскую библіотеку.

Тамъ же можно получать Русскій Архивъ прежнихъ годовъ (отдѣльныя те
тради собранныя въ тома) 1863 и 1864 по 4 p ., 1865, 1866 и 1867 по 5 р. Пе
ресылка за каждый годъ по ЗО коп. Покупающіе не менѣе двухъ томовъ 
пользуются уступкою по ЗО к. съ тома. Желающіе получить всѣ пять лѣтъ 
вмѣстѣ высылаютъ съ пересылкою 23 рубля, а выписывающіе при томъ и на 
1868 годъ,—платятъ съ пересылкою 28 рублей.

Тетради Русскаго Архива по Одиначкѣ не продаются.
Лица, проживающія въ чужихъ краяхъ, могутъ выписывать Русскій Ар

хивъ, обращаясь въ Берлинскій почтамтъ, а  также въ Москву, въ Чертков
скую библіотеку, и высылаютъ на Русскія деньги: для доставленія въ Герма
нію *31 p.; во Францію и Бельгію ф  р. 5 0  *•; въ Англію 8  p .; въ Швейцарію 
и Италію Ѳ р .

Тамъ же:

ЗАПИСКИ ЛЬВА НИКОЛАЕВИЧА ЭНГЕЛЬГАРДТА О 
ВРЕМЕНАХЪ ЕКАТЕРИНЫ, ПАВЛА И АЛЕКСАНДРА 1-ГО .

(Полный по возможности текстъ)

Съ примѣчаніями и указателемъ. М. 1867. ( 8 °. VIII, 240 и VIII стр.)
Цѣна 1 р. ЗО к., съ пер. 1 р. 75 к.

С о с т а в и т е л ь  и  и з д а т е л ь  Р у с с к а г о  А р х и в а :  Петръ Бартеневъ.
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ГОДЬ ШЕСТЫЙ

ИЗДАВАЕМЫЙ

4  и S» прі 1 8 8 8 »
НЕРТКОВСКОЙ БИБЛІОТЕКѢ.

с о д е р ж а н іе :

1. Очеркъ помъпшчьяго быта бъ йачатб 7. Протоколъ двадцатая Арзамасквго м -
нынѣшняго вѣка. Посмертная статья Бѣжанія, въ стихахъ В. Л. Жукоскагшо.
С. Т. Аксакова. 8. Письмо В. А . Жуковскаю къ Д. В.

2. Письма къ Ивану Ивановичу Дмитріева Дашкову.
а) 12 писемъ Д. В. Дашкова. 6) 29 9. Еще разсказъ очевидца о Петербург

скомъ пожарѣ 1837 г. И. Д. Лужица, 
съ приложеніями.

10. Матеріалы для полнаго собранія сочи
неній и для біографіи гр. Ѳ. В. Росто
пчина. И. И. JoHtuKoea.

11. Любовь баснописца Крылова, замѣтка 
Я . В. Алабина.

12. Воспоминанія объ Е. А. Баратынскому 
П. Г. Кичеева.

13. Два письма министра народнаго просвѣ
щенія князя А. Н. Голицына къ дирек
тору Царскосельскаго лицея Е. А- 
Енгельгарту.

14. Письмо г-на управляющаго Морскимъ 
Министерствомъ Я . К. Краббе (по по
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М О С К В А .
Т*<л*ір*-»)з Гря*:*»* к К. у Пр*чч«-т»«ц«:*щд> ю рот» д ІІхдекѳгоі- 

1868.

писемъ князя и .  А  Вяземскаго.
3. Изъ бумагъ ірафа де Бальмена, Рус

скаго пристава иа островѣ св. Елены 
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1. Свѣдѣнія, новыя письма и бумаги, касающіяся родителей и
пріѣзда въ Россію Екатерины ІІ-й. 1 —  44

2. Три циркулярные указа Россійскихъ министрамъ за первые,
мѣсяцы Екатерининскаго царствованія (о движеніяхъ хана 
Крымскаго, о вторичномъ занятіи Пруссіи Русскими войска
ми, и о заговорѣ Гурьевыхъ и Хрущовыхъ съ новыми свѣ
дѣніями объ этомъ заговорѣ, по современнымъ бумагамъ). 45— 51

3. Переписка Екатерины ІІ-й съ Московскимъ главнокомандую
щимъ княземъ Михаилемъ Никитичемъ Волконскимъ. 52-—162
») Всеподданѣйшее мнѣніе князя Михайлы Волконскаго на

данные отъ Ея Императорскаго В—ства собственноруч- 
ные пункты [53 стр.].

'•) (Отвѣтныя письма князя M. Н. Волконскаго (о гр. Паникѣ)
[97—98 стр.].

Отвѣтныя письма кн. M. Н. Волконскаго (о П угачевѣ.
[стр. 100, 103, 104, 105, 112, 115—147, 119, Ш - 1 ‘24,
128, 130—131, 135 и 137.].

О Отвѣты князя M. Н. Волконскаго, о разныхъ предметахъ.
[стр. Ш ,  136 и 138.].

Донесенія князя Волконскаго о привозѣ въ Москву Пуга
чева и о показаніяхъ его. [стр. 123—136 ].

М Копія съ письма Яицкихъ Казаковъ къ гр. Г. Г. Орлову.
[стр. 365.].

*0 Копія съ даннаго Казакамъ отъ его свѣтлости, гр. Гр. Гр,
Орлова, паспорта [стр. 366.].

4. Политика Фридриха Великаго съ 1763 по 1775 годъ.
Переведено и составлено княземъ Павломъ Вяземскимъ: 163—265
“) Предисловіе [стр. 163].

Выписки изъ еоч. Фридриха Великаго: „Исторія моего вре
мени“ [165 стр]
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ОЧЕРКЪ ПО М Щ ИЧ Ь ЯГО  БЫ ТА
въ началѣ нынѣшняго в«і& (°).

Въ первыхъ годахъ, перваго десятилѣ
тія текущаго, богатаго великими событія
ми, Девятнадцатаго вѣка, стало быть 
слишкомъ за пятьдесятъ лѣтъ, въ одной 
отдаленной отъ столицъ, полустепной 
и полулѣсной губерніи, сосѣдственной съ 
настоящими, Коренными нашими Лѣс
ными губерніями, Пермскою и Вятской), въ 
совершенномъ захолустьѣ, жило богатое и 
многочисленное дворянское семейство 
Болдухиныхъ, въ пятисотдушномъ селѣ 
Вознесенскомъ Болдухино-тожъ; — жило 
въ полномъ смыслѣ по деревенски. Стари
ки, не получившіе никакого образованія, 
разбогатѣвшіе недавно и совершенно 
неожиданно, не привыкли еще пользо
ваться и распоряжаться, какъ слѣдуетъ, 
всѣми средствами настоящаго своего бога
таго состоянія. Въ иныхъ случаяхъ тра- 
тились они безъ надобности и бросали день
ги, какъ говорится, на вѣтеръ, такъ что 
добрые люди посмѣивались и думали про 
себя, а иѣкоторые можетъ быть и говори
ли: „дешево деньги достались; цѣны и 
счету имъ незнаютъ„. Въ иныхъ случаяхъ 
же, именно въ такихъ, въ которыхъ не 
надо жалѣть денегъ, Болдухины были 
скуповаты, и вотъ тѣже добрые люди 
говорили про себя, а нѣкоторые можетъ 
быть и въ слухъ, что: ne рука нрестья-

I * )  Честь »того О черка, Набросанная С . Т . А к са -  
«овыыъ не задолго до его Кончены , бы ла напечатана  
въРуссвоК Б есѣдъ  1 8 6 0  r . ,  кн. 2 -я .  подъзаглавіем ъ;<О т- 
рывокъ изъ повѣсти Н атаиіа». Этотъ очеркъ дорогъ намъ  
въ Литературномъ отнош еніи , ванъ посм ертное про- 
азведеніе одного изъ л уч ш ихъ  наш ихъ пи сателей , и въ 
отношеніи историческомъ, кахъ и зображ ен іе недавно  
отшітаго бы та. ІІ. і>.

IV. 1.

кину калачъ ѣсть, и что не Смыслитъ 
Ёолдухины, гдѣ Денежку надо приберечь 
и гдѣ бросить.—Впрочемъ, слѣдуя духу 
времени, начинавшему пробиваться до 
границъ такихъ губерній, гдѣ зимой ча
стехонько замерзаетъ ртуть, Болдухины 
желали доставить воспитаніе своимъ дѣ
тямъ, и для того не жалѣли денегъ. 
Разумѣется успѣхъ (понимая его въ на
шемъ смыслѣ), не соотвѣтствовалъ жела
нію и значительной денежной тратѣ, 
потому что не только трудно, но почти 
невозможно было затащить въ такую 
отдаленную глушь хорошихъ учителей и 
учительница учительницы или мадамы, 
какъ ихъ тогда называли, были необхо
димѣе учителей, потому что въ семействѣ 
Болдухиныхъ находилось пять дочерей и 
четверо сыновей; но всѣ братья были 
дѣти, были почти П о г о д к и  и  моложе своихъ 
сестеръ. Старшей изъ нихъ, Наташѣ, 
совершенной красавицѣ, тогда было 14 
лѣтъ. И такъ родители ограничились 
тѣмъ, что выписали черезъ какого то 
корреспондента, печатно увѣрявшаго въ 
газетахъ о своей честности, какую-то 
мадамъ де Фуасье и какого-то мусьё, 
стараго капитана австрійской службы 
Морицъ Иваныча Шевалье де Глейхен- 
Фелда, и поручили имъ учить дѣтей всѣмъ 
наукамъ и искусствамъ. Старая Францу
женка мадамъ де Фуасье, незнавшая ника
кихъ языковъ, кромѣ Ф ранцузскаго, умѣла 
только ворожить на картахъ и страстно 
любить свою огромную болонку „ Азора“ ,у 
котораго были какіе-то странные, черные, 
точно Человѣчьи глаза, такъ что горнич
ный дѣвки боялись смотрѣть на Азорку. 

русскій архивъ 1868. 18
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Ш евалье де ГлейхенФельдъ, Нидерландскій 
уроженецъ, “Морсъ Иванычъ“, какъ его 
звала въ домѣ прислуга, зналъ основа
тельно два языка, Французскій и нѣмецкій, 
неосновательно—латинскій, да четвертый 
еще, составленный имъ самимъ изъ всѣхъ 
европейскихъ языковъ и преимуществен
но изъ польскаго и другихъ славянскихъ 
нарѣчій, потому что капитанъ долго слу
жилъ въ австрійской арміи и много таскал- 
ся по австрійскимъ славянскимъ владѣ
ніямъ. Вотъ обращикъ его рѣчей на этомъ 
составномъ языкѣ. Хотѣлъ ли онъ назвать 
кого нибудь глупымъ, онъ говорилъ: онъ 
има на свой глуваш анки,ирбатаислона; 
т. е. онъ имѣетъ въ своей головѣ сѣно, тра
ву и солому. Разговоры называлъ говріа- 
нье, сказки—кишкересъ, вора—двуръ, 
дѣвушку—кобиткаипр. Сверхъ того онъ 
былъ большой проказникъ, иногда назы
валъ барыню —баранина, Притворяясь, что 
не умѣетъ различать этихъ словъ. Такъ 
напримѣръ, одинъ разъ при гостяхъ за 
обѣдомъ, будучи недоволенъ, что мало 
осталось жаркаго на блюдѣ, онъ съ доса- 
дой отказался отъ него. Г-жа Болдухи- 
на, замѣтивъ это, въ простотѣ души обра
тилась къ нему съ вопросомъ: „отчего, Мо
рицъ Иванычъ, вы не взяли жаренаго?“... 
„ Оттого,моя сударыня баранина,отвѣчалъ 
капитанъ, что ту не ма кусокъ на мой гу
сто. “ Г-жа Болдухина покраснѣла до уніей 
съ досады,гости расхохотались, у  лакеевъ 
искривились лица отъ сдержаннаго смѣ
ха, а Морсъ Иванычъ съ видомъ невинно
сти началъ допрашивать: не сказалъ ли 
онъ чего нибудь С м ѣ ш н аго  ? Кавалеръ де 
ГлейхенФельдъ тожеворожилъ, но но звѣз
дамъ, и составлялъ Гороскопъ^ взлѣзая 
для наблюденія по ночамъ на колокольню. 
Странно, что, на смѣхъ здравому смыслу, 
нѣкоторые изъ его Горокоповъ впослѣд
ствіи оказывались поразительно вѣрны. 
Разумѣется его считали колдуномъ и даже 
побаивались. Онъ о ч е н ь  любилъ о д н о г о  
изъ сыновей Болдухиныхъ, Смуглаго ли
цемъ мальчика и называлъ его: „черный 
попа. “ Передъ Наташей онъ благоговѣлъ.

Сначала ученье шло, казалось, хорошо; 
но года черезъ два Старики стали догады

ваться, что такіе учителя недостаточны 
для окончательнаго воспитанія, да и сосѣ
ди корили, что стыдно, приихъ состояніи, 
не доставить дѣтямъ столичнаго образова
нія. Болдухины думали, думали и рѣши
лись для окончательнаго воспитанія стар
шихъ дѣтей переѣхать на годъ въ Моск
ву, гдѣ и прежде бывали не одинъ разъ, 
только на короткое время. Впрочемъ 
была и другая побудительная причина 
къ отъѣзду въ древнюю столицу.

Съ половины лѣта начались сборы; Ста
рики не умѣли понять, что въ Москвѣ нуж
но только побольше денегъ и, какъ можно 
меньше народу. Они нагрузились всякою 
Всячиною, набрали кучу ненужныхъ 
вещей, запасовъ и людей; разумѣется, за 
все это они дорого поплатились.

Въ послѣднихъ числахъ сентября, еще 
въ хорошую, или покрайней мѣрѣ сно- 
сную, осеннюю погоду, довольно рано 
поутру, выѣхали изъ села Болдухина двѣ 
кареты, двѣ коляски, нѣсколько кибитокъ 
и телѣгъ, навьюченныхъ до нельзя. Весь 
этотъ обозище отправлялся на своихъ 
доморощенныхъ, господскихъ лошадяхъ, 
числомъ не болѣе, не менѣе, на тридцати 
семи коняхъ. Не успѣли отъѣхать и 
пятнадцати верстъ, какъ семилѣтній ма
льчикъ ІІетруша, старш ій изъ сыновей 
Болдухиныхъ, Фаворитъ и баловень Вар
вары Михайловны (такъ звали г-жу Бол- 
духину), котораго повезли уже нездоро
вымъ, въ надеждѣ, что дорогой будетъ ему 
лучш е,—такъ разнемогся или по крайней 
мѣрѣ такъ расплакался (ѣхать въ Москву 
ему не хотѣлось), что испуганные роди
тели рѣшились воротиться домой.

Въ селѣ Болдухинѣ общее удовольствіе, 
по случаю отъѣзда господъ въ Москву не
долгое время, находилось въ самомъ раз
гарѣ. Многочисленная дворня, проводя до 
околицы своихъ помѣщиковъ со многими 
вздохами и слезами, толпою возвращалась 
домой, разсуждая между собой, зачѣмъ 
уѣхали бары въ Москву. „Видно денегъ 
некуда дѣвать, говорилъ, хрипя отъ 
Одышки, старый ключникъ, Иванъ Мар- 
кычь; ну чего не видали въ Москвѣ? Ну гдѣ 
имъ найдти житья лучше, какъ въ Болду хи-
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нѣ.?“—„Это все она! подхватила молодая, 
Смазливая прачка, С осл а н н а я  н е д а в н о  за 
что-то изъ Горничныхъ въ людскую сти
рать бѣлье. Баринъ бы вѣкъ не выѣхалъ 
изъ деревни; это в с е  ей, барынѣ, не С и дится  
дома, она же и Дочку подбила. “—„Ну гдѣ 
тебѣ, Глупой бабѣ это разумѣть, возра
жалъ старый буфетчикъ,купленный лѣтъ 
за десять Болдухиными. Можно ли при
ровнять Московскую жизнь къ вашей? 
Здѣсь глушь, Азія, Татары, Черемисы, 
да Вотяки. Кого здѣсь увидишь? А тамъ 
на Москвѣ у насъ, церквей Божіихъ 
не сочтешь; енераловъ и всякихъ важ
ныхъ господъ видимо не видимо, а къ
тому же и дѣтокъ надобно обучать....... “
Въ такихъ-то пріятныхъ и поучитель
ныхъ разговорахъ дошла дворня до 
своихъ избъ, клѣтей и амбарушекъ, и 
разбившись на кружки, принялась пи
ровать на свободѣ. Хотя помѣщики бы
ди люди не строгіе, а добрые и даже 
слабые; но все какъ будто гора у всѣхъ 
свалилась съ плечъ, и всякій строилъ 
въ головѣ планы, какъ бы сначала по
веселиться, а потомъ повыгоднѣе про
водить свое досужее время.

Вдругъ какой-то зоркій М альчишка 
замѣтилъ показавшіеся на горѣ высокіе 
экипажи; ихъ сейчасъ узнали, и тре
вожная вѣсть: „господа воротились“,
какъ молнія пронеслась по всѣмъ люд- 
скимъ, избамъ, ткацкимъ, столярнымъ, 
прачешнымъ, — и вездѣ сдѣлалась боль
шая суматоха. Кто могъ, побѣжалъ на 
встрѣчу, а кто не могъ, — тѣ попрята
лись, наказавъ отвѣчать господамъ, если 
спросятъ: что прикащикъ уѣхалъ, дес
кать, по хозяйственнымъ господскимъ 
надобностямъ въ сосѣднюю деревню, что 
ключникъ Угорѣлъ въ банѣ, старый бу
фетчикъ отлучился ПООХОТИТЬСЯ СЪ ОСТ
РОГОЮ за рыбою, верстъ за шесть, и 
пр. и пр.

Но всѣ опасенія были напрасны и 
всѣ предосторожности не нужны. Хозя
ева воротились въ такомъ смущеніи, 
что не обратили ни на кого ни малѣй
шаго вниманія. Смущеніе происходило 
отъ того, что старикъ Болдухинъ (въ

самомъ дѣлѣ неохотно ѣхавшій въ Мо
скву) сказалъ наотрѣзъ своей супругѣ 
и дочери, при рѣшеніи воротиться домой, 
что, по выздоровленіи ІІетруши, хотя 
бы оно и черезъ недѣлю послѣдовало, 
поздно будетъ пускаться въ такой даль
ній путь; что въ октябрѣ уже не ѣзда 
на своихъ но проселочнымъ дорогамъ и 
что ѣхать надо будетъ уже по зимѣ. Изъ 
этого вышелъ горячій и непріятный 
споръ, и всѣ воротились очень невеселы, 
особенно мать и старшая дочь Наташа, 
шестнадцатилѣтняя необыкновенная Кра
савица. И матери и дочери, по какимъ 
то невѣдомымъ, инстинктивнымъ причи
намъ, очень хотѣлось въ Москву и, вой
дя въ домъ, прошли онѣ прямо въ спаль
ню г-жи Болдухиной и принялись обѣ 
плакать.

Экипажи поставили у лакейскаго подъ
ѣзда и у Дѣвичьяго крыльца; лошадей 
приказано было отложить, а Лакеямъ и 
горничнымъ выбирать изъ каретъ и 
повозокъ только необходимое для но
члега; изъ чего можно заключить, что 
барыня надѣялась на скорое выздоро
вленіе Петруши. Кучеръ Трофимъ, вы- 
прягая коренныхъ изъ чегверомѣстной 
кареты, крѣпко сердился на Форрейтора 
Сидорку: „Счастливъ ты, собачій сынъ, 
что воротились, говорилъ онъ Хри
плымъ басомъ. Я бы на первой кормежкѣ 
Нагрѣлъ те спину. Вишь, какъ упарилъ 
подсѣдельную! Развѣ я те не кричалъ: 
Держи, не давай натягивать постромокъ. “ 
—„Да кто её Дядюшка сдержитъ? раз
давался пискливый и плаксивый голосъ 
Форрейтора. Вѣдь ты самъ знаешь, ка
кова она въ головѣ-то крѣпка: всѣ руки
вытянула......“ „Я те вытяну. Ну,
ну, ну, веди лошадей-то твоихъ,“ вор- 
чалъ Трофимъ (человѣкъ незлой, но лю
бившій припугнуть Форрейтора Сидорку), 
уводя въ конюшню четвёрку вспарен- 
ныхъ коней. Лакеи и горничный при
нялись выбираться; кое-кто изъ остава
вшихся дворовыхъ прибѣжали помогать 
имъ, и со всѣхъ сторонъ посыпались 
шутки и Прибаутки по случаю неудачной 
поѣздки и скораго возвращенія: „ну что,
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хорошо ли въ Москвѣ? Чай, всего на- 
глядѣлись! “ говорили одни, оставшіеся 
въ деревнѣ. „Мы то ничего, говорили 
воротившіеся, а вотъ вамъ-то каково! И 
погулять не успѣли. Да гдѣ у васъ ос- 
тальные-то? Али съ радости угорѣли?“ 
„Ну нишни, что орешь! Вонъ баринъ
на крыльцѣ“.......  Баринъ въ самомъ
дѣлѣ вышелъ на крыльцо для какихъ
то приказаній.......  Въ самую эту минуту
раздался колокольчикъ, и телѣга парой, 
шибко приближаясь и звеня, въѣхала 
на дворъ; проворно Соскочилъ съ нея 
никому неизвѣстный, одѣтый какъ ба
ринъ, какой-то молодой малой, спросилъ 
дома ли господа, и гдѣ они; и когда ука
зали ему, что господинъ стоитъ на крыль
цѣ, пріѣзжій подошелъ къ барину, 
снялъ дорожный картузъ, поклонился, 
подалъ письмо и сказалъ: „Флегонтъ 
Аѳанасьичь, Марья Васильевна и Аѳа
насій Флегонтовичь Солобуевы, прика 
зали кланяться, спросить о здоровьѣ и 
доложить, что они пріѣхали и остано
вились въ Вырыпаевкѣ“. Хозяинъ очень 
смутился, спросилъ однако о здоровьѣ 
Солобуевыхъ и, взявъ письмо, торо
пливо ушелъ въ домъ. Входя въ спальню 
съ письмомъ въ рукѣ, Болдухинъ ска
залъ торжественно: „ну вотъ, матушка, 
хорошо, что воротились: вѣдь Солобу
евы пріѣхали. Вѣдь было бы стыдно, ес
либъ не застали насъ. Вѣдь я говорилъ, 
что пріѣдутъ. “ Мат{> и дочь обѣ вскри- 
кнули и вскочили, подумавъ, что Со
лобуевы у крыльца, и сейчасъ вспомни, 
что они одѣты по дорожнему; но Васи
лій Петровичь (такъ называли старика 
Болдухина) поспѣшилъ ихъ успокоить, 
сказавъ, что гости ночуютъ за двѣнад
цать верстъ и прислали передоваго съ 
письмомъ. Поспѣшно прочли письмо, 
содержавшее въ себѣ только извѣщеніе 
о завтрашнемъ пріѣздѣ (написанное кон- 
торскимъ слогомъ и почеркомъ). Разу
мѣется, пріѣздъ послѣдовалъ вслѣдствіе 
приглашенія самихъ Болдухиныхъ, сдѣ
ланнаго еще прошлаго года, которое 
считали несбыточнымъ и о которомъ 
почти забыли. Хозяева не вдругъ опом

нились отъ такого уже вовсе неожидан
наго и поздняго посѣщенія, которое 
застало ихъ совершенно въ расплохъ, 
совершенно не въ пору, но дѣлать было 
нечего. Сообразя нѣсколько свое поло
женіе, Болдухины прежде всего при
звали къ себѣ въ залу нарочнаго, при
сланнаго съ письмомъ, распросили его 
самымъ ласковымъ образомъ о здоровьѣ 
его господъ и о томъ, благополучно ли 
они совершили такую дальнюю, трудную 
дорогу? Сказали между прочимъ, какъ 
они рады такимъ дорогимъ и Почтен
нымъ гостямъ; госпожа же Болдухина 
между ласковыми рѣчами вклеила и во
просъ: отчего Флегонтъ Аѳанасьичь,
Марья Васильевна и Аѳанасій Флегон
товичь не прибыли лѣтомъ, а пустились 
въ путь уже въ позднюю осень? Бойкій 
и хвастливый лакей, камердинеръ моло
даго Солобуева, сейчасъ смекнулъ съ 
кѣмъ имѣетъ дѣло, закидалъ словами 
нашихъ деревенскихъ стариковъ и умѣлъ 
напустить имъ такой пыли въ глаза раз
сказами о разныхъ Привычкахъ и приви- 
редахъ своихъ богатыхъ господъ, что 
Болдухины П е р е т р у с и л и с ь  и не знали, 
какъ принять, гдѣ помѣстить и какъ 
угостить, хотя не знатныхъ, но страш
нымъ богатствомъ избалованныхъ и 
изнѣженныхъ посѣтителей; на вопросъ 
же Варвары Михайловны, отчего такъ 
поздно пріѣхали Солобуевы, камерди
неръ отвѣчалъ : „ Все изволили сбираться 
и до послѣдняго дня не рѣшались ѣхать 
или нѣтъ-съ. Вѣдь Флегонту Аѳанасьичу 
отлучиться не то, что другому-съ; въ 
ихнихъ дѣлахъ можетъ сдѣлаться въ 
одну недѣлю упущеніе на мильонъ или 
болѣе-съ (лакей не пугался цыфры); 
окромѣ же того они привыкли вездѣ жить, 
какъ живутъ у себя дома; все съ собой 
забрали-съ, и людей себѣ пріятныхъ, и 
мухобилей, къ которымъ привыкли. Мы 
ѣдимъ-съ въ трехъ каретахъ, двухъ 
коляскахъ и въ 20-ти повозкахъ; всего 
25 экипажей-съ; господъ и служителей 
находится 22 персоны; до сотни беремъ 
лошадей. Флегонтъ Аѳанасьичь очень 
знаютъ-съ, что въ домѣ помѣститься
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имъ съ семействомъ невозможно: и вамъ 
и имъ-съ будетъ безпокойно; а  потому 
приказали просить, если нѣтъ особаго 
Флигеля для ихъ помѣщенія, очистить 
десятка два-съ крестьянскихъ избъ. 
Хозяева останутся довольны-съ. “ — По
куда объяснялись и ласково бесѣдовали 
съ камердинеромъ, успѣли приготовить 
для него кое-что поѣсть, потому что въ 
этотъ день, ни для господъ въ кухнѣ, 
ни для людей въ Застольное ничего 
не готовили: остававшуюся въ Болду- 
хинѣ Дворню всю спустили на Мѣсячину. 
Потомъ напоили Пріѣзжаго господскимъ 
Чаемъ съ ромомъ, и потомъ самъ Болду- 
хинъ пошелъ съ нимъ осматривать Фли
гель, никѣмъ кромѣ Пріѣзжихъ гостей 
не занимаемый, а также и Людскія избы. 
По счастью камердинеръ благосклонно 
объявилъ, что Ф лигель очень достаточенъ 
для временнаго помѣщенія его господъ 
и что если очистить нѣсколько Людскихъ 
избъ, то и служители помѣститься въ 
нихъ могутъ. Старикъ Болдухинъ очень 
былъ доволенъ такимъ отзывомъ. Камер 
динеръ просилъ немедленно его отпра
вить. Привезшая его Вырыпаевскан 
пара, нанятая съ оборотомъ, вмѣстѣ 
съ подводчикомъ, была накормлена и 
напоена: лошадки-водой, а подводчикъ — 
виномъ. Болдухины написали самое 
ласковое письмо къ Солобуевымъ, про
сили камердинера на словахъ передать 
ихъ радость дорогимъ гостямъ, буфет
чикъ поднесъ ему третью рюмку Сладкой 
водки, —и опять Зазвенѣлъ колокольчикъ, 
застукала телѣга, поднявъ за собою 
пыльвдоль длинной Болдухинской улицы, 
и уѣхалъ бойкій камердинеръ. — Боже 
мой! Какая суматоха, какая кутерьма, 
поднялась въ цѣломъ домѣ! Надо было 
не только выбраться изъ дорожныхъ 
экипажей, разложиться по мѣстамъ, при
весть и кухню и буфетъ въ прежній 
порядокъ,—надо было все устроить для 
помѣщенія, для угощенія Пріѣзжихъ го
стей, богачей, мильонщиковъ, у  кото
рыхъ и прислуга одѣвается и живетъ 
по Господски! Дымъ пошелъ Коромыс
ломъ....... Но не пора ли мнѣ воротиться

назадъ и разсказать, что это за Соло- 
буевы, какъ они познакомились съ Бол- 
духиными и что значитъ ихъ посѣщеніе?

Въ Оренбурской губерніи находятся 
Сѣрные источники, получившіе въ послѣд
ствіи всѣмъ извѣстное имя „Сергіев- 
скихъ сѣрныхъ водъ“. Тогда это было 
дикое мѣсто на нагорной сторонѣ степ
ной рѣки „Большой Сургутъ.“ Сѣрные 
ключи били изъ подошвы небольшой го
ры и ручьями втекали въ огромный Че
твероугольный, крѣпко срубленный изъ 
толстыхъ дубовыхъ бревенъ, бассейнъ 
построенный необычайно прочно и почти 
до краевъ наполненный осѣвшею сѣрою. 
Старожилы говорили, да и мѣстность 
это подтверждала, что тутъ былъ нѣ
когда сѣрный заводъ, уничтоженный 
будто бы въ послѣдніе годы царство
ванія императрицы Елизаветы. Лично 
мнѣ разсказывали, что когда расчищала 
Сѣрные ключи, то находили дубовые 
клинья, чурбаки и доски, обернуть^ въ 
войлокъ, которыми были крѣпко заколо- 
чены главные источники, отъ чего вода, 
прегражденная въ своемъ истокѣ, проса
чивалась вокругъ множествомъ малень
кихъ Родниковъ. Очевидно, что заводъ 
былъ уничтоженъ за мнимымъ, т. е. 
искусственнымъ, уменьшеніемъ сѣрныхъ 
ключей. Кому это было нужно, — не 
знаю. Изъ бассейна бѣжала рѣчка и впа
дала въ Сургутъ. По отлогимъ скатамъ, 
въ ущельяхъ которыхъ, избитыхъ шах- 
тами, росли разныя породы черно- 
лѣсья, — въ живописномъ безпорядкѣ 
были разбросаны Калмыцкія кибитки, 
палатки, плетневые шалаши, и кое- 
гдѣ избушки, перевезенныя изъ ближай
шихъ Чувашскихъ деревень. Помѣщики, 
даже изъ дальнихъ мѣстъ, начинали уже 
каждое лѣто съѣзжаться на воды. Ника
кихъ докторовъ и полицейскихъ чинов
никовъ тамъ еще не было, а былъ нѣ
кто Петръ Андреичь Глазовъ, Оренбург
скій помѣщикъ и желѣзный заводчикъ, 
открывшій эти цѣлебные источники по 
народной молвѣ, потому что обыватели 
упраздненнаго города Сергіевска и 
окрестные жители, по большей части
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не крещеные Чуваши, не переставали 
лѣчиться и Вылѣчиваться отъ всѣхъ бо
лѣзней питьемъ прозрачной, холодной, 
какъ ледъ, сѣрной воды и Купаньемъ 
въ ея бассейнѣ. Помѣщикъ Глазовъ, чу
десно излеченный ими отъ долговремен
ной болѣзни, сталъ посѣщать ежегодно 
цѣлебные источники и сдѣлался ревност
нымъ распростанителемъ ихъ славы, 
приглашая туда словесно всѣхъ знако
мыхъ и, черезъ письма, даже не знако
мыхъ ему людей, доказывая имъ пользу 
лѣченья собственнымъ примѣромъ. Онъ 
сдѣлался какимъ-то хозяиномъ, полицей
скимъ чиновникомъ и докторомъ при 
Сѣрныхъ Водахъ: всякій новопріѣзжій 
являлся къ Петру Андреичу, спраши
валъ, гдѣ ему разбить свой таборъ, раз
сказывалъ про свою болѣзнь и просилъ 
наставленія, какъ употреблять воду? 
Петръ Андреичь отводилъ мѣста, назна
чалъ употребленіе цѣлебной воды, даже 
указывалъ, гдѣ брать дрова и откуда 
получать съѣстные припасы; всѣ съ  
уваженіемъ и благодарностью въ точности 
исполняли его благодѣтельные совѣты.

Болдухины имѣли на Сѣрныхъ Водахъ 
с а м у ю  л у ч ш у ю  избу, которую называли 
дворцомъ, потому что Варвара Михай
ловна, женщина Т у ч н а я ,  но болѣзненная, 
не смотря на отдаленность (надо было 
проѣхать слишкомъ триста верстъ), 
уже нѣсколько лѣтъ Пріѣзжала туда съ 
мужемъ и старшими дѣтьми лѣчиться 
Цѣлебными к л ю ч а м и ."  Въ прошедшемъ 
году Болдухины жили лѣто на Сѣрныхъ 
Водахъ. Кочевой бытъ скоро знакомитъ 
и сближаетъ людей, а потому и Болду
хины были знакомы со всѣми.

Въ одинъ знойный, лѣтній день, ког
да душно было сидѣть и въ избѣ, и въ 
палаткѣ, и въ Калмыцкой Кибиткѣ,—не 
смотря на то, что боковыя кошмы бы
ли подняты и воздухъ свободно прохо
дилъ сквозь рѣшетчатыя стѣнки вой- 
лочнаго шатра, семейство Болдухиныхъ 
сидѣло съ нѣсколькими посѣтителями въ 
тѣни своей избы и, не смущаясь жаромъ, 
готовилось пить чай, тогда еще не З а 
прещенный докторами, потому что ихъ

не было. Вдругъ видятъ они Проѣзжа
ющіе мимо Крестьянскіе Роспуски, на 
которыхъ, на грудѣ подушекъ, покры
тыхъ богатымъ Ковромъ, высоко сидѣлъ 
большаго роста, никому незнакомый, 
очень тучный старикъ. Видъ его пора
зилъ всѣхъ; на головѣ его была надѣта 
черная, Пуховая шляпа съ широкими 
полями; длинные, сѣдые волосы лежали 
по плечамъ; крупныя черты лица бы
ли выразительны; одѣтъ онъ былъ въ 
темный сюртукъ; въ рукахъ держалъ 
камышевую трость съ золотымъ набал
дашникомъ. Старикъ проѣхалъ очень 
близко, снялъ шляпу, поклонился и, ти
хо удаляясь на своихъ Роспускахъ, съ 
напряженнымъ вниманіемъ долго смо
трѣлъ на изумленныхъ Болдухиныхъ. 
Неуспѣли они переговорить съ своими 
гостями о странномъ появленіи неизвѣст
наго старика, какъ онъ въ другой разъ 
проѣхалъ мимо, уже съ противуполож
ной стороны, также поклонился, и так
же внимательно смотрѣлъ на всѣхъ. Нѣ
которые начали посмѣиваться надъ зага
дочнымъ незнакомцемъ и вторичнымъ 
его поклономъ; хотѣли было послать 
развѣдать, кто этотъ чудакъ и откуда?... 
какъ вдругъ, въ третій разъ показались 
тѣже Роспуски, съ тѣмъ же высокимъ 
Сѣдокомъ, только уже не проѣхали ми
мо, а поровнявшись, остановились; ку
черъ слѣзъ съ передковъ и, снявъ шля
пу, подошелъ прямо къ старику Болду- 
хину, поклонился и почтительно доло
жилъ, что господинъ его, Флегонтъ А ѳа
насьичь Солобуевъ, свидѣтельствуетъ 
свое почтеніе и, желая познакомиться, 
проситъ позволенія придти къ хозяевамъ 
и раздѣлить бесѣду. Разумѣется, Болду
хины приказали покорнѣйше просить. 
Подходившій кучеръ былъ одѣтъ, какъ 
богатый купецъ, и самъ по себѣ пред
ставлялъ великолѣпную, тучную Фигу
ру, украшенную чудесной русой боро
дой. Одинъ изъ гостей вспомнилъ, что 
слышалъ вчера о пріѣздѣ на воды из
далека какихъ-то богачей заводчиковъ 
Солобуевыхъ. Незнакомый старикъ не 
замедлилъ явиться. Съ большою важно-
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стью и въ тоже время вѣжливостью, и 
старинныдш поклонами онъ отрекомен- 
довался всему обществу и каждому по
рознь; подходилъ даже къ Наташѣ, спро
силъ объ ея имени и просилъ полюбить 
старика. Новый гость усѣлся съ дру
гими около стола, на которомъ уже ки
пѣлъ самоваръ, и пустился говорить 
безъ умолку. Онъ попросилъ позволенія 
закурить трубку, и великолѣпный ку
черъ подалъ ему богатую, пѣнковую 
трубку съ витымъ чубукомъ и огром
ный кисетъ табаку, который болѣе по
ходилъ на мѣшокъ или кулекъ; гость 
закурилъ и, Поливая чай и кура безъ 
Перемежки, въ короткое время разска
залъ всю свою исторію, со всѣми даже 
подробностями. Это былъ велерѣчивый 
говорунъ; его рѣчь лилась, какъ плав
ный потокъ, имѣла въ себѣ что-то 
книжное и Высокопарное, и въ тоже 
время что-то добродушное и достолю- 
безное. Въ непродолжительномъ време
ни общество узнало, что онъ старин
ный дворянинъ, владѣлецъ нѣсколькихъ 
чугунно-плавильныхъ и желѣзно-дѣла- 
тельныхъ заводовъ и помѣщикъ мно
гихъ деревень; что онъ уже 38-мь лѣтъ 
женатъ на Марьѣ Васильевнѣ, урожден
ной Савиновой, что Богъ благословилъ 
его бракъ тремя дочерьми и однимъ сы
номъ, которому уже 25 лѣтъ, что доче
ри его выданы замужъ и что онъ пріѣ
халъ лѣчиться на Сѣрныя Воды отъ Оды
шки (которой никто у него не замѣ
чалъ). Хотя старикъ не Поминалъ о 
деньгахъ; но всѣ какъ-то почувствова
ли, убѣдились, что у него въ сундукѣ 
лежатъ милліоны. Потомъ слѣдовали 
безконечные разсказы старика о досто
инствахъ его жены и сына, о превос
ходномъ состояніи его заводовъ и пр. 
и пр. Сначала всѣ слушали со внима
ніемъ и любопытствомъ; даже П атата 
опускала изъ рукъ свою работу и устрем
ляла на старика свои прекрасные гла
за. Старикъ это замѣчалъ и нерѣдко 
обращалъ прямо къ ней свою рѣчь съ 
какимъ-то особеннымъ выраженіемъ, отъ 
чего Натаніа смущадась и, скромно по-

т у п л х н  г л а з а , п о с п ѣ ш н о  п р и н и м а л а с ь  з а  
р а б о т у .  Н а к о н е ц ъ  г о с т ь  у т о м и л ъ  и  з а 
г о в о р и л ъ  в с ѣ х ъ ;  в ѣ р о я т н о  о н ъ  э т о  з а 
м ѣ т и л ъ , в с т а л ъ , Р а ск л а н я л ся  с о  в сѣ м и  
с ъ  в ел и к о ю  у ч т и в о с т ь ю , с ъ  Н а т а л іе й  
о с о б е н н о ' и , в ы п р о с и в ъ  п о з в о л е н іе  п р и 
в е с т и  с в о ю  С т а р у х у  и  п р е д с т а в и т ь  с ы 
н а , у ш е л ъ .

Болдухины поговорили сначала о но
вомъ знакомомъ и хотя хвалили добраго 
старика, однако находили, что онъ подъ 
часъ и скучновато потому что сли
шкомъ любитъ распространяться о сво
и х ъ  з а в о д а х ъ ,  о з а в о д с к и х ъ  д ѣ л а х ъ , о сво
емъ сынкѣ, такъ что другимъ прихо
дится молчать и слушать; поговорили, 
п забыли про своего велерѣчиваго го
стя. Черезъ недѣлю, возвращаясь съ 
Сѣрныхъ источниковъ, гдѣ Варвара Мих. 
пила холодную, Прозрачную, какъ хру
с т а л ь , воду прямо изъ родинка, и для 
к о м п а н іи  заставляла пить Наташу, цвѣ
тущую свѣжестью и здоровьемъ, взду
мали Болдухины, для большаго Т ѣло
движенія, ІірОЙДТИ ДРУГОЮ, ОКОЛЬНОЮ 
дорогой. Вдругъ изъ одной новой избы, 
мимо которой шла дорога, прежде ни
к ѣ м ъ  не занятой, выбѣжалъ лакей съ 
покорнѣйше«) просьбою отъ Флегонта 
Аѳанасьича и Марьи Васильевны Соло- 
буевыхъ, чтобъ Болдухины удостоили 
ихъ своимъ п о с ѣ щ е н іе м ъ . Отказаться 
п о к а за л о с ь  Н ел овк о, да и было совѣстно, 
что Василій Петровичь забылъ отдать 
в и з и т ъ  с т а р и к у  Солобуеву, а п о т о м у ,  
хотя и не охотно, Болдухины рѣшились 
зайдти къ новымъ Посѣтителямъ водъ, 
а  Наташу отпустили домой съ г у в е р -  
нанткой. Только что Болдухины начали 
рекомендоваться съ хознйкоп, какъ Фле
гонтъ Аѳанасьичь Хватился Наташи: 
онъ видѣлъ, что она шла в м ѣ с т ѣ  съ от
ц е м ъ  и матерью. Старикъ принялся 
такъ усердно просить и кланяться вмѣ
стѣ съ женой, чтобъ воротили Наташу, 
хотѣлъ самъ идти за нею, что Болду
хины не могли отказать горячимъ прось
бамъ хозяевъ и послали своего лакея 
сказать Гувернанткѣ, чтобъ она съ ба- 
р ы ш н е й  воротилась. Нагаша пришла;
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щеки ея отъ ходьбы разгорѣлись, и она 
была по истинѣ чудно хороша. Солобу
евы не знали, какъ приласкаться, какъ 
чествовать и гдѣ посадить своихъ го
стей. Явился сынъ, молодой человѣкъ 
небольшаго роста, блѣдный, худой, съ 
какимъ-то стариковскимъ выраженіемъ 
въ чертахъ лица, впрочемъ весьма прі ■ 
ятнаго, съ какой-то лихорадочной жи
востью въ глазахъ и быстротой въ дви
женіяхъ. Онъ говорилъ принужденно и 
скоро, на Наташу почти не взглянулъ, 
и Наташа его даже не замѣтила; ею 
занимался съ увлеченіемъ старикъ Соло- 
буевъ: говорилъ Почтительныя похвалы 
и любезности, потчивалъ кон®ектами, 
мороженнымъ, Фруктами, которыхъ на
до было доставать за сто верстъ, — и 
добродушная Наташа, видя къ себѣ та
кое вниманіе и любовь отъ старика, 
сердечно его полюбила. Нѣсколько разъ 
Болдухины собирались домой, но Соло
буевы такъ усердно кланялись, такъ 
усердно просили “посидѣть еще Немно
жко,“ что Варвара Михайловна хотя 
внутренно сердилась, но отказать та
кимъ просьбамъ не имѣла духа. Надоб
но признаться, что во всѣхъ этихъ учти- 
востяхъ и ласкахъ, угожденіяхъ и уго- 
щеніяхъ слышалось что-то купеческое 
и тягостное. Наконецъ Болдухины рѣ
шительно распрощались и ушли; ста
рикъ Солобуевъ съ сыномъ провожали 
дорогихъ гостей до половины дороги, и 
едва Упросили ихъ Болдухины, чтобъ 
они воротились домой. Василью Петро
вичу и особенно Варварѣ Михайловнѣ 
не понравились ни старуха, ни сынокъ: 
Мавра Васильевна показалась имъ безот- 
вѣтной купчихой, а Аѳанасій Флегон- 
товичь — хворымъ и невнимательнымъ 
Вертопрахомъ; о старинѣ Солобуевѣ они 
отзывались благосклоннѣе, а Наташа 
Хвали ла его отъ всей души, какъ умѣ
ла, и сказала, что она полюбила его, 
какъ роднаго. Дня черезъ два Старики 
Солобуевы пріѣзжали къ Болдухинымъ 
шестерней въ каретѣ, а сынъ ихъ, въ 
одно время съ ними, — четверкой въ 
коляскѣ, но хозяевъ не застали дома. 
Такой парадъ былъ очень смѣшонъ, и

все водное населеніе смотрѣло на него 
какъ ва Забавное чудачество: на водахъ 
всѣ попросту ходили другъ къ другу 
пѣшкомъ пли ѣздили на домашнихъ Дрож
кахъ и долгушахъ. Старика Солобуева, 
съ распущенными бѣлыми волосами по 
плечамъ, прозвали на смѣхъ водянымъ 
старцемъ, и одна только Наташа огор- 
чалась этой шуткой,очень горячо защи
щала и хвалила добраго старика.

Чрезь недѣлю, по какимъ-то особен
нымъ,хозяйственнымъ обстоятельствамъ, 
Болдухины собрались въ нѣсколько ча
совъ и, ни съ кѣмъ не простившись, 
уѣхали съ Сѣрныхъ Водъ. Такъ кончи
лось знакомство ихъ съ Солобуевыми (*).

Воротись въ свое село, чтб было въ 
исходѣ іюля, Болдухины занялись сво
имъ Деревенскимъ хозяйствомъ и совер
шенно забыли про богачей Солобуевыхъ, 
съ которыми такъ оригинально позна
комились на Сергіевскихъ Водахъ. Одна 
Наташа сохраняла въ доброй и благо- 
дарной душѣ своей теплое и свѣжее 
воспоминаніе о старинѣ Солобуевѣ, Фле 
Гонтѣ Аѳанасьичѣ.

Въ продолженіи этого года красота 
Наташи, старшей дочери Болдухиныхъ, 
достигла полнаго своего блеска. Ей ис
полнилось 16 лѣтъ. Я не стану описы
вать черты ея прекраснаго лица, цвѣта 
ея глазъ и волосъ; скажу только, что 
она была такъ хороша, что всякій, уви
давъ её въ первый разъ, невольно 
останавливался, заглядывался на неё и 
никогда не забывалъ. Въ лицѣ Наташи 
было то, чтб гораздо выше, могуществен
нѣе самой красоты, это было выраженіе 
душевной прелести, скромности, чистоты, 
благородства и необыкновенной добро
ты. Этому выраженію нельзя было 
противиться; человѣкъ самый грубый п 
холодный подвергался его волшебному 
вліянію и, поглядѣвъ на Наташу, чув
ствовалъ какое-то смягченіе въ черствой 
душѣ своей и съ непривычной благо
склонностью говорилъ: “Ну, какъ хо
роша дочка у Василья Петровича! „ Од-

( * )  Ч т о  'д ал ѣ е до ст р . 5 6 5 - й ,  бы ло напечатано въ 
Р у с ск о й  Б е сѣ д ѣ  1 8 6 0 .
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на Наташа, не то чтобы не знала, не 
знать было не возможно, но не цѣнила 
и не дорожила своей красотой; она до 
того была къ ней Равнодушна, что ни
когда мысль одѣться къ лицу не прихо
дила ей въ голову; нарядъ ея былъ не
брежный, и она даже не умѣла одѣться. 
Наташа имѣла отъ природы здравый и  
свѣтлый умъ, чуждый всякой М е ч т а т е л ь 
ности, но нисколько не развитый ни 
ученьемъ, ни образованіемъ, ни обще
ствомъ. Чему было научиться отъ ста- 
рухи-гувернантки Фуасье, которая пло
хо знала грамотѣ по Французски? Како
го развитія можно было ожидать отъ 
постоянныхъ бесѣдъ съ нею, когда ея 
собственное развитіе было нисколько 
не выше, если не ниже, развитія Евье- 
ши, Наташиной Г о р н и ч н о й ?  Г-жа Бол
духина, сама не п о л у ч и в ш а я  никакого 
образованія, была женщина не Г л у п а я  
и горячая; но она держала Наташу до 
сихъ поръ въ совершенномъ отдаленіи 
и только недавно начала приближать 
къ себѣ. Наташа имѣла глубоко-нѣжное 
сердце, но безъ всякаго нѣжничанья, и 
сантиментальность по инстинкту ей бы
ла противна. Доброта ея была безпре- 
дѣльна и вполнѣ развита отъ самыхъ 
дѣтскихъ лѣтъ. Много чужихъ винъ 
Перебрала она на себя и много за нихъ 
вытерпѣла отъ вспыльчивой и долго не 
любившей ея матери. Безъ преувели- 
ченья можно сказать, что весь домъ смо
трѣлъ на неё, какъ на ангела. Во мно
гомъ Наташа была безпечное дитя; мож
но было подумать, что она и останет
ся такою. Впереди не было надежды 
на образованіе; но суровая школа ж и з н и ,  
съ мудрыми своими уроками, ждала её 
у порога родительскаго дома.

Прошелъ августъ, наступилъ сентябрь; 
все было тихо и спокойно въ селѣ Бол- 
духинѣ; деревенскія занятія и деревен
скія удовольствія шли своей чередой. 
Варвара Михайловна Болдухина хозяй- 
ничала по своей части, то есть, заботи
лась о приготовленіи впрокъ всякихъ до
машнихъ запасовъ: соленья, М о ч е н ь я ,  
сушенья; много было насушено ягодъ

и Грибовъ, много наварено варенья, 
много заготовлено разныхъ постилъ, 
медовыхъ и сахарныхъ на окошкахъ и 
лежанкахъ, много наставлено бутылей 
съ разноцвѣтными Наливками. Хозяйство 
Василія Петровича было по важнѣе, по 
существеннѣе: давно Убрались съ огром
нымъ количествомъ сѣна, кончили ржаное 
Жнитво, началась и возка ранней, луч
шей ржи, дожинали Яровое. Шевалье де 
ГлейхенФельдъ и мадамъ де Фуасье усер
дно занимались ученьемъ дѣтей. Ната
ша, которую за доброту, а можетъ быть 
и за красоту, всѣ въ домѣ чуть не обо
жали, начиная съ мусьё и мадамъ до по
слѣдняго слуги и Служанки, спокойно и 
беззаботно проводила время, хотя не имѣ
ла никакой склонности къ Деревенскимъ 
занятіямъ и удовольствіямъ, не любила 
даже гулять и какъ-то не умѣла восхи
щаться красотами природы; училась она 
не слишкомъ прилежно, но въ тоже вре
мя и не лѣнилась. Не думая о своей на
ружности, не думая никому нравиться, 
она, казалось, хорошѣла съ каждымъ 
днемъ.

Вдругъ однобразное невозмутимое спо
койствіе деревенской жизни Болдухиныхъ 
было возмущено слѣдующимъ обстоятель
ствомъ: привезли, по обыкновенію во 
вторникъ, письма и Московскія Вѣдомо
сти изъ уѣзднаго городишки „Богульска“ 
отстоявшаго въ 45 верстахъ отъ села 
Болдухина. Извѣстно, что полученіе поч
ты весьма пріятное и даже важное со
бытіе въ деревенской глуши. Василій 
Петровичь, взявъ всѣ шесть полученныхъ 
писемъ и газеты, отправился въ спальню 
к ъ  Варварѣ Михайловнѣ, чтобъ тамъ 
распечатать ихъ и вмѣстѣ прочесть. 
Варвара Михайловна, какъ женщина, 
была болѣе любопытна, да и характе
ромъ поживѣе, чѣмъ ея супругъ. Она 
сейчасъ Перебрала всѣ конверты и на
шла два письма, Н а д п и с а н н ы й  неизвѣст
ною рукою и Запечатанный неизвѣст
ными печатями, а потому захотѣла 
прочесть ихъ прежде другихъ писемъ. 
Василій Петровичь распечаталъ одно и 
ч и т а л ъ  слѣдующее: „ Милостивый государь
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Василій Петровичь и Милостивая госу- 
варыня Варвара Михайловна! Имѣвъ 
честь и удовольствіе познакомиться съ 
вами и любезнѣйшею дочерью вашею, 
Натальей Васильевкой, сего текущаго 
года, въ прошедшемъ іюлѣ мѣсяцѣ, на 
Сѣрныхъ Водахъ, мы съ Маврой Василье- 
вной, а равно и сынъ нашъ, Аѳона- 
сій Флегонтовичь, по внушенію Божію, 
в о зъ и м ѣ л и  Н еп р ел о ж н о е  намѣреніе до
стигнуть счастья, породниться съ вами. 
Наидостойнѣшая, наилюбезнѣйшій и 
наипрекраснѣйшая дочь ваша, Наталья 
Васильевна, съ той самой поры, какъ 
я, старикъ, её впервые увидѣлъ, по
казалась мнѣ Божіимъ благословеніемъ 
для нашего сына, о коемъ я молился и 
молюсь и денно и ночно Господу Богу. 
Старуха моя и сынъ то же ощутили, ко
гда увидѣли Наталью Васильевну. И  
такъ, милостивые государи, рекомендуя 
вамъ нашего единственнаго сына и един
ственнаго наслѣдника всѣхъ моихъ имѣ
ній и капиталовъ (ибо дочери мои при 
Замужествѣ отдѣлены и награждены; 
цѣнность же моего состоянія можетъ 
простираться до семи милльоновъ ру
блей) просимъ у  васъ руки достолю- 
безнѣйшей Натальи Васильевны для наше
го сына. Если Господу будетъ угодно 
благословить наше желаніе и получить 
ваше родительское согласіе, а равно и 
согласіе Любезнѣйшей дочери вашей, 
то завѣряю васъ клятвеннымъ обѣща
ніемъ, что всѣ дни живота моего будутъ  
направлены на то, чтобы день и ночь 
заботиться о томъ, чтобъ каждое желаніе 
Натальи Васильевны угадывать и испол
нять, и всё мое счастіе будетъ состоять 
въ томъ, чтобъ она была счастлива, въ 
чемъ, при помощи милосердаго Творца, 
надѣюсь успѣхъ получить.

На сіе письмо наше просимъ благо
склонности и неукоснительнаго отвѣта. 
Поручая себя, мою Старуху и сына на
шего Лоонасія Флегонтовича, нашему 
милостивому благорасположенію, съ чув
ствами совершеннаго почтенія и предан
ности имѣемъ честь быть,

— милостивые государи, вашими покор- 
нѣйшимн слугами Флегонтъ Солобуевъ. 
Мавра Солобуева. Аѳонасій Солобу
евъ. “

Хотя сватовство къ такой красавицѣ, 
какъ Наташа, могло назваться дѣломъ 
весьма обыкновеннымъ, но Болдухины  
быди имъ озадачены и удивлены. Въ 
ихъ глазахъ шестнадцатилѣтняя Н ата
ша была еще дѣвочкой, а не невѣстой. 
Много людей восхищалось ея красотой, 
но Формальное предложеніе получила она 
въ первый разъ, да еще отъ какого бо
гаче! Они вторично прочли оригиналь
ное письмо, и у  Варвары Михайловны, 
несмотря на то, что богатство жениха 
сильно её подкупало, Вырвалось нѣсколь
ко неблагосклонныхъ отзывовъ: „Вотъ  
еще, говорила она; отдать дочь за пять
сотъ верстъ на чугунные заводы, въ 
Вятскіе лѣса. Да и женихъ какой-то 
хворый и никакого вниманія на Наташу 
не обратилъ. Это старику она понрави
лась, онъ её боготворитъ, онъ и дѣло Ла
дитъ. Флегонтъ Аѳанасьичь, конечно, х о 
рошій человѣкъ, ну и Мавра Васильевна 
добрая женщина, и конечно будутъ Н а
таш у на рукахъ носить, а сына ихъ мы 
вовсе и не знаемъ—  “ Нить такихъ раз
сужденій была прервана любопытствомъ 
прочесть другое неизвѣстное письмо. 
Василій Петровичь распечаталъ его и 
читалъ слѣдующее:

„Милостивый государь Василій Петро
вичь и Милостивая государыня Варвара 
Михайловна.

Позвольте приступить къ дѣлу безъ  
околичностей. Вы знали моихъ покой
ныхъ родителей, Изволите знать и меня 
съ сестрой съ самаго дѣтства; но до 
послѣдняго свиданія нашего па Сѣр
ныхъ Водахъ, я двѣнадцать лѣтъ не 
имѣлъ чести васъ видѣть. Наконецъ я 
увидѣлъ васъ на сѣрныхъ источникахъ: 
вы меня не узнали и не могли узнать. 
Тамъ же я увидѣлъ несранменную вашу 
дочь Наталью Васильевну, — и съ тѣхъ  
поръ благородный и прекрасный образъ 
ея живетъ въ моей душѣ. Внезапный
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латъ отъѣздъ съ Сѣрныхъ Водъ, на два 
дня до котораго а туда пріѣхалъ, лишилъ 
меня возможности явиться къ вамъ, для 
засвидѣтельствованья моего глубочай
ш ая  почтенія. Привыкнувъ подчинять 
мои поступки разуму и не довѣряя проч
ности минутнаго увлеченія, я, со всею 
силою воли, слишкомъ два мѣсяца пре
давался усиленнымъ занятіямъ, и хозяй
ственнымъ и Умственнымъ, стараясь за
тмить очаровательный образъ вашей до
чери; но наконецъ убѣдился, что это 
не возможно, что судьба моя рѣшена. 
Позвольте мнѣ, милостивые государи, 
явиться въ вашъ домъ, не только какъ 
сыну вашихъ старыхъ знакомыхъ, но и 
какъ человѣку, который ищетъ у васъ сча
стія своей жизни, руки вашей дочери. Вы 
знали меня еще мальчикомъ; Наталья 
Васильевна не знаетъ меня вовсе: вамъ 
всѣмъ нужно познакомиться со мною 
ближе. Тогда уже отъ моихъ личныхъ ка
чествъ будетъ зависить, признаете ливы 
меня достойнымъ назваться вашимъ пре
даннымъ сыномъ, изберетъ ли Наталья 
Васильевна меня вѣчнымъ себѣ другомъ, 
который страстно полюбилъ её, съ пер
ваго взгляда.

Съ глубочайшимъ почтеніемъ и совер
шенною преданностью честь имѣю быть 
вашимъ, милостивые государи, покорнѣй- 
шимъ слугою Ардальонъ Шатовъ. “

Чтеніе втораго письма поразило Бол
духиныхъ болѣе перваго. Василій Пет
ровичь самодовольно улыбался и нако
нецъ сказалъ. „Вотъ какова наша Н а
таша; вотъ, какъ говорится: не было 
ни деньги, да вдругъ алтынъ. Оба жениха 
отличные, только Наташа-то не похожа 
на невѣсту. Когда она узнаетъ о намѣ
реніи Ардальона Семеновича, её и въ 
Гостиную не вы тащ ить. “ — „Да ей и 
сказывать не надо, подхватила Варвара 
Михайловна. Ардальонъ Семеновичь бу
детъ ѣздить къ намъ, какъ къ старымъ 
знакомымъ.“— „Ну а Чтоже отвѣчать Со- 
лобуевымъ?“ спросилъ Василій Петро
вичь. Варвара Михайловна призадума- 
лась. Семимилліонное состояніе сильно 
тянуло къ себѣ обоихъ стариковъ и льсти

ло ихъ тщеславію и любви къ богат
ству; да и ктоже его не любитъ? Они 
рѣшили не держать этого сватовства въ 
секретѣ и даже сказать о немъ Наташѣ. 
Впрочемъ они отложили всякое дѣйствіе 
по этимъ письмамъ до тѣхъ поръ, по
куда обдумаютъ хорошенько, не торо
пясь, такое важное дѣло.

Обдумыванье было не продолжительно. 
Н а другой же день Варвара Михайловна 
доказала Василью Петровичу, какъ дваж
ды два четыре, что жениховъ и сравнивать 
нельзя, не смотря на то, что одинъ въ 
семь разъ богаче другаго. „Солобуевъ, 
говорила Варвара Михайловна, увезетъ  
Наташ у за пятьсотъ верстъ въ лѣсную 
на заводы, изъ которыхъ и день и ночь 
иолымя Пышетъ, такъ что и смотрѣть, 
говорятъ, страшно; а Ш атовъ намъ со
сѣдъ, и ста верстъ не будетъ до его имѣ
нья. Онъ первый женихъ въ нашей гу
берніи; хозяинъ, даромъ, что молодъ. 
Доходу, говорятъ, получаетъ по Сту  
тысячь: будетъ съ нихъ. Одинъ хворый, 
какой-то сморчекъ, а другой кровь съ  
молокомъ и красавецъ; у  одного отецъ  
и мать, а другой одинъ, какъ перстъ; 
есть. сестра, да уже и ту, говорятъ, же
нихи Сватаютъ. Въ семью ли выходить 
подъ команду свекра и Свекрови, или 
быть полной госиожей въ домѣ?“— Тутъ  
Василій Петровичь не Вытерпѣлъ и ска
залъ: „Ужъ это матушка не резонъ. 
Флегонтъ Аѳанасьичь и Мавра Василье
вна стали бы Наташ у, какъ свѣжее яич
ко, на ладонкѣ носить, да и сынокъ бы 
никогда не Посмѣлъ на неё косо взглянуть 
или ей Поперечить. По моему, такъ при 
старикахъ лучше пожить: добру поучатъ, 
да и въ хозяйство введутъ“. Разумѣется, 
Варвара Михайловна не согласилась и 
утверждала, что это всему свѣту извѣ
стно, что никто, кромѣ Василья Петро
вича, не скажетъ, будто одинокій женихъ 
хуже семейнаго. Впрочемъ на всѣ другія 
причины Василій Петровичь былъ совер
шенно согласенъ; а потому и были на
писаны два письма: къСолобуевымъ весь
ма учтивое и ласковое, что покорнѣй
ше благодарятъ за честь, но что дочь еще
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ребенокъ и о Замужствѣ не думаетъ, да 
и С ы нка ихъ совершенно не знаетъ; къ 
Шатову письмо было коротенькое: „бла
годаримъ за честь и милости просимъ“.

Болдухины какъ придумали, такъ и 
поступили. Позвали къ себѣ Наташу, и 
Варвара Михайловна постаралась растол
ковать ей, что она уже не ребенокъ, 
что она уже дѣвушка-невѣста, что ей 
надо болѣе заботиться о своей наруж
ности, глаже причесывать свою голову, 
лучше одѣваться, болѣе обращать вни
манія на молодыхъ людей, на ихъ съ 
нею обращеніе и разговоры, и самой 
быть осторожнѣй въ словахъ и не гово
рить всякій домашній вздоръ, какой при
детъ въ голову, а быть со всѣми ла
сковой, внимательной и любезной. Встре- 
воженыая и смущенная Наташа пло
хо поняла первый урокъ житейской муд
рости и со всею искренностью, съ дѣт- 
скимъ простодушіемъ, отвѣчала, что она 
о женихахъ и думать не хочетъ, да и 
на ней никто жениться не думаетъ. 
Отецъ съ матерью переглянулись, усмѣх- 
нулись и, чтобы убѣдить Наташу въ 
противномъ, прочли ей письмо Солобу- 
евыхъ, съ разными примѣчаніями и 
обьясненіями, разумѣется, не въ пользу 
Аѳанасью Флегонтовичу. Старики ожи
дали, что Наташа не захочетъ и слы
шать о такомъ женихѣ, который жи
ветъ далеко, въ какихъ-то лѣсахъ, ко
торый на нее и взглянуть не хотѣлъ и 
котораго Варвара Михайловна не Пре
минула назвать хворымъ и сморчкомъ. 
(это выраженіе ей понравилось и она 
его часто употребляла). Но родители были 
очень изумлены, когда Наташа приза- 
думалась, прочитавъ письмо, никакого 
нерасположенія или непріятнаго чув
ства къ предложенію Солобуевыхъ не по
казала, а тихо и скромно промолвила, 
что Аѳанасья Флегонтовича она почти 
не видала, но что онъ не показался 
ей хворымъ и противнымъ, а, напро
тивъ, веселымъ человѣкомъ, и что ста
рика Флегонта Аѳанасьича она такъ по
любила, что за него согласилась бы выд
ти замужъ......

Болдухины расхохотались, а Наташа 
какъ будто огорчилась и спросила: Ч то
же отвѣчали Солобуевымъ. Ей показали 
отвѣтъ, и она какъ будто обрадовалась, 
что въ немъ не было совершеннаго от
каза, и вдругъ, не много подумавъ, съ 
яснымъ взоромъ сказала: „Они пріѣдутъ 
къ намъ въ Болдухино?“ Василій Пет
ровичь возразилъ, что этого быть не 
можетъ, что никакой женихъ, не только 
такой богачъ, не поѣдетъ на смотръ за 
пятьсотъ верстъ съ тѣмъ, чго, можетъ 
быть, ему затылокъ забрѣютъ. Ната
ша не поняла послѣдняго выраженія; 
ей объяснили; но она осталась при 
своемъ мнѣніи, что Флегонтъ Аѳа
насьичь непремѣнно пріѣдетъ, потому что 
очень её любитъ и что это видно изъ 
письма. Старики повторили, что это 
совершенный вздоръ, и велѣли ей идти 
въ свою комнату. Наташа болѣе не про- 
тиворѣчила и уходя робко попросила 
письмо Солобуевыхъ, желая прочесть 
его въ другой разъ и даже списать. 
Василій Петровичь Поглядѣлъ на неё съ 
удивленіемъ и отдалъ ей письмо.

Шатову назначено было пріѣхать че
резъ недѣлю. Варвара Михайловна, ко
торая Богъ знаетъ почему не благоволи
ла къ Наташѣ до совершеннаго ея воз
раста, а съ нѣкотораго времени, также 
Богъ знаетъ почему, начинала её горя
чо любить, которая даже не замѣчала 
прежде необыкновенной красоты своей 
дочери и только узнала о ней по тому 
впечатлѣнію, которое Наташа стала про
изводитъ на всѣхъ Мущинъ, Варвара 
Михайловна, послѣ двухъ предложеній 
отъ такихъ блестящихъ жениховъ, 
вдругъ почувствовала материнское тще
славіе и особенную нѣжность. Гордость 
имѣть такую дочь красавицу росла въ 
ней съ каждымъ днемъ. Она и просила 
и требовала, чтобъ Наташа къ лицу Одѣ
валась, убирала голову, не горбилась, 
(у Наташи точно была привычка Немнож
ко горбиться, отъ чего она казалась суту
ловато^; требовала вкуса, умѣнья, охоты 
къ нарядамъ,—и не видя ничего этого, 
сердилась и строго поступала съ дочерью.
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Б ѣ д н ая  Н а т а ш а ! И  к р ас о та , э т о т ъ  бо
ж ественны й  д а р ъ , сдѣлался для теб я  т я 
желымъ б рем ен ем ъ , причиною  о го р ч ен ій  
и слезъ! У бѣдивш ись, ч то  Н а т а ш а  не 
изъ у п р я м с т в а , а  п росто  о т ъ  неум ѣ н ья  
не в ы п о л н я е т ъ  тр еб о в ан ій  м а те р и , В а р 
в а р а  М и х ай ло в н а  сам а  п р и н ял ас ь  одѣ
вать  и п р и ч е сы в ат ь  свою  дочь, потом у 
что с ъ  Молоду г-ж а  Б о лд у х и н а им ѣла 
располож еніе и в к у с ъ  о д ѣ ваться  к ъ  ли 
цу и щ его л ев ато . Н е см о тр я  н а  то , что 
тр еб о в ан ія  В а р в а р ы  М и х ай ло в н ы  бы ли 
съ одной ст о р о н ы  тяж ел ы  для Н а т а ш и , 
Н а т а ш а  б ы л а  очен ь  о б р ад о в ан а  тѣ м ъ , 
что м ать  с т а л а  о б р а щ а т ь  н а  н её  в н и 
маніе. М атер и н ск ія  т р е б о в а н ія  г-ж и  Б ол- 
духиной в ъ  то  же врем я сопровож да
лись горячим и  ласкам и  и  тако ю  Нѣж
ностью , какой  Н а т а ш а  н икогда не 
и сп ы ты вал а . О н а  же, н а п р о т и в ъ , будучи 
нелю бимой дочерью , ст р а с тн о  лю била 
м ать , и  х о т я  по добротѣ  своей  не завидо
в а л а , но сердечно о го р ч ал ась , видя, к ак ъ  
ея  м ам ен ька б ы в а л а  иногда нѣж на, за - 
ботлива и Ласкова къ ея  б р а ть я м ъ  и 
се ст р ам ъ , особенно к ъ  б р а т ц у  П е т р у 
ш ѣ. Н а т а ш а  со слезам и  м олилась Б о гу , 
чтобы  м ать  её  такж е полю била, и го то 
в а  б ы ла н а  в сяк у ю  ж е р тв у  з а  одно Нѣж
ное слово своей  м атер и .

Само собою  р азу м ѣ е тс я , ч то  в ъ  послѣд
нюю недѣлю , п ер ед ъ  п р іѣ здом ъ  А рдальо- 
на С ем еновича Ш а т о в а , В а р в а р а  М и
хай ловн а м у ш т р о в ал а  Н а т а ш у  уж е о тъ  
утра  до в е ч е р а . К аж д ы й  день о н а  з а с т а 
вляла её  од ѣ ваться  н арядн о , к ак ъ  бы  
ожидая го стей  или в ы ѣ зж а я  в ъ  гости . 
Н аташ а удивлялась  и  у ж асн о  ск у ч ал а  
таким ъ Принужденіемъ. О н а думала и зб а
виться в ъ  д ер ев н ѣ  о т ъ  В ы тяж ки и  корсе- 
товъ, д ум ала отд охн уть  о т ъ  С ѣ р н ы х ъ  
Водъ, и точ н о  н ач и н ал а  о тд ы х а т ь , к ак ъ  
вдругъ п р о к л я ты е  н ар яд ы  пош ли в ъ  ходъ  
больше, чѣм ъ н а  С ѣ р н ы х ъ  В одахъ! В ъ  
цѣломъ домѣ происходило общ ее, х о т я  
не суетливое, о х о р аш и в ан ь е , п р и н ар я - 
ж иванье, т а к ъ  с к а за т ь : ч и щ е м ели ком
н аты , ст ар а тел ь н ѣ е  сн и м али  с ъ  потол
ковъ Паутины, ч и щ е ст и р ал и  п ы ль  с ъ  
мебели краснаго дерева, натертой во 

ском ъ; о п р ятн ѣ е  одѣвались л акеи  и го р 
ничны й; П одсвѣчники и  л ю стр ы  бы ли 
в ы м ы т ы , н ам а за н ы  чѣ м ъ -то  бѣ лы м ъ и 
потом ъ  Вычищены. Т ак о е  беззаконное 
н а р у ш е н іе  п а т р іа р х а л ь н о й  деревенской  
безп ечн ости  не могло не о б р а ти т ь  н а  
себя  вн и м ан іе  п р и сл у ги  и сам ой Н а т а 
ш и . Н и чего  не зн а я , о н а  и  всѣ  в ъ  домѣ 
стал и  кого-то  или  чего -то  ж дать. Н ак о 
н ец ъ  в ъ  н азн ач ен н ы й  день, ч а с а  з а  два 
п ер ед ъ  обѣдомъ, п р іѣ х а л ъ  Ш а т о в ъ  в ъ  
щ егольской  Коляскѣ н а  ш естер н ѣ  гн ѣ - 
д о п ѣ ги х ъ , с л а в н ы х ъ  лош адей . В ъ  эт о т ъ  
день уж е с ъ  р а н н я го  у т р а  зн а л а  л ак ей 
ск ая , дѣ ви ч ья  и в с я  дворн я , что п р іѣ 
д у т ъ  к ак іе -то  в а ж н ы е  го сти , потом у что 
б а р ы н я  за к а за л а  П овару такой  сто л ъ , 
к ако й  го то ви л ся  для го стей  только  п е р 
в а го  р азб о р а ; когда ж е п одкати ла  къ  
к р ы л ь ц у  коляск а  Ш а т о в а , всѣ  в ъ  одинъ 
голосъ  сказали : „Э то  ж е н и х ъ  п р іѣ х а л ъ “.

А р д ал ьо н ъ  С ем ен ы ч ь  Ш а т о в ъ  б ы л ъ  
весьм а  не дю ж инны й молодой человѣкъ . 
Х о т я  о н ъ  п р о б ы л ъ  в ъ  гу  бернской  ги м н азіи  
только  одинъ  годъ , но сч и тал ся  т а м ъ  л у ч 
ш и м ъ  учен и ком ъ  в ъ  ср ед н и х ъ  к л ассах ъ . 
О т ъ  чего взяли  его  т а к ъ  скоро , н еи звѣ ст
но. З а т о  о н ъ  получи лъ  х о р о ш ее  дом аш нее 
о б р азо в ан іе ; у  н и х ъ  в ъ  домѣ ж илъ у ч и те
лем ъ , и те п ер ь  продолж алъ ж ить уж е 
д ругом ъ , одинъ М ало р о ссіян и н ъ ,о ч ен ь  у м 
н ы й  и  н ауч н о  о б р азо ван н ы й  человѣкъ . 
Р а зу м ѣ е т с я  у ч ен о сть  его  б ы ла весьм а Одно
сто р о н н яя , к ак ъ  у  в с ѣ х ъ  К іе в с к и х ъ  б у р с а- 
к о въ . К ак и м ъ  образом ъ  суд ьб а занесли  
его  с ъ  ю га  Р о сс іи  н а  С ѣ в ер о -в о сто к ъ , 
н е  знаю ; но б е зъ  сом н ѣ н ія  п о п ал ъ  он ъ  
сю да не по доброй волѣ . В ластолю б и вы й  
б у р с а к ъ , ещ е п р и  ж изни с т а р и к а -Ш а т о в а , 
сд ѣ лался о р а к у л о м ъ в ъ  домѣ; a n o  кончинѣ 
его, с т а л ъ  уж е п о л н о вл астн ы м ъ  господи
ном ъ. Ж и т ь  ем у  бы ло очень п ри вольн о : 
кром ѣ в с я к и х ъ  су щ е с т в е н н ы х ъ  вы год ъ  
и  удоб ствъ  ( а  о н ъ  лю билъ х о рош о  поку
ш а т ь  и  в ы п и т ь  с т а к а н ъ  с т а р а го  ви н а), 
о н ъ  м огъ  у д о в л етв о р ять  вполнѣ  своей  
духовной , вы сш ей  п о тр еб н о сти , м огъ  
в ы п и с ы в а т ь  к н и гъ , сколько угодно. М ного 
л ѣ тъ  прож ивъ  в ъ  бѣдности , о н ъ  бы лъ  
л и ш ен ъ  возм ож ности  слѣдить з а  ходомъ
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и у сп ѣ х ам и  п р о св ѣ щ ен ія , а  п отом у дорого 
ц ѣ н и л ъ  ум ствен н ое наслаж ден іе, которое 
до ставл ял а  ему б и б л іотека , Собираемая 
им ъ для молодаго Ш а т о в а . О н ъ  б ы л ь  
л и б ер ал ъ , в о л ь тер ь я н е ц ъ  по тогдаш нем у 
вы р аж ен ію ; философы о сьм н ад ц атаго  сто 
л ѣ т ія  бы ли  его еди н ствен н ы м и  б о ж ества
м ъ  С ъ  полною  добросовѣстностью  н а с т а 
вн и къ  п ер ед ал ъ  своем у питом цу всѣ  свои 
зн а н ія , всѣ  убѣж денія и  в ѣ р о в ан ія ; к ак ъ  
уп р ям ы й  М алороссъ ,он ъ  ст а р а л с я  п реи м у
щ ествен н о  р а зв и т ь  в ъ  А рдальонѣ  (т а к ъ  
зв а л ъ  о н ъ  своего  в о с п и тан н и ка  и те п ер ь ) 
силу воли , ош ибочно или н ѣ т ъ  Предполо
ж и ,  что е я  м ало в ъ  Ф легматическомъ 
р е б е н к ѣ ,— и о н ъ  у сп ѣ л ъ  в ъ  том ъ . К а к ъ  
только  Доросъ А р д ал ьо н ъ  л ѣ тъ  до 19 ти , 
он ъ  н ач ал ъ  п р о явл ять  си лу  воли , н е  всегда 
сл у ш а я сь  своего  н ас та в н и к а  и даж е по 
с т у п а я  и ногда у м ы ш л ен н о  ему н а  п е р е 
к о р ъ , х о т я б ы л ъ о ч е н ь  к ъ  нем у п р и в я за н ъ . 
Т а к ъ  н ап р и м ѣ р ъ : н а с т а в н и к ъ , лю бя, одоб
р я я  и п о о щ р яя  в ъ  д р у ги х ъ  руж ей н ую  
о х о ту , н ен ави д ѣ лъ  псовую , Н ем огъ видѣть 
борзой  собаки; а  в о сп и тан н и к ъ , будучи 
в ъ  тож е врем я  с т р а с т н ы м ъ  стрѣ лком ъ , 
за в е л ъ  огром ную  п сарн ю  и наполнилъ  
дом ъ долгоры лы м и псам и, п р о ти в н ы м и  его 
восп и тателю . П одоб н ы хъ  д о к азател ьствъ  
воли , или лучш е с к а за т ь  п р ет ен з іи  н а  силу 
воли , бы ло много, но для н а с ъ  довольно 
и  одного до к азател ьства : М алороссъ  с н а 
ч а л а  х о тѣ л ъ  бы ло п о в е р н у ть  дѣломъ к р у то , 
взд ум алъ  бы ло р а з с т а т ь с я  с ъ  своим ъ 
Т елем аком ъ , п о п у га т ь  его; но Т ел ем акъ  
очень рав н о д у ш н о  п р и н я л ъ  та ко е  н ам ѣ р е
н іе  р азсер д и ть ся  и, п о зв а в ъ  человѣ ка, п р и 
к а за л ъ  го то ви ть  эк и п аж ъ  для своего  М ен
то р а . Р а зл у к а  бы ла для обои хъ  слиш ком ъ 
тяж ела . П ош ли  п ер е го в о р ы , со гл аш ен ія , 
у ст у п к и , и  дѣло кончилось тѣ м ъ , что 
М ен то р ъ  о стал ся  ж ить у  Т ел е м а к а  уж е 
не в ъ  к ач ествѣ  н ас та в н и к а , а  со в ер ш ен 
но р а в н а го  ем у п р ія т е л я , не им ѣю щ аго 
н и к ак аго  в л ія н ія  н а  о б р а зъ  его  ж изни. 
В ъ  тако м ъ  полож еніи  жили он и  очень 
друж ески  в ъ  н асто ящ у ю  м и н уту . Р а з у 
м ѣ ется , что  А р д ал ьо н ъ  св ы со к а  посм а- 
тр и в а л ъ  н а  окруж аю щ ее его  о б щ е ст в о — 
невѣж дъ пом ѣщ иковъ и  чи н овн и ковъ , ко

то р о е , должно п р и зн а тьс я , всегда  бы ло 
гораздо  ниж е его . Э то разви ло  в ъ  нем ъ , 
вѣ роятн о ,п ри род н ую  н аклон н ость  к ъ  резо- 
н ер с тв у : с е н те н ц ія , н ас та в л ен іе , се й ч а съ  
я вл ял и сь  у  него  н а  язы кѣ ; а  к ак ъ  в се  это  
дѣлалось не ж иво, не бы ло горячи м ъ  
зад у ш ев н ы м ъ  у в л е ч е н іем ъ , то  и  бы ло 
скучно. А рдйцьонъ С ем ен ы ч ъ , будучи 
с к р ы т е н ъ о т ъ  п ри роды , Н ачитался в ъ  к а 
к ом ъ-то  Ш в ей ц а р ск о м ъ  философѢ,что р а 
зум ны й  человѣкъ  недолж енъ р а с к р ы в а т ь  
вн у т р ен н о ст ь  душ и своей  п ер ед ъ  невѣ ж е
ствен н о й  толпою , а  н ап р о т и в ъ , долж енъ 
с о гл ас о в а ть с я  н аруж н о  со в згл яд ам и  и 
убѣж деніям и о к р у ж аю щ и х ъ  его людей; а  
потом у о н ъ  со зн ател ьн о , закон н о , п озво 
л я л ъ  себѣ  н ад ѣ вать  в ъ  о б щ ествѣ  довольно 
р а з н о х а р а к т е р н ы я  м аски , н е  дѣ лаясь  
ч р е зъ  то  обм анщ иком ъ и  ли ц ем ѣ ром ъ , а  
н а п р о т и в ъ , о с т а в а я с ь  п р ав д и вы м ъ , ч е ст 
н ы м ъ  человѣком ъ, всегда  в ѣ р н ы м ъ  своем у 
слову. О н ъ  даже г о в а р и в а л ъ : „М ас к а  не 
и зм ѣ н яетъ л и ц а , а к т е р ъ  не дѣ лается  Плу
то м ъ , и г р а я  роли М ош енниковъ.“ У п р а 
в л яяс ь  в о т ъ  таки м и -то  аф оризм ам и, 
А р д ал ьо н ъ  С ем ены чь П ереломилъ, т а к ъ  
с к а за т ь , всю  свою- п ри роду , и у  него  
невозм ож но бы ло р азли ч и ть , что вы ходило 
и зъ  душ и и  что  и зъ  головы . В лю бясь 
с ъ  п ер в аго  взгляд а, к а к ъ  го в о р и тс я , по 
у ш и  в ъ  Н а т а ш у , и  п о стр о я  уж е п л ан ъ  
в о с п и т а т ь  или , если  п онадобится, п е р е 
во с п и тат ь  её  по своем у , яви лся  о н ъ  в ъ  
Б олдухино. Н адобно с к а за т ь , что бы ло 
особенное о б с то ятел ьств о , которое много 
сп особствовало  о баягельн ом у  в п е ч а т л ѣ 
нію , произведенном у красотою  Н а т а ш и  н а 
сердце А рдальон а С ем ен ы ч а. П р іѣ х а в ъ  
н а  С ѣ р н ы я  Воды, о н ъ  н а  другой  же день, 
вм ѣ стѣ  с ъ  своим и Пріятелями, п ош елъ  
п о см о тр ѣ ть , к а к ъ  п р и х о д я тъ  С ѣрноводскіе 
п осѣ ти тели  и  п о сѣ ти тел ьн и ц ы  н а  водо
пой (по  вы р аж ен ію  м олоды хъ насм ѣ ш - 
н и к о въ ), к ъ  Ц ѣлебны м ъ и сто ч н и к ам ъ  и 
п ь ю тъ  холодную , к ак ъ  ледъ и П розрачную , 
к а к ъ к р и с т а л ъ , но воню чую  сѣ р н у ю  струю . 
В ъ  сам ое это  врем я п р и ш л а  т у д а  же г-ж а 
Б о лд у х и н а с ъ  м уж емъ и  с ъ  дочерью . Ш а 
т о в ъ  п ораж ен н ы й  к р асо то ю  дѣ вуш ки, 
с т о я  в ъ  н ѣ скольки хъ  ш а г а х ъ , устрем илъ

Б и б л и о т е к а  " Р у н и в е р с "



557 О ЧЕРКЪ  ПОМ Ы ЦИЧЬЯГО Б Ы Т А . 558

вн и м атедьн н ы е в зо р ы  н а  каж дое ея  дви
женіе; В а р в а р а  М и хай ловн а, в ы к у ш а в ъ  
свои ч е т ы р е  с т а к а н а  сѣ рной  воды , подала 
стак ан ъ  дочери. Н а т а ш а , за м ѣ т и в ъ , что 
стоящ іе возлѣ  н и х ъ  молоды е люди в н и 
м ательно гляди тъ  н а неё, и С о о б р ази в ъ ,ч то  
они вѣ рн о  б у д у тъ  см ѣ яться  и говори ть : 
„зачѣм ъ  т а к а я  здоровая д ѣ ву ш к а  п ь е т ъ  
такую  гад о сть , “ осм ѣлилась ти х и м ъ  голо
сомъ с к а за т ь  м атери : „ П о зво л ьте  мнѣ се го 
дня не пи ть  воды! “ Н о  г-ж а  Б о лд у х и н а 
строго  н а неё в згл я н у л а  и с к а за л а : „П ей! “ 
Н ат аш а  с ъ  ан гельск о й  к р о то стью , б езъ  
м алѣйш аго п р и зн а к а  н еуд овольств ія , в з я 
ла с т а к а н ъ , Н аклонилась к ъ  и сточн и к у  
и в ы п и л а  два с т а к а н а  не поморщясь 
(х о тя  вода б ы л а  ей  очень п р о ти в н а ) и с ъ  
спокойной весело стью  пош ла з а  своей  
м атерью . Ш а т о в ъ  в сё  зам ѣ ти л ъ , все  
слы ш алъ ; о н ъ  б ы л ъ  п л ѣ н ен ъ , о ч а р о в а н ъ  
и в ы в ел ъ  сп раведли вое заклю ч ен іе , что  
эт а  безподобная Красавица в ъ  тож е в р е 
мя олицетворенная к р о то сть  и благость .

П ер в ы м ъ  дѣломъ А рдальон а С ем ены ча 
бы л о — п о н р ав и ться  стар и к ам ъ , и это  бы ло 
не трудно. К р а с а в е ц ъ  собой, степ ен н ы й  
не по лѣ там ъ , Р азсуж даю щ ій  обо всем ъ  
скром но, р азу м н о , Г оворящ ій  п лавн о  и 
складно; с ъ  у в а ж е н іем ъ  о тн о си вш ій ся  к ъ  
стар и н н ы м ъ  о б ы ч а ям ъ , н р а в а м ъ , в ѣ р о 
ван іям ъ  и даже п р ед р азсу д к ам ъ , молодой 
человѣкъ в ъ  нѣсколько  ч а с о в ъ  п р и в е л ъ  
въ  в о сх и щ ен іе  Б о л д у х и н ы х ъ . Т ак о го  
ж ениха Н а т а ш ѣ , та к о го  зя т я  им ъ во 
всѣхъ о тн о ш е н ія х ъ  н ельзя  бы ло в ы д у 
м ать. У зн а в ъ , что  Н а т а ш а  н е  зн а е т ъ  
объ его предлож еніи , А р д ал ьо н ъ  С ем ены чь 
просилъ н е  го в о р и ть  ей  ни сл о в а  до его 
отъѣзда. О н ъ  х о тѣ л ъ , ч то б ы  п ер в о е  в п е 
чатлѣніе молодой дѣ вуш ки  бы ло с о в е р 
шенно свободно: Ш а т о в ъ  н адѣялся п о н р а 
виться такж е и Н а т а ш ѣ ; но это  бы ло не 
такъ  легко , к а к ъ  о н ъ  дум алъ. Во п е р в ы х ъ  
потому, что  для Н а т а ш и  всяк о е  новое 
знаком ство, сопровождаемое Принужде
ніемъ, бы ло тяго стн о ; во  в т о р ы х ъ , м ать  
такъ  ш ум но х л о п о та л а  о е я  нарядѣ , 
особенно о прическѣ  во л о съ , с ъ  к о т о р ы 
ми н а ш а  Красавица н икогда н е ум ѣ ла 
сладить, т а к ъ  сердилась н а  горн и чн ую

б а р ы ш н и , очен ь  лю бимую  ею Е в ь е ш у , 
что Н а т а ш а  п о ч у в ств о в ал а  досаду на 
го стя , для к о то р аго , очевидно, подняты  
бы ли  всѣ  эти  тр е б о в ан ія , ш у м ъ  и  хлоп о
ты ; в ъ  т р е т ь и х ъ , г-ж а Б о лд у х и н а неум ѣ- 
л а  ск р ы т ь  своего  р ад о стн аго  волн ен ія , до 
то го  хвали ли  П ріѣзж аго го стя  и особенно 
его  к р ас н о р ѣ ч іе , что  робкой  Н а т а ш ѣ , кото
р а я  искренно  п р и зн а в а л а  себя з а  п ро 
сту ю  деревен скую  б ары ш н я), сдѣлалось 
к ак ъ  то  Неловко и даж е ст р а ш н о  я в и т ь с я  
н а  с м о тр ъ  и н а  судъ тако го  ум н и ка и 
к р ас н о р ѣ ч и в аго го в о р у н а . П о д ѣ л а ть  бы ло 
нечего , и Н а т а ш а  з а  ч а с ъ  до обѣда в ы 
ш л а  в ъ  Гостиную . Ш а т о в ъ  п р и в ѣ т с т в о 
в а л ъ  её  п о ч ти тел ь н ы м ъ  поклоном ъ и 
та к и м ъ  взгляд ом ъ , к о то р ы й  обьясн и лъ  
бы  в сё  дѣло, если бъ  Н а т а ш а  не б ы л а  
т а к ъ  н еви н н а. В зглядъ  э т о т ъ  однако 
см у ти л ъ  её  и  см ути лъ  н еп р іятн о . Г ость  
с н а ч а л а  продолж алъ  р а з го в а р и в а т ь  съ  
с тар и к ам и , иногда п о см атр и вая  н а  Н а т а 
ш у , к о то р ая  съ  лю б оп ы тством ъ  и вн и м а
н іем ъ  Устремила н а  него  свои  чудны е 
гл а за  и сл у ш а л а  его  п л ав н ы я  рѣчи; о тъ  
каж даго  в згл яд а  молодаго человѣ ка он а 
к р ас н ѣ л а , о п у ск ал а  гл а за  и н ач и н ал а  
вн и м ательн о  р а зс м а т р и в а т ь  свои ру ки , 
к о т о р ы я  у  ней  бы ли  н е т а к ъ  х о р о ш и  и 
н е  с о х р а н е н ы  о т ъ  во зд у х а  и солнца. 
К р а с о т а  Н а т а ш и  с ъ  каж ды м ъ м гнове- 
н іем ъ  си льн ѣ е и  си льн ѣ е о ч а р о в ы в а л а  
Ш а т о в а ;  о н ъ  н ак о н ец ъ  поддался не- 
преодолим ом у влечен ію  и  у стрем и лъ  н а  
д ѣ ву ш к у  уж е не о т р ы в а ю щ іе с я  в зо р ы  
и  за го в о р и л ъ  с ъ  нею , к ъ  собственном у 
его  удивлен ію , в е сь м а  н етвер д ы м ъ  голо
сом ъ  и со в сѣ м ъ  н е  т а к ъ  складно и  свобо
дно, к а к ъ  о н ъ  г о в а р и в а л ъ  всегда . Н а т а -  
ш а  б ы л а  н ер а зго в о р ч и в а  с ъ  незнаком ы м и 
лю дьми и  всегда  нѣсколько застѣ н ч и ва ; 
те п ер ь  ж е о н а  б ы л а  особенно см ущ ен а , 
а  потом у о т в ѣ т ы  ея бы ли  сам ы е одно- 
слож ны е: по больш ей  ч а ст и  д а  или  н ѣ т ъ , 
х о ч у  или не х о ч у , лю блю  или не лю блю . 
Ш а т о в ъ  ободрился. Р ѣ ч ь  его  полилась  
полной  рѣ кой , и  это  бы ли  уж е не Пош лые 
вопросы : к а к ъ  в ы  П роводите вр ем я , много 
ли  гу л я е т е , не ск у ч а е т е  ли деревенской  
ж изнью ? Т у т ъ  уж е в ы р аж ал о сь  его
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собственное во ззр ѣ н іе  н а  о б щ ество , н а  
о тн о ш е н ія  молодой дѣ ви ц ы  к ъ  о к р у ж а
ю щ ей её средѣ , н а  в п е ч а тл ѣ н ія  д ер ев ен 
ской  п р и р о д ы , к о то р ы я  т а к ъ  благодатно  
лож атся  н а  молодое сердц е, н а  необходи
м ость о б р а зо в а н ія  и ч т е н ія  и п р . и пр. 
Н а т а ш а  многое н еясн о  поним ала, потом у 
что  м ного бы ло уп о тр еб л ен о  в ы р аж ен ій  
к н и ж н ы х ъ  или л и т е р а т у р н ы х ъ , к о т о р ы х ъ  
о н а  и не сл ы х и в ал а ; о н а  и н сти н кти вн о  
п о ч у в ств о в ал а  только , что ей  ч и т аю т ъ  
как ую -то  проповѣ дь; ей  стало  скучно, 
и о н а  очень обрадовалась , когда с т а р ы й  
б у « е ш н и к ъ , к а к ъ  зв а л ъ  его  М орсъ  И в а 
ны чъ , долож илъ, что  к у ш а н ье  п оставлен о . 
Г о сть  п одалъ  р у к у  хозяй кѣ , к о то р ая  
п осадила его  подлѣ себя. З а  столом ъ  
пом ѣстились нѣсколько человѣ къ  дѣтей  
п о ст ар ш е , М адам ъ де Ф уасье и Ш е в а л ь е  
де ГлейхенФ ельдъ. Н а т а ш а  стр ек н у л а  
бы ло подъ за щ и т у  своей  гу в ер н а н тк и , 
возлѣ  которой  всегд а  сидѣла за  обѣдомъ, 
но м ать  гл азам и  у к а за л а  ей  м ѣсто подлѣ 
себя , п рям о  п р о т и в ъ  П ріѣзж аго гостя . 
Р о б к ая , за стѣ н ч и в а я  Н а т а ш а  см у ти л ась  
и  п ок р асн ѣ л а  до уш ей . Во п е р в ы х ъ , она 
никогда н а  это м ъ  м ѣ стѣ  не си ж ивала, а  
во  в т о р ы х ъ ,— сидѣть п р о т и в ъ  молодаго 
человѣ к а , п р іѣ х а в ш а го  в ъ  п ер в ы й  р а з ъ , 
ником у н еи звѣ стн аго , к оторы й  б е зп р е 
ст ан н о  см о тр и тъ  н а  неё каким и-то  с т р а н 
ны м и глазам и , и  к о то р ы й  непрем ѣнно 
б у д етъ  с ъ  ней р а з го в а р и в а т ь , а  о н а  не 
буд етъ  зн а т ь  что  и о т в ѣ ч а т ь  е м у ,— все 
это  вм ѣстѣ  к азало сь  Н а т а ш ѣ  чѣ м ъ -то  
даж е с т р аш н ы м ъ . О н а очень  зн а л а , что 
ея  п ерем ѣ щ ен іе  с ъ  об ы кн овен н аго  м ѣ ста 
возб уд и тъ  общ ее вн и м ан іе , толки , догад
к и , насм ѣ ш ки . Н еч аян н о  в згл ян у л а  он а 
н а  М ори ц а И в а н ы ч а , и его  л у к а в а я  у л ы 
б к а  окон чательн о  ее сконф узила; она 
т а к ъ  р а с т е р я л а с ь , что го то в а  б ы л а  за 
п л а к а т ь  и уб ѣ ж ать ; но с т р а х ъ  п р о гн ѣ 
в а т ь  м ать , к о то р ая  броси ла н а  нее вы - 
р ази тел ь н ы е  взгляд ы , преодолѣлъ  всѣ  
д р у г ія  ч у в с т в а , и Н а т а ш а  овладѣ ла собой. 
П о сч астью  Ш а т о в ъ , к а к ъ  видно с ъ  дороги 
очень проголодавш ійся , с н а ч а л а  исклю чи
тельн о  за н ял ся  п ервы м и  блю дами и только  
односложными словам и о тв ѣ ч а л ъ  н а  пот-

чи ван ье  г -ж и  Б олдухиной . Н а т а ш а  р ѣ 
ш и л ась  послѣ довать  его  п р и м ѣ р у  и в о 
в с е  не ч у в с т в у я  а п е т и т а , за б ы в ъ  всѣ  свои 
п р и вер ед ы  в ъ  в ы б о р ѣ  пищ и (в к у с ъ  у  нея 
б ы л ъ  весьм а и склю чи тельн ы й ), п р и н ял ась  
к у ш а т ь  даже т ѣ  блю да, к о то р ы х ъ  о н а  
никогда не ѣла. Р а зу м ѣ е т с я , всѣ  свои 
это  зам ѣтили , У лы бались и  даж е п ере- 
ш еп т ы в а л и с ь . Р у м я н ы й  го сть  Р аск р а сн ѣ л 
ся  ещ е  больш е и , у д о в л етв о р и въ  своем у 
а п е т и т у , п у сти л ся  р а з го в а р и в а т ь  с н а ч а 
л а  с ъ  стар и к ам и , а  потом ъ  и с ъ  Н ат а ш е й ; 
но по сч асть ю  р а зго в о р ъ  В ертѣлся около 
п ред м етовъ  с а м ы х ъ  о б ы кн о в ен н ы х ъ , и 
обѣдъ п р о ш ел ъ  благополучно. Н а т а ш а  
п роворн о  у ск о л ьзн у ла  в ъ  свою  ком н атку  
и н ак о н ец ъ  взд о х н у л а  свободно; но не н а  
долго: п р и ш л а  М адам ъ де Ф у асье  с ъ  
своим и воп росам и , догадкам и и о б ъ я сн ен ія 
ми. Г у в е р н а н т к а  б ы л а  в ъ  во с х и щ ен іи  
о т ъ  молодаго человѣка, х о т я  о н ъ  ни одного 
сл о в а  не ск а зал ъ  по Ф ранцузски, а  по 
ру сск и  о н а  ни сл о в а  не поним ала. Н а т а ш а  
однако н ач ал а  д о гад ы в ать ся , о чем ъ  идетъ  
дѣло; но н е у сп ѣ л а  о н а  в ы с к а за т ь  своей  
Г у верн ан ткѣ , о т ъ  чего молодой го сть  ей 
не н р ав и тся , к ак ъ  п р и б ѣ ж ала м ал ен ькая  
ея  с е с т р а  и п р и н есл а  п р и к а за н іе  м ате р и , 
ч то б ы  Н а т а ш а  п р и ш л а  в ъ  Г остиную . 
Н а т а ш а  п о ви н о вал ась  б е зъ  р о п о та  и 
п о ш л а  туж е м и н у ту , но ещ е с ъ  больш ей  
н еохотой  и н ер асп о л о ж ен іем ъ  к ъ  гостю , 
чѣ м ъ  до обѣда. Ш а т о в ъ  в с т р ѣ т и л ъ  м оло
дую  дѣ вуш ку  уж е с ъ  полною  свободой, 
к ак ъ  знаком ую , сѣ лъ  подлѣ нея  и 
п у сти л ся  в ъ  р азго в о р ы , в ъ  к о т о р ы х ъ  
уже не бы ло вы в ѣ д ы в ан ій  и во п р о со въ  : 
что д у м аетъ  Н а т а ш а  о то м ъ -т о , к ак ъ  см о 
т р и т ъ  о н а  н а  то -т о ? ...  Ш а т о в ъ  в ы с к а 
зы в а л ъ  себя , свои  взгл яд ы , свои  п о н я 
т ія , с т а р а я с ь  о б ъ я сн и ть , отчего  они т а к ъ  
часто  н ах о д ятся  в ъ  прям ом ъ п р о ти в о р ѣ ч іи  
со взглядам и  и м нѣніями, п р и н яты м и  
в ъ  о б щ ествѣ , и попреж нем у Н а т а ш ѣ  мно
гое бы ло н еп он ятн о  и все  во о б щ е скучно. 
О н а очень  лю била о б щ ество , лю била 
р азго в о р ы  людей в е с е л ы х ъ  и  ж и вы хъ , 
лю била ш утк и  и см ѣ х ъ , лю била, чтобъ 
её  за ста в л я л и  х о х о т а т ь , а  не за д у м ы в а ть 
ся , лю била п р о с т ы я  рѣ ч и  о в е щ а х ъ  ей
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д оступ н ы хъ ; а  Ш а т о в ъ  говори лъ  п р о т я 
жно, п л ав н о , послѣ довательно , очень 
складно и  у м н о  или по к р ай н ей  м ѣрѣ 
разсудительно; но за  то  безж изненно, 
вяло, у то м и тель н о  и  б езп р естан н о  сб и вал 
ся н а  К ниж ны е, о тв леч ен н ы е п ред м еты . 
Однимъ словом ъ : нечем у бы ло у л ы б н у т ь 
ся, и о н ъ  Надоѣлъ Н а т а ш ѣ .

Ж а р к ій , н асто ящ ій  л ѣ тн ій  день, не 
смотря н а  и сход ъ  а в г у с т а , п ереход и лъ  
въ о св ѣ ж и тел ьн ы й  в е ч е р ъ . В сё сем ей
ство соб ралось  гу л я ть . М олодой чело
вѣкъ предлож илъ р у к у  Н а т а ш ѣ : о н а  и зу 
мились, в згл я н у л а  н а  м ать  и , п р о ч и тан ъ  
въ ея  г л а з а х ъ  со гл ас іе , п одала свою  
руку. Н о л и ш ь только  вы ш л и  они  в ъ  
садъ, Ш а т о в ъ  п оп роси лъ  п о зво л ен ія  в о 
ротиться: о н ъ  всп ом н и лъ , что  ем у надоб
но п ерем ѣ н и ть  сап о ги , н ад ѣ ть  с ю р т у к ъ  
и Калоши и  за т к н у т ь  свои  у ш и  х л о п ч а
той б у м а г о й . . .  Н у  ч то б ы , к азало сь , т у т ъ  
за п р есту п л ен іе?  Ч т о  з а  в а ж н о с ть , что 
за бѣда? Ш а т о в ъ  з а  нѣсколько  м ѣ сяц евъ  
В ы терп ѣ лъ  ж естокую  н ер в н у ю  горячку  
и боялся п ростуды  о тъ  ве ч е р н я го  возду
х а , а  п ри том ъ  м ѣстополож еніе Б о лд у х и н а 
было довольно сы р о е . П р ав д а , в о зд у х ъ  
бы лъ ещ е зн о е н ъ , и всё  об щ ество , Ста
рики, с т а р у х и  и дѣ ти  пош ли  г у л я т ь  в ъ  
тѣ хъ  же п л а т ь я х ъ , к а к ія  н а  н и х ъ  бы ли, 
радуясь П рохладѣ; п р ав д а , Н а т а ш а  ш л а 
съ о тк р ы то й  ш еей  и с ъ  голы м и  р у 
ками, в ъ  са м ы х ъ  Т он ен ьки хъ  баш м ач- 
кахъ: п равд а , бы ло нем ного см ѣш но см о 
трѣть н а  р у м я н аго , п олн аго , Пыщущаго 
здоровьемъ Ш а т о в а , к о то р ы й , ведя подъ 
руку дѣ вуш ку , в ъ  своем ъ  толстом ъ  сю р 
тукѣ и т о л с т ы х ъ  калошахъ, Потѣлъ и 
цы хтѣ лъ , походилъ н а  како го -то  мед
вѣдя, у  к о т о р а го , в ъ  доб авокъ  ко всем у , 
торчали и зъ  у ш е й  клочья х л о п ч ато й  б у 
маги . . .  но всё  же т у т ъ  н ѣ т ъ  н и какого  
преступленія; но не т а к ь  д у м аю тъ  м о
лодыя дѣ вуш к и , горазд о  п о с т а р ш е  Н а 
таш и, а слѣ довательн о  и  п оразсуд и - 
тельнѣе. И  Н а т а ш а  д ум ала  не т а к ъ : в ъ  
глазахъ  ея Ш а т о в ъ  п о ги б ъ  н ев о звр атн о . 
Онъ п оказался ей  Чудакомъ, трусомъ, 
который только и з а б о т и т с я  о себѣ , бо
ится простудить ноги  и у ш и  в ъ  ж аркую

IV. 2

погоду, б езп окои тся  о своем ъ  здоровьѣ , 
когд а сам ъ  зд оровъ , к а к ъ  б ы к ъ , к о то р ы й  
лю б и тъ  только  себ я , а  д р у ги х ъ  и лю 
би ть  н е  м ож етъ , к о то р ы й  не м огъ  з а 
б ы т ь  о св о и х ъ  к а л о ш а х ъ  и хлоп чатой  
б у м агѣ , в ъ  п е р в ы й  р а з ъ  ведя за  р у к у  
д ѣ в у ш к у , повидимому и м ъ  с т р а с т н о  лю 
бимую  (Н а т а ш а  д огадалась  у ж е, что 
Ш а т о в ъ  влю б лен ъ  в ъ  н её ). О н а  оглян у- 
лась  н а  в с ѣ х ъ , и всѣ , кром ѣ о т ц а  и  м а
т е р и , не могли у д е р ж а ть ся  о т ъ  см ѣ ха, 
глазам и  у к а зы в а я  н а  ея  Смѣш наго к а 
в а л е р а , а  к то  см ѣ ш он ъ  не с м ѣ т а ,  тотъ 
конечно не п о н р а в и т с я  молодой Дѣвуш кѣ.

Я  н е с т а н у  слѣ дить  за  всѣм и подробно
стям и, завсею п о сл ѣ д о вател ьн о сгью  э т и х ъ  
м елки хъ  в п е ч а тл ѣ н ій , к о то р ы я  в ъ  м ассѣ  
п р о и зво д ятъ  сам ое си льн ое , сам ое п р о ч 
ное дѣ й ств іе ; с ъ  ним ъ не м о гу т ъ  с р а в 
н и т ь с я  н и к ак ія  п о р ази тел ь н ы я  я в л е н ія , 
п рои звод ящ ія  повидимом у си л ьн ы й  эффе
к т ъ . Т а к ъ  м елкій , но п о сто ян н ы й  дождь 
горазд о  глубж е у в л а ж н я е т ъ  п о ч в у , н е 
ж ели л и в е н ь , м гновенно н аб ѣ ж авш ій , 
м гновенно  н р о л етѣ вш ій . Я  скаж у  только , 
что послѣ  п р о гу л ки , в е ч е р н я го  ч а я  и 
уж и н а Н а т а ш а  б ы л а  уж е в ся  п р о н и к н у 
т а  п олн ы м ъ  н ерасп олож ен іем ъ  к ъ  Ш а -  
то в у , сп особн ы м ъ  дойдти до о тв р а щ е н ія . 
З а  уж ином ъ о н а  сидѣла, к а к ъ  н а  игол- 
к а х ъ , н ичего  н е  м огла ѣ с т ь , и  сердечное 
безпокойство  вы р а ж а л о сь  н а  е я  п р е к р а 
сном ъ  л и ц ѣ . В с т а в ъ  и зъ -за  сто л а , о н а  
у п р о си л а  м ать  о тп у с т и т ь  её  с ъ  деж ур
с т в а  и зъ  Гостиной, го в о р я , что  у ней 
Р азб о лѣ л ась  голова; м ать  п озволи ла ей 
у й дти , но Ш а т о в ъ  п росидѣлъ  с ъ  х о зя е 
вам и  ещ е  ч а с а  п о л то р а , п р о н и к н у т ы й  и 
р а з о гр ѣ т ы й  ч у в ст в о м ъ  и ск р ен н ей  лю б
ви , ож и ви вш ей  его  нѣсколько ап а ти ч н ы й  
у м ъ  и  м едленную  рѣ ч ь; о н ъ  го в о р и л ъ  
ж иво, у вл е к а тел ь н о , даж е теп л о , и  со 
в е р ш ен н о  п лѣ н и лъ  Б о л д у х и н ы х ъ , осо
бенно В а р в а р у  М и хай ловн у  к о то р ая , 
когд а А р д ал ьо н ъ  С ем ен ы чь  у ш е л ъ , нѣ
сколько  врем ени  не н аход и ла  сл о в ъ  до
стой н о  в о сх вал и ть  своего  го с т я  и  во с
полн яла э т о т ъ  н ед о стато к ъ  в ы р а зи т е л ь 
ны м и ж естам и , к ъ  к о то р ы м ъ  только  в ъ  
кр ай н о сти  п р и б ѣ га л а . П ослѣ  ко р о ткаго
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р а з го в о р а  с ъ  свои м ъ  су п р у го м ъ  о то м ъ , 
что  Н а т а ш а  догадалась  и что надобно с ъ  
нею  п ер е го в о р и ть  о всем ъ  откровен н о , 
о н а  п ош ла в ъ  ком н ату  Н а т а ш и  и  Види, 
что  о н а  ещ е не сп и т ъ , п о зв а л а  ее  къ  
себѣ  в ъ  спальню . Н а т а ш а  нем едленно 
одѣ лась и п р и ш л а  к ъ  м атер и . О н а  пред- 
ч у в ст в о в а л а , что р а зго в о р ъ  буд етъ  объ  
Н Іа т о в ѣ  и за тр у д н я л а сь , к а к ъ  о т в ѣ ч а т ь , 
если  м ать  сп р о с и тъ : „ Н р а в и т с я  ли о н ъ  
ей ?“ О н а хорош о  уж е п о н ял а , что о тц у  
и  м ате р и  А р д ал ьо н ъ  С ем ены чь очень 
н р а в и тс я . Н а т а ш а  с ъ  Робостью п ере- 
ст у п и л а  вы со к ій  п о р о гъ  в ъ  ком н атѣ  св о 
ей  м атер и . В а р в а р а  М и хай ловн а, не 
ск и н у в ъ  даж е ч еп чи ка и  Ш али, с ъ  какою  
то  то р ж ествен н о стью  сидѣла в ъ  к р ес л а х ъ , 
ож идая с ъ  видим ы м ъ н етер п ѣ н іем ъ  до
чери . Л и ш ь только  в о ш л а  Н а т а ш а , В а р 
в а р а  М и х ай ло в н а  б роси лась  ей  н а  в с т 
р ѣ ч у , с ъ  го р яч н о стью  о б н яла  и  со сле
зам и  п р и н ял ась  ц ѣ л о в а ть  голову  милой 
св о ей  дочери, л ас к а я  её нѣж ны м и сло
вам и , сто л ь  к р асн о р ѣ ч и в ы м и  в ъ  у с т а х ъ  
м атери . В слѣдъ з а  та к и м ъ  в сту п л ен іем ъ  
полились в о с то р ж е н н ы я  р ѣ ч и , содерж а
н іем ъ  к о т о р ы х ъ  б ы л а  п л ам ен н ая  рад ость  
м ате р и , что  та к о й  рѣдкій  молодой 
человѣ къ , к а к ъ  А р д ал ьо н ъ  С ем ены чь, 
о сы п ан н ы й  о т ъ  Б о га  всѣм и дарам и , с т р а 
стн о  полю билъ Н а т а ш у  и п р о си т ъ  ея 
руки . В а р в а р а  М и хай ловн а не за б ы л а , 
но не м огла сд ерж ать  своего  о б ѣ щ ан ія  не 
объясняться с ъ  дочерью  до о тъ ѣ зд а  Ш а 
т о в а , это  м ы  уж е знали ; вп р о ч ем ъ  о н а  
пом нила объ  это м ъ , и п отом у , и сп олн яя  
отч асти  обѣ щ ан н ое , не с п р а ш и в а т ь  н е
вѣ сту : н р ав и тся  ли  ей  ж ен и хъ? о н а  оп и 
с ы в а л а  только  ярки м и  к р аскам и  буд ущ ее 
и х ъ  с ч ас т іе  и заклю ч и ла тѣ м ъ , что  он а 
сам а  б у д етъ  то гд а  со в ер ш ен н о  сч астл и 
в а , когда ея м и лая , доб рая  Н а т а ш а  сдѣ
л ае тся  ж еною  А р д ал ьо н а  С ем ены ча. Р а -  
ст р о ен н а я  до гл у б и н ы  душ и, робко , но 
всегда  ст р а с т н о  л ю б и в ш ая  свою  м ать , 
Н а т а ш а  п р и ш л а  в ъ  безум н ы й  в о с то р гъ  
о т ъ  одной м ы сли , что  о т ъ  нея  за в и си т ъ  
с ч а с т іе  м ате р и , м ате р и , для которой  он а 
б ы л а  го то в а  п о ж е р тв о в ать  даж е ж изнью . 
Н а т а ш а  м гновенно  за б ы л а  всѣ  н е п р ія т 

н ы я  в п е ч а тл ѣ н ія , п рои зведен н ы я н а  неіі 
молодымъ Ш а т о в ы м ъ ; в ъ  эту  м и н у ту  она 
не п оним ала, не ч у в ст в о в а л а  и х ъ  и съ  
р ад о стн ы м ъ  у вл еч ен іем ъ , о сы п ая  Поцѣ
луям и и  обли вая  слезам и  р у к и  своей  м а
те р и , тв ер д ы м ъ  голосом ъ ск азала: „ у с 
п ок ой тесь , м илая м ам енька , в ы  будете 
сч астл и вы : я со гл ас н а , я  ж елаю  вы йдти  
зам у ж ъ  за  А р д ал ьо н а С ем ены ча! “ В а р 
в а р а  М и х ай ло в н а  н е  удивились  таком у  
скором у согласію  своей  дочери; ей в ъ  
голову  н е входило, ч то б ъ  Ш а т о в ъ  м огъ  
не п о н р а в и т ь с я  Н а т а ш ѣ ; но тѣ м ъ  не 
м енѣе о н а  очен ь  обрадовалась  и ещ е  съ  
больш ею  го р яч н о стью , ещ е  с ъ  больш ей  
Н ѣж ностью  П риж ала к ъ  сердц у  свою  ми
лую  дочь. П ер еп о лн ен н ая  сч асть ем ъ  д у ш а 
м атер и  п о ч у в ств о в ал а  п о тр еб н о сть , н еоб
ходим ость м олитвы . В а р в а р а  М и х ай ло в
н а  р а с тв о р и л а  к и в о тъ  с ъ  б о гаты м и  о б р а 
зам и , п ер ед ъ  которы м и  день и н о ч ь те п - 
лились т р и  л ам п ад ы , с т а л а  вм ѣстѣ  с ъ  
Н а т а ш е й  н а  колѣни и у сп ок ои ла  свое 
взволн ован н ое  сердц е Сладкими, ти хим и  
слезам и  б лагод арн ости  к ъ  Б о гу . Н а т а ш а  
такж е рад остн о  м олилась , и н и к ак ая  
тѣ н ь  сом н ѣ н ія  н е м елькала в ъ  ея  головѣ . 
В ъ  э т у  м и н уту  в о ш е л ъ  В аси л ій  П е т р о 
в и ч ь , к о то р аго  задерж али  к ак ія -то  до
м аш н ія , х о зя й с тв е н н ы я  р ас п о р я ж ен ія  и 
дѣла. О н ъ  с н а ч а л а  удивился неож идан
ному зр ѣ л и щ у , но В а р в а р а  М и хай ловн а 
п осп ѣ ш и ла р а з с к а за т ь  ем у все , и добры й 
с т а р и к ъ , та к ж е  очен ь  полю бивш ій  Ш а 
т о в а  и такж е о б р ад о в ан н ы й  со гл ас іем ъ  
дочери , так ж е  искренно  Помолился вм ѣ 
стѣ  с ъ  ними. В а р в а р а  М и х ай ло в н а , у т о 
м лен н ая  си л ьн ы м ъ , х о т ь  и  рад остн ы м ъ  
в о л н ен іем ъ , зам ѣ тя , ч т о  и  Н а т а ш а  к ак ъ  
т о  п ерем ѣ н и лась  в ъ  л и ц ѣ  и , вспом нивъ  
про  е я  головн ую  боль, п о сп ѣ ш и ла п р и к а 
за т ь  ей  п р о с т и т ь с я  с ъ  о тц ем ъ  и идти 
с п а ть . С т а р и к ъ  п о ц ѣ л о вал ъ  и п ер е к р е с 
ти л ъ  Н а т а ш у  с ъ  особенны м ъ  чувством ъ . 
В а р в а р а  М и хай ловн а сам а  проводила 
свою  дочь в ъ  ея  тѣ сную , Дѣвичью  комна
т у ,  за с т а в и л а  при  себѣ  леч ь  в ъ  пос
те л ь , с а м а  п о в язал а  н а  ночь  ея чудную 
головку н естр ен ьк и м ъ  илаточком ъ , ко
то р ы й  ш елъ  Н а т а ш ѣ  к ъ  ли ц у  лучш е
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всякой великолѣ пной  головной уборки . 
В арвара М и х ай ло в н а б ы л а  п ораж ен а 
красотой своей  дочери, к а к ъ  будто в ъ  
первы й р а з ъ  её разгляд ѣ ла , к ак ъ  будто 
въ п е р в ы й  р а з ъ  увидѣла в ъ  ночном ъ 
ііестреньком ъ  Платочкѣ. О н а в н о в ь  р ас -  
цѣловала свою  к р ас ав и ц у , П ерекрестила 
ее уж е в ъ  т р е т ій  или ч е тв е р ты й  р а з ъ , и 
наконецъ  у ш л а  сч ас тл и в а я  м а ть__ П ол
ная рад о стн аго  ч у в с т в а  доч ерн ей  лю бви, 
кромѣ это го  ч у в с т в а  в с ё  и о за б ы в ш а я , 
скоро У снула и сч ас тл и в а я  дочь.

Н а  другой  день по у т р у  и м ать  и дочь 
проснулись р ан о . В а р в а р а  М и х ай ло в н а, 
вспом нивъ С лучивш ееся, п р и ш л а  ещ е 
въ бб льш ее во с х и щ ен іе , чѣ м ъ  в ч ер а . 
О тдаливш ись о т ъ  со б ы т ія  нѣскольким и 
часами с н а , к о то р ы й  в ъ  т а к и х ъ  с л у ч а 
ях ъ  важ н ѣ е дней , проведенныхъ в ъ  бдѣ
ніи, б л агод ѣ тельн аго  сн а , у м и р и вш аго  ея  
мысли и ч у в с т в а , о н а  я с н ѣ е , с о зн ате л ь 
нѣе в зг л я н у л а  н а  н ас то я щ е е  св о е  поло
ж еніе и глубж е п о ч у в ств о в ал а  будущ ее. 
И , Б ож е мой, каким и Радужными ц в ѣ т а 
ми засвер кал о  оно передъ ней!.......Впол
нѣ у в ѣ р е н н а я  в ь  сч аст іи  своей  дочери, 
передъ  которою  в ъ  глуби н ѣ  д уш и  п р и 
зн авал а  себя в и н о вато ю , уд и в л яясь , не 
понимая, к а к ъ  о н а  до сихъ п о р ъ  т а к ъ  
мало ц ѣ н и л а  и  к р а с о т у , и  ан гельск у ю  
доброту, и безгр ан и ч н у ю  дочерню ю  лю 
бовь своей  Н а т а ш и ,— о н а  п о ч у в ств о в а 
ла сам а та к у ю  н ѣ ж н ость  и  лю бовь к ъ  
ней, к о то р а я  м гновенно овладѣ ла всѣм ъ  
ея сущ еством ъ , передъ которою  поблѣднѣ- 
ли всѣ е я  д р у г ія  ж ел ан ія  и  п р и в я з а н 
ности, всѣ  г о р я ч ія  у вл еч ен ія . С лезы  
раскаянья б р ы зн у л и  и зъ  е я  г л а зъ , и о н а  
снова о б р а ти л а сь  к ъ  м олитвѣ , и  сн о в а  
наш ла в ъ  н ей  о традн ое  у с п о к о е н іе .— 
Между т ѣ м ъ  п р о сн у л с я  и  В асилій  П е т 
ровичь. О н ъ  так ж е  рад остн о  при п ом 
нилъ в ч ер а ш н ій  в е ч е р ъ , со гл ас іе  Н а т а 
ши и н а  э т о т ъ  р а з ъ  искренно  разд ѣ 
лялъ всѣ  б л а го п р ія т н ы я  надеж ды  легко 
заносивш ейся в ъ  н и х ъ  до и зл и ш ества  
В арвары  М и хай ловн ы . П о го в о р и в ъ  в е 
село о приданомъ, которое по молодости 
Н аташ и  не бы ло п ри готовлен о  и  за  ко
торы м ъ  надобно бы ло ѣ х а т ь  или п о сы 

л а т ь  в ъ  М оскву, о б ъ  отдѣлѣ дочери  и 
у ст р о й с т в ѣ  особой дер ев н и , им ѣю щ ей 
со с то ять  и зъ  250  д у ш ъ , о врем ени , когда 
удобнѣе б у д етъ  С ъ и грать  свад ьб у , Б о л 
д у х и н ы  приш ли  к ъ  том у , к ак ъ  те п ер ь  
п о сту п и ть  с ъ  І І Іа т о в ы ы ъ , к отором у  да
но слово н е  го в о р и ть  с ъ  дочерью  объ 
его  н ам ѣ рен іи  до его  отъ ѣ зда . В а р в а р а  
М и х ай ло в н а  х о тѣ л а  с к р ы т ь  о т ъ  него  
о б ъ я сн ен іе  с ъ  Н а т а ш е й  и о с т а в и т ь  его  
в ъ  заблуж ден іи , что о н а  ничего  не зн а 
ет ъ ; но В аси л ій  П етр о в и ч ь  р ѣ ш и те л ь 
но во сп р о ти ви л ся  том у, у тв ер ж д ая , что  
надобно п о ст у п и ть  съ  ж енихом ъ честно  
и отк р о вен н о  и с к а за т ь  ему всю  п р ав д у . 
„ Т е п е р ь  о б с то я т ел ь ств а  перем ѣ нились , 
го во р и л ъ  он ъ ; Н а т а ш а  н е м ож етъ  смо
тр ѣ т ь  н а  А р д ал ьо н а  С ем ен ы ч а, зн а я  
его  н ам ѣ р е н ія , к а к ъ  н а  обы кн овен н аго  
зн ако м аго . Д а  и  гл у п ы  м ы  бы ли, пред
п о л агая , ч то  о н а  не догадается . С ъ  
п ер в о й  м и н у ты  в е сь  домъ догадался. 
К о гд а  это  б ы вал о , ч то б ъ  м олоденькую  
б а р ы ш н ю  о т р ы в а л и  о т ъ  у ч е н ь я  и зъ  
класной  и  за с та в л я л и  сидѣ ть  с ъ  м оло
ды м ъ  человѣкомъ в ъ  Гостиной. Вѣдь это  
надобно в е сти  совсѣ м ъ  други м ъ  п о р я 
дком ъ, то гд а  бы  и в ч ер а ш н я го  о б ъ я сн е
н ія  не бы ло. В прочем ъ  дѣло у ж ъ  сд ѣ ла
но, и  х у д аго  т у т ъ  ничего н ѣ т ъ . “ В а р в а 
р а  М и х ай ло в н а ч у в с т в о в а л а  сп р авед л и 
в о сть  словъ  В аси л ья  П е т р о в и ч а  и со г
л аси л ась  с ъ  н им ъ безпрекословно. В про
чем ъ, когд а о н ъ  го в о р и л ъ  р ѣ ш и тел ьн о , 
о н а  не см ѣла п р о ти в о р ѣ ч и ть .

К о м н а т к а  Н а т а ш и  го р ѣ л а  ярки м и  л у 
чами недавно  в зош ед ш аго  солнца; п р о 
сн у в ш и сь , Н а т а ш а  уди ви лась  таком у  бле
ск у  и  с в ѣ ту , потом у  что  обы кн овен н о  
Просыпалась позднѣе, когда солн ы ш ко 
уходило уж е з а  у го л ъ  дома и  только  
вкось  освѣ щ ало  единственное ея  окно, 
н икогда не за кр ы в ае м о е  ст ав н е м ъ . П ер 
вою  м ы слью  Н а т а ш и  б ы л а  м ать , м ать  
сч ас тл и в а я  ея со гл ас іем ъ  вы й д ти  за  
м уж ъ  за  А рдальон а С ем ены ча. Э т а  мы сль 
такж е озарила в еселы м ъ  св ѣ то м ъ  ея  ду
ш у , к ак ъ  солнце озаряло е я  ком натку . 
О н а  вспом нила всѣ  выраженія м атер и н 
ской го р яч н о сти , нѣж ны й  ласки  и  сло-
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в а , р ад о стн ы я  слезы , г л а за  устрем лен - 
н ы е  с ъ  лю бовью  н а  дочь и б лагодарн ы я 
м оли твы  к ъ  Б о гу . З а  нѣсколько м ѣ ся
ц ев ъ , см ѣла ли он а м еч тать  о таком ъ  
сближ еніи  с ъ  м атерью , о так о й  ея лю б
ви , о возм ож ности до к азать  ей свою  
дѣ тскую , безгран и ч н ую  лю бовь и таки м ъ  
д о к азател ьство м ъ  о сч астл и ви ть  обож ае
мую  м ать! Одно ч у в ств о  благодарности  
к ъ  Б о гу  з а  о б р а щ ен іе  м атер и н ск аго  серд
ц а , п лам енное ж елан іе  б ы ть  достойной 
ея  лю бви и те п л ая  м олитва со х р а н и ть  
эт у  лю бовь н а  всегда!

В ъ  так о м ъ -то  н астр о ен іи  д у х а  увидѣ 
лисъ м ать  с ъ  дочерью . Н а т а ш ѣ  давно 
хо тѣ ло сь  обн ять  свою  м ам еньку; только 
б е зъ  Зова о н а  не см ѣла ещ е придти ; но 
В а р в а р а  М и хай ловн а не за с т а в и л а  eö 
долго дож идаться: п ер е го в о р и в ъ  и у сло 
ви вш и сь  во  всем ъ  съ  В аси льем ъ  П ет р о 
ви ч ем ъ , о н а  сам а п р и ш л а  к ъ  дочери, и 
п р и  п ер в о м ъ  взглядѣ  онѣ  прочли  в ъ  
г л а за х ъ  д р у гъ  д р у га  в за и м н ы я  ч у в 
с т в а  и ж елан ія . М ежду родителям и р ѣ 
ш ен о  бы ло т а к ъ : В а р в а р а  М и хай ловн а 
ск а ж етъ  А рдальону  С ем ены чу , что Н а- 
т а щ а  зн а е т ъ  объ  его  н ам ѣ рен іи , а  по
том у по своей  н ео п ы тн о сти , несвѣ тско- 
сти  (которую  Ш а т о в ъ  ц ѣ н и лъ  очень в ы 
соко) и по своей  Застѣ н чи вости  о н а  не 
в ъ  с и л а х ъ  б у д етъ  с к р ы т ь  своего  см у
щ ен ія  п ри  в стр ѣ ч ѣ  съ  н им ъ, к ак ъ  съ  
человѣ ком ъ  и щ у щ и м ъ  ея р у к и , и что 
потому о н ъ  у ви д и тъ  больш ую  п ерем ѣ ну  
в ъ  ея об ращ ен іи . Р азу м ѣ ет ся , бы ло п о 
ложено ум олчать  объ  согласіи  н ев ѣ сты . 
К ъ  удивленію  В а р в а р ы  М и хай ловн ы , 
Н а т а ш а  с к а за л а : „ Я  не знаю , м илая м а
м енька , почем у бы  не с к а за ть  А рдальону  
С ем ены чу , если о н ъ  буд етъ  сп р аш и вать : 
к акъ  я  п р и н ял а  его  предлож еніе? что  я  па 
него согласна! “ В а р в а р а  М и хай ловн а 
во зр ази л а , ч то  это  буд етъ  уж е слиш ком ъ 
поспѣ ш но и что надобно подержаться. 
Р азу м ѣ ет ся , Н а т а ш а  не н а с та и в а л а .

Г -ж а Б олд ухи н а, п р и н ар я д и вш и сь , к акъ  
слѣ дуетъ , чего о н а  никогда не за б ы в ал а , 
в ы ш л а  в ъ  Гостиную к у ш а т ь  чай . В а си 
л ій  П етр о ви ч ь , уходи вш ій  о см атр и в ать  
к ак ія -то  дом аш нія  р а б о т ы , скоро  къ  ней

присоединился, а  в ъ  непродолж ительном ъ 
врем ени  я ви л ся  и Ш а т о в ъ . В а р в а р а  М и
х ай л о в н а , н ап о и в ъ  его  Чаемъ и к о к е ем ъ  
с ъ  ж ирны м и сливкам и и пѣнкам и, на- 
к орм и въ  су х а р я м и  и К ренделям ъ  рае- 
п р о си в ъ  х о рош о  ли о н ъ  с п а л ъ , не п р о 
студи лся  ли в ч е р а  и пр . и п р .,  к р у 
то  п о вер н у л а  р а з го в о р ъ  и с к а зал а  ему 
нем едленно, что Н а т а ш а  уж е зн а е т ъ  
все, что о н а  са м а  д огадалась  и с к р ы 
в а т ь  о т ъ  нея  сдѣлалось невозмож но. А р 
дальон ъ  С ем ен ы чь, не д а в ъ  ей  р а с п р о 
ст р а н и ть с я  в ъ  п од роб н остяхъ , о тв ѣ ч ал ъ  
с ъ  достоинством ъ , что о н ъ  са м ъ  ещ е 
в ч е р а  п он ялъ  н евозм ож ность  о ст а в а ть с я  
в ъ  сек р етѣ  его  н ам ѣ рен ію ; что конечно 
н ел ьзя  и не должно бы ло м атер и  о т в ѣ 
ч а т ь  лож ью  н а  в о п р о с ъ  дочери. О н ъ  
поблагод ари лъ  однако за  О ткровенное со 
общ ен іе  ему этого  о б с то я т ел ь ств а  и 
п р и б ави л ъ , что очень  хорош о  ч у в с т в у 
е т ъ , к ак ъ  долж на см у ти ться  те п ер ь  ири 
его  видѣ н ев и н н ая , Скромная и Очаро
в а т е л ь н а я  Н а т а л ь я  В аси льевн а . О н ъ  и з ъ 
яв и л ъ  даже го то вн о сть  в ъ  э т о т ъ  день 
м енѣе см у щ ать  ei; своим ъ п р и с у т с т в і
ем ъ и особенно своим и Р азговорам и . Все 
это  бы ло п р и н ято  В а р в а р о й  М ихаиловной  
съ  во сторгом ъ  и бы ло ею  с е й ч а с ъ  ие- 
р еск азан о  Н а т а ш ѣ ; о н а  в ы с л у ш а л а  сло
в а  Ш а т о в а  с ъ  уд о в о л ьств іем ъ  и бл аго 
дарн остью  за  вн и м ан іе  к ъ  ея полож енію .

Ш а т о в ъ  предлож илъ В асилью  П ет р о 
вичу  о см отрѣ ть  его  х о зя й с тв е н н ы я  з а 
веден ія  и даж е п о л ев ы я  р аб о ты . Б ол- 
духинъ бы л ъ  очень доволенъ и сн ач ал а  
п овелъ  своего  го стя  в ъ  ст о л яр н у ю , въ  
эки п аж н ую , н а  конны й  д в о р ъ , а  потом ъ 
п о в е зъ  его  в ъ  поле. Д о сам аго  обѣда 
В а р в а р а  М и х ай ло в н а  и Н а т а ш а  не р а 
ст ав а л и сь  и все  р а зго в а р и в а л и , и чѣмъ 
больш е онѣ говори ли , чѣм ъ больш е о т
к р ы в а л и  свои  ч у в с т в а , чѣ м ъ  бо л ьш е у зн а 
вал и  д р у гъ  д р у га  (потом у что  до сихъ  
п о р ъ  зн али  очень м ало), тѣ м ъ  сильнѣе 
р о сл а  в заи м н ая  и х ъ  лю бовь, р о сл а  не 
по дням ъ , а  по ч асам ъ , какъ Пшеничное 
тѣ сто  н а  Опарѣ Киснетъ (такъ говоритъ  
н ар о д н ая  ск а зк а ), и в ы р о с л а  э т а  любовь 
до гр о м а д н ы х ъ  р а зм ѣ р о в ъ .

Б и б л и о т е к а  " Р у н и в е р с "
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Н уж но ли го в о р и ть , что В а р в а р а  М и
хайловна не п р о п у ст и л а  сл у ч ая  п р ед 
стави ть  Ш а т о в а  в ъ  тако м ъ  великолѣп
номъ и п лѣ н и тельн ом ъ  видѣ, что Н а т а 
ш а, у в л е ч е н н а я  и скренним ъ  у вл еч ен іем ъ  
м атери, д у м ала  н ак о н ец ъ  только  объ  од
номъ: н ел ь зя  ли сегодня же вы д ти  иа м уж ъ 
за А р д ал ьо н а  С ем ены ча? Н о В а р в а р а  
М ихайловна, н а п р о т и в ъ , еж ем инутно о т 
кры вая  в ъ  своей  дочери д р аго ц ѣ н н ѣ й ш ія  
кач ества  и сер д ц а , и н р а в а , и зд р аваго  
ума, к о то р аго  и не п о д о зр ѣ вала , и ви 
дя в ъ  тож е врем я ея  д атску ю  н еви н 
ность, е я  со в ер ш ен н о е  н епоним ан іе  в а 
жности дѣ ла, к ъ  котором у г о т о в а  б ы л а  
п ри ступ и ть , В а р в а р а  М и х а й л о в н а  дум а
ла о др у го м ъ : к ак ъ  бы  о т т я н у т ь  св ад ь 
бу н а годъ , к а к ъ  бы  сд ѣ лать  т а к ъ , чтобъ  
ж енихъ преж де вп олн ѣ  у зн а л ъ  и о ц ѣ н и л ъ , 
какое сок рови щ е п о л у ч а ет ъ .

К ъ  самому обѣду во р о ти ли сь  В асилій  
П етр о ви ч ь  и  А рдальон ъ  С ем ены чь. В а р 
в а р а  М и х а й л о в н а  с ъ  Н а т а ш е й , со всѣм ъ  
сем ей ством ъ, с ъ  м усье и м адам ой , ож и
дали и х ъ  уж е в ъ  Гостиной. Н Іа т о в ъ , 
послѣ лю безнаго  п р и в ѣ тст в ія  Н а т а ш ѣ , 
сдѣланнаго очень свободно, н е  о б р а ти в 
ш аго на неё ничьего в н и м ан ія  и ни
сколько её не Смутившаго, П рикинулся 
соверш енно п о гр у ж ен н ы м ъ  в ъ  х о зяй ство  
Василья П е т р о в и ч а , которое только  что 
осм атривалъ ; о н ъ  п о к азалъ  себя зн а 
токомъ дѣла; зам ѣ ч ал ъ  к ое-как іе  недо
статки , у п у щ е н ія , п р ед л агал ъ  возм ож 
ность у л у ч ш е н ій , и в ъ  тож е врем я  т а к ъ  
искусно х в а л и л ъ  все  о стал ь н о е , что  В а
силій П ет р о в и ч ь  о ст а в а л с я  соверш ен н о  
довольны м ъ, не м огъ н ад и ви ться  х о зя й 
ственны мъ п рак ти ч ески м ъ  с в ѣ д ѣ н іем ъ  
молодаго чел о вѣ к а  и п о в т о р я л ъ  про 
себя лю бимую  свою  иоговорку : Д і у ,  и зъ  
молодыхъ, да р а н н ій !“ О бѣдъ п р о ш ел ъ  
очень весело , го сть  зан и м алъ  в с ѣ х ъ  
Разговорами и со ср ед о то ч и вал ъ  н а  себѣ  
общее вни м ан іе ; Н а т а ш ѣ  бы ло легко , и 
она, сердечно благодарн ан  Ш а т о в у , со 
верш енно успокоилась  и ободрилась. П о
слѣ обѣда, н ап и вш и сь  кофсю, гу в е р н е р ъ  
и гу в е р н а тк а  уш ли , а  з а  ними и дѣти . 
Ш а то в ъ , не ск р ы в ая  уж е н ап о л н и в ш а

го его  ч у в ст в а , о б р ати л ся  к ъ  Н а т а ш ѣ  
с ъ  п о ч ти тел ь н ы м ъ  и нѣж ны м ъ в н и м а
н іем ъ . Н а т а ш а  в с т р ѣ т и л а  его  сл о в а  т а 
ким ъ взглядом ъ , к о то р ы й , к а к ъ  эл ек тр и 
ч е ск ая  и ск р а , п р о н и к ъ  до глуби н ы  ду
ш и молодаго человѣка и п о тр я с ъ  всё 
духовное су щ е ст в о  его; в ъ  это м ъ  взглядѣ  
в ы р аж ал о сь  столько  со ч у в с тв ія  и благо 
в о л ен ія , что Ш а т о в ъ , О чарованны й им ъ, 
пови н ун сь  непреодолим ому ч у в ст в у  лю б
ви , для которой  бл есн у л а  в ъ  это м ъ  
взглядѣ  взаи м н о сть , п о за б ы в ъ  всѣ  свои 
п реж н ія  н ам ѣ р ен ія  у ѣ х а т ь  не о б ъ ясн я- 
нсь и не с п р а ш и в а я  со гл ас ія  н ев ѣ сты , 
с ъ  н есвой ствен н ой  ем у ж ивостью  и ж а
ром ъ  ск азал ъ : .Н а т а л ь я  В асильевна! Р ѣ 
ш и те  мою  судьбу . Могущи я  н ад ѣ яться  
п олучи ть  в а ш у  руку?,, Н а т а ш а , не заду- 
м авш и сь, ти х о  и п р о сто , п одала ему свою  
р у к у  и  голосом ъ, к о то р ы й  дош елъ  до 
сер д ц а в с ѣ х ъ  п р и с у т с т в у ю щ и х ъ , о тв ѣ 
чала: „ Я  со гл а с н а .„ Ш а т о в ъ  ц ѣ л о вал ъ  
с ъ  в о сто р го м ъ  р у к у  своей  н ев ѣ ст ы , а  
В аси л ій  П етр о ви ч ь  и В а р в а р а  М и хай 
л овн а , к а к ъ  гром ом ъ п ор аж ен н ы е, не вѣ р я  
свои м ъ  у т а м ъ  и г л а за м ъ , не могли в д р у гъ  
п о н ять , что п роизош ло п ер ед ъ  ними. 
Ш а т о в ъ  О помнивш ись, в зя л ъ  за  р у к у  
Н а т а ш у , подвелъ её  к ъ  о тц у  и м атери  
и п роси лъ  и х ъ  у тв ер д и т ь  свои м ъ  со гл а
с іем ъ  его  с ч а с т іе  и благослови ть  дѣтей 
св о и х ъ . Б олд ухи н ы  т а к ъ  бы ли озадаче
н ы , что  не в д р у гъ  н аш ли сь  что о тв ѣ 
чать . Т а к а я  неож иданность, т а к а я  б ы 
с т р а я , х о тя  и  ж ел ан н ая  р а зв я зк а , к ак ъ  
будто н е п р ія тн о  и зум ила и х ъ , особен
но В а р в а р у  М и х ай ло в и у . „Б ож е мой! 
Д а  к ак ъ  же всё  это  т а к ъ  случилось? 
н р о го во р и л а  о н а  н ак о н ец ъ . Н ат аш а! 
Ііесли ш ком ъ  ли т ы  поспѣш но д аеш ь  свое 
соглас іе?  Т ы  т а к ъ  мало ещ е зн а еш ь  А рда- 
л ь н а  С ем ен ы ч а, и омъ тож е мало зн а е т ъ  
тебя. Н е л у ч ш е ли бы  бы ло н ап еред ъ  
познаком иться покороче, оц ѣ н и ть  д р у гъ  
д р у га  и тогд а уж е п р и сту п и ть  к ъ  р ѣ ш е 
нію  тако го  великаго  дѣла? Д а , к аж ется , т а 
к о вы я  бы ли и к аш и  н ам ѣ р ен ія , А р д ал ь
о н ъ  С ем ены чь?" — „ В ы  соверш ен н о  п р а 
в ы , В а р в а р а  М ихайловна; но в ы  сами 
видите, к ак ъ  н еп р о ч н ы  человѣческія  на..
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м ѣ р ен ія . О дна м и н ута, одинъ взгл яд ъ  
р ѣ ш и л ъ  все. К а к ъ  это  сдѣлалось, я сам ъ  
н е  зн аю , но  я  ум оляю  в а с ъ  почтен ѣ й- 
ш ій  В аси л ій  П етр о в и ч ь  и в а с ъ , п очтен - 
н ѣ й ш ан  В а р в а р а  М и х ай ло в н а, не о т р а в -  
л яй те  это й  блаж енной  для м еня м и н у ты  
н и каки м ъ  зам едлен іем ъ  в а ш его  согласія ; 
б лагослови те  дѣ тей  в а ш и х ъ . П озвольте  
мнѣ лю бить в а с ъ  сы н о вн ей  лю бовью  и 
н а з ы в а т ь  о тц е м ъ  и м атер ью : в ы  зн а ете , 
ч то  у  м еня и х ъ  давн о  н ѣ т ъ .,, Н о  к ак ъ  
С тарики ещ е м олчали, то  Н а т а ш а  п р и 
соединила и  свой  голосъ ; ти х о  и ск р о 
мно с к а за л а  он а: „ Б а т ю ш к а  и м атуш ка! 
Я  зн аю , что  в ы  лю бите А р д ал ьо н а  С е
м ен ы ч а; б лагослови те  же н а с ъ . “— Ч то 
бы ло т у т ъ  д ѣ л атъ ?  Н и чего  д р у гаго , к ак ъ  
в зя т ь  о б р а зъ  и благослови ть  ж ен и ха с ъ  
н ев ѣ сто й . Т а к ъ  и сдѣлали: всѣ  ч е тв ер о  
пош ли в ъ  сп альн ю  ст а р и к о в ъ , достали  
и зъ  к и в о та  одинъ и зъ  р аззо л о ч е н ы х ъ  о б р а 
зо в ъ , п р ед ъ  которы м и  т а к ъ  недавно  и 
т а к ъ  теп ло  м олилась В а р в а р а  М и хай ло
в н а  с ъ  Н а т а ш е й , — и  благословили  
ж е н и х а  и н ев ѣ сту . В асил ій  П етр о ви ч ь  
б ы л ъ  сп о к о й н о -свѣ тел ъ , В а р в а р а  М и х ай 
л о в н а  б езп окой н о-радостн а, Н а т а ш а  н а 
ходи лась  подъ о б аян ьем ъ  м ы сли, что 
м ам ен ька с ч ас тл и в а , и т а к а я  к р о тк а я  
рад ость  и сп олн ен н аго  д о л га , лю бви и 
благодарн ости  п р и б а в и л а  к акое-то  в ы с о 
кое, неб есн ое в ы р а ж е н іе  ея  п р е к р а с н ы м ъ  
гл аза м ъ ; А р д ал ьо н ъ  С ем ены чь, вы ш ед ъ  
и зъ  своего  н е е ст ес тв е н н аго  полож енія, 
и зъ  у вл еч ен ія , т а к ъ  ему чуж даго, б ы л ъ  
не  то  что холоден ъ , но слиш ком ъ сп о 
к о ен ъ  и ва ж е н ъ  для н ас то я щ е й  м и н у ты , 
а  при родн ая  его  м едленность к аза л а сь  
у ж е вялостью . О н ъ  и преж де п р о п о вѣ 
д ы в ал ъ , что  т е р п ѣ т ь  не м ож етъ  п о р ы 
в о в ъ , что  ч ел о вѣ къ  долж енъ дѣ йство
в а т ь  р азу м н о , в с л ѣ д с тв іе  своего  убѣ ж 
д ен ія , а  не по вн у ш е н ію  в н е зап н а го  ч у в 
с т в а , в ъ  котором ъ  ч е р е зъ  ч а с ъ  о н ъ  б у 
д етъ  р а с к а я в а т ь с я , что т а к о е  состоян іе  
р а в н я е т с я  о п ьян ен ію , что  человѣ къ  то г 
да не х о зяи н ъ  сам аго  себя  (лю бимое 
его  в ы р а ж е н іе ) ......... в се  это  со в ер ш и 
лось те п ер ь  съ  ним ъ в ъ  сам ую  важ н ую , 
вели кую  м и н уту  в ъ  жизни! Н е  см отря

н а  и скренню ю  лю бовь къ  Н а т а ш ѣ , ему 
б ы ло досадно н а  себя , сты дн о  д р у ги х ъ ; 
к акое-то  облако  Задум чивости  покры ло  
его  больш іе гл а за , и б езъ  того  ли ш ен н ы е 
ж и вости  и в ы р а ж е н ія . К ъ  общ ем у уди
влен ію  онъ с к а за л ъ , что  з а в т р а  р ан о  
п о у т р у  онъ  ѣ д я т ъ  в ъ  свою  деревню . 
В аси л ій  П етр о ви ч ь  и Н а т а ш а  приняли  
его  сл о в а  спокойно, но В а р в а р а  М и х ай 
л о вн а , видимо взн о л н о ван н ая , не в ы 
т е р п ѣ л а  и ск азала: „ Я  н ад ѣ ял ась , что  вы  
п ер е м ѣ іш ге  свое  н ам ѣ р ен іе  и  ироведете 
съ  нам и и в а ш е й  невѣстой  х о т я  з а в т р а 
ш н ій  д е н ь “. Н о Ш а т о в ъ  у тв ер д и тел ь н о  
о тв ѣ ч а л ъ , что о н ъ  никогда н ам ѣ р ен ій  
св о и х ъ  не п ер е м ѣ н яет ъ  и никогда не 
и зм ѣ н яетъ  своем у  обѣ щ ан ію , что  послѣ  
з а в т р а  о н ъ  о б ѣ щ ал ъ  обѣ дать  у  одного 
и зъ  св о и х ъ  сосѣдей и что это  н еп рем ѣ н 
но т а к ъ  и буд етъ . В а р в а р а  М и х ай ло в н а  
б ы л а  не довольна; но А р д ал ьо н ъ  С ем е
н ы ч ь , к ак ъ  будто у тѣ ш ен н ы й  п р о явл е
н іем ъ  своей  сам о сто ятел ьн о сти , пове- 
селѣ лъ  и ож ивился. О н ъ  го во р и л ъ  очень 
м ного: нѣж но с ъ  Н а т а ш е й  и п о ч ти тел ь 
но съ  стар и к ам и ; между прочим ъ о н ъ  
предлож илъ, ч т о б ъ  н асто ящ ее  со б ы т іе , 
то  есть  данное слово и б лагословен іе , 
о стали сь  п окуда для в с ѣ х ъ  н еи зв ѣ с тн ы 
ми; что  о н ъ  во р о т и тся  ч е р е зъ  нѣсколько 
дней, П ривезетъ  кольцо своей  м атер и , 
которое б ер еж етъ  и ч т и т ъ , к а к ъ  св яты н ю , 
и надѣ ется , что обож аем ая его н ев ѣ ста  
н ад ѣ н е тъ  это  колечко н а  свой Н альчикъ, 
и п о д ар и тъ  его  таки м ъ  же кольцом ъ. 
Н е в ѣ с т а  в ъ  зн а к ъ  со гл ас ія  в згл я н у л а  
н а  ж ен и ха ласково , а  ж ен и хъ  с ъ  ч у в ст
вом ъ  и б лагодарн остью  п о ц ѣ л о в а л ъ  ея  р у 
ку . П отом ъ , за м ѣ т и в ъ , что  его  н ам ѣ р е
н іе  у ѣ х а т ь  з а в т р а  и п редлож ен іе с о х р а 
н ить  в ъ  т а й н ѣ  данное слово, к а к ъ  буд
то  не н рави ли сь  В а р в а р ѣ  М и хай лови ѣ , 
о б р ати л ся  о н ъ  к ъ  ней  съ  н овы м и  к р а 
снорѣ чивы м и  объясн ен іям и  и д о к азател ь 
ствам и  и б езъ  больш аго  т р у д а  убѣдилъ 
г-ж у  Б олдухину.

К огд а  сем ейство съ  м адам ъ  де Ф уасье 
и кавалеромъ де ГлейхенФельдомъ сое
динилось за Вечернимъ Чаемъ, все  шло 
по преж нем у, к а к ъ  бы ло з а  обѣдомъ,
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т. е. Ш а т о в ъ  за н и м а л ъ  в с ѣ х ъ  и сам ъ  
занимался всѣм и и всего  м енѣе Н а т а 
ліей. Н иком у в ъ  голову  не входило, что 
она уж е б лагословлен н ая  н ев ѣ ста .

В ечером ъ, п р и  п р о щ ан ьи  (ж ен и х ъ  у ѣ з 
жалъ з а в т р а  очень  р ан о ) А р д ал ьо н ъ  С е
менычь п о к аза л ъ  много ч у в с т в а  и нѣж 
ности к ъ  Н а т а ш ѣ . О н ъ  вы п р о с и л ъ  поз- 
ноленіе п и са ть  к ъ  ней каж ды й день и 
просилъ о тв ѣ ч а ть  ем у, х о ть  нѣскольки
ми строкам и . В аси л ій  П етр о в и ч ь  и з ъ я 
вилъ сом нѣніе, что  труд н о  у ст р о и ть  еж ед
невную  п ер еп и ск у  н а  р а зс то я н іи  с т а  
верстъ . О н ъ  не х о т ѣ л ъ  с к а за т ь  прям о, 
что н ах о д и тъ  её  вовсе излиш нею . Ш а 
товъ о т в ѣ ч а л ъ , что у н его  ЗО о х о тн и ч ьи х ъ  
ск аковы хъ  лош адей  и 20  человѣ къ  
охотниковъ, для к о т о р ы х ъ  п р о ск ак ать  
Іі О в е р с т ъ  ровн о  ничего  не зн а ч и т ъ , и 
что н а  половинѣ дороги  б у д у тъ  ст о я ть  
П еремѣнны я лош ади и люди. А р д ал ьо н ъ  
С ем ены чь б ы л ъ  очень  в ъ  духѣ , к а к ъ  гово 
р и тся , и о тп у сти л ъ  м ного вели колѣ п 
н ы х ъ  Ф разъ; между п рочи м ъ  о н ъ  с к а 
за л ъ , что боится возгорд и ться  тѣ м ъ , что 
н еср ав н ен н ая  Н а т а л ь я  В аси л ь евн а  о тд а
етъ  ему свою  р у к у , что для ея сч ас тл и 
ваго  ж ен и ха н ѣ т ъ  п р е п я т с т в ій , н ѣ т ъ  п р е 
градъ , н ѣ т ъ  ничего невозм ож наго  для 
того, чтобъ  каж ды й  день п о л у ч ать  объ 
ней и зв ѣ ст іе , что  они б у д у тъ  д о летать  
до него в ъ  8 ч а со в ъ . С тар и к и  бы ли 
вновь о ч а р о в а н ы , и Н а т а ш а  с л у ш а л а  
такія рѣ чи  с ъ  удовольств іем ъ .

Д олго не м огла за с н у т ь  В а р в а р а  М и
хайловна и м ѣ ш ал а с п а ть  В асилью  П е т 
ровичу. О н а ч у в ст в о в а л а  к ак ое-то  то с к - 
дивое волн ен іе , котором у  п ри ч и н ы  он а 
сама не зн ала . К он ечн о , дѣло тако й  
великой важ н ости  рѣ ш и лось  слиш ком ъ 
внезапно, слиш ком ъ неож иданно, к ак и м ъ  
то сю рпризом ъ  и  не совсѣ м ъ  зако н н ы м ъ  
порядкомъ. П о кодексу В а р в а р ы  М и х ай 
ловны, ж ен и хъ  долж енъ б ы л ъ  у зн а т ь  
отъ родителей  о со гл ас іи  н е в ѣ ст ы , а  
согласіе н ев ѣ сты  должно бы ло о сн о в ы 
ваться н а  волѣ родительской ; но р азв ѣ  
они этого не ж елаю тъ? Р а з в ѣ  Н а т а ш а  
не зн а л а  этого? Н о в ъ  с у щ н о с ти  р азв ѣ  
не исполнилось всё то , чего т а к ъ  плам ен

но ж елала са м а  В а р в а р а  М ихайловна? 
Т а к ъ  о чем ъ же бы ло б езп окои ться , чѣ м ъ  
в о л н о ваться?  А  г-ж а  Б олд ухи н а и  без- 
п ок ои лась , и  чѣ м ъ то  во л н о вал ась . Н а 
м ѣ рен іе  отлож ить свадьбу  н а  годъ , к ото 
р а го  с т а р и к ъ  Б о лд у х и н ъ  не одобрялъ, 
в ѣ р о ятн о  должно бы ло в с т р ѣ т и т ь  си л ь 
ное соп р о ти вл ен іе  со сто р о н ы  ж ениха; 
если и Н а т а ш а , съ  которой  м ать  объ 
это м ъ  н е  го во р и л а , не в ы р а з п т ъ  особ ен 
н аго  ж ел ан ія  н а  та к у ю  длинную  о тср о ч 
к у , то  одной В а р в а р ѣ  М и хай ловн ѣ  н ел ь 
зя  буд етъ  п о ст ав и т ь  н а  своем ъ . Д а  и 
к ак ъ  б ы ть  с ъ  п ри дан ы м ъ ? Г о т о в аго  у 
ней  ничего  н ѣ т ъ , а  приданое должно 
б ы т ь  Щ егольское, и з а  н им ъ надо ѣ х а т ь  
в ъ  М оскву. В сё это  вм ѣстѣ  волн овало  
и м ѣш ало за с н у т ь  заботли вой  м а т е р и .— 
Н а т а ш а , нѣсколько  уто м л ен н ая , нѣсколь
ко см у щ ен н ая  Новостью своего  полож е
н ія , но вп олн ѣ  у в ѣ р е н н а я , что м ам ен ь
к а  ея сч астл и ва , не сом н ѣ валась  и в ъ  
св о ем ъ  буд ущ ем ъ  сч ас т іи . О н а б ы л а  
даж е довольна , что  ж енихъ  ея н а  нѣко
то р о е  врем я у ѣ х а л ъ . Е й  надобно бы ло 
с в ы к н у т ь с я  с ъ  м ы слью , что о н а  н ев ѣ 
с т а , что полож еніе ея должно п ерем ѣ 
н и ть ся , что всѣ  б у д у тъ  см отрѣ ть  н а  
нее другим и глазам и . П ри  п о стоян н ом ъ  
п р и с у т с т в іи  ж ен и х а  и общ ем ъ наблю 
д ательн ом ъ  вн и м ан іи  бы ло бы  гораздо  
тр у д н ѣ е , бы ло бы  некогда с в ы к н у ть с я , 
н е  п р и го то в яс ь , с ъ  н о вы м ъ  свои м ъ  поло
ж ен іем ъ . И  т а к ъ  Н а т а ш а  б ы л а  довольна 
и за сн у л а  скоро  и спокойно.

В ъ  домѣ никто  н е  сом н ѣ вался , что Ш а 
т о в ъ  п р іѣ зж а л ъ  н е  даром ъ  и что добрая 
б а р ы ш н я  вы й д ет ъ  за  н его  зам уж ъ . Г орн и ч
н ая  Е в ь е ш а , п о д авая  у м ы в а ть с я , п е р в ая  
а т а к о в а л а  Н а т а ш у  воп росом ъ  о ж енихѣ. 
Н а т а ш а  о тв ѣ ч а л а  о тр и ц ател ь н о . В торую  
а т а к у  п о вел а  м адам ъ де Ф уасье; о н а  р а н е 
хон ько  п р и ш л а  в ъ  ком н ату  своей  вос- 
п и та н н и ц ы , бросилась ц ѣ л о в а ть  Н а т а ш у , 
к оторую , к ъ  больш ой досадѣ г-ж и  Б ол- 
духиной , н а з ы в а л а  иногда: „Mon enfant“, 
п озд равляла  её  с ъ  завидной  судьбой и 
у в ѣ р я л а , что  к а р т ы  всё  это  давно ей 
ск азали . Зд ѣ сь  Н а т а ш ѣ  бы ло тр у д н ѣ е за 
щ и ти ть ся  отъ Распросовъ, и о н а  по необ-
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ходим ости долж на б ы л а  п р и зн а ть с я , что 
видитъ  н ам ѣ р ен іе  А р д ал ьо н а  С ем ены ча, 
и что  если  п ап ен ьк ѣ  и М аменькѣ буд етъ  
угодно, то  и о н а  буд етъ  со гл асн а . Д е 
Ф усье п л ак ал а  о т ъ  р ад о сти , потом у что 
б ы л а  в ъ  в о сх и щ ен іи  о т ъ  M onsieur (Jhatòft 
и потом у что  в ъ  о сн о в ан іи  б ы л а, х о тя  
п у с т а я , но п р ед о б р ая  с т а р у х а . М орицъ  
И в а н ы ч ъ  н ичего  не го во р и л ъ  прям о; но 
его  н ео б ы к н о вен н ы е низкіе поклоны , съ  
п ри ж аты м и  к ъ  груди  рукам и , его  в зг л я 
д ы , уж им ки, гл а за , п од н яты е къ небу съ  
Мольбою о сч а с т іи  affabilité (гакъ зв а л ъ  
о н ъ  Н а т а ш у ), бы ли слиш ком ъ в ы р а зи 
те л ь н ы  и  п о н я тн ы , и х о тя  сильно сму
щ али  е ё , но п ок рай н ей  м ѣрѣ не требовали  
о т в ѣ т а  и п р и тв о р ств а . В прочем ъ  всё  это  
тревож ило  Н а т а ш у  только  п ер в о е  у тр о ; к ъ  
в е ч е р у  к ак ъ  будто п озабы ли  о пр іѣ здѣ  Ш а 
то в а , и Деревенская ж изнь п о ш л а по з а в е 
денному порядку . В а р в а р а  М и х ай ло в н а 
всё  свободное вр ем я  о тъ  к лассо въ , к о то 
р ы е  Н а т а ш а  продолж ала п о сѣ щ ать  для ви 
да, т а к ъ  с к а за т ь  м им оходом ъ,, проводила 
вм ѣ стѣ  с ъ  дочерью . Е я  в о сто р ж ен н ы е 
р азго в о р ы  о д о сто и н ствах ъ  А рд альон а 
С е м е н ы ч а , поддерж ивали духовное н а 
ст р о ен іе  Н а т а ш и , и о н а  р ад о вал ась , чго  
п о сту п и л а т а к ъ  рѣ ш и тел ьн о , х о тя  м ать 
не одобряла ея  п о ст у п к а  и  утверяід ала , 
что н а  предлож еніе Ш а т о в а  ей слѣдовало 
бы  о тв ѣ ч а т ь , что всё  за в и си т ъ  о т ъ  воли 
е я  родителей, ко то р ы м ъ  и звѣ стн о  ея 
располож ен іе .

Н а  другой  день къ  обѣду п р и ск ак а л ъ  
вер х о м ъ  го н ец ъ  с ъ  письм ом ъ отъ Ш а 
това: письм о было отп р авл ен о  в ъ  4 ч аса  
у т р а , а  в ъ  полдень уж е получено В аси 
льем ъ  П етр о ви ч ем ъ . С лова А рдальон а 
С ем ен ы ч а исполнились в ъ  точности: его 
п ослан ье к ъ  н ев ѣ стѣ , н ап о л н ен н о евел и 
колѣпны м и н ѣ ж н о с т я м ъ  пролетѣ ло  сто 
верстъ въ восем ь ч асо в ъ . В зм ы ленны й  
конь и Запыленный го н ец ъ  вснолош или 
Б олдухинскую  Дворню; всѣ  подумали: 
„у ж ъ  не случилось ля  в а к а го  н есч астья? '4 
Н о когда узн али , что т а к а я  скакотнн  
буд етъ  происходить каж ды й день, и что 
к ъ  ве ч е р у  п р іѣ д етъ  другой  к у р ь е р ъ  съ  
парою  заводски хъ  лош адей  для того , ч то 

бы  лош ади и  люди могли п ер ем ѣ н яться , 
то  всѣ  ноднвились только  затѣ яли , моло
даго б а р а н а , и ещ е болѣе утвердились  
в ъ  м ы сли, что  о н ъ  н аречен н ы й  ж енихъ  
и х ъ  б а р ы ш н и . Г -ж а Б олд ухи н а б ы л а  
в ъ  во сто р гѣ  о т ъ  это й  скаковой  Продѣлки: 
Н а т а ш а  съ  у д овольств іем ъ  видѣла въ  
ней до к азател ьство  лю бви своего  ж ениха, 
а  В асил ій  П етровичь все это  н а зы в а л ъ  
п усты м и  н р о к азам и . Г о н ец ъ , вы кор- 
мивъ Л и х а г о  скаку  на, ч ер езъ  ч е ты р е  ч аса  
долж енъ б ы л ъ  п у сти ть ся  в ъ  о б р а т н ы й  
п уть . В а р в а р а  М и хай ловн а н ап и сал а  п ись  ■ 
мецо къ  А рдальону Семей м ч у , и Н а т а ш а  
п ри п и сала  нѣсколько ст р о к ъ  подъ ея 
диктовку .

Со в т о р ы м ъ  к у р ье р о м ъ  Ш а т о в ъ  между 
прочим ъ п и сал ъ , что  во сп и тател ь  его, 
Г ри гор ій  М акси м и н а П и н с к ій , долж енъ 
пр о ѣ зж ать  ч е р езъ  село Б олдухино  и п р о 
си т ъ  п озволен ія  з а ѣ х а т ь  к ъ  его  х о зя е 
вам ъ , с ъ  которы м и  и преж де б ы л ъ  зн а 
ком ъ, для засв и д ѣ те л ьс тв о в а н ья  своего 
г л у б о ч а й ш а я  п очтен ія . А р д ал ьо н ъ  С е
м ены чь п р о си л ъ  п р и н ять  ето  благосклон
но, к ак ъ  человѣ ка , которому о н ъ  о б я зан ъ  
своим ъ о б р азо ван ьем ъ . Ш а т о в у  о тв ѣ ч ал и , 
что очень б у д у тъ  рад ы  возоб н ови ть  з н а 
ком ство с ъ  Г р и го р ьем ъ  М акеим ы чем ъ. 
Х о тя  это  о б с то ят ел ь ств о  сам о по себѣ 
не давало  н и к ак и х ъ  поводовъ къ  п ере- 
толк ован ію , потом у что В инскій  ѣ х а л гь 
н ав ѣ сти ть  больнаго  п р іятел я , преж няго  
то в а р и щ а  своей  тяж елой  у ч а ст и , и по
том у что дорога леж ала возлѣ  с а м а
го  дома Б о лд у х и н ы х ъ : но В а р в а р ѣ  М и
х ай л о в о й  п оказалось, что „у м ы с ел ъ  д р у 
гой т у т ъ  е с т ь “4, что В инскій  зн а е т ъ  всё 
и ѣ д и тъ  п осм отрѣ ть  н ев ѣ сту  и что . мо
ж етъ  б ы ть , нуж но ещ е  его  одобрен іе для 
рѣ ш и тел ьн аго  о к о н ч ан ія  и х ъ  д ѣ л а . Г -ж а 
В олдухина всегда  п ер е л и в ал а  ч е р е зъ  край  
и видѣла то , чего нѣ тъ . В инскій  точно 
ж елалъ  в згл ян у ть  на Н а т а ш у , потом у что 
зн а л ъ  н ам ѣ рен іе  своего во сп и тан н и к а; 
н о о н ъ  ничего не зн алъ  о полученном ъ  имъ 
со гл ас іи  и не имѣлъ н и какого  в л ія н ія  на 
его св ато в ств о .

В инскій  п р іѣ х ал ъ  в ъ  Б олд ухи н о  н а  дру
гой  день к ъ  обѣду. К р а с о т а ,  скром ность,
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благородство и сер д еч н о ! доброта Н а т а 
ши, в ы р а ж а в ш ій с я  въ  ея гл а за х ъ  и во 
всѣхъ ч е р т а х ъ  лица, п о р ази ла  его; о н ъ  
долго не м огъ  свести  съ  нее гл азъ . П одъ 
.шчиной п р ав д и ваго  Г руб іян а  это  бы л ъ  
человѣкъ тон к ій , х и тр ы й . Н е см от
ря н а л аск о в ы й  п р іем ъ , о н ъ  сей ч асъ  
замѣтилъ, что  х о зяй к а  к ак ъ -то  н ед овѣ р
чиво н а  него  см отри тъ . О н ъ  се й ч а съ  
взялся за о тк р о вен н о сть  и Р аск а зал ъ  всю  
правду, то  есть  все, что ему бы ло и з
вѣстно о н а м ѣ р е н ія х ъ  и предлож еніи 
Ш атова. .. Н икто л у ч ш е меня не » н астъ  
А рдальона, го во р и л ъ  и н ъ , и я считаю  
за долгъ честн аго  человѣка (ксе р ав н о  
Повѣрите ли вы  мнѣ или н ѣ т ъ ) ск а зать  
вамъ, что  э т о т ъ  молодой человѣ къ , им ѣ
етъ благородную  д уш у, доброе сердце 
и превосход н ы я п р ав и л а . Всѣ его  недо
статки , к ак ъ  то: вы сокое о себѣ м нѣн іе , 
упрям ство , т щ е сл ав іе , о х о та  у м н и ч ать  
и у ч и ть  д р у г и х ъ ,— ничего не зн а ч а т ъ  
передъ его  достоинствам и. У моляю  в а с ъ , 
не о тв ер гай те  его и скрен н ей  лю бви къ  
ваш ей  дочери: я  скаж у ва м ъ  откровенно  
и прям о, что не вѣ р и лъ  п о х вал ам ъ  А р 
дальона, к ак ъ  словам ъ  ю нош и влю блен- 
наго в ъ  п ер в ы й  р азъ ; но, уви д ѣ въ  в а ш у  
дочь, я всем у  п о вѣ р и лъ . В ъ  к р ас о тѣ  ея 
лица в ы р а ж а е т с я  к р а с о т а  душ и. Я  чело
вѣкъ о п ы тн ы й , м ного ж илъ и видѣлъ 
людей; я  п р о ч ел ъ  в ъ  ея  п р е к р а с н ы х ъ  
глазахъ  сч ас ть е  того  человѣ ка, к оторы й  
будетъ ея  м уж ем ъ. Р у ч аю сь  в а м ъ , о тв ѣ 
чаю, что  он а буд етъ  владѣ ть  б е згр ан и ч 
но А рдальоном ъ. - Р ѣ ч и  Отставнаго в о 
спитателя не п о н р ав и ли сь  г-ж ѣ Болду- 
хиной; о н а  п осп ѣ ш и ла в ы с к а за т ь  ем у, 
что достои н ства А рдальон а С ем ены ча 
они очень х о рош о  зн а ю тъ , а  н ед остат
ковъ, к о то р ы е  н аход и тъ  в ъ  нем ъ Г р и 
горій С ем ен ы чь, они не ви д ятъ ; что дочь 
ихъ во сп и тан а  в ъ  п р а в и л а х ъ  покорно
сти и пови н овен ія  к ъ  родителям ъ  и ни
когда п л а с т о в а т ь  надъ своим ъ мужемъ 
не пож елаетъ; что она ещ е реб ен о к ъ , и 
что если Б огу  буд етъ  угодно, чтобъ  она, 
была женой А рдальон а С ем ен ы ч а, то  он ъ  
самъ окончитъ ея во сп и тан іе , и, конечно, 
найдетъ въ  ней почтительна го и п о сл у ш 

ную  ж ену. С т а р ы й  б у р с а к ъ  улы б н улся  
и о тв ѣ ч ал ъ : ,,В ы  не в ѣ р и те  моей и ск р ен 
ности , бойтесь  м оего в л ія н ія  и отталки - 
в а е т е  меня. К а к ъ  вам ъ  угодно! ж елаю  
и не п ер е стан у  ж ел ать  добра ва ш ей  до
чери. •• — П ослѣ э т и х ъ  словъ  о н ъ  го во 
р и л ъ  только  о п о сто р о н н и х ъ  п ред м етахъ ; 
в ы п р о си л ъ  себѣ б у ты л ку  стар о й , остинд- 
скоіі дрейм адеры , лучш е которой , к ак ъ  
он ъ  у в ѣ р я л ъ , въ  ж изнь свою  не п и вал ъ , 
■—и у ѣ х а л ъ . В арвари  М и хай ловн а очень 
бы ла довольна, что о тб ри ла  х и т р а го  Хох
ла. ( гакъ  о н а  его  всегда н азы в а л а ), ко
то р ы й  осмѣлился предлож ить свое п о 
к р о ви тельство  ея дочери и х о тѣ л ъ  вм ѣ
ш ат ь с я  в ъ  сем ейную  ж изнь б у д у щ и х ъ  мо
лоды хъ . Н а т а ш а  ничего не зн а л а  объ  э т и х ъ  
р а з го в о р а х ъ , а  В асилій  П етр о ви ч ь  бы л ъ  
ими со в ер ш ен н о  недоволенъ  и н аход и лъ , 
что совсѣ м ъ  бы ло не нуж но д р азн и ть  
этого  человѣка.

Ч е ты р е  дня сряду  ск акали  го н ц ы , а  
н а  п я ты й  день к ъ  обѣду ждали сам ого 
Ш а т о в а . П ри готови ли  О бручальное коль
цо для ж ен и х а, и в ъ  добавокъ  къ  преж 
ним ъ, такж е н о вы м ъ , сш или  ещ е новое 
п л ат ье  для Н а т а ш и . Все о стал ь н о е  ш ло 
но преж нем у. П о попреж нем у во с то р га -  
лись В а р в а р а  М и х ай ло в н а и всѣ  о к р у 
ж аю щ іе Н а т а ш у , го в о р я  объ  ея  ж ени
хѣ; по преж нем у б ы л ъ  доволенъ  В а с и 
л ій  П етрови чь ; по преж нем у и Н а т а ш а  
к аза л а сь  спокойной и довольной; но, 
ст р ан н о е  дѣло, послѣ днія два  письм а 
А рдальон а С ем ен ы ч а, в ъ  к о т о р ы х ъ  онъ  
п о р асп р о стр ан и л ся  в ъ  п одроб н остяхъ  о 
св о и х ъ  н ам ѣ р е н ія х ъ  и п л а н а х ъ  в ъ  буду
щ ем ъ , о то м ъ , что п е р е ѣ зж а е тъ  в ъ  Б ол- 
духино н а  неопредѣленно долгое врем я 
со м нож еством ъ к н и гъ , со всѣми своими 
п р и вы ч н ы м и  зан ят іям и , в ъ  к о то р ы х ъ , 
к ак ъ  о н ъ  н ад ѣ ется , п р и м етъ  у ч а с т іе  и 
обож аем ая его  н е в ѣ с т а ,-  произвели  к а 
кое-то , не то  что н еп р іятн о е , а  скучное 
вп еч атл ѣ н іе  н а  Н а т а ш у . Н ак ан у н ѣ  п р і
ѣзда ж ен и ха, когда н ев ѣ ста , п росидѣвъ  
до полночи с ъ  отц ем ъ  и м атер ью , о сы 
п ан н ая  и х ъ  ласкам и , п р и н явъ  с ъ  лю 
бовью  и х ъ  родительское благословен іе, 
вороты л ась  в ъ  свою  ком н атку  и легла
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с п а т ь , — со н ъ  в ъ  п е р в ы й  р а з ъ  бѣ ж алъ  
о т ъ  ея  гл азъ : ее  см у щ ал а  м ы сль , что  
с ъ  за в т р а ш в я г о  дня п е р е и ѣ н и тс я  т и х ій  
о б р а зъ  е я  ж изни, что  о н а  б у д етъ  о б ъ я 
вл е н н ая  н ев ѣ ст а ; что  н а ч н у т ъ  п р іѣ зж а т ъ  
го сти , Р а с п р а ш и в а т ь  и  п озд равлять; 
что  б е зъ  го стей  п о й д у тъ  н ев есел ы е р а з 
го в о р ы , а  м ож етъ  б ы т ъ  п  ч т ен іе  к н и гъ , 
не  совсѣ м ъ  для нея  п о н я т н ы х ъ , и что  
ц ѣ л ы й  день надо б у д етъ  в сё  сидѣть  с ъ  
ж ен и хом ъ , та к и м ъ  ум н ы м ъ  и  н ач и та н - 
н ы м ъ , у ч е н ы м ъ , к а к ъ  его  н а зы в а л и , и 
д у м а ть  о то м ъ , ч то б ъ  не с к а за т ь  какой  
нибудь гл у п о сти  и  не п р о гн ѣ в и т ь  м а-
м ен ьки ......... И  Жалко стало  Н а т а ш ѣ  своей
дѣвической , беззаботн ой  ж изни , с ъ  ея 
п р о сто то й  и  свободою ; гр у стн о  стал о , 
ч то  м ало б у д етъ  с л ы ш а т ь  о н а  болтовню  
св о и х ъ  м ален ьки хъ  б р а т ц е в ъ  и с е с т р и ц ъ , 
к о то р ы е  преж де надоѣдали ей , и ж аль 
ст ал о  б е зк о н еч н ы х ъ  р а зс к а зо в ъ  м адам ъ  
Ф у асье , такж е давно ей  и зв ѣ с т н ы х ъ , 
и  такж е давно  н ас к у ч и в ш и х ъ . Б ъ  п е р 
в ы й  р а з ъ  сп р о си л а  о н а  себя: т а к ъ  ли 
м ного л ю б и тъ  о н а  ж ен и х а, ч то б ъ  б р о 
си ть  для н его  домъ родительск ій ; точно 
ли м ам ен ька  б у д етъ  с ч ас тл и в а , если  он а 
н е  п олю би тъ  А р д ал ьо н а С ем ен ы ч а, т а к ъ  
сильно , к ак ъ  сл ѣ д у етъ  ж енѣ лю бить 
св о его  м уж а? С п р о си л а— и не м огла о т 
в ѣ ч а т ь  утв ер д и тел ьн о ; сом нѣ н іе  Запало 
ей  в ъ  душ у . Н е  скоро  о н а  за с н у л а , в и 
дѣла к ак о й -то  с т р а ш н ы й  с о н ъ ; долго 
н е с п а л а  послѣ  н его  и  п р о сн у л а сь  позд
н о  с ъ  головн ой  болью , с ъ  блѣдностью  
и  у с т ал о ст ь ю  н а  ли ц ѣ , ч тб  бы ло зам ѣ 
чено всѣм и. Р а зу м ѣ е т с я , В а р в а р а  М и хай 
л о в н а  зам ѣ ти л а  э т у  п ерем ѣ н у  преж де 
д р у ги х ъ , в стр ев о ж и л ась  ею  и  п р и н ял ась  
Р а с п р а ш и в а т ь  Н а т а ш у  о п ри чи н ѣ . Н о 
дочь т а к ъ  долго и  недавно  б ы л а  ещ е 
далека  о т ъ  м атер и , что , н есм отря  н а  по
р ы в ы  го р яч ей  лю бви и  н ѣ ж н аго  у ч а 
с т ія  со с т о р о н ы  м ате р и , п ри н и м аем ы е 
с ъ  восторж ен н ой  б л аго д ар н о стію , не мо
г л а  п р ед аться  свободно и скр ен н ем у , пол
ном у изл іян ію  своей  дѣ тской  п р и в я за н 
н ости . О н а  не п р и в ы к л а  к ъ  н и м ъ  и 
каж дую  м и н уту  б л аго д ар я  Б о га  з а  о б р а 
щ е н іе  к ъ  ней  сер д ц а м ате р и , каж дую

м и н у ту  б о я л ась  в д р у гъ  п о т е р я т ь  то , чтб 
в д р у гъ  получила; одним ъ словом ъ, Н а 
т а ш а  не см ѣла в ы с к а за т ь  о ткровен н о  св о 
и х ъ  в ч е р а ш н и х ъ  ч у в с т в ъ  и сом нѣній. 
В а р в а р а  М и х ай ло в н а  легко  удовлетво- 
р и л ас ь  н еи скрен н п м и  о тв ѣ там и  Н а т а ш и , 
да и почем у бы ло н е  у д о в л етв о р и ться?  
Ч то  бы ло е с те ств ен н ѣ е  во л н ен ія  и  см у
щ е н ія  молодой дѣ вуш ки  н ак ан у н ѣ  св о 
его  о бруч ен ія?

Ш а т о в ъ  п р іѣ х а л ъ  нѣсколько  позднѣе, 
чѣ м ъ  его  ж дали, зад ер ж ан н ы й  в ъ  доро
гѣ  как о й -то  непредвидѣнной  остан овк ой . 
В ъ  э ти  п я т ь  дней р азл у к и  лю бовь о вл а
дѣ ла им ъ и П устила глубок іе  корни  в ъ  
сердц ѣ  молодаго чел о вѣ к а уж е с ъ  Н епре
одолимою силой. О н ъ  т а к ъ  соскучи лся  
по Н а т а ш ѣ , что  н е т е р п ѣ н іе  её  уви д ѣ ть  
изм ѣнило его  сп окой н ы й  н р а в ъ  и н а р у 
ш ило его  о б ы ч н ы е , нѣсколько  в а ж н ы е  
п м ѣ ри ы е п оступ ки . З д о р о вая сь  с ъ  с т а 
ри к ам и , вм ѣсто  п р и л и ч н ы х ъ  п р и в ѣ т с т 
в ій  и во п р о со в ъ , о н ъ  только  и ск азал ъ : 
„Г дѣ  Н а т а л ь я  В аси л ьевн а?  З д о р о в а  ли 
Н а т а л ь я  В а си л ь ев н а ?“ К о гд а  же о н а  п р и 
ш л а , о н ъ  с ъ  глубокою  Н ѣж ностью  и р а 
достью  п о ц ѣ л о вал ъ  ея  р у к у  и долго, 
п р и ст ал ь н о , не го во р я  ни сл о в а , с ъ  к а 
ким ъ  то  сам о заб вен іем ъ  см о тр ѣ лъ  н а неё. 
Э то  п о к азало сь  с т р а н н ы м ъ  н ев ѣ стѣ  и 
даж е с т ар и к ам ъ . Н а т а ш а  см у ти л ась , и 
о т е ц ъ  с ъ  м атер ью  такж е, потом у  что 
э т о т ъ  в згл яд ъ , п р о н и к н у т ы й  и скрен н и м ъ  
ч у в ств о м ъ , продолж ался, м ож етъ  б ы ть , 
слиш ком ъ долго. Н а к о н е ц ъ  Ш а т о в ъ , 
к ак ъ  бы  Опомнившись, в ы н у л ъ  и зъ  бо
коваго  к а р м а н а  м ален ьк ій  саф ьян н ы й  
ф у тл яр ъ , д о стал ъ  и зъ  н его  п р о сто е , зо 
лотое  колечко , п о см о тр ѣ лъ  н а  н его  съ  
у м и лен іем ъ , и т и х и м ъ  голосом ъ, в ъ  к о то 
ром ъ  сл ы ш н о  бы ло  глубокое в н у т р ен н ее  
ч у в с т в о , п р о си л ъ  Н а т а ш у  н а д ѣ т ь ; но 
В а р в а р а  М и х ай ло в н а сильно в о с п р о ти в и 
л ас ь  тако м у  Обрученію  за-прастп, находя 
н еп р и л и ч н ы м ъ , и у тв ер д и тел ь н о  с к а за 
л а , ч т о о б р у ч ен ь е  м ож етъ с о в е р ш и ть с я  за
в т р а  об ы кн овен н ы м ъ , всѣ м и  п ри н яты м ъ  
порядком ъ , пом олясь Б о гу , п р и  чтеніи  
с в я т ы х ъ  м олитвъ  и  с ъ  благословенія  
свящ ен н и к а . А р д а л ьо н ъ  С ем ен ы чь, в ъ
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свою очередь, б ы л ъ  озад ачен ъ  и см у
щ енъ. О н ъ  п о ч у в ств о в ал ъ  однако, что 
настаи вать  н а  своем ъ  бы ло невозм ож 
но, и в ъ  тож е вр ем я  ем у бы до к а к ъ  то  
Неловко ii н еп р іятн о  о тс ту п и ть ся  о т ъ  сво
его ж ел ан ія , с п р я т а т ь  колечко о п я ть  в ъ  
Футляръ и полож ить в ъ  к ар м ан ъ . О н ъ  
сталъ  п р о си ть , чтобы  Н а т а л ь я  В асплье- 
вна в зя л а  но к р ай н ей  м ѣрѣ к ъ  себѣ  и 
сп р ятал а  его до з а в т р а . В а р в а р а  М и
хайловна и н а это  не со гл аси л ась , но 
видя см у щ ен іе  ж ен и х а, ко то р ы й , стоя  
по срединѣ  к о м н а ты , все  ещ е  держ алъ  
въ одной р у к ѣ  кольцо , а  в ъ  другой Фут
ляръ и. повидимом у, не зн а л ъ  чті> ему 
дѣлать, о н а  предлож ила А рдальон у  Се- 
іченычу о тд ать  кольцо ей  для то го , чтобъ  
вмѣстѣ с ъ  о б р у ч ал ы іы м ъ  кольцом ъ Н а 
таш и полож ить его  п ередъ  о б р а за  до 
завтраш н иго  у т р а . Видно бы ло, что 
Ш а то в ъ  н е только  ничего подобнаго не 
ож идалъ, но что  все то  ему н е очень 
нрави лось . О н ъ  п о п р о б о в ал ъ  п осп ори ть  
и за щ и т и т ь  причину  своего  ж елан ія  и 
п росьбы , но видя непреклонную н ас то й 
чивость м атери , подкрѣпленную  со гл а
сіемъ и В аси лья  П ет р о в и ч а , за б л аго р а з-  
судилъ со гл аси ться . В а р в а р а  М и хай ло
вна, чтобы  п р е к р а т и т ь  Н еловкое поло
женіе в с ѣ х ъ , с т о я в ш и х ъ  посреди ком на
ты, п оспѣ ш но в зя л а  кольцо , п о п роси ла 
Ш атова сѣ сть  рядом ъ с ъ  своей  невѣ стой  
и уш ла, чтобы , согласн о  своем у предло
женію, полож ить о б руч альн ы й  кольц а  
передъ образам и . И сп о л н и в ъ  это , о н а  
помолилась Б о гу  о с ч ас т іи  своей  дочери 
и съ веселы м ъ  видомъ в о р о т и л а сь  в ъ  
Гостиную. Ж е н и х ъ  с ъ  н ев ѣ сто й  сидѣли 
молча; глядя н а  н и х ъ  с ъ  Недоумѣніемъ, 
молчалъ и В аси л ій  П етр о ви ч ь ; ж ен и хъ  
о чемъ-то п еч ал ьн о  задум ался , н ев ѣ ст а  
также. В а р в а р а  М и х ай ло в н а, ж елая  р а з 
сѣять н еп р ія тн о е  вп е ч а тл ѣ н іе  п ред ы д у
щей сц ен ы , с ъ  ж ивостью  о б р а ти л а сь  къ  
Ш атову  с ъ  р азн ы м и  посторонним и  Раз
говорами и Распросами о том ъ , что онъ  
дѣлалъ в ъ  продолж еніи его  о т с у т с т в ія , и 
ей удалось мало по м алу р а з с ѣ я т ь  его 
и п ри весть  в ъ  обы кн овен н ое полож еніе. 
Облако Задумчивости слетѣ ло  с ъ  его

л и ц а , о н ъ  к а к ъ  будто очн улся  о т ъ  ка- 
кой -то  дрем оты , п лю бовь, р ад о сть , что 
о н ъ  ви д и тъ  обож аем ую  Н а т а ш у , что 
з а в т р а  о н а  б у д етъ  о б р у ч ен а  с ъ  ним ъ, 
н аполнили  его  д уш у. О н ъ  сдѣлался Р аз
го в о р ч и в ъ , в е с е л ъ , нѣ ж ен ъ  с ъ  своей  
н ев ѣ сто й , вн и м ател ен ъ  и п о ч ти тел ен ъ  
с ъ  ея  родителям и и скоро  за с т а в и л ъ  по
за б ы т ь  и х ъ  обо всем ъ  случ и вш ем ся . Н а 
т а ш а  такж е к а за л а с ь  спокойною  и даже 
веселою . В ъ  домѣ обьяви ли  всѣ м ъ , что  
А рдальон у  С ем ен ы чу  дано слово, что 
Н а т а ш а  уж е н ев ѣ ст а , и что  з а в т р а  бу
детъ  обруч ен іе . М ален ьк іе  б р а ть я  и сес
т р ы  обним али и п озд равляли  е ё , а  т а к 
же и Ш а т о в а , к о то р аго  всѣ  очень  лю 
били. К л а с с н ы я  з а н я т ія  п р ек р ат и л и сь  
в ъ  т о т ъ  день р ан ѣ е  о б ы кн о в ен н аго ; п р и 
ш ли М адам ъ де Ф уасье  и Ш е в а л ь е  де 
ГлейхенФельдъ. К аж д ы й  по своем у в ы 
р а ж а л ъ  свою  рад ость  и свое  и ск рен н ее  
ж ел ан іе  с ч а с т ія  ж ениху  и  н ев ѣ стѣ . З а  
столом ъ  посадили и х ъ  рядом ъ, вы п и ли  
и х ъ  здоровье , и к ъ  в е ч е р у  н е только  
вся  дворн я , но и все  село Б олдухино  
зн ало , что  к р а с а в и ц а -б а р ы ш н я  уж е по
м олвлена тож е за  к р а с а в ц а , по общ ем у 
м нѣнію , молодаго и б о га таго  б а р и н а  А р 
д альон а  С ем ен ы ч а Ш а т о в а ; а  к ак ъ  в ъ  
т о т ъ  день о тп р а в и л ся  в ъ  городъ  н ар о ч 
н ы й  н а  п о ч ту  за  письм ам и, то  и весь  
Б о гу л ь с к ъ  н а  другой  ж е день у зн а л ъ  
о б ъ  этой  важ ной  новости .

А р д ал ьо н ъ  С ем ены чь п р о ч н ы м ъ  о б р а
зом ъ  о сн о в ал ъ  свое м ѣ сто п р еб ы ван іе  
во  Флигелѣ, и цѣлую  особую  ком н ату  з а 
н я л ъ  своим и книгам и, письм енны м и  п р и 
надлеж ностям и, руж ьям и  и охотничьим и  
сн аряд ам и , потом у что  п ред п о л агал ъ  и н о
гда  ходи ть  н а  о х о ту , для чего  и п р и 
в е з ъ  свою  лю бимую , отличную  соб аку , 
к о т о р а я  в ъ  т о т ъ  же день б ы л а  п р ед ста
в л е н а  Н а т а ш ѣ  и п р и н я т а  ею  с ъ  особен
ной благосклонностью ; он а пож елала  в с я 
к ій  день корм ить  её п ри  себѣ , чѣ м ъ  ж е
н и х ъ  бы лъ  очень  доволенъ. Э т о тъ  п ер 
в ы й  день п р о ш ел ъ  довольно п р ія т н о  и 
ож ивленно. Ж е н и х ъ  м енѣе р азсу ж д ал ъ , 
больш е р а с к а зы в а л ъ  о то м ъ , что дум алъ , 
ч у в с т в о в а л ъ  и дѣ лалъ  во  врем я  своего
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о т с у т с т в ія . Н а т а ш а  не скуч али  и бы ла 
довольн а всѣм и его р азск азам и .

В а р в а р а  М и х ай ло в н а со ч л а  з а  нуж 
ное и ст р еб и ть  н еп р іятн о е  в п е ч а тл ѣ н іе , 
которое, к ак ъ  он а дум ала, долж на бы ла 
п р о и звесть  н а  Н а т а ш у  и сто р ія  съ  обру- 
ч а л ь н ь ш ъ  кольц ом ъ , а  такж е и с т р а н 
ность  н ѣ к о то р ы х ъ  п о сту п ко в ъ  ж ениха. 
Э то  бы ло ей  не тр у д н о , потом у что Н а т а 
ш а  менѣе находила т у т ъ  с тран н аго , чѣмъ 
с а м а В а р в а р а  М и хай ловн а. Н а т а ш ѣ  то л ь 
ко не п он рави лось  в ы р а ж е н іе  г л азъ  Ш а 
т о в а , когда о н ъ , Увидѣвшись с ъ  ней, мол
ч а  и долго см отрѣ лъ  н а  неё. О н а съ  
дѣтской нЖ ивностью го во р и л а  м атери , 
что т е р п ѣ т ь  не м ож етъ , когда Кіо йи-

оудь с м о тр и т ъ  н а  нее т а к ъ  п р и стал ь н о , 
точно х о ч е тъ  у зн а т ь , что п рои сход и тъ  
у ней в ъ  сердцѣ  и чт > он а особенно не 
лю би тъ  т а к и х ъ  взгляд овъ  А рд альон а С е 
м ены ча. I lo  гл авн о е , что ей не н р а в и 
лось и чего о н а  че ск а за л а  В а р в а р ѣ  М и х ай 
ловки , э ю  б ы л а  м едленность и вял о с ть  
в с ѣ х ъ  движ еній и сл о в ъ  ея  ж ен и ха. О н ъ  
говори лъ  с ъ  р азста н о в к о й , р а с т я ги в а я  
свои  рѣчи , и Н а т аш ѣ  се й ч а съ  с т а н о в и 
лось сн а ч а л а  скучно его  сл у ш а т ь , а  по
то м ъ  и тяж ело: не будучи са м а  ни бой
ка. пи Скора, о н а  лю била бойкую , ско 
рую  и веселую  рѣчь; однимъ словом ъ: 
н а т у р а , л и чн ость  А рдальон а С ем ен ы ч а 
б ы л а  ей не по в к у с у .........

ПИСЬМА КЪ N. И. ДМИТРОВУ ( ’ )
VIII. Дмитрія Васильевича Дашкова.

П ечатаю тся с 1 подлинниковъ, обязател ьно сообщ ен 
н ы хъ  проф ессорам ъ М осковскаго уни в ер си тета  О. М. 
Дмитріевы м ъ. Іі. И.

I.

U іюля! 1817

М и лости вы й  госуд арь  И в а н ъ  И в а н о 
вичь. П р о щ ая с ь  съ  в аш и м ъ  п ревосхо- 
ди тельством ъ  в ъ  н ач ал ѣ  Маія, я дум алъ  
б ы ть  ч ер езъ  двѣ недѣли непрем ѣ нно в ъ  
О дессѣ, а  м ож етъ  б ы ть  уж е и н а  б е р е 
г а х ъ  Б осф ора. Н а  дѣлѣ не совсѣ м ъ  т а к ъ  
вы ш ло . Б олѣ зн ь  Продержали, м еня в ъ  
деревн ѣ  до конца, Маія. Нъ О дессу п о 
сп ѣ л ъ  я  не преж де к ак ъ  4  ію ня послѣ 
сам ой  скучноЙ  и н еп р іятн о й  дороги , а 
та м ъ  ещ е дни ч е ты р е  ож идалъ о т п р а в 
л ен ія  какого  нибудь корабля . И звольте 
п р и б а в и ть  къ  сему ж естокую  болѣзнь, 
которою  за п л а т и л ъ  я за  п ервое  свое 
зн аком ство  с ъ  м орем ъ, не см отря на 
п р ек р асн у ю  погоду и п оп утн ы й  в ѣ т е р ъ : 
тогд а  в ы д ет ъ  н а  п о вѣ р ку , что п р е к р а 
сное солнце и м ѣстополож еніи  Б ую кдер- 
ск ія  не даром ъ мнѣ достались.

( * )  См. въ Р усском ъ  А рхи вѣ  1S6R , стр . 1 0 1 6  —  1 7 3 0 .

П р іем ъ  н аш его  м инистра ( ')  бы лъ  мнѣ 
сам ы й  благосклон н ы й . Я  здѣсь ещ е 
слиш ком ъ недавно , чтобы  судить  о б у 
д ущ ем ъ , но по к р ай н ей  м ѣрѣ до си х ъ  
п оръ  ничто  ещ е не лиш ило м еня со в е р 
ш енно надеж ды быть полезнымъ. П ока 
о с т а н е тс я  у меня в ъ  сердцѣ  сія  хи м е
ра,, к оторая  р ѣ ш и л а  м еня сю да ѣ х а т ь , 
я ч у в ству ю  въ  себѣ довольно тверд ости  
н а  то , чтобы  о т к а за т ь с я  о т ъ  о теч еств а , 
р о д н ы х ъ , друзей , скаж у болѣе, о т ъ  вся
каго о б щ е ств а . З д ѣ ш н ее и не для меня 
не п ри влекательн о . Оно составлен о  един
ствен н о  изъ ч у ж е с т р а н н ы х ъ  м и н и стровъ  
и чи н овн и ковъ  и х ъ , но между ними эти 
к етъ , холодны й '-»гонимъ и н едостатокъ  
в ъ  к а ч е с т в а х ъ , од у ш ен л яю щ и х ъ  общ е
ство , р азр у ш и л и  всѣ  св язи  и согласіе 
ещ е болѣе, неж ели п олитическ іе и н те р е 
сы . О динъ н а ш ъ  м и н и стр ъ  соверш ен но  
о тл и ч ен ъ  о т ъ  прочихъ . Н аш е п ревосхо
ди тельство  И зволите зн а ть , о х о тн и к ъ  ли

( ' )  Графа (тогда бар он а) Григорія Александровича 
С троганова, подъ начальство котораго поступи лъ  Д.
В . Дашковъ; въ это время чиновникомъ св ер хъ  штата, 
ч резъ нѣсколько времени вторы мъ совѣтникомъ по
сол ьства.
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я до эти к ет а . К ъ  сч аст ію  н аш е л ъ  я 
здѣсь п р еж н яго  своего т о в а р и щ а  по 
службѣ, Б у т е н е в а , съ  коимъ и С ѣ в ер я н ъ  
очень д р у ж ен ъ , добраго, ум н аго , лю без
наго молодаго человѣка. С ъ  ним ъ про- 
вожу всѣ  свободны е ч асы , к о и х ъ , п равду  
сказать , здѣсь у меня немного; с ъ  ним ъ 
пробѣгаю  ок рестн ости  Б ую кдерскіп  и 
Восхищ аю сь чудесны м и, о ч ар о в а тел ь н ы - 
мн видам и 

Б ую кдере деревн я  в ъ  18 в е р с т а х ъ  о тъ  
К он стан ти н оп оля , н а  Е в р о п ей ск о й  ст о 
ронѣ, гдѣ ж и в етъ  н ы н ѣ  н а ш ъ  п о сл ан 
никъ. П р о л и в ъ  о б р а зу е т ъ  в ъ  сем ъ  м ѣ
стѣ п р о с т р а н н ы й  б а ссей н ъ , за ги б аяс ь  
къ К он стан ти н оп олю ; вм ѣ сто  б ер его въ  
уж асная го р а , п р е в р а щ е н н а я  в ъ  сады  и 
обдѣланная у сту п ам и , а  вн и зу , у с а м а
го м оря, н а  узком ъ  б е р егу , п остроен ы  
дома в ъ  одинъ ряд ъ  с ъ  набереж ной). С ъ 
лѣвой сто р о н ы  ч е р езъ  п роли въ , в о зв ы 
ш ается  А зіа тск ій  б е р егъ ; с ъ  п р ав о й , н а  
п оворотѣ  п р о л и ва , Е вр о п ей ск ій ; оба 
у сѣ и н н ы е р азвал и н ам и  Г ен у эзск аго  з!ім- 
ка, Т урец ки м и  б атар еям и , древним и и 
новыми, п р іятн ы м и  деревням и, долина
ми и рощ ам и . Т оп оля  и ки п ар и сы  к р а 
сиво вѣ н ч а ю тъ  в е р х и  го р ъ ; корабли , 
задерж иваем ы е здѣсь п роти вны м и  в ѣ т 
рами, п о к р ы в а ю тъ  море; вся  даль по
кры та тум анною П еленою , или с к р ы в а е т 
ся за к р у т ы м ъ  загн у в ш и м ся  берегом ъ . 
Когда п л ы веш ь  к ъ  К он стан ти н оп олю  
сквозь п о во р о ты  п р о л и ва , то  при к аж 
домъ в с тр ѣ ч а ю т ъ  гл а за  новую  кар ти н у  
и и щ у тъ  к у п оловъ  м ечетей  в ъ  столицѣ  
и тон ки хъ , о стр о к о н еч н ы х ъ  м и н ар ето въ . 
Въ самомъ К о н ста н ти н о п о л ѣ  я  ещ е  не 
былъ, ч аст ію  за  недосугам и, а  част ію  
отъ ж елан ія  подож дать к о н ц а чум ы , ко
торая недавно п о х и ти л а  с ъ  л и ц а  земли 
цѣлую Б у х а р с к у ю  миссію . Н о мы  до
вольно сп о к о й н ы — пока, и я  т е п е р ь  н а 
чинай) пон и м ать , к а к ъ  ж ители К а т а н ы  
и Н еаполя м о гу тъ  спокойно сп а ть  у 
подошвы Э тн ы  и  В езу в ія . В ъ  Т у р ц іи  
и вообщ е н а В остокѣ  будеш ь по неволѣ  
Фаталистомъ.

В прочем ъ ни о п асн ости  Чумныя, ни 
отдаленія никогда не б у д у тъ  им ѣть

в л ія н ія  н а  мое сердце. О но буд етъ  в с е г 
да вам ъ  п р ед ан о . П ри м и те и скреннѣ й- 
ш ее у в ѣ р ен іе  в ъ  д уш евн ом ъ  п очтен іи  и 
соверш ен ной  п ри верж ен н ости , съ  коими 
ч есть  имѣю П ребы ть, м илостивы й  го су 
д а р ь , в а ш его  Превосходительства, по- 
к орн ѣ й ш и м ъ  слугою ,

Дмитрій Дашковъ.

П окорнѣ йш е п р о ш у  в а ш е  п р ев о сх о 
дительство  п р и н ять  н а себя тр у д ъ  с к а 
за т ь  В язем ским ъ и В. Л. П у ш ки н у , что 
я  не за б ы л ъ  и х ъ .

І І .

Б ую кдер е і:,/ , 7 декабря 1 8 1 7 .
М илостивы й  госуд арь  И в а н ъ  И в а н о 

вичь. З а н я т ія  по служ бѣ , обы кн овен н о  
С копляю щ іяся ири  рѣдком ъ отп р авл ен іи  
отсю да п о ч ты , а  особливо болѣ знь, поч
ти  б е зп р е р ы в н а я  съ  н ач ал а  с е н тя б р я , 
м ѣш али  мнѣ им ѣть ч есть  п и са ть  к ъ  в а 
ш ем у п р евосход и тельству . Н о сердце 
мое не имѣло никакого  у ч а с т ія  в ъ  сей 
н еи сп равн ости : оно никогда не з а б ы в а 
ло и не за б у д етъ  в а с ъ .

П рим ите, м илостивы й  госуд арь , ис- 
к р ен н ѣ й ш ее  п о зд р авл ен іе  с ъ  н а с т у п а ю 
щ и м ъ  новы м ъ  годомъ. И  вн ѣ  Р о сс іи , 
равно к ак ъ  и в ъ  о теч еств ѣ , ж елан ія 
мои в ъ  сей  день в сегд а  б у д у тъ  одина
ковы : ж ел ан ія  в а м ъ  зд оровья  и спокой
с т в ія , д в у х ъ  б л а гъ , к о и х ъ  ц ѣ н у  в ы  Умѣ
е т е  ч у в ст в о в а ть . Я  с ъ  моей сторон ы  
л и ш ен ъ  и х ъ , и  къ  сож алѣ нію  всякой  
день больш е у вѣ р я ю сь , что п р ек р асн о й  
п рироды  одной мало для с ч ас т ія  ч ел о 
вѣ ка . К а к ъ  часто  Привожу себѣ н а  п а 
м ять  с о в ѣ т ъ  в а ш ъ : возвращаться ск о 
р ѣ й  н а  родину  послѣ тр ех м ѣ сяч н аго  о т 
су тств ія ! К а к ъ  часто  ж елаю  ему п ослѣ 
довать!

С егодня в ы п а л ъ  здѣсь п е р в ы й  сн ѣ гъ  
и  п о к р ы л ъ  н а ш ъ  б е р егъ . П р о ти во л еж а
щ ія  го р ы  н а  А зіа тск о й  сторон ѣ  забѣ- 
лѣлись. З р ѣ л и щ е п рекрасн ое! Н о  врем я 
уж асно  сы ро  и особливо для м еня вред
но. Д орого  бы  я  далъ  за  тр е ск у ч ій  мо
р о зъ  р у сск ій , между тѣ м ъ  к ак ъ  всѣ  
здѣш ніе ж и тели , Ф ран ки , Г реки  и Т у р ки
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Зябнутъ уж е около своихъ мангаловъ и 
тандуровъ, т. с. подвижныхъ очажковъ, 
открытыхъ и закрытыхъ.

Е сли  Н а т а л ь я  Я к о в л е в н а (3) в ъ  М осквѣ, 
то  п окорн ѣ й ш е п рош у  в а ш е  п р ев о сх о 
ди тельство  засв и д ѣ те л ьс тв о в а ть  ей  мое 
иск рен н ѣ й ш ее п о ч тен іе  и у в ѣ р и т ь , что 
я  не за б ы л ъ  ея . В прочем ъ  с ъ  ч у в с т в а 
ми гл у б о ч ай ш аго  п о ч тен ія  и сердечной 
п ред ан н ости  имѣю честь  н авсегд а  Пре
б ы ть , м илостивы й  госуд арь , в аш его  Пре
во сх о д и тел ьства , П о к о р н ѣ й ш ій ^  слугою  

Дмитрій Дашковъ.

P. S. В аш е п рево сх о д и тел ьств о  кон еч
но изволили  уж е п олучи ть  о т п р а в л е н 
н ы й  мною к ъ  в а м ъ  к о ф с .

I I I .

Буюкдере >7/ г» іюня 1818

М илостивы й  го су д ар ь , И в а н ъ  И в а н о 
вичь.П ослѣднее письм о в а ш его  В ы сокопре
в о сх о д и тел ьства  вм ѣ стѣ  с ъ  п р іятн ѣ й - 
ш и м ъ  и звѣ ст іем ъ  о сп раведли вом ъ  воздая- 
н іи , вам и  полученном ъ  (3 ) дош ло до м еня 
очень поздно. Р азс тр о ен н о е  здоровье мое 
необходимо тр еб овало  о тд о х н о вен ія  и 
л у ч ш аго  во зд у х а , и добры й н ач ал ь н и къ  
не о т к а за л ъ  мнѣ в ъ  позволен іи  п р о в е 
сти  около д в у х ъ  м ѣ ся ц ев ъ  н а  Принцевыхъ 
Островахъ , въ Н иком идійском ъ заливѣ . 
Т а м ъ  п р о б ы л ъ  я  к о н ец ъ  а п р ѣ л я , Маій 
и н ач ало  те к у щ а го  м ѣ ся ц а , с ъ  р азн ы м и  
однакож ь пром еж уткам и . В о т ъ  п ри чи н а , 
л и ш и в ш ая  м еня уд о в о л ьств ія  во  врем я 
п озд рави ть  в а с ъ  с ъ  м онарш ею  м илостію  
столь  давно вам и  заслуж енною . В ъ  м оем ъ 
у ч а с т іи , смѣю в ъ  полной м ѣрѣ н ад ѣ яться , 
в ы  не Изволите сом н ѣ ваться . Ж е л а л ъ  
бы  только  ещ е  одного— им ѣть ч есть  лично 
п р и н ести  в а м ъ  у сердн ѣ й ш ее мое п озд ра
влен іе . И зв ѣ с т іе  о здоровьѣ  и спокой
ст в іи  ваш ем ъ  ещ е болѣе п ри н есло  мнѣ

( 2)  П л еск о в а , Фрейлина вы сочайш аго двора.
( 3)  П ож алованіе чиномъ д ѣ й ств ител ьнаготайнаго с о 

вѣ тника, ІО Ф евраля 1818 г. за тр уды  по должности  
предсѣдателя Ком иссіи о п особ ія хъ  М осковскимъ ж и
телям ъ, разоренны м ъ отъ неп рія теля .

сердечнаго  удовольств ія . К то  л у ч ш е в а съ  
буд етъ  ум ѣ ть  н аслаж даться  ими! До 
с и х ъ  п оръ  м ѣш али  с п е р в а  х л о п о ты  о 
построй кѣ  и отдѣлкѣ  дом а, п отом ъ  ко
м и сс ія— ны н ѣ  же все  кончилось. Время 
ж а т в ы  н астало  послѣ  тр у д о в ъ  р а з н о 
о б р а зн ы х ъ , п о л езн ы х ъ , сл а в н ы х ъ .

Одно и зъ  г л а в н ы х ъ  м оихъ удоволь
с т в ій  в ъ  н асто ящ ем ъ  зато ч ен іи  — п ер е 
н о си ться  мы слям и в ъ  о тч и зн у , в ъ  к р у гъ  
лю би м ы хъ  ро д н ы х ъ  и друзей . П о ч тен іе  
не п о зв о л яе тъ  мнѣ т а к ъ  н а з в а т ь  в а с ъ , 
но сердце мое, соблю дая всѣ  о ттѣ н ки  и 
ж иво пом ня всѣ  ва ш и  ко мнѣ м илости, 
с т а в и т ъ  в а с ъ  в ъ  п ер в ы й  р я д ъ  ему лю 
б е зн ы х ъ . М нѣ всего  п р ія т н ѣ е  п р ед ста
в л я т ь  себѣ  П етербургск іе  и  м осковскіе 
в е ч е р а  в а ш и  и к ак ъ  бы  ещ е н асл аж 
д а ть ся  ими. Ж а л ѣ ю  о т ѣ х ъ , коим ъ п р и 
с у т с т в іе  двора  м ѣш ало б ы в а т ь  у  в а с ъ  
по п р еж н ем у . Н е д у м аю , чтобы  они 
могли за б ы т ь  в а с ъ . Д о б р ы е М осквичи и 
в ъ  п ер в ы й  п р іѣ зд ъ  го су д ар я  бы ли к ак ъ  
то  вн ѣ  себя , будто в ъ  чаду; т у т ъ  же 
бы ло и  врем я м илостей: к ак ъ  не п о те
р е т ь с я  около д в о р ц а  и том у, кто  ничего 
не ож и д аетъ  и ож идать не и м ѣ етъ  п рава! 
П р и  том ъ  сколько  бы ло п о зд р ави тел ь- 
н ы х ъ  ви зи товъ : это  долгъ  эк стр ао р д и 
н ар н ы й . К а к ъ  т у т ъ  усп ѣ вать!

Н о  к ак ъ  с іи  н еб о л ьш ія  слабости  лю 
безн ы  в ъ  ср а в н е н іи  с ъ  гн усн ы м и , нод- 
лы м и  и н тр и гам и  и со в ер ш е н н ы м ъ  за б в е 
н іем ъ  в с ѣ х ъ  п р а в и л ъ  чести  и всякаго  
б лагородства, коими здѣсь м ы  окруж ены ! 
Зд ѣ сь  ум у н ѣ т ъ  пищ и, а  душ а в я н е т ъ . 
А х ъ , с ъ  каким ъ бы  я  у д о в о л ьств іем ъ  пу
сти лся  в ъ  о б р а тн ы й  путь! Н и  поп асть  
сю да горазд о  легч е , неж ели  отсю да в ы р 
в а т ь с я , а  с в е р х ъ  то го  е с т ь  м ногое, что 
м еня здѣсь у д е р ж и в ае тъ . Ч естолю бія, 
сл а в а  Б о гу , во  мнѣ совсѣм ъ н ѣ т ъ ; но 
чу в ство  н ѣ которой  приносим ой пользы , 
п р и в я за н н о с т ь  к ъ  добром у, благонам ѣ 
рен н ом у  н ач альн и ку  и ж ел ан іе  кончить 
н а ч а т о е  дѣло, если только  б у д етъ  воз
можно, долж ны им ѣть в л ія н іе  н а мою 
волю . Д р у ж б а р авн ом ѣ рн о  Услаждаетъ 
мою скуку  и н еуд овольств ія . Я  пріобрѣлъ 
здѣсь новаго  д р у га  в ъ  моемъ сотрудникѣ,
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Б утен евѣ , достойном ъ молодомъ человѣ
кѣ, коего я  слиш ком ъ мало зн а л ъ  в ъ  
П етербургѣ . И ри  всем ъ  то м ъ  я очень 
старался  в ы р в а т ь с я  в ъ  н ач алѣ  сего 
года— но не удалось.

П р іѣ х а в ъ  сю да, я  подарилъ  свой  экзем 
п ляръ , или  лучш е с к а за т ь  свой  1-й том ъ  
исторіи  ІІ . М. (*), надѣясь скоро получить  
другой эк зем п л яр ъ , и  п и са л ъ  о том ъ  
С ѣверину; но о н ъ  что -то  зап оздалъ  и 
наконецъ  увѣдом илъ м еня, что д о стать  
уже н и к ак ъ  н езьзя . Н е  зн аю  к а к ъ  б ы ть . 
Хочу п р и б ѣ гн у ть  к ъ  сам ом у І І .  М. Т ак о й  
расходъ кн и ги  в ъ  50 р. мнѣ каж ется  
чудеснымъ у  н а с ъ , в ъ  Р о ссіи . К а к ъ , 
чай, досадно м ногим ъ, м ногим ъ и етер - 
бугскимъ и московскимъ писакам ъ!

П рим ите сердечное у в ѣ р е н іе  в ъ  том ъ  
глубочайш ем ъ п о ч тен іи  и нелицем ѣ рной  
преданности , с ъ  коими ч есть  имѣю  Пре
быть н а  всегда , м илостивы й  го су д ар ь , в а 
ш его Высокопревосходительства покор- 
нѣйш им ъ слугою .

Дмитрій Дашкова.

P . S. Н а т а л ь ѣ  Я к о в л е в н ѣ  Свидѣтель
ствую  мое усерднѣ йш ее почтен іе . Б ою сь, 
не Сердится ли н а  меня? М ного бы  в. пр. 
изволили о б я зать  м еня, в ы в ед я  и зъ  со 
мнѣнія.

IY .
Буюкдере 31 октября 1818.

М илостивы й го су д ар ь  И в а н ъ  И в а 
новичь.

Между многим и н еп р іятн о с тям и  здѣш 
ней ж изни одним ъ и зъ  гл ав н ѣ й ш и х ъ  
полагаю  за тр у д н е н іе  в ъ  п ереп и скѣ  съ  
людьми, близкими моему сердц у . ІІо ч тен - 
нѣйшее письм о в а ш е го  В ы сокопревосхо
дительства о т ъ  19 а в г у с т а  дош ло ко 
мнѣ только  с ъ  октябрскою  почтою . Оно 
обрадовало м ен я  и звѣ ст іем ъ  о здоровьѣ  
ваш ем ъ, но м ного и опечалило, д авъ  
знать о ваш ей  п о тер ѣ  ('*), П о вѣ р ь те , что 
я при н ялъ  в ъ  ней  ж ивое у ч а ст іе ; все 
ваш е не м ож етъ  б ы ть  для м еня р а в н о 
душно.

( '(  Карамзина.
(5)  Кончины отца.

Г о р есть  бѣдного С ѣ вер и н а (*) р а з т е р з а -  
л а  мою душ у. Я  п и сал ъ  к ъ  нему; не 
удивляю сь, что н е  п о л у ч ал ъ  о тв ѣ та , но 
ж елалъ  бы  искренно  зн а ть , к ак о въ  о н ъ  
те п е р ь  и  какое облегчен іе доставили  
ему р азъ ѣ зд ы  его и р азсѣ я н іе . Н е знаю , 
п и сать  ли ещ е к ъ  нем у, с т а р а т ь с я  ли 
у т ѣ ш и т ь  или м олчать  о ж енѣ его: и 
то  и другое иногда р а с т р а в л я е т ъ  н аш и  
р а н ы . Е сл и б ъ  я  б ы л ъ  с ъ  н им ъ, то  лучш е 
б ы  зн а л ъ  что дѣ лать . Г олосъ  д р у га  
много зн а ч и т ъ  в ъ  та к о й  Грусти.

П окорн ѣ й ш е благодарю  в а с ъ  за  мос
ковск ія  вѣ сти . О нѣ что-то  су х и , но 
чего же ж дать о т ъ  н а ш и х ъ  словесни- 
ковъ! В ъ  нем ногіе ч а сы  досуга чи таю  
иногда В. Е . и виж у в ъ  нем ъ съ  ж а
лост ію  борьб у  боязни  и  зави сти : и
х о ч е тс я  уколоть  порядочно К а р а м зи н а ,, 
и опасно! И ст о р ію  я  п рочелъ  уж е два  
р а з а , х о тя  и не имѣю  своего  эк зем п ляра , 
благодаря  дорогим ъ п р ія т ел я м ъ . Н о г л а 
вное за н я т іе  мое здѣсь , послѣ служ бы , 
есть  гр еч еск ій  я зы к ъ . И  нуж да и д ав
н и ш н яя  о х о т а  побудили ему у ч и тьс я  
К ъ  сч аст ію  н аш е л ъ  я  здѣсь и сп р а в н а го  
Лоіотатоса в ъ  н ас та в н и к и  и  читаю  съ  
нимъ О м и ра и П латон а . Г овори ть  начи- 
наю , но ещ е худо. Е сл и  Пробуду здѣсь 
ещ е год ъ , то  буду докой; но с іе  очень 
сом нительно. М ногое, п р ав д а , удерж и
в а е т ъ  м еня в ъ  К он стан ти н оп олѣ : служ ба, 
неб о л ьш ая  п о л ьза , к оторую  м огу п р и 
н оси ть , св ы к н у вш и сь  со в ер ш ен н о  с ъ  
дѣлам и, а  всего  болѣе п р и в язан н о сть  и 
могу даже ск а за т ь  друж ба к ъ  доброму, 
ум ном у, благородном у н ач альн и ку . Н о 
за  то  м ногое о б р а щ а е т ъ  мнѣ ж изнь в ъ  
брем я. В оздухъ  не по м нѣ в ъ  Физиче
ском ъ и н р ав ств ен н о м ъ  см ы слѣ. Здо
р о в ь е  мое истощ илось, слож еніе п р и 
м ѣ тно  сл а б ѣ етъ , ж елчь р азл и в а е т с я  и 
в р е д и тъ  р ав н о  д уху  и тѣ лу . К ъ  веснѣ  
буду  непрем ѣ нно о п я ть  п р о си тьс я  в ъ  
о т с т а в к у  или в ъ  продолж ительны й  о т 
п у ск ъ , и т а к ъ  убѣ дительно , что надѣю сь 
в ы р в а т ь с я . Д о т ѣ х ъ  н о р ъ  надеж да у в и 
дѣ ть  в а съ , р о д н ы х ъ , друзей , б у д етъ  меня 
поддерж ивать.

(" ) Д. П. С ѣверян ъ  овдовѣвъ о н о ю  »того времени

Б и б л и о т е к а  " Р у н и в е р с "
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Гдѣ о стал ась  Н . Я . П лю скова? Смѣю 
п р о си ть  в а с ъ , м и лости вы й  го су д ар ь , н а 
п ом нить ей  м еня и у в ѣ р и т ь , что  о тд ал е
н іе  не м ѣ ш ае тъ  мнѣ ее  пом нить по 
стар о м у . Н ик. М их. в ъ  полном ъ п р ав ѣ  
н а  м еня сердиться: в о т ъ  уж е полгода к ак ъ  
соб и раю сь  п и са ть  к ъ  нем у и все  ещ е 
не н ап и с ал ъ . П р ав о , я  не м еньш е ему 
о т ъ  то го  пред ан ъ .

Н е  знаю , гдѣ н ай д етъ  в а с ъ  письмо сіе. 
Н ад ѣ ю сь , что ком иссія м осковская уж е 
к он чи лась , и  что  в ы  в о зв р ати л и  себѣ 
у тр а ч е н н у ю  свободу. М ож етъ  б ы т ь , вы  
т е п е р ь  в ъ  П ет е р б у р гѣ , в ъ  к р у гу  друзей , 
и сти н н о  л ю б ящ и х ъ  и  с ч и т а ю щ и х ъ  ва съ . 
Е сл и б ъ  ч у в с т в а  с іи  давали  возм ож ность 
б ы ть  с ъ  вам и , то  я , п р еи м ущ ествен н о  
п ред ъ  всѣм и, п ол ьзо в ал ся  бы  сим ъ  удо
вольств іем ъ .

П р о с т и т е ,милостивый госуд арь . Б у д ь 
те  здоровы , спокойны, Веселы: в о т ъ  
пламенное мое ж елан іе .

С ъ  гл у б о ч ай ш и м ъ  п очтен іем ъ  и с е р 
дечною  п р ед ан н о стію  ч есть  имѣю Пре
б ы ть  н ав сегд а , в а ш е го  В ы сокопревос
х о д и тел ь ств а  Покорнѣйшій^ слугою .

Д. Дашковъ.
У.

Б ую к дер е ' / i s  >юля 1 8 1 9 .

М илостивы й госуд арь  И в а н ъ  И в а н о 
вичь. В озб н ови вш аяся  болѣзнь и ш е с т и н е  
Дѣльное о т с у т с т в іе  для п о п р ав л ен ія  здоро
вья  н а О ст р о в а  П р и н ц евы  и в ъ  о к р естн о 
сти  И см ида (Н иком идіи) м ѣш али  мнѣ до 
с и х ъ  п о р ъ  отвѣчать н а  послѣднее письмо 
в а ш его  В ы сокопревосходительства . П р о 
сти те  мнѣ сіе  н евольн ое зам едленіе. Оно 
бы ло для м еня тяж ело: в ъ  отдален іи  
о т ъ  о т е ч е с т в а  и  в ъ  болѣзни всего  п р ія т 
нѣе п ер е н о си тьс я  м ы слію  к ъ  тѣ м ъ , кои 
н ам ъ  дороги.

З д ѣ ш н ій  кли м атъ  и ж изнь р ѣ ш и те л ь 
но м нѣ вредны . С ам ъ  п о ч тен н ы й  н а ч а л ь 
ни къ  мой, т а к ъ  долго м еня п р и  себѣ  у д ер 
ж и в авш ій , у вѣ р и лся  н ак о н ец ъ  в ъ  том ъ , 
что  мнѣ не льзя  ож идать здѣсь вы зд о
р о в л е н ія , и согласи лся  п одк рѣ п и ть  п р о с ь 
бу  о годовом ъ отпускѣ . О н а уж е о т п р а 
в л ен а , и к ъ  концу а в г у с т а  получим ъ

о т в ѣ т ъ  м и н и стер ств а . Оно б у д етъ  очень 
недовольно, но к ак ъ  же б ы ть?  К а к ъ  
п р о ти в и т ьс я  д в у х л ѣ тн ем у  оп ы ту ?  Г раф ъ  
К ап о д и стр ія  к ак ъ  бы  н ароч н о  п и сал ъ  
ко м нѣ  недавно и зъ  К орф у, у го в ар и в ая  
о с т а т ь с я  при сем ъ  п остѣ  — только  что 
не го во р и тъ : навсегда, а  я не надѣялся 
бы  вы д ер ж ать  и  одной ещ е зимы! Полу 
Чивъ о тп у с к ъ , я  п о сп ѣ и іу  у ѣ х а т ь  преж де 
сен тяб р ск ій !»  б у р ь  и, если  буд етъ  мож
но, за в ер н у  хотя  дня н а  т р и  в ъ  М оскву, 
к р ай н е  ж ел ая  у в и д а ть с я  с ъ  вам и  послѣ 
долгаго  о т с у т с т в ія . А  т а м ъ  — в ъ  д е р ев 
ню , к ъ  м атуш кѣ : ав о сь  н а  свободѣ я 
в ъ  бездѣйствіи  у к р ѣ п я тс я  соверш ен но  
р а зс т р о е н н ы е  н ер в ы .

П р и н о ш у  в а м ъ , м илостивы й  го су д ар ь , 
ч у в стви тельн у ю  благод арн ость  з а  мо
ск овск ія  новости; он ѣ  м еня ни мало не 
уди вдяю тъ . З н аю  давно гг . м осковскихъ  
бесѣ дчиковъ . В язем скій  и зъ  В а р ш а в ы  
го р ьк о  ж ал у ется  л а  к р и ти к о в ъ  К а р а м 
зи н а и ещ е , к аж ется , н а  его  в с ту п л е 
н іе  в ъ  А кадемію . П р и зн аю сь  — вам ъ  
однимъ, что я не совсѣм ъ  далекъ  о тъ  
сего  м нѣнія. О тлож им ъ и зъ  академ иче- 
ск аго  списка нѣсколько им енъ  истинно  
п о ч т е н н ы х ъ  и с л а в н ы х ъ , кто  и зъ  истыхъ 
ч л ен о въ  заслугам и  и л и т е р а т у р н ы м ъ  
х ар а к тер о м ъ ?  К а к а я  б у д у щ ая  польза 
м огла в ъ  г л а за х ъ  Н . М их. п р и вести  къ 
заб в ен іе  его  обиду, обиду всей  наш ей  
словесности? П р и н и м ая  позднее его  и з
б р а н іе  в ъ  сам ом ъ снисходительном ъ 
см ы слѣ, не зн а ч и тъ  ли оно, что H . M ., 
до и зд ан ія  Р у сск о й  И с т о р іи , не н ап и с ал ъ  
ничего  Д ѣльнаго, ничего достойнаго  
ср а в н и т ь с я  с ъ  безсм ертн ы м и  трудам и 
П осп ѣ лова, Г н ѣ ди ча, М у р а в ь е в а , О ле
н и н а, и Б о гъ  зн а е т ъ  кого ещ е? Грѣ ш но 
н ам ъ  о т к р ы в а т ь , по библейском у в ы р а 
ж ен ію , наготу о т ц а  но п р ав о  м ногим ъ 
плам ен н ы м ъ  п о ч и тател ям ъ  К а р ам зи н а  
п р ія т н ѣ е  бы до бы  дум ать, что  будущ іе 
достой н ы е академ ики  ск а ж у тъ : Rein ne 
m anqua à sa gloirp, il m anquait ?i la nfttre ( 7) 
неж ели видѣть его те п е р ь  Крестникомъ 
Ш и ш к о в а .

( • ' )  Т . е . Слава его бы ла полна; но его не доста
вало для нашей гл ав ы .

Б и б л и о т е к а  " Р у н и в е р с "



593 ДМ ИТРІЯ В А СИ Л ЬЕВИ ЧА  Д А Ш КОВА . 594

По к р ай н ей  м ѣрѣ , H . М. о ткуп и лся  
прекрасною  рѣ ч ью ; а  Ж у к о вск ій ?  Т р у д 
но п о вѣ р и ть , ч то б ы  в ъ  Г рам м атическихъ  
его т а б л и ц а х ъ  бы ло много поэзіи .

В оспом инаніе Н а т . Я к о в л ., п р а в о , для 
меня дорого. Б у д у  прилеж но п и са ть  к ъ  
ней и зъ  д ер ев н и  и усердн о  п р о си ть  ее 
о сообщ еніи  х о т я  н ѣ ско л ьки х ъ  ст р ан и 
чекъ ( в ъ  видѣ п и сьм а) н а ч а т а г о  Voyage 
autour de sa chambre. ( 8)

П римите ещ е  р а з ъ  и зъ  Б ую кд ере 
искреннѣйш ее у в ѣ р е н іе  в ъ  гл у б о ч ай 
шемъ п очтен іи  и сердечной  п ред ан н ости , 
съ коими н ав сегд а  ч есть  имѣю  Пребыть, 
милостивый го су д ар ь , в а ш е го  Высокопре
восходительства покорн ѣ й ш и м ъ  слугою .

Д. Дашкова.

V I.

Б ую к дер е І ю н  1 8 1 9 .  

М илостивы й го су д ар ь , И в а н ъ  И в а н о 
вичь. П о л ьзу ясь  отъѣ здом ъ  г -н а  М а р ш а 
ла, к о то р ы й  б у д етъ  и м ѣ ть честь  в р у ч и ть  
письмо сіе  в аш ем у  вы сокопревосходи- 
тельству и  не зн а я  н ав ѣ р н о , у д а ст ся  ли 
мнѣ за в е р н у т ь  сам ом у в ъ  М оскву , я 
просилъ его  д о стави ть  в а м ъ  двѣ здѣш 
ніе бездѣлки. Г о сти н ец ъ  очен ь  не в аж 
ный, но н ам ѣ рен іе  сам ое искреннее! 
Оный со сто и тъ  в ъ  т у р е ц к и х ъ  са п о ж к а х ъ , 
съ туф лям и, и  в ъ  п р о сто м ъ , се р еб р я 
номъ П ерстнѣ , какой  здѣсь почти  всѣ  
Мусульмане н о ся тъ ; н а  н ем ъ  в ы р ѣ зан о  
по турец ки  им я в а ш е .

Г. М ар ш ал ъ  родом ъ Л иф ляндецъ , й о  
лучшую ч а ст ь  ж изни  п р о в е л ъ  в ъ  И т а л іи  
и Греціи . О т ъ  него  Изволите у зн а т ь  
свѣжія вѣ сти  о К о р и н ѳ ѣ  и  А ѳ и н а х ъ , 
коихъ м нѣ не суж дено бы ло видѣть . 
Онъ ѣ д етъ  в ъ  П е т е р б у р гъ , гдѣ надѣ
ется получить п р и  Э рм итаж ѣ  м ѣсто, со 
отвѣтственное склонности  его  к ъ  И зя 
щнымъ и ск у сствам ъ ; оно ем у  обѣ щ ано  
министерствомъ. В ъ  М осквѣ , к аж ется , 
пребудетъ онъ  нѣсколько врем ен и , ч тобы

С )  Т . е . П утеш ествія  в охр угъ  св о ей  ком наты  —  
подражаніе извѣстном у понъ этим ъ заглавіем ъ  соч и -  
неіію К савье j e  М естра.

IV. 3

п о п ы т а т ь с я , н е  сб у д етъ  ли т а м ъ  с ъ  р у к ъ  
н еб ольш аго  со б р ан ія  к а р т и н ъ , кои в е зе т ъ  
с ъ  собою . О см ѣливаю сь п о р у ч и ть  его  
м илостивом у благорасполож ен ію  ваш его  
Высокопревосходительства, зави д у я , что 
о н ъ  прежде м ен я  в а с ъ  у ви д и тъ .

В п роч ем ъ  с ъ  ч у в ствам и  г л у б о ч а й ш а я  
п о ч тен ія  и  сердечной  п ред ан н ости  имѣю 
ч есть  Пребыть н авсегд а , м и лости вы й  го
су д ар ь , в а ш е го  Высокопревосходитель
с т в а  п окорн ѣ й ш и м ъ  слугою .

Д. Дашковъ.

V II .

Б ую к д ер е ' / и  ноября 1 8 1 9 .

М илостивы й  го су д ар ь , И в а н ъ  И в а 
новичь.

П о л у ч и въ  уж е о т ъ  м и н и стер ств а  по
зволен іе  в о зв р а т и т ь с я  н а  годъ  в ъ  Р о с 
сію , м о гъ  ли я  дум ать , чтоб ы  судьба 
ещ е  н а  нѣсколько м ѣ ся ц евъ  удерж ала  
м еня в ъ  Здѣш нем ъ краѣ! Н о т а к ъ  сл у 
чилось. П очти  в ъ  сам ую  м и н у ту  моего 
о тъ ѣ зд а  н ач ал ь н и к ъ  убѣдилъ м еня в зя ть  
н а  себ я  о б о зр ѣ н іе  н а ш и х ъ  ко н су л ьствъ  
в ъ  Л е в ан т ѣ . Ж е л а н іе  уви д ѣ ть  Е ги п е т ъ , 
Г р е ц ію , С ирію  (х о т я  и  н а  скорую  р у к у ) 
слилось с ъ  пользою  служ бы . Я  рѣ ш и лся  
и  ѣду  ч е р е зъ  двѣ недѣли. Д омовому в ъ  
п р ек р асн о й  басн ѣ  в а ш е й  п ри ш лось  н е
ож иданно л етѣ ть  — по п р и к азан ію  н а 
ч а л ь с т в а , с ъ  ю га  в ъ  Л апландію : мнѣ 
же н а  в ы в о р о т ъ , вм ѣсто  с ѣ в е р а  н а  ю гъ . 
„С удьбы  того  х о т ѣ л и !“

Н е  знаю , скоро  ли  буду о п я ть  им ѣ ть  
сл у ч ай  п и са ть  к ъ  в а ш ем у  п ревосхо- 
ди тельству . Н о  б у д ьте  у в ѣ р е н ы , что  
восп ом и н ан іе  о в а с ъ  никогда м ен я  не 
о с т а в и т ъ , что  ж елан іе  в а м ъ  в с ѣ х ъ  во з
м о ж н ы х ъ  б л агъ  в ъ  ж изни буд етъ  всегда 
одним ъ и зъ  п е р в ѣ й ш и х ъ  ч у в с т в ъ  м оего 
сер д ц а . С о х р ан и те  и  в ы , м илостивы й  
го су д ар ь , п р еж н ія  ко мнѣ ч у в с т в а , кои 
сто л ь  для м еня д р а го ц ѣ н н ы  и  кои за с л у 
ж и ть  м огу р а з в ѣ  сердечною  моею к ъ  
в а м ъ  п реданностію .

М . г . Н а т а л ь ѣ  Я к о вл евн ѣ , Н иколаю  
М и хай лови чу  и  К а т е р и н ѣ  А ндр. по- 

русскій архивъ 1868 . 20
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корн ѣ й ш е п рош у  засви д ѣ тел ьство вать  
мое п о ч тен іе  и п о р у ч и ть  меня и х ъ  п ам яти .

П р о сти те , м илостивы й  го су д ар ь — с к а 
за л ъ  бы  до р ад о стн аго  сви дан ія , еслибъ  
не боялся равдраж и ть  Р о к а  в ъ  древ
нем ъ его ц ар с тв ѣ .

Утромъ грядущ им ъ не см ѣ й  в есел и ться . З а  каж
дое сл ово,

Съ дерзкихъ сл етѣвш ее у с т ъ , Немезида Гнѣвная
м ститъ.

Н о м ы сль о свидан іи  с ъ  вам и , с ъ  род
ны м и и друзьям и  б у д етъ  ч асто  у т ѣ 
ш ат ь  м еня.

В прочем ъ  с ъ  ч увствам и  гл у б о ч ай ш а- 
го п о ч тен ія  и  неизм ѣнной  преданности 
имѣю честь  Пребыть, м илостив. госуд арь , 
в а ш его  выскопревосходительства покор- 
нѣ йш им ъ  слугою .

Д. Дашкова,

пи.
П ера К остан ти н оп .. 1 6  ап р ѣ л я  1 8 2 1 .

М илостивы й го су д ар ь , И в а н ъ  И в а 
новичь.

Смѣю л ас к а ть  себ я  надеж дою , что н е 
вольное м олчан іе  мое во  вр ем я  скуч- 
н ы х ъ  р азъ ѣ зд о в ъ  по во сто к у  н е п ри чте- 
но мнѣ в а ш и м ъ  вы сокоп ревосходи тель- 
ство м ъ  в ъ  заб вен іе , коего бы  я  сам ъ  
никогда не п р о сти л ъ  себѣ. Смѣю н а 
дѣ яться , что  в ы  всегд а  р ав н о  у в ѣ р е н ы  
в ъ  и ск р ен н ѣ й ш и х ъ  и  н еи зм ѣ н и м ы хъ  ч у в 
с т в а х ъ  м ои хъ , в ъ  сердечной  п р и в я за н 
ности  и  благодарн ости  за  о к а за н н ы я  
м нѣ м илости.

В ы р аж ен іе  мое: „С кучны е р а з ъ ѣ з д ы ,“ 
не о тн о си тся  ни  к ъ  П и рам и дам ъ , ни  к ъ  
О лим піи , А р го с у , Іер у с ал и м у , Е ф есу, 
и п р . словом ъ, ни  к ъ  одному и зъ  т ѣ х ъ  
м ѣ стъ , куда завлекло  м еня одно лю бо
п ы тс тв о . Н о  за  то  почти  вездѣ , гдѣ 
бы л ъ  я  по дѣ лам ъ  служ бы , в с тр ѣ т и л и  
м еня н есн о сн ы я  за б о ты , тр у д ы  и  н е 
п р іятн о сти . М ало б ы вало  (р азу м ѣ е тся  
по моимъ л ѣ та м ъ  и  ч и н у ) п оручен ій  
почетнѣ е моего, но з а  т о  м ало и  со п р я 
ж ен н ы х ъ  с ъ  р ав н ы м и  досадам и, по  А р а б 
ской пословицѣ: „п осѣ й  в ѣ т р ы  и сож н еш ь 
бури . “ Я  п р ав о  не сѣ ял ъ  в ѣ т р о в ъ , но 
точно  достались  м нѣ в ъ  у д ѣ лъ  бури .

М ож етъ  б ы т ь — не говорю  н а в ѣ р н о — в ъ  
П е т е р б у р гѣ  не о тд ад у тъ  мнѣ той  с п р а 
ведливости , какую  отд ал ъ  здѣсь п о ч тен 
н ы й , благородны й  н ач ал ь н и к ъ , по убѣ ж 
денію  коего р ѣ ш и л ся  я  ѣ х а ть . С ъ  его 
со в ер ш ен н ы м ъ  одобреніем ъ  согласн о  с в и 
дѣ тельство  со б ствен н о й  моей совѣ сти , 
и я  доволенъ. В а ш ъ  п р и м ѣ р ъ  р ук о - 
во д ств о в а л ъ  м еня, п р и д авал ъ  н о в ы я  си 
лы , у сп окои валъ  и  у т ѣ ш а л ъ  м еня.

У ж асн ы я  явлен ія , к о и х ъ  мы  здѣсь к ъ  
н есч аст ію  всякой  день б ы в ае м ъ  свидѣ
телям и , вѣ рн о  уж е ва м ъ  о тч ас ти  и зв ѣ с т 
н ы . К ъ  п остр ад авш и м ъ  преж де п р и со 
единился и п а т р іа р х ъ  К о н стан ти н о п о л ь 
ск ій  с ъ  тр ем я  М итрополитами; они всѣ  
четв ер о  бы ли  п о в ѣ ш е н ы  в ъ  сам ы й  день 
П асхи . Н а  т р е т ій  день тѣ ло  п а т р іа р х а , 
75 л ѣ тн яго  с т а р ц а , предано н а  п о р у га 
н іе  Ж и д ам ъ  и брош ено  в ъ  море! Сердце 
о б л и в ается  здѣсь кр о в ію , и  я  бы  давно 
у ѣ х а л ъ  в ъ  О дессу, если бъ  м еня не 
удерж ало вто р и ч н о е, убѣ ди тельн ое н а 
ст о я н іе  б а р . С трогон ова , к о то р ы й  п о л а
г а е т ъ , что  я  ем у н у ж ен ъ  п р и  н ы н ѣ ш 
н и х ъ  в а ж н ы х ъ  о б с то я т е л ь с тв а х ъ . М ы  
сам и бы ли  в ъ  о п асн о сти  о т ъ  ч р е зв ы 
ч ай н аго  св о ев о л ь ств а  черни . Д ом а Е в р о 
п ей ц е в ъ  остал и сь  н еп рикосновенны м и , 
но м ногіе у м ер щ вл ен ы  н а  у л и ц а х ъ . Д ни 
ч е т ы р е  том у  к а к ъ  стал о  ти ш е . П р а в и 
тел ьств о  п р и н ял о  н ѣ к о то р ы я  м ѣры .

О т ъ  С ѣ в ер и н а  очен ь, очень  д авн о  не 
п о л у ч а л ъ  я  п и сем ъ , р ав н о  и  о т ъ  д р у ги х ъ  
п р ія т ел ей , кромѣ Б атю ш к о в а . О н ъ  по
р у ч и л ъ  м нѣ быть при васъ ею  Провидѣ
ніемъ— п о л агая , что я  давно  уж е к ак ъ  
долж енъ б ы ть  в ъ  М осквѣ .

В прочем ъ  с ъ  ч у в ств ам и  г л у б о ч а й ш а я  
п о ч тен ія  и  неизм ѣним ой п реданности  
имѣю  ч е сть  Пребыть н ав сегд а , м илости
вый государь, в а ш е г о  Высокопревосходи
т е л ь с т в а  покорн ѣ й ш и м ъ  слугою .

Д. Дашковъ.

ІХ .

С. Тониио. ІО  н оябр я  1 8 2 1  года.

М илостивы й  го су д ар ь , И в а н ъ  И в а н о 
ви ч ь . Б лаго д ар я  м едленности  н аш и х ъ  
путей сообщенія, п ер в о е  письм о ва ш е
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недавно только  в о зв р ащ ен о  мнѣ и зъ  
Одессы. З а  нѣсколько  дней п ередъ  тѣ м ъ  
имѣлъ я  ч е ст ь  п о л у ч и ть  и  в т о р о е  в а ш е , 
адресованное п рям о  сюда. О б а д остави 
ли мнѣ сердечное удовольствіе , к ак ъ  но
вый зн а к ъ  в а ш е й  ко мнѣ благосклонно
сти. Я  всегд а  смѣю б ы ть  в ъ  ней  у в ѣ 
ренны мъ, но радую сь всяк ом у  Д оказа
тельству оной , к ак ъ  новом у и  д рагоц ѣ н - 
нѣйш ему п р іо б р ѣ тен ію . П р и н о ш у  ва м ъ  
чувствительную  благодарн ость  мою за  
извѣщ еніе о лю дяхъ , к о и х ъ  я  п р и в ы к ъ  
уваж ать и  лю бить, я  к о и х ъ  п ам ять  х р а 
ню, н е см о тр я  ни  н а  врем я, ни н а  
отдаленіе. П окорн ѣ й ш е п р о ш у  п р и н ять  н а  
себя тр у д ъ  у в ѣ р и т ь  в ъ  том ъ  Н . Я . П лю с- 
кову и К а р а м зи н ы х ъ , п о зд р авя  послѣд
нихъ о т ъ  м еня с ъ  новою  Фрейлиною (*). 
Сіе историческое производство  п ри н о
ситъ болѣе чести  п р а в и т е л ь с т в у , неж ели 
нѣсколько со т ен ъ  д р у ги х ъ , н ап олн яю 
щ ихъ г у с т ы я  колонны  И н вал и д а. Л ю без
наго М и хай ла  А лексан дрови ч а такж е 
сердечно поздравляю  с ъ  кам ер ъ -ю н кер - 
ством ъ, ж елая ем у д ал ьн и х ъ  и  ск о р ы х ъ  
успѣ ховъ  по служ бѣ. П р и м ѣ р ъ  дяди п е 
редъ ним ъ н а  п оп ри щ ѣ  и сти н н ой  чести .

Н е знаю , с ъ  чего в ы  Изволите у к о 
рять м еня в ъ  холодности  к ъ  кн. Ш а -  
ликову. М ален ьк ая  р а зн о с т ь  во  м н ѣ н іях ъ  
не охлаж даетъ  во  мнѣ п о ч тен ія , коим ъ я  
(simple am ateur) одолж енъ в и р т у о зу . Я  го 
товъ п о вто р и ть  ем у в ъ  ч е ст ь  п о х вал у , 
приписанную  С елисом ъ ге р ц о гу  Н и верн е :

Nivernais au P arnasse est toujours Duc
et Pair.

Радую сь, что  м орозы  и  козье молоко 
избавили его  о т ъ  г н ѣ в а  матери-приро- 
ды, и надѣю сь, ч то  о н ъ  в о с п о етъ  и х ъ  
изъ благодарности  н а  звуч н ой  своей  Ги
тарѣ: П у сть  д р у г іе  п о ч е р п аю т ъ  вдохно
веніе и зъ  п о п ал а  Ш ам панскаго, а  кн. 
Ш аликовъ б у д етъ  п ѣ т ь , держ а в ъ  р у 
кахъ ст а к а н ъ  свѣ ж аго  Козьяго м олока. 
К артина н о вая , а  п р и то м ъ  д о с та в и тъ

С )  Дочь H . М. К арамзина (о т ъ  п ер ваго б р а іа ) ,  
С ом а Николаевна бы да пож алована въ  А в г у ст ъ  1 8 2 1  
года «рейлнною  къ вы сочайш ем у д в ор у . С я . письм о  
Парана, къ Д и ., Спб. 1 8 6 6 ,  ст р . 3 1 5 .

сл у ч ай  п о го в о р и ть  и  о покойной  Козѣ 
А м алѳеѣ , доилицѣ  Ю п и тер а . К ако е  бо
га т о е  и  лестн ое  для п о эта  сравн ен іе!

А  я  вм ѣсто  пом ощ и о т ъ  м орозовъ  
ожидаю  си л ьн аго  п о тр я с ен ія  своем у здо
ровью . В сякой  день больш е прим ѣчаю , 
что  ясн ое небо Г р е ц іи , С ир іи  и  Е г и п 
т а  нѣсколько  изнѣж ило мои н е р в ы  и 
отучило  и х ъ  о т ъ  русской  зим ы . С т ар а ю сь  
со всею  возм ож ною  осторож н остію  п о 
степ ен н о  у к р ѣ п л я ть  и х ъ  и  п р и вести  в ъ  
преж нее со сто ян іе . Н о с ъ  другой  сто р о 
н ы  н ас ту п а ю щ ій  холодъ п р ія т н о  н ап о
м и н ает ъ  мнѣ о приближ ен іи  о тъ ѣ зд а  
моего в ъ  М оскву  и  о скором ъ  свидан іи  
съ  вам и . З л о  с ъ  добром ъ см ѣ ш ан ы  в ъ  
м ірѣ , и все  к ъ  лучш ем у — по словам ъ  
П ан глоса .

М а т у ш к а  п о р у ч и л а  м нѣ засви д ѣ тель
с т в о в а т ь  в а м ъ  и ск р ен н ѣ й ш ее ея  п о ч и та
н іе . В оспом инаніе в а ш е  столь  же для 
нея  у тѣ ш и тел ь н о , сколь и Д рагоцѣнно.

X .

С. П етер бургъ , 2 2  января 1 8 2 3

М и лости вы й  го су д ар ь , И в а н ъ  И в а н о 
в и ч ъ . Д о с и х ъ  п о р ъ  я  н е успѣлъ ещ е 
п ри н ести  в а ш ем у  вы сокоп ревосходи тель- 
с т в у  п окорн ѣ й ш ей  моей благодарн ости  
з а  письм о в а ш е  о т ъ  1 сего  я н в а р я , да и 
те п е р ь  ч е р е зъ  силу исполняю  долгъ  сей . 
В м ѣсто обыкновенныхъ моихъ ж елч- 
н ы х ъ  болѣзней необыкновенный н ы 
н ѣ ш н ій  холодъ  Навязалъ мнѣ н о в у ю — Зуб
ную . Б оль  Нестерпимая и не у ст у п а ю щ а я  
доселѣ н и каки м ъ  Выдумкамъ м оего Э ску
л ап а . С ъ  больш ою  рад ост ію  п р и н есъ  
б ы  я  п ѣ т у х а  в ъ  ж е р т в у  тому, кто  бы  
м ен я  и зб ав и л ъ  о т ъ  сей  не о п асн ой , но 
мучительной болѣзни.

Х о т я  с ы н ы  А п оллон а и  п ророки , но я  
н е смѣю  п р и н я т ь  з а  п р о р о ч ество  слова 
в а ш и  в ъ  послѣднем ъ письм ѣ: да Обло
б ы заю щ и  и  Т у р о к ъ  с ъ  Г реком ъ  и Ц ен- 
с о р ъ  с ъ  А вто р о м ъ . Н е  зн а ем ъ , удалось 
ли  В еронском у к о н гр ессу  улад и ть  дѣла 
Л е в ан тск ія , а  Ц ен с о р ы  с ъ  бѣдны м и А в 
то р ам и  с у р о в ѣ е , неж ели когда нибудь. 
О дна о т ъ  н и х ъ  б ы в а е т ъ  П ож ивка, а  имен-

20 *
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но, когда Б и р у к о в ъ  п о к о р и т с я  с ъ  т о в а 
ри щ ем ъ  свои м ъ  Б ѣ с о в с к и м ъ ,  тогд а  онъ  
п р о п у ск аетъ  н а  зло между П озволенны мъ 
иногда и сом нительное. Н о у  К р а с о в с к а 
го в с я к а я  в и н а  в и н о в а та : сам ом у А га - 
м емнону в ъ  И л іад ѣ  за п р е щ а е т с я  го в о 
р и ть , что К л и те м н ест р а  в ы ш л а  за  н е
го з а  м уж ъ дѣвою; и если какой  нибудь 
риѳмачъ за го в о р и тъ  в ъ  в о сто р гѣ  о чуж 
дой землѣ и чуждомъ небѣ, р азсу д и те
л ьн ы й  Ц ен со р ъ  т о т ч а с ъ  о ст ан о в и т ъ  его , 
н ап ом н и въ , что небо одно и земля одна. 
Т а к и х ъ  ан екд отовъ  много. П р а в о , и  в ъ  
н овы й  годъ  не л ь зя  не сердиться; с ч а 
ст л и в ы  тѣ , кои м о гу тъ  см ѣ яться .

Вязем ской с п р а ш и в а е т ъ  меня: есть  ли 
надеж да н ам ъ  с ъ  н им ъ скоро увидѣться? 
П озвольте о тв ѣ ч а ть  ем у в ъ  ва ш ем ъ  п и сь
мѣ, что т у т ъ  н ѣ т ъ  ничего невозмож наго, 
если только  моя м иссія о ст ан е тся  ещ е н а 
долго н а  инвалидном ъ полож еніи. И зо б и 
льное ж ал о ван ье  и  со в ер ш е н н а я  н е за 
висим ость моей н ас то я щ е й  долж ности не 
зам ѣ н яю тъ  в ъ  г л а за х ъ  м о и х ъ  ея  н и ч то 
ж ества . М нѣ бы  хотѣ лось  служ и ть , а  не 
ту н еяд ство в ать ; когда же у в ѣ р ю сь , что 
мнѣ п ок а  суж дено н асл аж д аться  блаж ен- 
ною п раздн остію , то  конечно р ѣ ш у сь  
лучш е н асл аж д аться  ею  в ъ  деревнѣ  с ъ  
м атуш кою , или в ъ  М осквѣ с ъ  сестрою  
и с ъ  вами. Т о гд а  буду лично и м ѣ ть  
честь  благодари ть  в а с ъ  з а  м илости  к ъ  
моему плем яннику  и  п окорн ѣ й ш е п роси ть  
о продолж еніи  о н ы х ъ . Б л а го р азу м н ы е  
со в ѣ ты  ем у необходим ы ; н а с т о я щ а я  эп о 
х а  жизни его  сам ая  к р и ти ч еск ая  для м о
лодого человѣка.

ХІ.

Спб. 4 янв. 1824.

М илостивы й го су д ар ь , И в а н ъ  И в а н о 
ви ч ъ . В ъ  послѣднем ъ письм ѣ я  с ъ  сердеч
ны м ъ удовольствіем ъ  и зв ѣ щ ал ъ  в а ш е  в ы 
сокопревосходительство  о здоровьи К а 
нальи  Я ко в л е в н ы , и  в ъ  т о т ъ  сам ы й  день 
у зн а л ъ , что о н а  оп ять  занем огла . К а р а м зи 
нъ!, кои  обы кновенно не в ѣ р я т ъ  болѣ зня
м ъ , н аш ли  ее  Х отяй не в ъ  о п асн о сти , н о с ъ  
отмѣнною  слабостію . Т еп е р ь  ей  легч е , но

он а  не в ъ  с и л а х ъ  ещ е п и сать  и п оручи ла 
мнѣ п р и н ести  в а м ъ  и скрен н ѣ й ш ую  ея  б л а
годарность  з а  п озд равлен іе  с ъ  н о вы м ъ  го 
домъ и взаим ное п ож елан іе  в с ѣ х ъ  воз
м ож ны хъ  б л а гъ . Б олѣ зн ь  ещ е у м н о ж аетъ  
обы чай н ое ея  уединен іе . В ъ Ш е п ел е в - 
ском ъ дворцѣ , н азн ач ен н о м ъ  в . к. М и
х а и л у  П авл о в и ч у , до о гстр о й к и  его  соб
ствен н аго , о ст ав л е н ы  н а  ж и тье  только 
Д ибичъ и она: очень  н а т у р а л ь н о , что  весь  
ш у м ъ  и  п р іѣ здъ  н а  сто р о н ѣ  п ер в аго .

С ъ  ж и вы м ъ  удовольств іем ъ  чи тал и  мы 
Бахчисарайскій Фонтанъ, о т р ы в о к ъ , по
к а зы в а ю щ ій  к ак у ю -то  зрѣ лость  т а л а н т а , 
по к р ай н ей  м ѣ рѣ  в ъ  о п и с а н ія х ъ . Т еп е р ь  
П уш кину надобно у ч и т ь с я  вп о р у  о с т а н а в 
ли в а тьс я . Г о в о р я т ъ , что  В язем скій  п еч а
т а е т ъ  в ъ  М осквѣ  это  сти х о тво р ен іе . В ъ 
тако м ъ  сл у ч аѣ  сдѣлайте м и лость , зам ѣ ть- 
те  ему одно м ѣсто , тр еб у ю щ ее  и сп р ав л е
н ія . З а р е м а  у м и р а е т ъ  о т ъ  р у к ъ  нѣмыхъ 
кизляровъ—в, кызлярь по ту р е ц к и  зн а ч и тъ  
п росто  дѣвушки. Н а зв а н іе  Кызлмръ-Ашс- 
си , вѣ р о ятн о  о бм ан увш ее П у ш к и н а , зн а 
ч и т ъ  н ач ал ь н и к а  над ъ  дѣ вуш кам и  Х ар ем а . 
Н е говорю  уж е о всеоб щ ем ъ  европейском ъ  
предразсудкѣ  (не м енѣе того  лож ном ъ) о 
н ѣ м ы х ъ , у п о тр е б л я е м ы х ъ  н а  т а й н ы я  к а з 
ни в ъ  Х а р е м а х ъ , но я  б ы  и  это  в ы к и 
н у л ъ  и зъ  поэм ы  П у ш к и н а , гдѣ т а к ъ  х о р о 
ш о с о х р а н ен ы  всѣ  м ѣ стн ы я  к р аски  ( 10).

П р о ст и т е  м нѣ сію  ком м ен таторскую  в ы 
ходцу; н а  П раздникахъ  я  к а к ъ -то  о п ять  
п р и н ял ся  за  свои  гр еч ес к ія  надписи  и 
долж енъ б ы л ъ  п р о ч и т ать  полтом а ком
м ен та р іев ъ  для того , ч тобы  х о р о ш о  п о 
н я ть  Дюжины двѣ с т и х о в ъ . П ед ан ти зм ъ  
за р ази те л ен ъ .

Х ІІ .

(Зибургъ. 13 ап р ѣ л я  1 8 2 6 .

М и лости вы й  госуд арь , И в а н ъ  И в а н о 
вичь! Т олько  тр е т ь я го  дня п о л у ч и л ъ  я

( |0 )  В ъ  печатном ъ Б ахч и сар ай ск ім ъ  Ф онтанъ зам ѣ
ч аніе Д. В . Дашкова отчасти принято: т а к ъ  просто  
сказано:

С тарѣю тъ В ены . М ежду ними 
Давно Г рузинки нѣтъ; она  
Гарена страж ани нѣмыыи 
Въ п у ч и н у  водъ о п у щ е н а .

Б и б л и о т е к а  " Р у н и в е р с "
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отъ К а р а м зи н ы х ъ  п р ек р асн ы й  подарокъ  
вашего В ы сокопревосходительства и Спѣ
шу принести за  оный покорнѣйшую мою 
благодарность. П у ст ь  насмѣшлиеыс или 
лучше ск а за т ь  смѣшны е критики р а з б и 
раю тъ  в а ш и  А иологи п су д ятъ  важ но, 
баснями ль и х ъ  н а зв а т ь , или  нравоучѵ- 
тельными четверостѵшіями, а  м ы  съ  
истинны м ъ удовольствіем ъ  в н у ш аем ъ  сей 
плодъ п р ек р асн о й  осени , по всем у до
стойны й преж няго  л ѣ та .

П ослови ц а го в о р и тъ : возм еш ь лы чко, 
ао гд аш ь  Р ем еш екъ . А я  н ап р о т и в ъ , в зя в ъ  
н ар яд н у ю л ен ту , отдаю  л ы к о — за  п р ев о с
ходные сти х и  посредственную  Прозу. Н о 
скром нность сп р авед л и вая  у с т у п а е т ъ  м ѣ
сто ж елан ію  д о стави ть  в а м ъ  посильное 
принош еніе. О бѣ с т а т ь и , у сего  п р и 
лагаем ы я п орозн ь , н а п е ч а та н ы  вм ѣ стѣ  
въ  вы ш едш ем ъ  н а  д н яхъ  альм ан ахѣ : 
С ѣ верны е Ц вѣ ты  н а  1826 г. (*'). Я  н и как ъ  
не х о тѣ л ъ  бороться  с ъ  Ш а то б р іан о м ъ , 
о п и сы вая  Іер у сал и м ъ ; бы вш и  та м ъ , я 
см отрѣ лъ  н а  все съ  другой  точки  и н ы 
нѣ им ѣлъ единственною  цѣлію  сооб щ и ть  
наш ей публикѣ свѣдѣнія довольно н овы я  
и подробны я. В ъ  Полемикѣ за  С ераль- 
скую библіотеку  такж е есть  кое-что  но
вое. Ж е л аю  о тъ  всего  сердц а, чтобы  сіи 
отры вки сколько нибудь в а м ъ  тіонрави- 
вились; ва ш е  вн и м ан іе  я п р и в ы к ъ  и з
давна п о ч и т ать  лучш ею  для себя н а 
градою.

Граф ъ С. ІІ. Р у м я н ц е в ъ  взялся  доста
вить в а м ъ  с іе  письм о. О нъ  ск аж етъ  в ам ъ , 
въ каком ъ  п еч ал ьн о м ъ  полож еніи  о с т а 
вилъ бѣднаго Н и ко л ая  М ихайловича . М ы  
надѣемся, что о п асн ости  больш ой н ѣ тъ , 
но боимся, ч то б ы  о н ъ  не ослабѣ лъ  ещ е 
болѣе и тѣ м ъ  не лиш ился возм ож ности 
предпринять п у те ш е с тв іе , которое для 
него необходимо и  для к о то р аго  всѣ  п р и 
готовленія Г осударь  о б ѣ щ ал ъ  п р и н ять  
на себя. Н ат ал ь ю  Я к о вл евн у  я  видѣлъ

С 1)  В ъ  С ѣверн. Ц вѣ тахъ  на 1 8 2 6  г . ,  стр . 2 М —  
296  помѣщ ены  двѣ статьи Д. В . Дашкова: I )  Р у с 
скіе поклонники въ Іер у са л и м ѣ . О тры вокъ изъ  п у 
тешествія по Треніи и П ал ести н ѣ  въ 1 8 2 0  году ( с ъ  
грав. кар ти н н ом у и 2 )  Е щ е нѣсколько словъ о С е
р е с с к о й  библіотекъ t возр аж ен іе М осков. Т ел егр аф у).

в ъ  воскресен ье; он а только  что  в о зв р а 
ти л ась  с ъ  п рогулки  пѣш ком ъ, и п о к аза 
лась  мнѣ лучш е обы кновеннаго . О н а п о 
ру ч и л а  м нѣ п р и н ести  ва м ъ  е я  искренню ю  
благодарн ость  за  п ри сы лку  А пологовъ .

Е сл и  не сл у ч и тся  чего нибудь ч р е з 
в ы ч ай н а го , то  Л аскаю сь надеждою у в и 
дѣ ть в а с ъ  н ы н ѣ ш н и м ъ  л ѣ том ъ , в ъ  п ро 
ѣздъ  ч ер езъ  М оскву , в ъ  деревню . Между 
тѣ м ъ  П ринош у усердн ѣ й ш ее мое п озд ра
влен іе  с ъ  н ас ту п а ю щ и м ъ  праздником ъ, и 
п рош у  п р и н я ть  и скреннѣ йи іее у в ѣ р ен іе  
в ъ  ч у в с т в а х ъ  душ евн аго  п о ч и тан ія  и не- 
и зм ѣняем ой  п ред ан н ости , с ъ  к о и м и  н а 
всегда  имѣю  ч есть  б ы ть  и пр.

ІХ. Князя П е т р а  А н д р е е в и ч а  В я з е м с к а г о .

Мы исп росили  у  князя ІІ. А . В язем ск аго об я за 
тельнаго дозволенія  напечатать н и ж еслѣ дую щ ія  п ись
м а, которы я содерж атъ въ себѣ  драгоцѣннѣйш ія а в то 
біограф ическій черты  И в ъ  тож е время представляю тъ  
м атеріалъ первой важ ности для истор іи  Р усск аго  про- 
свЪ щ енія. ІІ. Б .

I.

М ещ ерское ( Ч  С аратовской г. Сердобскаго уѣзда  
А п р ѣ ля  7 ,  1 8 2 9  года.

С ъ сам аго  п р іѣ зд а  моего сю да, соби
р ал с я  я  в о сп о л ьзо вать ся  благоск лон 
н ы м ъ  п озволен іем ъ  в а ш его  В ы сокопре
в о сх о д и тел ьства  и напом нить  в а м ъ  о 
себѣ  письм омъ: но с ъ  сам аго  пр іѣ зда 
бы л ъ  я отв лекаем ъ  о т ъ  сей  п р іятн ой

( 1 і М ещ ерское, село, принадлеж авш ее П етру Алек- 
сандр. К ологр ивову, втором у с у п р у г у  кн. П р. Ю рь
евцы  Гагариной, матери княгини В . Ѳ. В язем ской. 
Ея отец ъ , князь Ѳедоръ СергЪевичъ Гагаринъ, во вр е
мя варш авскаго в озм ущ ен ія  1 7 9 5  г . бы лъ уби тъ  во 
главѣ  полка св оего . П расковья Ю рьевна и другія  р у с 
ск ія  дамы бы ли в зяты  подъ стр аж у и пробы ли нѣсколько  
врем ени въ заточ ен іи , не весьма тягостноиъ , потом у  
что знаком ы е ея  изъ  варш авскаго общ ества оказы вали  
ей  вним аніе и разны я у сл у ги . К нязь  В я зем ск ій , б у 
дуч и  въ отставкѣ , пр іѣ зж ал ъ  къ сем ей ств у  своем у, 
к отор ое гостило въ  М ещ ерском ъ. Близость къ г . П ен зѣ , 
многія пр іятны я сосѣ дства, м ежду прочими Jioffuvu, 
пом ѣстье, въ которомъ постоянн о, лѣтом ъ и зимою , 
ж илъ  Николай И вановичъ К ривцовъ, со  всѣм и удоб
ствами и П р и х о т я м и  англійскаго ко м ф о р та , п р и д а в а 
ли пребы ванію  въ М ещ ерскомъ особенное зн ач ен іе и 
удовольствіе.

Б и б л и о т е к а  " Р у н и в е р с "
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об язан н о сти  н е п р ія тн ь ш и  п р е п я т с т в і
ями. К а к ъ  ол и ц етво р ен н ая  за р а за , по
явлен іем ъ  свои м ъ  в ъ  зд ѣ ш н ія  степ и , я 
о б р а ти л ъ  н а ш ъ  домъ в ъ  л а за р е т ъ . С п ер 
в а  с а м ъ  подалъ  п р и м ѣ р ъ  и  зан ем о гъ ; 
т а м ъ  поочередно п о ч ти  всѣ  дом аш ніе 
мои болѣе или м ен ѣ е п у гал и  м ен я  п р и 
падкам и болѣзни, и  те п ер ь  ещ е  н ѣ т ъ  об
щ аго  вы зд о р о вл ен ія . У дален іе о т ъ  ско 
рой  пом ощ и, о т с у т с т в іе  доктора, н еи з
в ѣ стн о с ть , к ъ  каком у ср ед ству  п р и б ѣ г
н у т ь , боязнь  у си л и ть  болѣ знь  вредны м и 
пособіям и или у п у с т и т ь  удобное врем я  
для облегчен ія  — тяж ко М учатъ сердце, 
когда однообразіе у ед и н ен ія  зам ѣ н я ется  
безпокойств іям и  и  о п асен іям и  уед и н ен ія . 
П р и  т а к и х ъ  н е б л а го п р ія т н ы х ъ  о бстоя
т е л ь с т в а х ъ , я  н е  им ѣлъ д у х а  п и са ть  к ъ  
в а м ъ , х о т я  и  всегд а  у в ѣ р е н ъ  в ъ  п о сто 
янном ъ и  ж ивом ъ со ч у в ств іи  в а ш ем ъ  
во  в с ѣ х ъ  з а б о т а х ъ  и  р ад о стях ъ  м оихъ. 
П ользую сь  п ер в ы м ъ  розд ы хом ъ  для и с
п олн ен ія  ж ел ан ія  сердечн аго . Я  п р іѣ 
х а л ъ  сю да с ъ  больш им и п лан ам и  для 
п р ед б у д у щ и х ъ  за н я т ій , но тож е безпо
к о й ств іе  д у х а  бы ло м нѣ и  т у т ъ  помѣ
хою . В ы , м ож етъ  б ы ть , подум аете, что 
я  и в ъ  это м ъ  случ аѣ  свали ваю  с ъ  боль
ной головы  н а  здоровую  и что не однѣ 
тр е в о ги  сер д еч н ы я , но частью  и  мало
душіе. св о й ств ен н о е  н аш ем у  поколѣ нію  
Р у с с к и х ъ  л и т е р а т о р о в ъ , д ерж и тъ  м еня 
н а  р еб яч ес к и х ъ  п о м о ч ах ъ  и  н е д а етъ  
далеко ух о д и ть , а  К руж итъ около себя , 
в ъ  очеркѣ , обведенном ъ лѣнью  и  бо
язн ью  тр у д а  п о сто ян н аго  и уп орн аго . 
М ож етъ  б ы ть , я  и  не заспорю  с ъ  вами: 
ибо по п ри м ѣ ру  К а р ам зи н а  у в ѣ р е н ъ , 
что  п р и в ы ч к а  тр у д а  н е только  н е  у с т у 
п а е т ъ  п ри  стеч ен іи  н е п р ія т н ы х ъ  обсто
я т е л ь с т в ъ , но н а п р о т и в ъ  сл у ж и тъ  под- 
к рѣ п и тельн ою  сою зницей) для с о х р а н е 
н ія  бодрости и Спасительнаго тер п ѣ н ія . 
Н о  не каждому го то в а  служ ить э т а  со 
ю зница: надобно ум ѣ ть  ее засл у ж и ть , а  
в ъ  этом ъ-то  и затр у д н ен іе . Н адобно 
б ы ть  слож енія п л о тн аго , а  мы  св о й ств а  
Тщ едуш наго и  н ер в и ч еск аго , к а к ъ  н а ш а  
эп о х а . М ы  всегда и вездѣ подъ в л ія н і
ем ъ м инуты : н ѣ т ъ  н а  ж изни н аш ей  о т 

р аж ен ія  ед и н ства , д ѣ й ств ія  п олнаго  и 
б е з п р е р ы в н а я .  О дним ъ словом ъ , м ы  — 
н а т у р ы  ром ан ти ч еской , а  не к ласси че
ской: в ъ  н а с ъ  н ѣ т ъ  за п а с а  н а  И л іад у , 
соткан н ую  ц ѣ л ы м ъ  куском ъ; мы  в ы т ы -  
к аем ъ  поэм ы  п олотн и щ ам и , в ъ  стро - 
® ахъ, и то  ещ е  с ъ  точкам и , с ъ  ум ол- 
чан іям и  и бѣ лы м и п ром еж уткам и  в ъ  ос
новѣ . Я  однако же и зб р ал ъ  себѣ  если 
не т р у д ъ , то  по к р ай н ей  м ѣрѣ р аб о ту  
постоянную : П еревожу р о м ан ъ  В. Con
stant, Адольфъ. Н е п у гай те сь , э т о т ъ  в ы 
б о р ъ — н е р о м ан ти ч еская  п р и х о ть . Н е 
зн аю , чи тал и  ли в ы  э т у  к н и гу , и зд ан 
ную  ещ е в ъ  1814  году , но у  н а с ъ , к а 
ж ется , мало и звѣ стн у ю . Э т о т ъ  ром ан ъ  
ве сь  и сти н а. Э то и сто р и ч еск ій  к у р с ъ  
сер д ц а человѣ ч ескаго , или изслѣ дован іе  
н ѣ к о то р ы х ъ  его  т а й н ъ . С д ѣ лай те одол
ж ен іе , д ай те  себѣ  т р у д ъ  п о и скать  в ъ  
со б р ан іи  р ец е н зій  Д ю ссо (*) которое у 
в а с ъ  ес т ь , у п о м и н ается  ли о нем ъ. 
Э того  р о м а н а  вы ш л о , к аж ется , т р и  и з
д ан ія  о т ъ  14 до 24 года. Е сл и  н айдете 
к р и ти к у  дѣ льную , т .  е. об стоятельн ую , 
н е откаж и те  в ъ  одолж еніи д о стави ть  
мнѣ ее, или  п ри сы лкою  по п о ч тѣ  том а, 
сод ерж ащ аго  оную  (который в о зв р а щ у  
по  слѣ дую щ ей же п о ч тѣ ), или  списком ъ 
с ъ  н ея , буде н ай д ется  у  в а с ъ  досужій 
переписчикъ. М нѣ совѣ стн о  н аб и в а тьс я  
к ъ  в а м ъ  с ъ  таки м и  М елочными и  скуч
н ы м и п росьбам и , но я  н а  о п ы тѣ  знаю  
в а ш е  дол го тер п ѣ н іе  и  в а ш у  бл аго тво 
р и те л ь н о с ть , когда и д етъ  дѣло о книж
ном ъ и  Литературномъ вспомоществова-

( 2)  Дю ссо ( D u s s a u l t ) ,  и зв ѣ ст н ы е ф ранцузск ій  «ри
т м ъ ,  одинъ и зъ  основател ей  ж урнала L e s  D é b a t s .  
П ослѣ  кончинѣ его ( 1 8 2 4 )  издано собр ан іе крити
ческ и хъ  стат ей  его въ 5  т он ахъ , подъ заглавіемъ  
„Л и тер а ту р н ы й  Л ѣ т оп и си “ . Довольно зам ѣчательно, 
что изданіе перевода , , А дольфа“ , въ ч и сл ѣ  6 0 0  экзем п
ля р ов ъ , соверш енно уск ол ьзн уло  отъ  переводчика и 
пропало дла него безъ  вѣсти и безъ  прибы ли, іо т а ,  
по сл у х а м ъ , н бы ло распродано въ довольно большомъ 
коли честв ѣ . Впрочем ъ такова бы ла у ч асть  всего его 
л и тератур наго производительнаго хозя й ств а . _—  Намъ 
никогда не сл учал ось д а д е  им ѣть въ р ук ахъ  Адольфа, ко
торы й ны нѣ составляетъ рѣдкость. Л о р еэсту  Смир- 
дина (С п б . 1 8 4 1 )  онъ изданъ бы лъ въ  С пб. 1 8 3 1 ,  
я  продавался по 1 р . 4 0  к . П. Б.
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ніи. Б л а го д а р н о сть  даетъ  мнѣ см ѣлость. 
Сюда, только  по С ѣ верной  П челѣ , М осков
скимъ В ѣдом остям ъ и Г а л ате ѣ , доходитъ 
до меня н е в н я т н ы й  гу л ъ  дѣ йствій  р у с 
скаго л и т е р а т у р н а го  м ір а . Д р у ги х ъ  ж у р 
наловъ н е ви ж у , но довольно и э т и х ъ , 
чтобы зн а т ь , что все ещ е  дер у тся . Н е  
понимаю, к ак ъ  Р а и ч ь  м о гъ  у н и зи ть ся  
до такой  степ ен и . Г а л а т е я  его  напом и
наетъ  мнѣ м осковскихъ  б а б ъ , т о р гу ю 
щ ихъ н а  п е р е к р е с т к а х ъ  гн и лы м и  ябло
ками: т о т ъ  же т о в а р ъ  и  т ѣ  ж е р у г а т е л ь 
ства. М нѣ все  не В ѣ рится, что  сам ъ  
Р аичь— х о зя и н ъ  своего  ж урн ала: я  ож и
далъ бы  о т ъ  него  болѣе благопри стой - 
ности и по х а р а к т е р у  его  и  по п реж 
нимъ м н ѣ н іям ъ  о б ъ  общ ей  невѣж ливо- 
сти н а ш и х ъ  ж у р н ал и сто в ъ . Т е п е р ь  ско
рѣе можно, согласн о  с ъ  ош ибкою  в аш ею , 
принять  его  з а  Равича  (а), чѣ м ъ  за  
Раина. К р и ти ки  его  болѣе о тзы в аю тся  
героем ъ поэм ы  В аси л ія  Л ьво ви ч а , чѣм ъ 
восп и тан н и ком ъ  В и р ги л ія  и T a c c a , об
р а зо в а в ш а го с я  в ъ  ш колѣ Г е о р ги к ъ  и 
О свобож деннаго Іер у сал и м а . Р ад и  Б о га , 
вы м ойте ему голову  порядком ъ и  от- 
мойте о тъ  N. N. Р а и ч ь  н ѣ к оторы м ъ  об
разом ъ в а ш ъ  к р естн и къ ; в ы  восп р іялп  
его и зъ  черн и льн ой  куп ели , осѣнили 
знаменіем ъ академ ической  медали: н а  
ваш ей душ ѣ  л еж и тъ  обязан н ость  огр аж 
дать его  о т ъ  Н еч и ста го , а  что  м ож етъ  
быть н ечищ е с т а т е й  N. N. и Ш а х о в 
скаго? Д у н ь т е  и п лю н ьте ещ е р а з ъ  за  
Раича! А  что  д ѣ л аетъ  мой к р ес тн и к ъ , 
Т елеграф ъ, о т ъ  к о то р аго  такж е я  о тр е к 
ся? К а ж е тся , его  что-то  крѣпко  Жмутъ; 
но у П олеваго  тройнымъ 6у лотомъ грудь
вооружена: о т т е р п и т с я ............  Е сл и  я
отсталъ о т ъ  русск ой  литературностп 
(грѣш но н а з ы в а т ь  ее л и те р ату р о ю ), и 
если вп рочем ъ  можно о т с т а т ь  о тъ  того , 
что не и д етъ , то  взам ѣ н ъ  продоволь- 
ствую себя Ф ранцузскими пособіям и. П о 
милости Л ан скаго  чи таю  Journal des Dé
bats, по сч астли вой  находкѣ  получаю  
отъ сосѣда Le Globe и  н аш е л ъ  у  себя

( s)  В ъ  п р ед к ахъ  письм ахъ къ И . И . Д м втріеву б ы 
ла уж е замѣтка о немъ с * . Р . А р. 1 8 6 6 ,  стр . 1 7 2 0 .

нѣсколько н овостей  п рош логоднихъ , п ри 
с л а н н ы х ъ  мнѣ Б ел и зар о м ъ  и зъ  П е т е р 
б у р га . П р и  этом ъ  к ам и н ъ , т р у б к а  во р т у , 
х а л а т ъ  н а  п л еч ах ъ , р азн о р о д н ы е с ъ 
ѣ с тн ы е  п р и п ас ы  за  у тр е н н и м ъ  Чаемъ 
— и, не будь болѣзней н а  св ѣ тѣ , я  бла
гословлялъ  бы  о т ъ  ч и с та го  сердц а мое 
ж и тье -б ы ть е  н а  гостеп р іи м н ой  почвѣ , 
которою , Б ож іею  м илостію , владѣ етъ  П. 
А . К о л о гр и в о в ъ , ещ е  н е в о зв р а ти в ш ій 
ся  и зъ  своей  тяж еб ной  поѣздки, у г р о 
ж аю щ ей  м нѣ и в а м ъ  н а  в о зв р атн о м ъ  
п у ти  ч тен іем ъ  н о в ы х ъ  зап и со к ъ  à la 
B eaum archais.

Я  бы л ъ  очень  оп еч ален ъ  см ертью  
Н елединскаго  и  его  дочери ( 4) и сильно 
п о р аж ен ъ  у ж асн ы м ъ  ж ребіем ъ  н есч аст
н аго  Г рибоѣдова. Д ав н о  ли ви д ѣ лъ  н 
его  в ъ  П е т ер б у р гѣ  б лестящ и м ъ  с ч а с т 
л и в о м ъ ,  н а  в о зв ы ш ен іи  го су д ар с тв е н 
н ы х ъ  у д ачъ ; давно ли зави д овалъ  ему, 
что о н ъ  ѣ д етъ  посланником ъ в ъ  П е р 
сію , в ъ  к р ай , которы й  для м оего вооб
р аж ен ія  им ѣлъ всегда  при м ан ку  чудес
ное™  в о с то ч н ы х ъ  с к а зо к ъ , обѣ щ алъ  
ему н ав ѣ ст и ть  его  в ъ  Т е ге р а н ѣ  и  ещ е 
н а  д н яхъ , до п о л у ч ен ія  р ок оваго  и зв ѣ 
с т ія ; го во р и л ъ  ж енѣ , что , не будь вой н ы  
н а  во сто кѣ , я  н ы н ѣ ш н и м ъ  лѣ том ъ  Съѣз
дилъ бы  к ъ  нем у? К а к ъ  судьба и г р а е т ъ  
нам и и к ак ъ  Люто иногда! Я  т а к ъ  себѣ 
ж иво п р ед ставляю  п ы лкаго  Грибоѣдова, 
за щ и щ а ю щ аго ся  о тъ  и зсту п л ен н ы х ъ  
у б ій ц ъ , Изнемогающаго подъ и х ъ  уда
рам и. И  т у т ъ  ес ть  что-то  п охож ее на 
Сказочный бредъ , но бредъ  уж асн ы й  и 
тяго т и т ел ь н ы й . — Со врем енем ъ  х о тѣ лъ  
бы  я  н а п и с а т ь  б іограф ическое и звѣ стіе  
о Н елединском ъ и с ъ  со гл ас ія  его  н а 
слѣ дниковъ  со б р ать  и и здать  его  с т и 
х о т в о р ен ія . П р и б ѣ гн у  тогда к ъ  содѣй
ств ію  вашей пам яти : в ам ъ , вѣ рн о , и з
вѣстны нѣкоторыя подробности и зъ  его 
ж изни. К а к ъ  мнѣ Ж елается, чтоб ы  в ы  
в ъ  дополненіе к ъ  в аш и м ъ  З а п и ск ам ъ  н а 
п и сали  восп ом и н ан ія  свои о К ар ам зи н ѣ ,

( * )  К н . А граѳена Ю рьевяа Смоленская, ум ерш ая так
ж е, какъ в отецъ  ея , въ К а л у г ѣ , гдѣ князь А . ІІ. 
Оболенскій бы лъ гражданскимъ губернатором ъ.
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х о т я  не в ъ  полном ъ видѣ, а  в ъ  видѣ 
м а т е р іа л о в ъ  біограФ ическихъ. Н и кто  л у ч 
ш е в а ш е го  не слѣ довалъ  за  всею  его 
ж изнью : о н а  в с я  в ъ  в а ш ей  п ам яти  и в ъ  
в а ш ем ъ  сердцѣ , и если  в ы  не С охра
н и те ея , то  о н а  п р о п ад ет ъ  б езъ  слѣ 
довъ; р азу м ѣ ется , говорю  здѣсь, т а к ъ  
с к а за т ь , о драм ати ч еской , дѣ й ствую щ ей  
ч а ст и  ж изни  его . У  м еня леж и тъ  н а  
сердцѣ п о тр еб н о сть  и  о бязан н ость  п р и 
н ес ти  дань  п ам я ти  его , но б езъ  в аш его  
пособ ія  ж и зн ео п и сан іе , Н ачертанное иною  
или  к ѣ м ъ  бы  то  ни бы ло, б у д етъ  б езъ  
душ и, б езъ  движ енія. О каж п те мнѣ благо 
дѣ ян іе  и  зн а ч и те л ьн у ю  у с л у гу  русской  
словесн ости . — О ты ск ал и -л и  в ы  к аб ак ъ , 
у чен ую  дочь (5) и п ь я п а го  о тц а , о ко
т о р ы х ъ  н ам ъ  говорили? Ж е л а л ъ  бы  я  
зн а т ь  подробности  это го  ром ан и ческаго  
похода и ж алѣю , что  не м огъ  б ы ть  вам ъ  
то в ар и щ ем ъ .

Ж е н а  моя и все  мое сем ей ство  сви 
д ѣ те л ь ст в у ю тъ  в а м ъ  душ евное п очтен іе . 
М е н ьш ая  дочь н а ш а  в ѣ р н а  в ъ  ст р а с т и , 
ко то р у ю  в ы  ей  внуш или : п ред п очти тель
но п ред ъ  другим и ч и т а е т ъ  и  в ы у ч и в а - 
е т ъ  н а и з у с т ъ  в а ш и  сти х и . Н а  д н я х ъ  
о ты ск ал а  он а в ъ  б у м агах ъ  м оихъ  в а ш у  
ви зи тн ую  к ар то ч к у , вс к р и ч ал а : „ а х ъ , 
Д уш ечка мой Д м и тр іев ъ ! “ и броси лась  
ее ц ѣ л о вать . О тц у  и не годилось бы  
т а к ъ  о б н а р у ж и в ать  слабости  дочери 
своей , но я  надѣю сь н а  в а ш у  скром 
н о сть  и  н е бою сь огласки  (*).

П р и м и те н а  себя тр у д ъ  п ер ед ать  мой 
усердн ы й  поклонъ  В. В. И зм ай лову . Н е  
зн а ете -л и  чего  о Д аш к о вѣ ?— Е сли  в а м ъ  
угодно будетъ  удостоить  и п о р ад о вать  
м еня письм ом ъ, то  Н апиш ите его  прям о 
в ъ  Пензу, с ъ  которою  ведем ъ п о ч то вы я  
сн о ш ен ія , х о т я  и находим ся в ъ  С а р а 
товской  губерн іи .

(•') И . И . Д митріевъ, п о  донесеніям ъ л и т ер атур 
н ы хъ  свовхъ  лазутч и к ов ъ , зналъ о сущ еств ов ан іи  
подобнаго сем ейства. Дочь писала сти хи , а отецъ для 
больш аго удобства пробилъ въ потолкѣ комнаты своей  
свободное сообщеніе съ  кабакомъ, которые находился въ  
верхнем ъ этажѣ. Д митріевъ нам ѣревался  посѣтить атотъ  
домъ и лично освидѣтельствовать стр ан н ую  картину,

С )  Р ѣ ч ь  идетъ о княж нѣ Надеждѣ П етровнѣ , 1 8 -т и  
л ѣ тъ  ум ерш ей и схороненнрй въ Б аденъ-Б аденѣ .

ІІ.
С .-П ет ер б у р гъ , 17 ію ня  1 8 3 0 .

Н а с ъ  бы ло п ор ад о вали  надеждою у ви 
дѣ ть  здѣсь в а ш е  вы со к о п р ево сх о д и тел ь 
ство . К т о -т о  п и с а л ъ  и зъ  М осквы , что 
в ы  го то ви те  дорож ную  к а р е т у  и  соби
р а е т с я  п р о гу л я ть с я  в ъ  Р и гу  и Р евел ь ; 
но в а ш ъ  п ет ер б у р гс к ій  корреспон д ен тъ , 
Ф р ан къ , ск а зы в а л ъ  м нѣ, что в ъ  послѣд
нем ъ письм ѣ своем ъ  в ы  ни  сл о в а  не 
у п о м и н аете  объ  отъѣ здѣ . И  т а к ъ  н а 
деждѣ н аш е й , к аж ется , не сб ы ть ся .

К а к ъ  надеж ды , т а к ъ  и закл ю ч ен ія  ч а с 
то  О бманчивы. З н а я  в а ш е  благосклонно- 
сати р и ч еско е  м н ѣ н іе  обо м нѣ, я  у в ѣ р е н ъ , 
что если  и  п ри хож у  ва м ъ  и ногда н а  п а 
м ять , то  н е и н ач е  к а к ъ  в ъ  в и х р ѣ  вѣ ч 
н аго  движ енія, у вл еч ен н ы й  Волною бала, 
сп ектак л я  или об ѣ д а— те п е р ь  в ъ  М алой 
М орской , ч е р е зъ  ч а с ъ  н а  Й етергоф ской 
дорогѣ , а  ч ер езъ  два — н а  Ч ер н о й  р ѣ ч 
кѣ. А хъ! В аш им и у стам и -б ы  медъ п и ть , 
или ваш и м и  догадкам и бы  веселиться! 
Н о  дѣло совсѣ м ъ  не т а к ъ , к а к ъ  в ы  по- 
л а га е те . Я — домосѣдъ; в о т ъ  уж е двѣ н е
дѣли, к ак ъ  не вы зю ж у и зъ  ком наты : 
п р ав д а , для п о ясн ен ія  ва м ъ  загадки , 
слиш ком ъ для в а с ъ  м удреной, п р и б ави ть  
долж енъ я: и  ед ва  хож у по комнатѣ. 
М еня в ы в ал и л и  и зъ  Дрожекъ или п р а 
ви л ьн ѣ е— повали ли  с ъ  Дрожками н а  К а -  
м ен н оостровском ъ  м осту и заш ибли  бо
льн о  лѣ вую  ногу . О п асн ости  н е бы ло и 
н ѣ т ъ , но б ы л а, е с т ь и  буд етъ  е щ е ,— не 
зн аю  н а  долго ли , — Скука одиночества 
и  зато ч ен ія : довольно и  то го  для м ои хъ  
кочую щ и хъ  о б ы ч а е в ъ .— Я  в и н о в а т ъ  п е
р ед ъ  вам и , п и са л ъ  к ъ  в а м ъ  только  од
наж ды , в ъ  письм ѣ К а р а м зи н ы х ъ ; но въ  
п и сь м ах ъ  к ъ  ж енѣ  моей часто  бы ли  об
р а щ е н ія  к ъ  в а м ъ , и  я  п о р у ч а л ъ  ей  со
о б щ ать  в. в . п -в у  все  то , чтіі до м еня к а 
салось  и дѣлалось со мною лю боп ы тн аго . 
Все, ч тб  м огу  п р и б ави ть  к ъ  то м у , есть  то, 
что  числю сь в ъ  служ бѣ, но не скаж у 
ещ е, что  служ у, х о тя  и сп р авл яю  нѣко
то р у ю  долж ность, а  им енно производи
т е л я  дѣлъ в ъ  К ом м ерческом ъ  С овѣтѣ. 
Н о  т у т ъ  и  за н я т ій  м ало, и средствъ  
В ы казаться  ещ е  м ен ѣ е.......  Э т а  служ ба
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въ  родѣ служ бы  П -в а  в ъ  О бщ ествѣ  Лю 
бителей Р у сск о й  С ловесности , с ъ  тою  
разницею , что  мои члены  ум нѣе его  
членовъ .. . .  Н адѣю сь со врем ен ем ъ  В ы ка
раб к аться  и зъ  Тины и в ы п л ы т ь  н а  св ѣ 
жую воду. Б енкендорф ъ мнѣ именно ск а 
зы валъ , что  госуд арево  ж елан іе есть  
занять м еня служ бою  дѣ ятельною  и вид
ною. М нѣ обѣ щ ан о , что  Г о су д ар ь , по 
возвращ ен іи  своем ъ , п р и зо в е тъ  м еня к ъ  
себѣ. Т ак и м ъ  об разом ъ  я  жду и не лѣ 
ву вп еред ъ , чтоб ы  н е п о к а за т ь с я  сли ш 
комъ н етер п ѣ л и в ы м ъ  и Н еум ѣренны м ъ. 
К аж ется, м и н и стр ъ  расп олож ен ъ  ко мнѣ 
хорош о , в н и м а т е л е н ъ , н е  см отря н а  
свою холодную  сухость ; но сблизиться 
съ ним ъ труд н о , а  в ъ  особенности  мнѣ. 
При всем ъ  истинно  - го суд арствен н ом ъ  
умѣ своем ъ , п росвѣ щ ен н ом ъ  и о т к р ы 
томъ, онъ  и м ѣ етъ  и слабости  тѣ сн аго  
самолюбія: одна и зъ  н и х ъ — у в ѣ р ен н о сть , 
что н икто  лучш е его , н икто  кром ѣ его 
не у м ѣ ет ъ  п и са ть  по русски ; что  я зы к ъ  
и слогъ  К а р а м зи н а  н е  сво й ств ен н ы  д у 
х у  Р у сск а го  н арод а. В ъ  этом ъ  о тн о ш е
ніи, н азн ач ен іе  мое, по волѣ Г осударя, 
въ  м и н и стерство  его бы ло ем у н ѣсколь
ко не п р іятн о : о н ъ  ви д ѣ лъ  во  мнѣ р у с с к а 
го л и те р ато р а , к о то р аго  н а л а га ю т ъ  ему 
для русской  р ед ак ц іи , к ак ъ  будто вслѣдст
віе неодобрен ія б у м агъ , у него  п и сан 
ныхъ. М нѣ ск азы вали  о том ъ  люди ему п р и 
ближенные, и са м ъ  о н ъ  п о в т о р я л ъ  мнѣ, 
что п и ш ет ъ  все  обы кн овен н о  са м ъ , го 
воря, что  никогда другом у н ельзя  п е 
редавать вѣ рн о  чу ж ія  м ы сли , а  п о п р а в 
лять чуж ую  ред акц ію  т р у д н ѣ е , чѣм ъ 
составить ее сам ом у (7). П оэтом у  я  опре-

( ’ ) Гра«ъ Е . Ф. Канкринъ говоролъ  по р у с ы й  съ  
сильнымъ нѣмецкимъ вы говоромъ и неправильно, но  
всегда мѣтко н оригинально. В ъ  пр едан іяхъ  государ 
ственнаго совѣ та ■ комитета м инистровъ хр ан я тся  
многіе его отзывы и Живописные вы р аж ен ія . Овъ л ю 
билъ употреблять Простонародные слова и обороты . 
Однажды говорилъ онъ: „ Т е п е р ь , м атуш ка, имѣю  
ваяное дѣло на « е р с т а к ѣ “ . В ъ  другой разъ говорилъ  
онъ, что много потерялъ  здоровья, сидя пятнад
цать лѣтъ на этомъ огненномі стулѣ мини- 
стерсыиа фѵнансовь, П ам ять о немъ, какъ о Знаме
нито»! государственномъ ч еловѣ кѣ  и ум ном ъ и Ори- 
гкнальномъ собесѣ д н ік ѣ , остан ется  навсегда близкою  
Россіи в  всѣм ъ имѣвшимъ сл у ч а й  бы ть съ  нимъ въ

дѣ лецъ  именно в ъ  та к о е  м и н и стерство , 
в ъ  котором ъ  у  м еня р у к и  св яза н ы  и 
буду  д ѣ й ство вать  воп реки  способностям ъ  
своим ъ. В прочем ъ , Творю  волю  не мою, 
а  волю  п о сл авш аго  м я. — М ежду тѣ м ъ , 
дѣла н е  дѣлай, а  о т ъ  дѣла не бѣ гай . 
С луж ба м еня не за н и м а етъ  дѣ й стви тель
но, а  о тр и ц ател ь н о , т . е. м ѣ ш ае тъ  з а 
н и м аться  л и тер ату р о ю . Н ѣ сколько  ч а 
со в ъ  у т р а ,  п ро вед ен н ы х ъ  еж едневно в ъ  
деп ар там ен тѣ , н ав о д ятъ  н а  весь  день 
к аку ю -то  т у п о с ть  в ъ  п о н я т ія х ъ  и  о х 
лаж деніе к ъ  у м ствен н ой  дѣ ятельности . 
Со врем ен ем ъ , м ож етъ  б ы ть , и  т у т ъ  
буд етъ  б л а го п р іятн ы й  п ерелом ъ , и  у м ъ  
п р іу ч и тс я  д ѣ й ствовать  н а  обѣ ру к и .

П одатель  п и сьм а се го — М и х аи лъ  Д а 
ниловичъ  Д еларю , н а ш ъ  молодой п о этъ  
и едва-ли  не р о д ств ен н и къ , или не свой 
ст вен н и к ъ  в а ш ъ , п о к р ай н ей  м ѣрѣ в а ш ъ  
соволж ан и н ъ . О н ъ  в а м ъ  б у д етъ  ж и вая  
гр а м о т а  о д ѣ й ст в іях ъ  и бездѣ йствіи  н а 
ш его  л и те р а ту р н а го  м іра . С п роси те у  
него  со б р ан іе  эпигра® овъ  ко всѣ м ъ  р у с 
ским ъ ж у р н ал ам ъ , п р іи с к а н н ы х ъ  и зъ  
комедій Горе оть ума. Е с т ь  между ними 
довольно Забавные, и э т о т ъ  докум ен тъ  
годится в ъ  в а ш у  л и те р ату р н у ю  К у н с т 
к ам ер у . В ооб рази те , что  н а  д н я х ъ  о б ъ 
я в л я ю т ъ  мнѣ о п р іѣ здѣ  гр аф а  Х в о ст о в а , 
у  к о то р аго  я  о т ъ  роду не б ы в ал ъ . Я  
бы лъ  одинъ и и сп у гался  tê te  à tête: в е 
лѣ лъ  и зви н и ться , сс ы л ая сь  н а  доктора, 
к о то р ы й  п е р е в я зы в а л ъ  мнѣ ногу . П ри  
тр е ть ем ъ  я  п р и н я л ъ  бы  его  непрем ѣ нно. 
О н ъ  п р іѣ зж а л ъ  освѣдом ляться о м оемъ 
здоровьѣ . Д ѣ л а ть  нечего: к ак ъ  вы здо
ровлю , надобно буд етъ  съѣ зди ть  к ъ  н е 
му. С т а р и к ъ  Т е с ь е  н ап и сал ъ  в ъ  М осквѣ  
к нигу : L es délices de la convalescence, a  
м нѣ п р ед ст о ятъ  les tribulations de la con
valescence .— П ож алѣ въ  о см ерти  добраго 
И зм ай л о в а , подум алъ  я  и о в а ш ей  Гру
сти . В ы  лю били его  и  имѣли в ъ  н ем ъ  
собесѣдника, с ъ  к о то р ы м ъ  можно бы ло 
в а м ъ  м ѣ н яться  не однѣми словам и, а  и

короткихъ лич ны хъ сн ош ен ія хъ . —  П рекрасное и зоб
раж еніе его начерталъ  поэтъ  Б енедиктовъ въ сти хот
вор ен іи , посвящ енном ъ пам яти его. (С м . Н овы я ст и х о 
творенія  В . Г . Б енедиктова. Спб. 1 8 5 6 . )
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м ы слям и. З а к а ж и те , по данному вам и 
п л ан у , некрологическую  с т ать ю  о нем ъ 
И в ан ч и н у -П и с ар е в у  и п одари те ею Л и- 
т е р а т у р н у ю  Г а зет у . И зм ай л о въ  (я) ос
та в и л ъ  по себѣ  честн ую  п ам ять , кото
р у ю  надобно сб еречь . Н ѣ т ъ  ли  у  в а с ъ  
писем ъ  его , уд о б н ы х ъ  б ы ть  н а п е ч а т а н 
ны м и и  прилож енны м и к ъ  Н екрологіи 
его? П р и  н ы н ѣ ш н ем ъ  у п ад кѣ  н р а в с т в е н 
ном ъ н аш его  л и т т е р а л и т е т а , должно в ы 
с т а в л я т ь  в ъ  п р и м ѣ р ъ  и  в ъ  П ристы ж еніе 
и м ен а л и т е р а т о р о в ъ  ч е с т н ы х ъ , добросо
в ѣ с т н ы х ъ  и  ч и с ты х ъ . П окой н и къ  п р и 
н адлеж алъ  к ъ  сем у  числу; и зъ  тв о р е н ій  
его , м ож етъ  б ы ть , и  нем ногому н а у 
ч и т ь с я ,  но и зъ  ж изни его  н а у ч и т ь с я  
у в а ж а т ь  з а н я т ія  л и т е р а т у р н ы я  и  обла
го р о ж и вать  свои  способности .

К а р ам зи н ъ !— в ъ  Р евел ѣ ; они здоровы , 
но ж ал у ю тся  н а  лѣ то , которое и  здѣсь 
достойно ж алобы  и  ж алости . В ъ  возду
х ѣ  п росто  о сен н яя  свѣ ж есть  и  суро в о сть . 
К а к ъ  м осковское лѣ то  обходится с ъ  в а 
ш и м ъ  садом ъ, м ягче и вѣ ж ливѣе ли п е
те р б у р гс к а го  с ъ  дачам и, в ъ  к о то р ы х ъ  
З яб н у тъ  и  М окнутъ?— Д аш к о в а , возм у- 
ж ав ш а го  или о м уж авш аго , я  ещ е не 
ви д алъ . Л ю бовь и  ю ст и ц ія  отбили его 
о т ъ  с т а р ы х ъ  п р іятел ей ; если  о н ъ  и  со 
х р а н и л ъ  к ъ  ним ъ друж бу, то  со в ер ш ен 
но п латон и ческую . С ъ  т ѣ х ъ  п о р ъ  что 
я  боленъ , я  его  вовсе  не ви д алъ , а  и 
преж де видѣлся с ъ  ним ъ только , когда 
зайду  к ъ  нем у п оп роси ть  его  о к аком ъ  
нибудь дѣлѣ. П редполож еніе в ъ  друж бѣ 
с ъ  м инистром ъ  н а в я з ы в а е т ъ  всегда  н а 
ш ею  и ск ател ей  и П росителей, т р е б у ю 
щ и х ъ  в а ш его  п осредн и чества . Я  о тк а 
зы в а т ь  н е ум ѣю  и  не люблю; берусь  
б ы ть  проводником ъ, а  н е  пруж иною , и 
слѣ довательно  за  дѣ й ств іе  не отвѣчаю . 
Д аш к о в ъ  го в о р и л ъ  м нѣ преж де о ж ела
н іи  о тп р о с и ть ся  в ъ  о тп у с к ъ  недѣль н а  
ш есть , чтоб ы  п о везти  молодую  свою  к ъ  
м ату ш к ѣ  его. В ѣ р о ятн о , в ы  увидите

( 8)  Влад. В а с . И змайловъ, литераторъ  п ер в о е  ва- 
рамзннскоН эп охи . Онъ оставилъ  по себѣ  Запи ски , 
которы я м огутъ бы ть заним ательны , по связям ъ его  
съ  К арам зины м ъ, Дмитріевымъ и другими писателям и  
того врем ени. —  Н о гдѣ эти  Запи ски?

его  в ъ  М осквѣ  н ы н ѣ ш н и м ъ  лѣ том ъ . — 
Я  и сам ъ  надѣю сь п о б ы в ат ь  у  в а с ъ  в ъ  
го с т я х ъ  в ъ  кон ц ѣ  ію л я .—Ж у к о в с к ій  т е 
п ер ь  в ъ  Ц арском ъ  С елѣ с ъ  Н аслѣ дни
ком ъ. О нъ  в се  т о т ъ  ж е, доб ръ , ч и с т ъ , 
благодуш ен ъ , к а к ъ  и сти н н ы й  у чен и къ  
К ар ам зи н а ; но для друж бы  такж е п о 
т е р я н ъ , т . е. для друзей . Р ѣ ш и тел ь н о  
весь  день его  п о св я щ ен ъ  у ч ен ію  в н у т 
рен н ем у  или внѣ ш нем у: о н ъ  или у ч и т 
ся , или  у ч и т ъ . Д ай  Б о г ъ  тр у д ам ъ  его 
и м ѣ ть  у с п ѣ х ъ  и дать  ему Р о сс іи  если 
не поэм у, то  Г е р о я  поэм ы  для буд ущ и хъ  
п о это в ъ  Р у с с к и х ъ .— Г о су д ар я  ож идаю тъ 
сю да к ъ  24-м у , а  вслѣдъ  з а  ним ъ П е
тергоф ск ій  п р азд н и к ъ  и  об н ародован іе , 
столь  давно обѣ щ ан н ое , н о в ы х ъ  п о с т а 
новлен ій  и  п р ео б р азо в ан ій  го су д ар с тв е н 
н ы х ъ  и г р а ж д а н с к и х ъ .— П р и м и те  и  пр.

P. S. Дашковъ легокъ на Поминѣ и 
совѣсть у  него Чуткая: онъ какъ нароч
но былъ у меня сегодня и опроверг- 
нулъ мои обвиненія.

І Й .

О ста*ьево. ЗО октября, 1 8 3 0  г .

Н ѣсколько  р а з ъ  п р о си л ъ  я  и зъ  М оск
в ы  вѣ стей  о в. в . п -вѣ  и зн а л ъ , что 
в ы  здоровы . Т е п е р ь  ли чн о  напом инаю  
в а м ъ  о себѣ , чтоб ы  у зн а т ь  о т ъ  в а с ъ  
сам и х ъ , к ак ъ  в ы н о с и те  и  П роводите эту  
го р естн у ю  годину (9). В о т ъ  и ж аль, что 
не соверш и ли  п р ед п о л агаем ы х ъ  п оѣ з
докъ в ъ  Р ев е л ь  и  П ет е р б у р гъ . В ы  и з
бѣж али бы  п еч ал ьн аго  зр ѣ л и щ а и тяж 
к и х ъ  в п еч атл ѣ н ій . Р а зу м ѣ е т с я , и  заочно 
сердце стр аж д етъ , зн а я  ближ нихъ  и зн а 
ком ы хъ  в ъ  виду подобной гибели , но 
все  в ъ  отд ален іи  им ѣеш ь м и н у ты  не
во л ьн аго  о тд ы х а . Л егче идти  н а  п р и 
с т у п ъ , чѣ м ъ  ж ить в ъ  осаж денном ъ го
родѣ , а  М осква те п ер ь  точ н о  в ъ  осадѣ 
у  лю таго  в р а га . С лава Б о гу , каж ется, 
р ев н о сть  его  у т и х а е т ъ  и  опасность  
у м ен ь ш а ет ся . И  мы  тож е ж ивем ъ  въ  
осадѣ, окопались р вам и , зап ер л и  ворота  
и  по сч астью , доны нѣ  в р а г ъ  не при-

( " )  Говорится о хол ер ѣ  1 8 3 0  года.
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ступилъ к ъ  гр а н и ц а м ъ  н аш и м ъ . Д олго 
ие зн алъ  я , н а  что  р ѣ ш и ть ся : о с т а в а т ь 
ся ли в ъ  д ер ев н ѣ  или п ер е ѣ х а ть  в ъ  го 
родъ; но по  р а зн ы м ъ  о б сто ятел ьств ам ъ  
вы нуж денъ б ы л ъ  и зб р ать  п ред п очти тель
но п ервое послѣднем у и, слава Б о гу , 
пока н е им ѣю  при чи н ы  р ас к аи в а тьс я . 
Сначала бы ло очень тяж ело; тяж ело  и 
нынѣ, особливо же п р и  п о лучен іи  мо
сковской п о ч ты , когда о н а  п р и н о си тъ  
страш н ы е и тоги  П огод и н а ( 10); но чело
вѣческая п р и р о д а  н е в ы д ер ж и в а етъ  дол
го си льн аго  н ап р я ж е н ія , н ер в ы  в ъ  го 
рести и  в ъ  р ад о сти  р а с т я ги в а ю т с я  мало 
по малу, и з а  исключеніемъ н о в ы х ъ  п о 
трясен ій , п р и в ы к а е т ъ  к ъ  своем у поло
женію. Т а к ъ  бы ло и  со мною . Ф онъ 
Визинъ буд етъ  о б я зан ъ  за  свою  б іо гр а 
фію холерѣ ; п о к р ай н ей  м ѣрѣ , ревн остн о  
занимаю сь ею  и , по поводу д в у х ъ  ком е
дій его , н ап и с ал ъ  больш ую  гл а в у  о н а 
ш ем ъ т е а т р ѣ  или ѳ еатр ѣ . Б ою сь , не 
слиш ком ъ ли расписался и Разгулялся 
н а  п росторѣ  по пустом у  м ѣ сту , ибо т е 
атръ нашъ не что иное. Ч то б ы  н ап и 
та т ь с я  Стариною нашею, Перечиталъ я 
множество р у сс к и х ъ  к н и гъ  п р о ш л аго  
столѣтія; дош ло дѣло даж е и  до Т ред ь- 
явовскаго. Э ти  ч т е н ія  д аю тъ  мнѣ боль
шую о хоту  н ап и с ат ь  обозрѣ н іе  русской  
словесности и  в ы д ат ь  Р у сск у ю  Б и бл іо 
теку, т . е. в ы б о р ъ  и зъ  н а ш и х ъ  с т а р и 
ковъ, к о то р ы е  п р а в о  бы ли  л у ч ш е н а с ъ , 
покрайней м ѣ рѣ  сочнѣе. В ъ  одномъ С у- 
мароковѣ болѣе м ы слей и остр о у м ія , 
чѣмъ во  в с ѣ х ъ  ж у р н а л и с та х ъ  н аш и х ъ . 
Изъ него можно бы  со с та в и ть  два или 
три том а весьм а  л ю б о п ы тн ы х ъ . Н е  зн а 
ете ли в ы , есть  ли у  н его  ком едія, н а 
писанная н а  Эмина? В ъ  комедій его  
„Ядовитый“ ес ть  лицо Г е р о с т р а т ъ , ко
торое должно б ы т ь  н а  кого нибудь н а 
цѣлено, и  м нѣ сд астся , не н а  Э м ина-ли . 
Онъ го во р и тъ  в ъ  одной сц ен ѣ :

( " )  М. П. Погодинъ издавалъ м осковскіе бю лле
тени, во времи холеры . В ъ  Ч ертковской библіотекъ х р а
нится эти  выходивш ія Листками «Вѣдомости о со 
стояніи города М осквы, » в сего  1 6 0  ном еровъ съ  2 7  
сеит. 1 8 3 0  по 6  я н в . 1 8 3 1 .

„О  Ю п и тер ъ , о М агом етъ, о безм олв
н ы й  п у ст ы н н и к ъ  Б ал т ій с к а го  порта! “ ( и )

Ч то  зн а ч и тъ  э т о т ъ  п у сты н н и къ ? .. 
И зв и н и те  м еня, что  я  в ъ  та ко е  врем я 
п р и сту п ая) к ъ  в а м ъ  с ъ  подобны м и Пу
стякам и . О х о та  п у щ е  неволи. — О тъ  
К а р а м зи н ы х ъ  получаю  доб ры я вѣ сти : они 
безпокоятся только  о н а с ъ  и сострад а- 
ю т ъ  М осквѣ . Д олж но н ад ѣ яться , что 
бѣда м и н у етъ  и х ъ . — Ч то  д ѣ л ае тъ  ли 
т е р а т у р а  н а ш а  в ъ  э т у  х олери ч ескую  го 
дину? В ъ  числѣ  н овостей  о гр ан и ч и ва- 
ю сь у б ій ств ен н о ю  л и те р ату р о ю  М ар к у са  
и  П огодина, а  п рочаго  не чи таю . Г р ѣ 
ш н о злословить  в ъ  н ы н ѣ ш н іе  дня; но, 
Господи п р о сти  м ое п р е гр ѣ ш е н іе , а  По
левом у х о л ер а  с ъ  руки : о н ъ  вѣ рн о  со- 
ш л ется  н а  з а р а зу  в ъ  запоздалости  слѣ 
дую щ и хъ  том овъ  И ст о р іи . — З н а е т е  ли 
в ы  что  нибудь о Д аш ковѣ ? В о зв р ати тся  
ли о н ъ  в ъ  П етер б у р гъ , или си д и тъ  гдѣ 
нибудь в ъ  засадѣ  к ар а н ти н о в ъ ?

Е сл и  в. в . п -во  за х о ти те  у т ѣ ш и т ь  
м еня увѣ дом лен іем ъ  о себѣ , то  п р о ш у  
н ад п и сать  письм о свое ве Подольше ве 
село Остафьево. П о ч т а  о тх о д и тъ  и зъ  
М осквы  по п онедѣльникам ъ  и  п я тн и 
цам ъ .

ІУ
Декабря 1 4 .  1 8 3 0 .  О ста*ьево.

П оздравляю  в. в. п -во  с ъ  вы здоро
вл ен іем ъ  М осквы . С лы ш у, что  и  ан гл ій 
ск ій  к лу б ъ  уж е ож илъ. Х о л е р а  п р о ш л а  
или п роходи тъ ; т е п е р ь  н а ч н е т ъ  св и р ѣ п 
с т в о в а т ь  д р у га я  за р а за , з а р а з а  р а з го 
в о р о в ъ  х о л ер и ч ески х ъ . Л егко поним аю , 
что  с ъ  м н и тел ьн ы м ъ  вооб раж ен іем ъ  
можно буд етъ  с х в а т и т ь  э т у  болѣзнь за  
столом ъ  в ъ  газетн о й  ком натѣ , в ъ  к ото 
рой  в е сь  во зд у х ъ  со п р ется  о т ъ  п рен ій  
и  ан екд отовъ  к н язя  Г . ,  Я к о в л е в а  и  пр . 
К о  м нѣ П рилетѣлъ уж е в ъ  к о вч егъ  в о 
р о н ъ  послѣ п отоп а , — Т ел егр аф ъ , к ото 
р а г о  я  давно не ви д алъ . О н ъ  в се  в ъ  
своем ъ  допотопном ъ полож еніи . А  к а 
ково к аж ется  в а м ъ  за п р ещ ен іе  Л ите-

(•О ) Е сть пр едан іе , что Эминъ, н аходя сь  въ п л ѣ 
н у  у  Т урокъ , принялъ магом етанство.
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р а т у р н о й  Г а зет ы ?  П о ж урн альн ом у  до
сто и н ств у  о н а  подлеж ала в ы го в о р у , но 
в ъ  политическом ъ отн ош ен іи  б ы ла со 
вер ш ен н о  н еви н н а. И  к а к а я  н есообраз
ность! И м ѣ ть  ц ен зу р у  и  вм ѣстѣ  съ  
нею  н а л а г а т ь  о тв ѣ тс тв е н н о сть  н а  а в т о 
ровъ! Т о  в д р у гъ  о тр ѣ ш и т ь  ц ен зо р а , то  
о тр ѣ ш и т ь  газету ! Е с т ь  ли послѣ того  
возм ож ность  п и с а т ь , не им ѣвъ  д у х а  
б ы ть  Б — , к о то р ы й  р ѣ ш и тел ьн о  к а 
зн и тъ  и м и лу етъ  кого  угодно? И  к ак ая  
п о л ьза  о т ъ  то го , что ц ен зу р н ы й  у с т а в ъ  
п и са н ъ  н е Ш и х м а то в ы м ъ , а  Д аш к о вы м ъ , 
что  т о в а р и щ ъ  м и н и стр а  п р о св ѣ щ ен ія  — 
Б л у д о в ъ , а  н е  какой  нибудь Ф отій , ко
гда ни  т о т ъ  н и  другой  не м о гу тъ  о т 
с т а и в а т ь  с у щ е ст в у ю щ аго  зако н а , или 
п и сателей , л и ш ае м ы х ъ  за к о н н ы х ъ  п р а в ъ  
своихъ! Н ѣ т ъ  сом н ѣ н ія , что  Г осударь  
у важ и л ъ  бы  и сти н у , если бы  кто  р а 
с к р ы л ъ  ее п ред ъ  ним ъ. Н о всѣ  м олч атъ . 
Н е  даром ъ  с к а за л ъ  мой Ф. В изинъ: 
„ Т у т ъ  н ѣ т ъ  вѣ р н о сти  к ъ  Г осударю , гдѣ 
н ѣ т ъ  е я  к ъ  исти н ѣ . “ Г р у с тн о  тѣ м ъ  бо
лѣе, что  н е предвидиш ь н и к ак аго  и сц ѣ 
л ен ія . В п р о ч ем ъ , что  и  го во р и ть  о п а 
ден іи  Л и т ер ат у р н о й  Г а зе т ы , когда общ ее 
зем л етр ясен іе  с т а в и т ъ  в в е р х ъ  дномъ 
всю  Е в р о п у  ( іг). К ако й  буд етъ  этом у к о 
н е ц ъ ?  А  п ок а  не хорош о! М ежду тѣ м ъ  
я  подъ  ш ум ом ъ в зр ы в о в ъ  Волкановъ 
п о л и ти ч еск и х ъ  и Паденій г а з е т ъ  и 
ц а р с т в ъ , дописы ваю  в ъ  ти ш и н ѣ  своего  
Ф. В изина. З а в т р а  п ри  помощ и Б ож іей  
допиш у послѣдню ю  гл ав у . Т у т ъ  ст ан у  
и с п р а в л я ть , п ер е п и сы в ат ь  н а  бѣло и 
в ъ  скорости  надѣю сь п р ед ст ав и т ь  вам ъ  
н а  судъ.

V

Спб. 1 3  ап р ѣ л я  1 8 3 2 .

Я  все  вы ж и далъ  сл у ч ая , к а к ъ  бы 
п и сьм у  м оем у я в и т ь с я  к ъ  в. в . п -ву  не 
с ъ  п усты м и  рук ам и . В о тъ  оно и  п е р е 
д а е т ъ  в а м ъ  п од арок ъ  о т ъ  П у ш к и н а . 
Х о т я  я  во в се  это  в р е м я  и не им ѣлъ  
ч е с т и  п и сать  лично к ъ  в а м ъ , но над ѣ 
ю сь, что  и зъ  писем ъ  м оихъ  к ъ  ж енѣ и 
к ъ  Т у р ге н е в у  в ы  видѣли, к а к ъ  п ам ять

( іг)  Ф р анцузская  ію льская р еволю ція .

и п ред ан н ость  мои неизм ѣнно вѣ р н ы  
вам ъ . О тп у ск аем ъ  к ъ  в а м ъ  св о и х ъ  до
р о ги х ъ  М осквичей , к оторы е п ораска- 
ж у т ъ  о н аш ем ъ  Петербургскомъ ж итьѣ - 
бы тьѣ . Х о р о ш о , если  засл у ш ал и сь  бы 
в ы  и п р іѣ х ал и  см отрѣ ть  сам и н а  то , 
чт0  у  н а с ъ  дѣ л ается , если ч т0  и дѣла
ется . Н а  п ер в ы й  сл у ч ай  реком ендую  
в а м ъ  новую  книж ную  л ав к у  — Смирди- 
н а , п ер в у ю  европ ей скую  л ав к у  с ъ  р у с 
скими книгам и. В ъ  ней  не тем но, не х о 
лодно, не сы р о  и не грязно: говорю не 
в ъ  Литературномъ отн ош ен іи . Вездѣ — 
красное дерево , бронза, все  т а к ъ  наря
дно, т а к ъ  б л е ст и тъ , что  р у сск и м ъ  кни
г а м ъ  должно б ы ть  совѣ стн о  т у т ъ . П о
неволѣ  всп ом н и ш ь с т и х ъ  К р ы л о в а .......

О бъ  обѣдѣ для н овоселья, н а  кото 
ром ъ  ж у р н ал и сты  п ереп и ли сь  п ь ян ы е  и 
з а  к о то р ы й  п отом ъ  в ъ  ж у р н а л а х ъ  Пере
д рали сь , го во р и ть  не с т а н у . У видим ъ, 
к а к о в а  б у д етъ  дѵжестія это го  обѣда, 
т . е. а л ь м а н а х ъ , к о то р ы й  обязали сь  
м ы  п о ст ав и т ь  в ъ  бл аго д ар н о сть  за  
х л ѣ б ъ  соль. Зд ѣ сь  ес ть  довольно много 
движ енія в ъ  л и т е р а т у р ѣ , но движ енія 
б е зъ  дѣ ятельн ости  и дѣ й ствія . С мир- 
динъ , ск а зы в а ю т ъ , сн и м ае тъ  С ѣ верн ую  
П челу и С ы н ъ  О те ч е с тв а  и д а ет ъ  за  п р а 
во  п реж н и м ъ  О ткупщ икам ъ по 60 или
50 т ы с я ч ъ  еж егодно. — И звѣ стн о , что 
в ъ  числѣ к о р ен н ы х ъ  го су д ар с тв е н н ы х ъ  
у зак о н ен ій  н а ш и х ъ  есть  и то , х о т я  не 
о б ъ явлен н ое П р ави тел ь ств у ю щ и м ъ  С е
н ат о м ъ , что  никто  не м ож етъ  в ъ  Р о ссіи  
и зд ав ать  политическую  г а зе т у , кромѣ 
Г р е ч а  и  Б у л га р и н а . О ни одни — люди 
н адеж ны е и  достой н ы е довѣренности  
п р ав и тел ь ст в а ; всѣ  п р о ч іе , кромѣ еди
н аго  П олеваго , злоум ы ш лен н и ки .— Вы, 
вѣ рн о , пож алѣли  о п р ек р ащ е н іи  „ Е в р о 
пейца,, послѣ довавш ем ъ , в ѣ р о ятн о , такж е 
в ъ  силу  в ы ш е у п о м я н у т а я  узакон ен ія . 
В сѣ у с и л ія  б л аго н ам ѣ р ен н ы х ъ  и здра- 
в о м ы с л я щ и х ъ  людей, ж е л ав ш и х ъ  дока
за т ь , что  в ъ  книж кѣ „ Е в р о п е й ц а “ н ѣ т ъ  ни
чего  револю ціоннаго , остал и сь  безуспѣш  
н ы . „В ъ  н ап еч а та н н о м ъ , конечно, нѣтъ 
н ичего  в о зм у ти т ел ьн а го , говорили  въ 
о т в ѣ т ъ , но т у т ъ  надобно ч и т а т ь  то , что 
не н ап е ч а та н о , и  в ы  тогд а ясн о  увидп-
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те злы е у м ы сл ы  и револю цію  к ак ъ  н а 
ладони. „ — П р о т и в ъ  такой  логики сп о 
рить нечего. Зд ѣ сь , го в о р я тъ , что У в а
ровъ буд етъ  то в ар и щ ем ъ  м и н и стра  п ро 
свѣщ енія, а  д р у г іе  — и м и н и стром ъ . Н е
знаютъ: р ад о в а тьс я  ли то м у .......  Ч его
бы лучш е Б лу д о ва  н а  это  м и н и стер 
ство? — Х ом яковъ  ч и т ал ъ  н ам ъ  свою  
трагедію “ Д м и тр ій  С ам о зван ец ъ “, п р о 
долженіе и  в ъ  родѣ тр агед іи  П у ш к и н а , 
но в ъ  ней  есть  болѣе Л ирическаго. 
Вообще произведен іе очен ь  за м ѣ ч ател ь 
ное п П оказы ваю щ ее зрѣ ю щ ій  т а л а н т ъ  
автора. О н ъ  о тд ае тъ  ее в ъ  п еч ат ь , и 
кажется о н а  уж е в ы ш л а  и зъ  когтей  
цензуры с ъ  нем ногими ц арап и н ам и . 
Совѣтую в а м ъ  в ы п и с а т ь  новое сочинен іе 
Сальванди „Іа Révolution et les R évoluti
onnaires“, вто р о е  изданіе: в ъ  п ер в о м ъ  
дается о т ч е т ъ  в ъ  16 М ѣсяцахъ, в ъ  др у 
гомъ добавленном ъ и здан іи  уж е в ъ  20. 
Здѣсь его  н ѣ т ъ  в ъ  продаж ѣ, а  то  по
спѣш илъ бы  я  д о стави ть  к ъ  вам ъ . В ъ  
немъ живо и горячо  о п и сы вается  со сто 
яніе ны нѣш ней  Ф ранц іи . — П олитиче
скихъ новостей  здѣсь н ѣ тъ : в с ѣ  гл аза  
вы пучены  н а  Б ел ьг ію  и н а  А нкону  и 
ожидаютъ, чѣмъ они р а зр ѣ ш а т с я . Я  
думаю, М ыш ью . — A urons nous la paix 
ou la guerre? сп р аш и вал и  у Т ал е й р ан а : 
Ni l’une ni l’au tre  — о тв ѣ ч ал ъ  онъ . И  сей 
отвѣтъ удивительно вѣ рн о  х а р а к т е р и 
зуетъ н а ш у  эп о х у . Г л авн о е  п о л и ти ч е
ское со б ы тіе  в ъ  П ет ер б у р гѣ  есть  за п р е 
щеніе а з а р т н ы х ъ  и гр ъ : этою  мѣрою  
усилилась о п п о зи ц ія . И  с т а р и к ъ  Р у м я н 
цевъ того  и см отри  зай м етъ  у  н асъ  
мѣсто с т а р и к а  Л аф ай ета  ( 13). В иж у до
вольно часто  Б лу д о ва  и рѣдко Д аш к о в а , 
который са м ъ  никуда н е  ѣ зд и тъ  и  п р и 
нимаетъ к ъ  себѣ  только в ъ  озн ач ен н ы е 
дни. Ж у к о в ск ій , р азу м ѣ ется , в се  т о т ъ  
же. Ж ал ь , что здоровье его  о п ять  п ор-

( і;:)  Графъ О. ІІ. 1 'унян цонъ , умный, образованны е  
■ любезный вельможа екатери н и н ск ое эп о х и , имѣлъ  
по временамъ стр асть , какъ будто запоем ъ , къ игрѣ. 
Въ пріѣздъ! свои въ М оскву онъ иногда по нѣсволь- 
«V дней запи рался  въ своем ъ домѣ съ  извѣстны м и  
капитальными Игроками и Проигрывалъ имъ басн о
словный сум м ы .

т и т с я , судя по ж елтом у л и ц у  его . — 
Всѣ в а ш и  зн аком ы е ож идаю тъ в а с ъ  в е 
сною  сю да. П р ав о , п р о гу л яй тесь  к ъ  
н ам ъ . У гостим ъ  в а с ъ , к ак ъ  только  у м ѣ 
ем ъ  и мож емъ. В ъ  ож иданіи  п р іят н аго  
со б ы тія  надеж дъ н а ш и х ъ , имѣю  честь  
и пр.

V I.

С. П -бур гъ . ію н я  3 ,  1 8 3 2 .

П озвольте  м нѣ поднести  в. в . п -в у  в ъ  
подарокъ  к ар ти н к у , к о то р ая  в ѣ р о ятн о  
в а м ъ  полю бится. П о к р ай н ей  м ѣ рѣ  к у 
пилъ  я  ее в ъ  надеж дѣ, что и  о н а  з а й 
м етъ  м ѣстечко  н а  одной и зъ  разнообраз
ныхъ в а ш и х ъ  ст ѣ н ъ . Н е  п роглядите то л ь 
ко при ви д ѣ н ія  и о т ы щ е т е  его  между де
р ев ьям и  ( и ) . В о тъ  и  л ѣ то  н а  дворѣ , или 
по к р ай н ей  м ѣрѣ в ъ  кал ен д ар ѣ , а  у  н а с ъ  
та к о й  холодъ , что С ущ ая осень; но не 
м енѣе то го  н а с т а л а  о б ы кн о в ен н ая  п о р а  
в а ш и х ъ  П у тевы х ъ  предполож еній  и, с у 
дя по письм у в аш ем у  к ъ  Е к а т е р и н ѣ  А н- 
дреевнѣ , есть  н ѣ к о то р ы я  в ѣ р о ятн о ст и  и 
в ъ  пользу  П е т ер б у р га . М илости просим ъ! 
К а р ам зи н ы  уж е отп р ави л и сь  в ъ  Р евел ь  
ir п р и к аза л и  с к а за т ь  в а м ъ , что б у д у тъ  
сидѣть  у  м оря и ж дать  в а с ъ . В ъ  а в гу с т ѣ  
о тп р а в и тс я  они в ъ  Д е р п т ъ . В ообщ е н а ш ъ  
к р у гъ  р ѣ д ѣ егъ . Ж у к о в с к а го  зд оровье 
т а к ъ  плохо, что р ѣ ш ен іем ъ  м едиковъ, 
п р и с л а н н ы х ъ  к ъ  нем у н а  со в ѣ щ ан іе  о т ъ  
И м п е р а т о р а , полож ено ему ѣ х а т ь  в ъ  Э м съ, 
а  н а  зим у в ъ  И та л ію , или в ъ  ю ж ную  
Г ерм ан ію . Н е  см отря , что  ж аль р а з с т а т ь 
ся  с ъ  ним ъ н а  годъ , но я  п ер е к р е ст и л 
ся  о т ъ  рад ости  и  р а зц ѣ л о в а л ъ  док тора  
А р ен д та , когда у зн а л ъ , что  дѣло рѣ ш ен о . 
В се это  вр ем я  Ж у к о в с к ій  и сти н н о  сокру- 
ш а л ъ  н а с ъ  болѣ зненны м ъ  лицом ъ св о 
им ъ. П о сто ян н о е  кр о во теч ен іе  со в ер ш ен 
но изн ури ло  его  и у гр о ж а етъ  водяною . 
О н ъ  б ѣ лъ , Желтъ и п р о зр а ч е н ъ  к ак ъ  
во скъ . Д у х ъ  его  б ы л ъ  такж е в ъ  р а зи 
тельн ом ъ  упадкѣ . Д ай  Б о гъ , ч то б ы  вр е-

( |!і)  Н е говорится ли здѣсь о картинки, которая  
представляла видъ св . Елены  съ  тайны м ъ или по 
крайней мѣрѣ Непримѣтнымъ на первой взглядъ и зо 
браж еніемъ Н аиолеона?
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мя не уш ло  и  в0ды  м огли бы  пом очь 
ему. Т у р г е н е в ъ  так ж е  п у с к а е т с я  с т р а н 
с т в о в а т ь  по бѣлому св ѣ ту , не зн а я , гдѣ 
броси ть  яко р ь  свой  за  р а з н ы и и  х о л ер н ы - 
ми и политическим и К а р а н т и н а м ъ  р а з 
ставл ен н ы м и  вдоль и  п о п ер е к ъ  Ё в р о п ы . 
Н а  П одставу во зв р ати л с я  к ъ  н ам ъ  М и
х а и л ъ  В ьел ьго р ск ій , ним ало н е Измѣнив
ш ій ся  в ъ  Трехлѣтнее о т с у т с т в іе , х о тя  
и  вы у ч и л ся  я зы к а м ъ  греч еском у  и  ев р ей - 
ском у и  окури лся герм ан скою  Филосо
фіею. Н о  всѣ  э ти  пріобрѣтенія не п о 
давили  со б ствен н ости  его , и  о н ъ  п оп реж 
нем у м и лъ , лю безенъ  и  добры й  п р ія т ел ь . 
Здѣсь  ес ть  ещ е  за м ѣ ч ат ел ь н ы й  гость: 
П оццо  ди Б о р го , но я  ещ е не в с тр ѣ ч а л ъ  
его  и  даж е н е с л ы х а л ъ  о н ем ъ  ничего 
особ ен н аго  и  ж и в о тр еп ещ у щ аго . — Г о 
родск ія  го сти н н ы я  уж е з а к р ы т ы , а  сель
ск ія  з а  холодом ъ ещ е не р а с т в о р е н ы , и 
та к и м ъ  об разом ъ  люди н е сход ятся , и  
движ еніе о б щ еж и т ія  п о к а  в ъ  оц ѣ пенѣ н іи . 
В п р о ч ем ъ , П е т е р б у р г ъ  та к о й  гл у х о й  го 
родъ , ч т о  н е  скоро  дож деш ься в ъ  нем ъ  
э х а . Зд ѣ сь  н а  дѣлѣ сб ы в а е т с я  и зв ѣ с т н а я  
ш у т к а  и н о с т р а н ц а , что  в ъ  Р о сс іи  рѣ ч и  
м ер зн у т ъ  в ъ  воздухѣ ; по  к р ай н ей  мѣ
р ѣ — ум ны й. В ъ  Л и тературн ом ъ  м ірѣ , з а  
исклю чен іем ъ  о б ѣ щ ан н аго  позволен ія , 
дан н аго  П у ш ки н у  — и зд ав а ть  г а зе т у  и 
съ  политическим и и звѣ ст іям и , н ѣ т ъ  ни 
чего  н о ваго . Н о  и  э т о - в а ж н о е  со б ы тіе , 
ибо п о д р ы в ае тъ  ж у р н ал ьн ы й  о т к у п ъ , с н я 
т ы й  Г р еч ем ъ  и  Б у л га р и н ы м ъ . Ж е л а я  
во ск р еси ть  для в а с ъ  А . Е . И зм ай л о ва , 
Сообщу в а м ъ  одинъ ан е к д о тъ  о граф ѣ  
Х в о ст о в ѣ . О н ъ  публично у п а л ъ  и  р а с 
тя н у л с я  н а  зем лѣ, н а  Е л аги н ск о м ъ  Гу
л ян ь ѣ , садясь  в ъ  Коляску свою . Ж е н а  
зави зж ал а , и  весь  н арод ъ  бросился см о
т р ѣ т ь  его  и  с л у ш а т ь  ее; но в се  обош 
лось б езъ  бѣды , и  гр аф а  подняли , к ак ъ  
ни  в ъ  ч ем ъ  н е  бы вал о . П ри клю ч ен іе  это , 
вѣ р о ятн о , буд етъ  восп ѣ то  сам и м ъ  Х в о с
то в ы м ъ . Б ы л ъ  и  другой  сл у ч ай  подъ 
деревом ъ  в ъ  Л ѣ тн ем ъ  саду. З а  неим ѣ
н іем ъ  И зм ай л о ва  неугодно ли  б у д ет ъ  в. 
в . п -в у  предлож ить э т о т ъ  сю ж етъ  сосѣ
ду ваш ем у  Н еѣ лову  (ls) . В п роч ем ъ , бѣд-

( ,5)  С е р г ій  А лексѣевичъ  Н еѣ ловъ  и зв ѣ стен ъ  бы лъ

н ы й  Х в о с т о в ъ  ж алокъ ; о н ъ  т а к ъ  д р я х л ъ  
и Р азс л а б ъ , что  недолго осталось  ем у 
публично п ад ат ь , п и са ть  и .. .

М олодое м и н и стер ств о  н аш е  Х во р аетъ , 
т . е. не н р ав ств ен н о  и  не п олитически , 
а  п росто  — тѣ лесн о . Б лу д о въ  и Д а ш 
к о в ъ  — не здоровы . П ер в а го  я  видѣлъ , 
о н ъ  п ростуди лся ; д р у га го  мало видиш ь 
и  зд ороваго , а  о больном ъ и  го во р и ть  
нечего . О н ъ , я  дум аю , х о т ѣ л ъ  бы  з а 
очно п о к а зы в а ть  и я зы к ъ  св о й  докто
р у , если  можно. В сѣ общ іе д р у зья  н аш и  
св и д ѣ т ел ь ств у ю тъ  в а м ъ  свое  п о ч тен іе , 
а  здѣсь о стаю щ іеся  п р и гл аш аю т ъ  в а с ъ  
в ъ  гости . П олучили-ли  в ы  о т ъ  Б елли- 
з а р а  нѣсколько и зъ  н о в о п р и в езен н ы х ъ  
к н и гъ ?  Е с т ь  м еж ду п рочи м ъ  и  доволь
но зам ѣ ч ател ь н ы я , х о т я  у л ь т р а -р о м а н - 
ти ч ес к а я  л и т е р а т у р а , т . е. у го л о в н ая , тю 
рем н ая , Лобная и  ц и н и ч е ск ая , овладѣ
л а  п очти  всѣ м и  типограф ическим и с т а н 
кам и. Е с т ь  кн и га: La pile de Volta, recueil 
d’anecdotes violentes, publiées par un par
tisan de la littéra tu re  galvanique. К н и г а  п у 
с т а я ,  но за гл а в іе  очень  х о р о ш о , а  эп и 
гр аф ъ  ещ е лучш е: Vous voulez des secous
ses nerveuses, vous en aurez . И  в ъ  с а 
м ом ъ дѣлѣ, к н и га , ко то р у ю  не нуж но 
за п и в а т ь  гОФманскими кап лям и , те п ер ь  
не п р о и звед етъ  н и какого  д ѣ й ствія .

У Й .

С -пб. 1 9  ію л я  1 8 3 2 .

Я  б ы л ъ  т р о н у т ъ  ж и вѣ й ш и м ъ  ч у в 
ством ъ  благодарн ости , п о л у ч и в ъ  о б я за
тельн ое  письм о в. в . п - в а — лестн ое  и 
д рагоц ѣ н н ое св и д ѣ тел ь ств о  в а ш его  в н и 
м ан ія  и  зао ч н аго  д р у ж е с к а я  б л аго р ас
полож ен ія  к ъ  О стаФ ьевском у Именинни
к у , ибо, когда м ен я  и  н ѣ тъ , я  в се  таки  
и м ен и н н и къ  в ъ  одномъ О стаФ ьевѣ. Въ 
другом ъ  м ѣ стѣ , гдѣ бы  то  ни  б ы ло , я — 
п р о сто  безы м енны й . Т а м ъ  сердце, п а 
м ять  и  всѣ  ч у в с т в а  душ и д аю тъ  ка- 
кой -то  особенны й  см ы сл ъ  П етрову  
дню и  см ы слъ  непереводимый, во  всѣхъ

въ  св ое время остры ми ш уткам и н з а б а в н ы й  ст и х а 
ми, въ  родѣ т ѣ х ъ , коими п оздн ѣ е прославил ся  Мат- 
левъ.
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отн ош ен іяхъ  это го  слова. Н и  н а  какой  
язы къ и н и к ак ъ  с ъ  м ѣста его  не п ере- 
ведешь. С к о л ьк и х ъ  уж е н ѣ т ъ , к оторы е 
праздновали с ъ  нам и эт о т ъ  день; и зъ  
ж ивы хъ — к а к ъ  м н оги хъ  су д ьб а  р азб р о 
сала и р ас та с о в а л а ; кого в в е р х ъ , кого 
внизъ, а  в с е  р азр о зн и л а . — О т ъ  Ж у к о в 
скаго и  м ал ен ькаго  Г ри м м а-п и ли гри м а(1в) 
имѣли м ы  и зв ѣ ст ія  и зъ  Л ю бека. О ни 
доплыли благополучн о , х о т я  п лы ли  с ъ  
трудомъ и  опасностью . П огода б ы л а  до
вольно к р у т а я . Т еп е р ь  и  они  р а з ъ ѣ х а 
лись, каж ды й в ъ  свою  сто р о н у . Ж у 
ковскій н а  м орѣ ч у в с т в о в а л ъ  себѣ  бод
рѣе и  здоровѣй , по к р ай н ей  м ѣрѣ кровь  
остановилась. Х о р о ш о , что  у сп ѣ л ъ  о н ъ  
во врем я у б р а т ь с я . Х о л е р а  сильно св и 
рѣ п ствуетъ  в ъ  Л ю бекѣ , и  в ѣ р о ятн о  п а 
роходное сооб щ ен іе  с ъ  П е т е р б у р го м ъ  н а  
время п р е к р а т и т с я . Х о л е р а  р азн есл а сь  
и по водам ъ , между п р о ч и м ъ  в ъ  Т еп л и ц ѣ , 
а  к ак ъ  сл ы ш н о — и  в ъ  К ар л сб ад ѣ . Видно, 
никому н е м и н овать  е я . Б ел л и зар ъ  с к а 
зы в ал ъ  м нѣ, что  о н ъ  ва м ъ  п остоянно  
п ер есы лаетъ  за м ѣ ч ат ел ь н ы я  новости . 
А вось, н е  д о стави л ъ  о н ъ  ещ е слѣдую 
щей, и  мой го сти н е ц ъ  не оп озд аетъ . 
Это — письм а молодаго кн. М ещ ер ск аго , 
сына С инодальнаго и  п и сьм а нѣсколько 
синодскія, а  с ъ  другой  ст о р о н ы  много 
ребяческаго ж а р а  и  болтовн и , много са - 
мохвальства, н е  только  п ат р іо ти ч ес к а го , 
которое И звинительно и  даж е у в л е к а 
тельно, когда оно поддерж ано д а р о в а н і
емъ, но м ного са м о х в ал ь ств а  ли чн аго  и  
вовсе не п р и л и ч н аго . П р и зн аю сь , изли
шній п а т р іо ти зм ъ  и  в ъ  сам ом ъ э п и г р а 
фъ. В ы ходя н а  бой с ъ  Е вр о п о ю , см ѣш 
но взать  Ш а х о в с к а го  герольдом ъ свои м ъ ,

( |6)  Гримомъ-пилигрццомъ назы вали А лександра  
Ивановича Т ур ген ев а; сп ер в а  Дмитріевъ пр озв алъ  его  
маленькимъ Граммонъ по Сходству его съ  и звѣ стн ы м ъ  
Гриммомъ, (в т ор ы й  хотя  и нѣмецкаго п р ои схож де
н іе  а въ послѣдней половин ѣ  прош лаго ст о л ѣ т іе  
«илъ французскимъ кр итиком ъ, Ф ранцузскимъ лите
ратурнымъ корреспондентом ъ в ы сочай ш ихъ  особъ, 
литературнымъ Вѣстовщ икомъ, котором у бы ли и зв ѣ 
стны многія закусны я  тайны  и сп л етн и . П озднѣе, 
югда Т ургеневъ  оставилъ П етер бургъ  и нач алъ  р азъ
ѣзжать по Е в р оп ѣ , пр іятел и  къ п ер в ом у  прозваны о  
его Гримма прибавили сл ово: Пилигримъ

см ѣш но им ѣть  сою зником ъ себѣ  и Mr. 
Masclet С 1). С ъ  ним и не далеко уйдеш ь 
и  никого не и сп у га еш ь . В прочем ъ , кни
гу  все  п р о ч есть  можно с ъ  л ю боп ы т
ство м ъ  и с ъ  ж елан іем ъ  а в т о р у  болѣе 
зр ѣ л о сти  в ъ  м ы сл я х ъ , ибо благонам ѣ 
р ен н о с ть  одна в ъ  подобны хъ сл у ч а я х ъ  
н ед остаточ н а. И с п а н с к а я  послови ца го 
в о р и т ъ , что ads вымощенъ благими на
мѣреніями. Ч то  в ъ  н и х ъ , когда они  р а з 
ряж аю тся  пром ахам и! Н а м ъ  о б ѣ щ аю тъ  
новую  оду Х в о с т о в а  н а  сооруж ен іе  ко
ло н н ы , которое п ослѣ дуетъ  ЗО а в гу с т а . 
В о т ъ , в . в . п -во , п р іѣ зж ай те  н а  э т о т ъ  
п р азд н и к ъ , т . е. н е  н а  оду, а  н а  к о 
лонну. В ъ  Р ев е л ь  уж е в а м ъ  ѣ х а т ь  не 
з а  чѣ м ъ , по к р ай н ей  м ѣ рѣ  не за с т а н е т е  
болѣе т а м ъ  К а р а м зи н ы х ъ . 20  н ы н ѣ ш - 
н аго  м ѣ ся ц а  в ы ѣ зж а ю т ъ  они в ъ  Д е р п т ъ . 
М олодой иди  б уд ущ ій  г а зе т ч и к ъ  за н я т ъ  
своею  б ерем ен н ост ію . Т яж ел ы й  подвигъ , 
особенно п р и  н ед о статк ѣ  сотрудн и ковъ . 
П р и ш л и т е  что-нибудь новорож денном у 
н а  З у б о к ъ .— С м ирдинъ за м ы ш л я е т ъ  но
во е  и зд ан іе  И с т о р іи  Р оссій ск ой . А  что 
д ѣ л ае тъ  кри вой  р о м а н и с т ъ  и  слѣпой  и с 
то р и к ъ ?  З д ѣ сь  го во р и л и , что о н ъ  буд етъ  
в ъ  числѣ д еп у та ц іи , к о то р ая  о т п р а 
в л я е т с я  и зъ  М осквы  благо д ар и ть  госу 
д а р я  о т ъ  л и ц а  к у п еч еств а .

V I I I .

Спб. 1 7  сеп т . 1 8 3 2 .

Б лагодѣ тельн ое пособіе в . в . п -в а  бѣд
ном у Р е у т у  С8) приш ло в ъ  сам ую  пору  
и  послуж ило ем у добры м и проводам и 
в ъ  дальн ій  п у ть . О н ъ  вскорѣ  послѣ того  и 
скончался. И зв и н и те  м еня, что и звѣ щ аю  
в а с ъ  поздно о нем едленном ъ исполнен іи  
п о р у ч е н ія  ваш его . Я  и  са м ъ  б ы л ъ  бо
л е н ъ  и  о забоч ен ъ  р азн ы м и  Хлопотами; 
т е п е р ь  п р и  м ертвой  б ук вѣ  п осы лаю  в а м ъ

( ІТ)  М аскле ( M a s c l e t )  ж енатъ въ М осквѣ на вдовѣ  
Р ж евской , въ л и т ер а т у р ѣ  и зв ѣ стен ъ  переводомъ ба
сен ъ  К ры лова.

С 8)  Р еу т ъ  —  П олякъ, переводчикъ на польскій  
я зы къ нѣкоторы хъ ст и хотв ор ен ій  Д м итріева.
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и ж ивую  г р а м м а т у — п о эта  П у ш к и н а  и 
буд ущ аго  газетч и ка . Б лагослови те  его  
на новое поприщ е. А вось  с ъ  легкой  руки  
ваш ей  одерж итъ  о н ъ  побѣду н ад ъ  в р а г а 
ми ад а , т . е. Т ел егр аф а, заж м етъ  р о т ъ  
П челѣ  и п р о ч и сти тъ  стек л а  Т елескопу . 
Н овостей  п оли ти ч еск и хъ  и л и т е р а т у р 
н ы х ъ  со о б щ ать  ва м ъ  нечего , если и есть  
онѣ: Rome n ’est plus dans Kome, elle est to u 
te  à Moscou. П ар ь  и  П у ш к и н ъ  у  в а с ъ , 
п оли ти ка и  л и т е р а т у р а  воц арен н ы й . 
Т еп е р ь  П е т е р б у р г ъ — у п р азд н ен н ы й  го 
родъ , и з а  неим ѣніем ъ  н овостей  в ч е р а  р а 
сп усти ли  бы ло сл у х ъ , что у м е р ъ  Х в о с
т о в ъ , но, благодарен іе  Ф ебу, о н ъ  ещ е 
зд р а в с тв у е тъ . И зъ  Д е р п т а  п олучаю  до
вольно ч а с т ы я  и звѣ стія . А ндрей  и  А лек
сан д р ъ  уж е студен ты . По ч асти  у ч ен ія , 
Е к а т е р и н а  А ндреевна, к аж ется , довольна 
своим ъ п р еб ы в ан іем ъ  в ъ  Д ер п тѣ ; но вп р о 
чем ъ ей  все  ещ е не по себѣ  и дико в ъ  этой  
новой  и  п р и вы ч к ам ъ  ея  соверш ен но  
чуждой атм осф ерѣ . Н а  сы н о вей  св о и х ъ  
см отрѣ ла  о н а  доны нѣ, к ак ъ  н а  дѣтей, 
а  те п ер ь  ви д и тъ  в ъ  н и х ъ  ю нош ей  н а 
п оп ри щ ѣ , и звѣ стн ом ъ  н ам ъ  легендами 
Преподобнаго Я зы к о в а . К р у т о й  п е р е 
хо д ъ , нечего  с к а за т ь , особенно же для м а 
тер и , к а к о в а  он а. Се Ш que je  tenais ja 
dis dans mes inains, п и ш етъ  о н а  линѣ, 
e t au bout duquel je  croyais que mes fils 
se trouvaient, ici m’échappe continuellem ent, 
ou se rom pt souvent; si j ’ étais sû re , que 
ce n ’est pas mal pour eux , je  sera is tout 
de suite tranquille e t calme, mais c’est 
cette incertitude qui est si pénible pour
moi......... О п асен ія  и во л н ен ія  м атери н -
с к ія п о н я т н ы , недолж но н ад ѣ яться , что все 
обойдется х о р о ш о  и кончится к ъ  л у ч ш е
м у. В о всяком ъ  сл у ч аѣ  о н а  и сп олн яетъ  
о б я зан н о сть  и волю  отц овскую . К а 
р ам зи н ъ  всегда  ж елалъ , ч то б ы  сы но  
в ь я  его  окончили свое о б р а зо в а н іе  в ъ  гер 
м анском ъ или в ъ  Д ерптскомъ ун и вер си 
тетѣ . С ы н овьям ъ  К а р а м зи н а  мало им ѣть 
обы кновенное во с п и тан іе , им ъ  нуж но 
я в и т ь с я  в ъ  с в ѣ тъ  и с ъ  К ар ам зи н ски м ъ  
о б р а зо в а н іем ъ .— М ы  в ъ  это  послѣднее 
р вем я  часто  говорили  с ъ  П у ш к и н ы м ъ  о 
необходимости ж изнеописан ія  К а р ам зи н а .

Это совершенно дѣло ваше, по сердцу, 
по уму, по обстоятельствамъ; это необхо
димое пополненіе собственныхъ вашихъ 
Записокъ, вторая половина жизни ва
шей. Вся жизнь Карамзина слилась съ 
вашею, и память ваша—одно ея живое 
хранилище. Какъ вы знаете его, такъ 
никто не знаетъ. Если вы уже не хоти
те приступить къ труду полному и Цѣль
ному, то Передайте по крайней мѣрѣ мнѣ 
изъ памяти своей біограФическіе мате
ріалы, т. е. сокровища, которыя имѣете 
вы одни, и я подъ руководствомъ вашимъ 
буду приводить ихъ въ единство. Вы 
когда-то дозволили мнѣ предложить вамъ 
вопросы о жизни Николая Михайловича; 
если уже никакъ не Согласитесь написать 
отъ себя біографическій записки о немъ, 
то повторяю просьбу мою о дозволеніи 
представить вамъ нѣкоторые пункты для 
поясненія. Время уходитъ, и мы уходимъ. 
Многое изъ того, чт0 видѣли мы сами, 
перешло уже въ баснословныя преданія, 
или и вовсе поглощено забвеніемъ. 
Надобно сдавать свои драгоцѣнности 
въ Сохранное мѣсто.

О Ж у к о в с к о м ъ  послѣднія в ѣ сти  бы ли  
довольно у тѣ ш и т ел ь н ы . О н ъ  П оправляет
ся  в ъ  здоровьѣ  своем ъ . Т е п е р ь  долж енъ 
о н ъ  уж е б ы ть  в ъ  И та л іи . О т ъ  Грим м а- 
пи ли гри м а имѣли мы  такж е и зв ѣ ст ія  изъ  
Г ерм ан іи , а  н а  зим у  со б и р ается  и о н ъ  
в ъ  И тал ію . Н а  д н ях ъ  Д .Н . Б лу д о въ и м ѣ л ъ  
легкой  п ри п ад окъ  х о л ер и н ы , к о то р ая  
х о тя  и н е сильно, а  в се  к о п ы ш етс я  здѣсь 
в ъ  народѣ . Д о н ы н ѣ ш н я го  врем ен и  п е р е в а 
лила о н а  человѣ къ  700 , и зъ  к о и х ъ  болѣе 
полови н ы  ум ерло. Д . В. Д а ш к о в ъ  Одер
ж им ъ все  тѣ м ъ  же п ри п ад ком ъ  невидимо
сти . П о к р ай н ей  м ѣрѣ  о н ъ  и  т у т ъ , к ак ъ  
Ю сти ц ія , н ел и ц е п р ія те н ъ , п о то м у  что 
рав н о  всѣ  ж ал у ю тся  н а  н едоступность  
е г о — и п р іят ел и , и недоброж елатели.

П осы лаю  в. в. п -ву  в ъ  го сти н е ц ъ  
и стори ческую  Щепку и зъ  п о д м о ч к а , 
р азо д р ап н аго  колонною , когд а тащ или  
ее и стави л и . Я  са м ъ  в зя л ъ  э т у  добычу 
по го р яч и м ъ  слѣдамъ к олон н ы . В ьел ьго р 
скій  св и д ѣ тел ь ств у етъ  в а м ъ  свое почте
н іе . О н ъ  скоро о ж и д аетъ  ж е н у  свою.
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ІХ .

Дек. 3 1  г. 1 8 3 2 .

П ри н ош у в. в . п -ву  с ъ  и стек аю щ и м ъ  
годомъ и с ъ  п озд равлен іям и  н а  будущ ій  
повинную голову  мою, или п р ав и л ьн о е  
сказать, пови н н ую  р у к у  (но  невинное 
сердце) з а  долгое и н евольн ое м олчан іе. 
Вы т р е б у е т е  со б ствен н о р у ч н аго  свидѣ
тельства о т ъ  м еня в ъ  м оем ъ  н ас то ящ е м ъ  
званіи: согласно  тр е б о в ан ію  в а ш е м у ,
клянусь ва м ъ  в ъ  полном ъ  ум ѣ и в ъ  
соверш енном ъ зд оровьѣ  т ѣ л а  и  д у х а , 
что точно я  н и ж еп о д п и савш ій ся— исправ- 
ляющій должность вице-директора де
партамента внѣшней торговли, и тѣ м ъ  
болѣе м огу в а с ъ  в ъ  то м ъ  у д о сто в ѣ р и ть , 
что по м илости  Б ож іей  приходилось мнѣ 
въ иное у т р о  п о д п и сы вать ся  в ъ  том ъ  
до 400  р а з ъ  и  болѣе. П ослѣ  того  н ельзя  
не в ѣ р и т ь  том у и  не за тв е р д и ть  этой  
и сти н ы , о т ъ  к оторой  и ногда за р я б и т ъ  
у м еня в ъ  г л а за х ъ  и т а к ъ  н ад о ѣ стъ  мнѣ 
имя мое, что для р о зд ы х а  и  р азл е ч е н ія  
радъ бы  вм ѣ сто  князя Петра Вяземскаго 
н ап и сать: графа Димитрій Хвостова. Д ля  
полной очистки с т а р ы х ъ  дѣ лъ , л еж ащ и х ъ  
на совѣсти  моей, Спѣшу так ж е  довести  до 
свѣдѣнія в а ш его  п о р у ч ен іе , давно  н а  
меня возлож енное. В о тъ  что  м ален ьк ій  
Гриммъ п и са л ъ  ко м нѣ и зъ  В ен ец іи : 
,Я  давно С бирался п оп роси ть  те б я  дать  
знать И . И . Д м и тр іев у , что я  очень  о го р 
ченъ его  холодностію  в ъ  послѣ дн іе дни 
моего п р е б ы в а н ія  в ъ  М осквѣ  и  что  если 
а ви н оватъ , то  неви н н о , и потом у ему 
легко п р о сти ть  мнѣ и  лю би ть  м еня по 
старому. “

П рош у п о корн ѣ й ш е сооб щ и ть  мнѣ 
заключеніе в а ш е  по этой  ап п ел л яц іи  для 
передачи по принадлеж ности . — Ж у к о в 
скій остался н а  зи м у  в ъ  Ш в е й ц а р іи , н е  
столько по необходим ости , сколько и зъ  
предосторожности. Е м у  болѣе всего  н у 
женъ покой, н у ж н а н еподвиж ность , а  он ъ  
боялся, что в ъ  И т а л іи  н е у си д и тъ  н а  
мѣстѣ, зах о ч етъ  видѣ ть  то , другое и 
Десятое, и слѣдовательно у то м и тся . С куку  
охранительную  предпочелъ  о н ъ  дѣ ятель-

IV. 4

ному удовольств ію  и , к а к ъ  в а ш а  М ы ш ь 
за р ы л с я  в ъ  с ы р ъ , но только  не голланд
ск ій , а  ш в е й ц ар ск ій . Т е п е р ь  болѣе п р еж 
н яго  должно ему за б о ти т ь с я  о здоровьѣ 
своем ъ , и  должно н ам ъ  в сѣ м ъ  ж елать  
ему здоровья , ибо вѣ р о ятн о  ген е р ал у  
М ердеру  н ел ьзя  б у д етъ  продолж ать  служ е
н іе  свое п р и  Ц ес ар е в и ч ѣ . О н ъ  очен ь  
р а з с т р о е н ъ  в ъ  зд оровіи  св о ем ъ , и  п о л а
га ю т ъ  в ъ  н ем ъ  а н е в р и зм ъ  в ъ  сердцѣ , 
или д ругую  болѣзнь в ъ  сердц ѣ , м у ч и тел ь
ную  и  оп асн ую , т а к ъ  что  п р и  каж дом ъ 
п ри п ад кѣ  ея  со м н ѣ в аю тся  в ъ  ж изни  его . 
Н а  вр ем я , м ѣсто  его  за с т у п и л ъ  г е н е р а л ъ  
К а в е л и н ъ , б ы в ш ій  а д ъ ю т а н т ъ  Г о с у д а р я  
ещ е  тогд а , когд а б ы л ъ  о н ъ  вели ки м ъ  
к н язем ъ , а  н ы н ѣ  д и р е к то р ъ  п аж ес ка го  
к о р п у са . В сѣ  очень ж ал ѣ ю тъ  о М ердерѣ , 
заслуж и вш и м ъ  об щ ее у в а ж е н іе  и  общ ую  
довѣ ренн ость . — Н о в о ст ей  н и к а к и х ъ  н ѣ т ъ , 
кром ѣ г а з е т н ы х ъ . У р н ы  к р е с т о в ъ , л е н т ъ , 
ч и н о в ъ , н а гр а д ъ  ещ е п о к р ы т ы  тьм ою . 
Ч то  ск а ж етъ  з а в т р а , а  п о к а  лихорадка 
ж елан ій , Страховъ и  надеж дъ Колотитъ 
п р ав о сл ав н ы й  народъ. У р н а  европейской 
поли ти ки , не см о тр я  н а  м н огіе  п р и зн аки , 
содерж итъ  вѣ роятн о  болѣе б ѣ л ы х ъ  ш а р о в ъ  
мира., неж ели ч е р н ы х ъ  ш а р о в ъ  в о й н ы . 
Ф р а н ц ія , к аж етс я , у сп о к о п в а етс я , и  
н ы н ѣ ш н ее  м и н и стер ств о  овладѣло о б с то я 
те л ь с тв а м и , по к р ай н ей  м ѣрѣ  н а  э т у  се с 
сію . Э то все  та к и  за л о гъ  с п о к о й с т в ія , по
то м у  что  Ф р а н ц ія  н а с т о я щ ій  я щ и к ъ  П а н -  
доры . У р н а  же р у сск о й  л и т е р а т у р ы  — п о- 
л у п у сто й  штофъ с ъ  к акою -то  н асто й ко й  
ал ь м а н а х о в ъ , р о м ан о в ъ  и  том у п о д о б н ы х ъ  
сп ец ій . О ж идать х о р о ш а го  нечего . И м ѣю  
ч есть  реком ен д овать  н а  буд ущ ій  го д ъ  
п р и зр ѣ н н у ю  м ного пи том и ц у , К ом м ерче
скую  Г а зе т у , в ъ  к оторой  П ослѣдую тъ 
н ѣ к о то р ы я  п р ео б р азо в ан ія  и , если  Б о гъ  
и  доб ры е люди п о м о гу тъ , н ѣ к о то р ы я  
у л у ч ш е н ія .

Д аш к о в ъ  по старом у : д р у зья  в и д я т ъ  его  
р а з в ѣ  тогд а, когда о н ъ  п р и сн и т ся  им ъ. 
Б лу д о въ  по стар о м у  ж е м н о го о б р азен ъ  и н а  
все  п о сп ѣ ваетъ : м и н и с те р с тв о в а т ь , ѣ з
ди ть, го во р и ть . В сѣ  им ъ  очен ь  д о в о л ьн ы . 
К а р ам зи н ы  довольно благополуч н о  п р о 
ж и ваю тъ  в ъ  Д е р п т ѣ .

русскій архивъ. 1 8 6 8 . 21
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Б а р о н ъ  Р о зе н ъ , и зд атель  А л ьц іо н ы , 
просилъ  менн п р ед стави ть  а л ь м а н а х ъ  
его  П ат р іар х у  н аш ей  словесности , и 
я п осн ѣ ш аю  исполнить  п о р у ч ен іе  его. В ы  
т у т ъ  н айдете мою С тихотворную  к ар - 
р и к ату р у  у л ьтр а-р о м ан ти ч еск у ю , н ап и 
сан н у ю  для ш у тк и  и с ъ  ум ы слом ъ под
дѣ латься  подъ н ѣ к о то р ы х ъ  Ф ранцузскихъ  
п о это в ъ  новѣ й ш ей  ш колы . П олевой  не 
пон ялъ  всего  это го  и к р и т и к у е т ъ  м еня 
Вправду ( іа). Я  ещ е не и м ѣлъ  чести  
при н ести  в. в . п -в у  благод арен іе  мое 
за  письмо ва ш е  о т ъ  5 я н в а р я . Я  п олу
чилъ его  больной, в ъ  п остелѣ  и в ъ  р а с 
правѣ  у гр и п п ы , ко то р ая  п родерж ала 
меня довольно долго. А  вы  избѣж али-ли 
инФ луенціи ея? Здѣсь  П еребрала о н а  
всѣ х ъ  поголовно. С м ер тн ы х ъ  с л у ч ае в ъ  
бы ло очен ь  нем ного, но бы ли  однакож е 
и ж ертвы . В ы  б езъ  сом н ѣ н ія  уж е зн а ете  
о зн ам ен и том ъ  закон од ательн ом ъ  за сѣ 
дан іи  го су д ар с тв е н н аго  со в ѣ та . Г осударь  
говори лъ , ск а зы в а ю т ъ , много и  х о рош о  
и п р ед сѣ д ател ьств о вал ъ  или предводитель
ст в о в а л ъ  засѣ д ан іем ъ  с ъ  больш им ъ и с
ку сство м ъ , т . е. если не им енно пред сѣ да
тел ьство м ъ  (потом у  что все  та к и  к н язь  
К оч убей  сидѣлъ н а  предсѣ дательском ъ 
м ѣстѣ), то  по к р ай н ей  м ѣрѣ дѣломъ. 
В ч ер а  Г осударь  б ы л ъ  о п ять  в ъ  совѣтѣ ; 
чи тали  м аниф естъ , к о то р ы й  буд етъ  об
н арод ован ъ  п ред ъ  вы п у ск о м ъ  в ъ  с в ѣ т ъ  
п ри готовлен наго  С вода З а к о н о в ъ . Н е 
имѣю ещ е никакого  свѣдѣн ія  о В чераш нем ъ 
засѣдан іи . Р е с к р и п тъ , н а  имя С п ер ан скаго  
послѣ довавш ій , н а п и с а н ъ  Б луд овы м ъ . А 
между тѣ м ъ  Б лу д о въ  б ы л ъ  в ъ  числѣ и 
в ъ  весьм а  м алом ъ числѣ т ѣ х ъ , которы е, 
ири  разсу ж д ен іи  о п ри веден іи  в ъ  зако н 
ное д ѣ й ствіе  С вода, яви ли  нѣкоторую  
оппозиц ію  и  н асто ял и , чтобы  Сводъ сей  
не б ы л ъ  б езъ  п р ед вар и тел ь н аго  и сп ы 
т а н ія  облеченъ  законною  силою . В п р о 
чемъ р ес к р и п т ъ  сей  к ак ъ  ни л ес тен ъ , но

С'“) Рѣчь Идеть о стихотвореніи «Порученіе въ Ре
вель., данное молодому Николаю Николаевичу Карам
зину. (Въ Дорогѣ и Дина, стр. 22).

X. все  сам ы й  о б р а зъ  п о ж ал о ван ія  С п е р ан 
скаго  ан д реевски м ъ  к ав ал ер о м ъ  ещ е бы лъ  
для него  л естн ѣ е , ибо о н ъ  п о св ящ ен ъ  в ъ  
р ы ц а р и  н а  м ѣстѣ  ср а ж е н ія  и и зъ  р у к ъ  
Государя, к о то р ы й  в ъ  сам ое засѣ д ан іе  
Откололъ с ъ  себя  звѣ зду  и н ад ѣ лъ  н а 
н е г о .— В ъ сам ое то  врем я, к ак ъ  я  соби
рал ся  со с та в и ть , с ъ  п озволен ія  ваш его , 
біограФ ическіе во п р о с ы  о К ар ам зи и ѣ , 
яви лся  ко мнѣ П е р е в о щ и к о в а  б ы вш ій  
К а за н с к ій , а  послѣ Д ер п т ск ій  проф ессоръ , 
и с к а зал ъ  м нѣ о н ам ѣ рен іи  своем ъ  н ап и 
с а т ь  ж изнь Н и ко л ая  М и х ай ло в и ч а  и обо
зр ѣ н іе  сочинен ій  его. В отъ  в о п р о с ы , мнѣ 
имъ п р ед ставл ен н ы е. Н ѣ к о то р ы е  изъ 
н и х ъ  за м ѣ ч ат ел ь н ы  своею  простосердеч- 
ностгю. Н е угодно ли  буд етъ  в а м ъ  прос
м о тр ѣ ть  и х ъ  и о т в ѣ ч а т ь  н а  т ѣ , которы е 
пок аж утся  в а м ъ  достойны м и вн и м ан ія  и 
о тв ѣ та?  Во всяком ъ  сл у ч аѣ  благосклонн  ый 
тр у д ъ  в а ш ъ  п ри годи тся  и мнѣ. П ер ево 
щ и к о в ъ  у м а  н е  очень  о ст р аго  и глубоко
м ы слен наго , но л и т е р а т у р н ы е  труд ы  
его  не б езъ  д остои н ства . Б іограФ иче
ск іе  м а т е р іа л ы  его  къ  ж изнеописан ію  
Л ом оносова, п ом ѣ щ ен н ы е когд а-то  въ  
В ѣстникѣ Е в р о п ы  К а ч с н о в ск а го , сколько 
пом нится мнѣ, с о б р ан ы  с ъ  б л а г о р а з у 
м іем ъ  и зн ан іем ъ . Н о вооб щ е о н ъ  за 
сл у ж и в аетъ  ободрен ія  в а ш е го  в ъ  труд ѣ , 
к о то р ы й  н ы н ѣ  п р ед п р и н и м а ет ъ , по 
у важ ен ію  и глубокой  п р ед ан н о сти  къ 
п ам яти  К а р ам зи н а . Я  осм ѣлился пору
ч и ться  за  в а с ъ , что  в ы  по  возм ож ности 
не отк аж и те  ем у в ъ  п о со б ія х ъ  и будете 
со д ѣ й ство в ать  его  благонам ѣ рен н ом у  
пр ед п р іят ію . О н ъ  го т о в ъ  п р ед ат ь с я  со
вер ш ен н о  р у к о во д ству  в а ш ем у  и повер
гн у т ь  тр у д ъ  свой суж ден ію  лю дей, бы в
ш и х ъ  в ъ  к о р о тк и х ъ  с н о ш е н ія х ъ  с ъ  К а 
р ам зи н ы м ъ . Во всяк ом ъ  случ аѣ  т р у д ъ  его 
не б у д етъ  пом ѣхою  моем у, и я охотно 
даю  ем у ш а г ъ  предо мною . Н еи звѣ стн о  
ещ е , когда п р и сту п л ю  я  к ъ  дѣ лу, а  онъ 
уж е  го т о в ъ  п р и ст у п и ть . I lo  крайней 
м ѣрѣ б у д етъ  нѣчто полное о К арам винѣ , 
и  долгъ народной благодарности" будетъ 
о т ч а с т и  Уплаченъ., К ъ  том у  ясе п р и  доб
р ы х ъ  с о в ѣ та х ъ  и вн и м ател ьн о м ъ  над
зорѣ  за  соч и н ен іем ъ , можно надѣяться,

Б и б л и о т е к а  " Р у н и в е р с "



629 К Н Я ЗЯ  П Е Т Р А  А Н Д РЕЕВ И ЧА  ВЯЗЕМ СКА ГО . 630

что оно буд етъ  им ѣть н ѣкоторое л и т е р а 
турное достои н ство . — Я  им ѣлъ случ ай  
передать н а  д н я х ъ  п оручен ія  ва ш и  Ж у к о в 
скому и м аленьком у Гримму. С ем ейство  
мое св и д ѣ тел ь ств у етъ  в а м ъ  свое почтен іе , 
въ котором ъ  и  я, к ак ъ  г л а в а  сем ей ства , 
главны й у ч астн и к ъ .

ХІ.
С пб. в а я  ІО, 1 8 3 3  г.

К. С. С ерби н ови чъ  буд етъ  и м ѣ ть честь  
вручить в. в. i i - в у  с іи  строки . О н ъ  безъ  
сомнѣнія давно и зв ѣ сте н ъ  ва м ъ  по им е
ни, по п р ед ан н о сти  его к ъ  сем ейству  
К ар ам зи н ы х ъ  и  по довѣ ренн ости  и у в а 
женію к ъ  нем у покой н аго  Н и ко л ая  М и
хайловича, п ри  котором ъ  находился о н ъ  
чиновникомъ, т а к ъ  с к а за т ь , по особы м ъ 
поручен іям ъ и стори чески м ъ . Д овольно 
и этого , ч то б ы  расп олож и ть  в а с ъ  в ъ  
пользу новаго  .зн ак о м ц а , потом у и не 
стан у  болѣе х о д а та й ств о в ат ь  о м илости
вом ъ п р іе м ѣ .— П ри н ош у  ж ивѣйш ую  бла
годарность мою за  письм о в а ш е , в ч е р а  
полученное. Я  соверш ен н о  со гл асен ъ  
съ м нѣніем ъ в а ш и м ъ  о н р ед ъ явлен н ом ъ  
вамъ ( '° ) ноііроеителѣ . Г лавн ое достои н ст
во его в ъ  то м ъ , что  о н ъ  ч естн ы й  л и т е р а 
торъ. Г р у стн о  п р и зн а т ь с я , а  м ы  дожи- 
вемъ или дожили до то го , что про л и 
тератора , к ак ъ  про л ак ея , можно с к а 
зать в ъ  п о х в а л у , что так о й -то  не п ь я 
ница и проч . — В п р о ч ем ъ , дѣло не в ъ  
вопросахъ , а  в ъ  о т в ѣ т а х ъ . Н ап и ш и те  
ихъ, а  э т о т ъ  клад ъ  уж е н е  п р о п ад етъ . 
Что в ы  зн а е т е  о Н и колаѣ  М и х ай ло в и 
чѣ, того н икто  н е  зн а е т ъ . Н и когд а не 
прощу себѣ , что я  не б ы л ъ  в ъ  М осквѣ  
вашимъ та й н ы м ъ  п и сьм енны м ъ  ш п іо 
номъ для п о то м ства , в а ш и м ъ  Л а ск ар и - 
сомъ. Сколько бы  сокровищ е?! бы ло т е 
перь в ъ  м оем ъ м ем оріалѣ! Д а  то  и бѣда, 
что Р усск ій  ч ел о вѣ к ъ  задним ъ  ум ом ъ к р ѣ 
покъ. С п охвати лся  д а  поздно. Т е п е р ь  и 
радъ бы  за п и с ы в а т ь  р а зго в о р н ы й  досто
памятности, но з а п и с ы в а т ь  н е ч е го .—Р а 
дуюсь ваш и м ъ  сб о р ам ъ , но, п ри зн аю сь ,

('■’" ) См. письмо Х - е .

не очень им ъ  довѣряю . П о сп ѣ ш и те п р і
ѣ х а т ь  Полюбоваться в ы ставк о ю . Е с т ь  
н а  что  п осм отрѣ ть . Н а  д н я х ъ  Ц ар ь  и 
Ц а р и ц а  у го щ ал и  во  дворц ѣ  обѣдомъ 
в с ѣ х ъ  н а ш и х ъ  п р а в о с л а в н ы х ъ  борода- 
чей , Ф абрикантовъ  и п р ом ы ш лен н и ковъ . 
Б ы л о  ч ел о вѣ к ъ  40 0 , Поболѣе. Г осударь  
сегодня в ъ  ночь  в ы ѣ зж а е т ъ  осм отрѣ ть  
в о й с к а  в ъ  Р и гѣ , Д и н аб у р гск у ю  к рѣ п ость  
и  в о зв р а т и т с я  в ъ  концѣ  м ѣ сяц а ч р е зъ  
Р ев е л ь  м орем ъ. Ж е н а  м оя в ъ  Д е р п т ѣ , 
к уд а  о тп р а в и л ас ь  н а  другой  день по по
л у ч ен іи  и зв ѣ ст ія  о см ер ти  бѣ днаго  Н и - 
колиньки. О н а н а ш л а  Е к а т . А н д р е ев н у  
здоровую , тверд ую , тр о гател ь н о -п о к о р - 
ную , к а к ъ  и  должно бы ло ож идать, зн а я  
ее , но глубоко  у язв лен н у ю  н есч аст іем ъ  
своим ъ . Т яж ело  ей буд етъ  п р еб ы в а н іе  
в ъ  Д е р п т ѣ , и  не зн аю , н а  что  р ѣ ш и тс я  
она. Н а  лѣ то  п ер е ѣ х а л и  они в ъ  за го 
родн ы й  дом ъ, в ъ  в е р стѣ  с ъ  чѣ м ъ-то  о тъ  
города . М ещ ер ск ая  т а к ъ  и в ы ѣ х а л а  и зъ  
П е т е р б у р га , н е  зн а я  о н есч аст іи  св о 
ем ъ. М уж ъ х о т ѣ л ъ  ск а за т ь  о том ъ  ей 
дорогою , п одъѣ зж ая къ Д е р п т у . О на 
б ы л а  в ъ  так о м ъ  ослѣ плен іи , в ъ  тако й  
н едогад .ш вости  о н ес ч а ст іи  своем ъ , что 
точ н о  бы ло больно п робуд и ть  ее и  о т 
к р ы т ь  ей  гл аза . К ъ  сож алѣ нію  моему, 
до се н тя б р я  и дум ать  не м огу  ѣ х а т ь  п о 
ви д ать ся  с ъ  ними. — Я  н а  д н я х ъ  полу
ч и лъ  очен ь  м илое письм о о т ъ  С ѣ вери - 
н а , к ъ  котором у п е р е с ы л а л ъ  я  н ѣ сколь
ко писем ъ  для Ж у к о в с к а го . О н ъ , к аж ет
ся , довольно с к у ч а е т ъ  свои м ъ  ш в е й ц а р 
ски м ъ  п а с т у ш е с т в о м ъ  и  буколііко-дипло- 
матическимъ мѣстомъ. Вотъ что онъ, 
между прочимъ, говоритъ въ письм ѣ о 
в а с ъ  п К а р а м зи н ы х ъ : „У в ѣ р ь  и х ъ  и 
„ И в а н а  И в а н о в и ч а , что  в ъ  ч у в с т в а х ъ  
„лю бви  моей к ъ  ним ъ, п о ч тен ія , п р и з
н а т е л ь н о с т и  никогда не бы ло и н е  б у 
д е т ъ  п е р е м ѣ н ы .“ — Я  в ъ  и ск рен н ости  
с л о в ъ  его  у в ѣ р е н ъ , но о н ъ  раздраженъ 
обсто ятел ьств ам и , с п е р в а  слиш ком ъ  бла
го п р ія тн ы м и , те п ер ь  ч е р е зъ  Ч уръ  п ро- 
тивуполож ны м н, п о к р ай н ей  м ѣрѣ по 
сравненію с ъ  другим и. И  о н ъ  н и к ак ъ  не 
м ож етъ  у п р а в и т ь с я  с ъ  судьбою  своею , 
к о то р ая  его  то  п у ч и л а  (х о т я  и не ф и з и -
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Чески), то  те п ер ь  С уш итъ. Ж у к о в с к о 
му лучш е. О н ъ , в ъ  ож иданіи  поры пи- 
тейной , П рокатался по И т а л іи , т . е. 
долж енъ б ы л ъ  взгл ян у ть  н а  Н еа п о л ь  и 
на Р и м ъ . К ъ р еэс тр ѣ  Г ости н ц евъ , в ы 
сы л аем ы х ъ  Т у р г е н е в ы м ъ  в ъ  Р оссію , 
зн ач и тся  между прочим ъ: „м ал ен ьк ая
„го л о вк а , н ай д ен н ая  мною в ъ  П естум ѣ
- н а  м рам орѣ, найденном ъ в ъ  Т у с к у л у 
м ѣ , — о то сл ать  к ъ  И . И . Д м и тр іев у  н а  
„п а м я ть  о Г р и м у ш к ѣ . Н и  Г ости н ц евъ , 
ни головки ещ е н ѣ тъ . Е д в а  осталось  
м нѣ м ѣсто , чтоб ы  н а  скоро  и н е  очень  
Ш аркая п р о ст и ть ся  с ъ  в. в . п -м ъ  и з а 
св и д ѣ тел ь ств о вать  в а м ъ  чу в ство  ду ш ев
наго  п очтен ія  и неизм ѣнной п ред ан 
ности.

Х ІІ .

С п б. 1 4  авг. 1 8 3 3 .

С ердечно обрадовался  я доброй вѣ сти  
о в а ш ем ъ  благополуч н ом ъ  в о зв р ащ е н іи  
к ъ  м осковским ъ п е н а та м ъ  и  П ринош у 
ж и вѣ й ш ую  благод арн ость  в. в . п -в у  за  
об я зател ьн о е  письм о, коим ъ в ы  м еня о 
то м ъ  и зв ѣ щ ае те . Н ад ѣ ю сь , что  сей  
сч ас тл и в ы й  походъ  д а ст ъ  ва м ъ  о х о ту  
со в ер ш и ть  и другой  н а  будущ ій  годъ. 
Н адобно в а м ъ  п о л ьзо в аться  бодрою  с т а 
ро стью  ваш ею  — в ъ  добры й  ч а с ъ  мол
в и ть , а  в ъ  худой  п ром олч ать  — и  дать  
др у зьям ъ  в а ш и м ъ  в к у ш а т ь  о т ъ  ц в ѣ т а  и 
плодовъ у м а  в а ш е го  вѣ чно-ю наго . М огу 
у в ѣ р и т ь  в а с ъ , что в ы  о стави л и  в ъ  н ас ъ  
ж ивѣйш ее и п р ія т н ѣ й ш ее  в п еч атл ѣ н іе . 
Н аш и  о тн о ш е н ія  всѣ  т а к ъ  подъ  Л», р а з 
го во р ы  наш и  т а к іе  п роток олы , м ы  всѣ  
т а к ія  Оффиціальный л и ц а , что п р ав о  Об
д а ет ъ  ду ш у  и  у м ъ  свѣ ж естью  и благо 
у х ан іем ъ , к ак ъ  п обесѣ дуеш ь с ъ  человѣ
ком ъ и зъ  другой  и  в ы с ш ей  с ф е р ы .— Я  
отд алъ  Д . Н . Б лу д о ву  зап и со ч ку  в а ш у , 
и о н ъ , к аж ется , го т о в ъ  исп олн и ть  по 
возм ож ности  ж елан іе  в а ш е . Я  даж е сл ы 
ш ал ъ , что П . П . С в и н ьи н ъ  б ы л ъ  уж е 
послѣ о тъ ѣ зд а  в а ш его  нѣсколько  р а з ъ  
у  него. В прочем ъ , слы ш н о , что С винь
и н ъ — одинъ и зъ  г л а в н ы х ъ  р ед ак то р о в ъ  
ж у р н ал а  См ирдина и, м ож етъ  б ы т ь , т е 
п ерь  уж е не буд етъ  нуж но ем у  и в р е 

мени не буд етъ  за н и м а ть с я  служ бою . 
Х о р о ш а  п р о гр ам м а новаго  ж урн ала! С а
мое за гл а в іе  — н елѣ п ость . Библіотека 
для Чтенія! Д а  для чего же и  м ож етъ 
служ ить библ іотека? М осковскій  Н а щ о 
к и н ъ  го в о р и тъ : „п ослѣ  то го  moÌkho с к а 
зать : к а р е т а  для ѣзды . “ — Ч то  за  глуп ость  
рѣзкость суж деній , к ъ  коим ъ прибѣ гали  
ж у р н ал и сты , к а к ъ  кь самому крайнему 
средству. Н е в ъ  Р ѣ зк о сти  суж деній  бѣ
да , а  в ъ  н еп ри ли ч н ости , в ъ  п р и с т р а 
с т іи , в ъ  н аглости , в ъ  н евѣ ж ествѣ , въ  
плоскости , в ъ  подлости о н ы х ъ . Р ѣ зкое 
суж деніе , но добросовѣстное и  н а  бла- 
го н ам ѣ р ен н о м ъ  п о н ят іи  осн ован н ое , не 
п ятн о  ж у р н а л у , а  н а п р о т и в ъ  за м а н к а  и 
п о д стр екан іе  для ч и т ат ел я . Т у п ы я , По
ш л ы я , б е зц в ѣ тн ы я  с у ж д е н ія — в о т ъ  что 
Моритъ ч и т ат ел я  и  ж у р н а л ъ . По важ
ности содерж анія «  благородномъ} тону 
не буд етъ  у с т у п а т ь  л у ч ш и м ъ  и н о ст р ан 
н ы м ъ  ж у р н ал ам ъ  сего  рода! Т о ч н о  х а р 
ч е в н и к ъ , к о то р ы й , о т к р ы в а я  х ар ч ев н ю  
свою , у в ѣ р я е т ъ  п о ч тен н ѣ й ш у ю  п у б л и 
ку , что  о н а  не у с т у п и т ъ  л у ч ш и м ъ  ре- 
ст о р а ц ія м ъ . Ч то  зн а ч и т ъ  ж у р н а л ъ , ко
т о р ы й  за р а н ѣ е  о б ъ я в л я е т ъ , что  не бу
д етъ  вход и ть  в ъ  сп о р ы  ни с ъ  какими 
ж урн алам и  и  не о т в ѣ ч а е т ъ  ни  н а  какія 
критики! Д а  стал о  б ы т ь  о н ъ  не ж у р 
налъ! Ж у р н а л ъ  — дѣ й ству ю щ ее  лицо; 
о н ъ  долж енъ б ы т ь  н а  площ ади , в ъ  тол
п ѣ , в ъ  тѣ сн о тѣ  н арод н ой , о т в ѣ ч а т ь  на 
п р ав о  и н а  лѣ во , за д и р а ть  р азго в о р ы , 
п р ѣ н ія , б ы ть  всегд а  н а  н о г а х ъ , в ъ  дви
ж ен іи , до н о ту  л и ц а  своего . А что  за 
ж у р н а л ъ , т . е. т р и б у н ъ  л и т е р а т у р н ы й , 
к о то р ы й  о б ъ я в л я е т ъ : „ н е  го в о р и те  со 
мною , потом у что  я  ником у отв ѣ ч ать  
н е буду. “ — Т а к ъ  с п а т ь  лож ись и  валяй- 
ся  н а  п ечи , а  н а  площ адь н е  су й с я . — 
Д ѣло не с в я зы в а т ь с я  с ъ  негодяям и , не 
д р а ть ся  н а  к у лач к и ; но с к а за т ь , что  не 
о тв ѣ ч а еш ь  н и  н а  к а к ія  к р и т и к и ,— Глупо 
и Неловко, потом у  что солж еш ь: будешь 
о т в ѣ ч а т ь  , п ок р ѣ п и ш ься  -  покрѣпиш ься 
да и  со р в еш ь ся . Е сл и  су д и ть  по  Вывѣ
скѣ , т а к ъ  немного до б р а  ож идать отъ 
н о ваго  ж у р н а л а .—Я  в и д ѣ л ъ , но не чи
т а л ъ  ещ е ж у р н а л а  М осковскаго  универ-
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ситета (* '). Х в а л я т ъ  его. — С ъ  б у д у щ а
го года б у д ет ъ  вы х о д и ть  ж у р н а л ъ  о т ъ  
М инистерства Н ар о д н аго  П р о с в ѣ щ е н ія , 
подъ вѣ дѣ н іем ъ  С е р б и н о в и ч а .— Сегодня 
имѣдъ я  ч е ст ь  получить вто р о е  письм о 
ваше и п р и н о ш ен іе  Г линки  с ъ  с у п р у 
гою, которое с ъ  письм ом ъ ея  к ъ  вам ъ  
Передамъ Д . Н . Б луд ову . П у ш к и н ъ  с о 
бирается н а  д н я х ъ  отплатить ва м ъ  в и 
зитъ в ъ  М осквѣ . Ж а л ѣ ю , что  не могу 
сравниться в ъ  у ч ти во сти  с ъ  ним ъ. — 
Дерптскія в ѣ сти  те п е р ь  х о р о ш и , а  б ы 
ли очень Печальны. К а р ам зи н ы м ъ  домъ 
уже н а н я т ъ , или к в а р т и р а  в ъ  домѣ г р а 
фа К у т у зо в а , н а  площ ади  у  М и х ай ло в
скаго дворца. Н о во стей  н ѣ т ъ , новости  
готовятся. П р а д т ъ  уж е Ч инитъ  п еро  
свое и го то в и т ся  о п и са ть  н о вы й  кон 
грессъ, или новое св и д ан іе , потом у что  
слово к о н гр ессъ  уж е у с т ар ѣ л о  и н е в ъ  
чести. Д ай  Б о г ъ  всего  х о р о ш а го , и я 
люблю сви д ан ія , потом у в ъ  о т в ѣ т ъ  вам ъ  
говорю такж е до свиданія, но б езъ  р о 
бости, а  с ъ  полною  надеждою , что  вы  
еще р а з ъ  п огости те  у  н а с ъ  н а здоровье 
и на м ногія лѣ та . С ъ  и сти н н ы м ъ  и глу - 
бочайш имъ п очтен іем ъ  и проч.

С к азы ваю тъ , что  У в а р о в ъ  п роси лъ  
Ш иш кова дать  о т ъ  л и ц а  А кадем іи  по 
10,000 рублей  н а  п ам ятн и к и  Д ер ж ав и н а  
и К арам зи н а; но с т а р и к ъ  н и к ак ъ  не 
даетъ болѣе 100U р у б л ей , чтоб ы  не оби
дѣть с т а р а го  сл о га  в ъ  лицѣ  Л ом оносо
ва, на п ам я тн и к ъ  коего А кадем ія дала 
столько же.

X I I I .

С пб. Окт. 1 , 1 8 3 3 .

Поздно отв ѣ ч аю  н а  о б язател ьн о е  п и сь
мо в. в. п -в а , потом у что я  ѣздилъ, 
если не совсѣ м ъ  в ъ  чуж іе  к р а я , к ак ъ  
возвѣстила о том ъ  м осковская м олва, но 
по ваш им ъ слѣдам ъ ѣздилъ в ъ  р у сс к іе  
чужіе к р ая , т . е. в ъ  Д е р п т ъ , гдѣ около 
2 недѣль п огости лъ  у  К а р ам зи н ы х ъ . 
Наш елъ я  и х ъ  в ъ  новом ъ горѣ  о тъ  
смерти м аленькаго  М ещ ер ск аго . Т еп ер ь

( - ' )  У ч ен ы я  Запи ски , гдѣ пом ѣщ ались между про 
чинъ статьи С. ІІ. Ш евы рева о Д антѣ.

же о б а  н аш и , или т р и  н аш п  сем ей ства 
в о зв р ати л и сь  в ъ  П ет е р б у р гъ ; К а р ам зи 
нъ! со вч ер а ш н яго  дня. Б ѣ дствен н а б ы 
л а  для н и х ъ  э т а  поѣздка в ъ  Д ер п т ъ . 
А вось этою  п опы ткою  р асп л ати л п сь  они 
съ  судьбою , и о тн ы н ѣ  н аста  п у тъ  для 
н и х ъ  л у ч ш ія  врем ена. ~ Н е  зн аю , съ  че
го  взяли , что  я  ѣду за  гр ан и ц у . Въ М еч
т а н ія х ъ  и н адеж дахъ  м оихъ  я иногда 
зан о ш у сь  в ъ  безгр ан и ч н у ю  даль, но н а 
я в у  и пока весьм а  о гр ан и ч ен ъ  и о с т а 
ю сь в ъ  гр а н и ц а х ъ  у м ѣ р ен н о сти  и с т р о 
гой  сущ ествен н о сти . Ж у к о в с к ій  здѣсь: 
здоровье его  очень поп рави лось . Я  с ъ ѣ 
х ал с я  с ъ  ним ъ в ъ  Д ер п т ѣ  и провелъ  
двое с у т о к ъ , а  здѣсь ещ е не видалъ  
его , потом у что  о н ъ  в ъ  Ц. С елѣ и п реж 
де п оловины  о к тяб р я  не в о зв р ати т ся  въ  
городъ , вм ѣ стѣ  с ъ  ц арскою  Фамиліею. 
Д . Н . Б луд ова  я  те п ер ь  с ъ  п р іѣ зда не 
видалъ  ещ е и не знаю , к ак ъ  идетъ  под
пи ск а  и п р о эк тъ  п ам ятн и ка; но о в а 
ш ем ъ  п ри н ош ен іи , вм ѣ стѣ  с ъ  прочим и, 
послѣдовавш им и н а  н аш е м ъ  обѣдѣ, к а 
ж ется  , бы ло объ явлен о  в ъ  ж урналѣ  
М. В. Д . С 2). С обесѣдникъ н аш ъ  бар о н ъ  
Л ю цероде ( гз) не н а х в а л и тс я  М осквою  
и  благосклонны м ъ  п р іем ом ъ  ваш и м ъ . 
В ообщ е о н ъ  очень доволенъ  п у т е ш е с т 
в іем ъ  своим ъ по Р о сс іи  и см отрѣ лъ  н а  
нее глазам и  доб рож елательнаго  и о б р а
зо в а н н аго  и н о ст р ан ц а , ч т 0  в с тр ѣ ч ае тся  
весьм а  рѣдко в ъ  о тн о ш ен іи  к ъ  нам ъ. 
К ъ  сож алѣнію  н аш ем у , о н ъ  н а с ъ  о с т а в 
л я е т ъ  н а  врем я  и ѣ д етъ  н а  зиму к ъ  с е 
бѣ в ъ  Д р езд ен ъ . Х о рош о  п о край н ей  мѣ-

( г - )  В ъ  п р іѣ здъ  И . И . Дмитріева въ П етербургъ , 
нѣкоторы е п р ія тел и  его давали ем у обѣдъ въ гости- 
ницѣ; на этомъ обѣдѣ , чтобы  порадовать и отпразд
новать дорогаго гост я , Б л удовъ объявилъ о Высочай
шемъ соизвол ен ія  государ я  на соор уж ен іе памятника  
К ар ам зи н у. Т у т ъ  ж е сей ч асъ  и откры та бы ла под
писка, которая, р азум ѣ ется  началась съ  имени Дми
тр іев а .

( iS)  Саксонскій посланникъ въ Петербургѣ. Онъ 
еще и до пріѣзда своего выучился довольно хорошо 
Порусски и во все пребываніе въ Россіи продолжалъ 
сниматься русскимъ языкомъ и русскою литературою. 
Между прочимъ перевелъ онъ на нѣмецкій языкъ 
одно изъ стихотвореній Кольцова, который тогда только 
что сдѣлался и зв ѣ стен ъ .
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р ѣ  то , что  б л а го п р ія т н ы я  вп е ч а тл ѣ н ія , 
п о ч е р п н у т ы я  им ъ в ъ  Р о сс іи , не у с п ѣ 
ю т ъ  о с т ы т ь  в ъ  н ем ъ , и  п ер е д а ст ъ  о н ъ  
и х ъ  сго р я ч а  н еп р ія зн е н н ь ш ъ  к ъ  н ам ъ  
^ е в р о п е й ц а м ъ  своим ъ.

X IY .

Спб. 23 дея. 1833.

П о зв о л ь те  м нѣ, Т ам ож енному чи н овн и 
ку п р и н ести  в. в . п  ву , с ъ  п о зд р авл е
ніям и  п р и  н ас ту п а ю щ ем ъ  новом ъ годѣ, 
кон траб ан д н ую  добы чу, п р іо б р ѣ тен н у ю  
мною н а  там ож енном ъ ау к ц іо н ѣ . Ж е 
лаю , ч то б ы  слѣ дую щ ій  годъ  и м н огія  и 
м н огія  з а  ним ъ л ѣ т а  У лы бались вам ъ  
Миловидно, н а  подобіе изображ енной  
здѣсь к р ас ав и ц ы . А  для себя ж елаю , 
ч тобы  н ас ту п а ю щ ій  годъ  п р и н ес ъ  мнѣ 
сви дан іе  с ъ  вам и  здѣсь или в ъ  М осквѣ. 
Я  го в о р и л ъ  Ж у к о вск о м у  о ж елан іи  в а 
ш ем ъ  им ѣть сп и сокъ  с ъ  п о р т р е т а  его, 
к о то р ы й  в ы  у н а с ъ  видѣли, и о н ъ  п о 
р у ч и л ъ  м нѣ с к а за т ь  в ам ъ , что  п р іем 
л е т ъ  с ъ  благодарн остію  в а ш е  о б я зател ь 
ное т р е б о в ан іе  и уж е за к а за л ъ  копію . И  
я не м енѣе его  бл аго д ар ен ъ  за  себя и 
такж е буду и м ѣ ть  ч есть  яви ться  к ъ  вам ъ  
н а  гостеп р іи м н ую  стѣ н у . З д о р о вье  Ж у 
ковскаго , с л а в а , Б о гу  поддерж ивается. 
Видимся с ъ  н им ъ часто  у  меня и у  К а 
р ам зи н ы х ъ , и слѣ довательно  ч асто  вспо- 
м инаем ъ  и го во р и м ъ  объ  в а с ъ . Н а  д н ях ъ  
буд етъ  у  н его  ч тен іе . — П у ш к и н ъ  п р и 
в е зъ  с ъ  собою  нѣсколько т ы с я ч ъ  но
в ы х ъ  с т и х о в ъ , в ъ  д в у х ъ  или т р е х ъ  м а
л ен ь ки х ъ  Поэмахъ, и подѣлится съ  н а 
ми своею  стран н и ч ескою  котомкою . В ъ  
числѣ л и т е р а т у р н ы х ъ  явлен ій  н ам ъ  обѣ
щ аю т ъ  и привидѣн іе: покой н ая Б есѣ да 
в ы з в а н а  и зъ  гр о б а  Ш и ш к о в ы м ъ  и Ѳ е
доровы м ъ  и уж е в е р б у е т ъ  н арод ъ  подъ 
свой с а в а н ъ . М ежду тѣ м ъ  всѣ  ож идаю тъ 
с ъ  волн ен іем ъ  п р и ш ес тв ія  н о ваго  ж у р 
н ал а  С мирдина. Г о т о в и тс я  такж е ж у р 
н ал ъ  народнаго  п р о св ѣ щ ен ія  о т ъ  м и
н и стер ства . И зд атель  е г о —зн аком ы й  в а ш ъ  
С ербиновичъ , и я  надѣю сь н а  х о рош ій  
у сп ѣ х ъ . П у те ш е ст в іе  Б а р о н а  Б рам бе- 
у с а  Р аск у п ае тс я  и П ревозносится н а

р а с х в а т ъ . Н а  П ерспективѣ , в ъ  о к н ах ъ  
книж ной л ав к и  С м ирдина, о б ъ я в л ен іе  о 
нем ъ к о л е тъ  г л а за  всѣ м ъ  прохож им ъ 
п о л у ар ш и н н ы й !! буквам и. Н е см отря  н а  
всю  эту  с л а в у , я , п ри зн аю сь , м огъ  с ъ  т р у 
домъ доч и тать  десятокъ  ст р а н и ц ъ  его . 
Ш у т к и  н а т я н у т ы , холодны , тяж еловѣ - 
сн ы . С а ти р а  не в ъ  ц ѣ л ь , одни х о л о сты е 
зар яд ы , и никуда н е  п о п ад аю тъ , а  Р а з 
сы п аю тс я  но во зд уху , даж е и не го р о 
хом ъ  в ъ  стѣ н у . Ч и т ал и  ли в ы  вели ко
душ н ы й  о т зы в ъ  Б у л г а р и н а  о сей  книгѣ? 
П р езаб ав н о е  см и рен іе  н а гл о с т и !— Г о с у 
д ар ь  б ы л ъ  очень  доволенъ  тр агед іею  
б а р о н а  Р о зен а : „ Р о с с ія  и Б а т о р ій .“ Ж е 
л ая  видѣть ее н а  сц ен ѣ , т р е б о в а л ъ  о н ъ  
н ѣ к о то р ы х ъ  п е р е м ѣ н ъ , и Р о зе н ъ  уж е 
П ерекроилъ тр агед ію  свою  н а  н овы й  
ладъ. В о тъ  что  зн а ч и т ъ  нѣм ецкое т р у 
долюбіе! В прочем ъ  в ъ  Р о зен ѣ  точ н о  з а 
м ѣ чательн ое  д ар о ван іе . Ж у к о в с к ій  очень 
х в а л и т ъ  н о в ы я  п овѣ сти  С у м ар о к о ва , не 
се н а т о р а , а  с ы н а  П а н к р а т ій  С ум арокова. 
Т ак и м ъ  образом ъ  н а ш а  л и г е р а т у р о ч к а  
или лптерадурочка по м аленьку  ш евели т- 
ся . Я  не п рочелъ  ещ е в а ш ъ  м осковскій  
го сти н е ц ъ , А скольдову М огилу. — О д р у 
г и х ъ  Н овостяхъ с к а за т ь  н еч его , кромѣ 
того , что  по старом у  все  благополучно , 
р азв ѣ  то , что  П е т е р б у р г ъ  давно  не бы л ъ  
т а к ъ  б о га т ъ  и р азн о о б р а зен ъ  послами, 
к ак ъ  ны н ѣ . Ф р ан ц у зск ій  п р ед ставл яется , 
к аж ется , з а в т р а .

Х У .

С пб. январ я 9 .  1 8 3 4 .

И мѣю  честь  п р ед ст ав и т ь  в. в . п -ву  
личность  Ж у к о в с к а го , а  моя личность  
впереди , но и ее  надѣю сь д о стави ть  в ъ  
скором ъ  врем ен и . К а к ъ  п о к азалась  вам ъ  
Б -к а  для Ч тен ія ?  Н ельзя  сказать, что  Из
датели  обм ѣрили  п ублику , а  скаж еш ь 
скорѣе: за с та в ъ  Дурака Б о гу  м олится, 
о н ъ  себѣ  и лобъ р а зш и б е т ъ . Вообщ е 
наружность не б л аго р азу м н ая . О  внут
рен н ем ъ  достоинствѣ  суд и ть  вполнѣ ещ е 
не м огу , потом у что не у сп ѣ л ъ  прочесть  
и  десятой части  всего . З а м ѣ ти л ъ  я  толь
к о , что с ъ  н еи ом ѣ рн остію  толщины
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книжки с о г л а ш а е т с я  и непом ѣ рность  
похвалъ  С ен ковск аго  драм атическое! Фан
тазіи „ Т а с с о .u Н ѣ т ъ  сом нѣ н ія , в ъ  п р о 
изведеніи сем ъ  ес ть /п р и зн ак ъ  отличнаго  
дарован ія , но чего  уже не н ах о д и тъ  в ъ  
немъ р е ц е н зе н т ъ ?  Ц ѣлы й м ір ъ  глубоко- 
мыслія, т в о р ч е с т в а , п о эзіи , т а к ъ  что 
подумаеш ь: не н а  см ѣ х ъ  ли о н ъ  его
такъ р а с х в а л и в а е т ъ ?

Н оваго  с ъ  новы м ъ  годомъ у  н а с ъ  н и 
чего н ѣ т ъ , кромѣ с и л ь н ы х ъ  м орозовъ  
и н еоб ы кн овен н ой  о ттеп ел и , к о то р ы я  
другъ д р у га  см ѣ н яю тъ  в ъ  те ч е н іе  од
нихъ с у т о к ъ . А ндрей  и А л ек сан д р ъ  К а 
рамзинъ! уж е об м у н д и р о ван ы , и А ндрей  
сегодня деж урн ы й  в ъ  к а за р м а х ъ . Д а , я  
и заб ы л ъ  п о зд р ави ть  в. в. п -во , к ак ъ  
о б еръ -кам ергера  н а ш и х ъ  п о это в ъ  при 
лучезарн ѣ й ш ем ъ  дворѣ Ф еба, с ъ  новы м ъ  
к ам еръ -ю н кером ъ — п о это м ъ  А лексан д
ромъ П у ш ки н ы м ъ . Ч то  ск а ж ет ъ  о том ъ  
Полевой?

X Y I.

Спб. 1 8  ап р . 1 8 3 4 .

Г о то вясь  к ъ  исповѣди, п очи таю  н е
премѣнной) обязан н остію  и сп р о си ть  п р о 
щ енія и у  в. в. п -ва  з а  долгое м олчан іе. 
П ринош у ва м ъ  п ови н н ую  голову , или 
правильнѣе с к а за т ь , п о в и н н у ю р у к у ,и б о  
никогда не м огу П ровиниться п ред ъ  вами 
головою, а  тѣ м ъ  м енѣе ещ е сердцем ъ. М ол
чаніе мое вы н уж ден о  бы ло р азн ы м и  п р и 
чинами. Я  довольно за н я т ъ  б ы л ъ  п и сь 
меннымъ дѣломъ в ъ  это  послѣднее в р е 
мя, нѣсколько х в о р а л ъ , а  т а м ъ , и то  
правду с к а за т ь , п и са ть  бы ло н еч его , т. 
е. хорош аго . И зу с т н о  можно п ер е д а в а ть  
хандру свою , а  письм енно не годится.
„ П рискорбна ес ть  д у ш а моя даже до см ер
ти. “ З н а я , однакож е, в а ш е  благосклонное 
расположеніе ко м нѣ, Спѣшу п р и б ави ть ,ч то  
въ этой  Х андрѣ н ѣ т ъ  никакой  личной 
причины, ничего особенно до м еня отн оси 
тельнаго, а  т а к ъ , к акое-то  н аи т іе , дѣ йствіе 
атм осф еры . М нѣ долж но в а м ъ  те п ер ь  
дать о тч етъ  в ъ  н еи сп олн ен іи  одного п о 
рученія ваш его  по поводу ст а те й к и , н а 
печатанной в ъ  М оск. В ѣ дом остяхъ  о п е р 
вой книж кѣ Б ибліотеки . П о со в ѣ щ ан іи

съ  Ж у к о в с к и м ъ , п ри зн али  мы б л а го р а
зум нѣе — не д а в а ть  д альн ѣ й ш аго  хода 
этом у дѣлу, з а  неим ѣ ніем ъ  благонадеж 
н аго  м ѣ с т а , куда п ослать  аипеляц ію . 
Д об росовѣ стн ость  ред акц іи  И н вали д а 
также нѣсколько  н а  и нвалидном ъ  поло
ж ен іи , К рива и х р о м а. Н а  н ее о п е р е т ь 
ся  нельзя: к ак ъ  р а з ъ  в ы д ас тъ . С ъ  нею 
н и какого  дѣла им ѣть  н ельзя , ни в аж 
н аго , ни бездѣльнаго . Сѣв. П ч ел а  и зъ  
одного п ч ел ьн и ка  с ъ  Б ибл іотекою . Еи 
устам и  м едъ п и ть , то го  и см отри  чти 
н о н ер х н еш ься . М ежду тѣ м ъ  я , по п р и 
к аза н ію  ваш ем у , го во р и л ъ  С. С. У ва- 
ро ву  о лжеподппои к р асн о р ѣ ч и в аго  на- 
н еги р п с та  Г*4). Т очн о  гр у с тн о , что  н ѣ тъ  
у  н ас ъ  ни одного добросовѣстнаго  ж у р 
н ал а , куда можно бы ло бы  п ер ед ать  б е з
п р и ст р ас тн о е  и честн ое  слово. Б и б л іо 
те к а  х о т я  повидим ом у и есть  сто л п о тво 
р ен іе  Вавилонское, но и есть  т у т ъ  свои 
зодчій, к о то р ы й  все  н ап р авл яетъ  по св о 
ему. Ч то  скаж ете в ы  о п р и п и ск ах ъ  С ен
ковскаго? С колько т у т ъ  лж ивости , без- 
в к у с ія , гае р ств а! А  что го в о р я т ъ  в ъ  М о
сквѣ  о паден іи  Т елеграф а?  Т о -то  р аз -  
суж деній, то л к о въ , ш ум а. П ри зн аю сь, с у 
щ ес тв о в ан іе  Т ел е гр а ф а  в ъ  том ъ  видѣ, 
в ъ  каком ъ  о н ъ  б ы л ъ , могло б ы ть  соч
тено  за  неп ри ли чн ость  не только  лите- 
р а т у р н у ю , но и политическую ; а  все 
ж аль, что долж ны  бы ли п р и б ѣ гн у ть  къ  
усиленной  м ѣрѣ за п р ещ ен ія , когда д ав 
но долж ны бы ли  д ѣ й ствовать  закон н ы я 
м ѣры  возд ерж ан ія . Т ел егр аф ъ , у д ер ж ан 
н ы й  в ъ  г р а н и ц а х ъ  ц е н зу р ы , а  не поль
зу ю щ ій ся , не в ъ  примѣрт> другим ъ , п р а 
вом ъ  к ак ой -то  л и ц ен ц іи , у п а л ъ  бы  сам ъ 
собою , особливо же, и р и  п оявлен іи  Б и 
бл іотеки , к о то р ая  вообщ е у д овлетворяетъ  
п о тр еб н о стям ъ  нашей п рови н ц іальн ой  и 
ж урн алолю би вой  публики. Все достоин
ство  Т ел е гр а ф а  в ъ  г л а за х ъ  м ногихъ  б ы 
ло его  franc parler, в ъ  х в о с т ъ  и в ъ  го 
лову . Ц ен зу р а , дѣ й ствуя  н а  него , к ак ъ  
н а  п р о ч и х ъ , п о к азал а  бы  ничтож ество 
его , ибо о н ъ  б р а л ъ  н е т а л ан то м ъ , а

( а4)  Сколько пом нится, кто-то сталъ  печатать ста
тьи въ М осковскихъ Нѣ дом. за подписью : И . Д-, часто  
принадлежавш ей) ІІ. И. Димитріеву.
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грудью . З а п р е щ е н іе м ъ  о н ъ  в ъ  г л а за х ъ  
м н о ги х ъ  д ѣ л ается  ж ертвою , и во  всяком ъ  
сл у ч аѣ  за п л а ти в ш іе  подписчики его  с т а 
н о в я т с я  ж ер твам и . Т е п е р ь , я  п о л агаю , 
о н ъ  м оли тъ  Б о г а ,  ч то б ы  зап р ети л и  
И с т о р ію  его: это  бы ло бы  л у ч ш ее  сред
ст в о  для н его  п о к в и т а т ь с я  с ъ  публикою .
— Ч то  за  новое и зд ан іе  ст и х о тв о р е н ій  
п ок ой н аго  В аси л ія  Л ь в о в и ч а , Предпри
ним аем ое в ъ  М осквѣ  и  в а  которое гр аф ъ  
Х в о с т о в ъ  — со б и р а е т ъ  подписку в ъ  а н 
гл ій ско м ъ  клубѣ? К т о  издатель? К а ж е т 
ся , кром ѣ за к о н н ы х ъ  н аслѣ д ни ковъ  его , 
н и кто  не и м ѣ етъ  н а  то  п р а в а .

X V II .

(С п б?) Сент. 2 6 .  1 8 3 5  г.

С ъ  ж и вѣ й ш ею  б л аго д ар н о стію  п р о ч и 
т а л ъ  о б я зател ьн о е  и  лестн ое  п исьм о , 
к ак и м ъ  в. в . п -во  благосклонно п р е д у п р е 
дили м ен я , ибо  я  и  с а м ъ  только  что  го 
т о в ъ  б ы л ъ  п и са ть  к ъ  в а м ъ  и  п ер ед ать  
ч у в с т в а  и  в п е ч а т л ѣ н ія , о с т а в л е н н ы я  
вам и  в ъ  п р е д а н н ы х ъ  в а м ъ  се р д ц а х ъ  во 
врем я  послѣ дняго  п р е б ы в а н ія  в а ш его  
в ъ  П ет ер б у р гѣ . И ст и н н о , в п е ч а тл ѣ н ія  
э ти  с а м ы я  п р ія т н ы я  и н езаб вен н ы я . 
Д р у зь я м ъ  в аш и м ъ  бы ло т а к ъ  Отрадно, 
послѣ  р азл у к и  с ъ  вам и , н ай ти  в ъ  в а с ъ  
в ъ  неизм ѣнной  п о л н о тѣ  все, чѣ м ъ  они 
в с егд а  т а к ъ  в ъ  в а с ъ  дорож или, туж е с а 
м ую  ж ивую  лю безн ость  ум а, ту ж е благос
к л о н н о сть , т е п л о ту  ч у в с т в ъ , всѣ  с іи  св о й 
с т в а , кои о т ъ  врем ени , о т ъ  о б с то ятел ь ств ъ  
т а к ъ ч а с т о  и зм ѣ н яю тся , особенно же в ъ  н а 
ш ем ъ  б ы т у , п р ед ан н ом ъ  н а  ж е р тв у  т е 
к у щ и м ъ  дѣлам ъ всеп оглощ аю щ ей  дѣй
стви те л ьн о с ти . М ы  и сти н н о  отдохнули  
и помолодѣли с ъ  вам и . Я  же наиболѣе 
душ евн о  в а м ъ  б л аго д ар ен ъ . В ъ  тяж кой  
скорби  м оей, охолодѣ вш ій  соверш ен но  
ко всѣ м ъ  вн ѣ ш н и м ъ  в п е ч а тл ѣ н ія м ъ , я 
с н о в а  н аход и лъ  уж е за б ы т у ю  сердцем ъ  
Отраду в ъ  ти х о м ъ  Іі п р іятн о м ъ  р а з в л е 
чен ій  Ж ивительной и зан и м ател ы ю й  бе
сѣды . О тъ ѣ зд ъ  в а ш ъ  о ст ав и л ъ  н еза
м ѣ н и м о е  м ѣсто в ъ  сем еііном ъ  к р у гу  н а 
ш ем ъ , н есм отря  н а  то , что о н ъ  пополнил
ся  в о зв р ащ ен іем ъ  и п р о ч и х ъ  за гр а н и ч 

н ы х ъ  гостей . Н а п р о т и в ъ , и они завидо
в а л и  н ам ъ , что  м ы  имѣли сердечное удо
в о л ь ств іе  п р о в е с т и  с ъ  вам и  нѣсколь
ко врем ени ; и м ы  ж алѣли  за  н и х ъ , что 
не раздѣляли  с ъ  ним и это го  удоволь
с т в ія . Н ам ъ  очен ь  п ри скорбн о  было 
у зн а т ь , что  М осква  го то в и л а  в а м ъ  т а 
к ую  п еч ал ьн у ю  в с тр ѣ ч у . В аш е москов
ское одиночество ещ е  стал о  тѣ сн ѣ е . Это 
гр у стн о . П р ав о , н а зн а ч ь т е  М оскву Под
московной) своею  и  ж и ви те  т а м ъ  лѣто, 
а  о стал ь н о е  врем я  года с ъ  нам и, или по 
к р ай н ей  м ѣрѣ вы б ер и т е  П ет ер б у р гъ  
свои м ъ  у в е се л и тел ь н ы м ъ  домомъ и  пріѣз- 
ж ай те  к ъ  н ам ъ  еж егодно м ѣ ся ц а  н а  два 
или н а  тр и . Я  у в ѣ р е н ъ , что  и для здо
р о в ь я  в а ш е го  э т а  д ѣ ятел ьн о сть  будетъ 
о чен ь  п олезн а . Я  п ер ед ал ъ  Д . Н . Б лу- 
к ову  и  п оклон ъ  в а ш ъ , и п о р у ч е н іе , п ри 
соединивъ  к ъ  оном у и мою покорнѣйш ую  
п ро сьб у , и зъ  благодарн ости  к ъ  б ы вш е
м у попечителю  м оей ю ности , у  котораго  
п р о вел ъ  я  н ѣкоторое врем я в ъ  домѣ при 
М осковском ъ у н и в е р си те тѣ . Д . Н . ска
за л ъ  м нѣ, ч то  о н ъ  го т о в ъ  сд ѣ лать  все 
возм ож ное, сколько  и зъ  ж е л ан ія  испол
н и ть  волю  в а ш у , столько  же и зъ  у в а 
ж ен ія  к ъ  проФ ессору Р е й с у , к отораго  
о н ъ  лично зн а е т ъ  (гз). Ж у к о в с к а го  я 
с ъ  о т ъ ѣ зд а в а ш е го  почти  не видалъ : онъ 
п р іѣ зж а л ъ  в ъ  город ъ  только  н а  нѣсколь
ко ч асо в ъ . Н о в о стей , к аж ется , никакихъ  
н ѣ т ъ , к р о м ѣ — медовыхъ, т . е. собирае
м ы х ъ  н ам ъ  С ѣв. П челою . В прочем ъ  я 
нигдѣ не б ы ваю  и почти  никого не 
виж у. Г ород ъ  ещ е довольно п у с т ъ . Д . Г. 
Б и б и к овъ  н ач и н а е т ъ  о п р ав л я ть ся . О нъ 
п о р у ч и л ъ  м нѣ бл аго д ар и ть  в а с ъ  з а  обя
зател ьн о е  восп ом и н ан іе . В іел ьго р ск іе  ожи
д аю тъ  н а  д н я х ъ  графини) и  свидѣтель
с т в у ю т ъ  в а м ъ  св о е  п очтен іе .

З а  н еи м ѣ н іем ъ  возм ож ности  изустно 
п о зд р ави ть  в . в . п -во  с ъ  ны нѣш ним ъ

(* •') По возвращ еніи  сы пи пзь пансіона въ Петер
б у р гѣ , князъ А . И . В язем скій пом ѣстилъ  его у про
фессора Р е й са , въ домѣ коего сл уш алъ  он ъ 'ч астн ы я  
лекціи  професс. Рейнгардта, К уло  и др уги хъ . Позд
н ѣ е  Р ей съ  завелъ ап тек у , и Д енисъ  Давыдовъ гово
рилъ князю  Вязем скому: <я но зналъ , что отецъ твой 
готовилъ тебя въ аптекаря».
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днемъ, я  х о т ѣ л ъ  по край н ей  м ѣрѣ н а 
чать его  письм енно с ъ  вам и  и  заочно 
быть у  в а с ъ  сердцем ъ  и П ом ы ш леніем ъ. 
Примите мое п р и в ѣ тст в іе  и мои зад у 
ш евный ж елан ія . А  чего ж елать  вам ъ? 
Ужь в ѣ р н о  не новаго счаст ія , а  п родол
женія стараго, которое в а м ъ  не изм ѣ
нитъ, потом у что  оно в ъ  в а с ъ . П у ш 
кинъ п о ѣ х а л ъ  в ъ  П сковскую  деревню  
мѣсяца н а  тр и , в ѣ р о ятн о  р а зр ѣ ш а т ь с я  
отъ брем ени , потом у ч то  о сен ь  есть  
обы кновенная п о р а  его  берем енности  и 
родовъ.

Х У І І І .

Спб. 1 3  Дек. 1 8 3 5  г.

Н е зн аю , у д астся  ли мнѣ п р ед у п р е
дить м осковскихъ  Книгопродавцевъ, но 
во всяком ъ сл у ч аѣ  не хочу  о тп у с ти ть  
жену в ъ  М оскву  б езъ  гостинца къ в. 
в. п-ву и п осы лаю  в а м ъ  со ч и н ен ен ія  Б а 
ранта, Французскаго посла, ож идаем аго 
на д н я х ъ  в ъ  П е т ер б у р гъ . З н аю  в а ш ъ  
вкусъ  к ъ  сочи н ен іям ъ  подобнаго рода и 
увѣ рен ъ  зар ан ѣ е , что вы  п р о ч тете  и х ъ  
съ удовольствіем ъ . Бо дни н аш ей  Пья
ной л и т е р а т у р ы , лю безн ая  тр е зв о с ть  
Б аран та очень  за м ѣ ч ател ь н а  и отдох- 
новительна. Ж е н а  моя р а зс к а ж е т ъ  в ам ъ , 
какая б ы л а  у  н а с ъ  н а  д н яхъ  т р е в о га  
по причинѣ  болѣзни А ндрея К а р а м зи 
на. О нъ  б ы л ъ  в ъ  больш ой оп асн ости , и 
вы пойм ете н а ш ъ  с т р а х ъ , а  особенно 
страданія бѣдной м атери . Т еп е р ь  ему 
стало легче, но совсѣм ъ тѣ м ъ  здоровье его 
вовсе ненадеж ное. О  себѣ с к а за т ь  ва м ъ  
почти нечего , а  что и есть , то  м ож етъ  
разсказать ж и вая  гр ам о та , х о т я  лю бо
пытнаго и З ан и м ательн аго  и т у т ъ  не 
иного; но зн а я  постоянное и о б я зат ел ь 
ное у ч аст іе , приним аем ое вам и  во  всем ъ , 
4TÙ до м еня к а с а е т с я , я  у в ѣ р е н ъ , что 
вы зах о ти те  зн а ть  и м аловаж ное. О ли 
тературѣ, то  же что и обо м нѣ, нем но
го р а з го в о р и т ь с я . Ч и тали -ли  вы  Б е н е 
диктова? Х отя  о н ъ  п о этъ  н е  соверш енно  
по ваш ем у ч у в ству  и н ѣ к о то р ы я  ром ан 
тическій зам аш ки  его долж ны  п одверг
нуться к ритикѣ  ваш ей ; но я  у в ѣ р е н ъ ,

что  в ы  о ц ѣ н и те  в ъ  н ем ъ  то , чт0  но
с и т ъ  о тп е ч а то к ъ  и сти н н аго  д арован ія : 
о р и ги н ал ьн о с ть , си льн ое и часто  вѣ рное 
и  полное П оэтическое в ы р а ж е н іе . К ъ  
том у  же это  п ер в ы й  ш а г ъ  его; писалъ  
о н ъ  точно  про  себ я , ни с ъ  кѣм ъ не зв а л 
ся  и не м огъ  с о в ѣ то в ать ся , скром ен ъ  
к ак ъ  м олодая дѣ ви ц а и слѣ довательно 
п о д аетъ  ещ е  б о га ты я  надеж ды . — М о
ж е тъ  б ы ть , в ъ  н ач ал ѣ  буд ущ аго  года 
п р іѣ ду  я в ъ  М оскву  недѣли н а  тр и , 
и в а ш ъ  к аб и н е тъ  одна и зъ  п р ія т н ѣ й ш и х ъ  
ц ѣ лей  м ои хъ  ож иданій. Я  соверш ен но  со
гл асе н ъ  с ъ  вам и  в ъ  отн ош ен іи  к ъ  п ер е 
воду П Г евы рева: в ъ  я зы к ѣ  и с т и х а х ъ  его 
ч а сто  в с тр ѣ ч аю т ся  н ев ѣ р н о сти , Отзыва
ю щ ій ся  М ер зл яко в ы м ъ , к о то р ы й  по сло
в а м ъ  Ж у к о в с к а го , набирался у сосѣдей, 
когда н ас то я щ е е  слово , слово соб ствен 
ное, не лож илось подъ п ер о , или не 
м огло у л о м ать ся  в ъ  ст и х ъ . Ж а л ь  мнѣ, 
ч то  Ш е в ы р е в ъ  п у сти лся  н а  подобную  
п р о к азу , потом у что в ъ  нем ъ ес ть  ум ъ , 
зн а н ія , способность , и держ ась дороги 
своей , м огъ  бы  о н ъ  идти х о рош о  и 
далеко. О н ъ — не п о этъ , а  л и т е р а т о р ъ  в ъ  
родѣ  Б а р а н т а . К р и т и ч е ск ія  с т а т ь и  его  
в сегд а  засл у ж и в аю тъ  вн и м ан ія . Н о ж у р 
н а л и с т ъ  о н ъ  тож е н еуд ач н ы й . Р ади  Б о 
г а , скаж и те , что это  за  п тп ц а  Авениръ 
Народный, к о то р ы й  Вретъ о стар и н ѣ ?  
В и н о в а т ъ , а  м нѣ сд ается , что  это  М а
к а р о в ъ , друга любимый. В се и всѣ  ли ц а 
п е р е п у т а н ы . М ерзляковъ  не бы л ъ  ни
когда коротким ъ  человѣком ъ  в ъ  домѣ 
Н елединскаго . Б а т ю ш к о в ъ  ед ва ли б ы 
в а л ъ  у  кн. И . М. Д о л горукаго . Т а к а я  
су м а т о х а  во  в с ѣ х ъ  л и ц а х ъ  и о тн о ш ен і
я х ъ  и х ъ , что  толку  и п равды  не добе- 
р еш ь ся . П одозрѣ ваю  М ак ар о ва , потом у 
что Помню п и сьм а его о П етер б у р гѣ , в ъ  
к о т о р ы х ъ  о н ъ  р а зс к а зы в а л ъ , вѣ р о ятн о  
Б л а н к у , о домѣ и о б щ ествѣ  граф ини  
Л а в а л ь , которой  никогда не зн а в ал ъ . 
О х о та  Ш е в ы р е в у  п е ч а т а ть  так у ю  дрянь 
и  ещ е  за  подписью , к о то р ая  м ож етъ 
б ы т ь  причиною  за п р е щ е н ія  ж у р н ал а .

М ож етъ  б ы ть , в ы  п ол ю б о п ы тству ете  
п рочесть  академ ическ ій  Т етрадки, п р и 
сл ан н ы я  Т у р ге н е в ы м ъ  и зъ  П ариж а? П о
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п р о ч тен іи  п отруд и тесь  п ер ед ать  и х ъ  Ч а- 
даеву , для д о ставл ен ія  П Іе в ы р е в у .

Х ІХ .
Спб. 25 «евр. 1830.

П о зво л ьте  мнѣ о б р а ти т ь с я  к ъ  всевѣ- 
дѣнію в . в . п -в а  с ъ  покорнѣйш е») п р о сь 
бою о д оставлен іи  м нѣ свѣдѣн ій  и зъ  бо
г а т а г о  а р х и в а  п ам я ти  в а ш е й  о каком ъ  
то  Веселовскомъ, к о то р ы й  в ъ  ш ести д е
с я т ы х ъ  го д а х ъ  п р о ш л аго  сто л ѣ т ія  ж илъ 
в ъ  ч у ж и х ъ  к р а я х ъ ; в ъ  i7 6 ß  г . б ы д ъ  
уж е в ъ  П е т е р б у р гѣ  и н а зн ач аем ъ  б ы л ъ  
в ъ  К ураторы  М осковскаго  у н и в е р с и т е т а  
Гчт0 виж у и зъ  писем ъ  его  к ъ  И . И . 
Ш у в а л о в у ) , но не зн аю , бы л ъ  ли о н ъ  
послѣ  у тв ер ж д ен ъ  в ъ  сем ъ  зва н іи . В ѣ
р о я тн о , это  т о т ъ  сам ы й , п ро  ко то р аго  
р а з с к а зы в а ю т ъ , что о н ъ  не х о тѣ л ъ  в о з
в р а щ а т ь с я  в ъ  Р о сс ію , п ок а  пословицы  
подобны я: безъ вины виноватъ, все Бо
жіе да государево и  п р о ч ія , с о х р а н я т ъ  
в ъ  ней  закон н ую  силу. Н е  п ри п ом н и те  ли 
чего  нибудь о нем ъ? Н е б ы л ъ  ли о н ъ  пи 
сателем ъ? Ч то  дѣ лалъ  в ъ  Р о ссіи  по в о з
в р а щ е н іи  своем ъ? К о гд а  ум ер ъ ?  О ст а 
ви л ъ  ли по себѣ  дѣтей?.......  К с т а т и  т а к 
же осм ѣлю сь п о н ав ѣ д ать ся  у в а с ъ  о Бо
рисѣ Салтыковѣ, ж и вш ем ъ  в ъ  Ж е н е в ѣ  
в ъ  д р у ж ески х ъ  сн о ш е н ія х ъ  с ъ  В ольтё- 
р о м ъ  и служ и вш ем ъ  п осредником ъ  меж
ду ним ъ и Ш у в а л о в ы м ъ , особенно в ъ  то  
вр ем я , когда т о т ъ  п и са л ъ  И ст о р ію  П е 
т р а  В еликаго . Э ти  л и ц а  в с тр ѣ ч а ю т с я  у 
м еня в ъ  за п и с к а х ъ  о Ф. В изинѣ  и, мнѣ 
Ж елалось бы  по возм ож ности дополнить 
и х ъ  п ри м ѣ ты . М ой Ф. В и зин ъ  в ы ш е л ъ  
зд р ав ъ  и  невредим ъ и зъ  ц ен зу р ы . Го- 
товлю  его  к ъ  п еч ат и  и заним аю сь т е 
п ер ь  п ри вед ен іем ъ  в ъ  п оряд окъ  прим ѣ
ч ан ій  и  и сто р и ч еск и х ъ  прилож еній . В отъ  
что о п р а в д ы в а е т ъ  н ескром н ость  м оихъ  
воп р о со въ  и  д а ет ъ  м нѣ надеж ду, что вы  
благосклонно р а зр ѣ ш и т е  и х ъ  и зъ  м ило
ст и  ко м нѣ и и зъ  лю бви к ъ  русской  
гр ам о тѣ . Н е ум ѣю  п р и п о м н и ть , н ѣ тъ  
ли чего в ъ  З а п и с к а х ъ  в а ш и х ъ  о Ф. 
В изинѣ? Е сл и  ес ть , то  п о д ар и те  м еня 
этою  драгоц ѣ н н остію  и  П озвольте во с
п о л ьзо в аться  ею . Н ѣ т ъ  ли так ж е  в ъ  
б у м а га х ъ  в а ш и х ъ  и зв ѣ стн аго  п о сл ан ія

А . С. Х в о с т о в а  к ъ  Ф. В изину, гдѣ онъ  
н а з ы в а е т ъ  его  Людскихъ умовъ безмѣнъ 
и п р .?  Д а  к стати ! Ч то  сд ѣлалось  съ  б у 
м агам и  П л ат . П етр . Б ек его в а ?  В ъ  нихъ  
должно б ы ть  м ного н еи зд ан н ы х ъ  рѣдко
стей  по ч асти  н аш е й  л и т е р а т у р ы . К ом у 
достались онѣ? Н ел ь зя  ли п ер есм о тр ѣ ть  
или п р іо б р ѣ сть  и х ъ ?  Е щ е  р а з ъ  к с т а т и , 
и э т о т ъ  р а з ъ  надѣю сь во зн агр ад и ть  
утом лен н ое т е р п ѣ н іе  в а ш е  п р ія т н ы м ъ  
для в а с ъ  и звѣ стіем ъ : н а  д н я х ъ  о т ы с к а 
н а  здѣсь (вѣ р о ятн о , и зв ѣ с т н а я  в а м ъ  по 
с л у х у  и к о то р ая  п о ч и тал ась  доны нѣ 
проп ад ш ею ) политическая записка о I1 Ос
сіи, п и са н н ая  Н икол. М их. для Е к а т е 
р и н ы  П а в л о в н ы .— Д ав н о  уж е ничего  не 
зн аем ъ  о в. в. п -вѣ , х о т я  зн аем ъ  о т ъ  
П ріѣзж ихъ  о гл ав н о м ъ , т . е. что  вы  
здоровы . Ж и в е м ъ  здѣсь в с ѣ  по с т а р о 
м у, к ак ъ  сем ей ство  К а р а м зи н ы х ъ , т а к ъ  
и сем ей ство  В язем ски хъ  и п р о ч іе  общ іе 
б л аго п р іятели  и зн аком ц ы . П у ш ки н ъ  
п одви зается  н а  ж у р н ал ьн о е  п о п р и щ е, и 
вѣ р о ятн о  уж е в а м ъ  и звѣ стн о  о скором ъ 
п о явл ен іи  его  Современника.

Позднѣйшее примѣчаніе. Н а  оборотѣ  
сего  п и сьм а, н а  о б р а зо в а в ш и х ся  о т ъ  
слож енія его  к в а д р а т а х ъ , н аб р о са н ы  р у 
кою И . И . Д м и тр іев а  к ар ан д аш о м ъ  сл ѣ 
д ую щ ія  стр о к и , видимо сл у ж ащ ія  о тв ѣ 
то м ъ  н а  п р ед ы д ущ ее письм о: (Т о ч к и —  
о зн а ч а ю тъ  н ер а зо б р ан н ы я  слова). (В е
селовск ій ) „ Б ы л ъ  в ъ  одно врем я  съ 
М елиссино и Х е р а с к о в ы м ъ  опредѣленъ
................................... у ѣ зж ал ъ  бы ло н а  врем я
в ъ  чуж іе  к р ая . С очиненіям и  не зан и 
м ался , а  п ам яте н ъ  только  У ниверситету  
тѣ м ъ , что  б ы л ъ  к р о п о тл и въ  в ъ  з а н я т і
я х ъ , в ъ  д ѣ л ах ъ  к о н ф ер е н ц іи “.

„ Ш у в а л о в ъ  п р ед л агал ъ  Д . И . Ф онъ 
Ф изину (sic!) м ѣсто д и р ек то р а  (д ва  эти 
слова за ч е р к н у т ь !) ........... долж ность ди
р е к т о р а  у н и в е р с и т е т а .....................  опредѣ
лилъ  б р а т а  его  П а в л а .......  к о то р ы й  и
за с т у п и л ъ  его  м ѣсто. “

X X .
Спб. 1 8 3 6  г . 1 5  м арта.

П ри н ош у в. в . п -вѵ  п ови н н ую  и бла
годарную  голову; но в и н о в а т ъ  я  безъ 
ум ы сла , а  р а з в ѣ  по  легком ы слію , бла-
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годаренъ же Обдуманно и  осн овательн о . 
Мнѣ точно к аза л о с ь , что я  не т а к ъ  д ав
но п и салъ  к ъ  в а м ъ  и увѣ дом лялъ  в а с ъ  
о соверш ен ном ъ  вы зд оровлен іи  и о ф и -  
церствѣ А н дрея  Н и колаеви ч а . Э то убѣ ж 
деніе (н е смѣю  с к а за ть  с і е , н ер авн о  
Б ар о н ъ -Б р ам б еу съ  п одсм отри тъ  письм о 
мое) ес ть  уж е д о к азател ьство  п о сто ян 
наго и гл у б о к аго  ж ел ан ія  м оего п и сать . 
Часто б ы в а е т ъ  такъ ! О тъ  ск уч н ой  об я
занности отдѣлаем ся скорѣ е , потом у 
что о н а  т я г о т и т ъ . Т а м ъ  ж е, гдѣ испол
неніе обязан н ости  есть  и  п р ія т н о е  ч у в 
ство, т а к ъ  с в ы к и еш ь с я  с ъ  нею , что не 
различиш ь м ы сли  о т ъ  д ѣ й стви тельн ости . 
На п ам ять  то гд а  сс ы л а т ь с я  нечего: о н а  
также м ож етъ  обм ан уть . Н о  сердце не 
обм аны ваетъ , а  сердц е сердц у  вѣ сть  
даетъ, и , о б р а щ ая с ь  к ъ  в а ш ем у , я  у в ѣ 
ренъ, что  оно м еня о п р а в д а е тъ  и у б ѣ 
дитъ в а с ъ , ч то  если  в ы  и  не п олучали  
письма о т ъ  м еня, то  р а з в ѣ  п отом у , что 
я за б ы л ъ  полож ить письм о н а  б у м агу , 
но письм о бы ло в н у т р ен н о  н ап и сан о  и 
отправлено в а м ъ . Стоило только  з а с т р а 
ховать его  о бы кн овен н ы м ъ  порядком ъ, 
а я это  и  у п у сти л ъ  п зъ  виду. Т еп е р ь  
перейду к ъ  в ы р а ж е н ію  благодарн ости  
за обязательн ы й  о т в ѣ т ъ  н а  письм о мое. 
И звлеченіе и зъ  З а п и с о к ъ  в а ш и х ъ — п о 
дарокъ для м еня драго ц ѣ н н ы й  и п р о ш у  
позволенія . подѣ литься им ъ с ъ  моими 
читателями, н а п е ч а т а в ъ  его  цѣликом ъ 
въ біограф іи  Ф онъ-В ш ш на. О жидаю  по 
благосклонному обѣ щ ан ію  в а ш ем у  и з
вѣстнаго п о сл ан ія  А . С. Х в о ст о в а . М нѣ 
говорили такж е о к ак ом ъ -то  ѳеологиче- 
скомъ пам ф летѣ Ф. В и зи н а  подъ н а з 
ваніемъ Аввакума Скитникъ. И зв ѣ с те н ъ  
ли онъ вам ъ ? О чень ж алѣю , что  р у к о 
писи П лат. П е т р . Б ек ето в а  не попались  
въ хорош ія  р у к и . В ъ  н и х ъ  должно б ы ть  
много лю боп ы тн аго . П о с т а р а й т е с ь  с п а 
сти ихъ . Я  охотн о  пойду в ъ  долю н а  
выкупъ и х ъ  и зъ  р у к ъ  н е в ѣ р н ы х ъ  и  
увѣренъ, что м ного н ай д ется  здѣсь охот- 
ппковъ. Р у ко п и сь  Н и к. М п х а й л ., о ко
торой я  и звѣ щ алъ  в а с ъ , н е  м ож етъ  б ы ть  
н апечатана, р азв ѣ  одно н ач ал о  „ Взгляда 
на древнюю Р о с с і ю к о то р ы й , м ож етъ

б ы т ь , б у д етъ  п ом ѣ щ ен ъ  в ъ  С оврем ен
никѣ  П у ш к и н а . Д р у г а я  рук оп и сь , т . е. 
письм о о П о л ьш ѣ , к аж ется , ва м ъ  и зв ѣ ст 
н а. Е сл и  н ѣ т ъ , то  н еп рем ѣ н н о  достав- 
лю  в а м ъ  списокъ . С оврем енникъ  подго
т а в л и в а е т с я  и я в и т с я  в ъ  с в ѣ т ъ  в ъ  п е р 
в ы х ъ  д н я х ъ  ап р ѣ л я . Т е п е р ь  бѣдны й 
П у ш к и н ъ  п еч альн о  озабоч ен ъ  тяж кою  и 
едва ли н е  см ертельн ою  болѣзнію  м а
ту ш к и  своей . В ъ  п ер в о й  книж кѣ буд етъ  
П ар и ж ск ая  х р о н и к а  у ч е н о -л и тер а ту р н о - 
н о л и ти ч еск и -го сти н н ая  н аш е й  Эоловои 
А рф ы . О н а благонадеж нѣ е хрон и к и  Н а -  
деждина, х о тя  и не п и са н а  с ъ  так о й  в ы 
со т ы  (*“). Ч и т ал и  ли в ы  толки  Б у л га р и н а  
о себѣ в ъ  С ы нѣ  О теч ества?  Л ю бопы т
но! И  в о т ъ  н а ш а  л и те р а ту р а !  П оѣздка 
в ъ  чуж іе  к р ай  К а р а м зи н ы х ъ  о ст ае тся  
не рѣ ш ен ою  до весн ы . Х о т я  здоровье 
А н дрея  Н и ко л аеви ч а  и п о п р ав и ло сь , но 
все , по  м нѣ, надлеж ало бы  ем у ѣ х а т ь . 
Н е  в ы н е ст и  ем у тяго с тей  служ бы , и  
м алѣ й ш ая п р о сту д а , п р и  оп асн ом ъ  р а с 
полож еніи  его , м ож етъ  и м ѣ ть  п агу б н ѣ й - 
ш ія  слѣ дствія . О здоровьѣ  надобно ду
м ать  до болѣзни, а  послѣ  уж е поздно. 
А л ек сан д р ъ  н а зн а ч е н ъ  ад ъ ю тан то м ъ  по 
гвард ей ской  а р т и л л е р іи  и  п и ш е т ъ  уж е 
не сти х и , а  р ап о р ти ч к и . П озвольте  по
дѣ ли ться  с ъ  вами париж ским н  гости  н- 
ц ам и . О т в ѣ т ъ  Французскому ж у р н ал и сту  
п и са н ъ  Б азен о м ъ , н аш и м ъ  и н ж ен ер
н ы м ъ  ген е р ал о м ъ , к о то р ы й  те п ер ь  в ъ  
П ари ж ѣ , а  п о р т р е т ъ  м ож етъ  н ай ти  м ѣ
сто  в ъ  в а ш е й  всемірной и разнородной  
галлереѣ . И это человѣка! А  в се  чело
вѣ ческое н ам ъ  н е  чуждо.

К а р ам зи н ъ ^  Ж у к о в с к ій , В ьельгорск ій , 
П у ш к и н ъ , ж ен а м оя св и д ѣ тел ьств у ю тъ  
в а м ъ  свое п очтен іе . Ж у к о в с к ій  о б ѣ щ ае т
ся  д о стави ть  в а м ъ  списокъ  с ъ  и зв ѣ ст 
ной  р укоп и си . П у ш к и н ъ  п р о с и т ъ  в а с ъ  
не п о д п и с ы в а ть ся  н а  ж у р н а л ъ  его , а  
п р и н я т ь  его  п ри н есен іе .

С4* )  Дмитріевъ говорилъ, ЧТО ІІѴДСЖДНИЪ, ПОМНИ свое  
церковное пр оисхож ден іе, не у п у ст и л ъ  инъ виду сл а 
зить на колокольню собора N o t i e  D a m o , чтооы опи
сать П ар ил ъ .

Библиотека "Руниверс"
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Спб. 1 3  ап р . 1 8 3 6 .

С п ѣ ш у, по п оручен ію  П у ш к и н а , п р е 
проводить  къ  в. в. п -ву  п ер в у ю  книж ку 
С оврем ен н и ка, только  что  вы ш едш ую , 
и би летъ  н а получен іе слѣ дую щ и хъ  
книж екъ . С амого же П у ш к и н а  здѣсь 
н ѣ тъ . В ы  б езъ  сом нѣнія уж е зн а ете , 
что  ск он ч алась  недавно его  м ату ш к а  и 
о н ъ  о тп р а в и л ся  в ъ  П сковскую  деревню , 
гдѣ о н а  ж елала б ы т ь  п огреб ен а . П еч ал ь 
н ы я  за б ы т ы  его  в ъ  продолж еніе болѣ з
ни  и п ри  самой кончинѣ ея , м ож етъ 
б ы ть , повредили  лучш ей  отдѣлкѣ  и пол
н отѣ  п ер в о й  книж ки. Н е  см отря н а  су 
х о е  за гл а в іе  и  даже гл авн о е  содерж ан іе 
с т а т ь и  кн. К озловскаго  (к о то р аго , в ѣ р 
но , зн а е те  в ы  по сл у х ам ъ  и по ев р о 
пейской  м олвѣ, если не зн али  л ѣ т ъ  за  
25 том у лично), со в ѣ ту ю  в а м ъ  п рочесть  
ее. Я з ы к ъ  и сл о гъ  его , з а  исклю чені
ем ъ  н ѣ к о то р ы х ъ  п я т е н ъ , очен ь  зам ѣ ч а
те л ь н ы  в ъ  человѣкѣ , к о то р ы й  всю  ж изнь 
свою  п р о в ел ъ  за  гр ан и ц ею . О н ъ  соби
р а е т с я  в ъ  М оскву, и  в ы  н ай д ете  в ъ  нем ъ 
лю безнаго , п р о св ѣ щ ен н аго  и добродуш 
н аго  чудака.

P. S. П о зво л ьте  Докучливо напом нить 
о п ослан іи  А . С. Х в о с т о в а  и о р у к о п и 
с я х ъ  П лат. П етр . Б ек ето в а .

X X II .

ОстаФьево 8 авг. 1836.

В ч ер а  у сп ѣ л ъ  я  только  что  п р о ѣ х а ть  
ч р е зъ  М оскву  и п ер есѣ сть  и зъ  Дили
ж ан са  в ъ  Коляску, уж е м ен я  ож идавш ую  
и о т п р а в и л с я  в ъ  О стаФ ьево к ъ  своим ъ 
м олоды м ъ (*’)  и  к ъ  своей  новорож денной, 
потом у  ч то  в ч е р а  бы лъ  день рож денія 
М аш ен ьк и , и  я  сп ѣ ш и лъ  и зъ  П е т е р б у р 
г а  п о п ас ть  к ъ  ней  н а  обѣдъ. П робуду 
здѣсь вѣ р о ятн о  до Середы. Н етер п ѣ л и во  
ж елаю  лично засв и д ѣ те л ьс тв о в а ть  вам ъ  
мое п очтен іе . П о к а  препровож д аю  къ

XXI.

( 27)  Дочь князя  П А . В язем ск аго, княж на М арья  
П етровна въ »тонъ  ( 1 8 3 6 )  год у , 22 м ая, выш ла за 
м уж ъ за П етра А лександровича В ал уева ,

в. в. п -ву  одну и зъ  рук оп и сей  Н и колая  
М ихайловича. Я  в зя л ъ  ее н ароч н о  для 
в а с ъ  у  Е к а т е р и н ы  А ндреевны , чтобы  
скорѣе у д о в л етв о р и ть  в а ш ем у  л ю б о п ы т
ст в у , а  копію  о т ъ  Ж у к о в с к а го  ещ е не 
п олучалъ  за  поѣздкою  его в ъ  Д е р п т ъ , 
и зъ  коего в о зв р а т и л с я  о н ъ  н а к а н у н ѣ  
моего о тъ ѣ зд а , т а к ъ  что  я  его  видѣлъ  
только  одну м инуту . П р и л агаю  к ъ  р у 
кописи  ещ е другую  рѣдкую  и тайную 
н ови н ку , которую  п р о ш у  п ок орн ѣ й ш е и 
держ ать  въ тайнѣ. М ож ете о с т а в и т ь  ее 
у  себя  до м оего отъ ѣ зда . В ы  вѣ р н о  сл ы 
хали  или чи тал и  в ъ  и н о с т р а н н ы х ъ  ж у р 
н а л а х ъ  п ро  сей  л ю б о п ы тн ы й  сб о р н и къ , 
со став л ен н ы й , к а к ъ  и зв ѣ стн о , больш ею  
ч аст ію  и зъ  б у м агъ , н ай д ен н ы х ъ  в ъ  к а н 
ц ел яр іи  ц ес ар е в и ч а  в ъ  В а р ш а в ѣ  и  р ас - 
х и щ е н н ы х ъ  во  врем я  во зм у щ ен ія  (*8). Д е 
п еш и  П оццо  ди Б о р го  и  д р у ги х ъ  н а 
ш и х ъ  м и н и стр о в ъ  несом нѣнно д о сто в ѣ р 
ны . С ей сб орн и къ  поднялъ  у ж асн ы й  
Г валтъ  в ъ  европ ей ской  диплом атикѣ. — 
К а р ам зи н ъ ^  Ж у к о в с к ій , П у ш к и н ъ  и 
Б лу д о въ  п оручи ли  мнѣ п ер ед ать  вам ъ  
ч у в с т в а  и х ъ  п о ч т ен ія  и  п р ед ан н о сти , а  
п ослѣ дн іе— сп р о си ть  у  в а с ъ , од и н ъ : п о 
лучили  ли в ы  вт о р у ю  книж ку С о в р ем ен 
ника, а  другой : ж елаете ли в ы  им ѣть 
со б р ан іе  о тч ет о в ъ  м и н и сте р ств а  В. Д?

Т еп ер ь  н а с т а н у т ъ  для в а с ъ  труд н ы е 
дни Веселій, п р азд н е ств ъ  и  то р ж ес тв ъ . 
Ж е л аю  в а м ъ  н а м а я т ь с я  им и, а  я  пр іѣ ду  
п осм отрѣ ть  н а  М оскву , о тд ы х аю щ у ю  н а  
л а в р а х ъ . С ъ  и сти н н ы м ъ  п очтен іем ъ  и 
проч.

X X I I I .

Спб. 2  ноябр я  1 8 3 6  г.

Н ем едленно по п олучен іи  п и сьм а в. в. 
п -в а  п р и ст у п и л ъ  я к ъ  и сполнен ію  воз
лож еннаго  вам и  н а  меня п ор у ч ен ія . 
И мѣю  ч есть  донести.

П о совѣ ту  С ербиновича, п р и б ѣ гн у л ъ  я 
им енем ъ  ваш и м ъ  к ъ  посредничеству  
Д . Н . Б лу д о ва , к оторы й  сооб щ и лъ  мнѣ 
слѣдую щ ее: что по м нѣнію  г . Б у тк о ва , 
ч л ен а  ц ен зу р н аго  к о м и те та , просьба

(гв) Portofolio .

Б и б л и о т е к а  " Р у н и в е р с "
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К узнецова н е м ож етъ  б ы ть  не удовлет
ворена, что  ем у сію  п р о сьб у  надобно 
подать попечителю  М осковскаго  У чеб
наго О к р у га , и если уж е т а м ъ  не по
лучитъ  о н ъ  удов л етв о р ен ія , то  долж енъ 
просить в ъ  главн ом ъ  ц ен зу р н о м ъ  коми
тетѣ. С лѣ довательн о , если  в ъ  М осквѣ и 
былъ б ы  о т к а зъ , то  есть  п о л н ая  надеж 
да, что здѣсь дѣло п р и м етъ  б л а го п р ія т 
ный о б о р о тъ  в ъ  п о л ьзу  К у з н е ц о в ы х ъ . 
Не м ѣш ало  б ы  в а м ъ , если  в ы  ж елаете 
добра П росителям ъ, зам о л ви ть  о н и х ъ  
слово граф у  С т р о га н о в у  п ри  в с тр ѣ ч ѣ  
съ ним ъ и п ер ед ать  ем у зд ѣ ш н ій  о т 
зы въ о сем ъ  дѣлѣ, д абы  п ред уп ред и ть  
возможны я за тр у д н е н ія  и  у ск о р и ть  ко
нецъ его.

П у ш ки н ъ  с к а за л ъ  м нѣ, что 3 книж ка 
С оврем енника о т п р а в л е н а  в ъ  М оскву н а  
имя в аш е.

Т е п е р ь  с ъ  Скромностію и  совѣстливо- 
стію , свой ствен н ы м и  ал ьм ан аш н и к у , 
прибѣ гаю  с ъ  п окорнѣйш ею  просьбою  
къ в . в . п -в у  и вы сокоп ревосходи тель- 
ству, не по одному ад ресъ -к ален дарю , 
но и по Календарю М узъ . Я  н ам ѣ рен ъ  
издать и сто р и ч е ск ій  и л и т е р а т у р н ы й  
сборникъ и желалъ бы  у п р о ч и т ь  досто 
инство его  в а ш и м ъ  м и лости вы м ъ  у ч а 
стіемъ. Н е  соб лаговоли те-ли  (п и ш у  в ъ  
пундирномъ Ф ракѣ и  за ви ц е-д и рек тор - 
скимъ столом ъ, к азе н н ы м ъ  п ер о м ъ , подъ 
которое н ѣ к о то р ы я  сл о в а  лож атся  сам и 
собою) н а г р а д и т ь  м еня о тр ы в к а м и  и зъ  
ваш ихъ З а п и со к ъ , н ап р . о тн о си тел ь н ы 
ми до Д ер ж ав и н а , К а р а м зи н а , в а ш и х ъ  
п ервон ачальн ы хъ  л и т е р а т у р н ы х ъ  т р у 
довъ и пр . или тѣ м ъ , что  угодно б у 
детъ вам ъ . В се и сход ящ ее о т ъ  в а с ъ  бу
детъ п р и н ято  мною и п р о свѣ щ ен н ы м и  
читателями с ъ  ж ивѣйш ею  б лагодарн о
стію. П у ш ки н ъ  с к а зы в а л ъ  м нѣ, что у  
него есть  п о эти ч еск ая  ш у т к а  в а ш а  о 
путеш ествіи  Н асилія  Л ьвови ч а . О н ъ  м нѣ 
уступаетъ  ее , если  только  в ы  н а  это  
Согласитесь. Я  влож и лъ  б ы  ее  в ъ  біо- 
граФическую р ам о ч ку  н а  п ам я ть  м илому 
покойнику , коего доб род уш н ая  тѣ н ь , 
вѣрно, не оскорбится м оею  н ескром н о
стію, а  н ап роти въ  п о р ад у ет ся  ей. П ри

ж изни  своей  о н ъ  охотно ч и т ал ъ  эти  
с т и х и  н а и з у с т ъ ,— по см ерти  своей  рад ъ  
о н ъ  б у д етъ , что д р у гіе  и х ъ  ч и т аю т ъ . 
А  сти х и  х о т ь  и ш у то ч н ы е, но п ри н ад
л еж атъ  к ъ  лучш и м ъ  со к р о ви щ ам ъ  н а 
ш ей  п оэзіи , и  ж аль  дер ж ать  и х ъ  подъ 
Спудомъ.

В ъ  дру го й  р а з ъ  о б р а щ у сь  к ъ  вам ъ  
с ъ  во п р о сам и  о П етр о вѣ -л и р и к ѣ . М нѣ 
х о ч е тс я  и зд ать  его  не полн аго , а  в ъ  в ы 
борѣ  и  п ри лож и ть  к ъ  С тихам ъ его  з а 
м ѣ ч ан ія  и  б іограф ическое и звѣ ст іе . У 
н а с ъ  его  совсѣ м ъ  не зн а ю тъ . Я  его  т е 
п ер ь  п е р е ч и т ы в а л ъ  и объѣ дался  его  
соч н ы м и  в ы р а ж е н ія м и  и особенно ж ир- 
ны м и риФмами. М ного в ъ  с т и х о т в о р е 
н ія х ъ  его  тем н аго : надобно и  в ъ  ним ъ 
клю чъ к а к ъ  к ъ  Д ер ж ав и н ск и м ъ , а  э т о т ъ  
клю чъ  и всѣ  клю чи к ъ  л и те р а ту р н ы м ъ  
п р ед ан іям ъ  н аш и м ъ  в ъ  р у к а х ъ  у  в а с ъ  
одного. К а ж е тся , я  с л ы х а л ъ  о т ъ  в а с ъ , 
что  в ы  зн а в ал и  с ы н а  П е т р о в а , такж е 
п о эт а  и  переводчика И л іад ы . Гдѣ о т ы 
с к а ть  его?

Н а  э т о т ъ  разъ довольно н ескром н ы хъ  
п р о сь б ъ . Видно, что я  п и ш у  в ъ  мун- 
дирномъ Фракѣ: такъ рука и протяги
в а е т с я  п роси ть . Н о те п ер ь  сним у мун
ди р ъ  и  с ъ  Голымъ сердцем ъ  н а  рукѣ 
прощусь с ъ  вам и , выражая искренно 
чувства гл у б о ч ай ш аго  п о ч тен ія  и  проч.

П у ш к и н ъ  ч и т а л ъ  н ам ъ  в ч е р а  п овѣ сть  
свою  в ъ  п розѣ  и зъ  П угач евско й  эпохи . 
Е с т ь  гл а в ы  п р ев о сх о д н ы я , «.и вообщ е 
м ного ж ивости  и  в ѣ р н о с ти  истори ческой  
и н р ав о н аб лю д ател ьн о й . О н а  буд етъ  н а 
п е ч а т а н а  в ъ  слѣ дую щ ем ъ №  С оврем ен 
н и к а .

X X IY .
Спб. ноября 1 8 , 1 8 3 6 .

С ей ч асъ  им ѣлъ я  честь  п олучи ть  п и сь 
мо в. в . п -в а  о т ъ  13 ч и сл а  и  Спѣшу 
в ы р а зи т ь  вам ъ  мою ч у в ст в и те л ь н ѣ й ш у ю  
б лагодарн ость  и з а  о б я зател ьн о е  письм о 
и  з а  лю б о п ы тн ы я  в ы п и ски , к ъ  нему 
при лож ен н ы я. Н е  д о в ер ш и те  ли  в ы  бла
годѣ ян ія  своего  п ри сы лк ою  мнѣ, р а з у 
м ѣется, заи м ооб разн о  и  н а  короткое в р е 
м я, рѣ д каго  в а ш е г о  эк зем п л яр а  перевода
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т р е х ъ  пѣсней  Потеряннаго Рая (**). Под
анной  с т а т ь и  о т в о р е н ія х ъ  П е т р о в а  я 
т е п е р ь  н ап и сать  не успѣ ю , да и  готов- 
лю сь послѣ  и зд ать  и х ъ  особенно, а  по 
поводу у  н а с ъ  н еи звѣ стн аго  перевода 
его , м огъ  бы  я  н ак и н у ть  о н ем ъ  н ѣ 
сколько словъ  и  прилож ить к ъ  ним ъ в а 
ш и  вы п и ски . Н ы н ѣ  же п еревод ъ  П Іа то - 
б р іа н а  подновилъ  в ъ  общ ей  п ам яти  и 
сам ого  М ильтона: оно б у д етъ  к ста ти . 
М нѣ п р ав о  совѣ стн о , что  я  утруж дая) 
в а с ъ  моими п росьб ам и , а  особенно соб
ствен н о р у ч н о ю  перепискою  и звлечен ій  
и зъ  в а ш ей  рукоп и си . В ы  отм ѣ тили  бы  
только  м ѣ ста , к о то р ы я  н а з н а ч а е т е  для 
м еня и дали бы  и х ъ  п е р е п и с ы в а т ь  н а 
ш ем у Г рим м у. О н ъ  сл авн ы й  борзоп и сецъ  
и весь  свой  в ѣ к ъ  по всѣ м ъ  у гл ам ъ  Е в 
р о п ы  п р о м ы ш л ял ъ  эти м ъ  дѣломъ. О т н о 
си тельн о  „ П у т е ш е с т в ія  В аси л ія  Л ьво ви 
ч а “ П озвольте мнѣ здѣсь в зя т ь  э т о т ъ  
гр ѣ х ъ  н а  свою  со в ѣ сть  п ред ъ  С ергѣ ем ъ  
Л ьвови ч ем ъ  и сестр и ц ею  его , буде сл у 
ч и тся  гр ѣ х ъ . О тв ѣ тств ен н о с ть  в а ш а  б у 
д е тъ  в ъ  сторон ѣ  и ограж ден а моею о го 
воркою : только  в ы  м олча р а зр ѣ ш п т е  
м еня. Е сл и  в ы  не о тк аж етесь  д ать  мнѣ 
т р и  п ѣ сн и  М и льтон а, то  для и зб ѣ ж ан ія  
п о ч т о в ы х ъ  х л о п о тъ  п о тр у д и тесь  о т о 
с л а ть  книж ку къ  А. Я . Б у л га к о в у  для 
д о ставл ен ія  ко мнѣ, а  я его  п ред варю  
о том ъ .

Е щ е  р а з ъ  п р екл о н яя  п ред ъ  вам и  п о 
винную  Г агову  за  о б рем ен и тельн ую  мою 
н ав я зч и в о ст ь , вп р о ч ем ъ  побуж даем ую  
лю бовію  к ъ  Пользѣ Россійской Словес
ности, имѣю ч есть  б ы ть  и пр .

К с т а т и , Позвольте мнѣ напомнить 
в а м ъ  о преж ней  м оей п росьбѣ , о тн о с я 
щ ей ся  до р у к о п и сей , о ст ав ш и х с я  послѣ 
П . П . Б ек ето в а . Н ау ч и те  м еня, п ок рай 
ней м ѣ рѣ , к ъ  кому им енно м огу о тн ес
тись с ъ  п редлож ен іем ъ  о п р іо б р ѣ тен іи  
покупкою  н ѣ к о то р ы х ъ  и зъ  б у м а гъ  его.

X X Y .
Спб. 9  деваОря 1 8 3 6  г .

П ак и  и  паки Приношу в. в. и-ву мою 
нижайшую благодарность з а  новыя ми-

( г”)  П ѣсни эти  переведены  П етровы мъ въ пр озѣ . 
Упом инаем ы й экзем пляръ долженъ ны нѣ храниться  въ 
Имп. П убличной Б и бл іотек ѣ .

лости . Т о л ьк о , воля в а ш а , П озвольте 
м нѣ у к р а с и т ь  мой сб орн и къ  (которы й  
П у ш к и н ъ  с о в ѣ т у е т ъ  мнѣ н а з в а т ь  С т а 
р и н а  и Новина, а  не Новизна)  и О т р ы в 
о м ъ  вашимъ о К ар ан ти н ѣ . А  то  Сбу
дется со мною п ословица: но у са м ъ  те к 
ло, а  в ъ  р о т ъ  н е попало . Э т о тъ  о т р ы 
во к ъ  т а к ъ  за н и м а тел е н ъ  и т а к ъ  ж иво
п и сец ъ  и  портретенъ! А  в ъ  н аш ей  ли 
т е р а т у р ѣ  именно ничего  П о р т р е т н а я  и 
н ѣ тъ . Б лаго д ар я  н о вы м ъ  к р и т и к а м и  
личностей довольно, а  Лиця нпгдѣ не 
най д еш ь. Видѣли ль в ы , к ак ъ  в ъ  де
каб рьской  Б и б л іотекѣ  о тд ѣ л ан ъ  нашъ 
зн ак о м ец ъ , Ярославскій п о этъ  Д . Е . 
К а ш н и к ъ ?  К он ечн о , сти х и  его  нелѣ пы , 
но все  н ел ѣ п о сть  и х ъ  не д а е т ъ  права 
т р у н и т ь  над ъ  л и ц ом ъ , р еко м ен д о вать  
К а ш к и н а  публикѣ  и т. под. Л акейск ій  
т о н ъ  н аш ей  к р и ти ки  усиливается съ  
каж ды м ъ днем ъ болѣе и болѣе. И  вся 
эта л ак ей щ и н а  сосредоточивается теп ерь  
в ъ  лакей ской  С м ирдина, з а  у н и чтож ен і
ем ъ  п р о ч и х ъ  Л акейскихъ  Т ел егр аф а  и 
Т е л е с к о п а .— Грим м у Грпм м овичу П или- 
грим ову  п ер ед ал ъ  я  в а ш ъ  поклонъ  и в а 
ш у  благодарн ость .

Т е п е р ь  ож идаю  о т ъ  в а ш и х ъ  б о га т ы х ъ  
и в ел и к и х ъ  м илостей , для о к о н ч ател ь 
н аго  п о п о л н ен ія  щ едро надѣ леннаго  ва
ми сб о р н и к а  моего, о т р ы в к а  о Д е р ж а 
винѣ  и р а з р ѣ ш е н ія  н а н а п е ч а та н іе  П у
те ш е с т в ія . П рим ите и проч.

X X V I .

Спб. 21  ян в ар я  1 8 3 7 .

ІІо став л яю  себѣ  п р іятн о ю  о б я зан н о 
ст ію  увѣ дом и ть  в. в . и —во , что  дѣло 
К у з н е ц о в ы х ъ  ( ^ р ѣ ш е н о ,  к аж ется , к ъ  ихъ  
пользу и но в а ш ем у  ж еланію . Н уж но 
только  б у д етъ  п е р е п е ч а т а т ь  загл авн ы й  
л и ст ъ  и исп олн и ть  н ѣ к о то р ы е  цен- 
зу р н ы е  обряды . Н о к н и га о т ъ  погибе
ли сп асен а . О сем ъ  сч астл и во м ъ  успѣхѣ 
и зв ѣ сти л ъ  м еня С ер б и н о в и ч ъ  и просилъ 
м ен я  п е р е ск азать  в а м ъ , сколь ем у прі
я тн о  бы ло им ѣть в ъ  сем ъ  сл у ч аѣ  воз-

С30)  М осковскіе К нигопродавцы  К узнецовъ !, у  ко
т ор ы хъ  ц ен зура о ст а н а в л и в а л а  и здан іе Х ристіанска
го Календаря.
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ложность со д ѣ й ство в ать  исполненію  во
ли ваш ей . Д ав н о  соб и рался  я  п и са ть  к ъ  
валъ , п облагод ари ть  в а с ъ  за  всѣ  Одол
женія, п озд рави ть  в а с ъ  с ъ  н а с т у п и в 
шимъ годом ъ и пож елать  в а м ъ  в с ѣ х ъ  
благъ и стольк о  же л ѣ т ъ , сколько  о т 
праздновали м ы  и а  д н я х ъ  у  к н ягини  
Н аталья  П ет р о в н ы  Г олицы ной  н а ея  
столѣтнемъ (или  б езъ  м ал аго ) ю билеѣ. 
Но досадная гр и п п а  мнѣ во  в с ем ъ  п о 
мѣшала. Х удо кончилъ  я  с т а р ы й  годъ и 
худо н ач ал ъ  новы й . И  те п е р ь  я  ещ е не 
соверш енно о п рави лся : не м огу  и зб а 
виться о т ъ  к аш л я  и, остал и сь  к а к а я -то  
слабость Ф изическая и у м ств ен н ая  дурь. 
Огъ н и х ъ  ст р аж д у тъ  мои С т ар и н а  и 
Новизна. Б олѣ е м ѣ сяц а  не приним ался 
и за п еро  и з а  м ы сль. Н ач и н аю  понем 
ногу ож и в ать  силам и и духом ъ и по
стараю сь в о зн а гр ад и ть  п о тер ян н о е  в р е 
мя. Н уж но сп ѣ ш и ть: го в о р я т ъ , что к н и 
га, к о то р ая  я в и т с я  послѣ  вели каго  п о 
ста, к н и га  п р о п ад ш ая . Н и  П окупщ иковъ 
ни чи тател ей  н а  нее н ѣ тъ . П о н р ави л ась  
ли в а м ъ  К а п и т а н с к а я  дочька? Видѣли ли 
вы п реоб раж ен іе  и уж е су гу б о е  п р е о б 
р а ж е н іе  Л и т е р а т у р н ы х ъ  П р и б авл ен ій  ж и
ваго п окойника Н оейкова? Я  ещ е не 
успѣлъ п р и н я ть  д ѣ ятельн ое у ч а с т іе  в ъ  
этой газе тѣ  за  ^ з д о р о в ь е м ъ  свои м ъ , да 
п нужно преж де п о ст ав и т ь  н а  ноги свое 
родное дѣ ти щ е, а  послѣ уж е дум ать  про 
общину. П о кр ай н ей  м ѣрѣ ж елаем ъ  мы 
поддержать это  п р ед п р іят іе . Т еп е р ь , 
когда зап р ещ ен о  издавать н о вы е  ж у р н а 
лы, должно смотрѣть н а  су щ е ст в у ю щ іе  
какъ на м а іо р а т а .  К а ж е тся , у  П л ю ш а
ра уже ты ся ч и  двѣ подписчиковъ. Д олж 
но надѣяться, что и С оврем ен н и къ  иод- 
нилется. В п роч ем ъ , н оваго  ничего  н ѣ тъ  
въ Литературномъ м ірѣ  нашемъ.

Е катер и н а А н д р еевн а  о п р ав и л ась  и 
даже помолодѣла. О т ъ  А ндрея п о л у ч а
етъ и н тересн ы я п и сьм а, и здоровье его 
въ хорош ем ъ полож еніи . Т у р ге н е в ъ  к ъ  
вамъ соб и рается  по п ри веден іи  в ъ  п о 
рядокъ своей  а р х и в н о й  потомки. О ж и
даемъ С ѣ верина, ко то р ы й , с к а зы в а ю тъ , 
будетъ и в ъ  М осквѣ. С егодня обѣдалъ 
я у ваш ей  московской Са®о— граф ини  Р о-

стопчиной , к оторую  здѣсь п р и н я л и  очень  
х о р о ш о , что  довольно  рѣдко б ы в а е т ъ  
с ъ  н овопр іѣ зж им и , особенно и зъ  Б ѣ л о 
кам енной .

В а л ъ  о б я зан ъ  я  перелом ом ъ моего 
пи сьм ен н аго  безд ѣ й ств ія  и надѣю сь, что, 
Н ачавш и с ъ  в а с ъ , св ы к н у еь  о п я ть  с ъ  
п ером ъ , которое я  бы ло  Р азу ч и лся  дер 
ж ать  в ъ  П а л ь ц а х ъ .  Я  и сп олн и лъ  об я
за н н о сть  сердц а и  со в ѣ сти  и  п р о ш у  
в а с ъ  п р и н я ть  и проч.

X X V II .

Спб. :юня 17, 1837 г.

С п ѣ ш у д о с та в и ть  в. в. п -в у  только 
что вы ш ед ш ій  1-й JVs С о в р ем ен н и ка . 
Н адѣю сь этою  п осп ѣ ш н остію  за к у п и ть  
в а ш е  вели код уш іе и заслуягить полное 
п р о щ ен іе  за  долгое, но не совсѣ м ъ  ви- 
новное м олчан іе. В п р о ч ем ъ , н ы н ѣ ш н ее 
п р и н о ш ен іе  м ож етъ о тч ас ти  служ ить 
и зви н ен іем ъ  п о п р ав д ан іем ъ  м оим ъ, и 
С оврем ен н и къ  сод ерж и тъ  в ъ  себѣ  и с т о 
р ію  моего м олч ан ія . Т у т ъ  и скорбь  моя, 
и за б о ты , и болѣ знь, все , что  тягч и ло  
и р азвл ек ал о  меня и за ста в л я л о  о тк л а 
д ы в а т ь  до удобнѣйш аго  врем ен и  Отраду 
и и сп олн ен іе  сердечной  обязан н ости . 
В сего бум агѣ  не п ер ед ать , но и сти н н о , 
во все  это  врем я  я ш і к ъ  чем у  не бы лъ  
сп особен ъ , и болѣзнь моя, а  особенно 
к акое-то  р азсл аб л ен іе  в ъ  г л а за х ъ , ко 
то р о е  м ен я  с н а ч а л а  очень  н а п у га л о , да 
и  т е п е р ь  ещ е б езп о ко и тъ  и  л и ш а е т ъ  
возм ож ности  п остоян н о  за н и м а ть с я  ч т е 
н іем ъ  и письм ом ъ, доверш и ли  мои ого р 
ч ен ія  и со в ер ш ен н о  р азстр о и л и  м еня 
Физически и м орально . Н уж н о  бы ло бы  
мнѣ р а з с ѣ я т ь  скорби  и недуги  свои  з а 
граничной) поѣздкою , но о б с то я т ел ь ств а  
не позволили мнѣ в о с п о л ь зо в а ть ся  сим ъ 
ц ѣ л и тел ьн ы м ъ  ср ед ство м ъ , и  п о к а  пью  
здѣсь воды  и в ы х а ж и в аю  свои  у р о ч н ы е  
ч а с ы  но н ы л ь н ы м ъ  у л и ц ам ъ , о т ч е го  в ъ  
ож иданіи б л а г о п р ія т н ы х ъ  послѣ дствій  
для ИПОХОНДРІИ м оей — а  дож дусь ли и х ъ , 
иль н ѣ тъ , Б о гъ  в ѣ д а етъ  — я  п о к а  ещ е 
болѣе п о р ч у  гл аза .
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Т у р г е н е в ъ  П орадовалъ н а с ъ  п р іятн о ю  
надеждою н а  сви дан іе  с ъ  вам и  н ы н ѣ ш 
н им ъ л ѣ том ъ . М илости просим ъ! О ж и
д аем ъ  и  зовем ъ  в а с ъ  в сѣ м ъ  серд ц ем ъ  и 
всѣм и пом ы ш лен іям и  наш им и , х о т я  в а ш ъ  
тѣ сн ы й  к р у гъ  уж асно  о си р о тѣ л ъ , и ос
та л о с ь  в ъ  нем ъ п у сто е  м ѣсто , которое 
н ам ъ  уж е не зам ѣ сти ть . Н езадолго  до кон
ч и н ы  П уш ки н ъ  п е р е ч и т ы в а л ъ  в а ш и  с о 
ч и н ен ія  и го во р и л ъ  о н и х ъ  с ъ  ж и в ѣ й 
ш и м ъ  у ч а с т іе м ъ  и  у важ ен іем ъ . О собен
но уд и влялся  о н ъ  м астер ск о й  отдѣлкѣ 
в а ш е го  ш ес ти с то п н аго  Стиха в ъ  п ер е 
в о д ах ъ  П оне и  Ю вен ал а . К озловск ій  
убѣ ж далъ  его  П еревесть Ю в ен ал о в у  са - 
т и р у  Ж еланія , и  П у ш к и н ъ  и зу ч ал ъ  
п рилеж но д а н н ы е вам и  о б р азц ы . С коль
ко д р а го ц ѣ н н ы х ъ  н ач и н ан ій  найдено в ъ  
его  б ум агахъ ! Б о л ь ш а я  ч а сть  и зъ  н и х ъ , 
особенно Стихотворныхъ, буд етъ  н ап е 
ч а т а н а  в ъ  к н и ж к ах ъ  С оврем енника.

К ончено  ли дѣло к н и го п р о д ав ц а  К у з 
н ец о в а  и  кончено  ли в ъ  п о л ьзу  его? Я  
п о к р ай н ей  м ѣрѣ у п о тр е б и л ъ  всѣ  сред
с т в а  к ъ  том у , и м еня обнадеж или в ъ  
усп ѣ хѣ . Е сл и  же н ѣ т ъ  ещ е  р ѣ ш и те л ь 
н аго  кон ц а, то  я  го т о в ъ  о п я ть  х л о п о 
т а т ь . — Е сл и  у ви д и те С. Л. П у ш ки н а , 
п о тр у д и тесь  п ер ед ать  ем у  мое п очтен іе  
и  с к а за т ь , что н а  д н яхъ  буду п и са ть  къ  
нем у. И з ъ  м оей  т а р а б а р с к о й  гр ам о ты , 
к о то р ая  ещ е  болѣе п реж н яго  н еуклю ж а 
и уродли ва, в ы  долж ны  ви д ѣ ть , что  я  
п и ш у  с ъ  тр у д о м ъ , потом у что  и в ы  в ѣ р 
но с ъ  труд ом ъ  м еня ч и т ае те . — Е сл и  в ы  
уж е изволили  п од п и саться  н а  С оврем ен 
н и к ъ , т о  п р о ш у  увѣ дом ить м еня — гдѣ, 
дабы  р ед ак ц ія  м огло о тм ѣ ти ть  эк зем 
п л я р ъ , н ы н ѣ  к ъ  в а м ъ  п р и с ы л а е м ы е  В ы  
б езъ  сом н ѣ н ія  уж е зн а е т е , что м ы  из- 
даем ъ  его  в ъ  п о л ьзу  се м ей ства  П у ш к и 
н а  и  н е  о тк аж ет есь  б ы ть  подписчиком ъ. 
Х о р о ш о  б ы , если  б ы  в ъ  п ам я ть  П у ш 
ки н а, о б о гати л и  в ы  н а с ъ  х о т я  и м алою  
вкладчиною  п е р а  в а ш е г о , х о ть  для того , 
чтобы  К а р а м зи н у  н е б ы ть  одному.

X X V I I I .
Сиб. 1 3  авг. 1 8 3 7 .

И м ѣю  честь п озд рави ть  в . в . п -во  с ъ  
благополуч н ы м ъ  в о зв р а щ е н іе м ъ  во  св о 

яси , ибо я  знаю , что в ы  благополучно, 
бодро и в ъ  добры й  ч а съ  п р іѣ х а л и , з а 
стал и  ещ е  м осковск ія  веселья , а в гу с т ѣ й 
ш и х ъ  го с те й , Ж у к о в с к а го , и поспѣли 
н а  В ы сочайш ую  веч ер и н к у , гдѣ бы ли  вы  
очень м илостиво  обласк ан ъ ^  В ы  Изволи
т е  видѣть, что  т а й н а я  м оя п оли ц ія  бди
т е л ь и а  и в н и м ател ьн а . — П репровож даю  
к ъ  в а м ъ  п ри  сем ъ  в т о р у ю  книж ку Со
врем ен н и ка . А  между тѣ м ъ , для наш ей  
р ед ак то р ско й  о тч етн о сти , Осмѣливаюсь 
п р о си ть  в а с ъ  в зя т ь  по б и л е ту , которы й  
в ы  им ѣете о т ъ  Ш и р н е в а , двѣ вы ш ед ш ія  
книж ки С оврем ен н и ка н а  н ы н ѣ ш н ій  годъ 
и  о тд ать  и х ъ  С ергѣ ю  Л ьвови ч у  П у ш к и 
н у ,  ч то б ы  не п ер е с ы л а т ь  в ъ  М оскву 
ли ш н яго  эк зем п л яр а  и  о ч и сти ть  сч етъ  
т ѣ х ъ , к о то р ы е  п ер е сы л а ю тс я  к ъ  Ш и - 
р я е в у . А я  буду уж е д о с та в л я ть  в а м ъ  
прям о отсю да и  скорѣ е книж ки в а м ъ  п р и 
н ад леж ащ ія , по м ѣрѣ вы х о д а  и х ъ  въ  
с в ѣ т ъ  (н е  р ѣ ш и л ся  я  с к а за т ь  оныхъ, по
то м у  что В севидящ ее око С енковскаго  
могло бы  п р о н и к н у ть  т а й н у  и  частн аго  
пи сьм а и сд ѣ лать  мнѣ по случ аю  оному 
стр о ж а й ш ій  в ы г о в о р ъ  в ъ  съ ѣ зж ем ъ  до
мѣ своей  Б и б л іо теки ). М ы  ж ивем ъ  по- 
с тар о м у , ти х о  и о д н о о б р азн о .П етер б у р гъ  
о п у ст ѣ л ъ  и П рисм ирѣлъ по о тъ ѣ зд ѣ  сво
и х ъ  х о зяе в ъ :

П усты  домы , п усты  рощ и,
П устота  у  н асъ  въ сердцахъ ,

к а к ъ  во в р е м е н а , в о сп ѣ ты й  Д ер ж ав и 
н ы м ъ . П рибавлю :

П устота  и въ головѣ.

О диночество нѣсколько  ож ивлено п р е 
б ы в ан іем ъ  здѣсь Д ен и с а  Д ав ы д о в а , въ 
котором ъ  со х р ан и л и сь  по преж нем у ве
селость  и ж и вость  н еи сто щ и м ая .

X X IX

Сиб. Сент. 22. 1837

( ПОСЛЕДНЕЕ ПИСЬМО)

И мѣю  честь  п о зд р а в и т ь  в . в . п-во 
со днем ъ в а ш и х ъ  и м я н и н ъ , душевно 
ж алѣ я , что не м огу з а  сто л о м ъ  у доро
г а я  И менинника о с у ш и т ь  заздравн ы й  бо-
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калъ в ъ  честь  ему н а  м ногія и м ногія 
лѣта. П о п о зд р авл ен ія  и ж ел ан ія  мои, 
хотя и заочн ы й , нем енѣе чистосердечны  
ІІ согрѣты ж ивѣйш им ъ ч у в ство м ъ  лю бви 
ii преданности . С ердце сердцу  в ѣ сть  да
етъ, и я  не сом нѣваю сь, что  в ы  с ъ  до
вѣренностію  огкли к н етесь  н а  мой отд а
ленный голосъ . П озвольте поднести  вам ъ  
на это т ъ  день см и рен н ы й  подарокъ  и 
цросить в а с ъ  отв ести  ем у у го л о к ъ , н а  
одной и зъ  с т ѣ н ъ  в а ш его  к аб и н ета , н а 
селеннаго п о р тр е там и . Э ти  п о р т р е т ы  
взяты и зъ  больш ой к а р т и н ы  (31), и зо
бражающ ей п ар а д ъ . В ы , в ѣ р о ятн о , в и 
дѣли эту  к а р т и н у  в ъ  Эрмитажѣ. -  Я  д ав
но соб и рался  п и са ть  к ъ  в а м ъ  и п об ла
годарить за  письм о в а ш е , но з а  п ер е 
ѣздомъ и зъ  Ц ар ск аго  С ела, з а  со в ер ш е
ніемъ тяж елаго  п ер в аго  п ер есел ен ія  и зъ  
одной городской к в а р т и р ы  в ъ  д ругую , 
что для м еня сопряж ено  всегд а  с ъ  з а 
ботами и скорб ью , потом у что  я  к ак ъ  
камень п ри роста« ) к ъ  м ѣсту  своего  жи
тельства , и н ак о н ец ъ  за  в о зв р ащ ен іем ъ  
моего д и р ек то р а  и зъ  о тп у ск а  и сдачею  
••ну д еп ар там ен та , в в ѣ р ен н а го  мнѣ на 
время о т с у т с т в ія  его , з а  всѣм и этим и 
недосугами и Житейскими повинностям и, 
я не м огъ доны нѣ  н а  свободѣ испол
нить п р іятн ѣ й ш у ю  для м еня о б я зан 
ность. Н о я  надѣю сь, что в ы  велико
душно п р о сти те  мнѣ мое н евольн ое мол
чаніе и не п р и п и ш ете  его  н еп рости - 
тельному заб вен ію , или что ещ е х у ж е — 
неблагодарности з а  лестное и д р аго ц ѣ н 
ное благорасполож ен іе  ко мнѣ, коимъ 
я всегда дорож у и за  которое в а м ъ  и 
словомъ и м олчан іем ъ  я  неизм ѣнно бла
годаренъ.— Н о ваго  здѣсь ничего н ѣ тъ ; 
вирочемъ сф ера новостей  те п ер ь  к ъ  вам ъ  
приближается, п скоро М осква буд етъ

( 3|)  Вѣроятно, ги в о н в с ц а  Ч ер нец ова.

сто л и ц а, а  П е т е р б у р г ъ — п р о в и н ц ія :с л ѣ 
довательн о  н ам ъ  ж дать о т ъ  в а с ъ  в ѣ стей , 
п ищ и и б о г а т ы х ъ  и в ел и к и х ъ  милостей. 
К а р ан т и н ы  ещ е в ъ  Ц арском ъ  Селѣ и не 
буд утъ  сю да р а н ѣ е  п е р в ы х ъ  чиселъ  о к 
тяб р я . И  к и та й с к а я  Ф рейлина ( Ì2J Н а т а 
л ья  Я к о в л е в н а  н асл аж д ается  та м ъ  ещ е 
холодом ъ и  б л а го р аст в о р ен іем ъ  воздуха 
н а  с к в о зн ы х ъ  в ѣ т р а х ъ . Я  н ак он ец ъ  
т а м ъ  П розябъ и  п ер е ѣ х а л ъ  о т о г р ѣ в а т ь 
с я  в ъ  городъ. М ежду Загран и чн ы м и  ли- 
те р а т у р н ы м и  новинкам и отличаю тся 
з а н и м а т е л ь н о с т ь  Les mémoires du cheva
lier d ’ E o n ,  h  В оспом инан ія  о К о л ен ку 
р а .  В ъ  то м ъ  и д ругом ъ  сочиненіи  м но
го свѣдѣній  о Р о сс іи , в ъ  особенности  
в ъ  послѣднем ъ. Ч и тали -ли  вы  в ъ  книж 
кѣ 1 а в г у с т а  ж у р н а л а  Revue de deux 
mondes б іограф ическую  ст ать ю  о П у ш ки 
нѣ? О на в ы р ѣ за н а  ц ен зурою , но, мо
ж етъ  б ы ть , н ай д ете ее у  Б у л га к о в а . В ъ  
ней  есть  к о е-к то  сп раведли ваго , и вооб
щ е п и сан а  он а с ъ  ум ом ъ и х орош о , но 
м ного закл ю ч аетъ  в ъ  себѣ и неблаго- 
н ам ѣ р ен н ы м ъ  и  л о ж н ы х ъ  обвинен ій . 
Р у с с к а я  же л и т е р а т у р а  с п и т ъ  себѣ бо- 
гаты р ек и м ъ  сном ъ. Н а  дн яхъ  п ронесся 
бы ло сл у х ъ , что н а  Б у л г а р и н а  н апали  в ъ  
Н а р в ѣ  разбой н и ки , но с л у х ъ  не о п р а в 
д ы вается . О В сем ірном ъ н аш ем ъ  п у 
теш ествен н и кѣ , т . е. о Т у р г е н е в а , н ѣ т ъ  
ещ е  в ѣ сти  и зъ  П ар и ж а. Т р е т ь я  книж ка 
С о в р е м е н н о  п е ч а т а е т с я  и  яви тся  в ъ  
с в ѣ т ъ  в ъ  непродолж ительном ъ врем ени. 
С о б и р ае тъ  ее О доевскій . Н е угодно-ли 
вам ъ  б у д етъ  п ер ед ать  в а ш ъ  лиш ній  эк 
зем п л яр ъ  Б у л га к о в у  для пересы лки  
ко м н ѣ (33).

( « 1  Т . е. кивш аи въ одномъ изъ Ц ар скосельскихъ  
К итай ск и хъ  домиковъ

f 33) И. И. Дмитріевъ ещ е могъ подуч и ть и читать  
»то письмо: онъ скон чал ся , послѣ недолгой болѣзни, 
3  октября 1 8 3 7  года.

IY 5 русскій архивъ 1868. 22
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ИЗЪ БУМАГЪ ГРАФА ДЕ БАЛЬМЕНА,

Русскаго пристава при первомъ Наполеонѣ, па островѣ Святой Елены.

1816.

MES INSTRUCTIONS.

Les puissances de l’Europe ayant 
résolu d’un commun accord que Bona
parte serait envoyé à S-te Hélène et 
gardé dans cette ilo sous la surveillance 
et la responsabilité de l’Angleterre, on 
est convenu que chacune d’elles aurait 
la faculté d’y placer un commissaire.

L’empereur a fait choix de vous 
pour remplir cette mission et sa ma- 
jésté espère que vous justifierez, par le 
zèle et l’intelligenee avec laquelle vous 
vous en acquitterez, la confiance qu’elle 
vous témoigne en cette occasion.

Vous vous rendrez donc d’ici à Lon
dres et vous combinerez avec le minis
tère anglais , sous les auspices du 
c-te de Lieven, les moyens de vous 
transporter à votre nouvelle destination. 
C’est sous les ordres immédiats de cet 
ambassadeur que l’intention de l’em
pereur est que vous vous tronviez 
placé.

Vous suivrez donc en tout les di
rections qu’il vous fera parvenir désor
mais, et dans ce moment même, celles 
que nécessiteront les arrangements 
qu’il prendra à votre égard avec le mi
nistère anglais. Je ne pourrais de mon 
côté que vous tracer quelques aperçus 
généraux sur la manière dont votre 
mission doit etre envisagée.

Ce n’est point pour augmenter les mo
yens de surveillance et encore moins 
pour contrôler ceux que l’Angleter
re prendra, que l’on s’est décidé à 
l’envoi des commissaires. Notre confiance

à cet égard dans la loyauté du gouver
nement britannique doit être entière, et 
il n’est pas douteux que l’intervention 
de plusieurs agents d’autres puissances, 
loin de faciliter et de renforcer les 
mesures de sûreté, ne ferait que les 
compliquer et pourrait même les com
promettre.

C’est l’Angleterre qui s’est chargée 
de toute la responsabilité, c’est donc à 
elle qu’il faut abandonner le choix des 
moyens qu’elle jugera nécessaire à cet 
effet. Il s’est agi de donner à cette 
affaire un caractère européen, de cons
tater que Bonaparte est le prisonnier 
de l’Europe et de calmer l’opinion pu
blique si fortement agitée dans tous les 
pays, et c’est dans cette vue que l’on a 
conçu l’idée d'envoyer à S-te Hélène 
des commissaires de chaque puissance.

Pour se conformer aux motifs que je 
viens de vous exposer vous éviterez 
donc soigneusement d’intervenir et de 
vous prononcer sur les mesures que 
prendront le gouverneur et les autorités 
anglaises. Votre rôle sera purement 
passif. Vous observerez tout et rendrez 
compte de tout. Vous apporterez dans 
vos rapports avec les fonctionnaires an
glais l’esprit de conciliation analogue 
aux liens d'alliance et d’amitié qui unis
sent les deux cours.

Dans vos relations avec Bonaparte vs 
garderez les ménagements et la mesure 
qu’exigent une situation aussi délicate et 
les égards personnels qu’ on lui 
doit. Vous n’éviterez ni ne rechercherez 
les occasions de le voir et vous vous
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conformerez à се égard strictement aux 
règles, qui seront établies par le gouver
neur. iHais vous noterez journellement 
tout ce que vous apprendrez de lui, vous 
vous appliquerez surtout à ecrire tout 
ce que ses conversations, soit avec vous, 
soit avec les commissaires des autres 
puissances ou avec d’autres personnes, 
pourront offrir de saillant.

Un journal exact, tenu avec soin et 
régularité, ne pourra qu’offrir à l’histoire 
des matériaux d’un grand intérêt. Ce
pendant jamais cette considéra- 
tionnedoit vous porter à dévier 
delà marche qui vous est tracée 
plus haut. Vous adresserez vos rap
ports au ministère des allaires étrangères 
et vous les ferez parvenir sous cachet 
volant par l’entremise du comte de Lie
ven.

Sa majesté l’empereur a daigné vous 
accorder un traitement de 1200 livres 
sterling et 2000 ducats pour subvenir à 
vos frais de voyage et d’établissement. 
Vous trouverez ci-joint la copie de Pou- 
kaze relatif à cette bienveillante disposi
tion. (signé) Nesselrode.

Paris.
le '*ІЮ s e p t e m b r e  1 8 1 5 .

Инструкція гра*у Бальмену.

Парижъ Ів/ 3о сен тяб р я  1815 г. Е в р о 
пейскія держ авы , согласи вш и сь  между 
собою о тп р ави ть  Б о н а п а р т а  н а  о стр о въ  
Св. Елены подъ н ад зоръ  и о тв ѣ тс тв е н 
ность А нгліи , вы го во р и л и  себѣ п р ав о  
имѣть каждой и зъ  н и х ъ  н а островѣ  
своего Коммисара.

Государь и м п ер ато р ъ  и зволилъ  возло
жить на васъ  это  п о р у ч ен іе  и н ад ѣ ется , 
что усердіемъ и б л аго р азу м н ы м ъ  ум ѣ 
ніемъ в ъ  исполненіи  это го  п о р у ч ен ія  
вы оправдаете оказы ваем ое в а м ъ  эти м ъ  
»«боромъ довѣріе.

Согласно этом у к азн а  чен ію , в ы  им ѣете 
отправиться в ъ  Лондонъ и вой ти , съ  в ѣ 

дома и р а з р ѣ ш е н ія  гр аф а  Л и в ен а ( ') ,  в ъ  
со гл аш ен іе  с ъ  ан гл ій ски м ъ  м и н и стер 
ством ъ  н а  сч е т ъ  способа о тп р а в л ен ія  в а 
ш его  н а  о стр о в ъ  Св. Е л ен ы .

Г осударю  и м п ер ато р у  угодно, чтобы  
в ы  состояли  в ъ  п осредственном ъ  подчи
нен іи  н аш его  п ослан н и ка в ъ  Лондонѣ. 
Б ы  по этом у  о б я зы в а ет есь  во  всем ъ  
слѣ довать  у к а за н ія м ъ , к о то р ы я , см отря 
по о б сто ятел ь ств ам ъ , П ослѣдую тъ о тъ  
него , и те п ер ь  же подчинигесь  м ѣ рам ъ , 
к о то р ы я  о н ъ  п р и м етъ  отн оси тельн о  в а с ъ  
с ъ  ан гл ій ски м ъ  м и н и стерством ъ . Я  же 
съ  своей  сто р о н ы  м огу только  в ъ  о б щ и х ъ  
ч е р т а х ъ  н ам ѣ ти ть  в а м ъ  см ы слъ  и зн а 
чен іе  возлагаем ой  н а  в а с ъ  миссіи.

Р ѣ ш е н іе  отн оси тельн о  посы лки  Ком
м и сар о в ъ  состоялось  не в ъ  ви д ах ъ  у си 
л ен ія  м ѣ ръ  н ад зора  и  ещ е м енѣе для 
к о н тр о л и р о в ан ія  т ѣ х ъ  м ѣ р ъ , к о то р ы я  
со ч те тъ  нуж ны м и п р и н ять  А н гл ія . Н аш е  
довѣріе в ъ  этом ъ  отн ош ен іи  к ъ  добро
совѣ стн ости  ан гл ій ск аго  п р а в и те л ь с т в а  
должно б ы ть  б езу сло в н ы м ъ , и не м ож етъ  
подлеж ать сом нѣнію , что вм ѣ ш ател ьств о  
нѣсколько а г е н т о в ъ  д р у ги х ъ  д ер ж авъ , 
вм ѣсто  облегчен ія  и у си л ен ія  м ѣ р ъ  безо
п асн о сти , только  бы  услож нило эти  мѣ
р ы  и м огло бы  даж е сд ѣ лать  и х ъ  несо
ст о я т е л ь н ы м ъ

А н гл ія  п р и н я л а  н а  себя всю  о т в ѣ т 
ств ен н о сть , слѣ довательно  ей надо пред
о ст ав и т ь  и в ы б о р ъ  м ѣ р ъ , к о то р ы я  о н а  
н ай д етъ  наиболѣе пригодны м и. Е в р о 
п ей ск ія  д ерж авы  имѣли в ъ  виду п ри дать  
этом у дѣлу о б щ е-европ ей ск ій  х а р а к 
т е р ъ , подтвердить  и сдѣлать  несом нѣн
н ы м ъ , что  Б о н а п а р т ъ — п лѣнникъ  Е в р о 
п ы , и  усп о к о и ть  общ ествен н ое м нѣніе, 
которое т а к ъ  сильно встревож ен о  во 
в с ѣ х ъ  с т р а н а х ъ : в ъ  э т и х ъ  - то  ви д ах ъ  
и  о стан ови ли сь  н а  мысли объ  о т п р а в к ѣ  
н а  островъ Св. Е л ен ы  Коммисаровъ отъ 
каж дой держ авы .

Ч то б ы  д ѣ й ствовать  согласн о  эти м ъ  
видам ъ , в ы , по этом у , т щ а тел ь н о  буд ете

С )  Графъ, въ посл ѣ дствіи  ін я з ь , Х ри стоф ор ъ  А н 
дреевичь Д ивенъ , генералъ отъ  инф антеріи, до 1 8 3 4  
года полномочны й посолъ наш ъ въ  Лондонѣ ( + 1 8 3 8 ) .

22й
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и зб ѣ гать  в с як аго  вм ѣ ш а тел ь ств а  и суж 
ден ія о м ѣ р ах ъ , к о то р ы я  п ред п ри м утъ  
ан гл ій ск ій  гу б е р н а т о р ъ  и д р у г ія  вл асти . 
Р оль  в а ш а  долж на б ы ть  чисто  п асси в
ною. В ы  должны все  наблю дать  и  обо 
всем ъ  д авать  о тч ет ъ . В ъ с н о ш е н іях ъ  
св о и х ъ  с ъ  ан гл ій ски м и  Должностный!! 
лицам и  блю дите т о т ъ  д у х ъ  со гл ас ія  и 
м иролю бія, к о то р ы й  х а р а к т и р у е т ъ  н а 
с т о я щ ія  о тн о ш ен ія  со ю зн ы х ъ  и друж е
ст в е н н ы х ъ  держ авъ .

Нъ сн о ш е н ія х ъ  св о и х ъ  с ъ  Б о н а п а р 
том ъ  соблю дайте т у  ум ѣ рен н ость  и по
щ ад у , к о то р ы я  в ъ  п р ав ѣ  тр е б о в а т ь  поло
ж еніе столь  деликатное и личное у в а ж е 
ніе к ъ  нему. В ы  не с т ан е те  ни и зб ѣ гать  
ни и зы ски в ать  сл у ч ае в ъ  ви д ѣ ться  с ъ  ним ъ, 
и вообщ е в ъ  это м ъ  отн ош ен іи  в ы  долж ны 
в ъ  точности  д ер ж аться  п р а в и л ъ , к о т о 
р ы я  им ѣю тъ б ы ть  устан о вл ен ы  н а  э т о т ъ  
предм етъ  гу б ер н ато р о м ъ . Н о в ы  долж ны 
о тм ѣ ч ать  еж едневно все  что у зн а ете  
объ  нем ъ , за н и с ы в а я  в ъ  особенности  
все то , чт.і в ъ  р а зго в о р а х ъ  его съ  
вам и или с ъ  ком м исарам и д р у ги х ъ  дер
ж авъ  о каж ется  особенно зам ѣ ч ател ь 
н ы м ъ.

Т очн ы й  и тщ а тел ь н о  веден н ы й  д н ев
н и къ  п р ед стави тъ  неоцѣ ним ы й м ате 
р іа л ъ  для б уд ущ аго  и стори ка; впрочемъ 
э т а  зад ач а  отню дь не долж на отклон ять  
в а с ъ  с ъ  того  п у ти , к оторы й  у к а за н ъ  
ва м ъ  в ы ш е . Д он есен ія  свои ад р есу й те  
в ъ  министерство и н о с т р а н н ы х ъ  дѣлъ и 
П осы лаете и х ъ  подъ о тк р ы то ю  п еч а
тью  ч ер езъ  посредство граф а Л ивена. 
Е го  и м п ераторское вели чество  опредѣ
л я ет ъ  вам ъ  1200 Фунтовъ стерлинговъ 
ж ал о ван ья  и  2000  дукатовъ н а  ваш и  
п у те в ы я  издерж ки и обзаведен іе.

П ри  семъ прилагается копія съ указа 
объ этомъ Всемилостивѣйшемъ р а з р я 
женіи.

П одписано: Н ессельроде.

INSTRUCTIONS DU COMTE DE 
LIEVEN.

Le ministère impérial, en me faisant 
connaître votre destination à l’île de S-te

Hélène et la nature des rapports, qui 
devra en résulter entre vous et l’am
bassadeur de l’empereur à Londres, m’a 
transmis au nom de sa majesté impériale 
l’ordre d'accompagner les instructions 
dont vous êtes muni des indications, que 
mes relations avec le gouvernement 
britannique pourraient me faire juger 
utiles au poste que vous allez occuper.

J’ai cru ne pouvoir mieux suivre les 
instructions de sa majesté l’empereur à 
l’égard de la conduite future qui vous est 
tracée qu’en faisant de vos instructions 
un sujet de délibération franche avec le 
secrétaire d’etat dirigeant le département 
des colonies. Il est important pour vous, 
monsieur le comte, de savoir que lord 
Bathurst s’est plu à m’exprimer sou par
fait assentiment sur les règles qu’il vous 
est enjoint de suivre jusqu’à ne rien trou
ver à y ajouter.

Cette circonstance doit redoubler encore, 
s’il est possible, votre sollicitude à vous 
conformer strictement aux directions 
quevous possédez pour vos rapports avec 
le gouverneur de l’île, ainsi qu’avec Bona
parte, et en vous ménageant par une 
conduite toujours égale la confiance du 
premier, vous serez sûr de vous con
server le vrai moyen de bien remplir la 
tâche qui vous est imposée. Je vous re
commande surtout, d’après les observa
tions très judicieuses de mylord Ba
thurst, de ne pas vous écarter dans vos 
relations personnelles avec Bonaparte de 
la règle qui vous est prescrite pas notre 
cour, et d’après laquelle ces relations ne 
doivent être entretenues qu’avec l’aveu 
et sous les auspices du gouverneur.

Il est un point que le secrétaire d’état 
a désiré que je vous mentionne particuliè
rement: il n’est pas impossible que dans 
la durée de votre séjour à S-te Hélène 
le hasard vous fasse remarquer quelque 
omission involontaire dans les mesures 
établies pour surveiller la personne de
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Bonaparte. Dans de pareils ras, je suis 
chargé par le gouvernement britannique 
de vous inviter à communiquer franche
ment vos réflexions au gouverneur de 
l’ile.

Telles sont les seules observations 
que j’ai cru devoir vous faire à la veille 
de votre départ de Londres. Vous êtes 
deja instruit, monsieur le comte, des fa
cilités que vous offre la frégate anglaise, 
le «New Castle» pour votre passage à 
l’ile de S-te Hélène. Vous y trouverez 
quelques unes pour votre établissement, 
qui sont également dues aux soins du 
gouvernement britannique et qui consis
tent principalement en une communica
tion régulière avec le cap de Bonne Espé
rance, dans la vue d’assurer à l’ile de 
S-te Hélène un marché suffisamment 
pourvu de vivres.

En vous engageant à ne pas me laisser 
manquer de vos nouvelles je me ferai de 
mon côté un plaisir de vous tenir au 
courant de celles qui pourront vous inté
resser. (signé) Lieven.

Londres 
Се 'У 27 m a r e  1 8 1 0

Инструкція гра*а Ливена.
М инистерство  и н о с т р а н н ы х ъ  дѣлъ, 

увѣдомляя м еня о ва ш ем ъ  н азн ач ен іи  
на о стр о въ  С в Е л ен ы  и о т ѣ х ъ  о тн о 
ш еніяхъ, в ъ  к о то р ы я  вы  вслѣ дствіе  т о 
го им ѣете вс ту п и ть  с ъ  русским ъ  п о 
сольствомъ в ъ  Л ондонѣ, им енем ъ го су 
даря и м п ер ат о р а  предписало мнѣ къ  
инструкціи, которою  вы  уж е снабж ены , 
присовокупить т ѣ  у к а за н ія , к о то р ы я  я, 
по п о сто ян н ы м ъ  сн ош ен іям ъ  своим ъ 
съ великобританским ъ  п р ав и тел ь ст в о м ъ , 
призналъ бы  нуж ны м и для возлож еннаго  
на васъ  п оручен ія .

Мнѣ к азалось, что , п о д в ер гн у в ъ  дан
ную вам ъ  и н стр у к ц ію  откровенной}" 
обсужденію съ  с т а т с ъ  - се к р е т а р е м ъ  за 
вѣдующимъ департам ентом ъ  колоній , я 
не могъ лучш е исполнить п р ед п и сан ія

го су д ар я  и м п ер ато р а  отн оси тельн о  о б р а 
з а  д ѣ й ств ій  в а ш и х ъ  на остр . ей. Е л е 
ны . В есьм а важ но ваш ем у  с іятел ь етв у  
зн а т ь , что лордъ В а ту р с ъ  съ  удоволь
ств іе м ъ  и зъ я в л я л ъ  м нѣ полное свое 
одобрен іе т ѣ х ъ  м ѣ ръ , к о то р ы я  предпи
сание в а м ъ  к ъ  исполненіи) и к о то р ы х ъ  
о н ъ  сл. своей  сто р о н ы  не н аш ел ъ  нуж 
н ы м ъ  дополнить.

Э то о б сто ятел ьств о  должно удвоить, 
если только  возмож о, с т а р а н іе  ваш е 
в ъ  точности  п ри держ и ваться , в ъ  снош е 
н ія х ъ  в а ш и х ъ  с ъ  гу б ер н ато р о м ъ  о с т р о 
ва, и с ъ  Б о н ап ар т о м ъ , данной вам ъ 
и н стр у кц іи ; им ѣйте в ъ  виду, что , з а с л у 
ж ивъ  в а ш и м ъ  п о сто ян н о -р о в н ы м ъ  п о 
веден іем ъ  довѣріе губернатора*, вы  п р іо 
б р ѣ те те  себѣ  вѣ р н ѣ й ш ее средство  для 
н аи л у ч ш аго  исполнен ія  возлож енной на 
в а с ъ  обязан н ости . С овѣтую , по весьм а 
сп раведливом у зам ѣ ч ан ію  лорда Б ату р - 
еа , держ аться в ъ  ва ш и х ъ  л и ч н ы х ъ  
сн о ш е н ія х ъ  съ  Б о н ап ар т о м ъ  п ред п и сан 
наго  двором ъ н аш и м ъ  п рави ла: не им ѣть 
с ъ  ним ъ н и к ак и х ъ  сн ош ен ій , кромѣ 
р а з р ѣ ш е н н ы х ъ  и одоб рен н ы хъ  а н гл ій 
ским ъ п р ав и тел ь ств о м ъ . С т а т с ъ -с е к р е 
т а р ь  ж е л ае тъ , чтобы  я ч а стн ы м ъ  о б р а 
зом ъ о б р ати л ъ  в а ш е  вн и м ан іе  ещ е на 
слѣ дую щ ій  п у н к тъ . В есьм а возможно, 
что , во  врем я  п р е б ы в а н ія  в а ш его  на 
остр о вѣ , в ы  могли бы  зам ѣ ти ть  какое 
нибудь невольн ое у п у щ ен іе  в ъ  м ѣ р ах ъ , 
п р и н я т ы х ъ  для н ад зора  за  особою  Б о 
н а н а р т а ; в ъ  подобном ъ случ аѣ  а н г 
л ійское п р ав и тел ь ств о  п о р у ч а ет ъ  мнѣ 
п р о си ть  в а с ъ  откр о вен н о  сооб щ ать  объ 
этом ъ  в а ш е  м нѣніе гу б е р н ато р у  острова.

Э тим ъ  и о гр ан и ч и в аю т ся  зам ѣ ч ан ія , 
к о то р ы я  я сч елъ  нуж ны м ъ сдѣлать вам ъ  
передъ  отъѣ здом ъ  ваш и м ъ  и зъ  Лондона 
В аш ем у  сіятельствуг уж е и звѣ стн о , к ак ія  
у д о б ст в а  для п ер е п р ав ы  н а  остр . Св. 
Е л е н ы  п р ед став л яе тъ  вам ъ  ан гл ій ск ій  
Ф регатъ  Н ью к астель . П о п р и б ы тіи  на 
о с т р о в ъ , вы  у зн а е те  о за б о тл и в ы х ъ  мѣ
р а х ъ , п р и н я т ы х ъ  ан гл ій ски м ъ  п р а в и 
тел ьство м ъ  относительно  п р еб ы в а н ія  в а 
ш его  та м ъ  и заклю ч аю щ и хся  гл авн ы м ъ  
образом ъ  в ъ  учреж деніи  п рави льн аго
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со о б щ ен ія  с ъ  м ы сом ъ  Д оброй  Н адеж ды , 
к о то р ы й  м ож етъ  о безп ечи ть  остр о ву  
х о рош о  сн аб ж ен н ы й  съ ѣ стн ы м и  п р и п а 
сам и  р ы н о к ъ .

П р о ш у  в а с ъ  и зв ѣ щ а ть  м еня о себѣ  
и с ъ  своей  сто р о н ы  Вмѣню себѣ  в ъ  
удовольств іе  п остоян н о  со о б щ ать  ва м ъ  
о всем ъ , чт0 м ож етъ  в а с ъ  и н тер есо вать .

П одписано : Л и в ен ъ .

Лондонъ сего і;“/ эт м арта 1 8 1 6  г.

№  1.

COMMUNICATION OFFICIELLE

du comte de Nesselrode, reçue à S-te 
Hélène le 7 juin 1818 n. st.

Monsieur le comte,
Nous sommes en possession de vos 

rapports jusqu’au № 13. Ils continuent à 
nous offrir des détals bien conçus. Sa 
majesté l’empereur les lit avec plaisir et 
nous ordonne de vous en témoigner son 
entière satisfaction.

Rien ne saurait être ajouté, monsieur 
le comte, aux règles générales qui ont 
été tracées pour votre conduite dans l’ins
truction dont vous avez été primitive
ment inuni. C’est en vous y conformant 
avec une scrupuleuse exactitude, que 
vous parviendrez à embellir une situa
tion que vous nous depeignez quelque
fois sous des couleurs rembrunies.

Ce résultat est facile à obtenir. L’es
time de vos collègues vous est acquise: 
travaillez à inspirer le même sentiment 
aux autorités britanniques qui vous en
vironnent , à écarter de vos rapports 
avec elles tout motif de méfiance; et si la 
connaissance particulière que vous etiez 
appelé à faire de Napoléon est de nature 
à entraîner des complications et à auto
riser des inquiétudes, vous pouvez dès- 
lors y renoncer. L’empereur n’attache 
aucun prix à ce que vous étendiez la 
sphère de vos observations pour attein
dre ce but.

Le ministère vous engage, monsieur 
le comte, à mettre à votre correspon
dance autant de suite que possible, à 
raison de l’intérêt dont sa majesté impé
riale la juge digne.

Recevez l’assurance delà parfaite con
sidération avec laquelle j’ai l’honneur 
d’être, monsieur lecomte, votre très hum
ble et très obéissant serviteur Nesselrode.

M o s c o u  
le  2 8  n o v e m b r e  

1 8 1 7 .
A  m -r .  le  c - t e  d e  B .i l i i i i i in .

Оффиціальное сообщеніе

графа Нессельроде полученное на 
островѣ Св. Елены 7-го іюня 1 8 1 8  г. 

нов. стиля.

В аш е с ія те л ь с т в о . М ы  получили  ваш и  
р а п о р т ы  до .N» 13, и они постоянно  со 
о б щ а ю тъ  н ам ъ  п р ек р асн о  со ставл ен н ы я 
и подробны я донесен ія . Е го  и м п ер ато р 
ское вели чество  ч и т а е т ъ  и х ъ  с ъ  уд о 
во л ьств іем ъ  и п о р у ч и л ъ  м нѣ в ы р а зи т ь  
в а м ъ  по этом у поводу со в ер ш ен н о е  его 
одобреніе.

К ъ  п р ав и л ам ъ , н а ч е р т а іш ы м ъ  вам ъ  
отн осп тельн о  п оведен ія  в а ш его  в ъ  первой 
и ст р у к ц ію  Неможетъ б ы ть  сдѣлано н и к а
кого п р и б авл ен ія . С трого  п ри держ и ваясь  
и х ъ , в ы  м ож ете нѣсколько у л у ч ш и ть  
в а ш е  полож еніе, которое иногда описы - 
в а е т е  тем ны м и  краскам и . Э того  не т р у д 
но буд етъ  дости гн уть . В ы  уж е п р іо 
брѣли уваж ен іе  вашихъ сотовари щ ей ; 
п о стар а й тес ь  в н у ш и ть  тож е ч у в ство  о к р у 
ж аю щ им ъ в а с ъ  ан гл ій ск и м ъ  вл а стя м ъ , 
у с т р а н и т е  и зъ  о тн о ш ен ій  съ  ними в с я 
кій  поводъ к ъ  недовѣрію  и если ч а с т 
ное знаком ство , ко то р аго  вамъ велѣно 
бы ло и ск ать  съ  Н ап олеон ом ъ , можетъ 
услож нить  дѣло или возб уди ть  подозрѣ
н ія , то  в а с ъ  У п о л н о м о ч и в а н іе  о тк аза ть ся  
о тъ  него. И м п е р ато р ъ  нисколько не счи
т а е т ъ  нуж ны м ъ р а с ш и р е н ія  с ъ  »тою 
цѣлью  к р у га  в а ш и х ъ  наблю деній. М и
н и стер ство  п р о си т ъ  в а с ъ , в а ш е  сія-
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тельство , соблю дать возм ож ную  послѣ
довательн ость  в ъ  ваш ей  п ереп и скѣ  по 
причинѣ и н те р ес а , ко то р аго  Удостои
вается  о н а  со сторон ы  его  Император
ского вели чества.

П р іи м и те у вѣ р ен іе  мое в ъ  со в ер ш ен 
номъ уваж ен іи , с ъ  которы м ъ  честь  
имѣю бы ть  в а ш его  с ія т е л ь с т в а  п ред ан 
ный и покорны й сл у га  Н ессельроде.

М осква 2 8  ноября 1 8 1 7 .

MES RAPPORTS AU COMTE 1)E 
NESSELRODE.

No. 2.
S -te  Hélène ce 18 j u i n  1816 ii. si. P a r l e N u r -  

Ihm nlioilam l, ѵлізяеліі de ligne. A m iral C oek-
l)U ГИ.

Monsieur le comte,
Je mets en ce moment pied à terre à 

S-te Hélène. Nous y sommes arrivés 
après une traversée de* sept semaines. 
C’est la plus heureuse connue jusqu’à 
présent. L’amiral Cocklnirn, qni vient 
d’être remplacé dans son commandement 
par l’amiral Malcolm, est si pressé сіе 
retourner à Londres, que je ne puis guère 
donner à v. e. d’autre nouvelle. Il veut 
absolument partir demain au lever du 
soleil. Sur la fin de cette semaine un 
vaisseau des Indes fera voile pour l’Eu
rope. J’espère avoir alors des détails 
intéressants à communiquer. J’ai l’hon
neur d’etre &.

Мои донесенія графу Нессельроде.
Островъ Св. Елены  1 8  ію ня  1 8 1 6  r. нов. ст . съ  л и 
нейнымъ кораблемъ Н ор тум бер л ан д а  адмиралъ К ок
а н ъ .

В аш е с іятельство ,
Я  только что вы сад и л ся  н а  о стр о въ  

Св. Е лен ы , куда м ы  прибы ли  послѣ 
семинедѣльнаго п л ав ан ія , сч астл и вѣ й 
ш аго изо всѣ хъ  доселѣ со в ер ш е н н ы х ъ . 
Адмир. К окбурн ъ , ко то р аго  зам ѣнилъ  
М алько льм а т а к ъ  тор о п и тся  свои м ъ  во з
вращ ен іем ъ  в ъ  Л ондонъ, что  м нѣ на

э т о т ъ  р а з ъ  невозмож но достави ть  в а 
ш ем у с ія те л ь с т в у  д р у ги х ъ  свѣдѣній . З а в 
т р а  съ  восходом ъ со л н ц а онъ  х о ч етъ  
непрем ѣ нно п у сти ть ся  в ъ  п у ть . Н а  этой 
недѣлѣ корабль О стъ-индской  ком паніи 
о т п р а в л я е т с я  в ъ  Е в р о п у , и к ъ  этому 
врем ени  надѣю сь со б р ать  и н те р ес н ы я  
подробности  для сообщ ен ія  ваш ем у  сін- 
тел ьству .

No. 3.
S-lu H élène ее 29 ju in  1816 n. s i. P a r le Ile- 

ca ls  Briir. enpt. M athew s.

Monsieur le comte,
Un brig anglais, le «Hecats», capt. 

Mathews, nous est arrivé ce matin du 
Cap de Bonne Esperance et l’on vient de 
m’annoncer son départ à demain après 
minuit. Je me fais un devoir de profiter 
de cette occasion pour avoir l’honneur 
d’ecrire à v. e. Mais je la supplie de se 
contenter aujourd’hui d’une relation très 
imparfaite. Je n’ai encore eu que le temps 
de me mettre en rapport avec le gouver
neur et de jeter un coup d’oeil partout 
sans m’arrêter à rien.

Comme il n’est guère possible de don
ner une description de S-te Hélène autre 
que celles deja répandues en Europe, je 
me borne à répéter que c’est l’endroit du 
monde le plus triste, le plus inabordable, 
le plus facile à défendre, le plus diificile 
à attaquer, le plus cher et surtout le 
plus propre à l’usage qu’on en fait main
tenant. Telle est l’idée générale qu’on 
en doit avoir.

Toute entreprise au dehors contre 
cette ile serait en pure perte, — je crois 
pouvoir l’assurer dès à présent. La na
ture y a mis les premiers et les plus 
grands obstacles, et le gouvernement an
glais ne cesse d’y ajouter des moyens de 
défense, dont la plupart même paraissent 
inutiles. Trois régiments d’infanterie, 
cinq compagnies d’artillerie, un détache
ment de dragons pour le service d’un 
état-major assez considérable, forment,
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le gros de la garnison. Deux frégates 
dont l’une de 50 pièces, quelques brîgs 
et chaloupes gardent la mer. Le nombre 
de canons disposés sur les côtes et dans 
l’intérieur du pays est effrayant.

Sir Hudson Lowe doit me remettre ces 
jours-ci un état exact de ses troupes, 
ainsi que le plan militaire de l’Ile. Je 
m’empresserai de les joindre à mes rap
ports suivants. La pins stricte discipline 
est établie sur tous les points pour la 
surveillance directe et indirecte de Bona- 
parle. Le jour on ne se promène en cer
tains endroits qu’avec un passeport du 
gouverneur. La nuit on ne va nulle part 
sans le mot d’ordre. En quelque sens 
qu’ou se retourne on ne voit que senti
nelles, postes et patrouilles. L’ex-empe
reur occupe à Longwood le pavillon du 
lieutenant-gouverneur. Unterrain de 
plusieurs milles de circonférence est à sa 
dispositi! n, il y jouit d’une liberté par
faite. La garde même n’en approche 
qu’après son coucher et cerne la maison 
jusqu’au lendemain. S’il lui prend envie 
de passer cette enceinte, toujours bordée 
de troupes, de campements et défendue 
par un parc d'artillerie, il est suivi d’un 
officiel-, qui ne le perd jamais de vue. Il 
faut aussi que ceux qui veulent y entrer, 
n’importe comment et pourquoi, soient 
munis d’un permis extraordinaire. Sur 
mer les règlements sont encore plus sé
vères. Le jour où notre vaisseau parut 
devant la rade de S-t James, une des 
batteries du fort lui tira un boulet de 25, 
parceque l’amiral Malcolm s’était dispen
sé d'envoyer quelqu’un à terre pour an
noncer son arrivée. Nul bateau après le 
coup de canon du soir ne peut sortir ni 
bouger. Il y a des officier chargés uni
quement de les connaître et de s’en assu
rer durant la nuit. Cet état de choses a 
privé S-te Hélène d’un grand moyen 
d’éxistence.la pêche. Elle ne se fait main 
tenant que de jour, et le poisson devient 
aussi rare que la viande fraîche.

Je ne veux pas, monsieur le comte, 
hasarder une opinion sur toutes ces me
sures de sûreté, mais j’avoue que j’ai de 
la peine à en concevoir l’utilité réelle. 
Une ile détachée du reste de la terre, où 
l’on n’arrive que par un seul vent, où 
l’on n’entre que d’un seul côté, où les 
rochers sont entassés les uns sur les 
autres et forment des précipices à chaque 
pas, pourrait, ce me semble, être gardée 
par un mode plus simple et à beaucoup 
moins de frais.

Je vais maintenant parler à v. e. de 
Bonaparte lui même. Ses dispositions 
mentales sont asse* inégales , le plus 
souvent il a de l’humeur. Mais son corps 
ne se ressent aucunement de ses chagrins 
d’esprit ІІ est toujours en bonne santé et 
menace de vivre longtemps. Personne 
n’a deviné encore s’il est résigné à son 
sort ou s’il entretient des espérances. 
On dit qu’il comptait beaucoup sur l’op
position en Angleterre pour sortir de S-te 
Hélène. Ce qu’il y a de sûr, c’est qu’il 
proteste toujours contre son arrestation et 
se fait traiter à Longwood en empereur. 
Bertrand, Montholon, Las Cases, Gour- 
gaud et toute sa suite lui rendent comme 
autrefois les plus grands honneurs. Il 
reçoit ordinairement les étrangers, qui 
demandent à le voir, mais il ne donne ni 
repas, ni soirées et ne sort jamais de son 
enceinte. La présence d’un officier anglais, 
qui doit 1’ассотрацпег, le gêne et le fait 
souffrir. Il se lève à midi, déjeune, s’oc
cupe chez lui à differentes choses jusqu’à 
3 heures, admet à 4 les personnes qui 
lui sont annoncées, se promène ensuite 
à pied ou en calèche à six chevaux, ra
rement à cheval, dine à 8, ne reste à 
table que s/4 d’heure, fait sa partie de 
reversi, se couche et se lève la nuit à 
plusieurs reprises pour travailler. Il écrit 
son histoire à l’aide du Moniteur et 
apprend aussi l’anglais. Sa conversation 
serait intéressante si on pouvait la suivre, 
car il se laisse aller quand ou sait s’y
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prendre. Mas il ne voit habituellement 
que ses Français, et ce qu’il a dit en pas
sant aux Anglais, excepté peut-être à 
l’amiral Cockburn, est ou défiguré par 
leur vanité nationale ou ne prouve rien. 
Le général Lowe le traite avec tous les 
ménagements possibles et se prête même 
en quelque sorte à sa manie de faire 
l’empereur. Malgré cela il ne l’aime pas 
et ne Га vu que trois ou quatre fois. Il 
semble distinguer un peu l’amiral Mal
colm, qui joue en perfection le bon enfant 
et ne se départira pas plus que l’autre de 
la ligne qui lui est tracée.

J’ajouterai, comme chose assez cu
rieuse, qu’il a enfin quitté l’uniforme et 
pris un habit de chasse. Je me flatte, 
monsieur le comte, de pouvoir vous 
adresser bientôt un rapport plus inté
ressant. Daignez agréer en attendant l’as
surance du respect avec lequel etc.

О стровъ Св. Елены  2 9  ію ня  1 8 1 6  г. h o b . c t . с ъ  
Г ем тсъ -бр и гом ъ , капитанъ М атью съ.

В аш е с іяте л ь ств о ,
Сего дни с ъ  м ы са Д оброй Н адеж ды  

прибы лъ  к ъ  н ам ъ  ан гл ій ск ій  бри гъ  
Г екатсъ , к ап и т а н ъ  М атью съ . Сей ч асъ  
извѣстили м еня, что о н ъ  уход и тъ  о тс ю 
да з а в т р а  послѣ полуночи, и я п оставляю  
себѣ п р ія т н ы м ъ  долгомъ во с п о л ьзо в а ть 
ся эти м ъ  сл у ч аем ъ  для дон есен ія  в а ш е 
му с ія те л ь ст в у ; но а убѣ ди тельн ѣ й ш е 
прош у в а с ъ , н а  сей р а з ъ , у д овольство 
ваться  весьм а неполной  реляц іей . И ед
ва только у сп ѣ л ъ  вс ту п и ть  в ъ  сн о ш е
нія съ  здѣш іш м ъ п р ав и тел ь ст в о м ъ  и 
бросить б ѣ глы й  взглядъ  на все вообщ е, 
не о ст ан а в л и в ая сь  ни на чем ъ  въ  особен
ности. Т а к ъ  к а к ъ  невозмож но сдѣ лать  
другаго о п и сан ія  о ст р о в а , кромѣ того , 
которое уж е достаточн о  и звѣ стн о  в ъ  
Европѣ, то  я  о гр ан н ч у сь  п овторен іем ъ  
извѣ стнаго , что  это  ску ч н ѣ й ш ее в ъ  мірѣ 
мѣсто, н ен ри стуч н ѣ й ш ее , весьм а легкояа- 
щ ищ аем ое и труд н о  атак у ем о е , дорогое 
для жизни и наиболѣе со о тв ѣ тств у ю щ ее  
настоящ ем у своему 'н азн ач ен ію . Смѣю

у тв ер д и ть  уж е т е п е р ь , что  всяк ая  вн ѣ ш 
н яя  п о п ы т к а  п р о ти в ъ  о стр о ва  о ст а 
л ась  бы  соверш ен но  безуспѣш ною . 
П р и р о д а  п е р в а я  возвела  здѣсь вели чай 
ш ія  и неиреодолим ѣйш ія п р еп я тст в ія . 
А нгл ійское п р ав и тел ь ст в о  с ъ  своей  с т о 
р о н ы  не п е р е с т а е т ъ  у си л и в ать  средства 
к ъ  за щ и т ѣ , и зъ  кои хъ  больш ая  ч а ст ь  
к аж у тся  соверш ен но  излиш ними. Т р и  
п ѣ х о т н ы х ъ  полка, п ять  р о т ъ  ал ти лл ер іи , 
о тр яд ъ  д р а гу н ъ , н азн ач ен н ы й  для сл у ж е
н ія  зн ачи тельн ом у  ген еральн ом у  ш та б у , 
о б р а зу ю тъ  главн ое  ядро гар н и зо н а . Д ва 
ф р егата , и зъ  к о и х ъ  одинъ 50 -ти  п у ш еч 
н ы й , нѣсколько  б р и го въ  и ш лю покъ  о х 
р а н я ю тъ  о с т р о в ъ  с ъ  м оря. Число п у 
ш ек ъ , р асп о л о ж ен н ы х ъ  по б ер егам ъ  и 
в н у т р и  о стр о ва , громадно. С и р ъ  Г уд сон ъ- 
Л оу об ѣ щ ал ъ  м нѣ н а  д н я х ъ  сообщ ить 
свѣ д ѣ н ія  о его  войскѣ  и воен н ы й  п л ан ъ  
о ст р о в а , и я  п оси ѣ ш у п р іо б щ и ть  эти  
свѣдѣнія к ъ  моимъ послѣдую щ им ъ доне
сен іям ъ . С ам ая ст р о га я  дисциплина в в е 
дена н а  в с ѣ х ъ  п у н к т а х ъ  о ст р о в а , для 
П рямаго и к освен н аго  наблю денія з а  Н а 
полеоном ъ. Н ъ и зв ѣ стн ы х ъ  ч а с т я х ъ  о с т 
р о в а , даже днем ъ, не п р о п у ск аю тъ  и н а 
че;, к ак ъ  с ъ  п асп о р то м ъ  о т ъ  г у б е р н а т о 
р а ; ночью  же нельзя ни куда идти б езъ  
п ароля . Б ъ  какую  сто р о н у  в ы  ни Взгля
ните ( куда не п о вер н етесь ) -  всю ду в и 
дите ч а с о в ы х ъ  и п ат р у л ей . Б ы в ш ій  им
п е р а т о р ъ  п о м ѣ щ ается  в ъ  Л онгвудѣ, в ъ  
п ави льон ѣ  нам ѣстника. П р о стр ан ство  на 
нѣсколько миль в ъ  окруж ности  предо
ставл ен о  в ъ  полное его р асп о р яж ен іе , и 
о н ъ  п о л ьзу ется  н а нем ъ безусловной» 
свободою . С ам ая даж е страж и  его не п е
р е с т у п а е т ъ  этой  гр а н и ц ы , и н ач е к ак ъ  
по удален іи  его  ко сну  и о ц ѣ и л яетъ  домъ 
до слѣ дую щ аго  у тр а : когда же ему п р и 
х о д и тъ  ж елан іе в ы т ти  за  ч ер ту  о зн а 
чен н аго  п р о стр ан с тв а , постоянно о х р а 
няем аго  войскам и и защ и щ ен н аго  ар т и - 
л ер ійски м ъ  п арком ъ , з а  ним ъ всю ду слѣ
д у е тъ  Офицеръ, об язан н ы й  ни н а  м ину
ту  не т е р я т ь  его  и зъ  виду; а  такж е ни
кто  и зъ  ж ел аю щ и х ъ , почему бы  то  ни 
бы ло. его видѣть , не м ож етъ бы ть  къ  
нему доп ущ ен ъ  б езъ  особаго  дозволенія.
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М орскія  п р а в и л а  ещ е строж е. В ъ  день 
при бли ж ен ія  к ъ  п ри стан и  Св. Д ж ем са, 
корабль н а ш ъ  вс тр ѣ ч ен ъ  б ы л ъ  залпом ъ 
и зъ  25 орудій  с ъ  крѣ п остн ой  б а т а р е и , 
потом у что  н а ш ъ  адм иралъ  М алькольм ъ 
не сч елъ  нуж ны м ъ п ослать  н а  б ер егъ  
о б ъ я в и ть  о н аш ем ъ  п р и б ы тіи . П ослѣ в е 
черня™  в ы с т р ѣ л а  ни одна лодка не см ѣ
е т ъ  дв и н у ться  с ъ  м ѣ ста  или вы д ти  изъ  
п р и стан и . Н ѣсколько  человѣкъ  офице
р о в ъ  о тряж ен ы  единственно для того , 
чтоб ы  о см атр и в ать  эти  суд а и задерж и
в а т ь  и х ъ  н а ночь. Т ак о е  полож еніе дѣлъ 
лиш ило о ст р о в ъ  Св. Е л ен ы  гл ав н аго  
его  п р о м ы сл а , ры бной  ловли: о н а  п р о и з 
вод и тся  те п ер ь  только  днем ъ, и  ры б а 
ст ан о в и т ся  здѣсь такою  же рѣдкостью , 
к ак ъ  свѣж ее мясо.

Н е  ж елаю , в а ш е  с іятельство , п роизно
си ть  слиш ком ъ п осп ѣ ш н аго  суж денія обо 
в с ѣ х ъ  э т и х ъ  м ѣ р а х ъ  предосторож ности , 
но п р и зн аю сь  в а м ъ , не м огу  п о н ять  и х ъ  
дѣ йствительной  необходим ости. О стр о в ъ , 
столь  отдаленны й  о т ъ  м атер и ка , доступ 
н ы й  к о р аб лям ъ  только  п ри  извѣ стном ъ  
в ѣ тр ѣ  и только  съ  одной сто р о н ы , За
гром ож денны й скалам и, к о то р ы я  н а  каж 
домъ ш а гу  о б р а зу ю тъ  непроходим ы я 
п р о п асти , м огъ бы , мнѣ к аж ется , о х р а 
н я ть ся  п р о щ е и съ  м еньш им и издерж 
ками. Т е п е р ь  п ер ех о ж у  к ъ  самом у Н а 
полеону. У м ственное его  располож ен іе 
довольно неровно; по больш ей  части  о нъ  
не в ъ  духѣ , но Физически он ъ  ним ало не 
с т р а д а е т ъ  о т ъ  д у ш е в н ы х ъ  тр е в о гъ ; здо 
р о вь е  его  превосходно и за с т а в л я е т ъ  
о п ас ат ь с я  долгой жизни. Н и кто  до си х ъ  
п о р ъ  не м огъ  у гад ать , прим ирился ли 
о н ъ  с ъ  свой у ч а ст ью  или продолж аетъ  
ещ е п и т а т ь  надеж ды . Г о в о р я т ъ , что о н ъ  
р а зс ч и т ы в а л ъ  н а  оппозиц ію  в ъ  А н гл іи  
для своего  освобож денія. Д остовѣ рн о  
только  то , что о н ъ  до с и х ъ  п о р ъ  п ро 
т е с т у е т ъ  п р о ти в ъ  своего  а р е с т а  и т р е 
б у е т ъ , чтобы  в ъ  Л онгвудѣ  с ъ  ним ъ об
р ащ а л и сь  к ак ъ  с ъ  и м п ератором ъ . Б е р 
т р а н ъ , М о н то л о н ѣ  Н ас ка зъ , Г у р го  и вся  
его  св и та  п родолж аю тъ  о тд ав ать  ему всѣ  
п р еж н ія  п очести , О н ъ  п р и н и м аетъ  по

стоянно  и н о ст р ан ц е в ъ , ж елаю щ и хъ  его 
видѣть, по не д а е т ъ  ни  в е ч е р о в ъ , ни 
обѣдовъ и никогда не вы х о д и тъ  за  свою  
ч ерту . Присутствіе ан гл ій скаго  Офице
р а , обязан н аго  слѣ довать  за н и м ъ  всюду, 
с т ѣ с н я е т ъ  и з а с т а в л я е т ъ  ст р а д а т ь  его . 
О н ъ  в с т а е т ъ  в ъ  полдень, з а в т р а к а е т ъ , 
наним ается у себя разными дѣлами до 
З -х ъ  ч асо в ъ , доп у ск аетъ  в ъ  ч е ты р е  до- 
лож ен п ы хъ  ему п осѣ ти телей , затѣ м ъ  гу
л я е т ъ  пѣш ком ъ  или в ъ  Коляскѣ в ъ  ш ес ть  
лош адей, и зрѣ д ка в е р х о м ъ , о б ѣ д аетъ  в ъ  
8 ч а с о в ъ , сидитъ  за  столом ъ не болѣе 
V» ч а с а  и сади тся  за  п ар т ію  в ъ  р ев ер с и ; 
за тѣ м ъ  лож ится сп а т ь  и в с т а е т ъ  н ѣ 
сколько р а з ъ  в ъ  теч ен іи  ночи для з а н я 
т ія : с ъ  пом ощ ію  М он и тора  о н ъ  п и ш етъ  
свою  и стор ію  П у ч и тся  по ан гл ій ски . Е го  
р азго в о р ъ  м огъ  бы  б ы ть  и н те р е с е н ъ , 
еслибъ  можно бы ло слѣдить за  ним ъ 
послѣ довательно, потом у что  о н ъ  дѣ
л ае тся  Разговорчивъ съ  тѣ м ъ , кто  только  
ум ѣ етъ  за  него в зя т ь с я . Н о обы кн овен 
но онъ  видится только съ  своим и Ф р ан 
цузам и , все  яге, ск азан н о е  им ъ м им охо
домъ А н гл и ч ан ам ъ , з а  исклю ченіем ъ  р а з 
вѣ  адм иралу  К о к б у р н у , или и сковеркан о  
и х ъ  н а ц іо н а л ь н ы х ъ  т щ е сл ав іем ъ  или 
весьм а незначительно . Г е н ер а л ъ  Л оу 
о б р а щ ае тс я  съ  нимъ с ъ  вели чай ш ею  
д е л и к а т н о с т и , п о т в о р с г в у е т ъ  даже до 
нѣкоторой  степ ен и  ст р ас ти  р а з ы г р ы в а т ь  
и м п ер ат о р а . Т ѣ м ъ  не м енѣе онъ  не 
лю би тъ  его, и Видѣлся с ъ  ним ъ толь
ко т р и  или  ч е ты р е  р а за . О н ъ , какъ  буд
то , о к а зы в а е т ъ  н ѣкоторое пред п очтен іе  
адм иралу  М алькольм у, к о то р ы й  отлично 
Р а з ы г р ы в а е т ъ  п ер ед ъ  н и м ъ  добраго  
м алаго , но с ъ  своей  ст о р о н ы  не хуж е 
Л оу, с ъ у м ѣ е т ъ  у д е р ж а ть ся  в ъ  н а ч е р 
т а н н ы х ъ  ем у г р а н и ц а х ъ . П ри бавлю  ещ е 
одно о б сто ятел ьств о  (достойное н ѣ к о то 
р аго  и н те р ес а )  что  Н ап о л ео н ъ  н ак о 
н ец ъ  сн я лъ  м ундиръ  и зам ѣ н и л ъ  его  
охотн и ч ьи м ъ  п л атье м ъ . Н ад ѣ ю сь , ва ш е  
с ія те л ь ст в о , в ъ  скором ъ врем ен и  д о с та 
в и т ь  в а м ъ  болѣе и н тер есн о е  донесеніе.

П ри м и те у вѣ р ен іе  в ъ  п о ч тен іи , с ъ  ко
т о р ы м ъ  честь имѣю б ы ть  и пр,
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No. 4.
S - te  H é lè n e  с е  2 9  j u in  1 8 1 6  Іі. s t .  P a r  le  H e- 

e n ts  Bri.sç. C n |it . M a tlle w s .

Monsieur le comte,
Pour ne pas donner à mon premier 

rapport trop d’étendue, je  n’y ai fait entrer 
que des détails relatifs à Bonaparte. 
L’objet de celui-ci sera d’informer y .  e. 
de ce qui me concerne directement en 
qualité de commissaire.

Je ne puis que me louer extrêm e
ment de la réception qu’on nous a faite, 
tant à bord du New-Cnstle, qu’à S -te  
Hélène et de l’attention continuelle des 
autorités anglaises à nous prévenir en 
tout. Sir Hudson Lowe m’a témoigné de 
premier abord une confiance qui m’a sé
duite. Je lui ai de mon coté expliqué sans 
préambule l’objet de ma commission, et 
nos rapports se sont établis ainsi tout 
naturellement. Il s’est engagé à me te
nir constamment au courant des nouvelles 
de Pile et surtout de ce qui se passe à 
Longwood. Les deux autres commissaires 
avaient des ordres positifs de s’assurer 
par leurs propres yeux de l’existence de 
Bonaparte et d’en dresser tous les mois 
un procès-verbal contresigné par le aou- 
verneur. On fit à cet eflét une démarche 
près du maréchal Bertrand. L’ex-em pe
reur demanda si nous lui apportions des 
lettres de nos souverains. Quand il sut 
à quel titre on désirait le voir, il se dé
chaîna contre la convention du 2 d’aout, 
et la chose en resta là. Le cas é ta it assez 
embarassant pour tout le monde. Le 
marquis de Montchenu (*) et le baron de 
Stürmer (s) d’après leurs instructions, 
n’etaient tenus à aucun ménagement 
envers Bonaparte et le général Lowe ré
pugnait à forcer sa porte. Ces messieurs 
imaginèrent donc d’adresser à ce dernier 
nne note des trois commissaires pour en

( ’)  Французскій коммисаръ.
(г)  Австрійскій коммисаръ.

obtenir, si non main forte, du moins un 
refus officiel, qui put les justifier aux 
yeux de leurs cours. Comme mes instruc
tions ne me prescrivent rien à cet égard, 
que je voyais en outre une opposition 
marquée de la part de sir Hudson Lowe 
et que sans humilier inutilement le pri
sonnier de l’Europe, je  puis tous les jours 
le rencontrer et constater son existence, 
je  me suis refusé à cette démarche, qui 
non seulement blesse tous les égards 
personnels qu’on lui doit, mais que jamais 
ni le gouverneur ni l’amiral ne se se
raient permis. J ’ai l’honneur d’etre ect.

Островъ Св. Елены 1 8 1 6  года 2 0  іюня hob. Сте
ля съ Геіатсъ-бригомъ, капнтанъ Матьюсъ.

В аш е с іятель ство ,

Ч тобы  н е слиш ком ъ распространять 
мое послѣднее донесеніе к ъ  в а м ъ , я 
ограничплен  в ъ  нем ъ подробностями, 
касаю щ и м и ся  Н ап олеон а ; н ас то я щ ій  же 
р а п о р т ъ  мой и м ѣ етъ  цѣлію  и звѣ сти ть  
ва ш е  с ія те л ь ст в о  обо всем ъ , до м еня к а
саю щ ем ся, в ъ  к ач еств ѣ  Коммисара. Я  
ч р езвы ч ай н о  доволенъ п р іем ом ъ , сдѣлан
ны м ъ  мнѣ к а к ъ  н а  кораб лѣ  Н ью -к а- 
стел ѣ , т а к ъ  и н а  остр о вѣ  С в. Е л ен ы  
и п о сто ян н ы м ъ  вн и м ан іем ъ  къ  н ам ъ  
ан гл ій с к и х ъ  в л а сте й , и ред уп реж даю щ и хъ  
во  всем ъ  н аш и  ж елан ія . С и р ъ  Гудсонъ- 
Л оу о к аза л ъ  м нѣ н а  п е р в ы х ъ  же п о 
р а х ъ  довѣр іе , вп олн ѣ  м еня оч ар о вав - 
ш ее; я  с ъ  своей  сто р о н ы  такж е о б ъ 
я сн и лъ  ему б е зъ  околичностей  цѣль 
м оего п о р у ч ен ія , и таки м ъ  образом ъ  о т
нош ен ія  между нами у стан о ви л и сь  ве 
сьм а естествен н о . О н ъ  об ѣ щ ал ъ  доводить 
до м оего свѣдѣнія всѣ  новости  н а  о стр о 
в ѣ  и  в ъ  особенности  о том ъ  что буд етъ  
происходить  в ъ  Л онгвудѣ . К ом м и сары  
д в у х ъ  д р у ги х ъ  держ авъ  имѣли то ч н ы я  
п р и к аза н ія  у в ѣ р и тьс я  соб ствен н ы м и  гл а 
зами в ъ  с у щ е ст в о в а н іи  Н ап о л ео н а  и еж е
м ѣсячно со с та в л я ть  объ  это м ъ  письм ен 
ны й  протоколъ  за  подписью  гу б ер н ато р а . 
В ъ  этихъ видахъ обратились они къ
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м ар ш ал у  Б е р т р а н у . Б ы в ш ій  и м п ер ато р ъ  
сп роси лъ : есть  ли у н ас ъ  п исьм а к ъ  н е
му о т ъ  н а ш и х ъ  госуд арей ; но когда онъ  
у зн а л ъ , с ъ  какого цѣлью  ж ел аю тъ  его 
видѣть , о н ъ  р а зр ази л ся  в ъ  р у га т е л ь с т -  
в а х ъ  п р о т и в ъ  к о н вен ц іи  2 а в гу с т а . Д ѣ 
ло н а  этом ъ  и о стан ови лось . П олож еніе 
бы ло к р ай н е  затр у д н и тел ьн о  для вс ѣ х ъ . 
И н стр у к ц іи  м арк и за  М онш еню  и б а р о н а  
Ш т ю р м е р а  не обн зы вали  и х ъ  ни к ъ  какой  
осторож ности  в ъ  отн ош ен іи  к ъ  Н ап о л ео 
н у . Г е н ер а л ъ  же Л оу во зм у щ ал ся  м ы слію  
в о р в а т ь с я  к ъ  нем у силою , вслѣдствіе 
чего господа к ом и сары  и  придум али 
подать  ген е р ал у  Л оу н о ту  о т ъ  имени 
т р е х ъ  Коммисаровъ со ю зн ы х ъ  д ер ж авъ , 
чтобы  получить  о тъ  н его  если не содѣй
с т в іе  силой , то  покрай н ей  м ѣрѣ Оффиці
ал ь н ы й  о тк азъ , к о то р ы й  м огъ  бы  о п р а в 
дать  и х ъ  в ъ  г л а за х ъ  и х ъ  п р а в и те л ь с т в ъ . 
Т а к ъ  к ак ъ  мои и н ст р у кц іи  ничего  подоб
н аго  мнѣ не п р ед п и сы ваю тъ ; к ъ  том у же 
я  видѣлъ  явн у ю  опозиц ію  этом у  о б р азу  
д ѣ й ств ія  со сто р о н ы  Сира Г удсонъ-Л оу  
и  зн а л ъ , что  м огъ , ним ало не оскорбляя 
п лѣ нника Е в р о п ы , в с т р ѣ ч а т ь  его ежед 
невно и  слѣ довательно  засви д ѣ тельство  
в а т ь  объ  его  су щ е ств о в а н іи , то  я  о тк аза л 
ся  о т ъ  это го  п о сту п к а  оскорбительна™ , 
по м оему м нѣн ію , его  личному достоин
с т в у  и  к о то р аго  никогда не дозволили бы 
себѣ ни  ад м и ралъ  ни г у б е р н а т о р ъ . Ч есть  
имѣю  б ы ть  и пр.

No. 5.

S - t e .H é lè n e  с е  8  s e p te in l ir e  1 8 1 6  il. s t .  P a r  le  
C o r iiw fi l l is ,  v a is s e a u  <le l ig n e . C ap i. Кіпід.

M onsieur le comte,
Si mon devoir à S -te  Hélène se borne 

à constater l’existence de Bonaparte, 
comme témoin oculaire et à rendre compte 
de ce qui se passe hors de sa maison, 
je  ne suis nullement en peine de le rem
plir. Sir Hudson Lowe m’a ouvert tous 
les chemins de l’ile et celui de Long- 
wood jusqu’à la porte. Mais si v. e. 
s’attend, comme de raison, à un journal 
intéressant, qui puisse un jour serv ir de

guide à l’histoire, je  crains fort de ni? 
pouvoir répondre à son attente.

Napoléon s’est fait un principe de ne 
plus sortir de scs limites, de ne voir Іо 
monde qu’en passant et de garder une 
représentation impériale. Tant que cette 
manière d’être durera, je ne pourrai ni 
Pécouter souvent, ni l’interroger, ni l’ob
server de près, et ma correspondance à 
son sujet ne sera qu’un amusement.

Ce qui m’a frappé dès l’instant de 
mon arrivée et ce qui toutefois est assez 
naturel, c’est l’ascendant énorme que cet 
homme, entouré de gardes, de rochers, 
de précipices, a encore sur les esprits. 
Tout à S -te  Hélène se ressent de sa su
périorité. Les Français tremblent à son 
aspect et se croient trop heureux de le 
servir. Las Cases dit à qui veut l’enten
dre: «Ma félicité consiste à contempler 
sans cesse un héros, un prodige». Les 
Anglais n’en approchent plus qu’avec 
timidité. Ceux même, qui le gardent, 
briguent un regard, un entretien, un mot. 
Personne n ’ose le traiter en égal. Son 
génie, qui dans cet abaissement de for
tune ne peut se fixer à rien de grand, 
s’ amuse à tirer parti de ces dispositions 
pour tracasser ce monde. Il excite l’envie 
des uns en caressant les autres. Il est 
gracieux envers les subalternes et veut 
humilier les chefs. Il fait mine de s’atta
cher à l’amiral et communique par Ber
trand avec le gouverneur. On s’aperçoit 
enfin qu’il travaille à brouiller, à mettre 
la zizanie partout. Cette conduite n’est à 
mes yeux qu’une méchanceté gratuite. 
P eut-être  dérive-t-e lle  aussi d’un plan, 
dont lui seul a la clef. Mais je  n’en vois 
pas à faire pour le tirer d’ici.

Bonaparte, avant d’etre confié à sir 
George Cockburn, était assez liant. Il 
parait même qu’alors il n’avait pas l’idée 
de se séquestrer comme il a fait depuis. 
Cet amiral par un zèle mal appliqué ou 
plutôt pour s’en faire honneur l’a elfarou-
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ché. ІІ voulut s’établir chez lui sur un 
pied d’égalité parfaite. Il s’asseyait en sa 
présence et dans sa chambre sans y être 
invité. Il aimait à le contredire, à le 
pousser à bout. Il en résulta des disputes, 
des bouderies, une gêne continuelle 
en tr’eux. Enfin eut lieu une rupture ou
verte où Cockburn fut écrasé, car s’
étant présenté un jour avec quelqu’un 
pour voir l’ex-em pereur, on lui ferma la 
porte et ce quelqu’un entra. Après cet 
affront, ils ne se sont plus vus. L’amiral 
est parti sans faire d’adieux. Sa présence 
en Europe va donner à ces débats une 
autre couleur, mais je  les garantis tels 
que je  les rapporte. Il est de fait que sir 
George Cockburn, qui du reste est un 
homme de mérite, s’est en cette circons
tance trop émancipé, qu'il a manqué de 
tact, en n ’admettant aucune différence de 
Bonaparte à lui, de delicatesse en ne le 
traitant cavalièrement à bord de sou 
vaisseau, de générosité en ne lui passant 
ni caprice, ni fantaisie et voulant de 
force le reformer rn  tout.

C’est en parlant de lui que cet illustre 
malheureux dit un jour: «Q u’on m’e n 
c h a î n e ,  m a i s  q u ’on a i t  p o u r  moi  
le r e s p e c t  qui  m’e s t  du.»

De pareils exemples ne se répètent 
pas souvent avec un esprit de cette 
trempe, aussi personne depuis n’a eu 
l’idée d’y revenir. Sir Pultney Malcolm, 
non moins ambitieux que l’amiral Cock
burn, mais plus adroit et d’un caractère 
souple, accommodant, a d’abord senti 
qu'il fallait débuter autrement. Pour 
voir Napoléon, il eut recours au c -te  
Bertrand, — et à in-me Bertrand pour 
lui présenter lady Malcolm. Cette 
démarche devait naturellement préve
nir en sa faveur. Dès sa premiere vi
site, il fit entendre que la surveillance 
ne le concernait en aucun point et que 
la mer seule jusqu’à l’Ile de France lui 
appartenait. C’était encore un moyen

de plaire. Il a de plus été modeste, 
bon enfant, empressé autour des dames, 
il s’est tenu debout. Tout cela a 
m erveilleusement réussi. C’est aujour
d’hui un favori. On le recherche, on le 
flatte, le tête à tête avec lui dure des 
heures entières,et à la vérité, cette prédi
lection n’a pour but réel que de le sé
duire ou d’intriguer d’autres personnes. 
Mais l’amiral n’est pas homme à s’y 
m éprendre. Il en profite pareequ’il 
est curieux et qu’il fait provision, de 
souvenirs. Il en jouit pareeque cela 
donne du relief. Sa conduite est v rai
ment plus sage que celle de son prédé
cesseur.

Sir Hudson Lowe ne réussit pas de 
même. Il t:iche de contenter Bonaparte. 
Il le traite avec respect, ménagement, 
ne se plaint pas de ses brusqueries, 
tolère ses caprices, fait enfin l’impos
sible. Mais il ne sera jam ais que son 
fléau. И y a trop d’incompatibilité entre 
ces deux personnages. L’un a l’esprit 
encore inquiet. C’est un génie remuant, 
qui dans l’état où le sort l’a réduit., 
veut prendre son essor et cherche 
peut-être  à se faire des prosélytes. 
L’autre n’oppose à cette forte tête qu’un 
fond inépuisable d’idées communes, 
un caractère froid, soupçonneux, des 
formes rebutantes avec l’intention d’être 
aimable, une exactitude tyrannique à 
ses devoirs et, pour dire tout en un 
mot, celui qui ne sait que commander 
est à la discrétion de celui qui ne sait 
qu’obéir. Aussi n ’y a - t’il sorte de dé
plaisir que le prisonnier n ’ait donné 
à son gouverneur. Je  n ’en citerai que 
quelques traits rem arquables.

La femme de lord Moira, en allant 
aux Indes, rêlacha à S-te  Hélène. Elle 
eut, comme tout le monde, le désir de 
voir Bonaparte. Sir Hudson Lowe ima
gina, pour arranger la chose au mieux, 
de les faire diner ensemble. Il écrivit
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en conséquence à Longwood et qualifia 
Гех-em pereur de général. Celui—çl ne 
répondit jam ais au billet d’invitation et 
se contenta d’envoyer ses excuses à 
lady Moira.

Les officiers du 66-m e régim ent d’in
fanterie voulurent ê tre  présentés à Na
poléon. Le maréchal Bertrand fixa le 
jour, et ces m essieurs, le comman
dant en chef à leur tête, étaient déjà 
rassem blés attendant que la porte s’ou- 
vrit. Je  ne sais par quelle combinai
son, sir Pulteney Malcolm, qui ne se 
doutait de rien, vint à la même heure 
avec ses olficiers du Newcastle. La ma
rine fut introduite d’abord et l’amiral 
eut une séance très longue. L’armée, 
après avoir été en position la mutinée 
entière, se retira un peu confuse, et il 
n e n  fut plus question. Jusqu’à présent 
les Bertrand, les Montholon, ni per
sonne à Longwood n’a permission de 
voir lady Lowe, une femme char
m ante, qui réunit à Plantation -  house 
une société fort agréable. Tandis que 
lady Malcolin, qui ne sait pas même 
le français, en reçoit et leur fait des 
visites à tout propos. Au surplus Bo
naparte est convaincu de son antipathie 
pour sir Hudson Lowe. L’amiral Mal
colm lui reprochait ces jours derniers 
de méconnaître ce brave homme, de 
ne pas lui témoigner assez de confiance.

V o u s  a v e z  r a i s o n ,  d i t - i l ,  c’ e s t  
p e u t - ê t r e  u n  e n f a n t i l l a g e  de  ma  
p a r t ,  m a i s  on n’e s t  p a s  m a i t r e  de 
s e s  i m p r e s s i o n s .  L e s  t o r t s  de  
C o c k b u r n  s o n t d ’u u  a u t r e  g e n r e .  
C’e s t  un  h o mme  de  c a r a c t è r e ,  
q u i  v o i t  e n  g r a n d .  J e  l’a i m e r a i s  
m i e u x  qu e  c e lu i - ç i .

Ap rés avoir donné en raccourci une 
idée des principaux individus à S -te  Hé
lène, j’offrirai à la curiosité de v. e. un 
recueil assez intéressant d’anecdotes, 
conversations et autres particularités de 
la vie de Napoléon.

S O I IIT ÉB IÜ U R  A  lOHSW OOD.

Envoyé au bout du monde comme pri
sonnier de l’Europe, traité par Cock
burn en camarade, exposé sans cesse 
aux façons peu délicates des Anglais, qui 
depuis la journée de W aterloo ont perdu 
toute retenue, Bonaparte devait néces
sairement penser à sa gloire et soutenir 
la dignité de son rang. Il y réussit par 
un moyen très simple. Il s’enferma dans 
son enceinte, où personne n’a le droit de 
contrôler ses actions, et devint innacces- 
sible. Les gardions, qui le prenaient déjà 
sur un ton de familiarité, furent ébahis 
de cette résolution. Chacun d’eux, en ve
nant içi, s’ôtait fait des idées, un plan, 
dont le captif était l’objet. Quand ils virent 
à quelle distance on allait les tenir, le 
respect, les égards, la modestie ne leur 
coûta plus rien. Ils en passèrent par où 
l’on voulut et l’ex-em pereur reparu t dans 
toute sa majesté. Sa maison aujourd’hui 
est une cour, dont Bertrand est grand 
maréchal, Las Cases secrétaire  d’état, 
Montholon premier maitre d’hôtel, G our- 
gaud— aide camp général, Piontowsky— 
écuyer, in-m es Bertrand et Montholon — 
dames d’honneur. Ceux, qui veulent y 
être présentés, avoir un entretien ou 
traiter d’une affaire quelconque doivent 
aller au grand maréchal. On est sûr d’être 
refusé en s’adressant au gouverneur. La
dy Moira et d’autres Anglais de marque, 
qui crurent devoir préférer son en tre
mise, n ’ont jam ais pu se faire admettre.

Les réceptions ne sont pas les mêmes 
à beaucoup près pour tout le monde. Le 
grade, le mérite, l’impression que fait la 
personne et surtout les vues qu’on peut 
avoir sur elles y mettent les nuances. Il 
y  en a qu’on aime en tête à tête, plu
sieurs à qui l’on parle assez longtemps; 
grand nombre est congédié d’abord et re 
çu devant la porte à l'entrée du jardin. 
Ва rem ent on admet à une seconde au
dience ceux dont on ne peut tirer au-
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eun parti, comme les dames, les voya
geurs. ІІ arrive aussi que les petits offi
ciers, annoncés d’avance, font anti
chambre des heures entières et sont re
mis à un autre jour.

Napoléon parait à ses audiences en ha
bit de chasseverd, tout usé; des boutons 
d’argent à figures de cerfs, saugliers, re
nards; culottes et bas blancs, des boucles 
ovales en or, son chapeau ordinaire sous 
le bras,la plaque de la légion d’honneur et 
une tabatière à la main. Jamais il n ’in
vite à s’assoir, à moins qu’il ne soit cou
ché. Ce qu’il craint au contraire infiniment 
c’est qu’on ne prenne, à l’exemple de 
Cockburn, cette liberté de soi -  même. 
Aussi a - t- il  bien soin de l’empêcher en 
se tenant toujours debout. Sir Pulteney 
Malcolm a eu chez lui des séances de trois 
et quatre heures, où n’en pouvant plus 
de lassitude, ils s’appuyaient l’un et 
l’autre aux tables, à la muraille, et rien 
n’a pu l’engager à se relâcher sur ce 
point.

Quand il n’y a pas d’étrangers, l’e ti-  
quette est un peu moins sévère, et Bona
parte se livre à son naturel. Comme un 
soldat de fortune, il est brusque, criard, 
despote à outrance. Il lâche les gros mots 
sans interruption et traite ses Français 
en esclaves.

Il aime assez la musique et se fait 
chanter après diner des airs italiens par 
m-me de Montholon. C’est aujourd’hui 
la seule, qui puisse lui donner ce diver
tissement. Quelle chute pour un homme, 
qui disposait à son gré des orchestres de 
Paris! L’italien est sa langue favorite. Il 
le parle avec le gouverneur, avec son 
médecin, avec tous ceux qui en savent 
quelque chose.

Le soir, il s’amuse à des parties de 
t artes ou d’échecs,mais il n’est fort à au
cun jeu et se fâche lorsqu’il perd. G our- 
«auil, qui connaît ce faible, fait des fautes 
à  dessein pour le laisser gagner.

Le matin, il s’occupe beaucoup de 
livres. Il lit avec plaisir les journaux et 
travaille avec Las Cases à son histoire. Il 
l ’écrit, à ce qu’on*dit, dans le genre des 
Commentaires de César et parle en troi
sième personne.

V ers quatre heurs il se promène à 
petits pas devant sa porte. Quelquefois 
on le rencontre en calèche à six chevaux 
faisant au grand galop le tour de son en
ceinte. Depuis mon arrivée il n’est pas 
sorti à cheval. Cet exercice n’est plus 
de son gout.

Sa maison de Longwood sans être 
grande ni magnifique est assez commode 
et fournie en beaux meubles d’acajou. Il a 
un jardin à côté où l’amiral Malcolm a 
fait dresser une tente superbe. On vou
drait lui bâtir un pavillon d’une architec
ture plus régulière. L’ile est remplie de 
matériaux envoyés d’Angleterre à cet 
effet. Mais, soit qu’il espère un change
ment quelconque dans sa position, soit 
qu’il veuille chicaner sir Hudson -  Lowe, 
on n’a pu le décider à y consentir.

Il ne dépense ici que ce que le gou
vernem ent anglais lui passe. On ne sait 
pas même s’il a des fonds. Depuis sa 
chute, il n’a rien dit, ni fait qui puisse 
en donner le moindre indice. Il est à pré
sumer toutefois qu’il en a, et qu’ils sont 
placés en Angleterre sous un nom 
supposé.

SA S DITI-

On dit à S -te  Hélène que ce sont les 
entours de Bonaparte, qui, par leurs 
scènes et les rapports qu’ils lui font, in
fluent sur son humeur et sa conduite en 
général. Ceci me parait douteux. Ce qu’il 
v a de sûr, c’est que tous ces Français se 
haïssent cordialement. Chacun veut être 
le favori du maître et vise à la direction 
des grandes affaires de Longwood. De là 
naissent entr'eux des scènes d’un ridicule 
achevé. Montholon, chargé de l’intérieur
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du palais, envie à Bertrand sa partie de 
l’extérieur. Gourgaud, las de parader en 
sa qualité d’aide camp général dans une 
antichambre, voit avec "déplaisir les oc
cupations plus sensées de Las Cases. 
Celui—çi, pour ne lui céder en rien, s’es
saie aux heures de promenade à dompter 
un cheval. Une taille de nain, un air 
gauche et patelin ne le dégoûtent pas de 
cet exercice. Il se casserait le cou plutôt 
que d’y renoncer. C’est en s’aveuglant 
ainsi sur leur position, que ces malheu
reux éxilés, qu’on estimerait s’ils avaient 
un esprit de corps, deviennent la risée 
de tout le monde.

Bertrand est un homme faible et bon, 
toujours trista et souvent désolé. C’est le 
moins remuant de la bande. Sa femme Га 
vivement pressé de s’établir en A ngleterre 
pour se rapprocher de Paris. Subjugué 
pa r Bonaparte il n’a pu se décider à quit
te r  S -te  Hélène

Montholon n’est qu’un pauvre sujet. 11 
s’est embarqué à Rochefort avec son mai
tre moins par attachement et reconais- 
sance que pareequ’il s’était perdu de de t
tes en France. A Longwood il se croit 
un personnage et passe pour un menteur 
déterminé.

Gourgaud, neveu de Dugazon le co- 
medien, est un officier de fortune, brave 
et fanfaron. Il ne se mêle pas d’intrigues, 
mais il est tapageur, fat et suffissant. 
C’est tout ce qu’on en peut dire

Las Cases a fait à Bonaparte le sacri
fice de sa liberté sans y être engagé par 
un motif d’intérêt. Ce ne fut en lui qu’un 
mouvement de générosité; peut-être aus
si le désir de laisser à la postérité une 
histoire exacte et détaillée de son héros. 
Il y  a quelques inconséquences dans sa 
conduite. Mais c’est racheté par un mé
rite réel et des talents.

Piontovvski était simple lancier polo
nais à File d’Elbe. Napoleon, pour ré 
compenser sa fidélité, le fit capitaine,

officier d’ordonance et chevalier de la 
légion d’honnour. C’est un garçon fort 
doux, dont personne ne se plaint. On le 
traite à Longwood avec mépris. Je  ne 
conçois pas ce qui a pu le determiner à 
s’expatrier.

M -ines Bertrand et Montholon ne s’ai
ment pas et sont condamnées à v ivre en
semble. L’une est. imposante et belle, 
l’autre est aimable et musicienne. Elles 
ont été toutes deux bien et mal en cour: 
c’est ce qui les a brouillées

O ' U I i R i  E T  P O P PLK TOI.

O’Meara est l’agent secret de sir Hud- 
son-Lowe à Longwood. Ce médecin est 
un homme adroit et circonspect. Il in
forme Bonaparte de ce qui se fait dans 
l’ilo pour avoir accès auprès de lui. En 
même temps, il tient régistre de ses 
moindres actions et paroles. Sans en avoir 
l’air il se fourre partout, et c’est par lui 
qu’ on apprend une infinité de détails, 
qui intéressent plus ou moins la su rv e il-  
j.ince.

Poppleton est uncapitaine du53-me r é 
giment d ’infanterie commis à Longwood 
pour y répondre de Bonaparte. Il est logé 
près de lui. Il le voit d’obligation tous les 
jours. Il en donne matin et soir des nou
velles par signaux au gouverneur et s’il 
passe son enccinto, il le suit et ne le 
perd plus de vue. Ce pauvre homme, 
qui ne sait que la guerre et n’a aucune 
idée des convenances, est la bête d iv e r 
sion de tous les prisonniers français.

COHTEKSATIOIS.

Napoléon parle souvent à sir Pnlteney 
Malcolm des événements passés. Je ren
drai mot pour mot ce que cet am iral, qui 
me témoigne beaucoup do confiance, 
m’a communiqué de ses entretiens avec 
lui.
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B A T A ILLE  ВЕ W A T E R LO O .

N а р о 1 é on. S a v e z  v o u s  q u e  W e l 
l i n g t o n  a t r o p  r i s q u é .  Il  d e v a i t  
se r e t i r e r ,  a t t e n d r e  l es  a l l i és .  
S a n s  l e s  P r u s s i e n s  il é t a i t  ba t t u .

Ma l c o l m.  Oui, mais le duc savait 
que les Prussiens viendraient

Na p .  E t  c o m m e n t  l e s a v a i t - i l ?  
Si Gr ouc l i y  e u t  f a i t  s o n  d e v o i r ,  
n o u s  n’en  s e r i o n s  p a s  là.  C’e s t  lu i  
qui a t o u t  p e r d u .

Ma l e .  Qu’est ce qui vous a fait 
ouvrir cette campagne par une attaque 
contre les Prussiens? La position des A ng
lais devait vous gêner davantage. C’étaitО О
le côté de la mer. Il fallait s’en assurer.

Nap.  Le c a r a c t è r e  d e s  g é n é r a  их 
que j ’a v a i s  en  t ê t e  m’a t r a c é  ma  c o n 
d u i t e .  Cet  i v r o g n e  d’h u s s a r d  i m
p a t i e n t  d e  s e  s i g n a l e r  e u t  t ou t  
q u i t t é  p o u r  s e c o u r i r  l e s  A n g l a i s .  
J ’a и г a i s e и t г о p d’e n n e m i s à la fo i s. 
J e  l'ai ba t t u .  J ’ai m it le d é s o r d r e  
p a r m i  s e s  t r o u p e s .  Gr ouc l i y  de
va i t  l’e m p ê c h e r  de  r i e n  e n t r e 
p r e n d r e .  On n'a p o i n t  é x é c u t é  me s  
o r d r e s ,  e t  l es  r é s u l t a t s  ne  s o n t  
p l us  l e s  m ê m e s .  Ma i s ,  q u o i q u e  
les P r u s s i e n s  a i e n t  b e a u c o u p  f ai t ,  
la j o u r n é e  e s t  à W e l l i n g t o n .

Male.  Que pensez vous des Prussiens?
Nap.  Ce s o n t  d e s  c o q u i n s .
Male.  E l  de  l e u r  а г m é e?
Nap.  I l m ’e n  a c ou  té s i p eu p o u r  

l ' é c r a s e r  à J é n a ,  a v e c  s e s  ma 
n o e u v r e s  de P o t s d a m ,  q u e  j ’a i 
é té  s u r p r i s  de  ma  v i c t o i r e .

Male.  Mais elle a changé depuis.
Nap.  Un  peu .

BESCESTE E l  А І Ш Т Е І В Е -

Malc.  Quel était le but réel de vos 
grands préparatifs à Boulogne?

Na p .  C e l u i  de f a i r e  p a s s e r  La  
Ma n c h e  à me s  s o l d a t s .

VI. 6

Ma l e .  La conquête de l’Angleterre 
vous paraissait donc facile?

Na p .  Ma i s  e l l e  v a u t  a s s u r é -  
me  lit la p e i n e  d’ê t r e  e n t r e p r i s e .

Ma l e .  On n’a jam ais pu deviner 
votre plan.

Na p .  I l  é t a i t  s i m p l e .  Ma  f l o t t e  
f a i s a i t  m i n e  d’a l l e r  en  A m é r i q u e  
a v e c  d e s  t r o u p e s  de  d é b a r q u e 
me n t .  J' é ta i s s û г q и e I e g г о s d e l a  
v o t r e  l’y s u i v r a i t .  V i l l e n e u v e ,  p r o 
f i t a n t  a l o r s  de  la p r e m i è r e  c h a n c e  
f a v o r a b l e  fil y en  a t a n t  s u r  m e r )  
d e v a i t  t o u r n e r  c o u r t ,  r e g a g n e r  
l e  c a n a l  a u  m o i n s  q u i n z e  j o u r s  
a v a n t  l’a m i r a l  a n g l a i s  e t  y c r o i 
s e r  p e n d a n t  q u e  l e s  b a t e a u x  
p a s s a i e n t .

SA О ІТ Е Н Т ІО Я  A S -TE Н Е І Ш -

N a p .  V o u s  me  t i e n d r e z  d o n c  
t o u j o u r s  i çi ?

Ma l e .  Je  le crois.
N ap  N’a v e z  v o u s  p a s  d’a u t r e s  

c o l o n i e s ?
Mal e .  Vous n’y serez bien sous au

cun rapport.
Na p .  Ce  qu’on  f a i t  à S - te  H é l è n e  

est a b s u r d e ,  r i d i c u l e .  T e n e z ,  c e  
s o l d a t  s u r  la p o i n t e  d e c e  r o c h e r ,  
fi q u o i  s e r t - i l ?  C r a i g n e z  v o u s  
q u e  j e  m’é c h a p p e ,  un  o i s e a u  le 
p o u r  ai  M l ?  J e  c o n ç o i s  q u e  la v i l l e  
m e  s o i t  i n t e r d i t e .  C’e s t  a s s e z  n a 
t u r e l .  Ma i s  h o r s  de  là,  j e  d e v 
r a i s  ê t r e  l i b r e .

Male. Vous l’étes. On ne vous 
empêche pas même d’aller en ville.

Na p .  A v e c  c e t  o f f i c i e r  (Popple- 
ton) à m es  t r o u s s e s ?  Ce  s e r a i t  me  
d é g r a d e r ,  me  r e c o n n a î t r e  p r i s o n 
n i e r ,  j e  ne  l e s u i s  pas .

Mal e .  On ne peut cependant plus vous 
traiter en souverain.

N a p .  E t  p o u r q u o i  p a s ? Q u ’on me 
l a i s s e  c e s  h o n n e u r s  c o m m e  un  

русскій архивъ. 1868. 23
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а m il s е m e u t  d a n s  m a p o s i t i o n ;  s u r  
ce  rocher . ,  q u e l  ma l  c e l a  p e u t - i l  
l'a i г e?

Male. Il faudrait donc vous qualifier 
d’empereur?

Na p .  Après un moment de réflexion. 
Non ,  j ’a i d o n n é  mo n  a b d i c a t i o n .

Mal e .  Vous ne voulez pas être appe
lé général.

Na p .  J e  ne  le s u i s  p l u s  d e p u i s  
m o n  r e t o u r  d’E g y p t e .  T o u t  a u t r e  
n o m ine c o n v i e n t  m i e u x .  Q u’on 
m’a p p e l l e  N a p o l é o n .

L E  DUC D 'ES e iIEH -

Ma l e .  Pour quel crime le duc d’E n -  
ghien a -t- il  été jugé à mort.

Nap.  J u g é ?  J e  n e  l’a i p o i n t  j ugé .  
J e  l’a i f a i t  f u s i l l e r .  I l  c o n s p i r a i t  
c o n t r e  moi .  C ’é t a i t  p r o u v é .

AUTRES PARTICULARITÉS-

Bonaparte parle rarem ent de sa cam
pagne de Russie. Un jour il dit à l’ami
ral Cockburn: P o u r  ma  g l o i r e  j ’a u 
r a i s  dû  m o u r i r  à 31 os  с ou.  On 
a c c u s e r a i t  m e s  g é n é r a u x  d e s  
m a l h e u r s  de  la F r a n c e .

Il apprit avec indilférence la mort de 
son beau frère Murât et dit: c’e s t  un 
с ......

La mort du maréchal Ney parut l’af
fecter davantage. I l  a é té  d é c a p i t é ?  
s’écria t-il. On lui repondit que non. 
qu’il avait été fusillé.

C’e s t i mp о s s i Ы  e, reprit-il, с e s о n t 
les p a i r s  qu i  l’on  j u g é .  Puis il lit 
quelques tours dans la chambre et dit: 
Il é t a i t  b r a v e ,  il é t a i t  b r a v e .  Oui .  
Ma i s  il m’a t r a h i  à F o n t a i n e b l e a u .

Ce que les journaux anglais ont publié 
de ses débats avec Poppleton et de la 
sentinelle, qui lui tira un coup de fu
sil, est faux. Voiçi le fait. Napoléon, ac
compagné de sa suite ordinaire, monte un 
jour à cheval. Chemin faisant, il lui prend

envie d’examiner une còte. Il pique des 
deux et sort de son enceinte. Poppleton 
part en même temps que lui, mais étant 
mauvais écuyer, il ne peut suivre, el 
perd de vue la cavalcade. Ceçi le décon
certe entièrement. Il croit (|ue son pri
sonnier va passer l’Océan à la nage el 
se met à crier après lui. Enfin il le re
joint et veut réprim ander. Un regard du 
coupable lui coupe la parole. Tout ce qu’il 
ose est de dire entre ses dents: «Une autre 
fois, messieurs, j e  p r e n d r a i  g a r d e  
à vous » .  C’est la dessus qu’on a bâti 
les fables.

Quand Bonaparte était logé chez m -r 
Balcombe, il s’amusait beaucoup des es
piègleries de missBetzy, la fille cadette de 
son hôte. Il lui enseignait la géographie, 
il jouait avec elle à colin-maillard et 
passait sa vie dans un cercle d’enfants. 
Un jour elle lui demanda: «Qui a brulé 
Moscou?» Il répondit en se frappant la 
poitrine: C’e s t  moi .

Je  vois souvent cette petite personne, 
mais je  ne m’arrêterai pas à ce qu’elle 
m’a conté de son ami Bony (c’est ainsi 
qu’elle l’appelle) car cela ferait un vo
lume de bagatelles. A S -te  Hélène, 
comme ailleurs, Bonaparte se précau
tionne la nuit contre toute surprise. J ’oc
cupe l’appartement où il descendit le jour 
de son arrivée. La porte de la chambre 
à coucher a une serrure anglaise, qu’il 
est presqu’impossible de forcer. Cepen
dant il y  fit ajouter un très gros verrou 
qui s’y trouve encore et qu’on fait voir 
aux curieux.

Le Cornwallis, vaisseau de ligne de 
74, canons capt. King, faisant déjà ses 
préparatifs de départ ,je termine là pour 
aujourd’hui mon article de Longwood et 
ne manquerai pas de le reprendre inces
samment.

J ’ai l’Imnneur de transm ettre ci-joint 
à v. e. le tableau de la garnison de 
S -te  Hélène, la liste des bâtiments de
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guerre qui у sont mouillés et quelques 
détails sur l'artillerie, les approvision
nements, la maison de Honaparte. La 
нагіе militaire de Pile n’est pas achevée 
et celle dont  on se sert maintenant est 
si m auvaise que je  n'ose même l’envoyer. 
J ’aime mieux attendre la nouvelle.

Nous n’avons pu voir encore l’ex -em - 
pereiir. Il ne veut pas reconnaître les 
commissaires. Mes deux confrères sont 
en procès à ce sujet avec, le gouverneur. 
J ’attend que celte étrange all'aire où j ’ai 
été passif, soit entièrem ent terminée 
pour en faire mon rapport à v .  e . Ce 
sera selon toute apparence ces jou rs-ci. 
J ’ai l’honneur d’etre etc.

Островъ Св. Елены 8  сентября 181 (і года съ  
Корнваллсомъ, линейнымъ корабл. Капнтанъ Кингъ.

В а ш е  с ія т е л ь с т в о ,
Е сл и  долгъ  мой н а  о стр . С в. Е л ен ы  

о гр ан и ч и в ае тс я  п оказан іям и  очевидца- 
свидѣтеля о су щ е ст в о в а н іи  Б о н а п а р т а  
и донесен іям и  обо всем ъ , происходящ ем ъ  
вн ѣ  его  дома, то  я  ни мало эти м ъ  не за - 
трудняю сь. С. Г уд сон ъ  - Л оу далъ  мнѣ 
доступ ъ  всю ду н а о стр о вѣ  и  в ъ  ЛонгПу
дѣ до с а м ы х ъ  дверей  Н ан о л ео н о в а  дома. 
Е сли  же в а ш е  с іяте л ь ст в о  ож идаете о тъ  
меня, по сп раведли вости , и н тер есн аго  
ж урнала, м о гу щ аго  со врем ен ем ъ  служ ить 
руководством ъ для и сто р іи , то  ед ва ли  я 
въ  состоян іи  буду удовл етв о р и ть  в а ш е 
му ож иданію .

Н ап олеон ъ  п р и и я л ъ  з а  п рави ло  не п е р е 
сту п ать  св о и х ъ  о б ы ч н ы х ъ  г р а н и ц ъ , все 
же о стальн ое  видѣть  только  м имохо
домъ, с о х р а н я я  в ъ  о б р ащ ен іи  своем ъ  
всѣ п р іем ы  и м п ер ато р ск аго  достоинства . 
До т ѣ х ъ  п о р ъ , п о к а  это  б у д етъ  продол
ж аться, я не буду  им ѣть возм ож ности  
ни часто  с л у ш а ть  его , ни в о п р о ш а ть , ни 
наблю дать з а  ним ъ вблизи , и корреспонден
ц ія моя н а  его с ч е т ъ  буд етъ  о с т а в а т ь с я  
не болѣе, к ак ъ  праздною  забавою .

Что иоразнло меня здѣсь с ъ  п ер в аго  
взгляда и что вп роч ем ъ  довольно ес те 
ственно, это  громадное в л ія н іе , к о то р ы м ъ

продож аетъ  п о л ьзо в аться  э т о т ъ  человѣкъ  
(о кр у ж еи н ы й ск ал ам и , п роп астям и  и с т р а 
ж ей) н а  ум ы  его  ок р у ж аю щ и х ъ . Всѣми 
и  всѣ м ъ  здѣсь ч у в с т в у ет ся  его  п ревосход
ство . Ф р а н ц у зы  Дрожатъ и ри  видѣ его 
и п о ч и таю тъ  за  с ч а с т іе  служ и ть  ему. 
.Н асказъ го в о р и тъ  во  в с е у с л ы ш а н іе , что 
блаж ен ство  его  зак л ю ч ается  в ъ  еж ем и н у т
но мъ со зер ц ан іи  героя-Ф еном ена. А н гл и 
чане такж е сдѣлались робки  в ъ  о б р а щ е
н іи  с ъ  ним ъ. С ам ы е сто р о ж а его  д о б и ваю т
ся его  в згляд а, сл о в а  и р азго в о р а ; никто 
не осмѣли Нается о б ход и ться  с ъ  н им ъ к ак ъ  
с ъ  р а в н ы м ъ . Г ен іал ь н ы й  у м ъ  его , н ен а- 
ходя в ъ  св о ем ъ  н ес ч а ст іи  достойнаго  
себя предм ета, з а б а в л я е г с я  н ад ъ  ними, 
и п о л ьзу я сь  и х ъ  н ас тр о е н іем ъ , сс о р и тъ  
и х ъ  между собою . Л а с к а я  одн и хъ , онъ  
во зб у ж д аетъ  в ъ  д р у ги х ъ  за в и с т ь , о к а зы 
в а е т ъ  вн и м ан іе  п одчиненны м ъ  и  уничи- 
ж а е т ъ  н ач ал ьн и ко в ъ . Д ѣ л а е тъ  видъ , что 
н ач и н а е т ъ  п р и в я з ы в а т ь с я  к ъ  адм иралу  
М алькольм у и  в ъ  тож е врем я  поддер
ж и в ае тъ  сн о ш ен ія  ч е р е зъ  Б е р т р а н а  съ  
гу б ер н ато р о м ъ . З ам ѣ тн о ,од н и м ъ  словом ъ, 
что  о н ъ  с т а р а е т с я  в с ѣ х ъ  п ер ессо р и ть , 
всю ду в н е сти  р азд о р ъ . Б ъ  м ои хъ  г л а 
з а х ъ  это  вполнѣ  п о те р ян н ы й  тр у д ъ ; м о
ж е тъ  б ы т ь , вп р о ч ем ъ  о н ъ  и м ѣ етъ  и сточ
ником ъ какой-нибудь одному ем у и зв ѣ с т 
н ы й  п л ан ъ ; но по м нѣ, к аж ется , что 
ем у н ѣ т ъ  ср ед ствъ  в ы р в а т ь с я  отсю да.

П о к а  Б о н а п а р т ъ  не б ы л ъ  ещ е сданъ  
н а  п о п еч ен іе  Сиру Д ж орж у ТСокбурну, 
о н ъ  б ы л ъ  довольно о б я зател ен ъ  и , к аж ет 
ся , не им ѣлъ  вовсе  н ам ѣ р ен ія  ж ить за тв о р - 
ником ъ, к ак ъ  те п ер ь . Н о  К о к б у р н ъ  На
п у г а л ъ  его  своим ъ д у р н о -п о н яты м ъ  р в е 
н іем ъ , а  б ы т ъ  м ож етъ  и ж елан іем ъ  п оваж 
ни чать : о н ъ  х о т ѣ л ъ  у с т а н о в и т ь  между 
им и о тн о ш ен ія  со в ер ш ен н аго  р ав ен с тв а ; 
о н ъ  садился в ъ  его  ком натѣ  б езъ  п р и 
гл а ш е н ія  и в ъ  его  п р и су т ств іи , находилъ  
у д овольств іе  п р о ти в о р ѣ ч и ть  ем у и в ы в о 
дить его  и зъ  те р п ѣ н ія ; вслѣ дствіе  э т о 
го  между ними возникали  безп рестан н о  
сп о р ы , к ап р и зы  и п о ст о ян н ая  н а т я н у 
то с ть  отнош ен ій .

Н ак о н ец ъ  послѣдовалъ окон чательн ы й  
р а з р ы в ъ , к о то р ы м ъ  К о к б у р н ъ  б ы л ъ
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у н и чтож ен ъ : о н ъ  я ви л ся  однажды с ъ
п осѣ ти телей !, к ъ  б ы вш ем у  и м п ер ато р у  
и получи лъ  безц ерем он н ы й  о т к а зъ , т о 
гд а  к а к ъ  другой  б ы л ъ  доп ущ ен ъ  к ъ  ау д і
енц іи . П ослѣ  это го  оскорб лен ія  они не 
кидались болѣ е, и  ад м и ралъ  у ѣ х а л ъ , не 
п р о сти вш и сь . П р и б ы т іе  его  в ъ  Е в р о п у  
д а с т ъ , конечно , др у го е  и сто л к о ван іе  этой  
разм олквѣ ; но я  с ъ  Д остовѣрностію  у т в е р 
ждая), что  о н а  п рои зош ла им енно т а к ъ , 
к а к ъ  я  в а м ъ  ее  передаю . Д ѣло  в ъ  то м ъ , 
что  с и р ъ  Д ж орж ъ  К о к б у р н ъ , человѣ къ  
ви роч ем ъ  в е с ь м а  достой н ы й , позволилъ  
себѣ  в ъ  это м ъ  сл у ч аѣ  ч е р езъ  Ч уръ з а б ы т ь 
ся; о н ъ  п о сту п и л ъ  б е зта ктн о , о б р а щ ая с ь  
с ъ  Б о н ап ар т о м ъ  к ак ъ  с ъ  р а в н ы м ъ , недели- 
к атн о , позволи въ  себѣ дерзкое с ъ  н им ъ 
о б р а щ ен іе  во  врем я  п е р е п р а в ы , и не- 
великодуш но п р и д и р аясь  к ъ  Малѣйшему 
его  капризу и  Фантазіи и ж елая  силою  
п ер ел о м и ть  его  во  всем ъ .

Г о в о р я  о н ем ъ , зн ам ен и ты й  и згн ан 
н и к ъ  в ы р а зи л с я  однаж ды т а к ъ : “п у ст ь  
„м ен я за к у ю т ъ  в ъ  ц ѣ п и , но о тд аю тъ  
„м нѣ  долж ное у в а ж е н іе “. Т ак о го  рода  
п р и м ѣ р ы  н е м о гу тъ  ч а сто  п о в т о р я ть ся  
с ъ  подобны м и лю дьми. С ъ  т ѣ х ъ  п о р ъ  
ником у не п р и х о д и тъ  в ъ  голову  с ъ  ним ъ 
о б р а щ а т ь с я  по п ри м ѣ ру  К о к б у р н а . С и р ъ  
ІІе л тн ей  М алькольм ъ , не м енѣе его  ч е сто 
лю би вы й , но од арен н ы й  гибким ъ и уж ив - 
Ч ивы м ъ н р ав о м ъ , т о т ъ  ч а с ъ  же п о н ял ъ , 
что надо п о вести  дѣло ин ач е. Ч тобы  
п о л у ч и ть  д о сту п ъ  к ъ  Н ап о л ео н у , о н ъ  
о б р ати л ся  к ъ  граф у  Б е р т р а н у , а  чтобы  
п р ед ст ав и т ь  Б о н а п а р т у  свою  жену п р и 
б ѣ гн у лъ  к ъ  п р о текц іи  госпож и Б е р т р а н ъ . 
Э т а  у ч т и в о с т ь  долж на б ы л а  пред уп ред и ть  
в ъ  его  пользу ; в ъ  п ер в ы й  же в и зи т ъ  
свой о н ъ  далъ  п о ч у в ств о в ат ь , что над зоръ  
н а  остр о вѣ  ним ало о т ъ  н его  не за в и с и т ъ  
и  что  в л а сть  его  р а с п р о с т р а н я е т с я  только 
н а  м орѣ до И ль-де-Ф ран са . Э то такж е не 
могло не п о н р ав и тьс я ; к ъ  том у же о н ъ  
держ ался скром но, добродуш но, б ы л ъ  лю 
б езен ъ  с ъ  дамами и п р о сто ял ъ  в се  врем я 
н а  н о га х ъ . В се это  ч р езвы ч ай н о  ему 
удалось; те п ер ь  о н ъ  в ъ  силѣ , в ъ  н ем ъ  
в а и ск и ваю тъ , ем у  л ь с т я т ъ , в ъ  бесѣдѣ н а  
единѣ с ъ  н и м ъ  п ровод ятъ  ц ѣ л ы е  ч асы .

К онечно , э то  п ред п очтен іе  о к а зы в а е т с я  
с ъ  тай н о ю  ц ѣ лью  при влечь  его  к ъ  себѣ 
или за и н тр и го в а т ь  д р у ги х ъ , но и адм и
р а л ъ  такж е н е д ается  в ъ  обм анъ; о н ъ  
п о л ьзу ется  св о и м ъ  полож ен іем ъ , потом у 
что  л ю б о п ы тен ъ  и за п а с а е т с я  и н т е р е с 
н ы м и  воспом инан іям и ; с ъ  другой  ст о р о 
н ы  о н ъ  не п р е н е б р е г а е т ъ  э ти м ъ , потом у 
что  это  д а ет ъ  н ѣ которое зн ач ен іе ; о н ъ  
ве д е тъ  себ я  гораздо л у ч ш е  своего  п р ед 
ш ес тв е н н и к а . Н ел ь зя  с к а за т ь  того  же о 
с и р ъ  Г удсонъ-Л оу; о н ъ  с т а р а е т с я  во 
всем ъ  б ы т ь  п р ія т н ы м ъ  Б о н а п а р т у , о б 
р а щ а е т с я  с ъ  н им ъ п очти тельн о , деликат- 
но, не ж ал у ется  н а  его  гр у б ы я  вы ход ки , 
п ер е н о си т ъ  его  к а п р и зы , д ѣ л аетъ , сл о 
вом ъ , все  возм ож ное, но тѣ м ъ  не менѣе 
б у д етъ  всегд а  его  бичем ъ. Э ти  два  х а 
р а к т е р а  слиш ком ъ р азл и ч н ы . У одного 
у м ъ  ещ е тр ево ж ен ъ . Э то безпокойны й  
ген ій , стр ем ящ ій ся  в ы р в а т ь с я  и зъ  поло
ж ен ія , в ъ  которое о н ъ  п о ст ав л е н ъ  су д ь
бою , и щ у щ ій  м ож етъ  б ы т ь  п р и в е р ж е н 
ц е в ъ , поклонниковъ ; другой  п р о ти в у п о - 
с т а в л я е т ъ  его  ген іальн ом у  ум у н еи сто 
щ и м ы й  з а п а с ъ  о б щ и х ъ  м ѣ стъ , холодны й , 
подозри тельн ы й  н р а в ъ  и о ттал ки в аю щ у ю  
н ар у ж н о сть  п р и  ж елан іи  б ы т ь  п р ія т н ы м ъ , 
точ н ость  т и р а н а  в ъ  исп олн ен іи  св о и х ъ  
обязан н остей ; одним ъ словом ъ , т о т ъ , кто 
создан ъ  б ы ть  повели телем ъ , н ах о д и тся  
в ъ  р асп о р яж ен іи  того , к то  у м ѣ етъ  то л ь 
ко п о ви н о вать ся . З а  то  у ж ъ  и н ѣ т ъ  н е
п р ія т н о сти , которой  н е  сдѣлалъ  бы  плѣн
н и к ъ  своем у Н адзирателю . П ри вед у  для 
п р и м ѣ р а  нѣсколько зам ѣ ч ат ел ь н ы х ъ  с л у 
ч аев ъ .

Лэди М ойра, н а  п у ти  в ъ  И н д ію , о с т а 
н ови лась  н а  остр о вѣ  С в. Е л е н ы  и по
ж елала, к ак ъ  и  всѣ , ви д ѣ ть  Н ап о л ео н а . 
С и р ъ  Г уд сон ъ  -Л о у , ч то б ы  легч е  у л а 
дить сви дан іе , в зд у м ал ъ  п р и гл аси т ь  и х ъ  
обѣ дать вм ѣ стѣ  к ъ  себѣ  и  с ъ  это ю  цѣлью  
н а п и с а л ъ  п р и гл аси тел ьн у ю  за п и ск у  в ъ  
Л он гвуд ъ , и м ен у я  б ы в ш аго  и м п ер ат о р а  
іенералома. П ослѣдній  н и чего  не о т в ѣ 
ч а л ъ  ему и  только  п о сл ал ъ  и зви н и ться  
п ер ед ъ  лэди М ойра.

О ф ицеры  66-го  п о л к а  пож елали  бы ть  
п ред ставл ен ы  Н ап о л ео н у . М а р ш ал ъ  Б ер -
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т р а н ъ  н а зн а ч и л ъ  день. О ни соб рали сь  
уж е в с ѣ  с ъ  свои м ъ  ген ералом ъ  во  гл ав ѣ  
и ж д у тъ , чтобы  им ъ отвори ли  дверь; 
в д р у гъ , не и звѣ стн о  по каки м ъ  со о б р а
ж е н ія м ъ , я в л яе тс я  ничего  н еп од озрѣ вая  
ад м и р ал ъ  М алькольм ъ  с ъ  своим и м оря
кам и; и х ъ  п р и н и м а ет ъ  и м п е р а т о р ъ  и з а 
вод и тъ  длинную  бесѣду с ъ  адм иралом ъ . 
О ф ицеры , п рож д авъ  по н а п р а с н у  цѣлое 
у тр о , при н уж д ен ы  у д ал и ть ся  в ъ  н ѣ к о то 
ром ъ см ущ ен іи . Т ѣ м ъ  и кончилось это  
дѣло. Д о с и х ъ  п о р ъ  ни  Б е р т р а н ъ , ни 
М онтолонъ , н икто  и зъ  Ф р ан ц у зо въ  не п о 
лучилъ  п о зво л ен ія  п р ед ст ав и т ьс я  к ъ  лэди 
Л оу, прем илой  ж ен щ и н ѣ , у  которой  со
б и р ается  в ъ  П л ан те ш іо н гау зѣ  очень  п р і
ятное общ ество ; лэди же М алькольм ъ, 
не зн ая  ни сл о в а  по Ф ранцузски, п р и н и 
м аетъ  в с ѣ х ъ  Ф р а н ц у зо в ъ  и с а м а  отда
етъ  им ъ б езп р естан н о  в и зи т ы . Э то  ещ е 
болѣе у с и л и в ает ъ  в ъ  Б о н а п а р т ѣ  н ен а 
ви сть  к ъ  с и р ъ  Г уд сон ъ-Л оу: ад м и ралъ  
М алькольм ъ  н а  э т и х ъ  д н я х ъ  у п р е к а л ъ  
его  в ъ  н есправедливости  и недовѣріи  къ  
этом у  достойном у человѣку. „ Вы, мо
жете быть, и правы, с к а за л ъ  о н ъ , это 
ребячество св моей стороны; но мы Не
властны надъ своими впечатлѣніями. Не
достатки Кокбурна были въ другомъ ро
дѣ. Оня человѣкъ съ характеромъ, съ ши
рокимъ взглядомъ на вещи, я предпочелъ- 
бы его Лоу. Д а в ъ  в а м ъ  в ъ  к р атк о м ъ  
очеркѣ п о н я т іе  о гл а в н ы х ъ  л и ц а х ъ  на 
островѣ С в. Е л ен ы , п р ед ставл яю  в а ш е 
му с ія те л ь ст в у  довольно и н тер есн о е  со
браніе ан ек д о то в ъ , р аз го в о р о в ъ  и др у 
гихъ ч астн о стей  и зъ  ж изни Н ап олеон а .

Его домашній бытъ въ Ловгвудѣ.
О тп равлен н ы й  н а  к р ай  с в ѣ т а  плѣн

никомъ Е в р о п ы , т р а к т у ем ы й  по т о в а р и 
щески К о к б у р н о м ъ , подверж енны й без
престанно грубом у  обращ ен ію  А нгли
чанъ, п о те р я в ш и х ъ  уж е всякую  н р а в 
ственную  сдерж ку послѣ В атерлоо , 
Б он ап артъ  долж енъ б ы л ъ  естеств ен н о  
подум ать о своей  сл а в ѣ , и поддерж ать 
достоинство своего  с а н а . О н ъ  дости гъ  
этого очень п росты м ъ  ср едством ъ . О н ъ  
зап ерся  в ъ  своем ъ убѣ ж и щ ѣ , гдѣ никто

н еи м ѣ етъ  п р а в а  к о н тр о л и р о в ать  его  дѣй
с т в ія , и гдѣ о н ъ  н ед оступ ен ъ . С торож а 
его , н ач и н ав ш іе  уж е бы ло о б р а щ а т ь с я  
с ъ  н и м ъ  за  П ан и б рата , бы ли  озад ач ен ы  
его  н ам ѣ рен іем ъ . Всѣ он и , ѣдучи сю да, 
составляли  себѣ  р азли ч н ы е п л ан ы  дѣй
с т в ій , предм етом ъ к о т о р ы х ъ  бы л ъ  плѣн
ни къ . К огда же они  увидали  н а  к ак ом ъ  р а з 
сто ян іи  о т ъ  себя о н ъ  н ам ѣ р е н ъ  бы л ъ  
и х ъ  держ ать , то  поневолѣ  сдѣлались 
скром ны , п о ч ти тел ьн ы  и  д ели катн ы . О ни 
п о став л ен ы  бы ли  эти м ъ  в ъ  необходи
м ость дѣ лать  все , чті> о н ъ  ни х о тѣ л ъ , 
и б ы в ш ій  и м п ер ат о р ъ  появи лся  с н о в а  
во  всем ъ  своем ъ  п реж н ем ъ  величіи . 
Д ом ъ его  здѣсь -  н ас то я щ ій  д воръ , при  
котором ъ  Б е р т р а н ъ  и сп о л н яетъ  долж ность 
п ер в аго  м ар ш ал а , Л а ск азъ  го су д ар ствен 
н аго  с е к р е т а р я , М онтолонъ  — м и н и стра 
д вора, Г у р г о —ге н е р а л ъ -а д ь ю та н та , П он я
то в ск ій  -  гл ав н а го  кон ю ш аго , г-ж и Б е р 
т р а н ъ  и М онтолонъ  ш та тс ъ -д а м ъ . Ж е л а 
ю щ іе ем у п р ед стави ться , и м ѣ ть  с ъ  ним ъ 
р а зго в о р ъ  или  сооб щ и ть  ем у  какое н и 
будь дѣло долж ны  о б р а ти т ь ся  к ъ  г л а в 
ном у м арш алу . П р ед ставл яю щ іеся  ч е р е з ъ  
г у б е р н а т о р а  м о гу тъ  б ы т ь  у в ѣ р е н ы  з а 
р а н ѣ е , что  п о л у ч а т ъ  о тк а зъ  : лэди М ой ра 
и  д р у г іе  зн а ч и те л ьн ы е  А н гл и ч ан е , об
р а т и в ш іе с я  к ъ  его  п о ср ед н и ч еству , ни 
когд а не м огли  добиться ауд іен ц іи . П р і
ем ъ  в е сь м а  р азл и ч ен ъ  для р а зл и ч н ы х ъ  
л и ц ъ ; о ттѣ н ки  его  обусловли ваю тся  чи 
ном ъ, д остои н ством ъ  и  ли чн ы м ъ  в п е ч а т 
лѣ н іем ъ  производим ы м ъ п осѣ ти телем ъ ; 
с ъ  одними лю б ятъ  бесѣды  с ъ  гл азу  н а  
гл а зъ , с ъ  ины м и  в с т у п а ю т ъ  в ъ  длин
н ы е  р а зго в о р ы , но больш и н ство  о тп у 
с к а е тс я  т о т ъ  ч а с ъ  по п ред ставлен іи , у  
сам ой двери , ведущ ей  в ъ  сад ъ . К о  в т о 
р ой  ау д іен ц іи  почти никогда н ед оп уска- 
ю т ъ  л и ц ъ , о т ъ  к о то р ы х ъ  н ел ьзя  ож и
д ать  никакой  п ользы , к ак ъ  Наприм, 
дам ъ, п у те ш ес тв е н н и к о в ъ , так ж е  и м ел
к и х ъ  оф ицеровъ; с л у ч а е тс я , что , п р о 
с т о я в ъ  в ъ  передней  ц ѣ лы й  день, они 
у зн а ю тъ , что  и х ъ  п р іе м ъ  отлож енъ  до 
за в тр а ш н я го  дня. Н ап о л ео н ъ  явл яется  
н а  ауд іен ц іи  в ъ  зеленом ъ  понош енном ъ 
о хотн и ч ьем ъ  п л атьѣ  с ъ  сереб рян н ы м и
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пуговицами, на которыхъ изображены  
оленьи, Кабаньи и лисьи головы, въ 
бѣлыхъ ш танахъ и чулкахъ съкистнны ми 
овальными пряжками, съ тайною  подъ 
мышкою, въ орденѣ почетнаго легіона и 
съ табакеркою въ рукѣ. Никогда онъ не 
предлагаетъ садиться, исключая тѣхъ  
случаевъ, когда самъ лежитъ, и чрезвы
чайно, напротивъ того, боится, чтобы 
кто нибудь самъ не дозволилъ себѣ »той 
вольности по примѣру Кинбурна. Пото
му то, и чтобы предупредить это, онъ 
принимаетъ всѣхъ стоя. Сиру ІІелтней- 
Малькольму случалось имѣть съ нимъ 
разговоры по три и по четыре часа, нъ 
продолженіи которыхъ оба, изнемогая 
отъ усталости, прислонились къ столу 
или къ стѣнѣ, но ничто не могло за
ставить его отступить отъ принятаго 
рѣшенія. Когда нѣтъ иностранцевъ, эти
кетъ нѣсколько ослабляется, и Наполе
онъ предается безъ удержа своему нраву. 
Какъ выслужившійся солдатъ, онъ грубъ, 
крикливъ и крайне самовластецъ, бра
нится безъ устали площадный!! словами 
и обходится съ своими Французами, какъ 
съ рабами. Онъ довольно любитъ му
зыку и проситъ послѣ обѣда г-жу Мон
толонъ пѣть себѣ итальянскія аріи; одна 
она можетъ теперь доставлять ему это 
удовольствіе. Какое паденіе для чело
вѣка, располагавшаго по своей волѣ 
всѣми оркестрами Парижа! Его люби
мый языкъ итальянскій. Онъ говоритъ 
на немъ съ губернаторомъ, съ своимъ 
докторомъ, съ каждымъ, кому онъ хотя 
сколько нибудь знакомъ. Вечеромъ онъ 
забавляется игрою въ карты или шаш
ки, но онъ слабъ во всѣхъ играхъ и 
Сердится, когда Проигрываетъ. Гурго, 
зная его слабость, дѣлаетъ Намѣренный 
ошибки, чтобы дать ему выиграть. 
Утромъ онъ много занимается литера
турою, читаетъ съ удовольствіемъ жур
налы и трудится съ Ласказомъ надъ 
своею исторіею. Онъ, говорятъ, пишетъ 
ее въ родѣ Коментаріевъ Цезаря и повѣ
ствуетъ въ третьемъ лицѣ. Около че
тырехъ часовъ онъ прохаживается мел
кими шагами передъ дверями своего

дома; иногда скачетъ во весь опоръ въ 
Коляскѣ шестернею вдоль границъ сво
ихъ владѣній: сл, самаго моего пріѣзда 
онъ ми разу ни ѣздилъ верхомъ: — иго 
упражненіе перестало ему нравиться.

Его домъ хотя невеликъ и невелико- 
лт.иенъ, но довольно удобенъ п снабженъ 
прекрасною мебелью краснаго дерева; 
рядомъ съ нимъ садъ, въ которомъ ад
миралъ Малькольма, велѣлъ раскинуть 
ему великолѣпную палатку; ее хотѣли 
замѣнить павильонамъ болѣе правиль
ной архитектуры; весь островъ зава
ленъ матеріалами, привезенными съ ;ітою 
цѣлью изъ Англіи; но въ надеждѣ ли 
на какую-нибудь перемѣну въ своемъ 
положеніи пли просто изъ желаніи по
дразнить Сира Гудсона,Лоу, онъ досихъ  
еще поръ не давалъ на это своего со
гласія. Онъ проживаетъ здѣсь только то, 
что выдаетъ ему англійское правитель
ство. Неизвѣстно даже, есть ли у него 
капиталъ. Съ самаго заключенія онъ 
ничѣмъ этого не обнару жилъ: предпола
гаютъ однако, что у него, есть деньги 
и что они помѣщены въ Англіи подъ 
Вымышленнымъ именемъ.

Его свита.
На островѣ Св. Елены говоритъ, буд

то приближенные Бонанарта сильно дѣй
ствуютъ на его расположеніе духа сво
ими постоянными жалобами и навѣтами. 
По моему мнѣнію, это сомнительно. До
стовѣрно только то, что всѣ его Фран
цузы искренно ненавидятъ другъ друга. 
Каждый изъ нихъ желаетъ быть лю
бимцемъ господина, каждый мѣтитъ 
стать во главѣ правленія великихъ дѣлъ 
въ Ловгвудѣ, Вслѣдствіе, этого происхо
дятъ между ними сцены въ высшей 
степени Комическія. Монголовъ, завѣду
ющій внутренней дворцовой частію, за- 
впдуетъ положенію Бертрана, министра 
внѣшнихъ дѣлъ. Гурго, наскучпвшій 
парадировать въ передней, въ качествѣ 
генералъ-адъю танта, глядитъ съ не
удовольствіемъ на болѣе »Смысленный 
занятія Ласказа. Послѣдній, чтобы не 
уступить ему ни въ чемъ, въ часы про-
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Гулокъ у п р а ж н я е т с я  в ъ  вер х о во й  ѣздѣ; 
ни к р о ш е ч н ы й  р о с т ъ  его, ни н еуклю ж ая 
н аруж н ость  не, в ъ  состоян іи  о т в р а т и т ь  
его о т ъ  это го  у п р аж н ен ія ; о н ъ  охотн ѣ е 
(•ломитъ себѣ  ш ею , неж ели о тк аж ется  
отъ него . Т ак и м ъ  образом ъ  .чти н есч а
стн ы е и згн ан н и ки , ослѣ п лен н ы е н а  сч ет ъ  
своего полож енія, дѣ лаю тся предм етом ъ 
общ ихъ  н асм ѣ ш екъ , то гд а  к а к ъ , с о х р а 
няя д у х ъ  ед и н ства, они в п у ш а л и  бы  н е
сомнѣнно къ  себѣ  у в а ж е н іе . Б е р т р а н ъ , 
человѣкъ сл аб ы й , доб ры й , постоян н о  г р у 
стн ы й , а  и н огда и совсѣ м ъ  ^п ад аю щ ій  
духомъ; это  сам ы й  см и рн ы й  изо всей  
свиты . Ж е н а  ум оляла  его п осели ться  
въ А н гл іи , чтобы  б ы т ь  поближ е к ъ  П а 
рижу. Н о, п р ед ан н ы й  всею  душ ею , по
раб ощ енны й  Б о н а п а р т о м ъ , о н ъ  не м огъ 
рѣ ш и ться  п оки н уть  о ст р о в ъ  Св. Е л е 
ны. М о н го л о в ъ --н и ч то ж н о е со зд ан іс ; о н ъ  
отп р ави л ся  с ъ  своим ъ господином ъ и зъ  
Р ош ф ора болѣе по п ри чи н ѣ  м ногочислен
н ы х ъ  долговъ  св о и х ъ  во  Ф р ан ц іи , н е 
жели и зъ  п р и вязан н о сти  или п р и зн а т е л ь 
ности  къ  нем у; о н ъ  сч и та етъ  себя в а ж 
н ы м ъ  лицом ъ в ъ  Л онгвудѣ  и сл ы в ет ъ  
за  о тъ яв л е н и аго  лж еца.

Г у р го , племянникъ а к т е р а  Д ю газо н а , 
выслужившійся О фицеръ, смѣлъ и Х ва
стливъ, не Мѣшается в ъ  интриги, но ш ум 
ливо пустъ, самонадѣянъ. Б о т ъ  все , что 
можно о н ем ъ  с к а зать .

Л а ск азъ  п о ж е р тв о в ал ъ  Н ап олеон у  св о 
ею свободою , н е  им ѣя и р и  это м ъ  н и 
какихъ Корыстныхъ ви д овъ . Е го  побуж 
дало одно вели код уш іе и , м ож етъ б ы ть  
еще, ж елан іе  о с т а в и т ь  потом ству  пол
ную, подробную  и стор ію  своего  гер о я . 
Лъ п о с т у п к а х ъ  его за м ѣ ч ае тс я  н ѣ кото 
рая н еп ослѣ довательн ость , но о н а  По
купается в ъ  н ем ъ  и стинны м и  достоин
ствами и дарован іям и . П іо н то в ск ій  б ы л ъ  
просты м ъ польским ъ уланом ъ. Н ап о л е 
онъ, чтобы  во зн агр ад и ть  его  п ред ан н ость , 
произвелъ его  в ъ  к а п и т а н ы , орди н арц ы  
и к авал ер ы  ордена п о ч етн аго  л егіон а . 
О нъ к ротокъ , никто  на него не ж ал у ет
ся, но с ъ  ним ъ обходятся е ъ  п р е зр ѣ н і
емъ в ъ  Лонгвудѣ. Н е  поним аю , что за 
ставило его бѣж ать и зъ  о те ч е ств а .

Г-ж и Б е р т р а н ъ  и М онтолонъ  н ен ави  • 
д а тъ  д р у гъ  д р у га  и п о ставл ен ы  в ъ  необхо
димость ж и ть  вм ѣстѣ . О дна х о р о ш а  и в е 
л и ч ествен н а , д р у га я  лю б езн а  и больш ая 
Музыкантша. О бѣ онѣ  бы ли  в ъ  силѣ и 
в ъ  немилости п ри  дворѣ. Э т о - т о  и х ъ  
и п о м и р и ло .

Омеара и Поппльтонъ.
О м е ар а— та й н ы й  а г е н т ъ  Сира Гудсона 

Л оу в ъ  Л онгвудѣ . В рачь э т о т ъ — человѣкъ  
ловк ій  и п ред усм отри тельн ы й . О н ъ  и з
в ѣ щ а е т ъ  Б о н а п а р т а  обо всем ъ , чт0  дѣ
л ае тся  на о стр о в ѣ , чтобы  им ѣть к ъ  н е 
м у д о сту п ъ  и в ъ  тож е врем я слѣ дитъ  
за  всѣми м ельчайш им и  его дѣ йствіям и  
и словам и. Н езам ѣ тн о  о н ъ  втирнелси  
всю ду. О т ъ  него -то  стр аж и  Н аи о л ео н а 
получаетъ  тѣ  безч и слен н ы я м елкія под
робности  о нем ъ , к о то р ы я  и х ъ  болѣе 
или м енѣе п н те р ес у ю тъ .

П оп п льтон ъ  к а п и т а н ъ  53 -го  ар м ей с к а
го полка, п р и став л ен н ы й  к ъ  особѣ Н а 
полеона и отвѣ чаю щ ій  за  ц ѣ лость  его 
в ъ  Л онгвудѣ; о н ъ  п ом ѣ щ ается  р я 
домъ с ъ  н и м ъ , видится с ъ  ним ъ о б я за
тельн о  каж ды й день, и каж дое у т р о , и 
в е ч е р ъ , и и зв ѣ щ а е т ъ  зн акам и  г у б е р н а т о 
р а  о его  состоян іи . К огд а же Н ап о л е
о н ъ  п е р е с т у п а е т ъ  за  свою  гр а н и ц у , онъ 
сл ѣ д у етъ  по сто п ам ъ  его и не т е р я е т ъ  
его  п зъ  виду. Э т о т ъ  бѣ днякъ , зн аю щ ій  
только  одно воен н ое дѣло и чуж ды й в с я 
ким ъ о б щ е ств ен н ы м ъ  и р и л и ч іям ъ , н ен а
видим ъ здѣсь всѣм и Ф ранцузскими плѣн
никами.

Р а з г о в о р ы .

Н ап о л ео н ъ  часто  бесѣ дуетъ  с ъ  си 
ром ъ  ІІел тн сй -М ал ько л ьм о м ъ  о м и н у в
ш и х ъ  с о б ы т ія х ъ . П о стар аю сь  п еред ать  
в а м ъ  б ук вальн о  то , что сообщ илъ  мнѣ 
и зъ  э т и х ъ  р азго в о р о в ъ  ад м и ралъ , о к а
зы в аю щ ій  мнѣ больш ое довѣріе .

Сраженіе при Ватерлоо.
Наполеонъ: Знаете ли , что Велинітонв 

черезъ Чуръ рискнулъ; онъ долженъ былъ 
отступить и ждать союзниковъ; безъ 
Пруссаковъ онъ былъ бы подите.

Библиотека "Руниверс"



703 И ЗЪ  БУ М А ГЪ  Г Р А Ф А  ДЕ Б А Л Ь М Е Н А . 704

Малькольма. Д а , но г е р ц о г ъ  зн а л ъ , 
что П руссаки  п р ій д у тъ .

Наполеона: Л какв от  mois это знать? 
Е слибъ  Груши исполнилъ свое діьло, мы 
бы не были въ такомъ положеніи-, онъ 
то и потерялъ наше ди ло.

Малькольма. Что понудило в а с ъ  н а 
ч а ть  кам п ан ію  с ъ  а т т а к и  н а  П р у с с а 
к овъ . В асъ  долж на б ы л а  болѣе безпоко
и ть  позиціи А н гл и ч ан ъ  с ъ  м оря; надо 
б ы ло о безп ечи ть  себ я  с ъ  той  сто р о н ы .

Наполеонъ-. Планъ моѵхъ дѣйствій 
опредѣлился характерами моихъ гене
раловъ, стоявитхъ во главѣ войскъ. Этотъ 
пьяница гусара, жаждавшій отличить
ся, непремѣнно полетѣлъ бы на помощь 
Англичанамъ. У меня было бы слишкомъ 
много враговъ зараза, я его разбилъ , я 
привелъ въ смятеніе его войско; Груши 
долженъ былъ помѣшать ему предпри
нять, что бы то ни было. Мотъ прика
заній не исполнили, конечно и послѣд
ствія оказались другія. Но хот я Прусса
ки въ этотъ день и многое сдѣлали, дѣ
ло все таки же выигралъ Веллингтонъ.

Малькольмъ: К а к а го  в ы  м н ѣ н ія  о П р у с- 
са к ах ъ ?

Наполеонъ: Они негодниі
Малькольмъ: А  о б ъ  войскѣ  и х ъ ?
Наполеснв: Мнѣ такъ легко было раз

давить ихъ при Іенѣ несмотря на всѣ 
ихъ потсдамскія маневры, что я даже 
самъ удивлялся легкости своей побѣды.

Малькольмъ: Н о  с ъ  т ѣ х ъ  п о р ъ  и х ъ  в о й 
ско изм ѣнилось.

Наполеонъ: Немного!

Высадка въ Англіи.

Малькольмъ: В ъ  к ак и х ъ  ви д ах ъ  дѣ ла
лись в а ш и  гр о м ад н ы я  п р и го то вл ен ія  
в ъ  Б улоньи?

Наполеонъ: Съ ц ѣ л ь ю  п е р е п р а в и т ь  Сол 
датъ моихъ черезъ Ламанша.

Малькольмъ: С тало  б ы ть  за в о ев ан іе  
А нгл іи  к азало сь  ва м ъ  легким ъ?

Наполеонъ: Нѣтъ, но надъ этимъ пред
пріятіемъ стоило потрудиться.

Малькольмъ: Н и кто  н е  м огъ  у гад ать  
в а ш его  п лан а .

Наполеонъ: Онъ былъ очень простъ-, 
мой флота долженъ былъ дѣлать видъ,

что отправляется въ Америку ея выгод
ными воронами-, я быль увѣренъ, что 
большая часть вашею флота послѣду
етъ за нимъ-, тогда Вильневъ, пользуясь 
первыми б.іаіоііріншнілмп случаями  (а 
ихъ такь много на морѣ) дчлж сш былъ 
сдѣлать быстрый поворотъ назадъ и 
вернуться въ напалъ покрайней мѣрѣ 
двумя недѣли ми ранѣе англійскаго ад
мирала и крейсировать входящія су Ой.

Заключеніе на остр. Св. Елены.

Наполеонъ: Такъ вы меня вѣчно бу
дете здѣсь держать въ Заперт и?

Малькольмъ: Я  дум аю .
Наполеонъ: Неуж ели у васъ нѣтъ др у

гихъ колоній?
Малькольма: Е с т ь , но т а м ъ  в а м ъ  б ы 

ло б ы  вп олн ѣ  н е  удобно.
Наполеонъ: Все, что дѣлается на ос

тровѣ Св. Елены, бесмысленно, смѣшно. 
Ну хоть бы этотъ солдатъ на вершинѣ 
утеса , къ чему онъ\ Или вы бойтесь, 
чтобъ я отсюда вырвался: это и для 
птицы невозможно. И понимаю еще, 
что мнѣ запрещенъ входъ въ городъ. 
Это естественно. Но внѣ его, я долженъ 
бы былъ пользоваться совершенной сво
бодой.

Малькольмъ: В ы  со в ер ш ен н о  свобод
н ы , в а м ъ  не м ѣ ш аю тъ  даже ѣздить въ  
городъ .

Наполеонъ: Да, съ этимъ офицеромъ 
( Ііоппльтонъ)  по пятамъ! Это значитъ 
унизить себя, признавать себя плѣнни
комъ, а я не признаю этого.

Малькольмъ: Н ел ь зя  же, однако , об
хо д и ться  с ъ  вам и  к ак ъ  с ъ  госуд арем ъ .

Наполеонъ: А почему нѣть? Пусть 
оставятъ мнѣ почести, какъ забаву. Въ 
моемъ полож еніи, на этомъ утесѣ , ка
кой вредъ это можетъ принести?

Малько.ьмъ: С тал о  бы ть  в а с ъ  слѣду
е т ъ  и м ен о вать  им п ератором ъ?

Наполеонъ: (послѣ  м и н у тн аго  р а зм ы ш 
л ен ія .)  Пѣтъ! я подписалъ отреченіе.

Малькольма: Вы не х о т и т е , Чіобы 
в а с ъ  н азы вали  ген ералом ъ ?

Наполеона : П отом у что  с ъ  т ѣ х ъ  поръ , 
к ак ъ  я  в о зв р ати л ся  и зъ  Е ги п т а , я  бо
лѣе н е  ген е р ал ъ . В сякое другое имя
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идетъ ко мнѣ лучш е. П у сть  н а зы в а ю тъ  
меня Н аполеоном ъ .

Герцогъ Енгіевскій

Мл.іъкольмі): З а  какое п р есту п л ен іе  
гер ц о гъ  Е н г іен ск ій  осуж денъ б ы л ъ  н а  
см ертную  казнь?

Наполеонъ : О суж денъ? Я  не судилъ 
его; я велѣ лъ  его  р а зс т р ѣ л я т ь , онъ  
злоум ы ш лнлъ п р о ти в ъ  м еня; это  бы ло 
доказано.

Другія особенности.

Б о н а п а р т ъ  го в о р и тъ  рѣдко о походѣ 
въ Р оссію . О динъ р а з ъ  о н ъ  с к а зал ъ  ад 
миралу К о к б у р н у : «Мнѣ слѣдовало бы 
«умереть вз Москва,, чтобы спасти свою 
*славу. Тогда ва несчастіяхъ Франціи 
«обвинили бы моихъ генераловъ*.

О нъ соверш ен но  равнодуш но п р и н ял ъ  
и звѣ ст іе  о кончинѣ зя т я  своего  М ю рата  
и с к а за л ъ : Э то__  С м ерть  Н ея , к а з а 
лось, болѣе его  т р о н у л а . Онъ умеръ на 
эшафотѣ, воскликнулъ  онъ; ем у о тв ѣ 
чали, что о н ъ  бы лъ  р азстр ѣ л я н ъ .

Наполеонъ: Не можетъ быть\ П отом ъ, 
пройдясь нѣсколько р а з ъ  по ком н атѣ , онъ  
сказалъ: Онъ былъ отваженъ, dal Онъ 
былъ отваженъ; но онъ измѣнилъ мнѣ 
въ Фонтенбло.

Все чт0  ан гл ій ск іе  ж у р н ал ы  п е ч а т а 
ли о ссорѣ  его  с ъ  ІІоп п льтон ом ъ  и о 
часовомъ, к оторы й  будто бы  в ы с т р ѣ 
лилъ по Н ап о л ео н у , несправедливо . 
Вотъ к а к ъ  бы ло дѣло. Н ап о л ео н ъ , в ъ  
сопровожденіи своей  обы чной  св и ты , о т 
правился к а т а т ь с я  верхом ъ ; дорогой 
ему в д р у гъ  вздум алось осм отрѣ ть  бли
жайшій б е р е гъ  м оря; о н ъ  Пришпорилъ 
коня и п олетѣ лъ  за  предѣлы  о зн ач ен 
наго к р у га . Н о п п л ьто н ъ  ск а ч ет ъ  за  ним ъ, 
но, к ак ъ  плохой наѣ здникъ , вскорѣ  т е 
ряетъ и зъ  виду кавалькад у . С оверш ен 
но р ас те р я в ш и сь , о н ъ  В оображ аетъ , что 
плѣнникъ х о ч е тъ  в е р х о м ъ  п ер еп л ы ть  
океанъ; онъ  гон и тся  з а  ним ъ с ъ  криком ъ, 
наконецъ н аго н я е тъ  его  и  н ам ѣ р е в ае т
ся сдѣлать ему в ы го в о р ъ . Н о однимъ 
взглядомъ виновны й п р е р ы в а е т ъ е г о  рѣчь, 
и онъ только сквозь зу б ы  р ѣ ш а е т с я  в ы 

говори ть : „В ъ  другой  р а з ъ , м илостивы е 
„го су д ар и , я  возьм у п р ед о сто р о ж н о сти .“ 
Н а  это м ъ  о сн о в ан а  вся  басня.

К огд а  Б о н а п а р т ъ  ст о ял ъ  у  г -н а  Б ал ь - 
комба, его  очень заб авл ял и  п р о к азы  
м иссъ  Б етси , младш ей дочери хозяи н а; 
о н ъ  у ч и л ъ  ее  географ іи , и гр ал ъ  с ъ  ней 
в ъ  ж мурки и  вооб щ е проводилъ жизнь 
в ъ  к р у гу  дѣ тей . Р а з ъ  он а сп р о си л а  у 
Н аполеона: „ К г о  сж егъ  М оскву?“—„Я ! “ 
с к а зал ъ  о н ъ , уд аря  себя в ъ  грудь.

Я  часто  видаю  э т у  м олоденькую  осо
бу , но не буду  п о в т о р ять  всего , что 
о н а  р а з с к а зы в а л а  м нѣ о своем ъ  д ругѣ  
Б они  (т а к ъ  о н а  н а з ы в а е т ъ  его). Э тим и 
бездѣлками можно бы ло бы  н ап олн и ть  
ц ѣ лы й  том ъ . Н а  о стр о вѣ  св . Е л ен ы , 
р ав н о  к ак ъ  и в ъ  д р у ги х ъ  м ѣ стах ъ , 
Б о н а п а р т ъ  н а  ночь п р и н и м аетъ  предо
сторож н ости  п р о ти в ъ  н еч ая н н аго  н а п а 
денія. Я  Занимаю  ком н аты , в ъ  к о то р ы х ъ  
о н ъ  ст о ял ъ  по п р и б ы тіи  н а  о стр о въ . 
Д вер и  сп альн ой  зап и р аю тся  ан гл ій ски м ъ  
зам ком ъ, к о то р ы й  почти  невозмож но 
слом ать. Н есм о тр я  н а  это , о н ъ  велѣ лъ  
п ри дѣ лать  к ъ  ней  ещ е больш ую  задвиж 
к у , к о то р ая  остал ась  до с и х ъ  п о р ъ  н а  
двери , и кото р у ю  п о к азы в аю тъ  теп ер ь  
п у те ш ес тв е н н и к а м ъ  и лю боп ы тн ы м ъ. 
К о р н в ал и съ , 74  пуш . л и н ей н ы й  кораб ль  
к а п и т а н а  К и н га , го то в и тся  к ъ  о тп л ы тію . 
О кан чи ваю  н а  э т о т ъ  р а з ъ  свою  р е л я 
ц ію  о Л онгвудѣ , которую  буду продол
ж ать  ири п ервой  возм ож ности.

Ч есть  имѣю п р ед стави ть  ваш ем у  сія- 
те л ьс тв у  Прилагаемые к ъ  сем у: о п и са
н іе  га р н и зо н а  о стр . св . Е л ен ы , списокъ  
во е н н ы х ъ  кораблей  в ъ  его  п ортѣ , н ѣ 
ко то р ы я  подробности  объ  а р т и л л е р іи  и 
о снабж ен іи  о с т р о в а  ж изненны м и п р и п а
сам и и  о домѣ Б о н а п а р т а . В оен н ая  к а р т а  
о с т р о в а  ещ е  не кончена , а  с т а р а я  т а к ъ  
п л о х а , что я  не Осмѣливаюсь послать  
ее  вам ъ  и жду новой.

М ы  до си х ъ  п о р ъ  не видали б ы вш аго  
и м п ер ато р а: о н ъ  н ед о ч етъ  п р и зн а ть  Ком
м и саровъ . О ба с о б р а т а  мои вед у тъ  п е
р его в о р ы  по этом у  предм ету  с ъ  гу б е р 
натором ъ . Ж д у  окон ч ател ьн аго  р а зр ѣ 
ш ен ія  этого  с т р а н н а го  дѣла, в ъ  кото-
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ромъ я не принималъ никакого участія, 
а тогда извѣщу о немъ ваше сіятель
ство. По всѣмъ вѣроятіямъ оно послѣ
дуетъ на дняхъ. Имѣю честь быть и т. д.

No. 6.

S -te  H é lè n e , с е  ІО s e p te m b r e  lu i6  ii. s i .  h i r  
П Іог,- il io , (ró g fite .

Monsieur le comte..
J ’eus l’honneur d’informer v. e. par 

mon rapport sub No. 4. des débats où 
les commissaires autrichien et français 
se sont engagés dès leur arrivée à S-te  
Hélène. Elle verra  par celui-ci <jue ce 
procès-verbal, qui fait la base de leurs 
instructions n’a produit içi que des procès 
en tout genre. Je  vais exposer cette af
faire selon l’ordre des dates. Le 17 juin 
à 5 heures du soir le New -Castle toucha 
l’ile de S -te  Hélène. On nous avertit 
aussitôt que le départ du N ortlnunber- 
land était fixé au surlendemain. Le mar
quis de Montchenu, voulant profiter de 
cette occasion pour envoyer en France 
son prem ier procès-verbal, descendit à 
terre le mcme jour et pressa vivement 
les autorités anglaises de le conduire à 
Longwood. Il Iit beau de phrases et 
de bruit, dit que le repos de l’Europe était 
attaché à sa demande. Mais elle fut re
jetée  d’une commune voix, et mon col
lègue revint coucher à bord un peu con
fus de sa démarche. O’Meara informait, 
en attendant, les prisonniers français de 
ce qui s’était passé en ville.

« Je  c o n n a i s  ce M o n t c h e n u !  s’écria 
Bonaparte en colère, c’e s t  un v i e u x  
с—  un  b a v a r d ,  un  g é n é r a l  de  c a -  
r o s s e  qu i  n’a p a s  s e n t i  l a p o u d r e .  
J e  n e  le v e r r a i  pas .

Ce qu’il y a de fâcheux, c’est que le 
portrait est ressemblant.

Le 18, nous débarquâmes en cérémo
nie avec l’amiral Malcolm. L eg -Id e  Mont
chenu ne fut pas plutôt en ville qu’il

renouvela ses importunités de la veille. 
On lui objecta l’humeur altière et sau
vage de Bonaparte, les égards, auxquels 
le gouvernem ent britanique l’avait habi
tué, l’impossibilité réelle de brusquer une 
affaire aussi délicate. On lui demanda 
quelques jours de plus pour s’en occuper 
sérieusement, et la partie de Longwood 
lut ainsi différée.

Le 19, m -r de Moiitcheiui eut le cha
grin de voir partir le N orlum ber- 
laiid sans procès-verbal.

Le 26, il fut question de délibérer 
chez le gouverneur sur le but véri
table de notre mission et de nous mettre 
en rapport de service avec lui. Le baron 
Stürmer parla le prem ier et dit, que 
son unique affaire était de s’assurer de 
ses propres yeux de l’éxistence du pri
sonnier de l’Europe et d’envoyer à sa 
cour tous les mois un procès-verbal. Le 
commisaire de France s’expliqua dans 
le même sens; mais comme il apportait 
à cette conférence, selon lui très impor
tante, une haute idée de sa personne et 
de son poste, le seul qu’il} ait occupé, 
la certitude déjouer içi un rôle et d’exer
cer son influence sur Bonaparte lui 
même, il fit un discours emphatique, qui 
dura une heure entière et fatigua sou 
auditoire.

Sir Iludson Lowe répondit à ces mes
sieurs: que la convention du 2 d’aout, en 
vertu de laquelle les commissaires des 
puissances alliées se trouvent à S-te  
Hélène, ne lui a jam ais été transmise 
officiellement, que cependant il s’emploie
rait de son mieux à les mettre en règle 
avec leurs gouvernem ents.

Mes instructions ne me prescrivant 
rien à l’éoard du procès-verbal, je dis en 
peu de mots: que le c -te  de Lieven 
ayant jugé à propos de les communiquer 
à lord Bathurst qui paraissait en être 
satisfait, j ’invitais le gouverneur à en 
prendre lecture également.
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Le 27 ; sir Hudson Lowe annonça au 
г. Bertrand l’arrivé des commissaires et 
le pressentit sur le désir que nous mani
festions de voir le Bonaparte. Le grand 
maréchal, qui s’attendait à ces ouver
tures, ne fit que des réponses évasives.
Il demanda si nous avions des lettres de 
nos souverains, dit que la convention du 
‘2 d’aout n’était pas connue de l’empereur 
ri qu'il serait juste d’en faire part à s. m.

Le marquis de Montchenu désapprouva 
rette démarche indirecte. «Ce n’est pas 
.-tinsi, inc d it-il, qu’on traite un criminel». 
Le h. Stürmer la prit aussi en mauvaise 
part, et ces m essieurs eurent à ce sujet 
une explication très vive avec, le gou
verneur, mais qui n’aboutit à rien.

C’est alors qu’il fut question pour la 
première fois de forcer la porte de Long
wood et que je  refusai de signer la note 
des trois commissaires, dont il est fait 
mention dans ma dépêche du 29 juin n. st.

Le 28 et les jours suivants, on cher
cha de tous côtés la pièce authentique 
que le с. Bertrand demandait. Par mal
heur elle ne se trouva nulle part, et sir 
Hudson Lowe prit enfin sur lui de s’adres
ser directement à Bonaparte.

«Si c e s  m e s s i e u r s , d i t  ce lu i-c i,v eu 
lent  ê t r e  p r é s e n t é s  c o m m e  p a r t i 
cul i e r s ,  r i e n  n e  s’y o p p o s e .  Q u’i ls  
a i l l e n t  au g r a n d  m a r é c h a l .  Si  c’e s t  
à t i t r e  de  c o m m i s s a i r e s ,  q u ’on  m e 
fasse v o i r  l a  с on  v e n  t i on  du 2 d’a o u t  
et j’y p e n s e r a i .  L’affaire en resta là.

Sur ces entrefaites l’amiral Malcolm 
fit tomber un jour à Longwood la con
versation sur notre chapitre.

«Comment  v e r r a i - j e  c e s  g e n s  là! 
dit Bonaparte. Q u i e s t  ce  q u i l e s  e n 
voie? E s t - c e  l’A u t r i c h e  q u e  j ’a i eu 
vi ngt  f oi s  à m e s  p i e d s ?  Le  b.  S t ü r 
mer m’a p p o r t e - t - i l  d e s  n o u v e l 
les de ma  f e mme  e t  de  m o n f i l s ? E s t  
ce l’e m p e r e u r  A l e x a n d r e ,  à q u i  j ’a i 
r e n d u d e s s e r v i c e s a p r è s l a p a i x d e

T i l s i t t ?  Q u’a - t’il f a i t  p o u r  me  
s o u l a g e r  d a n s  l a p o s i t i o n  m a l h e u 
r e  u s e  о ù j с me  t r o u  v e ?  E t  n e s e r a i t -  
ce  p a s  me  r e c o n n a î t r e  p r i s o n n i e r  
de l’E u r o p e  q u e  de  v o i r  l e s  c o m m i s 
s a i r e s ?  J e  s u i s  l e v o t r e  do f a i t ,  
p u i s q u e  v o u s  me  t e n e z ,  m a i s  n o n  
p a s  de  d r o i t .

En môme temps que Pex-em pereur s’ex
primait ainsi sur notre compte, il faisait 
tout au monde pour nous engager à le 
voir comme particuliers. Montholon, 
Gourgaud venaient sans cesse en ville, 
tachaient de nous rencontrer, flattaient 
m -r  de Moutchenu. Las Cases me fit dire 
par une darne de la société que s’il m’a
percevait à la promenade, il ira it au de
vant de moi et me mènerait à son inaitre. 
La petite Betzv m’assura de même que 
son ami Bony était bien impatient de 
causer avec moi. Nous recevions des mes
sages de différents côtés, et mes collègues 
auraient pu constater la présence de Na
poleon Bonaparte à S -te  Hélene cent fois 
par jour s’ils avaient voulu se contenter 
de ces moyens.

Le 19 juillet m -r  Stürmer déterra en
fin parmi ses papiers la convention du 2 
d’aout.

Le 20, je  fus appelé à une seconde 
conférence chez le gouverneur. On y dis-О i
cuta l’affaire du procès-verbal, mais seule
ment par rapport à la manière de voir le 
prisonnier de l’Europe, car c’était là le 
noeud de la question. M -r de Montchenu 
soutint qu’il ne le pouvait qu’à titre de 
commissaire, qu’en agir autrement serait 
m anquer le but de sa mission et compro
mettre la dignité de la cour. M -r de Stür
mer fut du même avis. Sir Hudson Lowe 
fit à ce sujet des remontrances fort sages. 
Il avoua que ses relations personnelles 
avec Bonaparte n’etaient rien moins que 
satisfaisantes, qu’il ne pouvait se résoudre 
à humilier un personage aussi marquant, 
que Lord Bathurst ne lui avait pas donné
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d’instructions relatives à се cas et prédit 
à ces m essieurs qu’il ne résulterait de 
leurs prétentions extraordinaires que des 
désagréments pour tout le monde.

Je  dus parler à mon tour et répétai ce 
que je  ne cessais de dire depuis mon ar
rivée: que l’adhésion de Bonaparte aux 
mesures adoptées à son égard étant inu
tiles, je  ne me croyais en aucun rapport 
de service avec lui et me passerais par 
conséquent d’une entrevue officille. Qu’il 
suffirait de le rencontrer de temps à 
autres à la promenade, que j ’aurais même 
pû, sans m anquer à mon devoir, m’an
noncer chez lui comme l’amiral Malcolm 
et tant d’officiers anglais, mais que je  
n’en ai rien fait pour n’avoir pas l’air de 
suivre une marche isolée.

Mr. de Montchenu m’observa que ses 
instructions et celles du baron Stürmer, 
ayant été rédigées aux conférences de 
Paris, je  pouvais prendre sur moi de 
m’y conformer. Je  lui répondis que je  
m’en garderais bien, que m’associer de 
mon chef à une démarche non seulement 
inutile, mais dont je  prévois la mauvaise 
issue, serait une inconséquence.

Le résultat de cette longue discussion 
fut que les commissaires autrichien et 
français adresseraient au gouverneur 
une note officielle, dont la copie est jointe 
à ce rapport.

Le 21, cette note et la convention du 
2 d’août furent envoyées au cte de Mon
tholon. Sir Hudson Lowe y ajouta une 
lettre d’accompagnement et fit en sorte 
que si Bonaparte se décidait à recevoir 
mes collègues, je  lui serais présenté éga
lement quoique n’ayant pas pris part à 
cette démarche.

Le 27 août on eut la réponse de mr. 
de Montholon. Le gouverneur n’a pu se 
décider à nous la communiquer en en
tier. Il en fit insérer un extrait très in - 
parfait dans les trois lettres ci-jointes, 
qu’il nous adressa à cette occasion.

Le commissaire de France s’aperçoit 
aujourd’hui que son zèle inconsidéré ou 
sa bétise extrêm e a gâté nos affaires à 
S -te  Hélène. Celui d’Autriche n’a pas 
de reproche à se faire. On lui a forte
ment recommandé de n’être jamais en 
opposition avec l’autre. Pour mettre v. e. 
à même de juger des em barras de ces 
messieurs, j ’ai copié mot à mot ci-après 
ce que m r. de Stürmer en dit dans son 
rapport au prince Metternich. V. e. 
trouvera également ci-joint une copie 
exacte de la lettre en entier de m r. de 
Montholon, dont le gouverneur ne nous 
a communiqué qu’un extrait.

Ma conduite dans cette circonstance 
a été generalem ent approuvée. On y a 
reconnu les sentiments élevés de notre 
Auguste Maitre, et Bonaparte lui même 
en est satisfait. Un Français de sa suite 
que je  rencontrai ces jours derniers en 
ville s’etant approché de moi fort poli
ment me dit. „L’Em pereur sait que vous 
n’avez par signé la note des commissai
res. Il est sensible à ce procédé honnête 
et m’a chargé de vous en rem ercier?“

J ’ai l’honneur d’étre  etc.

No. 7. ( ') .

No. 8.

Островъ св. Елены сего ІО сентября 1 816  года 
нов. ст. съ Фрегатовъ Гораціо.

В аш е с ія те л ь ст в о ,
Я  им ѣлъ ч е сть  р ап о р т о м ъ  м оим ъ за 

№ 4 -м ъ  и зв ѣ сти т ь  в а с ъ  о п р е н ія х ъ , въ  
к о то р ы я  в сту п и л и  ком м исары  а в с т р ій 
ск ій  и Французскій т о т ъ  ч а с ъ  по п ри 
б ы т іи  своем ъ  н а о ст р о в ъ ; в ы  увидите 
и зъ  н ас то я щ а го  дон есен ія , что прото-

( ' )  Содержаніе пропущенныхъ. ЛѴМ* не заклю
чаетъ въ себѣ ничего интереснаго или замѣчательнаго.
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колъ э т о т ъ , в ъ  котором ъ  заклю ч ается  
вся су щ н о с ть  и н стр у кц іи , породилъ 
здѣсь безчисленное м нож ество всяк аго  
рода п и сь м ен н ы х ъ  дѣлъ. Н алож у вам ъ  
его по п оряд ку  Числъ. 17 ію ня в ъ  5 ч а 
совъ в е ч е р а  Н ы о -К ас те л ь  в зо ш ел ъ  в ъ  
гавань св . Е лен ы ; н а с ъ  т о т ъ  ч а с ъ  же 
предупредили, что Н о р ту н б ер л ан д ъ  о т 
б ы в а е т ъ  послѣ за в т р а . М ар ки зъ  де 
М оншеню, ж елая во сп о л ьзо вать ся  эти м ъ  
случаем ъ , чтобы  о т п р а в и т ь  с ъ  н им ъ во 
Францію  п ер в ы й  свой п р о то к о л ъ , в ы 
шелъ в ъ  т о т ъ  же день н а  б е р егъ  и н а 
стоятельн о  т р е б о в а л ъ  о т ъ  ан гл ій с к и х ъ  
властей , ч тобы  они вели  его  в ъ  Л онг- 
вудъ, н аш у м ѣ л ъ , Наговорилъ м ного п у 
сты хъ Ф разъ, у в ѣ р я л ъ , что  спок ой ств іе  
Е вропы  за в и си т ъ  о т ъ  исп олн ен ія  его  
требован ія , но получи лъ  единогласны й  
отказъ  и , нѣсколько сконф уж енны й с в о 
ей неудачей , в о зв р ати л ся  н о ч е в а ть  н а  
корабль.О ' М е ар а  между тѣ м ъ  и зв ѣ щ ал ъ  
ф ранцузскихъ  п лѣ н н и ковъ  обо всем ъ  
происш едш ем ъ в ъ  городѣ.

— Я знаю этою Моншеню,гн ѣ вн о  закр и
чадъ Б о н а п а р т ъ , это старой.....  враль,
каретный генералъ, который es жизнь 
свою и не нюхиваль пороху, я не при
му ею. О собенно Досадно т о , что  п о р 
третъ дѣ й стви тельн о  похож ъ. 18-го , мы 
съ церем он іалом ъ вы сад и ли сь  н а  б е р егъ , 
въ сопровож деніи  ад м и р ал а  М алькольм а, 
Генералъ М онш еню  т о т ъ  ч а с ъ  по п р і
ѣздѣ в ъ  городъ  возоб н ови лъ  свои Д о к у ч 
ливый тр е б о в ан ія . Е м у  пред ставляли  
въ доводы н еп р и сту п н о сть  и дикость 
Б онапартова н р а в а , то  п остоянное у в а 
женіе, к ъ  котором у п р іу ч и л о  его  б р и 
танское п р ав и тел ь ст в о , и доказы вали  
соверш енную н евозм ож ность  у п о тр еб и ть  
крутыя м ѣ ры  в ъ  тако м ъ  іцекотливом ъ 
дѣлѣ. Н ак о н ец ъ  уговори ли  его  о т с т р а 
нять на нѣсколько дней п о п ы тк у  для 
болѣе сер ьезн аго  ея  обсуж денія. В и зи тъ  
въ Л оигвудъ бы л ъ  отлож ен ъ  н а  врем я.

19-го, къ  вели чай ш ем у  огорчен ію  г. 
Монштеню, Н о р ту м б ер лан д ъ  отч али лъ  
безъ его протокола. 2 6 -го  ш л а  рѣ чь  о 
назначеніи п ереговоровъ  в ъ  домѣ гу б е р 
натора для обсуж денія цѣли  н аш е го  п р и 
бытія н а  о стр о въ  и для вс ту п л ен ія  съ

н и м ъ  в ъ  оф и ц іальн ы я сн о ш ен ія  (служ еб
н ы я  отн о ш ен ія ). Б а р о н ъ  Ш т ю р м е р ъ  
за го в о р и л ъ  п ер в ы й ; о н ъ  с к а зал ъ , что 
о б я зан н о сть  его  здѣсь закл ю ч ается  един
ствен н о  в ъ  уд остовѣ рен іи  собственны м и  
глазам и  в ъ  с у щ е ст в о в а н іи  п лѣ н н и ка Е в 
р о п ы  и в ъ  еж ем ѣсячном ъ о тп р авл ен іи  
п роток ола  о то м ъ  к ъ  своем у  двору. 
Ф р ан ц у зск ій  ком м исаръ  в ы ск азал ся  в ъ  
то м ъ  же духѣ; но т а к ъ  к ак ъ  о н ъ  в н о 
силъ  в ъ  эти , по его  м нѣнію , весьм а 
в аж н ы е п ер е го в о р ы  вы сок ое  м нѣн іе о 
своей  личности  и о п остѣ  ему в в ѣ р е н 
номъ (до сего  врем ени  о н ъ  никогда н и 
какого  д р у гаго  не за н и м а л ъ ) и бы лъ  
убѣ ж денъ , ч го  п р и зв а н ъ  и г р а т ь  здѣсь 
важ н ую  роль  и в л ія т ь  н а  сам аго  Б о н а 
п а р т а , то  и сч ел ъ  свои м ъ  долгом ъ с к а 
за т ь  н ап ы щ ен н у ю  р ѣ ч ь , п родолж авш ую 
ся  ц ѣ лы й  ч а с ъ  и утом и вш ую  в с ѣ х ъ  
сл у ш ател ей . С и р ъ  Г удсонъ-Л оу о тв ѣ ч ал ъ  
Коммисарамъ, что  к о н вен ц ія  2 а в г у с т а , 
в ъ  силу  которой  ком м исары  со ю зн ы х ъ  
д ер ж авъ  п ри бы ли  н а  о ст р о в ъ  св . Е л е 
н ы , не б ы л а  п ер ед ан а  ему оф иціально; 
но что, не см отря  н а  это , о н ъ  сд ѣ л аетъ  
все , что  о т ъ  него за в и си с ъ , ч то б ы  д ать  
им ъ  .возм ож ность д ѣ й ство вать  со гл ас 
но с ъ  п редписан іям и  п р а в и т е л ь с т в ъ .

Т а к ъ  к а к ъ  и н ст р у к ц іи  мои ничего 
не п редписы вали  мнѣ о тн оси тельн о  п р о 
ток ола , то  я  в ы с к а за л ъ  в ъ  к р атк о й  р ѣ 
чи, что мои и н стр у к ц іи  уж е бы ли сооб
щ ен ы  граф ом ъ Л ивеном ъ  н а  обсуж деніе 
лорду Б а т у р с т у , к о то р ы й , повидим ом у, 
остал ся  ими доволенъ; за тѣ м ъ  я  пред
лож илъ и х ъ  н а п р о ч тен іе  гу б е р н ато р у .

27-го  с и р ъ  Г у д с о н ъ -Л о у  и звѣ сти л ъ  
г. Б е р т р а н а  о п р и б ы т іи  Коммисаровъ и 
сооб щ и лъ  ему в ы р а ж е н н о е  ими ж елан іе  
видѣть  ге н е р а л а  Б о н а п а р т а . Г оф м ар
ш а л ъ , ож идавш ій  уж е этого  п р и с т у п а , 
о тв ѣ ч а л ъ  уклончиво и  спросилъ : есть  ли 
у  н а с ъ  письм а о т ъ  н а ш и х ъ  госуд арей  
и п р и б а в и л ъ , что к о н в ен ц ія  2-го  а в г у 
с т а  н еи звѣ стн а  и м п ер ат о р у  и что  по 
справедливости  слѣдовало бы  ее сооб
щ ить его Величеству.

М арки зъ  де М онш еню  п о р и ц а е тъ  эту  
косвенную  п о п ы тк у  со ст о р о н ы  си р ъ  
Г удсонъ-Л оу . „ Н е  т а к ъ  должно бы ло бы
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обходиться с ъ  п р е с ту п н и к о м ъ “, ск а зал ъ  
он ъ  мнѣ; б а р о н ъ  Ш т ю р м е р ъ  такж е в е сь 
м а недоволенъ ею; оба  им ѣли по этом у 
поводу очень го р яч ее  о б ъ ясн ен іе  с ъ  г у 
б ер н ат о р о м ъ , которое однако ни к ъ  че
м у не повело.

Т о гд а -то  в ъ  п е р в ы й  р а з ъ  во зн и к ъ  во 
п р о съ  о н аси льствен н ом ъ  вторж ен іи  в ъ  
Л он гвуд ъ , и я  о тк аза л ся  подписать  ноту  
т р е х ъ  Коммисаровъ, о которой  упом иналъ  
уж е в ъ  депеш ѣ моей о тъ  29 ію н я .—
28-го  и слѣ дую щ іе дни искали  т р е б у е 
м аго  г. Б е р тр а н о м ъ  подлиннаго докум ен
т а ,  но по н есч аст ію  его нигдѣ не н а 
ш ли, и си р ъ  Г уд еон ъ-Л оу  согласился 
н ак о н ец ъ  о б р а ти т ь с я  прям о к ъ  Б о н а п а р 
т у . „Е с л и  эти господа, о тв ѣ ч а л ъ  Н а п о 
л ео н ъ , желаютъ быть представлены 
мнѣ, какъ частные посѣтитель, я не 
виж у препятствія ихъ допустить. Они 
могутъ отнестись къ моему гоф марша
лу, если же они хотятъ видѣть меня 
въ качествѣ Коммисаровъ, пусть пока
жутъ мнѣ конвенцію 2 августа, и я 
Подумаюи.

М ежду тѣ м ъ  ад м и ралъ  М алькольм ъ  
за в ел ъ  однаж ды  в ъ  Л онгвудѣ  р ѣ ч ь  о 
н а с ъ . Какъ приму я этихъ людей? 
с к а за л ъ  Б о н а п а р т ъ , отъ кого они при
сланы сюда? Не отъ Австріи ли, кото
рая двадцать разъ леж ала у ногъ мо
ихъ', пли, можетъ быть, баронъ Штюр
меръ привезъ мнѣ извѣстія о женѣ мо
ей и о сынѣ? Не отъ императора ли 
Александра, котораго я не разъ Одол
жалъ послѣ Тильзитскаго мира? Что 
сдѣлалъ онъ съ своей стороны, чтобы 
облегчить несчастное мое положеніе? 
Принять К о м м и са р о в ъ  значило бы при
знать себя плѣнникомъ Европы. Я вашъ 
плѣнникъ на дѣлѣ, потому что вы дер- 
жите меня, но не по праву.

М ежду тѣ м ъ  к а к ъ  б ы в ш ій  и м п ераторъ  
т а к ъ  в ы р а ж а л ся  н а  н а ш ъ  сч е т ъ , онъ  
д ѣ лалъ  в се  возм ож ное, чтоб ы  привлечь  
н а с ъ  к ъ  свидан ію , к ак ъ  ч а с т н ы х ъ  по
сѣ тителей .

М онтолонъ , Г у р го  то  и дѣло посѣ щ али  
городъ , стар а л и с ь  в с т р ѣ ч а т ь с я  с ъ  н а 
ми, льстили  г. де М онш еню ; Л а ск азъ

п роси лъ  одну Даму п ер ед ать  мнѣ, что, 
если  о н ъ  в с т р ѣ т и т ъ  м еня ніі п рогулкѣ . 
о н ъ  непрем ѣ нно подойдетъ ко мнѣ и 
п р ед став и тъ  м еня своем у государю . М а
л ен ькая  Б етс и  тож е у в ѣ р я л а  м еня, чти 
е я  д р у гъ  Б он и  с ъ  н етер п ѣ н іем ъ  ж детъ 
сл у ч ая  го во р и ть  со мной. М ы  со в с ѣ х ъ  
ст о р о н ъ  п олучали  р а зн ы й  и звѣ ст іи , и 
мои со то вар и щ и  сто  р а з ъ  н а  день м ог
ли бы  засв и д ѣ те л ьс тв о в а ть  п р еб ы в ан іе  
Н ап о л ео н а Б о н а п а р т а  н а  островѣ  св. 
Е л е н ы , если  бы  х о тѣ ли  только  доволь
с т в о в а т ь с я  этим и средствам и.

19-го  Ію ля г. Ш т ю р м е р ъ  О тры лъ н а 
к о н ец ъ  между своими бум агам и  к о н вен 
ц ію  2-го а в гу с т а .

20-го. Я во  вто р о й  р а з ъ  бы л ъ  п р и 
з в а н ъ  къ  гу б е р н а т о р у  н а  конф еренцію ; 
ш л а  рѣчь о п р о то к о л а , но единственно 
по отн ош ен ію  его к ъ  способу, ко то р ы й  
слѣдовало бы  избрать для того  (сви д а
н ія )  чтобы  н ам ъ  видѣть п лѣ н н и ка Е в 
р о п ы . Б ъ  ато м ъ -то  именно и  заклю ч ал 
ся у зелъ  во п р о са . Г . М онш еню  под
тв ер д и л ъ , что о н ъ  не м ож етъ  с о гл ас и ть 
ся  видѣть Б о н а н а р т а  и н ач е  к а к ъ  въ  
к ач еств ѣ  Коммисара, что , п о ст у п ая  дру
ги м ъ  об разом ъ , о н ъ  не д о сти гал ъ  цѣли 
своего  п о р у ч ен ія  и у н и ж а л ъ  достоин
ство  своего  двора. Г. Ш т ю р м е р ъ  бы лъ 
того  же м нѣнія. С и р ъ  1 'удсонъ-Л оу 
сдѣлалъ  по :>тому поводу нѣсколько 
очень  б л а го р азу м н ы х ъ  зам ѣ ч ан ій  (во з
раж ен ій ); о н ъ  п р и зн а л с я , что личны я 
его  о тн о ш ен ія  къ  Б о н а п а р т у  далеко не 
Удовлетворительны, что о н ъ  не имѣетъ 
д у х а  у н и ж ать  та к у ю  зам ѣ ч ательн ую  
ли чн ость , и что лордъ Б а т у р с т ъ  не далъ 
ему рѣшительно н и к ак и х ъ  инструкціи  
н а н асто ящ ій  случ ай . О н ъ  предсказалъ  
моимъ ^ т о в а р и щ а м ъ ,  что и х ъ  чрез
м ѣ рны я тр е б о в а н ія  б у д у тъ  б езъ  успѣ
ш н ы  и н о вл ек у тъ  за  собою  бездну не
п р іятн о сте й  для всѣ хъ . П р и ш л а  мон 
очередь в ы с к а за т ь с я , и я п овтори лъ  то, 
что  уж е не п ер е ст ав а л ъ  вы ск азы в ать  
с ъ  сам аго  дня наш его  п р и б ы т ія , а  имен
но: что сч и тал ъ  и зли ш н и м ъ  содѣйствіе 
сам аго  Б о н ап ар т а  для исполнен ія  при
н я т ы х ъ  п р о ти в ъ  н его  м ѣръ ; что ни-
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сколько не н ах о ж у сь  в ъ  служ еб н ы хъ  къ  
нему о тн о ш е н ія х ъ  и потом у м огу обой
тись б езъ  оф иц іальнаго  сви дан ія  съ  ним ъ, 
что буду вп олн ѣ  удовлетворен ъ , если б у 
ду врем и  о т ъ  времени в с т р ѣ ч а т ь  его 
на тірогулкѣ; чго  я  м огъ  бы  н ак о н ец ъ , 
нисколько не о тс ту п ая  о тъ  св о и х ъ  ин
стр у кц ій , п р ед стави ться  ему ч а ст н ы м ъ  
о бразом ъ  какъ  ад м и ралъ  М алькольм ъ  и 
другіе ан гл ій ск іе  оф ицеры , но если не 
дѣлалъ итого, то  един ствен н о  и зъ  ж е
лан ія  д ѣ й ство вать  единодуш но съ  со то 
варищи»! и моими. Г. М онш еню  зам ѣ 
тилъ мнѣ, что дан н ы я ему и барону 
ІІІтю рм еру  п ред п и сан ія  ред ак ти р о в ан ы  
на П ариж скихъ кон ф ерен ц іяхъ  и что я 
могъ бы , п р и н я в ъ  это  в ъ  у в а ж е н іе , со 
гласоваться  с ъ  нпми, но я о тв ѣ ч ал ъ  
ему, чго  не считаю  себя в ъ  п р а в ѣ  э т о 
го сдѣлать и что п р и соеди н и ться  сам о
вольно къ  п о п ы тк ѣ , к оторую  сч и таю  не 
только безполезною , но даже долж ен
ствую щ ей) им ѣть для в с ѣ х ъ  н а с ъ , вред
н ы я  п ослѣ дствія , бы ло бы  весьм а не 
послѣдовательно съ  моей сто р о н ы .

С лѣдствіем ъ э т и х ъ  дл и н н ы х ъ  прен ій  
бы ла ОФФіщіальная н ота , п р ед ставл ен н ая  
гу б ер н ато р у  двумя Коммисарамъ копію  
съ нея п р и л агаю  (* ) к ъ  этом у  донесенію . 
21-го, э т а  н о та  н к о н вен ц ія  2-го а в гу с т а  
были п ослан ы  граф у  М онтолону; с и р ъ  
Гудсопъ-Л оу п рисоединилъ  к ъ  ним ъ п и сь
мо, в ъ  котором ъ  о б с та п ав л п в а л ъ  дѣла 
такъ, что если Б о н а п а р т ъ  согласи тся  
принять м ои хъ  со то вар и щ ей , то  и я  
буду (х о т я  и не п ри н и м алъ  у ч а с т ія  в ъ  
нотѣ) такж е п р ед став л ен ъ  ем у. 27-го  
августа получили  о тв ѣ т ъ  о т ъ  г. М о д 
лина. Г у б е р н а т о р ъ  не р ѣ ш и л ся  сообщ ить 
его нам ъ  цѣликом ъ. О н ъ  вклю чи лъ  в е с ь 
ма неполное извлечен іе  и зъ  него в ъ  
прилагаем ы хъ  п ри  сем ъ т р е х ъ  п и сьм ах ъ  
его къ нам ъ . Ф р ан ц у зск ій  ком м исаръ  до
б ы в а е т с я ,  что его  и зли ш н яя р ев н о сть  
пли скорѣе б езм ѣ р н ая  гл у п о сть  и сп о р 
тили паш и  о б щ ія  дѣла н а  островѣ  св. 
Елены . А встр ій ск ом у  же Коммисару не 
въ чемъ у п р е к а т ь  себя: ем у строго
предписано было во всем ъ  с о гл ас о в а ть -

(*) Этого и другихъ приложеній у насъ но имѣется.

ся с ъ  дѣ йствіям и  п ерваго . Ч тобы  дать  
ва ш ем у  сіятельство- полное п о н ят іе  о 
затр у д н и тел ьн о м ъ  полож еніи  э т и х ъ  гос
подъ, я  сп и сал ъ  слово в ъ  слово докладъ
г. Ш т ю р м е р а  князю  М етер н и х у . В аш е 
с ія те л ь ст в о  най д ете такж е в ъ  это м ъ  п а 
к етѣ  вѣ рн ую  копію  е ъ  о тв ѣ та  г. М он
тод он а, и зъ  к отораго  гу б е р н а т о р ъ  сооб
щ и л ъ  н ам ъ  только  к р атк о е  и звлечен іе. 
В сѣ  единогласно одобряю тъ  мое поведе
н іе  в ъ  этом ъ  дѣлѣ. В ъ  н ем ъ  у зн а ю тъ  
вели код уш н ы я и во зв ы ш ен н ы я  ч у в ст в а  
н аш его  А в гу ст ѣ й ш аго  М он арха . С ам ъ  
Б о н а п а р т ъ  доволенъ  им ъ. О динъ и зъ  
Ф р а н ц у зо в ъ  е г о  св и ты  н а  д н я х ъ  в с т р ѣ 
ти л ъ  меня в ъ  городѣ , подош елъ ко мнѣ 
и очень  у ч ти во  ск азал ъ : „ И м п е р ат о р ъ  
зн а е т ъ , что в ы  не подписали ноты  
Коммисаровъ. О н ъ  т р о н у т ъ  эти м ъ  бла
городны м ъ п оступ ком ъ  и п о р у ч и л ъ  мнѣ 
благо д ар и ть  в а с ъ “ . Ч есть  имѣю  и т. д.

No. 9. N
S-te . l ic ió n e  o c  1 ile,e e m b r c  1 8 1 6  n . s u  Р іи- Іо

l .m k i n s  d e  lii Смііі|). d e s  I n d e s .  C.ipt. D itnihloton.

Monsieur le comte,
On n’eut pas plutôt remis à sir Hud

son Lowe la note du d e  Montholon, qui 
est annexée à mon rapport sub No 6. 
et dont v. e. trouvera ci-joint le dupli
cata, que Bonaparte parut se repentir de 
sa détermination à notre égard. Il de
vint sombre, rêveur et fut plusieurs jours 
d’une humeur in traitab le; non qu’il en
trevit la possibilité de nous recevoir 
comme commissaires (son parti là des
sus est irrévocablement pris, jam ais il 
ne se reconnaîtra prisonnier d’aucune 
puissance) mais il était fâché de ne pas 
nous voir du tout. Ennemi des Anglais, 
las de sa solitude, souvent accablé d’en
nui, il avait besoin de nous pour 
rompre la monotonie de son existence. 
Il savait en outre qu’une réponse plus 
modérée de sa part eut tôt ou tard arrangé 
cette all'aire à son entière satisfaction, et 
il se reprochait de l’avoir terminé brus
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quement de m anière à n 'oser y  revenir. 
I)’un autre côté, ayant contraint le gou
verneur, les commissaires des puissances 
alliées et tout le monde à déférer à sa 
volonté, il était assez content de lui même 
e t forma bientôt une nouvelle préten
tion. ІІ imagina de ferm er l’enceinte de 
Longwood à quiconque s’y présenterait 
avec un permis des autorités anglaises. 
Il voulait que le maréchal Bertrand seul 
eut le droit d’en donner. Bien n’étant 
plus contraire aux mesures de surveil
lance, on s’y opposa fortement. Piqué 
au vif de ce refus, il fit signifier à sir 
Hudson Lowe de ne jam ais lui annoncer 
d’étrangers et dit qu’à l’avenir il ne re
cevrait personne. C’est à quoi ce der
nier, qui depuis longtemps songeait à 
isoler son p risonnier, consentit avec 
plaisir.

Dès ce jour même on cessa d’aller 
à Longwood. Les voyageurs n’osent 
même pas en approcher. Ceux d’entre 
les militaires et naturels du pays qu’on 
voyait habituellement se sont retirés, 
et le coin de l’ile où tout affluait autrefois, 
est aujourd’hui désert: un morne silence 
y règne.

Bonaparte continue à jou ir d’une par
faite santé. Il prend de l’embonpoint, a 
toujours un violent appetit, s’obstine à 
ne pas faire d’exercice, mais rien jn s -  
qu’à présent n’a a ltéré  cette forte consti
tution. De temps en temps on le dit mala
de. Le bruit s’en répand aussitôt de tous 
côtés. Il y a un mouvement général à 
S -te  Hélène. Le lendemain on apprend 
que ce n ’était qu’une indigestion, un 
mal de dents et qu’il se porte à mer
veille.

L’amiral Malcolm ast revenu le 28 No
vembre d’une tournée qu’il vient de faire 
au cap de Bonne Espérance. J ’ai l’hon
neur d’être etc.

Островъ с е .  Елены I декабря 1.416 г .  нпв. ст. съ  
кораблемъ Ост-Индсвон компаніи, капит. Дун&ельтоігь

Н е усп ѣ ли  п ер ед ать  Сиру Г уд сон ъ- 
Л оу о тв ѣ тн у ю  ноту  гр . М онтодона, ко 
т е р а и  п ри лож ен а б ы л а  мною къ  доне 
сен ію  моему з а  №  6-м ъ  и дуб ли катъ  
которой  н аш е с ія те л ь с т в о  н ай д ете при  
сем ъ  р ап о р т ѣ , к а к ъ  Н ап о л ео н ъ , п о ви 
дим ом у, р ас к ая л ся  в ъ  своем ъ  р ѣ ш ен іи  
н а  н а ш ъ  с ч ет ъ , сдѣлался г р у с т е н ъ , за - 
дум чивъ  и нелю димъ в ъ  продолж еніи 
н ѣ скольки хъ  дней. Н е потом у чтобы  
о н ъ  н ам ѣ р евал ся  когда нибудь п р и н ять  
н ас ъ  в ъ  к ач ествѣ  Коммисаровъ (р ѣ ш ен іе  
его  н а  э т о т ъ  с ч е т ъ  непрелож но, и  о н ъ  
никогда н е  со гл аси тся  п р и зн а ть  себя  
п лѣнником ъ как о й  бы  то  не бы ло дер 
ж а в ы ) но ем у стал о  ж аль, что о н ъ  б о 
лѣе не у ви д и тъ  н асъ . В р а г ъ  А нгли
ч а н ъ , утом лен н ы й  у ед и н ен іем ъ , часто  
у д р у ч ен н ы й  скукой , о н ъ  нуж дался в ъ  
н а с ъ  к ак ъ  въ р азв л еч ен ій  среди своей  
однообразной  ж изни. С в ер х ъ  то го  он ъ  
зн а л ъ , что болѣе ум ѣ рен н ы й  о т в ѣ т ъ  
с ъ  его  ст о р о н ы  м огъ  бы  все  уладить  
р ан о  или поздно к ъ  соверш ен ном у  его 
удовольствію . О н ъ  у п р е к а л ъ  себя  в ъ  
то м ъ , что  р ѣ зки м ъ  своим ъ  отвѣ том ъ  
р а з ъ  н ав сегд а  покончилъ  с ъ  эти м ъ  в о 
просом ъ. С ъ  другой  с т о р о н ы  о н ъ  бы лъ  
о тч ас ти  доволенъ  тѣ м ъ , что  принудилъ  
г у б е р н а т о р а  и К оммисаровъ со ю зн ы х ъ  дер
ж а в ъ , одним ъ словом ъ, в с ѣ х ъ  у ст у п и ть  
его волѣ  и вскорѣ  п р ед ъ яв и л ъ  им ъ  но
во е  тр е б о в ан іе . О н ъ  взд ум алъ  за к р ы т ь  
д о сту п ъ  в ъ  Л он гвуд ъ  всѣм ъ явл яю щ и м 
ся т у д а  с ъ  п роп уском ъ  о т ъ  ан гл ій ск аго  
п р а в и т е л ь с т в а  и п ож елалъ , чтоб ы  п р ав о  
это  бы ло п ред оставлен о  исклю чительно 
м ар ш ал у  Б е р т р а н у . Э то ж елан іе  к р а й 
не п роти ворѣ чи ло  м ѣ рам ъ  н ад зо р а  и 
встр ѣ ти ло  сильную  оппозицію . О скор
бленны й  о тк азо м ъ , Н ап о л ео н ъ  велѣлъ  
о б ъ я в и ть  Сиру Г уд сон ъ-Л оу , ч то б ы  то т ъ  
вп редь  не п р ед ставл ял ъ  ем у  и н о ст р ан 
ц е в ъ , что  о н ъ  болѣе никого  приним ать  
не буд етъ . П ослѣдній , уж е давно  зам ы 
ш л явш ій  уединить св о его  п лѣ нника, со
гл аси л ся  на это  с ъ  рад ост ію . С ъ  этого
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самаго дня п ер естал и  ходить в ъ  Л он г
вудъ; и н о с т р а н ц ы  не осм ѣливаю тся бо
лѣе п ри б л и ж аться  къ  нему; во е н н ы е и 
тузем цы , к о то р ы е  б езп рестан н о  бы вали  
там ъ , удалились  н а  П ротивуполож ны й 
конецъ о ст р о в а . М ѣсто, куда все с т е 
к л о с ь ,  в д р у гъ  опустѣло; в ъ  Л он гву 
дѣ го сп о д ств у етъ  те п ер ь  М ертвенное 
безмолвіе. Б о н а п а р т ъ  п родолж аетъ  поль
зоваться превосход н ы м ъ  здоровьем ъ . О н ъ  
полнѣетъ  и и м ѣ етъ  п остоян н о  си льн ы й  
ап ети тъ , у п орн о  о т к а зы в а е т с я  о тъ  в с я 
каго движ енія; но до с и х ъ  п о р ъ  ничто 
не м ож етъ  п околебать  его  м огуч аго  о р 
ганизм а; иногда г о в о р я т ъ , что о н ъ  н е
здоровъ, в ѣ сть  э т а  бы сто  р а с п р о с т р а 
няется, весь  о ст р о в ъ  п ри ходи тъ  въ 
движеніе, но н а  другой  же день у зн а 
ю тъ, что  это  не болѣе какъ легкое же- 
лудочное р азстр о й с тв о  или Зубная боль 
и что о н ъ  сн о в а  со верш ен н о  здоровъ .

А дм иралъ  М алькольм ъ  во зв р ати л с я  
28 н ояб ря  и зъ  п у т е ш е с т в ія  н а  м ы съ 
Д оброй Н адеж ды . Ч есть  имѣю б ы ть  и пр.

No. ІО.
S -te  r ié lè itc  с е  8  D c o c m b r e  1 8 1 0  n . s t  Р яг Ir

I.arkiiiK  d e  In C o m p -e  d e s  I n d e s .  C npt. D u m b -  
le lo n .

M onsieur le comte,
Les comtes de Las Cases, père et fils, 

de la suite de Bonaparte, ont été arrê
tés le 25 Novembre par ordre du gou
verneur. Le père, pour avoir voulu, en 
corrompant un habitant de l’ile, faire 
passer des lettres en Europe, le fils, 
pour avoir aidé à ce dessein.

Sir Hudson Lowe, qui parait décidé 
à ne faire aux commissaires des puissan
ces alliées que des demi-confidences, 
ne nous a rien dit sur le fond de cette 
affaire. Il c’est borné à nous annoncer 
l’arrestation de mrs. de Las Cases. Je 
dois à une personne assez bien instruite 
les détails suivants. Le comte de Las Ca
ses en arrivant à S-te Hélène, prit à son 
service un domestique mulâtre fort intel
ligent, nommé Scott. Bientôt il crut 

IV. 7

pouvoir compter sur sa fidélité et le char
gea pour le mettre à l’ép reuve , d’un 
m essage insignifiant, mais secret. Le 
gouverneur en fut aussitôt informé 
par la personne même à qui ce mes
sage était adressé, et le mulâtre eut 
ordre de quitter son maitre. Mr. de Las 
Cases, qui avait des vues sur cet hom
me, lui fit à cette occassion de grandes 
démonstrations de bienveillance et pour 
qu’il eut un prétexte plausible de rep a
raître à Longwood, il l’engagea à y lais
ser une partie de ses hardes.

Dès lors mr. Las Cases s’occupa sans 
relâche de l’éxécution de son plan. Il 
fit un gros volume de lettres et char
gea son fils de les transcrire en ca
ractères presqu’imperceptibles sur plu
sieurs foulards de soie blanche. Cet ou
vrage, dit-on, est fait à ravir. Quand le 
tout fut achevé, on cousut les foulards 
dans un gilet et on attendit le mu
lâtre avec impatience.

Il ne se présenta qu’au bout de 
deux mois. On lui proposa d’abord de 
passer en A ngleterre sur le premier 
bâtiment partant. Comme il était libre 
e t qu’il espérait une récom pense, il 
n’hésita par là dessus. On le revêtit 
ensuite dq, gilet, qui contenait le pré
cieux dépôt, et m r. de Las Cases, par 
de belles et bonnes paroles, le décida 
enfin à se sacrifier pour lui. Le mu
lâtre promit de rem ettre à Londres à 
une dame Clavering, Française d’origine 
et veuve d’un Anglais, autrefois prison
nier à A nvers, le gilet en question et 
une lettre ostensible, qu’on eut soin 
de lui donner pour plus de sûreté.

Scott, quoique résolu de servir ses 
anciens maitres, n’etait pas tranquille. 
Agité par l’espoir d’un sort heureux et 
la crainte d’un jugem ent te rrib le , il 
n ’imagina rien de mieux, pour se ras
surer, que de tout conter à son père, 
un des fermiers de l*ile. Celui-ci reçut 

р у с с к ій  а р х и в ъ  1868. 24
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très mal la confidence. Il voulut forcer 
le coupable à avouer tout de suite au 
gouverneur ce qui s’était passé et sur 
son refus, le saisissant au collet d’une 
main, il déchira de l’autre le fatal gilet, 
aperçut les foulards et porta le tout à 
Plantation-house.

Scott le fils fut d’abord mis au ca
chot. Il a déjà subi plusieurs interroga
toires. Les comtes de Las Cases ne 
furent arrêtés que le lendemain et con
duits dans une petite maison à un quart 
de lieue de Longwood.

On dit que Bonaparte n’a point eu de 
part à cette affaire, que rien surtout n’y 
décèle un projet d’évasion. C ’est assez 
difficile à concevoir. Ce qu’il y a de sûr, 
c’est que jamais le gouverneur ne fera 
voir aux commissaires les foulards de 
mr. de Las Cases et qu’il en sera de 
ces pièces curieuses comme de la note 
du cte Montholon: on les aura à son 
insu.

Le capitaine Piontowski et quatre do
mestiques français de la maison de 
Longwood sont partis le 19 d’Aout pour 
le Cap. de Bonne Esperance. Sir Hud
son Lowe m’a  assuré qu’il n’avait pas 
à s’en plaindre, qu’il les renvoyait par 
un motif d ’économie.

Bonaparte parait indifférent à toutes 
ces pertes. Il n’a  pas même demandé à 
voir Piontowski le jour de son départ, 
et quant il apprit l’aventure fâcheuse de 
Las Cases, il dit en haussant les épau
les : c ’e s t  un f о u!—J ’ai l’honneur d’ê
tre etc.

Островъ св. Елены 8  декабря 181 6  года hob. стиля 
съ Ост-Индскимъ кораблемъ Ларкинсъ, капитанъ Ду- 
мбельтонъ.

Графы Ласказъ, отецъ и сынъ, изъ 
свиты Наполеона были арестованы 25- 
го ноября по приказанію губернатора: 
о те ц ъ  обви н яется  в ъ  подкупѣ одного и зъ  
ж ителей  о стр о в а  с ъ  цѣлью  п ер е п р ав и ть  
посредством ъ него письм а в ъ  Е в р о п у ,

сынъ за содѣйствіе этому замыслу. 
Сиръ Гудсонъ-Лоу, рѣшившись какъ ка
жется держать Коммисаровъ союзныхъ  
державъ въ полуневѣденіи, ничего не 
сообщилъ намъ о сущности этого дѣла. 
Онъ ограничился только объявленіемъ 
ареста г. Ласказа. Слѣдующими подроб
ностями обязанъ я хорошо извѣщенноіі 
но этому дѣлу особѣ.

Графъ Ласказъ, по прибытіи своемъ 
на островъ св. Елены, взялъ къ себѣ въ 
услуженіе мулата, очень умнаго чело
вѣка, по имени Скота. Вскорѣ онъ счелъ 
возможнымъ ему довѣриться, и для про
бы, далъ ему не значительное, но тай
ное порученіе. Губернаторъ тотъ часъ 
же извѣщенъ былъ объ этомъ самимъ 
лицомъ, получившимъ посылку, и му
латъ принужденъ былъ отойти отъ мѣ
ста. Ласказъ, имѣющій надобность въ 
этомъ человѣкѣ, оказалъ ему по этому 
случаю большое расположеніе; чтобы 
дать ему предлогъ вернуться еще разъ 
въ Лонгвудъ, онъ предложилъ ему ос
тавить тамъ часть своихъ вещей. Съ 
той поры Ласказъ принялся ревностно 
трудиться надъ исполненіемъ своего пла
на; онъ составилъ огромный пакетъ 
писемъ и поручилъ сыну своему пере
писать ихъ на бѣло почти незамѣтнглмъ 
іпгриФтомъ на бѣлыхъ Фулярахъ. Р а 
бота, говорятъ, сдѣлана великолѣпно. 
По окончаніи дѣла «удары зашили въ 
жилетъ и стали съ нетерпѣніемъ ожи
дать мулата; онъ пришелъ только въ 
концѣ втораго мѣсяца. Сначала ему 
предложили немедленно отправиться 
въ Англію. Какъ человѣкъ свободный 
и Ожидающій большаго вознагражденіи, 
онъ не колеблясь ни минуты согласил
ся на это предложеніе. Тогда на него 
надѣли жилетъ, и Ласказъ ласковыми 
рѣчами уговорилъ его пожертвовать со
бою его дѣлу. Мулатъ обѣщалъ иере- 
дать въ Лондонѣ жилетъ и письмо предъ
являемое для большей вѣрности г-жѣ 
Клаверингъ, Француженкѣ по проис
хожденію и вдовѣ Англичанина, быв
шаго когда-то плѣнникомъ въ Антвер
пенѣ.
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С котъ , р ѣ ш и вш и сь  служ ить своем у 
бы вш ему господину, не бы лъ  однако спо
коенъ. В олнуем ы й надеждою н а  у сп ѣ х ъ  
и с т р ах о м ъ  у ж асн аго  суда, о н ъ  для у с 
покоенія своей  совѣсти  о тк р ы л ся  во 
всемъ о т д у  своем у , Фермеру н а  островѣ  
св. Е л ен ы ; т о т ъ  не одобрилъ его  п р и 
знаніи  и  х о тѣ л ъ  п р и н уди ть  его  т о т ъ  
часъ  в се  р а з с к а за т ь  г у б е р н а то р у . К ог
да же т о т ъ  о тк азал ся , о н ъ  с х в а т и л ъ  его  
одною рукою  за  в о р о т ъ , а  другою  р а з о р 
валъ роковой ж и летъ , у ви д ал ъ  Фуляры 
и о тн есъ  и х ъ  в ъ  П л а п т е ш іо н га у с ъ . С ко
т а -с ы н а  т о т ъ  ч а с ъ  же посадили в ъ  
тю рьму. Е го  уж е с ъ  т ѣ х ъ  н о р ъ  д ва  р а з а  
п ри зы вали  к ъ  допросу. Г раф ы  же Л аск азы  
были в з я т ы  только  н а  слѣ дую щ ій  день 
и о тв езен ы  в ъ  небольш ой  дом икъ, в ъ  
четверти  мили о т ъ  Л онгвуда.

Г о в о р ятъ , что  Н ап о л ео н ъ  со в ер ш е н 
но не п р и ч а с т е н ъ  этом у  дѣлу, что  в ъ  
письм ахъ  э т и х ъ  не н аш лось  р ѣ ш и те л ь 
но н и к аки х ъ  у к а за н ій  н а  п л ан ы  бѣ г
с т в а . Э то , по моему м нѣнію , Непости
жимо. В ѣрно одно, что г у б е р н а т о р ъ  не 
п окаж етъ  « у д а р о в ъ  К ом мисарамъ и что 
съ  ними буд етъ  тож е, что с ъ  нотою  М он
тодона: они у зн аю тсяп ом и м о  его. К а п и 
тан ъ  Ш ои товск ій  и ч етв ер о  с л у гъ  и зъ  
Лонгвуда о тп р а в л ен ы  бы ли 19-го  а в г у 
ста н а  м ы съ  Д оброй  Н адеж ды . С и ръ  
Гудсонъ-Лоу с к а зал ъ  м нѣ, что  не имѣлъ 
повода н а  н и х ъ  ж ал о ваться  и отсыла
етъ и х ъ  только  и зъ  эконом іи . Б о н а 
партъ, к аж ется , р а в н о д у ш е н ъ  ко всѣм ъ  
этимъ п о тер ям ъ . О н ъ  даж е не пож елалъ  
проститься с ъ  П іои товски м ъ ; когда же 
онъ у зн а л ъ  о н есч астн о м ъ  Приключе
ніи Л а ск аза , то  ск а зал ъ , П ож авъ п л еч а
ми: „С ум аш едш ій!“ . Ч есть  имѣю  б ы т ь и  пр .

No. І І .
S-te H é lè n e  е е  2 4  D e c e m b r e  и . s i .  l ’;U' I 'O r o n te s , 

C;i|»l. C oeh i-fin e .

Monsieur le comte,
L’ail'aire des comtes de Las Cases a 

été examinée à fond par sir Hudson 
Lowe et envoyée avec les pièces relati— 
tives à Lord Bathurst. Jusqu’ à nou

vel ordre les coupables seront gardés 
à vue. Las Cases père a témoigné 
le désir de s’établir en Angleterre. Il 
dit qu’étant flétri aux yeux de l’em
pereur, il ne peut plus rester à S-te Hé
lène. D’après cela et ce qu’on découvre 
en outre sur cette all'aire, elle est de 
peu de conséquence. Il n’y a point eu 
de projet d’évasion. Parmi les papiers 
du cte do Las Cases, on a trouvé un 
fragment de l’histoire de Bonaparte, qu’on 
s’est empressé de restituer à ce der
nier. Il voulut dans un prem ier mou
vement le brûler, mais le gouverneur 
l’en empêcha en assurant sur sa parole, 
que ni lui, ni personne n’en avait pris 
connaissance.

Depuis quelques jours Bonaparte est 
tout mélancolique. La perte de Las Ca
ses a abattu sa fierté. Il affecte toujours 
un air indifférent, mais il souffre au fond 
de l’âme, et il lui est échappé de dire : 
Q ue  n e  p u i s - j e  m o u r i r  à l ’ i n s 
t a n t !  Il a dit aussi: Q u ’on  r e n 
v o i e  t o u s  m e s  F r a n ç a i s .  J e  n ’e n  
v e u x  p l u s  p r è s  de  moi .  A u s s i  
b i e n  m e  l e s  e n l è v e r a - t ’on  s o u s  
q u e l q u e  p r e t e x t e .

Je  ne vais pas encore à Longwood, 
et ne puis juger de la position de Bo
naparte que par ce qu’il plait aux Anglais 
de m’en dire ou faire accroire. Ce que 
je  sais de source certaine, c’est qu’il 
est mécontent et qu’il a dit plus d’une 
fois: S i j ’é t a i s  a u  p o u v o i r  d e
l ’e m p e r e u r  A l e x a n d r e ,  on p r é 
v i e n d r a i t  m e s  d é s i r s !  Ce  p r i n c e  
e s t  n o b l e ,  g é n é r e u x .  J ’o u b l i e 
r a i s  m o n  i n f o r t u n e !  Je  vois aussi 
que les Français de sa suite cherchent 
à intéresser tout le monde à son sort. 
Un jour le jeune Las Cases vint 
m’accoster à l’entrée de ma maison pour 
se répandre en plaintes amères contre les 
autorités anglaises. Il me dit qu’on les 
chicanait sur plus petits détails, que l’emp.

24*

Библіотека "Руниверс"



7 2 7 ИЗЪ БУМАГЪ ГРАФА ДЕ БАЛЬМЕНА. 7 2 8

était mal logé, mal servi, mal nourri, que 
le gouverneur prenait ombrage de tout, 
qu’il avait établi une surveillance tyranni
que. Un autre jour Piontowski, suivi 
d’un officier du 53 d’infanterie, se p ré 
sente chez moi sans me connaître. Il 
me parla d’abord de son escadron de 
lanciers rouges , qui fait aujourd’hui 
partie de l’arm ée polonaise. Puis chan
geant brusquem ent de conversation, il 
me dit en présence des Anglais : On nous 
traite d’une manière indigne, l’em pereur 
même est malheureux. Voyant qu’il pas
sait la m esure, je  l’interrompis et lui 
lis une révérence.

Ces rapports sont à coup sûr é x a -  
gérés. Il y entre surtout beaucoup 
d’animosité contre les Anglais ; mais 
peu t-être  ne sont-ils pas entièrem ent 
faux. J  attendrai pour avoir une opi
nion là dessus que nous ayons pu 
voir Bonaparte. Il faut ésperer que sa 
porte ne sera  pas toujours fermée aux 
commissaires.

Peu avant son départ pour le Cap. 
de Bonne Espérance, sir Pultnay M el- 
colm eut à Longwood un entretien sur 
la Bussie. C e p a y s ,  dit Bonaparte, 
s i  v o u s  n ’y p r e n e z  g a r d e ,  f e r a  
l a l oi  a u x  a u t r e s .  I l  e s t  a u j o u r 
d ’hu i  d a n s  un  é t a t  de  f o r c e  à e n 
t r e p r e n d r e  b i e n  d e s  c h o s e s .  S o n  
s o u v e r a i n  e s t  p a c i f i q u e .  C ’e s t  
h e u r e u x ,  t r è s  h e u r e u x .  Q u e  s ’il ne 
l’é t a i t  pa s ,  il en r é s u l t e r a i t  de  
g r a n d s  é v é n e m e n t s .  B i e n  q u e  s e s  
t r o u p e s  l é g è r e s , d e s  c o s a q u e s  
l â c h é s  de  t o u s  c ô t é s ,  d é s o l e 
r a i e n t  l ’E u r o p e .

L’amiral Malcolm lui demanda ce 
qu’il pensait du soldat Busse.
— I l  e s t  b r a v e ,  r o b u s t e  e t  p a 
t i e n t ,  répondit Bonaparte.

,,M ais, dit l’amiral, les cosaques, à 
l’apparence, ne sont pas une bonne ca
va le rie .“

—N e v o u s  y f i e z  p a s ,  répliqua Bo
naparte, i l s  s o n t  i n t e l l i g e n t s  et  
p l u s  d a n g e r e u x  q u e  v o u s  n e  le 
p e n s e z .  I l s  e n t e n d e n t  l a  pe t i t e  
g u e r r e .  H a b i l e s  à s u r p r e n d r e  
l ’e n n e m i ,  à a t t a q u e r  e t  s e  r e t i 
r e r  à p r o p o s ,  on  ne  p e u t  l e s  e n 
t a m e r .  I l s  v o n t  d ’un  p a y s  à l ’a u 
t r e  s a n s  e n  c o n n a î t r e  l a l a n g u e  
n i  l e s  c h e m i n s .  I l s  s o n t  p a r t o u t .  
I l s  v i v e n t  d e  r a p i n e s ,  e t  j a m a i s  
j e  n ’y ai  f a i t  de  p r i s o n n i e r s .

L’amiral Malcolm voulut l’interroger 
sur la campagne de Moscou, mais, selon 
sa coutume, il évita d’en parler. Il fut 
alors question de la marine de Bussie. 
Ce p a y s ,  dit Bonaparte, n ’a q u e  d es  
c ô t e s  à g a r d e r .  U n e  f l o t t e  p e u  
n o m b r e u s e  d a n s  l a B a l t i q u e ,  u n e  
a u t r e  à o p p o s e r  a u x  T u r c s ,  c ’e s t  
t o u t  ce  q u ’il l u i  f au t .  Ce  q u e  la 
B u s s i e  m e t  de  p l u s  e n  m e r  es t  
u n e  p u r e  p e r t e .  Ce  n ’e s t  p a s  u n e  
p u i s s a n c e  m a r i t i m e .  J ’ai l’honneur 
d’être etc.

P. S. Hier soir le 25 de ce mois, les 
comtes de Las Cases, au grand éton
nement de tout le monde, furent trans
férés de la maison où ils étaient gardés 
à vue dans celle du gouverneur de St. 
Jam es, où ils ne sont que surveillés. 
Ils vont, à ce qu’on prétend, s’embar
quer de suite pour l’A ngleterre. Las Ca
ses doit avoir déclaré positivement, qu’il 
ne vent plus retourneur à Longwod 
et que résolu de quitter Bonaparte à 
tout jam ais, il désirait vivre en paix et 
ignoré sous la protection des lois an
glaises. Sir Hudson Lowe ne nous a rien 
commnuqué sur se fait. Mr. de Las Ca
ses emporte avec lui de précieux docu
ments pour l’histoire. Il est clair au
jourd’hui que c’était là son but en ve
nant à S-te Hélène.

Piontowski et les quatre domestiques 
de Longwood établis au Cap de Bonne
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Espérance depuis le 19 Août, ont été 
mis à bord d’une frégate et envoyés 
en A ngleterre.

Островъ Св. Елены  2 4  декабря hob. ст. Оронтесъ, 
«регатъ капитана Кочрана.

В аш е с ія те л ь ст в о ,

Дѣло гр аф о в ъ  Л аск ал ъ  р азсм о тр ен о  
подробно си ром ъ  Г уд сон ъ  Л оу и  о т п р а 
влено с ъ  относящимися к ъ  нем у бу м ага - 
ия к ъ  лорду Б а т у р с т у . В предь  до но
вы хъ р ас п о р я ж ен ій  в и н о в н ы е  о с т а н у т 
ся подъ н ад зором ъ . Л а ск азъ  в ы р а зи л ъ  ж е
ланіе п о се л и ть ся  в ъ  А н гл іи . О н ъ  го во 
ритъ, что , Обезчещенный в ъ  г л а за х ъ  
им ператора, о н ъ  не м ож етъ  болѣе ос
таваться  н а  о стр о вѣ  С в. Е л ен ы . С удя 
ло этом у , и  по  други м ъ  о т к р ы т ія м ъ  
касательно этого дѣла, оно н е  и м ѣ етъ  
большой важ н ости ; п р о эк то в ъ  б ѣ гс т в а  
не бы до. М ежду бум агам и  гр аф а  Л а с к а - 
за н аш ли  о тр ы в о к ъ  и зъ  и ст о р іи  Н ап о 
леона, котором у и во зв р ати л и  ее  н е -  
медленно. П ер во е  его  движ еніе бы ло 
сжечь ее , но гу б е р н а т о р ъ  отклонилъ  
его о тъ  этого  н ам ѣ рен ія , у в ѣ р и в ъ  его 
своимъ ч естн ы м ъ  словом ъ, ч т о  ни о н ъ , 
ни приближ енны е его  не зн а ю тъ  содер
жанія р у ко п и си . С ъ  н ѣ к о то р ы х ъ  п о р ъ  
Б онапартъ  очень  п еч ал е н ъ . П о те р я  Л ас
т а  слом ила его  гордость. О н ъ  п ри н и 
маетъ р ав н о д у ш н ы й  ви д ъ , но в ъ  душ ѣ 
страдаетъ; у  н его  уж е в ы р в а л и с ь  однаж- 
цы слѣдую щ ія слова: «О тчего не м огу  я  
разомъ ум ереть!»  и  потом ъ: « П у с т ь о тн и 
мутъ у  м еня в с ѣ х ъ  моихъ Ф ран ц узовъ! 
Я не хо ч у  болѣе имѣть и х ъ  близь себя. 
Все р ав н о , и х ъ  о тн и м у тъ  же у  м еня 
подъ каким ъ н ибудь предлогом ъ». Л е щ е  
не бываю в ъ  Л онгвудѣ  и потом у н е  имѣю  
возможности суд и ть  о полож еніи  Б о н а 
парта иначе к ак ъ  по  свѣ д ѣ н іям ъ , к о то 
рыя счи таю тъ  нуж н ы м и  со о б щ ать  м нѣ 
Англичане. З н а ю  только  одно и зъ  досто
вѣрныхъ и сточн и ковъ , что  о н ъ  недово
ленъ своим ъ полож еніем ъ  и  ч асто  п о в 
торяетъ: „Е сл и  бы  я  б ы л ъ  во  в л а сти  
императора А лексан дра, мои ж ел ан ія  
предупреждались бы . Э т о тъ  го су д ар ь

б лагород ен ъ  и вели код уш ен ъ . О н ъ  з а 
с т а в и л ъ  бы  м ен я  за б ы т ь  мои н есч а
с т ія “ . Я  ви ж у  та кж е , что  Ф р а н ц у зы  его 
с в и ты  с т а р а ю т с я  за и н т е р е с о в а т ь  в с ѣ х ъ  
его  судьбою . О днажды молодой Л а ск азъ  
о стан о в и л ъ  м ен я  у  сам аго  вх о д а  в ъ  мою 
к в а р т и р у  и  излился в ъ  Г орькихъ  ж ало
б а х ъ  н а  ан гл ій ско е  п р ав и тел ь ст в о . О нъ  
мнѣ с к а за л ъ , что  им ъ  п е р е ч а т ъ  во  всем ъ , 
что  сам ъ  и м п е р а т о р ъ  дурно  п о м ѣ щ ен ъ , 
что  ем у дурно сл у ж а т ъ , что  гу б е р н а т о р ъ  
до к р ай н о ст и  п одозри телен ъ  и  п р и с т а 
в и л ъ  к ъ  ним ъ ти р ан и ч еск ій  н ад зоръ . 
В ъ  дру го й  р а з ъ  ко м нѣ п р и ш ед ъ  н е
зн аком ы й  мнѣ П іо н то в ск ій  с ъ  офицерами 
53 -го  п ѣ х о т н аго  п олка . О н ъ  го во р и л ъ  
со м ною  сн а ч а л а  о своем ъ  эскадронѣ  
к р а с н ы х ъ  у л а н ъ , к о то р ы й  во ш е л ъ  т е 
п ер ь  в ъ  с о с т а в ъ  п ольской  ар м іи ; п о 
то м ъ , в д р у гъ  п ер ем ѣ н и въ  т о н ъ , с к а зал ъ  
п р и  А н гл и ч ан а х ъ : „ с ъ  н ам и  п о с т у п а ю т ъ  
безч естн о , сам ъ  и м п е р а т о р ъ  с т р а д а 
е т ъ . “ В идя, что  о н ъ  п е р е с т у п а е т ъ  г р а 
н и ц ы  п р и л и ч ія , я  п р е р в а л ъ  его  и  о т 
к л ан ял ся  ем у. Э ти  р а з с к а зы , конечно, 
п р еу в ел и ч ен ы ; в ъ  н и х ъ , гл ав н ы м ъ  об
р а зо м ъ , сл ы ш и т ся  н ен а в и с ть  к ъ  А н гл и 
ч а н а м ъ , но , м ож етъ  б ы ть , они и  не 
вп олн ѣ  лож ны . П одож ду со с та в л я ть  се 
бѣ  м н ѣ н ія  н а  э т о т ъ  с ч е т ъ , п ока  не у в и 
ж у лично Н ап о л ео н а ; надѣю сь, что  две
р и  его  не всегд а  о ст а н у т с я  зап ер ты м и  
для к ом и саровъ .

Н е  за  долго до о тъ ѣ зд а  своего  н а  
м ы съ  Д оброй  Н адеж ды  с и р ъ  П елтн ей - 
М алькольм ъ  им ѣлъ  в ъ  Л онгвудѣ  продол
ж и тельн ы й  р а зго в о р ъ  о Р о сс іи . „<9/ла 
страна?, с к а за л ъ  Н ап о л ео н ъ , „есми вы не 
остережетесь противъ нея , будете пред
писывать законы. Она теперь et состо
яніи многое предпринять. Государь ея, 
къ счастію, миролюбивъ-, если бы не это, 
произошли бы велѵкія событія. Одними 
легкими отрядами казаковъ, она могла 
бы раззорить, всю Е вропу“. А дм и ралъ  
сп роси лъ  его: „к ак о го  о н ъ  м н ѣ н ія  о
русском ъ  солдатѣ?“

Наполеонъ: Онъ храбръ, силенъ и тер
пѣливъ.

Малькольмъ: Н о  вѣдь к азаки  к аж у тся  
н а  взгляд ъ  плохой  конницей?
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Наполеона: Не дот ряйт с этому., они 
смѣтлты и опаснѣе, нежели вы думае
те', имп хорошо извѣстна партизанская 
война, они удачно иападаютв, и во вре
мя ѵзчезаютп; ихъ строй трудно про
бить; они смѣло переходять изъ одной 
стороны еъ другую, незнап ни языка ея 
ни дороп , живуть грабежемъ, и я ни 
разу не m o is  взять es плѣнь одною изъ 
нихъ. А дм и ралъ  М алькольм ъ  п оп робо
в а л ъ  бы ло за го в о р и ть  о м осковском ъ 
походѣ, но Б о н а п а р т ъ , по обы кновен ію , 
у к лон ялся  о тъ  этого  р азго в о р а . Т огда 
р ѣ ч ь  за ш л а  о р у сск о м ъ  Флотѣ. „ Этому 
государству нуженъ только небольшой 
флотъ ея Балтійскомъ морѣ и другой 
въ Черномъ противъ Турокъ. Все же 
сверхъ этого было бы лишнее; Россія не 
морская держава. Ч есть  имѣю  б ы ть  и пр.

В ч ер а  вечером ъ  25 чи сла граф ы  Л а с
к а зъ  к ъ  всеобщ ем у удивлен ію  переведе
н ы  и зъ  домика, в ъ  к отором ъ  содерж а
лись  подъ стр аж ею , в ъ  к в а р т и р у  гу б е р 
н а т о р а  С. Ж е м с а , гдѣ они б у д у тъ  н а
х оди ться  только  подъ надзором ъ; п о л а
г а ю т ъ , что  они долж ны нем едленно о т 
п л ы ть  в ъ  А нглію . Л а ск азъ  будто бы  
о б ъ я в и л ъ , что  р ѣ ш и тел ьн о  не х о ч е тъ  
в о зв р а щ а т ь с я  в ъ  Л он гвуд ъ  и, что, р ѣ 
ш и в ш и сь  п о ки н уть  Н ап о л ео н а , о н ъ  н а 
м ѣ рен ъ  ж ить в ъ  уединен іи  и н еи зв ѣ ст
н ости  подъ п о к р о ви тельство м ъ  ан гл ій 
ск и х ъ  зако н о въ . С и ръ  Г удсонъ-Л оу  н и 
ч его  не сообщ илъ  н ам ъ  объ  это м ъ  Произ
ш еств іи . Г . Л а ск азъ  у в о зя т ъ  с ъ  собою  
д р а го ц ѣ н н ы е докум енты  для и сто р іи . 
Т е п е р ь  ясно, что съ ~ этою -то  именно 
ц ѣлью  о н ъ  и ѣ х а л ъ  н а  о ст р о в ъ  св . Е л е 
ны . П іон товск ій  и четв ер о  сл у гъ  и зъ  
Л он гвуд а , ж и вш іе  Н> а в г у с т а  н а  мысѣ 
Д оброй  Н адеж ды , посаж ен ы  н а  корабль 
и о тп р а в л ен ы  в ъ  А нглію .

No. 12.
S - te  H é lè n e  с е  29  D c e c in b r c  1 8 16  Іі. s i .  P a i l'O io it-  

t è s ,  C réd ite , C fipt. ( '.o ch ran e .

Monsieur le comte,
Sir Hudson Lowe nous informe à 1‘ins- 

tant même que les comtes de Las Ca

ses seront embarqués demain à bord du 
brig «le Griffon» et conduits au Cap de 
Bonne Espérance.

C’est de là probablement qu’ils pas
seront en A ngleterre.

On se perd en conjectures à S-te Hélène 
sur le fait de Las Cases. Les uns di
sent que l’allaire des foulards et du 
gilet n’est qu’une ruse de son invention 
pour se faire arrê ter et pour quitter Bo
naparte en paraissant y être réduit par 
la force; d’autres assurent que ce pro
jet., sans être de conséquence, était sé
rieux, mais que n’ayant pas réussi, Las 
Cases eut le bon esprit de ne pas re 
tourner à Longwood et échappa ainsi à 
un exil insupportable. Enfin l’amiral 
Malcolm dit que Las Cases avait tout 
prévu, tout arrangé à son avantage et 
ne s’embarassait p;is plus de l'arrivée 
de Scott à Londres que d'une perfidie 
on maladresse de sa part, car s’il man
quait un but, il en atteignait un autre. 
Le gouverneur s’obstine à ne pas nous 
mettre dans le secret. Mr. de Moulche- 
nu lui observa devant moi qu’il impor
tait au roi de voir cette correspondance 
à cause des Français,qui pouvaient y être 
nommés.

«A Londres, répondit sèchement sir 
Hudson L o w e , on en parlera peut- 
être à votre ambassadeur.»

Ceci donne à v. e. une idée de notre 
position. J ’ai riionneur d’etre etc;.

Островъ Св. Клены 29 -го  декмГіцн lis Iti г. hob. 
стиля, съ Фрегатомъ Оринтссъ. Капитанъ К о ч а н ъ .

С ей ч асъ  с и р ъ  Гудсонъ-Л оу объявилъ 
н ам ъ , что граф ы  Л аск азъ  отп лы ваю тъ  
з а в т р а  н а  бри гѣ  Триф онъ къ  м ы су Доб
рой  Н адеж ды , оттуд а  в ѣ р о я тн о  отп ра
ви тся  они в ъ  А нглію .

П а  островѣ  Св. К л ен ы  дѣлаю тся боа- 
Ч и с л е н н ы я  предполож енія н догадки но 
дѣлу Л а ск азо в ъ : и н ы е г о в о р я т ъ , что 
и сто р ія  Ф уляровъ и ж илета бы ла ничто
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иное, к ак ъ  х и т р о с т ь , п родум анн ая с а 
мимъ Л а ск азо м ъ , чтобы  б ы ть  а р е с т о 
ванны м ъ и  им ѣть благовидныя: предлогъ  
покинуть Б о н а п а р т а : другіе  у в ѣ р я ю тъ , 
что п л ан ъ  э т о т ъ , не заклю чавш ій  в ъ  себѣ 
ничего ва ж н а го , им ѣлъ однако дѣ й стви 
тельную  цѣ ль. К огда же дѣло приняло 
дурной обо р о тъ , .Насказъ догадался в о 
сп ользоваться  этой  н е у д а ч е й , чтобы  
остави ть  Л онгвудъ  и невы носим ое з а 
клю чен іе. Н ак о н ец ъ  ад м и ралъ  М аль
кольмъ у в ѣ р я е т ъ , что в с е  это  дѣло бы ло 
предусм отрѣно и улаж ен о  за р а н ѣ е  с а 
мимъ Л аск азо м ъ , которы й  р ав н о  мало 
бы лъ за и н те р е с о в а н ъ  у сп ѣ хом ъ  в ъ  сл у 
чаѣ благополуч н аго  п р и б ы тія  своего  
посланнаго в ъ  Л ондонъ, или в ъ  случ аѣ

изм ѣ ны  или н еловкости  с ъ  его  сто р о н ы , 
потом у что в ъ  обоихъ  с іу ч а я х ъ  дости- 
ти га л ъ  одной и зъ  св о и х ъ  цѣлей . Г у б е р н а 
т о р ъ  уп о р н о  о т к а зы в а е т ъ  н ам ъ  в ъ  с о 
общ ен іи  этой  та й н ы . М онш еню  п ри  мнѣ 
зам ѣ ти лъ  ем у, что  королю  необходимо 
видѣть э т у  корреспонденц ію , т а к ъ  к ак ъ  
в ъ  ней  м о гу тъ  б ы ть  зам ѣ ш ан ы  Ф р а н ц у 
зы . „В ъ  Лондонѣ, м ож етъ б ы ть , пого- 
в о р я т ъ  объ  этом ъ  с ъ  ваш и м ъ  послан
н и к о м ъ ,“ о тв ѣ ч а л ъ  сухо  с и р ъ  Г удсонъ  
Л оу. Э то м ож етъ  дать  ваш ем у  с іяте л ь - 
с т в у  п о н ят іе  о н аш ем ъ  здѣсь полож еніи. 
Ч есть  имѣю б ы ть  и пр.

( П родолж еніе будетъ)

ИЗЪ ЗАПИСОКЪ ГЕНЕРАЛЪ -АД Ъ Ю ТАНТА НИКОЛАЯ НИКО 
ЛАЕВИЧА МУРАВЬЕВА (КАРССКАГО).

Н и ж еслѣ д ую щ ая с т а т ь я  со с та в л яет ъ  
п ер в у ю  гл ав у  больш аго  соч и н ен ія , о с т а в 
ш агося  послѣ покойнаго  H . Н . М у р а в ь 
ева и ны н ѣ  п ри н ад леж ащ аго  зятю  его, 
владѣльцу Ч ертковской  библіотеки  Г. А . 
Ч ерткову . С очинен іе это , подъ за г л а 
віемъ „ Т у р ц ія  ii Е г и п е т ъ  в ъ  1833 го д у “ 
есть подробное о п п сан іе  поѣздки в ъ  Ц а р ь 
градъ и  А лександр ію , соверш ен ной  по 
повелѣнію  и м п ер ато р а  Н и ко л ая  П авл о 
вича и им ѣвш ей  своим ъ послѣ дствіем ъ  
договоръ У  н к іаръ - С келессі й ск ій , которы й  
пмѣлъ важ н ѣ й ш ее зн ач ен іе  в ъ  дѣ лахъ  
Востока но о котором ъ  в ъ  Р у сск о й  п е 
чати почти  ничего не и звѣ стн о , кромѣ 
одного н ам ека в ъ  с т и х а х ъ  Ж у к о в с к а го  
(Бородинская годовщ ина).

ІІ, неяданнал ограда.
Флотъ нашъ былъ у стѣнъ Царьграда:
ІІ съ Турецкихъ береговъ,
Въ память сѣверныхъ орловъ,
Русскій сторожъ на Босфорѣ,
Отразясь въ завѣтномъ морѣ,
Мавзолей нашъ говоритъ:
Здѣсь былъ Русскій станъ разбитъ

М авзолей это т ъ  (р и су н о к ъ  котораго  
у н а с ъ  им ѣется) бы л ъ  возд ви гн утъ

ІІ . Н . М у р ав ьев ы м ъ . Е го  неуклончивости  
в ъ  исполнен іи  ц ар ско й  воли, его  т в е р 
ды м ъ и заб о тл и вы м ъ  м ѣ рам ъ  принадле
ж и тъ  сл а в а , коею  покры лось  тогд а Р у с 
ское' имя. І І .  Н . М у р а в ь е в ъ  К а р сс к ій , 
по д ѣ ятельн ости  своей  н а  военном ъ  по
п ри щ ѣ , п о л ьзу ется  у  н а с ъ  громкою  и з
вѣ стн остью ; но едва ли м ногіе зн аю тъ  
про  его  не менѣе достойную  о б щ ествен 
ной п р и зн ател ьн о сти  дѣ ятельн ость  п и сь 
м енную . С ъ  молодости (род. 14 ію ля і 7941 
съ  1811 г. и почти до сам ой к он чи н ы  своей 
( 23 Окт. 1866) о н ъ  вел ъ  н еп р е р ы в н ы я  за п и 
ски, и зъ  к о и х ъ  потом ъ  отдѣ льны е эпизо- 
ты  р а с п р о с т р а н я л ъ  в ъ  ц ѣ л ы я  сочиненія. 
Т ако во  п у т е ш е с т в іе  его в ъ  Т уркм ен ію  и 
Х и в у , и зданное в ъ  М осквѣ в ъ  1822 и 
переведенное н а  и н о стр ан н ы е язы ки; 
та к о в ы  ч е ты р е  п р и го то вл ен н ы е им ъ  к ъ  
п еч ати  том а подъ за гл а в іе м ъ  „ К а р с ъ .“ 
Въ ви д ах ъ  о богащ ен ія  н ауки  и сто р и ч е
ской , доляіно ж елать , ч то б ы  не зам едли
ли вы ходом ъ в ъ  с в ѣ т ъ  сочинен ія  H . Н . 
М уравьева . Л . Б.

В ъ  о к т я б р ѣ  м ѣ с я ц ѣ  1 8 3 2 -г о  го д а  
б ы л о  п о л у ч е н о  в ъ  П е т е р б у р г ѣ  и зв ѣ -
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стіе о пораженіи Турокъ подъ Гем
сомъ ('); за симъ слѣдовади тревожныя 
вѣсти о дальнѣйшихъ успѣхахъ  по
бѣдителей, занятіи Аданы и быс
тромъ движеніи Ибрагима-паши къ 
тѣснинамъ Тавра. Столь блистатель
ные успѣхи Египетскаго паш и про
тивъ султана предвѣщали въ Отто
манской имперіи переворотъ, который 
могъ имѣть вліяніе на спокойствіе 
Европы. Обстоятельства сіи всего бо
лѣе касались Россіи; но прозорливость 
государя прежде другихъ постигла 
послѣдствія, которыя могли произойд- 
ти отъ ослабленія Порты, послѣ Ад
ріанопольскаго мира. Его одного, сре
ди совѣтниковъ и окружаю щ ихъ вель
можъ, озабочивали сіи обстоятель
ства. Цѣль его была остановить на 
первы хъ порахъ быстрые успѣхи па
ши, впредь до принятія прочнѣйшихъ 
мѣръ къ сохраненію владычества сул
тана. Онъ одинъ, и вопреки всеобща
го мнѣнія, увидѣлъ необходимость 
совершенно измѣнить относительно 
Турціи  политическую систему, сущ е
ствовавшую со временъ Петра Вели
каго (*).

Находясь въ то время въ Петер
бургѣ, въ отпуску, я располагалъ 
уже выѣхать обратно въ Тульчинъ, 
къ 24-й пѣхотной дивизіи, коей былъ 
начальникомъ, какъ узналъ отъ гра
фа Бенкендорфа, что выѣздъ мой дол
женъ отмѣниться, по случаю возла
гаемаго на меня государемъ поруче-

( ' )  Въ Малой А зіи. Турецкія войска потерпѣли 
пораженіе отъ войскъ возмутившагося противъ сул 
тана Египетскаго паши, славнаго Мехмедъ-Али. Вой
ска сего послѣдиаго, подъ предводительствомъ сына 
его Ибрагимъ-паши, одерживали чрезвычайные усп ѣ 
хи въ Малой А зіи, такъ что надлежало опасаться  
за участь самаго Царьграда.

С ')  Друтой кратковременный перерывъ въ этой 
системѣ былъ при императорѣ Павлѣ Петровичѣ, 
когда Р усск іе  въ сою зѣ съ Турками дѣйствовали про
тивъ Французовъ, предпринявщихъ экспедицію въ 
Египетъ.

нія (подробностей не считалъ онъ се
бя въ правѣ объяснять) и въ то же 
время дежурный генералъ увѣдомилъ 
меня запискою о волѣ государя, чтобъ 
я оставался въ Петербургѣ по надоб
ностямъ службы, впредь до особаго 
назначенія.

Мнѣ желательно было предвари
тельно узнать, какого рода могло быть 
порученіе, для того чтобы имѣть вре
мя изготовиться къ какому-либо вне
запному и дальнему путешествію. 
Военный министръ, у  коего я нароч
но по сему случаю  былъ, повидимо
му, самъ не зналъ предначертаній 
государя, возродившихся, какъ выше 
сказано, отъ собственныхъ сообра
женій Его Величества и хранивш их
ся нѣкоторое время къ совершенной 
тайнѣ. Я  могъ только узнать отъ ми
нистра, что буду въ снош еніяхъ съ 
министромъ иностранныхъ дѣлъ, гра
фомъ Нессельроде; отъ графа же Алек
сѣя Ѳедоровича Орлова, которому, 
казалось, государь сообщилъ свою 
мысль, слыш алъ, что порученіе бу
детъ касаться Востока.

Вскорѣ послѣ того, военный ми
нистръ письменно предложилъ мнѣ 
явиться къ министру иностранныхъ 
дѣлъ, который объявилъ мнѣ вкрат
цѣ порученіе государя, заклю чавш іе
ся въ передачѣ угрозы отъ имени 
его величества Египетскому пашѣ, 
дабы тѣмъ остановить быстрые успѣ
хи его въ военныхъ дѣйствіяхъ. Графъ 
Нессельроде объяснялъ, что наш е
ствіе Египетскаго паш и грозило паде
ніемъ Турецкой имперіи, коей слабое 
и разстроенное состояніе было са
мымъ лучш имъ поручительствомъ 
спокойствія наш ихъ южныхъ гра
ницъ, при тогдашнихъ смутныхъ об
стоятельствахъ Европы и предвидѣв- 
шейся всеобщей войнѣ по дѣламъ 
Бельгіи. „Завоеваніе Т урціи  Мегмедъ-
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„ А л и -п а ш е ю 11, г о в о р и л ъ  о н ъ , „м о гл о  
«бы , в о зр о д и ть  н о в ы я  с и л ы  в ъ  с е м ъ  
«уП ада и щ е м ъ  ц а р с т в ѣ  и  о т в л е ч ь  в н й -  
« м ан іе  и  с и л ы  н а ш и  о т ъ  д ѣ л ъ  Е в р о 
п ы ,  а  п о т о м у  г о с у д а р я  о соб ен н о  з а 
н и м а л о  у д е р ж а н іе  с у л т а н а  на к о л е -  
« б л ю щ е м с я  п р е с т о л ѣ  е го » .

К т о  з н а е т ъ  г р а ф а  Н е с с е л ь р о д е , т о 
м у  и зв ѣ с т н о , ск о л ь к о  ч е л о в ѣ к ъ  с е й  н е 
р ѣ ш и т е л е н ъ ; в ъ  п о д о б н ы х ъ  р а з г о в о 
р а х ъ  о н ъ  в с я ч е с к и  у с т р а н я е т ъ  о т в ѣ 
ты  н а  д ѣ л а е м ы я  е м у  в о з р а ж е н ія ,  и л и  
в о п р о с ы , к а к ъ  б ы  о т к л а д ы в а я  о т з ы 
вы  св о и  до д р у г а г о  р а з а ,  и  о п а с а я с ь  
дать  и х ъ ,  б е зъ  п о с р е д н и ч е с т в а  с о в ѣ -  
щ а т е л е й , о т ъ  к о т о р ы х ъ , по  ви д и м о 
м у , м н ѣ н ія  е го  з а в и с я т ъ ;  зд ѣ сь  п р а 
в и л а  е го  б ы л и  е щ е  б о л ѣ е  з а м ѣ т н ы ; 
ибо в ъ  р а з го в о р ѣ  н е  м о гл о  у к р ы т ь 
ся , ч т о  о н ъ , в ъ  с е м ъ  с л у ч а ѣ ,  б ы л ъ  
ед и н с т в е н н о  и с п о л н и т е л е м ъ  с о б с т в е н 
н ы х ъ  м ы с л е й  г о с у д а р я , к о и х ъ  п оль
зы , о н ъ , к а з а л о с ь , н е  п р и з н а в а л ъ ,  
к а к ъ  в с я к о й  м ѣ р ы  р ѣ ш и т е л ь н о й , г р о 
з я щ е й  в а ж н ы м и  п о с л ѣ д с т в ія м и .

С л и ч а я  р ѣ ч и  е г о  со  с в ѣ д ѣ н ія м и , 
до х о д и вш и м и  до м е н я  п о с т о р о н н и м ъ  
об р азо м ъ , м ож но  б ы л о  з а к л ю ч и т ь , что  
п е р в ая  м ы с л ь  г о с у д а р я  б ы л а  - -  п о с
лать  н е м е д л е н н о  в о й с к а  в ъ  п о м о щ ь  
с у л т а н у ; н о  о н ъ  п р іо с т а н о в и л с я  в ъ  
томъ, к а к ъ  п о  м н о го т р у д н о с т и  э к с п е 
диціи , т а к ъ  и  п о  н е у в ѣ р е н н о с т и , п р и 
метъ л и  с ъ  у д о в о л ь с т в іе м ъ  т а к о е  
д ѣ ятельн ое у ч а с т іе  в ъ  д ѣ л а х ъ  Т у р 
ціи с а м ъ  с у л т а н ъ ,  н е д о в ѣ р ч и в ы й  к ъ  
друж бѣ г о с у д а р я . К а з а л о с ь ,  ч т о  м ы с л ь  
объ у г р о з ѣ  М е г м е д ъ -А л и -п а ш ѣ  б ы л а  
уж е п о с л ѣ д с т в іе м ъ  с е г о  п е р в а г о  п р е д 
п олож ен ія ; но  и  к ъ  д о п у щ е н ію  сей  
мѣры н у ж н о  б ы л о  с о г л а с и т ь  с у л т а н а ,  
которы й  м о гъ  о п а с а т ь с я ,  ч т о б ы  п одъ  
симъ п р ед л о го м ъ  н е  с к р ы в а л и с ь  к а 
к ія -ли б о  т а й н ы я  д р у ж е с т в е н н ы я  сн о 
ш ен ія  с ъ  Е г и п т о м ъ , в о  в р е д ъ  П о р т ѣ .

К о г д а  т а к и м ъ  о б р а зо м ъ  о б ъ я в и 
л о сь  в ъ  о б щ и х ъ  о ч е р к а х ъ  порученіе 
м ое, г р а ф ъ  Н е с с е л ь р о д е  с п р о с и л ъ , п р и 
м у  л и  я  н а  се б я  и с п о л н е н іе  е го , и , 
п о  и з ъ я в л е н іи  г о т о в н о с т и  м о ей  и с 
п о л н и т ь  во л ю  г о с у д а р я ,  о н ъ  с к а з а л ъ , 
ч т о  д о л о ж и т ь  о т о м ъ  е г о  Величеству 
и п р и ш л е т ъ  к о  м н ѣ  в ч е р н ѣ  н а п и с а н 
ное н а с т а в л е н іе ,  ч т о б ъ  я  м о гъ  сд ѣ 
л а т ь  н а  н е м ъ  т ѣ  з а м ѣ ч а н ія ,  к о т о р ы я  
сочту н у ж н ы м и , д л я  п о п о л н е н ія  и л и  
и з м ѣ н е н ія  н ѣ к о т о р ы х ъ  п р ед м ето в ъ .

М е н я  у в ѣ р я л и ,  что  д ѣ ло  с іе  т р е 
б о в ал о  в е с ь м а  б о л ь ш о й  п о с п ѣ ш н о с т и ; 
о д н а к о  ж е , о б ѣ щ а н н о е  н а с т а в л е н іе  
б ы л о  п р и с л а н о  ко м н ѣ  ч р е з ъ  н ѣ с к о л ь 
ко  д н ей , с ъ  т р е б о в а н іе м ъ  с к о р а г о  о т 
в ѣ т а .  Я  п р о ч и т а л ъ  его ; о н о  б ы л о  
б о л т л и в о , н а п о л н е н о  и зв о р о т л и в ы м и  
в ы р а ж е н ія м и , н е о п р е д ѣ л и т е л ь н о с т я м и  
и  д в у с м ы с л е н н о с т я м и , к а к ъ  п и ш у т с я  
у  н а с ъ  д и п л о м а т и ч е с к ія  б у м а г и . С н а 
ч а л а  з а к л ю ч а л с я , в ъ  с е й  и н с т р у к 
ц іи ,  к р а т к ій  о б зо р ъ  с о с т о я н ія  д ѣ л ъ ; 
д а л ѣ е  и з л а г а л и с ь  о п а с е н ія  д в о р а  н а 
ш е г о , ч т о б ы  со с в е р ж е н іе м ъ  с у л т а н а  
с ъ  п р е с т о л а  н е  л и ш и т ь с я  в ы г о д ъ , п р і 
о б р ѣ т е н н ы х ъ  н а м и  п о с р е д с тв о м ъ  А д р і
а н о п о л ь с к а г о  т р а к т а ,  и  ч т о б ы  Ц а р ь 
г р а д ъ  н е  с д ѣ л а л с я  п р и с т а н и щ е м ъ  со 
с л о в ія  б е з п о к о й н ы х ъ  л ю д ей , и з г н а н 
н ы х ъ  и з ъ  с в о его  о т е ч е с т в а  и  н а ш е д 
ш и х ъ  п р ію т ъ  в ъ  Е г и п т ѣ ;  н а к о н е ц ъ  
м ы  о п а с а л и с ь  с о с ѣ д с т в а  м о г у щ е й  в о з
р о д и т ь с я  с и л ь н о й  д е р ж а в ы , вм ѣ сто  р а з -  
с л а б л е н н о й  Т у р ц іи .  В ъ и н с т р у к ц іи  
в ы с т а в л я л о с ь  в ы го д н о е  в п е ч а т л ѣ н іе ,  
п р о и зв е д е н н о е  в ъ  П о р т ѣ  в ы зо в о м ъ  и зъ  
А л е к с а н д р іи  к о н с у л а  н а ш е г о  Л а в и зо -  
н а . Л а в и з о н ъ  д о н о си л ъ , ч т о , п р и  п о 
с л ѣ д н е м ъ  с в и д а н іи  е го  с ъ  М е гм ед о м ъ - 
А л и , п а ш а  в ы р а з и л с я  в ъ  с л ѣ д у ю щ и х ъ  
с л о в а х ъ : « У д а л е н іе  в а ш е ,  б е зъ  со м н ѣ 
н і я ,  з н а м е н у е т ъ  д ѣ й с т в ія  д в о р а , т в е р 
д а г о  в ъ  д о г о в о р а х ъ  с в о и х ъ  и  н е и з -  
« м ѣ н н а го  в ъ  п р а в и л а х ъ :  я  о п а с а ю с ь ,
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«чтобы Россія не оказала вспомоще
с тв о в а н ія  султану. Всѣ разсчеты 
«мои чрезъ то разстроятся, тогда бы 
«надобно мнѣ остановиться; но я увѣ- 
«ренъ, что дворъ ваш ъ но отозвалъ 
«бы консула своего, еслибъ ему из
в е с т н ы  были успѣхи мои въ Сиріи». 
Мое посольство должно было слу
жить отвѣтомъ; мнѣ вручалось Под
линное письмо государя къ султану. 
Порученіе мое заключалось въ двухъ 
предметахъ: во первы хъ, убѣдить сул 
тана въ искренности намѣреній на
шего двора, и во вторыхъ, склонить 
паш у Египетскаго къ миру.

Дѣйствуя по первому предмету, я 
долженъ былъ, совокупно съ нашимъ 
посланникомъ при Оттоманской Пор
тѣ, дѣйствительнымъ статскимъ со
вѣтникомъ Вутеневымъ, отклонить 
мысль, которая могла бы возродить
ся у  султана, что мы принимаемы, 
участіе въ дѣлахъ его, единственно 
съ намѣреніемъ вмѣшаться въ дѣла 
Востока; что мы, соревнуя А нглича
намъ, у  коихъ уже султанъ просилъ 
пособія, стараемся предупредить ихъ. 
Мея?ду тѣмъ не должно было предла
гать ни участія, ни прямыхъ пособій: 
мнѣ должно было поставить на видъ 
султану, что государь, не допуская 
въ своихъ дѣлахъ участія  посторон
нихъ державъ, не домогается также 
уч аст ія  въ  дѣлахъ чуж ихъ, и под
твердить собственныя выраженія его 
величества, помѣщенныя въ письмѣ 
къ султану, что— онъ „врагъ возму
щ е н ія  и вѣрный другъ султана“.— 
Это же выраженіе долженъ я быдъ 
передаті. и паш ѣ Египетскому. Мнѣ 
ставили на видъ, что порученіе мое 
не состояло въ дипломатическихъ пе
реговорахъ, но что предметомъ его 
было одно слово государя, которое, 
чрезъ посредство мое, должно было 
поразить паш у и внуш ить ему бла
гія  намѣренія.

Вмѣстѣ съ тѣмъ, поставляли мнѣ 
въ обязанность— быть умѣреннымъ 
въ разговорахъ съ пашею, но требо
вать немедленнаго прекращ енія воен
ны хъ дѣйствій на сухомъ пути и на 
морѣ, чѣмъ единственно могъ онъ из
гладить негодованіе государя на не
го. Еслибы паш а согласился на мои 
представленія и предложилъ мнѣ по
средничество, для примиренія его съ 
султаномъ, то— не принимать на се
бя этой обязанности, но склонить его, 
чтобы онъ прямо обратился къ Пор
тѣ, ибо государю Неприлично было 
принять на себя посредничество ме
жду султаномъ и пашею. Въ семъ 
случаѣ, цѣль посольства моего была 
бы уж е достигнута, остальное должно 
было довершиться временемъ.— Но 
еслибы паш а сталъ отговариваться 
отъ исполненія сего, то я обязанъ 
былъ объявить ему, что, каковы бы 
ни были успѣхи преступны хъ его 
намѣреній,— рѣшеніе государя не из
мѣнится, что даже, еслибы ему и 
удалось свергнуть султана, то Рос
сія поддержитъ силою оружія права, 
пріобрѣтенныя договорами ея сіі Пор
тою.

Мнѣ предписывалось по возможно
сти сократить время пребыванія мое 
го въ Царѣградѣ на пути въ Еги
петъ, отъ чего зависѣлъ отчасти ус
пѣхъ въ дѣлѣ, и поспѣшить возвра
щеніемъ въ Константинополь, для 
увѣдомленія министерства иностран
ны хъ дѣлъ о послѣдствіяхъ моего по
сольства въ Египетъ; наконецъ, ка
ковы бы они ни быди, сказано было 
въ инструкціи, предпринимаемыя мѣ
ры клонились къ убѣжденію всѣхъ, 
что судьбы Востока не рѣшаются 
безъ участія  Россіи.

Перечитывая данное мнѣ настав
леніе и вникая въ содержаніе его, я 
всего болѣе былъ пораженъ ожидае
мымъ успѣхомъ отъ угрозы, не под-
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д е р ж а в н о й  н е м е д л е н н ы м ъ  о т п р а в л е 
н іем ъ  в о й с к ъ , о  к о и х ъ  д а ж е  н е  у п о 
м и н ал о сь . П а ш а  м о гъ  н а с м ѣ я т ь с я  
н а д ъ  се ю  у гр о зо ю , и  ч ѣ м ъ  т о г д а  под
д е р ж а т ь  ее ?  Д о г а д ы в а я с ь  о ц ѣ л и  м о
его  п о р у ч е н ія ,  и л и  у з н а в ъ  о  н ей  п о 
с т о р о н н и м ъ  о б р а зо м ъ , о н ъ  м о гъ  д а ж е  
и с о в с ѣ м ъ  не п р и н я т ь  м е н я ; к а к о е  
тогда, п р е д с т о я л о  с р е д с т в о  д л я  о б ъ 
я в л е н ія  е м у  в о л и  г о с у д а р я ?  Д р у г о й  
п р е д м е т ъ  т а к ж е  к а з а л с я  м н ѣ  болѣе, 
ч ѣ м ъ  с т р а н н ы м ъ : в ъ  к о н ц ѣ  и н с т р у к 
ц іи  п р е д п и с ы в а л о с ь  м н ѣ  в ъ  п о сл ѣ д 
ней  к р а й н о с т и  о б ъ я в и т ь  п а ш ѣ , в ъ  
я с н ы х ъ  и  о п р о д ѣ л и т е л ь н ы х ъ  в ы р а 
ж е н ія х ъ ,  ч т о  е с л и б ъ  о н ъ  п и с п р о -  
в е р г ъ  и  п р е с т о л ъ  с у л т а н а ,  Р о с с ія ,  
н е п о к о л е б и м а я  З а щ и т н и ц а  п р а в ъ  с в о 
и х ъ , п р іо б р ѣ т е н н ы х ъ  А д р іа н о п о л ь 
с к и м ъ  т р а к т а т о м ъ  с ъ  П о р то ю , с и л о ю  
о р у ж ія  п о д д е р ж а л а  б ы  и х ъ  п р о т и в ъ  
в с я к а г о  н а р у ш и т е л я .  Ч т о б ы  о с т а в а 
л о с ь  м н ѣ  д ѣ л а т ь , е с л и б ъ  п а ш а  о т в ѣ 
ч а л ъ  м н ѣ  н,ч с іе , что  о н ъ , с ъ  н и з в е р 
ж е н ія м ъ  с у л т а н а ,  с ч е л ъ  б ы  о б я з а н 
н о ст ію  с о х р а н и т ь  во  в с е й  с и л ѣ  дого
в о р ъ  н а ш ъ  с ъ  П о р то ю , и  д о к а з а л ъ  
бы  м н ѣ  с о б с т в е н н ы м и  м ои м и  с л о в а 
ми, что  н а  м ен я  в о з л а г а л о с ь  з а щ и 
щ а т ь  н е  с у л т а н а ,  а  т р а к т а т ъ  А д р іа 
н о п о л ь с к ій ? —  ч т о  б ы л о  б ы  с о в е р ш е н 
но п р о т и в н о  в с е й  ц ѣ л и  п о с о л ь с т в а ; 
ибо м ы  в ъ  т а к о м ъ  с л у ч а ѣ  п р іо б р ѣ т а 
ли и м ен н о  то , ч е го  о п а с а л и с ь ,  т . е ., 
вм ѣ сто  с у л т а н а ,  с о с ѣ д а  с и л ь н а г о  и  
б е зп о к о й н аго . Я  з а п и с а л ъ  э т и  д н а  з а 
м ѣ ч а н ія  н а  полях7> п р и с л а н н о й  м н ѣ  
и н с т р у к ц іи  и  о т в е з ъ  ее  г р а ф у  Н е е  
сельроде, к о т о р ы й  н а ш е л ъ  и х ъ  с п р а 
вед л и вы м и  и  о б ѣ щ а л ъ  и с п р а в и т ь  с іи  
с т ать и .

Г р а ф ъ  <)р л о в ъ  п о л ь з о в а л с я  т о г д а  
больш ою  д о в ѣ р е н н о с т ь ю  у  г о с у д а р я ;  
о н ъ  н е  з а н и м а л ъ  к а к о г о  л и б о  о п р е 
д ѣ л е н н а г о  м ѣ с т а  п р и  д в о р ѣ  и л и  въ  
со в ѣ тѣ  го с у д а р с т в е н н о м ъ , н о  п р и н и 

м а л ъ  в ъ  т о  в р е м я  у ч а с т іе  в ъ  в а ж 
н ѣ й ш и х ъ  с о в ѣ щ а н ія х ъ ,  п о  с н о ш е 
н ія м ъ  с ъ  д р у г и м и  д в о р а м и  (3) , и  п о то 
м у  и м ѣ л ъ  с и л ь н о е  в л ія н іе  в ъ  д ѣ л а х ъ . 
Н о в ы я  о б с т о я т е л ь с т в а , к о т о р ы я  е м у  
б о л ѣ е  б ы л и  и зв ѣ с т н ы , ч ѣ м ъ  д р у г и м ъ , 
сб л и зи л и  м ен я  с ъ  н и м ъ ; о н ъ  п о к а з ы 
в а л ъ  м н о го  б л а г о н а м ѣ р е н н о е ™  и го 
т о в н о с т и  б ы т ь  м н ѣ  п о л е зн ы м ъ  в ъ  
п р е д с т о я в ш и х ъ  с н о ш е н ія х ъ . Я  с о в ѣ 
т о в а л с я  с ъ  н и м ъ  н о  в с ѣ м ъ  п р е д м е 
т а м ъ ,  к а с а в ш и м с я  м оего  п о с о л ь с т в а .

П о л а г а ю , ч т о  о н ъ  с б л и зи л с я  со 
м н ою , по г о с у д а р е в у  п р и к а з а н ію , н а  
к о т о р о е  о н ъ  о д н а к о ж е  н и к о г д а  н е 
с с ы л а л с я ;  н о  я  с ч е л ъ  н у ж н ы м ъ  п р е 
д у п р е д и т ь  о  т о м ъ  в и ц е -к а н ц л е р а  Н е с 
се л ь р о д е , к о т о р ы й  о д о б р и л ъ  с н о ш е 
н ія  м ои  с ъ  г р а д о м ъ  О р л о в ы м ъ . Л о в 
к о с ть  и  о б х о д и т е л ь н о с т ь  с е г о  ц а р е 
д в о р ц а  п р и в л е к а т е л ь н ы ; я  н е  м о гъ  
н и к о г д а  се б ѣ  о б ъ я с н и т ь  в п о л н ѣ  п р и 
ч и н ъ . п о б у д и і> ш и х ъ  е г о  к ъ  п р и н я т ію  
ст о л ь  б л и з к а г о  у ч а с т ія  во  в с е м ъ , ч т о  
тогда, до м е н я  д а ж е  л и ч н о  к а с а л о с ь ; 
н о  во  м н ѣ  в о зр о д и л а с ь  н е в о л ь н ы м ъ  
о б р а зо м ъ  м ы сл ь , ч т о  п о р у ч е н іе  с іе  
б ы л о  с п е р в а  в о зл о ж ен о  н а  н е г о  и  что  
о н ъ , у к л о н и в ш и с ь  о т ъ  с е го  п о с о л ь 
с т в а ,  с о м н и т е л ь н а го  в ъ  у с п ѣ х ѣ  и  со 
п р я ж е н н а г о  с ъ  т р у д а м и , п р е д л о ж и л ъ  
м е н я  г о с у д а р ю , к а к ъ  ч е л о в ѣ к а , б о 
л ѣ е  з н а к о м а г о  с ъ  д ѣ л а м и  В о с т о к а  ( 5). 
Я  ч а с т о  в и д ѣ л с я  с ъ  г р а ф о м ъ  О р л о -  
іл .ім ъ , ж и в ш и м ъ  т о г д а  в ъ  м о ем ъ  со
с ѣ д с т в ѣ , и  с о о б щ и л ъ  е м у  м н ѣ н іе  св о е  
н а  с ч е т ъ  и н с т р у к ц іи ;  о н ъ  н а х о д и л ъ  
с у ж д е н ія  м ои  о с н о в а т е л ь н ы м и  и  т р е -

(■") Графъ, вп осл ѣ дст іи  князь, Алексѣй Недоровичь 
Орловъ ао особенному порученію государя участво
валъ въ Европейскихъ конференціяхъ но дѣламъ Б ель
гіи и Греціи.

( * )  Еще молодымъ офицеромъ ІІ. ІІ. Муравьевъ 
ѣзди.іъ въ Туркменію, потомъ съ А. Іі. Ермоловымъ 
въ П ерсію, и принималъ дѣятельное участіе въ Т у 
рецкой войнѣ 1 8 2 8 — 1 8 2 9  годовъ. Кромѣ того онъ 
зналъ языки восточные.
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бовалъ отъ графа Нессельроде испол
ненія, по сдѣланнымъ мною Замѣча
ніямъ. Неменѣе того, когда я изобра
жалъ графу Орлову неопредѣлитель- 
ность всего порученія, то онъ гово
рилъ, что самъ не постигаетъ цѣли, 
и какого можно ожидать отъ испол
ненія его успѣха, но что на сіе бы
ла собственная воля государя; и такъ 
графъ Орловъ, въ  то время, мнѣ
ніемъ своимъ также не согласовался 
съ мыслію государя. Никто не пред
видѣлъ тогда важныхъ послѣдствій 
сего посольства, и всѣ опорочивали 
мѣру сію.

По волѣ его величества и съ р а 
споряженія военнаго министра, былъ 
назначенъ для состоянія при мнѣ 
гвардейскаго генеральнаго ш таба пол
ковникъ Дюгамель котораго однако
же снабдили особеннымъ наставле
ніемъ, опредѣлявшимъ занятія его; а 
мнѣ велѣно содѣйствовать ему въ 
исполненіи возложеннаго на него дѣ
ла. Дюгамелю поручалось, на пути 
изъ Одессы въ Константинополь, со
бираніе свѣдѣній о положеніи Т урец
кихъ крѣпостей и о мѣрахъ, приня
ты хъ для возстановленія ихъ, послѣ 
заключенія мира съ Портою. Въ Кон
стантинополѣ онъ долженъ былъ оза
ботиться собраніемъ свѣдѣній о состо
яній Т урецкихъ силъ, какъ сухопут
ныхъ, такъ и морскихъ. Ему было ска
зано, что изъ Константинополя онъ бу
детъ мною отправленъ въ Египетъ су 
химъ путемъ,чтобы обозрѣть дѣйствую
щ ія силы Турціи, состояніе Сиріи, уз
нать о духѣ жителей ея и положеніи 
Египетской арміи. Въ Египтѣ онъ 
долженъ былъ узнать о морскихъ и 
сухопутны хъ силахъ Мегмедъ-Али- 
паш и и о способахъ, какіе онъ имѣ
етъ для продолженія войны;— всѣ сіи 
свѣдѣнія обязанъ онъ былъ доставить 
прямо отъ себя военному министру;

мнѣ же предоставлялось сообразить 
данныя ему порученія съ обстоятель
ствами, такъ  чтобы не подвергнуть 
его очевидной опасности.

Дюгамель былъ человѣкъ весьма 
образованный и трудолюбивый, но не 
имѣлъ той опытности, какая потреб
на въ такихъ случаяхъ; онъ дурно 
зналъ по-русски, былъ сложенія сла
баго и по нелюдимости своей, всего 
менѣе способенъ къ обхожденію съ 
Азіятцами и пріобрѣтенію довѣренно
сти, что казалось необходимымъ. Слу
жебныя отношенія его ко мнѣ были 
также двумысленны, и хотя онъ ис
полнилъ нѣкоторыя письменныя по
рученія, мною ему данныя, но въ 
семъ случаѣ, безъ сомнѣнія, предпо
челъ бы я имѣть при себѣ офицера, 
менѣе образованнаго, но болѣе свык- 
шагося съ дѣлами.

Медленность, съ которою изготов
ляли поспѣшное отправленіе мое, и 
мѣры къ сему принимаемыя, были 
причиною распространенія въ Петер
бургѣ слуха о моемъ выѣздѣ, такъ 
что многіе спраш ивали о моемъ наз
наченіи съ любопытствомъ, излагая 
предположенія свои въ безобразномъ 
видѣ. Въ столицѣ и министерствахъ 
ничего не можетъ остаться въ тайнѣ, 
и самыя важныя государственныя 
дѣла вскорѣ становятся извѣстными; 
всего болѣе надобно было опасать
ся отъ министерства иностранныхъ 
дѣлъ, наполненнаго иноземцами, ко
ихъ нескромность легко могла ото
зваться въ Ц арѣградѣ и Александріи, 
и тогда я могъ бы лишиться главна
го орудія къ успѣху— внезапности. 
Наконецъ 3-го числа октября мѣся
ца потребовалъ меня къ себѣ госу
дарь.

Государь принялъ меня въ своемъ 
кабинетѣ, ласково подвелъ къ окну и 
спросилъ, достаточно ли въ семъ слу-

Библиотека "Руниверс"



7 4 5 H. H. МУРАВЬЕВА-КАРССКАГО. 7 4 6

ч а ѣ  о к а з ы в а е т ъ  м н ѣ  д о в ѣ р е н н о с ти . 
В о п р о с ъ  с е й  б ы л ъ  с д ѣ л а н ъ , в ъ  и з ъ 
я в л е н іе  р а с п о л о ж е н ія  е го , п о с л ѣ  н е 
б о л ь ш а г о  н е у д о в о л ь с т в ія , с л у ч и в ш а 
гося  в ъ  п р е д ы д у щ е м ъ  м ѣ с я ц ѣ  н а  см о
т р у  в ъ  К іе в ѣ ;  по  п р іѣ з д ѣ  в ъ  П е т е р 
б у р г ъ  я  н е  м о гъ  с к р ы т ь  о т ъ  н е г о  м о 
его  о г о р ч е н ія ,  к о т о р о е  о н ъ  т о г д а  ж е  
у с т р а н и л ъ  п р и в ѣ т л и в ы м ъ  о б х о ж д е
н іе м ъ . Г о с у д а р ь  н ѣ с к о л ь к о  р а з ъ  п о 
в т о р и л ъ  м н ѣ  т о т ъ  ж е  в о п р о с ъ  и  п о 
сл ѣ  с п р о с и л ъ , д о в о л ь н о  л и  я  ч и т а л ъ  
по д ѣ л а м ъ  н а ш и м ъ  с ъ  Т у р ц іе ю  и  
Е г и п т о м ъ ; п о то м ъ  и зл о ж и л ъ  м н ѣ  сл о 
весн о  в с е  с о д е р ж а н іе  п е р е с м о т р ѣ н н о й  
мною  и н с т р у к ц іи ,  с ъ  т в е р д о с т ію  и  
к р а с н о р ѣ ч іе м ъ , и  н а к о н е ц ъ  с п р о с и л ъ , 
все л и  м н ѣ  В р а зу м и т е л ь н о  и  н е  и м ѣ ю  
ли  ч е го  с п р о с и т ь  у  н е г о  л и ч н о .

Н е у м ѣ с т н о  б ы л о  б ы  м н ѣ  д ѣ л а т ь  
в о з р а ж е н ія  п о  д ѣ л у  у ж е  р ѣ ш е н н о м у , 
и  в ы с т а в л я т ь  п р о т и в о р ѣ ч ія ,  з а к л ю ч а в 
ш ія с я  в ъ  и н с т р у к ц іи  и  З а м ѣ ч е н н ы я  
м ною  у ж е  г р а ф у  Н е с с е л ь р о д е ; т ѣ м ъ  
болѣ е, что  о т ъ  м е н я  с а м о г о  з а в и с ѣ 
ло п о п р а в и т ь  и х ъ .  Я  о т в ѣ ч а л ъ , ч т о  
П остигаю  м ы с л ь  е го , и  п о с т а р а ю с ь  
и сп о л н и ть  е г о  п р и к а з а н іе ;  н о , и м ѣ я  
въ в и д у  п о д д е р ж а н іе  в о й с к а м и  п р е д 
п о л о ж ен н о й  у г р о з ы  Е г и п е т с к о м у  п а 
ш ѣ, я  п р о с и л ъ  п о з в о л е н ія  и зл о ж и т ь  
м ы сли  с в о и  о  с р е д с т в а х ъ , к а з а в ш и х -  
ся у д о б н ы м и  д л я  О с т а н о в л е н ія  у с п ѣ 
ховъ  Е г и п е т с к о й  а р м іи , н е  в в о д я  н а 
ш и х ъ  в о й с к ъ  в ъ  Т у р е ц к ія  в л а д ѣ н ія .

« К а к ія ,  к а к ія ,  го в о р и ,»  с к а з а л ъ  
госуд арь .

— М о ж н о  с к л о н и т ь  П е р с ія н ъ  к ъ  
войнѣ с ъ  Е г и п т я н а м и ,— о т в ѣ ч а л ъ  я ,
— и т ѣ м ъ  о т в л е ч ь  в н и м а н іе  и х ъ  о т ъ  
Т у р ц іи , по  к р а й н е й  м ѣ р ѣ , д а т ь  с у л 
т а н у  в р е м я  о п р а в и т ь с я .

—  «У  н а с ъ  н ѣ т ъ  в ъ  п р а в и л а х ъ  ссо - 
«ри ть  м еж д у  собою  с о с ѣ д е й  с в о и х ъ » .

— Э то  н е  б ы д о  б ы  в ъ  в и д ѣ  с с о р ы , 
ва ш е  в е л и ч ес тв о ; я  п о л а г а ю , ч т о  П е р 

с ія ,  к а к ъ  д р у ж е с т в е н н а я  д е р ж а в а , п р и 
н я л а  б ы  с ъ  п р и з н а т е л ь н о с т ію  п р е д о 
с т е р е ж е н іе  т а к о г о  р о д а ; ибо  н ѣ т ъ  со
м н ѣ н ія ,  ч то  М е гм е д ъ -А л и  св о и м и  п о 
б ѣ д а м и  п р іо б р ѣ т е т ъ  с и л ь н о е  в л ія н іе  
и  н а  с о с ѣ д с т в е н н ы я  о б л а с т и  П е р с іи » . 
С и м ъ  в о з р а ж е н іе м ъ  д у м а л ъ  я  и с п р а 
в и т ь  н е п р ія т н о е  в п е ч а т л ѣ н іе ,  с д ѣ л а н 
н о е , к а з а л о с ь  м н ѣ , н а  м ы с л и  г о с у д а 
р я , со в ѣ т о м ъ , п о д а н н ы м ъ , м о ж е т ъ  б ы т ь , 
Н ек ст ати .

—  «Э то с п р а в е д л и в о » , о т в ѣ ч а л ъ  г о 
с у д а р ь .  « А б б а с ъ -М и р з а  и  п р е д л а г а л ъ  
«м н ѣ  у ж е  у с л у г и  с в о и , н о  о н ъ  т е п е р ь  
« з а н я т ъ  в ъ  Х о р а с с а н ѣ » .  П о то м ъ , п о -  
в р е м е н и в ъ  н ѣ с к о л ь к о  и  о б р а т и в ш и с ь  
о п я т ь  к ъ  п о с о л ь с т в у  м о ем у , о н ъ  п р о 
д о л ж а л ъ : « Т еб ѣ  я  п о р у ч а ю  д ѣ ло  с іе , 
« к а к ъ  ч е л о в ѣ к у , н а  т в е р д о с т ь  к о е го  
« я  с о в е р ш е н н о  п о л а г а ю с ь ; я  б ы  н е  
« х о т ѣ л ъ  п о с ы л а т ь  в о й с к ъ  и  ж е л а ю , 
« ч т о б ъ  р а с п р я  и х ъ  к о н ч и л а с ь . С у л -  
« т а н ъ -М а х м у д ъ  К о р ч и тъ  П е т р а  В е л и - 
« к а го , д а  н е у д а ч н о .. . .  О н ъ  м н ѣ  н ы -  
« н ѣ  п о ж а л о в а л ъ  св о й  п о р т р е т ъ , з а  
« что  я  е м у  к р а й н е  б л а г о д а р е н ъ » , 
с к а з а л ъ  г о с у д а р ь , с м ѣ я с ь  и  к л а н я я с ь  
в ъ  п о я с ъ . « С у л т а н ъ  к о  м н ѣ  о ч е н ь  м и - 
« л о с т и в ъ , и  я  х о ч у  е м у  п о к а з а т ь  свою  
« д р у ж б у : н а д о б н о  з а щ и т и т ь  К о н с т а н -  
« т и н о п о л ь  о т ъ  н а ш е с т в ія  М е гм е д ъ -  
« А л и . В ся  э т а  в о й н а  н и ч т о  и н о е , 
« к а к ъ  п о с л ѣ д с т в іе  Возму т и т е л ь н а г о  
« д у х а , о в л а д ѣ в ш а г о  н ы н ѣ  Е в р о п о ю  и  
« в ъ  о со б ен н о с ти  Ф р а н ц іе ю . С а м о е  з а в о е -  
« в а н іе  А л ж и р а  е с т ь  д ѣ й с т в іе  б е зп о к о й - 
« н ы х ъ  г о л о в ъ , к о т о р ы я  к ъ т о м у с к л о -  
« н и л и  б ѣ д н а г о  К а р л а  Х -г о . Н ы н ѣ  о н ѣ  
« д а л ѣ е  р а с п р о с т р а н и л и  в л ія н іе  св о е  и  
« в о зб у д и л и  Е г и п е т с к у ю  в о й н у . С ъ  
« з а в о е в а н іе м ъ  Ц а р я г р а д а  м ы  б у д е м ъ  
« и м ѣ т ь  в ъ  с о с ѣ д с т в ѣ  гн ѣ зд о  в с ѣ х ъ  л ю - 
« д ей  б е з п р ію т н ы х ъ , б е зъ  о т е ч е с т в а ,
« и з г н а н н ы х ъ  в с ѣ м и  б л а г о у  с т р о е н н ы м и  
« о б щ е ст в ам и . Л ю д и  с іи  н е  м о г у т ъ  ос- 
« т а т ь с я  в ъ  п о к о ѣ , он и  н ы н ѣ  о к р у ж а -
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«ютъ М егмедъ-Али-пашу, наполня
е т ъ  ф л о т ъ  и армію его. Надобно низ- 
«вергнуть этотъ новый зародыш ъ зла 
«ей безпорядка, надобно показать влія
н і е  мое въ дѣлахъ Востока ( 5). Мс- 
«жду тѣмъ скажу тебѣ, что впечат- 
«лѣнія, произведенныя разглаш енія- 
«ми Египетскаго паш и, становятся 
«очень сильны, такъ  что мои Крым- 
«скіе Татары , доселѣ всегда спокой- 
«ные, нынѣ тревожатся; между ними 
«распущены пѣсни съ пророчествами 
«о скоромъ прибытіи Мегмедъ-Али- 
«паши, какъ заступника православ- 
«ныхъ мусульманъ. Я  прежде обхо- 
«дился шестью баталіонами въ Кры - 
«му, теперь же этого мало; надобно 
«ебудетъ усилить тамъ число войскъ».

«Теперь мнѣ нечего болѣе говорить 
«тебѣ», продолжалъ государь, «поѣз- 
«жай, любезный М уравьевъ,ты будешь 
«на эскадрѣ наш ей въ Архипелагѣ у 
«Рикорда ("), сообщи ему все твое 
«порученіе. Богъ съ тобою, ты же- 
«лалъ въ проѣздъ побывать у  своего 
«отца?» Н а этотъ вопросъ государя, 
сдѣланный, какъ кажется, по докла
ду о томъ военнаго министра, у  кото
раго я просилъ позволенія съѣздить 
по пути къ отцу, я отвѣчалъ, что 
отложу поѣздку сію, если отправле
ніе мое требуетъ поспѣшности.

—  « О тн ю д ь  н ѣ т ъ » , в о з р а з и л ъ  г о с у -  
ц а р ь , « и зв и н и  м е н я , ч т о  я  т е б я  у п о -  
« тр е б л я ю  п о  св о и м ъ  д ѣ л а м ъ , к о гд а  т ы  
« п р іѣ з ж а е ш ь  д л я  с в о и х ъ  в ъ  о т п у с к ъ ;  
«но ч т о  д ѣ л а т ь , м н ѣ  с л у ч и л а с ь  в ъ  
« теб ѣ  н у ж д а ;  П о ѣ зж ай  к ъ  о т ц у ,  и 
« п р о в е л и  у  н е го  т р и  и  д а ж е  ч е т ы р е  
«дн я» .

( 5)  Выраженіи сіе  помѣщено въ данномъ мнѣ 
наставленія. Примѣчаніе И . І І .  ЛІуравьеаа.

(•') Вице-адмиралъ Р вю рдъ  былъ тогда команди
ромъ Балтійской эскадры, находившейся, въ силу  
Лондонскаго договора, въ Греческихъ водахъ, вмѣстѣ 
съ  Англійскою в Французскою эскадрами. П рим и, 
чаніе И . И . М уравьева,

П о то м ъ , о б р а т я с ь  о п я т ь  к ъ  м о ем у  
п о с о л ь с т в у , о н ъ  п р о д о л ж а л ъ : « П ом н и  
«ж е, к а к ъ  м о ж н о  б о л ѣ е  в с е л я т ь  Т у -  
« р е ц к о м у  с у л т а н у  д о в ѣ р е н н о с т и , а  
« Е г и п е т с к о м у  п а ш ѣ  с т р а х у .  Я  е щ е  
« х о т ѣ л ъ  т е б ѣ  с о о б щ и т ь  о д н у  в е щ ь , 
« к о т о р у ю  т ы  д о л ж е н ъ  х р а н и т ь  в ъ  
« б о л ь ш о й  т а й н ѣ ; к о г д а  у  м е н я  б ы л ъ , 
«П ослѣ в о й н ы , с ъ  п о с о л ь с т в о м ъ  Г а -  
« Л и л ь -п а ш а , м н ѣ  к а з а л о с ь  и з ъ  с л о в ъ  
«его , ч т о  с у л т а н ъ  с к л о н е н ъ  к ъ  п р и 
н я т і ю ,  в ъ  с л у ч а ѣ  к р а й н о с т и , х р и 
с т і а н с к о й  в ѣ р ы . Н е  го в о р ю  т е б ѣ  о 
« том ъ , к а к ъ  о  в е щ и  р ѣ ш е н н о й ; но 
«м н ѣ  т а к ъ  к а з а л о с ь ,  и  п р е д в а р я ю  т е -  
«бя н а  с л у ч а й ,  е с л и б ъ  т ы  в ъ  р а з г о -  
« в о р а х ъ  с ъ  с у л т а н о м ъ  у с л ы ш а л ъ ,  
« и л и  з а м ѣ т и л ъ  ч т о -л и б о  п о д о б н о е  ( 7). 
« Н а к о н е ц ъ  е с л и б ъ  о н ъ  б ы л ъ  и з г н а н ъ  
« и зъ  св о его  ц а р с т в а ,  то  о н ъ  н а й д е т ъ  
« у  м е н я  п р ію т ъ .— Б у д ь  п р о с т ъ  въ  
« о б х о ж д е н іи , о т ъ  с е го  з а в и с и т ъ  у с п ѣ х ъ  
« д ѣ л а ; т ы  т о г д а  п о л у ч и т ь  д о в ѣ р е н -  
« н о ст ь  с у л т а н а  и  У г р о з и т ь  п а ш ѣ . 
« Т ы  з н а е ш ь  п о  т у р е ц к и ,  э т о  т е б ѣ  
«м н ого  помоѵкстъ. К о н е ч н о , т р у д н о  
« п о л у ч и т ь  с о г л а с іе  с у л т а н а  н а  у ч а -  
« с т іе  м о е  в ъ  д ѣ л а х ъ  его ; м н ѣ  т а к ж е  
« п р е д л а г а л и  п о с т о р о н н е е  у ч а с т іе ,  ко- 
« гд а  П о л ь ш а  в з б у н т о в а л а с ь ,  н о  я  не 
« п р и н я л ъ  н и ч ь и х ъ  предлояѣ-еній, и 
« с а м ъ  у п р а в и л с я .  Е с л и  с у л т а н ъ  б у -  
« д е тъ  в ъ  к р а й н о с т и , о н ъ , м о ж е т ъ  б ы т ь , 
«и с о г л а с и т с я  н а  п р и м и р е н іе ,  ч е г о  бы  
«я о д н а к о ж ь  н а  е г о  м ѣ с т ѣ  н е  сд ѣ - 
« л а л ъ ; в ъ  т а к о м ъ  с л у ч а ѣ  И зб ѣ гай  по- 
« с р е д н и ч е с т в а . М н ѣ  н е д а в н о  п и с а л ъ

( 7)  По возвращеніи моемъ изъ Турціи, я замѣтилъ, 
что государь измѣнилъ свой образъ мыслей на ccd 
счетъ; обращ еніе султана въ христіанство казалось 
ему дѣломъ несбыточнымъ и даже недоступнымъ. При
чиною такого измѣненія въ мысляхъ были. какъ ка
залось, внушенія царедворцевъ, равнодушныхъ къ 
столь великому дѣлу, или самого Л17. ,  готоваго от
клонить всякое дѣло, сопряженное съ затрудненія
ми, сомнительное въ успѣхахъ или мало занимающее 
его.
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« к н язь  Э р и в а н с к ій ,  ч т о  н ы н ѣ , м о ж ет ъ  
«бы ть, н а с т а л о  врем я  Т у р е ц к о й  и м - 
« п ер іи  р а з д ѣ л и т ь с я  н а  д в а  ц а р с т в а » .

—  В а ш е м у  Величеству, в ѣ р н о , не 
у го д н о  в х о д и т ь  в ъ  р а з б и р а т е л ь с т в о  
и х ъ  с с о р ы , и  м н ѣ  н е  д л я  ч е го  б у д е т ь  
в ъ  д ѣ ло  с іе  в м ѣ ш и в а т ь с я ?

—  „ Н и с к о л ь к о ; д ѣ л о  и х ъ ,  а  м н ѣ  
«все р а в н о , д а ж е  е с л и б ъ  Е г и п е т с к о м у  
« п а ш ѣ  б ы л а  у с т у п л е н а  в с я  С и р ія » .

Я  е щ е  с п р о с и л ъ  г о с у д а р я ,  д о л ж ен ъ  
ли  я  о т ы с к и в а т ь  М е г м е д ъ -А л и -п а ш у , 
и с ъ ѣ зд и т ь  к ъ  н е м у , е с л и б ъ  е г о  н е  
бы ло  в ъ  А л е к с а н д р іи ,  и л и  в ъ  с л у 
ч аѣ , е с л и б ъ  о н ъ  о т ъ ѣ х а л ъ  в ъ  а р м ію  
къ  И б р а г и м ъ -п а ш ѣ ?

— „ В с е к о н е ч н о “ , о т в ѣ ч а л ъ  г о с у 
д а р ь , „Поѣзжай съ  Б о го м ъ , б е р е г и с ь  
« ч у м ы , м о л и с ь  Б о г у :  Б о г ъ  т е б я  б л а -  
« го сл о в и т ъ . П р о щ а й , л ю б е зн ы й  М у - 
« р а в ь е в ъ » , и  о т п у с т и л ъ  м ен я .

М и л о с т и в ы й  п р іе м ъ  г о с у д а р я  в о з
б у д и л ъ  в о  м н ѣ  р ев н о с т н о е  ж е л а н іе  
и с п о л н и т ь  съ  т о ч н о с т ію  в е л ѣ н іе  его . 
Я  в ы ш е л ъ  о т ъ  н е г о  с ъ  н а м ѣ р е н іе м ъ  
п р ео д о л ѣ ть  в с ѣ  п р е п я т с т в ія ,  п р е д с т а в -  
л я в ш ія с я  м н ѣ  в ъ  П е т е р б у р г ѣ  в ъ  с н о 
ш е н ія х ъ  съ л и ц а м и , о т ъ  к о и х ъ  я  п о 
л у ч а л ъ  Неполныя и д в у м ы с л е н н ы я  
н а с т а в л е н ія , к а к ъ  и т ѣ , к о т о р ы я  м е
ня о ж и д а л и  в ъ  Ц а р ѣ г р а д ѣ  и  Е г и п т ѣ ,  
п р и н я в ъ  в ъ  р у к о в о д с т в о  е д и н с т в е н н о  
слова, п р о и з н е с е н н ы я  г о с у д а р е м ъ  п р и  
св и д ан іи  моемъ с ъ  н и м ъ .

1 -го  ч и с л а  н о я б р я  м ѣ с я ц а  я  п о л у 
чилъ и н с т р у к ц ію  и  з а п е ч а т а н н о е  
письм о о т ъ  г о с у д а р я  к ъ  Т у р е ц к о м у  
с у л т а н у  и  д о п о л н е н іе  к ъ  и н с т р у к 
ціи  о т ъ  г р а ф а  Н е с с е л ь р о д е , в ъ  к о е м ъ  
ск а зан о  б ы л о , ч т о  в ъ  с л у ч а ѣ ,  е с д и б ы  
с у л т а н ъ , н е  д о в ѣ р я я  и с к р е н н о с т и  н а 
м ѣ р ен ій  г о с у д а р я , и з ъ я в и л ъ  ж е л а н іе , 
чтобы  п о со л ь ство  м ое н е и м ѣ л о  д а л ь 
н ѣ й ш а го  х о д а , то  я  д о л ж е н ъ  б ы л ъ  
в о зв р а т и т ь с я  в ъ  П е т е р б у р г ъ , п р и ч е м ъ  
в о зл а га л о с ь  н а  В у т е н е в а  п и с ь м е н н о

у в ѣ д о м и т ь  Е г и п е т с к а г о  паш у о р ѣ 
ш е н іи  г о с у д а р я .  В ъ  д р у г о м ъ  с л у ч а ѣ ,  
ес л и б ы  с у л т а н ъ ,  у б ѣ д и в ш и с ь  в ъ  в ы 
г о д а х ъ , п р е д с т о я в ш и х ъ  е м у  о т ъ  м ое
го  п о с о л ь с т в а , с а м ъ  п о ж е л а л ъ  Соу
ч а с т в о в а т ь  в ъ  у с п ѣ х ѣ  и  п о р у ч и л ъ  
б ы  м н ѣ  о т ъ  и м ен и  с в о е г о  п р е д л о ж и т ь  
п а ш ѣ  миръ, то  г о с у д а р ь  н а х о д и л ъ  
л у ч ш и м ъ , ч то б ы  п р е д л о ж е н ія  с іи  б ы 
л и  д о с т а в л е н ы  к ъ  п а ш ѣ  н е  м н ою , а  
п о с л а н н ы м ъ  о т ъ  с у л т а н а  с о  м ною  Н а
р о ч н ы м ъ  ч и н о в н и к о м ъ , к о т о р а г о  я 
д о л ж е н ъ  б ы л ъ  п о д д е р ж и в а т ь  в ъ  А л е к 
с а н д р іи  Д о п о л н е н іе  с іе  б ы л о  с д ѣ л а н о  
в ъ  с л ѣ д с т в іе  п р е д ш е с т в о в а в ш и х ъ  р а з 
г о в о р о в ъ  с ъ  гр а ф о м ъ  Н е с с е л ь р о д е  и 
м о и х ъ  в о зр а ж е н ій . В ъ  с л ѣ д с т в іи  ж е 
с д ѣ л а н н ы х ъ  м н ою  с п р о с о в ъ  н а  Чер
н о во й  и н с т р у к ц іи ,  к а к ъ  п о с т у п и т ь  въ 
с л у ч а ѣ ,  е с л и б ъ  Е г и п е т с к ій  паша ме
н я  н е п р и н я л ъ , г р а ф ъ  Н е с с е л ь р о д е  
п р и л о ж и л ъ  п р и  п и с ь м ѣ  ко  м н ѣ , про
е к т ъ  д е к л а р а ц іи ,  к о т о р у ю  я  о б я зы 
в а л с я  п о с л а т ь  к ъ  п а ш ѣ .

С о д е р ж а н іе  с е й  д е к л а р а ц іи  б ы л о  
п о ч т и  о д и н а к о в о е  с ъ  т ѣ м ъ , ч т о  м н ѣ  
п о р у ч а л о с ь  о б ъ я в и т ь  е м у  и з у с т н о , но  
в ъ  в ы р а ж е н ія х ъ  г о р а зд о  у м ѣ р е н н ѣ е .

И зъ  д е п е ш и  о т ь  г р а ф а  Н е с с е л ь р о д е  
к ъ  В у т е н е в у  б ы л о  ви д н о  т а к ж е , что  
н а  н его  в о з л а г а л о с ь ,  в ъ  с л у ч а ѣ  н а 
доб н ости , п и с ь м е н н о  у д о с т о в ѣ р и т ь  Е г и 
п е т с к а г о  п а ш у  в ъ  то м ъ , ч т о  я  и м ѣ л ъ  
к ъ  н ем у  о с о б е н н у ю  п о р у ч е н н о с т ь  о т ъ  
г о с у д а р я . М ѣ р а  с ія  б ы л а  н е о б х о д и м а , 
ч то б ы  н е  д а т ь  п а ш ѣ  п о в о д а  к ъ  н е 
п р и зн а н іи }  в о зл о ж е н н а го  н а  м е н я  
з в а н ія .  И зо  в с ѣ х ъ  и м ѣ ю щ и х с я  у  м е 
н я  б у м а г ъ  л е г к о  у с м а т р и в а е т с я ,  
ч т о  м и н и с т е р с т в о  и н о с т р а н н ы х ъ  д ѣ л ъ  
с о в е р ш е н н о  у с т р а н я л о  се б я  о т ъ  к а 
к о го  ли бо  О ф ф и ц іал ьн аго  у ч а с т ія  в ъ  
с е м ъ  д ѣ л ѣ  и  н е  п р и н и м а л о  н а  себ я  
н и к а к и х ъ  с ъ  п а ш е ю  п и с ь м е н н ы х ъ  
с н о ш е н ій , к о и м и  б ы  я  п р и з н а в а л с я  
Довѣреннымъ л и ц е м ъ  е г о  в е л и ч е с т в а .
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С а м у ю  д е к л а р а ц ію  д о л ж н о  б ы л о  п о д 
п и с а т ь  м н ѣ , к а к ъ  б ы  во  и зб ѣ ж ан іе , о т 
к а з а  со  с т о р о н ы  п а ш и  н а  и м я  м и н и 
с т е р с т в а ,  и л и  в о  и з б ѣ ж а н іе  п о с л ѣ д 
с т в ій  о т ъ  п р е д в и д и в ш е й с я  н е у д а ч и , 
к о т о р ы х ъ  н и к т о  н а  с е б я  н е  х о т ѣ л ъ  
п р и н я т ь .

М ы с л ь  о п р о е к т ѣ  д е к л а р а ц іи ,  в ъ  
с л у ч а ѣ  п р е д в и д ѣ н н а г о  м н о ю  о т к а з а  
в ъ  п р іе м ѣ  м е н я , б ы л а , к а ж е т с я ,  г р а 
ф а О р л о в а ; в ы р а ж е н ія  ж е  е я  с м я г ч е 
н іе , в ѣ р о я т н о , п о  п р е д п о л о ж е н ію  г р а 
ф а Н е с с е л ь р о д е , в с е го  б о л ѣ е  о п а с а ю 
щ а г о с я  п о с л ѣ д с т в ій .

О д н а к о  в ъ  г л а в н о й  и н с т р у к ц іи  н е  
и з м ѣ н и л и  н и ч е г о , к а с а ю щ а г о с я  до 
А д р іа н о п о л ь с к а г о  т р а к т а т а .  У в и д ѣ в ъ , 
ч т о  с д ѣ л а н н ы я  м н ою  з а м ѣ ч а н ія  по  
с е м у  п р е д м е т у  н е  и м ѣ л и  у с п ѣ х а  в гь 
м и н и с т е р с т в ѣ , я  п о ѣ х а л ъ  к ъ  г р а ф у  
Н е с с е л ь р о д е , и  п р о с и л ъ  е го  в т о р и ч н о  
о б ъ я с н е н ія  н а  с е й  с ч е т ъ  О н ъ  о т в ѣ 
ч а л ъ ,  ч т о  х о т я  з а м ѣ ч а н іе  м ое с п р а 
в е д л и в о , но  т а к ъ  к а к ъ  и н с т р у к ц ія  
б ы л а  у ж е  ч и т а н а  и  у т в е р ж д е н а  г о 
с у д а р е м ъ , т о  о н ъ  и  н е  с м ѣ л ъ  ч т о -л и 
бо п е р е м ѣ н и т ь  в ъ  н ей .

В ъ  д р у г о м ъ  с л у ч а ѣ  и  о т ъ  д р у г а г о  
л и ц а , т а к о й  о т в ѣ т ъ  с ч е л ъ  б ы  я  и з-  
в о р о т о м ъ , но  т у т ъ  о н ъ  з а к л ю ч а л ъ  
с о в е р ш е н н у ю  и с т и н у . Н е  м е н ѣ е  то го , 
я  п о л а г а л ъ  се б я  о б я з а н н ы м ъ  с к а з а т ь  
г р а ф у  Н е с с е л ь р о д е , ч т о  М е гм е д ъ -А л и  
п е р е т о л к у е т ъ  в ы р а ж е н ія  с іи  в ъ  свою  
п о л ь з у  и  т ѣ м ъ  п о с т а в и т ъ  м е н я  в ъ  
з а т р у д н и т е л ь н о е  п о л о ж е н іе .

« В ъ  т а к о м ъ  с л у ч а ѣ ,»  с к а з а л ъ  г р а ф ъ  
Н е с с е л ь р о д е , « р у к о в о д с т в у й т е с ь  со д ер 
ж а н іе м ъ  д е к л а р а ц іи »  ( в ъ  к о то р о й  н е  
у п о м и н а л о с ь  о б ъ  А д р іа н о п о л ь с к о м ъ  
т р а к т а т ѣ ) . -  Я  в о з р а з и л ъ , ч т о  д е к л а 
р а ц і я  с л а б ѣ е  и н с т р у к ц іи .— „ М ы  в а м ъ  
э т о  п и с ь м е н н о  д о п о л н и м ъ , е с л и  в ы  
т о г о  ж е л а е т е ,“  о т в ѣ ч а л ъ  г р а ф ъ  Н е с 
с е л ьр о д е . Н о , в и д я  б е зп о л е зн о с т ь  н а 
с т о я н ій  м о и х ъ  и  н е  о ж и д а я  б о л ѣ е

о б с т о я т е л ь н ѣ й ш и х ъ  н а с т а в л е н ій ,  я 
п р е к р а т и л ъ  с в о и  т р е б о в а н ія

Д л я  у с п ѣ х а  с а м а г о  д ѣ л а , п о л е зн ѣ е  
д о п о л н и т е л ь н ы х ъ  н а с т а в л е н ій  б ы л о , 
к о н еч н о , т о , ч то б ы  м н ѣ  ск о р ѣ е  в ы 
ѣ х а т ь  и  п о р а з и т ь ,  с к о л ь к о  во зм о ж н о  
б ы л о , п а ш у  в н е з а п н о с т ію  м о его  п р и 
б ы т ія ;  но  п р и  т а к и х ъ  с о м н и т е л ь н ы х ъ  
н а д е ж д а х ъ  в ъ  у с п ѣ х ѣ ,  м н ѣ  н у ж н о  
б ы л о , по  к р а й н е й  м ѣ р ѣ , О п р ед ѣ л и те л ь 
н о  з н а т ь ,  н а  ч е м ъ  о с т а н а в л и в а л о с ь  
д а н н о е  м н ѣ  п о р у ч е н іе ,  и  к о гд а  м о ж 
но с ч и т а т ь  е г о  к о н ч е н н ы м ъ ; а  п о то 
м у , о б р а т и в ш и с ь  е щ е  р а з ъ  к ъ  О р л о в у , 
я  о б ъ я с н и л ъ  е м у  м ы с л ь  м ою  и п р о с и л ъ  
м н ѣ н ія . П о д у м а в ъ  н ѣ с к о л ь к о , о н ъ  о т 
в ѣ ч а л ъ :  ч т о , б е зъ  с о м н ѣ н ія  н е л ь зя  
б ы л о  р у ч а т ь с я  з а  у с п ѣ х ъ ;  н о  ч т о  я 
д о л ж е н ъ  б ы л ъ  с ч и т а т ь  д ѣ ло  св о е  к о н 
ч е н н ы м ъ , к о гд а  в ы го в о р ю  п а ш ѣ  все 
п р и к а з а н н о е  г о с у д а р е м ъ  и  н а п и с а н 
н о е  в ъ  н а с т а в л е н іи ,  к а к о в ы  б ы  ни  
б ы л и  п о с л ѣ д с т в ія .—  «И  т а к ъ ,»  с к а з а л ъ  
я , « в ъ  с е м ъ  с л у ч а ѣ  у с м а т р и в а ю  ед и н -  
« с т в е н н о  п р и з ы в ъ  к ъ  с м ѣ л о с т и  м оей ; 
« х о т я т ъ в з р ы в а  в ъ  А л е к с а н д р іи ,  п а ш а  
« у с л ы ш и т ъ  о т ъ  м е н я  п о с л а н н у ю  к ъ  
« н ем у  у г р о з у ,  в о л я  г о с у д а р я  б у д е т ъ  
« и с п о л н е н а  и  д о в ѣ р е н н о с т ь  е г о  о п р а в -  
« д а н а ; п о с л ѣ д с т в ія  о т ъ  м е н я  н е з а -  
« ви си м ы .»

Я  з а н я л с я  п р и г о т о в л е н іе м ъ  к ъ  ск о 
р ѣ й ш е м у  в ы ѣ з д у  и з ъ  П е т е р б у р г а ,  но 
г р . Н е с с е л ь р о д е  п р о с и л ъ  м е н я  е щ е  з а 
ѣ х а т ь  к ъ  Д ., к о т о р ы й  о к о ло  1 8 1 8  г , 
и м ѣ в ъ  п о р у ч е н іе  о с м о т р ѣ т ь  в с ѣ  н а ш и  
к о н с у л ь с т в а  в ъ  Л е в а н т ѣ , б ы л ъ  то гд а  
в ъ  Е г и п т ѣ ,  п о зн а к о м и л с я  с ъ  М е гм ед ъ - 
А л и -п а ш е ю  и  м о гъ , по  м н ѣ н ію  г р а 
ф а Н е с с е л ь р о д е , с о о б щ и т ь  м н ѣ  з а н и 
м а т е л ь н ы й  с в ѣ д ѣ н ія  о т о м ъ  к р а ѣ  и 
л и ц ѣ , с ъ  к о т о р ы м ъ  я  д о л ж е н ъ  б ы л ъ  
в с т у п и т ь  в ъ  с н о ш е н іе . Я  и с п о л н и л ъ  
ж е л а н іе  е г о  и , к ъ  у д и в л е н ію , н а ш е л ъ  
с о в е р ш е н н о  н е  то , ч е г о  о ж и д а л ъ . Я  
п о л а г а л ъ ,  ч т о  Д — ъ  у ж е  в ъ  п о-
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дроб н ости  з н а е т ъ  ц ѣ л ь  м оего  п о с о л ь 
ства; н а п р о т и в ъ  то го , о к а з а л о с ь , ч т о  
в с т р ѣ т и в ш и с ь  и а  п р о г у л к ѣ  с ъ  г р а 
фомъ Н е с с е л ь р о д е , п о с л ѣ д н ій  сооб
щ и л ъ  е м у , в ъ  р а з с ѣ я н н о с т и , о м оей  
поѣздкѣ , к а к ъ  о н о в о с ти  т о г о  д н я , 
то гд а  к о г д а  дѣ ло  с іе  долж н о  б ы л о  
х р а н и т ь с я  в ъ  т а й н ѣ .

Д -ъ , в м ѣ с то  п е р е д а н ія  м н ѣ  с в ѣ 
дѣ н ій , л ю б о п ы т с т в о в а л ъ  у з н а т ь  о 
п о д р о б н о ст я х ъ  и  п р и к а з а н ія х ъ  г о с у 
даря, к о т о р ы х ъ  я  н е  с ч и т а л ъ  с е б я  
в п р а в ѣ  е м у  о б ъ я с н я т ь .  Н е  м ен ѣ е  т о 
го, з а м ѣ т и в ъ  и з ъ  о б щ а г о  р а з г о в о р а , 
въ чем'ь дѣло со с то ял о , о н ъ  с т а л ъ  
у д и в л я т ь с я  о б о р о т у  е г о  и  у т в е р ж д а л ъ , 
что н е п о с т и г а л ъ  ц ѣ л и  и н е  п р е д в и 
дѣлъ н и к а к о г о  у с п ѣ х а ,  с ч и т а я  д а ж е  
и сп о л н ен іе  с е г о  п о ч т и  н ев о зм о ж н ы м ъ . 
Н е ви д я  п р е п я т с т в ій  в ъ  п е р е д а л и  
п а ш ѣ  у г р о з ъ , п о с л а н н ы х ъ  го с у д а р е м ъ , 
я о п р о в е р г а л ъ  м н ѣ н ія  е г о  и о т в л е 
к а л ъ ,  с к о л ь к о  возм ож н о , р а з г о в о р ъ  о 
п р ед м етѣ  ст о л ь  Щ е к о ч и н о м ъ , о со б л и 
во к о гд а  дѣ ло  к о с н у л о с ь  о п о с р е д н и 
чествѣ , к о то р о е  о н ъ  с ч и т а л ъ  н ео б х о д и 
м ы мъ в о зл о ж и т ь  н а  м ен я . О н ъ  ск о р о  
о б р ати л ся  к ъ  р а з с к а з а м ъ  П р о и зш е
ствій , с ъ  н и м ъ  с л у ч и в ш и х с я  во  в р е м я  
п у т е ш е с т в ія  е го , и , п р е д а в ш и с ь  п о- 
в ѣ ств о в ан ін м ъ , к о т о р ы я  п о л а г а л ъ  дл я  
меня п о у ч и т е л ь н ы м и , у к л о н и л с я  о т ъ  
предм ета св о его  л ю б о п ы т с т в а , по к о 
ему в п р о ч е м ъ  о н ъ  н е  п о л у ч и л ъ  о т ъ  
меня о п р е д ѣ л и т е л ь н ы х ъ  о т в ѣ т о в ъ . Н е  
имѣя м н о го  в р е м е н и  д л я  п о с в я щ е 
нія се м у  б е зп о л е зн о м у  Р а з г о в о р у , я , 
при у д о б н о м ъ  с л у ч а ѣ ,  р а з с т а л с я  съ  
Д-ъ, у д и в л я я с ь  В ѣ три и н ом у  п о с т у п 
ку гр аф а  Н е с с е л ь р о д е . Я  со о б щ и л ъ  
с л у ч ай  с е й  г р а ф у  О р л о в у , к о т о 
рый н а ш е л ъ  е г о  в е с ь м а  с т р а н н ы м ъ , 
но в ъ  о с т о р о ж н о с ть  м н ѣ , о н ъ  д р у ж е 
ски п р е д у п р е д и л ъ  м е н я  о п р ія з н е н 
н ы х ъ  с н о ш е н ія х ъ  Д - а с ъ  Б у т е н е в ы м ъ .

IV. 8

В ъ  к р у г у  в ы с ш и х ъ  в л а с т е й  н а ч и 
н а л и  у ж е  г о в о р и т ь  о м оей  п о ѣ зд к ѣ , 
и  в с я к ій  с ч и т а л ъ  с е б я  о б я з а н н ы м ъ  
с н а б д и т ь  м е н я  с о в ѣ т о м ъ , х о т я  в ъ  д ѣ 
л ѣ  е щ е  м а л о  и зв ѣ с т н о м ъ . В о е н н ы й  
м и н и с т р ъ , г р а ф ъ  Ч е р н ы ш е в ъ ,  с т а в и л ъ  
м н ѣ  в ъ  п р и м ѣ р ъ  Ф р а н ц у зс к а г о  г е н е 
р а л а  С е б а с т іа н и , с п о с о б с т в о в а в ш а го  
с о в ѣ т а м и  с в о и м и  к ъ  о б о р о н ѣ  К о н с т а н 
т и н о п о л я  п р о т и в ъ  А н г л и ч а н ъ ;  я  м о гъ  
д ѣ й с т в о в а т ь , п о  м н ѣ н ію  его , в ъ  то м ъ  
ж е с м ы с л ѣ , ч т о б ы  п о д д е р ж а т ь  у  п а 
д а ю щ е е  ц а р с т в о  с у л т а н а .  П о л е г к и м ъ  
с у ж д е н ія м ъ  и х ъ , к а з а л о с ь , ч т о  м н ѣ  
п р е д с т о я л о  то л ь к о  п р и н я т ь  н а  се б я  
н а ч а л ь с т в о  н а д ъ  Т у р е ц к о ю  а р м іе ю  
п р о т и в ъ  И б р а г и м а -п а ш и . Д а ж е  д е
ж у р н ы й  г е н е р а л ъ  N . о т ъ  к о т о р а г о  з а 
в и с ѣ л о  с н а б ж е н іе  м е н я  П одорож ной), 
с о в ѣ т о в а л ъ  мнѣ, п р и  п р о щ а н ь и : «Вцѣ
п и т ь с я  о б ѣ и м и  р у к а м и  в ъ  б о р о д у  
M e r м е д ъ -А л и -п а ш и » .

С л ѣ д у я  и з у с т н ы м ъ  н а с т а в л е н ія м ъ  
г р а ф а  Н е с с е л ь р о д е , я  д о л ж е н ъ  б ы л ъ : 
во  п е р в ы х ъ ,  п р и  в ы ѣ зд ѣ  и з ъ  К о н 
с т а н т и н о п о л я  в ъ  Е г и п е т ъ ,  в з я т ь  у  
н а ш е г о  п о с л а н н и к а  Б у т е и е в а  д р а г о 
м а н а , и  д аж е , е с л и б ы  с ч е л ъ  н у ж н ы м ъ , 
б ы в ш а г о  н а ш е г о  к о н с у л а  Л а в и з о н а , 
к о е м у  М е гм е д ъ -А л и  б ы л ъ  д о вольн о  
и з в ѣ с т е н ъ  и  к о т о р ы й  т о г д а  н а х о д и л 
ся  в ъ  Ц а р ѣ г р а д ѣ ;  во  в т о р ы х ъ , е с л и б ъ  
п а ш а  п о ж е л а л ъ  о т п р а в и т ь  к ъ  с у л т а 
н у  ч и н о в н и к а , я  м о гъ  п р и в е з т и  его , 
н а  о б р а т н о м ъ  п у т и  св о ем ъ , в ъ  той  
н ад еж д ѣ , ч т о  м ѣ р а  с ія ,  х о т я  и  н е  
з а к л ю ч а л а  в ъ  с е б ѣ  е щ е  п о р у ч и т е л ь 
с т в а  в ъ  п р и м и р е н іи , о с т а н о в и л а  бы  
н а  в р е м я  в о е н н ы я  д ѣ й с т в ія , и  д а л а  
б ы  в о зм о ж н о с ть  с у л т а н у  о п р а в и т ь с я ; 
в ъ  т р е т ь и х ъ ,  м а ѣ  н е  д о л ж н о  б ы л о  
п р и н и м а т ь  о т ъ  п а ш и  п и с ь м а  н а  и м я  
г о с у д а р я , но м ож но  б ы л о  п р и н я т ь  
о т ъ  н его  п и сь м о  к ъ  г р а ф у  Н е с с е л ь р о 
де; в ъ  ч е т в е р т и х ъ ,  я  м о гъ , в ъ  с л у -  
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ч а ѣ  н ад о б н о с т и , н а  о б р а т н о м ъ  п у т и  
и з ъ  К о н с т а н т и н о п о л я , с ъ ѣ зд и т ь  в ъ  
М а л у ю  А з ію — к ъ  Т у р е ц к о й  а р м іи ; и 
н а к о н е ц ъ , мнѣ* п р е д о с т а в л я л о с ь  т а к 
же т р е б о в а т ь  о т ъ  Б у т е н е в а  э к с т р а о р -  
д и н а р н о й  с у м м ы  н а  н е п р е д в и д и м ы я  
н ад о б н о сти .

К р о м ѣ  то го , г р а ф ъ  Н е с с е л ь р о д е  со 
о б щ и л ъ  м н ѣ , ч то , в ъ  Недавнемъ в р е 
м ен и , б ы л о  з а х в а ч е н о  Е г и п т я н а м и  од
н о  к у п е ч е с к о е  с у д н о , п о д ъ  Р у с с к и м ъ  
Флагомъ, и  ч то  в и ц е -а д м и р а л у  Р и к о р -  
д у  п р и к а з а н о  б ы л о  т р е б о в а т ь  в о з р а 
щ е н іи  се го  с у д н а ; в ъ  с л у ч а ѣ  ж е о т 
к а з а  со с т о р о н ы  п а ш и , с х в а т и т ь  п е р 
во е  Е г и п е т с к о е  с у д н о , к о то р о е  бы  
е м у  п о п а л о с ь . П о с л о в а м ъ  его , и з г о 
т о в л я л и с ь  в ъ  Ч е р н о м о р с к о м ъ  флотѣ 
для п о ѣ зд к и  м оей  п а р о х о д ъ  и  ф ре
г а т ъ ,  но я н е и м ѣ л ъ  н и  о т ъ  к о го  по
л о ж и т е л ь н а г о  с в ѣ д ѣ н ія  о с и х ъ  с у д а х ъ ;  
п о ч е м у , с ъ ѣ з д и в ъ  к ъ  б ы в ш е м у  н а 
ч а л ь н и к у  м о р с к а г о  ш т а б а ,  к н я зю  М е н ь 
ш и к о в у , и з в ѣ с т и л с я , что  о б ъ  и зго т о 
в л е н іи  с и х ъ  с у д о в ъ  п р е д п и с а н о  б ы 
ло  к о м а н д и р у  Ч е р н о м о р с к а г о  Флота, 
а д м и р а л у  Г р е й г у , с ъ  т ѣ м ъ , ч т о  е ж е 
л и , по Позднему в р е м е н и , н е  у д о б н о  
б у д е т ъ  с и м ъ  с у д а м ъ  д о ж и д а т ь с я  н а  
О д е сс к о м ъ  рей д ѣ , то  и з б р а л ъ  б ы  и м ъ  
д р у г о е  я шорное м ѣ сто . А д м и р а л ъ  Г р е й г ъ  
д о л ж ен ъ  б ы л ъ  м ен я  у в ѣ д о м и т ь  в ъ  Т у л ь 
ч и н ъ  с ъ  Нарочнымъ о м ѣ ст ѣ , гдѣ  
с у д а  д о ж и д а л и сь . В и ц е -а д м и р а л у  ж е 
Р н к о р д у  п р е д п и с ы в а л о с ь  у п о т р е б и т ь  
в с ѣ  сп о со б ы  к ъ  с о д ѣ й с т в ію  м н ѣ . В м ѣ 
с т ѣ  с ъ  т ѣ м ъ  князь М е н ь ш и к о в ъ  п р о 
с и л ъ  м е н я  в з я т ь  с ъ  собою  с о с т о я щ а 
го  п р и  н е м ъ  к а п и т а н ъ -л е й т е н а н т а  
С е р е б р я к о в а ; и с п р о с и в ъ  н а  т о  в ы с о 
ч а й ш е е  с о и з в о л е н іе , о н ъ  н а з н а ч и л ъ  
е г о  в ъ  м ое р а с п о р я ж е н іе  и  п о с л а л ъ  
3 -го  н о я б р я  в ъ  Н и к о л а е в ъ  и  С е в а с 
т о п о л ь , для у с к о р е н ія  д ѣ л а е м ы х ъ  п р и 
г о т о в л е н ій .

С е р е б р я к о в ъ , р од ом ъ  К р ы м с к ій  А р 
м я н и н ъ , б ы л ъ  Д о в ѣ р ен н ы м ъ  л и ц о м ъ  
М е н ь ш и к о в а , н о  н е  в ъ  в а ж н ы х ъ  п о 
р у ч е н ія х ъ  с л у ж б ы . В ъ  п о с л ѣ д с т в іи  я 
у з н а л ъ  е г о ...

Д о  в ы ѣ з д а  м о его  и з ъ  П е т е р б у р г а ,  
я  б ы л ъ  з а ч и с л е н ъ  п о  а р м іи , а  н а  
м ѣ ст о  мое б ы л ъ  н а з н а ч е н ъ  д р у г о й  н а 
ч а л ь н и к ъ  д и в и з іи .

ГЛАВА V II .

Пребываніе войскъ на Босфорѣ.

Л а г е р ь  н а ш ъ  р а с п о л о ж е н ъ  б ы л ъ  н а  
высотахъ в ъ  н ѣ с к о л ь к о  л и н ій . П р а 
в ы й  Ф л а н гъ  за д н е й  л и н іи  т я н у л с я  к ъ  
м орю  и  у п и р а л с я  к ъ  м ы с у  С е л ь в и -  
В у р н у .  Л ѣ в ы й  п о к р ы в а я !»  в е р ш и н у  
з н а м е н и т о й  го р ы  В е л и к а н о в ъ , а  п е
р е д н ія  л и н іи  располагались н а  у с т у 
пахъ п о к а т о с т и ,  с к л о н я ю щ е й с я  к ъ  
п р е л е с т н о й  д о л и н ѣ  Х у н к я р ъ - С к е л е с и , 
или С у л т а н с к о й . Н а  правомъ Ф л ан гѣ  
п е р в о й  л и н іи , к ъ  с т о р о н ѣ  м о р я , н а  
с к л о н ѣ  г о р ы , н а х о д и л и с ь  н еб о л ь ш о й  
к іо с к ъ  С у л т а н а  и  б у м а ж н а я  Ф абрика. 
В ъ  к о н ц ѣ  д о л и н ы  и  о т т у д а  до с е л е 
н ія , в ъ  к о е м ъ  р а с п о л а г а л а с ь  к в а р т и 
р а  м оя , т я н у л и с ь  п о  б е р е г у  м о р я  к у 
п ы  о г р о м н ы х ъ  Яворовъ ') н е о б ы к н о 
в е н н о й  к р а с о т ы . Г у с т ы я  в ѣ т в и  и  зе 
л е н ь  и х ъ  доставляли т ѣ н ь  и  Прохла
ду, н е о б х о д и м ы я  в ъ  жаркіе дни, и 
с л у ж и л и  ж и л и щ е м ъ  Соловьямъ, п о се - 
л и в ш и м с я  т у т ъ  в о  м н о ж е с т в ѣ . П р ія т 
н а  б ы л а  в е ч е р н я я  п р о г у л к а ,  п р и  л у н 
н о м ъ  с ія н іи ,  в ъ  с и х ъ  очарователь- 
н ы х ъ  м ѣ с т а х ъ .

С т а н ъ  н а ш ъ  н е  и м ѣ л ъ  в и д а  у ч е б 
н ы х ъ  л а г е р е й ,  о з н а ч а ю щ и х с я  длин-

' )  Деревья сіи такъ велики, что когда войска вы
шли на берегъ еще безъ палатокъ, то въ ду идѣ одно
го изъ этихъ  Яворовъ расположился баталіонный адъ
ютантъ со  своею канцеляріей.
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н и м и  р я д а м и  п а л а т о к ъ , р а с п о л о ж е н 
н ы х ъ  н ъ  з н о й н ы х ъ  р а в н и н а х ъ .  П р а 
вила к а с т р а м е т а ц ія  со б л ю д а л и с ь  н ъ  
каж дом ъ  б а т а л іо н ѣ  о тд ѣ л ьн о ; по б а т а 
л іон ы  с т о я л и  с о о т в ѣ т с т в е н н о  г о р и с т о -  
му м ѣ с т о п о л о ж е н ію  и  в ъ  о б щ е й  е о г д а 
вности  с ъ  обороною , п р е д с т а в л я ю щ е ю - 
ся са м о ю  п о з и ц іе й . Р а з н о о б р а з іе  э то  
н ап о м и н а л о  н а м ъ  п о х о д ы  п р о ш е д ш а г о  
врем ен и  и  с п о с о б с т в о в а л о  к ъ  п о д д ер 
ж ан ію  б о д р о сти  в ъ  л ю д я х ъ , ^ р а в н о 
д у ш н ы х ъ  к ъ  к р а с о т а м ъ  п р и р о д ы . П а 
латки  б ы л и  р а з б и т ы  ср ед и  л а в р о в ы х ъ  
к у сто в ъ , Произрастающихъ т а м ъ  во  
м нож ествѣ . С о л д а т ы  п р е д о х р а н я л и  с е 
бя о т ъ  зн о я  с о л н е ч н ы х ъ  л у ч е й ,  п о 
к р ы в а я  л е г к ія  ж и л и щ а  св о и  в ѣ т в я м и  
л а в р а . Ш а т р ы  у к р а ш а л и с ь  м и р т о м ъ  и 
ц в ѣ т а м и , с о б и р а е м ы м и  в ъ  п о л ѣ . В и д ъ  
л а г е р я  б ы л ъ  п р е л е с т н ы й , и  н а  обо
ротъ , и з ъ  к а ж д о й  т о ч к и  л а г е р я  о т 
к р ы в а л и с ь  в о с х и т и т е л ы іы е  в и д ы  во 
всѣ  сто р о н ы .

Г о р у  В ели кан ов-ь , В ы с о ч а й ш у ю  по 
всем у  б е р е г у  Б о сф о р а , м о ж н о  н а з в а т ь  
клю чем ъ  п о з и ц іи  н а ш е й .  Н а м ъ  н ео б 
ходимо б ы л о  з а н я т ь  е е ; н о  я  н е  р ѣ 
ш ался с д ѣ л а т ь  т о г о  б е зъ  с о в е р ш е н 
наго с о г л а с ія  Т у р е ц к а г о  п р а в и т е л ь 
ства, п о т о м у  ч т о  н а  в е р ш и н ѣ  г о р ы  
была м е ч е т ь  и л и  Т е к іэ  а), п р и  г р о б 
ницѣ, н а з ы в а е м о й  М у с у л ь м а н а м и  мо
гилою п р о р о к а  Я у ш э ,  о т ъ  к о т о р а г о  
и гора н а з ы в а е т с я  п о - т у р е ц к и  Я у ш э -  
дагъ. Н а р о д ъ  и м ѣ е т ъ  о со б ен н о е  у в а 
женіе к ъ  с е м у  м ѣ с т у . Б о л ь н ы е  о т 
правляю тся  н а  п о к л о н е н іе  к ъ  г р о б н и 
цѣ, въ  н ад еж д ѣ  п о л у ч и т ь  т а м ъ  и с ц ѣ 
леніе. А х м е д ъ -п а ш а , и р и  в с е м ъ  ж е
ланіи б ы т ь  н а м ъ  п р ія т н ы м ъ , д олго  
стар ал ся  о т к л о н и т ь  з а н я т іе  это й  г о р ы ; 
но, ви д я  н а с т о й ч и в о с т ь  м ою , о н ъ  со 
гл аси л с я . Р а н н е ю  весн о ю  в е р ш и н а

- )  і і .і .:іі:і і і І і! Яти и|нпім ілi'vt.ii i'і. х р .ік л а ц  ist. ш ипъ 
сіужішо и|>>>іі..і.одкчги ді-|>иііш:ііііі.

г о р ы  п о к р ы в а л а с ь  т у м а н а м и . С о л н ц е , 
р а з г о н я я  и х ъ ,  о с в ѣ щ а л о  б ѣ л ы я  п а 
л а т к и  п а ш и . Б ы с т р ы й  п е р е х о д ъ  о т ъ  
м г л ы  к ъ  п о л у д е н н о м у  зн о ю  м о гъ  в р е 
д и т ь  зд оровью  л ю д ей , а  п о т о м у  я  п р и 
н у ж д е н ъ  б ы л ъ  с в е с т и  б а т а л іо н ъ , з а н и 
м а в ш ій  в е р ш и н у , п о н и ж е , и  р а с п о л о 
ж и л ъ  е го  о п я т ь  н а  г о р ѣ , к о гд а  п о го 
д а  с д ѣ л а л а с ь  п о с т о я н н ѣ е .

Т а к ъ  к а к ъ  б о л ь ш а я  ч а с т ь  г л а в ы  
с е й  п о с в я щ е н а  о б з о р у  з а н я т ій  н а 
ш и х ъ ,  т о  я  н а  в р е м я  О т с т у п л ю  о т ъ  
п р и н я т а г о  м н ою  п о р я д к а  и з л а г а т ь  
С л у ч и в ш е е с я  п о  ч и с л а м ъ , и со ед и н ю  
зд ѣ сь  в о о б щ е  з а м ѣ ч а н ія ,  с д ѣ л а н н ы я  
м ною  в о  в се  в р е м я  п р е б ы в а н ія  в ъ  
Т у р ц іи ,  о с о с т о я н іи  н а ш и х ъ  и  С ул
т а н с к и х ъ  в о й с к ъ .  В м ѣ с т ѣ  с ъ  т ѣ м ъ  
у п о м я н у  о в з а и м н ы х ъ  с н о ш е н ія х ъ  
н а ш и х ъ  и  у п р а ж н е н ія х ъ ,  п о ч е м у  Ввод
н о е  о п и с а н іе  это  м о ж ет ъ  з а к л ю ч а т ь  
с у ж д е н ія ,  о с н о в а н н н ы я  н а  п р о и с ш е 
с т в ія х ъ ,  в с т р ѣ т и в ш и х с я  п о зд н ѣ е  т ѣ х ъ ,  
к о т о р ы я  з а й м у т ъ  о п я т ь  м ѣ с т а  св о и  в ъ  
д н е в н и к ѣ , п р е ж н и м ъ  п о р я д к о м ъ  но 
ч и с л а м ъ .

В о й с к а , п р и б ы в ш ія  в ъ  д е с а н т ъ , б ы 
л и  м а л о  с п о с о б н ы  к ъ  д ѣ й с т в ію , в ъ  
о со б ен н о с ти  к ъ  д в и ж е н ію . О н и  с о с т о 
я л и  и з ъ  в н о в ь  с ф о р м и р о в а н н ы х ъ  п о л 
к о в ъ , н а п о л н е н ы  б о л ь ш е ю  ч а с т ію  и з -  
н у р е н н ы м и  р е к р у т а м и ,  н е м а л ы м ъ  ч и 
с л о м ъ  п о р о ч н ы х ъ  л ю д ей  и  о п р е д ѣ 
л е н н ы х ъ  в ъ  с л у ж б у  з а  б р о д я ж н и ч е 
ство . П р и  о т п р а в л е н іи  с и х ъ  в о й с к ъ  
и з ъ  О д е сс ы , л у ч ш іе  л ю ди  н а х о д и л и с ь  
в ъ  Д о м о вы х ъ  о т п у с к а х ъ  и , дл я  у к о м 
п л е к т о в а н ія  б а т а л іо н о в ъ , и х ъ  н а п о л 
н и л и  л ю д ь м и  и з ъ  р е з е р в о в ъ , к о т о р ы е  
п о  о б ы к н о в е н ію , в о с п о л ь з о в а л и с ь  э т и м ъ  
с л у ч а е м ъ ,  ч т о б ы  с б ы т ь  в с е , ч т о  у  
н и х ъ  б ы л о  х у д ш а г о . О н и  о т д а л и  м н о 
го  л ю д е й  н е с п о с о б н ы х ъ , б ѣ г л е ц о в ъ , и  
дмж е б е зж а л о с т н о  н а п о л н и л и  о т п л ы 
ва ю іц іе  п о л к и  с о л д ат а  м н, к о т о р ы е  б ы л и  
О держ и м и  х р о н и ч еск и } !!! б о л ѣ зн я м и .
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В о й с к а  с іи  в о о б щ е б ы л и  м а л о  о б р а 
з о в а н ы . Б о л ь ш а я  ч а с т ь  о ф и ц е р о в ъ  
с о с т о я л а  и з ъ  м о л о д ы х ъ  и  н е о п ы т 
н ы х ъ  д ю д ей . Н а ч а л ь н и к и  м ал о  з н а л и -  
с в о и х ъ  п о д ч и н е н н ы х ъ  и  о б р а т н о , п од
ч и н е н н ы е  н е  с в ы к л и с ь  со св о и м и  н а ч а 
л ь н и к а м и . Д у р н о й  с о с т а в ъ  п ѣ х о т ы  
б ы л ъ  п р и ч и н о ю  п о б ѣ г о в ъ , к о т о р ы е  
у с и л и в а л и с ь  п о  м ѣ р ѣ  то го , к а к ъ  л ю 
ди  б о л ѣ е  з н а к о м и л и с ь  с ъ  о к р е с т н о 
с т я м и . С о с т а в ъ  а р т и л л е р іи  б ы л ъ  л у ч 
ш е  п ѣ х о т ы . Н ѣ к о т о р ы я  к о м а н д ы , 
к а к ъ -т о : к а з а ч ь я ,  в о е н н о -р а б о ч а я  р о 
т а  и  д о с л а н н а я  в п о с л ѣ д с т в іи  г а р н и 
з о н н а я  а р т и л л е р ій с к а я  р о т а , н а х о д и 
л и с ь  п о  в с ѣ м ъ  о т н о ш е н ія м ъ  в ъ  у д о 
в л е т в о р и т е л ь н о м ъ  ви д ѣ .

К а з а л о с ь  б ы , ч т о  во  Ф лотѣ н е  с л ѣ 
д о в ал о  б ы т ь  б ѣ г л ы м ъ , ибо  т а м ъ  и м ѣ 
л и  в с ѣ  с р е д с т в а  к ъ  у д е р ж а н ію  п одо
з р и т е л ь н ы х ъ  л ю д е й , н о  п о  с л а б о м у  
и с п о л н е н ію  о т д а в а е м ы х ъ  п р и к а з а н ій ,  
л ю д и  э т и  с ъ ѣ з ж а л и  н а  б е р е г ъ  с ъ  п р о 
ч и м и  и  р а с х о д и л и с ь  б е зъ  н а д з о р а , о т ъ  
ч е го  б ѣ ж а л о  и з ъ  ч и с л а  м а т р о с о в ъ  м н о 
го  П о л я к о в ъ , о п р е д ѣ л е н н ы х ъ  в н о в ь  
и з ъ  б ы в ш е й  П о л ь с к о й  а р м іи . У  н а с ъ  
б ы л о  т а к ж е  ч е л о в ѣ к ъ  ЗО П о л я к о в ъ  
в ъ  п о д в и ж н о й  и н в а л и д н о й  р о т ѣ , н а 
х о д и в ш е й с я  д л я  п р и с л у г и  у  г о с п и 
т а л я ;  но, с т р а н н а я  в е щ ь , н и  о д и н ъ  
и з ъ  н и х ъ  н е  б ѣ ягал ъ , х о т я  з а  н и м и  
н е  б ы л о  о с о б е н н а го  н а д зо р а , т о г д а  
к а к ъ  и з ъ  ч и с л а  Р у с с к и х ъ ,  с о с л у ж и в 
ц е в ъ  и х ъ  т о й  ж е р о т ы  о к а з ы в а л и с ь  
д о в о л ьн о  ч а с т о  п о б ѣ ги . П о л я к и  з г и  
н е  м ѣ ш а л и с ь  с ъ  Р у с с к и м и , ж и л и  в м ѣ 
с т ѣ  в ъ  о с о б ы х ъ  п а л а т к а х ъ  с ъ  Ф л ан га  
р о ты  и  с о х р а н я л и  у  с е б я  в ъ  л а г е р ѣ  
о с о б е н н у ю  ч и с т о т у ; в п р о ч е м ъ  н е с л и  
нею  т я г о с т ь  с л у ж б ы  н а р а в н ѣ  с ъ  т о 
в а р и щ а м и , с ъ  к о т о р ы м и  у п о т р е б л я 
л и с ь  т а к ж е  и  в ъ  ч е р н ы я  р а б о т ы . С о 
б р а в ъ  и х ъ  о д н а ж д ы , я  б л а г о д а р и л ъ  
и х ъ  з а  у с е р д іе , и  к а к ъ  о н и  в с ѣ  б ы 
л и  м о ло д ы е  лю ди , с п о с о б н ы е  к ъ  п о 

л е в о й  с л у ж б ѣ , т о  с п р о с и л ъ  и х ъ :  н е  
ж е л а ю т ъ  д и  б ы т ь  п е р е в е д е н н ы м и  в ъ  
п о л к и . К ъ  у д и в л е н ію , у с л ы ш а л ъ  я  
о б щ ій  о т з ы в ъ , ч т о  о н и  го то в ы  н е с т и  
в с я к у ю  с л у ж б у  в ъ  и н в а л и д н о й  р о тѣ , 
н о  п р о с и л и  н е  п е р е в о д и т ь  и х ъ  в ъ  п о 
л е в ы е  п о л к и . Ч у в с т в о  в о е н н ы х ъ  п о ч е 
с т е й  б ы л о  п о д а в л е н о  в ъ  э т и х ъ  л ю 
д я х ъ ,  к а к ъ  з а к л ю ч а т ь  м о ж н о , п о с л ѣ д 
н и м и  п р о и с ш е с т в ія м и  П о л ь с к о й  в о й 
н ы . О н и , к а ж е т с я ,  о п а с а л и с ь  р а з л у 
к и  д р у г ъ  с ъ  д р у г о м ъ  б о л ѣ е  в с ѣ х ъ  
о т в р а т и т е л ь н ы х ъ  р а б о т ъ , к о и м ъ  о б р е -  
к а л и с ь  п о  з в а н ію  п о д в и ж н ы х ъ  и н в а 
л и д о в ъ — п р и с л у ж н и к о в ъ  б о л ь н ы х ъ .

П р и  т а к о м ъ  с л а б о м ъ  с о с т о я н іи  п ѣ 
х о т ы , к а к ъ  в ы ш е  о п и с а н о , м ож н о  
б ы л о  о ж и д а т ь  з н а ч и т е л ь н а г о  ч и с л а  
б о л ь н ы х ъ ; н о  к о л и ч е с т в о  и х ъ  е д в а  л и  
п р е в о с х о д и л о  к о гд а  л и б о  8 0 0  ч е л о -  
в ч к ъ  в ъ  о б ѣ и х ъ  б р и г а д а х ъ ,  а  и н о г д а  
б ы в а л о  го р а зд о  и  д а ж е  в п о л о в и н у  
м е н ь ш е . Н у ж н о  б ы л о  за б р а г о в р е м е н -  
н о  п р и г о т о в и т ь  п о м ѣ щ е н іе  д л я  о ж и 
д а е м ы х ъ  б о л ь н ы х ъ . П о л к о в ы е  л а з а р е 
т ы  п о м ѣ щ а л и с ь  в ъ  л а г е р ѣ  п о д ъ  б о л ь 
ш и м и  н а м е т а м и ; г о с п и т а л ь  ж е  б ы л ъ  
у с т р о е н ъ  н а  Е в р о п е й с к о м ъ  б е р е г у  в ъ  
д е р е в н ѣ  Б е ю г ъ -д е р е ,  гд ѣ , п о  м н о го м ъ  
с т а р а н іи ,  о т ы с к а н о  и  п р и н я т о  о т ь  
Т у р е ц к а г о  п р а в и т е л ь с т в а  д в а  д о в о л ь 
н о  о б ш и р н ы х ъ  дом а. Н а  А з ій с к о м ъ  
б е р е г у  н е  б ы л о  п о м ѣ щ е н ія ; п р и т о м ъ  
ж е  я  н а х о д и л ъ  у д о б н ѣ е  н е  с т ѣ с н я т ь 
с я  в ъ  л а г е р ѣ  б о л ь ш и м ъ  ч и с л о м ъ  б о л ь 
н ы х ъ .  Н а б л ю д е н іе  з а  о т п р а в л е н іе м ъ  
с л у ж б ы  в ъ  г о с п и т а л ѣ  б ы л о  в е с ь м а  
у д о б н о ; п е р е в е з е н іе  б о л ь н ы х ъ  ч е р е зъ  
Б о с ф о р ъ  н е  п р е д с т а в л я л о  б о л ь ш и х ъ  
з а т р у д н е н ій .  В ъ  п о с л ѣ д с т в іи  вр ем ен и , 
г о с п и т а л ь  э т о т ъ  б ы л ъ  п е р е в е д е н ъ  па 
с т а р ы й  т у р е ц к ій  к о р а б л ь , н ар о ч н о  
д л я  т о г о  п р и г о т о в л е н н ы й  и  п р и б у к -  
с и р о в а н н ы й  д в у м я  п а р о х о д а м и  изъ 
Ц а р ь г р а д с к а г о  п о р т а  к ъ  л а г е р ю . Н а 
к о р а б л ѣ  б ы л о  у с т р о е н о  и  п о м ѣ щ ен іе
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для л ѣ к ар е Й , а п т е к и  и в с е го  у п р а в 
л ен ія  г о с п и т а л ь н а г о .  Р а с п о р я ж е н іе  
это п р и н е с л о  д ѣ й с т в и т е л ь н у ю  п о л ь зу . 
З а м ѣ ч а т е л ь н о , ч т о  с ъ  п е р е н е с е н іе м ъ  
г о с п и т а л я  н а  т у р е ц к ій  к о р а б л ь , к о л и 
чество  б о л ь н ы х ъ  в ъ  н ѣ с к о л ь к о  д н ей  
у м е н ь ш и л о с ь  п о ч т и  в ъ  п о л о в и н у ; п р о 
ч іе  ж е к а к ъ  б ы  о ж и л и .

С о в е р ш е н н ы й  о т д ы х ъ  и  б е зза б о т -  
н ая  ж и з н ь  н е  г о д и л и с ь  д л я  п о д д ер 
ж а н ія  с и л ъ  в ъ  л ю д я х ъ . П о л к и  з а н и 
м ал и сь  о б р а з о в а н іе м ъ  св о и м ъ , е ж е 
дневно д ѣ л а л с я  р а з в о д ъ , и  в ъ  л а г е р ѣ  
п р о и зво д и л о сь  у ч е н ь е .  С о л д а т а м ъ  б ы 
ли п о  в о зм о ж н о с ти  д о с т а в л е н ы  т а к ж е  
всѣ в ы г о д ы  и  у д о в о л ь с т в ія ,  к а к ія  
п р е д с т а в л я л и с ь  в ъ  т о м ъ  к р а ю , с б л и 
ж а я с ь  с ъ  о т е ч е с т в е н н ы м и  п р и в ы ч к а 
ми, к а к ъ -т о : в ы с т р о е н ы  б а н и , з а в е д е 
ны с б и т е н ы ц и к и , п о  в е ч е р а м ъ  п ѣ л и  
вездѣ  П ѣ с е н н и к и , с о б и р а л и с ь  и г р а т ь  
в ъ  го р о д к и , ч и х а р д у  и  т о м у  подоб
н о е , ч т о  п о д д е р ж и в а л о  в ъ  л ю д я х ъ  
б о д р о сть  и  в е с е л ы й  д у х ъ . О н и  в с к о 
рѣ с т а л и  у к р ѣ п л я т ь с я  и  в ъ  с и л а х ъ  
свои хъ .

Д о л ж н о  о д н а к о  о т д а т ь  с п р а в е д л и 
вость с и м ъ  в о й с к а м ъ , ч т о  в с ѣ  во о б щ е 
отъ с т а р ш и х ъ  до м л а д ш и х ъ  б ы л и  о д у 
ш ев лен ы  р в е н іе м ъ  и  у с е р д іе м ъ  в ъ  
в ы с о ч а й ш е й  с т е п е н и . Ф и з и ч е с к и х ъ  
силъ н е  д о с та л о  б ы  у  н и х ъ , д л я  п р е д - 
п р и н я т ія  н а  п е р в ы х ъ  п о р а х ъ  д а л ь 
няго п о х о д а ; но  я  н е  с о м н ѣ в а л с я , 
что о н ѣ  м о гл и  в ы д е р ж а т ь  ж а р к ій  бой 
вблизи Ц а р я г р а д а  и с ъ  н ад еж д о ю  н а  
побѣду.

П ри м ы с ѣ  С е л ь в и -Б у р н у  н а х о д и 
лось н еб о л ь ш о е  о тд ѣ л ь н о е  в о з в ы ш е 
ніе, н а  к о т о р о м ъ  б ы л а  р а з б и т а  м о я  п а 
л атка . Т у т ъ  в о ш л о  у  н а с ъ  в ъ  о б ы к 
новен іе с о б и р а т ь с я  п о  в е ч е р а м ъ : с х о 
дились всѣ , и м ѣ ю щ іе  н а д о б н о с т ь  в и 
дѣ ться , о т д а в а л и с ь  и з у с т и ы е  о т ч е т ы  
въ з а н я т ія х ъ  П р о т е к ш а го  д н я  и  п р и 
к а за н ія  к ъ  д р у г о м у  дню ; зд ѣ с ь  и г р а 

л а  м у з ы к а , б и л и  зо р ю , и  ч и т а л а с ь  
м о л и т в а . С о б р а н ія  э т и , д ен ь  ото  дн я , 
д ѣ л а л и с ь  м н о го л ю д н ѣ е ; о н ѣ  ч а с т о  о ж и - 
в л я л и с ь  л а г е р н ы м и  и г р и щ а м и  и  Стрѣ
л я н іе м ъ  в ъ  ц ѣ л ь , в ъ  к о и х ъ  со л д а т ы  
н а ш и  с о с т я з а л и с ь  в ъ  п р о в о р с т в ѣ  и 
л о в к о с т и  с ъ  т у р е ц к и м и . П о д ъ  к о н е ц ъ , 
н а  м ы с ъ  С е л ь в и - Б у р н у  с т а л и  ѣ зд и т ь  
и з ъ  Е в р о п ы  ж е н ы  и  д о ч ер и  ч и н о в н и 
к о в ъ  м и с с ій  и  т у з е м н ы х ъ  І Іе р о т о в ъ , 
и  н а ш и  м о ло д ы е  л ю д и  п у с к а л и с ь  в ъ  
т а н ц ы ,  п о к а  н а  ст о р о н ѣ  п р о и с х о д и л и  
м е ж д у  н а ч а л ь н и к а м и  с л у ж е б н ы я  со
в ѣ щ а н ія .  В п о с л ѣ д с т в іи  с т а л и  с ъ ѣ з 
ж а т ь с я  в ъ  С е л ь в и - Б у р н у  и  т у р е ц 
к іе  ч и н о в н и к и , с о б р а н ія  э т и  в о ш л и  
в ъ  п р и в ы ч к у ,  с д ѣ л а л и с ь  н ео б х о д и м о 
с т ію  и  п р и н о с и л и  с у щ е с т в е н н у ю  п о л ь 
з у  д л я  с л у ж б ы ; о н и  м н о го  сп особ
с т в о в а л и  и  к ъ  с б л и ж е н ію  н а ш е м у  с ъ  
Т у р к а м и .

К р а с о т ы  м ѣ с т о п о л о ж е н ія  и  о б р а зъ  
ж и зн и  н а ш е й  и зл о ж е н ы  с ъ  п о д р о б н о 
с т ію  и  в ѣ р н о с т ію  в ъ  П и с ь м а х ъ  р у с 
с к а г о  с о л д а т а ,н а п е ч а т а н н ы х ъ  в ъ  1 8 3 3  
го д у , в ъ  р а з н ы х ъ  н у м е р а м ъ  Р у с с к а 
го  И н в а л и д а . П и с ь м а  э т и  с о ч и н е н ы  
г е н е р а л ь н а г о  ш т а б а  п о р у ч и к о м ъ  Б о л 
д ы р е в ы м ъ

П р о д о в о л ь с т в іе  н а ш е  б ы л о  о б е зп е 
ч е н о  п р и в е з е н н ы й ! ,  и зъ  Р о с с іи  х л ѣ 
бом ъ. Д л я  с б е р е ж е н ія  с е го  з а п а с а ,  я 
т р е б о в а л ъ  с у х а р е й  о т ъ  Т у р е ц к а г о  
п р а в и т е л ь с т в а ,  н а  н е и с п р а в н о с т ь  к о 
е г о  я  н и к о гд а  н е  и м ѣ л ъ  с л у ч а я  ж а 
л о в а т ь с я .  С н а б ж е н ія  э т и  д ѣ л а л и с ь  без
д е н еж н о  и  с ъ  п о с т о я н н о ю  доброю  
волею .

В ъ  ч и с л ѣ  р а с п о р я ж е н ій ,  п р е д с т а 
в л я в ш и х ъ  з а т р у д н е н ія ,  б ы л о  с н а б ж е 
н іе  к а з а к о в ъ ,  а р т и л л е р іи  и п о л к о в ъ  
л о ш а д ь м и ; ибо  т у р е ц к ія  л о ш а д и  м а 
ло сп о с о б н ы  д л я  с т р о е в о й  с л у ж б ы . 
К ъ  у д и в л е н ію  м о ем у , я  р ѣ д к о  в с т р ѣ 
ч а л ъ  к р а с и в ы х ъ  л о ш а д е й  п о д ъ  н а 
ч а л ь н и к а м и  и  н е  в и д а л ъ  д а ж е  х в а л е -
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Н ы х ъ  н а ѣ з д н и к о в ъ  с е й  с т р а н ы . О т р я 
д у  н у ж н а  б ы л а  н ѣ к о т о р а я  п о д в и ж 
н о с т ь , б е зъ  ч е г о  о н ъ  н е  м о г ъ  со о т 
в ѣ т с т в о в а т ь  с в о е м у  п р е д н а з н а ч е н ію , 
в ъ  с л у ч а ѣ  н ад о б н о с ти . П о  п р и к а з а 
н ію  г о с у д а р я , б ы л о  о т п р а в л е н о  с ъ  
в о й с к а м и  н а  с у д а х ъ  4 2  а р т и л л е р ій 
с к ія  л о ш а д и , к о т о р ы я  с л у ж и л и  о сн о 
в а н іе м ъ  з а п р я ж к ѣ  и  у п о т р е б л я л и с ь  
п р и  о р у д ія х ъ  в ъ  д ы ш л а х ъ .  Х о т я  м н ѣ  
и  б ы л ъ  о т к р ы т ъ  в ъ  м и с с іи  н а ш е й  
к р е д и т ъ  н а  8 0  т ы с я ч ь  р у б л е й  д л я  
п о к у п к и  л о ш а д е й ; н о , з н а я ,  с к о л ь к о  
о т ы с к а н іе  и х ъ  п р е д с т а в л я л о  з а т р у д 
н е н ій ,  и  ж е л а я  и з б ѣ ж а т ь  и з л и ш н и х ъ  
р а с х о д о в ъ , н а  с л у ч а й  н е д о л га г о  п р е 
б ы в а н ія  о т р я д а  н а  Б о с ф о р ѣ ,— я п р е д 
л о ж и л ъ  С е р а с к и р у  с н а б д и т ь  н а с ъ  т у 
р е ц к и м и  к а з е н н ы м и  л о ш а д ь м и , н а  
ч т б  и  п о л у ч и л ъ  с о г л а с іе  его . Х о з -  
р е в ъ -п а ш а  н ем ед л ен н о  п р и к а з а л ъ  п о 
к а з а т ь  к а п и т а н у  ВульФерту в с ѣ х ъ  
а р т и л л е р ій с к и х ъ  л о ш а д е й  н а  к о н ю ш 
н я х ъ ,  с іі т ѣ м ъ , ч т о б ъ  о н ъ  в ы б р а л ъ  
л у ч ш и х ъ .  В се  э т о  б ы л о  и с п о л н е н о  
д л я  о б о и х ъ  о т р я д о в ъ , с ъ  возм ож н ою  
у  Т у р о к ъ  т о ч н о с т ію . Я  д а ж е  в з я л ъ  
з а п а с н ы х ъ  л о ш а д е й  д л я  о р у д ій . У  
н а с ъ  б ы л а  п р и в е з е н а  с в о я  у п р я ж ь ,  
н о  я  п р е д п о ч е л ъ  о с т а в и т ь  н а  в ы н о с -  
н ы х ъ  л о ш а д я х ъ  т у р е ц к ія  ш л е й к и , 
к о т о р а я  н а х о д и л ъ  л е г ч е  и  у д о б н ѣ е  
н а ш и х ъ  х о м у т о в ъ .

А р т и л л е р ія  д в и г а л а с ь  б ы с т р о  и 
и с п р а в н о . П о л к о в ы е  о б о зы  б ы л и  т а к 
ж е  с н а б ж е н ы  л о ш а д ь м и  н и з ш а г о  р а з 
р я д а ,  н о  с п о с о б н ы м и  к ъ  д в и ж е н ію . 
С ъ  к а з а к а м и  п р и б ы л о  4 6  д о н с к и х ъ  
л о ш а д е й ; о с т а л ь н о е  ч и с л о  и х ъ  п о п о л -  
п и л о с ь  т у р е ц к и м и . П о д ъ  а п т е ч н ы е  
в ь ю ч н ы е  я щ и к и  и  п о д ъ  и з г о т о в л е н 
н ы е  д л я  с е г о  п о х о д а  в ъ  О д е сс ѣ  в ь ю ч 
н ы е  я щ и к и  с ъ  з а п а с н ы м и  п а т р о н а м и  
и  с н а р я д а м и , я  в ы т р е б о в а л ъ  в ъ  п о 
с л ѣ д с т в ія  в р е м е н и  л о ш а к о в ъ ,— л у ч 
ш е е  с р е д с тв о  д л я  п е р е в о з к и  т я ж е 

с т е й  п о  д у р н ы м ъ  т у р е ц к и м ъ  д о р о 
г а м ъ . О д н а к о  п о т р е б н о с т ь  в ъ  л о ш а 
к а х ъ  н и к о гд а  н е б ы л а  в п о л н ѣ  у д о в 
л е т в о р е н а  и , к а з а л о с ь ,  т я г о т и л а  Т у 
р е ц к о е  п р а в и т е л ь с т в о . Т у р к и  н е  п о 
с т и г а л и , з а ч ѣ м ъ  м ы  т а к ъ  з а б л а г о в р е 
м ен н о  з а п а с а л и с ь  с р е д с т в а м и  к ъ  п о 
х о д у , ибо, к а к ъ  я  в ы ш е  го в о р и л ъ , 
о н и  н е  и м ѣ ю т ъ  п о н я т ія  о в с ѣ х ъ  н а -  
д о б н о с т я х ъ  р е г у л я р н а г о  в о й с к а . Н а 
к о н е ц ъ  я  в ы т р е б о в а л ъ , д л я  ш т а б а  
м о его  и  п и с ь м е н н ы х ъ  д ѣ л ъ , п я т ь  
т у р е ц к и х ъ  Ф у р го н о в ъ  с ъ  л о ш а д ь м и , 
п о л н о ю  у п р я ж ь ю , н е с т р о е в ы м и  и  оф и
ц е р о м ъ , к о т о р ы е  н а х о д и л и с ь  во  в с е г 
д а ш н е й  г о т о в н о с т и  к ъ  д в и ж е н ію .

В о и з б ѣ ж а н іе  у б ы т к а ,  к о т о р ы й  б ы  
Т у р е ц к о е  п р а в и т е л ь с т в о  м о гл о  п о 
н е с т и  (о т . п о р ч и  э т и х ъ  л о ш а д е й , я  
н а  п е р в ы х ъ  п о р а х ъ  е щ е  п р е д л о ж и л ъ  
С е р а с к и р у  с д ѣ л а т ь  о ц ѣ н к у  и м ъ , с ъ  
т ѣ м ъ , ч то б ы  п р и  в о з в р а щ е н іи  и х ъ ,  
м ож н о  б ы л о  з а п л а т и т ь  з а  н е д о с т а ю 
щ и х ъ  С е р а с к и р ъ  с н а ч а л а  н е  х о т ѣ л ъ  
и  с л ы ш а т ь  о то м ъ , г о в о р я , ч т о  н е  
н а х о д и л ъ  с е го  д л я  н и х ъ  п р и л и ч н ы м ъ , 
к о гд а  д ѣ ло  ш л о  о с н а б ж е н іи  в с п о м о 
г а т е л ь н ы х ъ  в о й с к ъ  г о с у д а р я  и м п е 
р а т о р а . К о г д а  ж е  я  н а с т о я т е л ь н о  
п р о с и л ъ  е г о  о то м ъ , т о  о н ъ  о т в ѣ 
ч а л ъ ,  ч т о  н а  с ч е т ъ  э т о го  м о ж н о  б у 
д е т ъ  с о г л а с и т ь с я  в ъ  п о с л ѣ д с т в іи  в р е 
м е н и .

П о  у п р о ч е н іи  с и х ъ  п е р в ы х ъ  с р е д с т в ъ  
к ъ  д в и ж е н ію , я  п р и с т у п и л ъ  к ъ  н о 
в ы м ъ  р а с п о р я ж е н ія м ъ , ч т о б ъ  у с т 
р о и т ь  п о д в и ж н ы е  м а г а з и н ы ; н о  они 
н е  б ы л и  п р и в е д е н ы  в ъ  и с п о л н е н іе , 
к а к ъ  д а л ѣ е  б у д е т ъ  ви д н о .

Т у р к и ,  в и д я  з а н я т ія  н а ш и , с т а р а 
л и с ь  п о д р а ж а т ь  н а м ъ ; н о  у с п ѣ х и  не 
с о о т в ѣ т с т в о в а л и  ц ѣ л и : о н и  т р у д и л и с ь  
н а д ъ  с о о р у ж е н іе м ъ  з д а н ія ,  к о е го  ос
н о в а н іе — п о р я д о к ъ  и  д и с ц и п л и н а —  
б ы л о  ч у ж д о  и х ъ  п о н я т ія м ъ ,  и  пото- 
т о м у  с х в а т ы в а л и  о д н и  т о л ь к о  В ерш ки.
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Б ъ  л ю д я х ъ  г в а р д е й с к а г о  о т р я д а  
и х ъ  з а м ѣ т н ы  б ы л и  сп о с о б н о с ти  к ъ  
п р а в и л ь н о м у  и з у ч е н ію  р у ж е й н ы х ъ  
п р іем о в ъ ; н о  с а м ы я  р у ж ь я  б ы л и  со 
д е р ж а н ы  в ъ  ж а л к о м ъ  ви д ѣ , т а к ъ ,  
что и х ъ  ед п а  м ож но б ы л о  п р и з н а т ь  
год н ы м и  к ъ  у п о т р е б л е н ію : д е р е в о  и  
ж елѣзо  в с е  п р о б и то  и  п е р е л о м а н о , 
Т у р е ц к ій  с о л д а т ъ , к а к ъ  б ы  н е  п р и з 
н а е т ъ  р у ж ь я  с ъ  е в р о п е й с к и м ъ  п р и 
к лад ом ъ  и  ш т ы к о м ъ , о р у я г іе м ъ  дл я  
д ѣ й ств ія  п р о т и в ъ  н е п р ія т е л я ;  о н ъ  в и 
дитъ в ъ  н е м ъ  б о л ѣ е  о р у ж іе ,  и зо б р ѣ 
тен н ое в ъ  о б р е м е н е н іе  е го  р а з н ы м и  
п р іе м а м и  н а  у ч е н ь и . П р и  п о с т р о е 
н ія х ъ  м н о го  б ы с т р о т ы , но м ал о  
п р а в и л ь н о с т и . Н е в ѣ ж е с т в о  о ф и ц е
ровъ  дох о д и л о  в ъ  с е м ъ  о т н о ш е н іи  до 
та к о й  с т е п е н и , ч т о  в ъ  б а т а л іо н н о м ъ  
стр о ю , д а ж е  в зв о д ы  н е  в с е г д а  у р а в 
н и в а л и с ь . В ъ  л а з а р е т ѣ  т у р е ц к а г о  
о т р я д а  з а м ѣ т н о  б ы л о  н е  т о л ь к о  и зо 
б и л іе , н о  д а ж е  и  р о ск о ш ь ; л ѣ к а р ь  
б ы л ъ  н а з н а ч е н ъ  о т ъ  н а с ъ ; до у ч р е ж 
д е н ія  ж е  се го  л а з а р е т а ,  б о л ь н ы е , к о 
т о р ы х ъ  б ы л о  о ч е н ь  м ал о , о т п р а в л я 
лись в ъ  н а ш ъ  г о с п и т а л ь .  Л а г е р ь  с о 
д ер ж ал ся  в ъ  о т л и ч н о й  ч и с т о т ѣ , в ъ  
чемъ Т у р к и  с т а р а л и с ь  п р е в з о й т и  н а 
ш и хъ . П а л а т к и  б ы л и  о б с а ж е н ы  Де
р е в а м и ,  и  во  в с ѣ  с т о р о н ы  п р о л о ж е 
ны дорож к и . П и щ а  л ю д я м ъ  п р о и зв о 
дилась и з о б и л ь н а я  и о т л и ч н о  х о р о 
ш ая. В и д н о  б ы л о , ч т о  п р а в и т е л ь с т в о  
хотѣло п о щ е г о л я т ь  п р е д ъ  н а м и  со
д ер ж ан іем ъ  се го  о т р я д а , и  н е  щ а д и -  
ло н а  т о  с р е д с т в ъ . Ч и щ е н іе  а м м у 
ниціи  в с е го  б о л ѣ е  и х ъ  з а т р у д н я л о . 
Н а ч а л ь н и к и  п р о с и л и  м о его  р а с п о р я 
ж енія, ч т о б ы  п о к а з а т ь  и м ъ , к а к ъ  с ъ  
нею о б х о д и ть ся . Я  п р и к а з а л ъ  п о 
слать  н ѣ с к о л ь к о  т у р е ц к и х ъ  у н т е р ъ -  
оф ицеровъ  в ъ  о д и н ъ  и з ъ  н а ш и х ъ  
б а т а л іо н о в ъ , дл я  Узнанія и  п е р е д а 
чи с е г о  св о и м ъ  с о с л у ж и в ц а м ъ . Н о  
п р и р о д н а я  н е о п р я т н о с т ь  Т у р о к ъ ,  и л и

б е зп е ч н о с т ь  и х ъ , б ы л а  п р и ч и н о ю , 
что  о к а з ы в а л и с ь  в ы ч и іц е н н ы м н  т о л ь 
к о  т ѣ  а м м у н и ц іи  к о т о р ы я  п о б ы в а л и  
в ъ  р у к а х ъ  н а ш и х ъ  с о л д а т ъ . Н и к т о  
у  н и х ъ  не з а б о т и л с я  о б ъ  у з п а н іи  э т о 
г о  и с к у с с т в а ,  и  в с я к ій  с т а л ъ  п о  оди 
н о ч к ѣ  н о с и т ь  свою  а м м у н и ц ію  в ъ  
н а ш ъ  л а г е р ь  дл я  Чищенія, п о ч е м у  я  
и п р е к р а т и л ъ  э т у  н а у к у .

А х м е т ъ - п а ш а  п р о с и л ъ  м ен я  о д ѣ ть  
о д н у  п а р у  п ѣ ш и х ъ  о р д и н а р ц е в ъ  по 
т о ч н о м у  о б р а з ц у  т у р е ц к и х ъ  в о й с к ъ , 
и х ъ  ж е м а т е р іа л а м и , по  со т щ а н іе м ъ , 
в в е д е н н ы м ъ  у  н а с ъ  в ъ  о б ы к н о в е н іе , 
и о б р а з о в а т ь  и х ъ . Э то  б ы л о  въ  т о ч 
н о сти  и с п о л н е н о , и н ел ь зя  не, п р и 
з н а т ь ,  что  одеж д а Т у р е ц к а г о  с о л д а т а , 
х о р о ш о  п р и г н а т а я ,  с о е д и н я е т ъ  в с ѣ  
у д о б с т в а  с ъ  к р ас о то ю .

В ъ  к а в а л е р іи  я  и з б р а л ъ  се б ѣ  д в у х ъ  
в с а д н и к о в ъ  в ъ  б е зс м ѣ н н ы е  о р д и н а р ц ы , 
к о и м ъ  п о р у ч е н о  б ы л о  с м о т р ѣ т ь  з а  м о 
и м и  ж е р е б ц а м и  и  ѣ зд и т ь  з а  м ною . 
О д и н ъ  и з ъ  н и х ъ  б ы л ь  р о сл ы й  и  к р а 
с и в ы й  м олод ой  м у ж ч и н а , родом ъ  и зъ  
Т у р о к ъ ,  fio  и м е н и  А л и . О н ъ  д олго  
с к у ч а л ъ  н овою  д о л ж н о ст ію ; на н его  
с ш и л и  л е й б ъ -гу С а р с к о й  к р а с н ы й  м у н 
д и р ъ , с ъ  ж е л т ы м и  е н у р к а м и , и п о к а 
з а л и  е м у  н ѣ с к о л ь к о  п р а в и л а  ѣ зд ы . 
Б о л ѣ е  в с его  у д и в л я л и  е г о  п е р ч а т к и , 
к о т о р ы я  у  Т у р о к ъ  н е  в ъ  о б ы к н о в е н іи . 
О н ъ  н а к о н е ц ъ  с в ы к с я  с ъ  н а м и  и ст. 
дом ом ъ м о и м ъ  до т а к о й  с т е п е н и , что  
х о т ѣ л ъ  с ъ  м н ою  ѣ х а т ь  в ъ  Р о с с ію , и 
п о  о т б ы т іи  н а ш е м ъ , б ѣ ж а л ъ  и з ъ  п о л к а . 
Д р у г о й  б ы л ъ  Э ѳ іо п ъ , с ъ  о т ііііе л ы м и  
г у б а м и , и  в ы б р а н ъ  п о  н а р у ж н ы м ъ  
д о с т о и н с т в а м ъ , с о с т а в л я ю щ и м ъ  к р а 
с о т у  это й  п о р о д ы . Е г о  о д ѣ л и  в ъ  у л а н 
с к ій  м у н д и р ъ  Н о в о а р х а н г е л ь с к а г о  
п о л к а ,  к о его  б ѣ л ы й  в о р о т н и к ъ  и  л а ц 
к а н ы , с о о т в ѣ т с т в о в а в ш іе  я р к о й  Цѣ
л и зн ѣ  з у б о в ъ  его , с о с т а в л я л и  р а з и 
т е л ь н у ю  п р о т и в о п о л о ж н о с т ь  с ъ  ч е р 
н ы м ъ  ц в ѣ т о м ъ  л и ц а . О б о и м ъ  о с т а в л е -
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ы ы  б ы л и  н а  г о л о в а х ъ  к р а с н ы я  Ф ееки, 
п о д ъ  к о т о р ы м и  б ы л и  п о д л о ж ен іе  к л е 
е н к и , и  го л о в н о й  у б о р ъ  э т о т ъ , п р и д е р 
ж а н н ы й  п о д ъ  п о д б ород ком ъ  л а к и р о -  
в а н н ы м ъ  р е м е ш к о м ъ , в е с ь м а  х о р о ш о  
ш е л ъ  к ъ  м у н д и р а м ъ  и х ъ  и  л и ц а м ъ  
О н и  д а ж е  п е р е н я л и  с о л д а т с к о е  щ е 
го л ь с т в о  н а ш е ,  н а д ѣ в а т ь  с іи  ш а п о ч к и  
н а  б е к р е н ь , Н а  с л у ж б ѣ , к а к ъ  о р д и н а р  
ц ы , о н и  б ы д и  о ч е н ь  и с п р а в н ы . А ф р и 
к а н е ц ъ  в ъ  о со б ен н о с ти  б ы л ъ  П р о во р ен ъ . 
О н и  н и  н а  одно  м г н о в е н іе  н е  с п у 
с к а л и  г л а з ъ  с ъ  м е н я , к а к ъ  б ы  с т а 
р а я с ь  у г а д а т ь  ж е л а н іе  н а ч а л ь н и к а .  
Я  п о с ы л а л ъ  и х ъ  в ъ  т а к о м ъ  ви д ѣ  
п р е д с т а в л я т ь с я  с у л т а н у ,  к о то р о м у  
н и с к о л ь к о  н е  п о к а з а л о с ь  с т р а н н ы м ъ , 
ч т о  п р и ш е л ь ц ы  п е р е о д ѣ в а л и  лю дей  
е г о  в о й с к а  н а  св о й  о б р а з е ц ъ .

В ъ  п ѣ ш е м ъ  б а т а л іо н ѣ  б ы л а  у ч р е ж 
д е н а  у ч е б н а я  к о м а н д а , к о т о р а я  е ж е 
д н е в н о , в м ѣ с т ѣ  с ъ  н а ш и м и  в о й с к а м и , 
о ч е н ь  у с е р д н о  з а н и м а л а с ь  в о е н н ы м и  
у п р а ж н е н ія м и ;  т а к ъ ,  ч т о  т у р е ц к іе  
о ф и ц е р ы  с а м и  с т а н о в и л и с ь  в ъ  р я д ы  
со  св о и м и  с о л д а т а м и , и  по  н ѣ с к о л ь к у  
ч а с о в ъ  с р я д у  б е зъ  о с т а н о в к и  и  у с т а 
л о сти  у ч и л и с ь  м а р ш и р о в а т ь ,  н е  д а в а я  
о т д ы х а  у ч и т е л я м ъ .  Н о  н а у к а  с ія  н е  
р а с п р о с т р а н и л а с ь  д а л ѣ е  л ю д ей  и з ъ  
у ч е б н ы х ъ  к о м а н д ъ , ибо  в ъ  го л о в ѣ  
Т у р к а  н е  В м ѣ щ а е т с я  п о н я т іе  о к а 
к о м ъ -л и б о  с и с т е м а т и ч е с к о м ъ  р а с п р е 
д ѣ л е н іи  в р е м е н и , и л и  п о с т о я н н ы х ъ  
з а н я т ій .  Е ж е д н е в н о  н а р я ж а л с я  о д и н ъ  
в зв о д ъ  в ъ  о б щ ій  р а з с ч е т ъ  р а зв о д а , н а  
к о ем ъ  о н и  п р и в ы к л и  и с п о л н я т ь  в се  
п о  р у с с к о й  к о м а н д ѣ ; и х ъ  п р іу ч и л и  
д а ж е  б ѣ г а т ь  н а  ц е р е м о н іа л ь н о м ъ  м а р 
ш ѣ  Р ѣ зв ы м ъ  ш а г о м ъ , н е с р о д н ы м ъ  с ъ  
о б ы ч а я м и  с е г о  н а р о д а . А д ъ ю т а н т ы  
и х ъ  п о л у ч а л и  и  о т д а в а л и  п а р о л ь  в о 
о б щ е  с ъ  н а ш и м и , а  п р и с у т с т в о в а в ш іе  
п р и  ц е р е м о н іи  н а ч а л ь н и к и  с о б л ю д а л и  
П р и л и ч н у ю  т и ш и н у  и  с т а н о в и л и с ь  со 
с т р о го ю  Р а зб о р ч и в о с т ію  п о  с т а р ш и н 

с т в у ,  на мѣстахъ каждому присвоен
ныхъ. С е р а с к и р ъ  иногда посѣщалъ 
разводы, ходилъ по Фронту и зд о р о 
вался съ солдатами по русски; въ тѣ 
дни, когда онъ въ особенности былъ 
хорошо расположенъ, приносилъ мнѣ 
въ подарокъ огромный пукъ цвѣтовъ, 
с ъ  которыми и оставался во время 
церемоніи, держа его въ одной рукѣ, 
а  въ другой шелковый платокъ, ко
имъ о н ъ  обмахивался для прохлажде- 
нія, охая, жалуясь на ягаръ и п е -  
реставляя поминутно сломанный и 
кривыя ноги свои. И н о гд а  садился 
онъ отъ усталости на барабанъ. П о 
сѣщенія э т и  кончались обыкновенно 
у  меня попойкою— Шампанскимъ ви
номъ, которое по мнѣнію его, было 
лучшее Прохладительное средство въ 
знойные дни .

В ъ  н а м ѣ р е н іи  б о л ѣ е  с б л и зи т ь  Т у 
р о к ъ  с ъ  н а м и , я  з а в е л ъ  м еж д у  н и м и  
о б щ у ю  о ч е р е д ь  д е ж у р н ы х ъ  с ъ  н а ш и 
м и  о ф и ц е р ам и ; А в н и -б е ю  ж е  в е л ѣ л ъ  де
ж у р и т ь  п о  л а г е р ю  с ъ  н а ш и м и  п о л к о в ы 
м и  к о м а н д и р а м и , д л я  ч е г о  и  н р и с т а в -  
л я л с я  к ъ  н е м у  н а  э т и  д н и  п е р е в о д 
ч и к о м ъ  О м еръ-А га ,— бѣглый о ф и ц е р ъ  
и з ъ  а в с т р ій с к о й  с л у зк б ы . О м е р ъ -А г а  
п р и н я л ъ  м у с у л ь м а н с к у ю  в ѣ р у .  О н ъ  
и м ѣ л ъ  способности, н ѣ к о т о р о е  о б р а зо 
в а н іе  и  в е л ъ  с е б я  х о р о ш о . Е г о  На
зи  а ч и д ъ  к ъ  н а м ъ  в ъ  д о л ж н о сть  п е р е 
в о д ч и к а  С е р а с к и р ъ  п о  т р е б о в а н ію  м о
ем у . С о с то я  п р и  Подполковницѣ М ен - 
дѣ , о н ъ  п е р е в о д и л ъ  с ъ  н ѣ м е ц к а г о  я з ы 
к а  н а  т у р е ц к ій  в с ѣ  Отдаваемыя п р и 
к а з а н ія  и  у ч и л ъ  Т у р о к ъ  с о с т а в л я т ь  
н а  и х ъ  я з ы к ѣ  вѣ д о м о сти , с п и с к и  и 
г р а ф н ы е  рапорты по Формамъ, у  н и х ъ  
п р и н я т ы м ъ , и л и  м ною  и з д а в а е м ы м ъ . 
Н о в ы й  п о р я д о к ъ  с л у ж б ы  м н о го  з а н и 
м а л ъ  Т у р о к ъ .  З а м ѣ т и л и ,  ч т о  к о гд а  
А в п и -б е й  б ы в а л ъ  д е ж у р н ы м ъ  п о  л а 
г е р ю , т о  о н ъ  ч а с т о  п р о ѣ з ж а л ъ  мимо 
н а ш е й  г а у п т в а х т ы ,  ч т о б ы  ем у  в ы -
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ходили  к ъ  р у ж ь ю . С ъ  д р у г о й  ст о р о 
ны  н а д о б н о  о т д а т ь  е м у  с п р а в е д л и 
вость, ч т о  н и к о г д а  п о с т ы  н е  о с м а т р и 
в а л и с ь  с ъ  т а к о ю  и с п р а в н о с т ію , к а к ъ  
въ  е г о  д е ж у р с т в о ,  ч е м у  с т а р а л и с ь  
п о д р а ж а т ь  п о д ч и н е н н ы е  е го . Ч т о б ы  
о зн а к о м и ть  т у р е ц к и х ъ  ч а с о в ы х ъ  с ъ  
н аш и м и  о т зы в а м и , о т д а в а л и с ь  в с е г д а  
слова, и м ѣ ю щ ія  одно  з н а ч е н іе  в ъ  Р у с 
ском ъ и  Т у р е ц к о м ъ  я з ы к а х ъ ,  к а к ъ  
н а п р и м ѣ р ъ :  а р б у з ъ ,  к а р а у л ъ ,  к и р 
п и ч ъ , с а р а й ,  б а ш м а к ъ ,  и  т о м у  п о 
добны я.

Ж е л а я  п р іо б р ѣ с т и  б о л ѣ е  д о в ѣ р е н 
ности с о  с т о р о н ы  н о в ы х ъ  с о с л у ж и в 
ц ев ъ  и  п о о щ р и т ь  н а ч а л ь н и к о в ъ  и х ъ ,  
я по  н а р у ж н о с т и  п о д ч и н и л ъ  А в н и -  
бею д в а  о р у д ія  н а ш и х ъ ,  н а х о д и в ш ія 
ся н а  п о з и ц іи  в ъ  п е р в о й  л и н іи , з а н и 
м аем ой  Т у р к а м и .  Д о б р ы я  с н о ш е н ія  
м еж д у  н а ш и м и  в о й с к а м и  и  т у р е ц к и 
ми со  д н я  н а  д е н ь  у в е л и ч и в а л и с ь , 
т а к ъ  ч т о  т у р е ц к іе  с о л д а т ы  х а ж и в а -  
ли  к ъ  н а ш и м ъ  в ъ  п а л а т к и  п о с и д ѣ т ь  и  
п о т о л к о в а т ь  о р а з н ы х ъ  п р е д м е т а х ъ  н а  
я з ы к а х ъ , в за и м н о  и м ъ  н е и з в ѣ с т н ы х ъ , 
д о в ер ш а я  о б ъ я с н е н ія  з н а к а м и . В ъ  н ѣ 
к о т о р ы х ъ  с л у ч а я х ъ ,  с о л д а т ы  н а ш и  
даже с к р ы в а л и  о т ъ  н а ч а л ь н и к о в ъ  в и 
ны Т у р о к ъ ,  к ;ік ъ  с в о и х ъ  т о в а р и щ е й . 
О бою дная п р и в ѣ т л и в о с т ь  м е ж д у  н и м и  
ещ е б о л ѣ е  п о д д е р ж и в а л а с ь  д р у ж е 
ствен н ы м и  с н о ш е н ія м и  м о и м и  с ъ  А х -  
м е д ъ -п а ш е ю -м у ш и р о м ъ , ч а с т о  п о с ѣ 
т и в ш и м ъ  н а ш ъ  л а г е р ь .

По п р а з д н и к а м ъ  и  В о с к р е сн ы м ъ  
днямъ, т у р е ц к іе  н а ч а л ь н и к и  с о б и р а 
лись к о  м н ѣ  в м ѣ с т ѣ  с ъ  н а ш и м и  Офи
церам и , и  н ѣ к о т о р ы е , н е б р и в ш іе  г о 
ловы, с к и д а л и  Ф ески, к о гд а  о б ѣ д а л и  
у  м еня, и л и  н а х о д и л и с ь  б е зъ  с в и д ѣ 
телей.

Д л я  в я щ ш а г о  п о о щ р е н ія  т у р е ц 
кихъ  в о й с к ъ , я  и з ъ я в и л ъ  б л а г о д а р 
ность н а ч а л ь н и к и ? .  в ъ  о т д а н н о м ъ  по 
всему о т р я д у  п р и к а з ѣ , и  к о п ію  с ъ

н е г о  п о с л а л ъ  к ъ  А х м е д ъ - п а ш ѣ  дл я  
д о к л а д а  С у л т а н у ,  к о т о р ы й  б ы л ъ  о ч е н ь  
д о в о л е н ъ  э т и м ъ , и  в с к о р ѣ  п о сл ѣ  т о г о  
п р о и з в е л ъ , п о  п р е д с т а в л е н ію  м о ем у , 
А в н и -б е я  в ъ  п о л к о в н и к и .

Я  в ы д а л ъ  т а к ж е  н ѣ с к о л ь к о  н а г р а д 
н ы е  д е н е г ъ  т у р е ц к и м ъ  в о й с к а м ъ , 
в ъ  т о м ъ  ч и с л ѣ  и  К о н ю х а м ъ , п р и в е д 
ш и м ъ  к ъ  н а м ъ  д а р е н ы х ъ  л о ш а д е й  
о т ъ  с у л т а н а .  С е р а с к и р ъ , н е  з а б ы в -  
ш ій  е щ е  с д ѣ л а н н а г о  е м у  о т к а з а  в ъ  
п р іе м ѣ  б р и л л іа н т о в ы х ъ  т а б а к е р о к ъ  п о 
с л ѣ  д а н н а г о  н а м ъ  о б ѣ д а , в о с п о л ь зо 
в а л с я  э т и м ъ  с л у ч а е м ъ  дл я  о т м щ е н ія . 
О н ъ , б е зъ  в с я к а г о  н а  т о  п р а в а ,  по  
о д н о м у  в л ія н ію  с в о его  с а н а ,  о т о б р а л ъ  
д е н ь г и  с іи  о т ъ  т у р е ц к а г о  ч и н о в н и 
к а ,  п о л у ч и в ш а г о  о т ъ  м е н я  и  н е  у с п ѣ в 
ш а г о  е щ е  в р у ч и т ь  и х ъ  п о  п р и н а д 
л е ж н о с т и . Х о з р е в ъ -п а ш а  п р и  п е р в о м ъ  
с в и д а н іи  в о з в р а т и л ъ  м н ѣ  и х ъ ,  с к а з а в ъ ,  
ч т о  С у л т а н с к ія  в о й с к а  н е  п р и н и м а 
ю т ъ  п о д а р к о в ъ . В ъ  т у  ж е м и н у т у  я 
п р и  н е м ъ  ж е  п е р е д а л ъ  т ѣ  ж е  с а м ы я  
д е н ь г и  с л у ч а й н о  н а х о д и в ш е м у с я  т у т ъ  
п о л к о в н и к у  А в н и -б е ю , с ъ  п р и к а з а 
н іе м ъ  х р а н и т ь  и х ъ  в п р е д ь  до р а с п о 
р я ж е н ія ,  ч т о  о н ъ , с о с т о я  ПОДЪ м о и м ъ  
н а ч а л ь с т в о м ъ , и  д о л ж е н ъ  б ы л ъ  и с п о л 
н и ть . М е ж д у  т ѣ м ъ , я  п о р у ч и л ъ  А х 
м е д ъ -п а ш ѣ  с к а з а т ь  с у л т а н у ,  ч т о  ес л и  
это  д ѣ л а е т с я  п о  е г о  п р и к а з а н ію , т о  
я  г о т о в ъ  п р и н я т ь  д е н ь г и  о б р а т н о ; но  
н е  в о зь м у  и х ъ  н а з а д ъ , е с л и  это  т о л ь 
к о  ж е л а н іе  С е р а с к и р а . А х м е д ъ -п а ш ѣ  
б ы л ъ  с л у ч а й  п о к а з а т ь  св о е  в л ія н іе  
в ъ  д ѣ л а х ъ  г в а р д е й с к а г о  к о р п у с а ;  я  
в с к о р ѣ  п о л у ч и л ъ  в ъ  о т в ѣ т ъ , ч т о  с у л 
т а н ъ  в п о л н ѣ  о д о б р я е т ъ  м ои  р а с п о р я -  
ж е н ія  п о  с е м у  о б с т о я т е л ь с т в у , и  д е н ь 
г и  б ы л и  р о зд а н ы .

О б р а щ е н іе  э т о  н р а в и л о с ь  Т у р к а м ъ  
и  д а в а л о  в ѣ с ъ  р а с п о р я ж е н ія м ъ  м о и м ъ , 
до н и х ъ  к а с а ю щ и м с я ; о н и  о х о т н о  п о 
в и н о в а л и с ь  м н ѣ . В п о с л ѣ д с т в іи  д аж е 
в з ы с к и в а л о с ь  з а  о т л у ч к и ,  б е з ъ  п оз-
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в о л е н ія , и з ъ  л а г е р я  въ д е р ев н ю . О д и п ъ  
т у р е ц к ій  о ф и ц е р ъ ,  м у с у л ь м а н и н ъ ,  
б ы л ъ  п о с а ж е н ъ  м н ою  н а  г а у п т в а х 
т у  з а  н е т р е зв о с т ь , и  н а к о н е ц ъ  в ы г 
н а в ъ  и з ъ  л а г е р я  з а  д у р н о е  п о в е д е н іе .

О дно  и з ъ  о б ы к н о в е н ій  т у р е ц к и х ъ  
офицеровъ, на кототорое я с ч е л ъ  н у ж 
н ы м ъ  о б р а т и т ь  в н и м а н іе , э то  д л и н 
н ы е  ч у б у к и .  С т а р ш іе  и з ъ  в о е н а ч а л ь 
н и к о в ъ  н е  м о гл и  о б о й т и с ь  б е зъ  с л у г ъ ,  
н о с и в ш и х ъ  з а  н и м и  о р у д іе  к у р е н ія ,  
к а к ъ  п ѣ к у ю  х о р у г в ь ,  ч р е з ъ  ч т о  о н и  
с т а н о в и л и с ь  т я ж е л ы м и  н а  п о д ъ е м ъ  
Д л я  о т в р а щ е н ія  э то го  о б ы к н о в е н ія , 
я  о б р а т и л ъ  н а  н е го  н а с м ѣ ш к и . « Т у 
р е ц к у ю  а р м ію » , г о в о р и л ъ  я , « п о г у 
б и л и  д л и н н ы е  ч у б у к и .»  Ч у б у к и  у к о -  
р о т и л и с ь , и н ы е  з а м ѣ н и л и  т р у б к и  
а н г а р а м и . М е д л е н н а я  п о х о д к а , д а ж е  
в н ѣ  с л у ж б ы , п р и  в с т р ѣ ч ѣ  со  м ною , 
т о т ч а с ъ  у с к о р я л а с ь .  Н ѣ к о т о р ы е  и зъ  
н и х ъ  н а х о д и л и , ч т о  б е зъ  д ѣ я т е л ь н о 
с т и  н е л ь з я  н и  гл. ч е м ъ  у с п ѣ т ь  и  п р и 
п и с ы в а л и  п р и р о д н о й  л ѣ н и  с в о е й  в с ѣ  
н е у д а ч и . Н е д ж и б ъ -п а ш а , п о к о р н ы й  
с л у г а  н а ш ъ ,  м н о го  п е р е м о г а л ъ  се б я  
и , о б в и н я я  с о о т е ч е с т в е н н и к о в ъ  с в о и х ъ  
в ъ  б е зд ѣ й с т в іи , п о р о ч и л ъ  п еп р е о б о - 
р и м о е  в л е ч е н іе  и х ъ  к ъ  Созерцатель
н о е™  и  о т д ы х у  (к е й ф ъ )  О н ъ  го в о 
р и л ъ ,  ч т о  д л я  у с о в е р ш е н с т в о в а н ія  
э т о г о  рода. н а с л а ж д е н ія ,  к о т о р о е  он и  
в к у ш а л и  в ъ  з а г о р о д п ы х ъ  п р о г у л к а х ъ ,  
п р о в о д я  п о  ц ѣ л ы м ъ  д н я м ъ  л е ж а  н а  
и у х о в и к а х ъ  и  п о д у ш к а х ъ ,— н е д о с т а 
в а л о  и з о б р ѣ т е н ія  т а к о г о  р о д а : и з г о 
л о в ь я , н а  к о е м ъ  б ы л ъ  б ы  в ы с т е г а н ъ  
л и к ъ  З а с ы п а ю щ а г о , т а к ъ  ч т о б ы  о н ъ  
н е  и м ѣ л ъ  д а ж е  т р у д а  В ы д а в л и в а т ь  
о т т и с к а  с в о и м ь  л и ц е м ъ  н а  п у х о з и -  
к ѣ — в о т ъ  у т о н ч е н н о с т ь !  Н е д ж и б ъ -п а 
ш а  б е з п р е п я т с т в е н н о  п р е д а в а л с я  в ъ  
к в а р т и р ѣ  с в о е й  п р и с т р а с т ію  к ъ  к р ѣ п 
к и м ъ  н а п и т к а м ъ ,  п р и н и м а я с ь  с ъ  р а н 
н я г о  у т р а  з а  в о д к у , к о т о р у ю  о н ъ  
п и л ъ  Ш тоф ам и. О п р а в д ы в а я с ь  в ъ  н а 

р у ш е н іи  з а к о н а  п р о р о к а , о н ъ  н а з ы 
в а л ъ  е е  н е  Водкою , а  а н г е л и к о ю , по 
н а и м е н о в а н ію  р а с т е н ія  “) .к о т о р ы м ъ  ее 
н а с т а и в а л ъ .  Т о в а р и щ е м ъ  е м у  вт. с и х ъ  
у п р а ж н е н ія х ъ  б ы л ъ  н а ш ъ  т у р е ц к ій  
п р о в іа н т м е й с т е р ъ  Келимъ-Э Ф Ф енди, н а 
х о д и в ш ій с я  п о с т о я н н о  в ъ  о тр я д н о й  
к в а р т и р ѣ .  К ъ  с и м ъ  д в у м ъ  о с о б а м ъ  я 
н е  б ы л ъ  т а к ъ  с т р о г ъ , к а к ъ  к ъ  с т р о е 
в ы м ъ , и  д а в а л ъ  и м ъ  б о л ѣ е  свобод ы . 
О н и  б ы л и  у ж е  в ъ  н ѣ к о т о р ы х ъ  л ѣ т а х ъ  
и  н е  и м ѣ л и  н и к а к о г о  в л ія н ія  в ъ  д ѣ 
л а х ъ ;  с л у ж и л и  ж е  к а к ъ  у с е р д н ы е  п о 
д е н щ и к и , а  ч а с т о  и  ш у т а м и

Т у р к и ,  к а к ъ  я  в ы ш е  с к а з а л ъ ,  в с м а 
т р и в а л и с ь  в ъ  н а с і .  с ъ  л ю б о п ы т с т в о м ъ , 
с т а р а л и с ь  п е р е н и м а т ь ; но п а  д и к о - 
в е н н ы е  д л я  н и х ъ  о б р я д ы  и п р а в и л а  
н а ш и  г л я д ѣ л и  с о  с в о ей  т о ч к и  з р ѣ н ія .  
З а с т р ѣ л ь щ и ч ій  у ч е н іе  н а ш е ,  в ъ  осо
б е н н о сти , озадачила ло и х ъ ; и бо  в ъ  
Т у р е ц к о й  п ѣ х о т ѣ , по  Ф р а н ц у зс к о м у  
у с т а в у ,  р а з с ы п а е т с я  ц ѣ л ы й  в зв о д ъ , ч е 
р е з ъ  ч т о  Ф ронтъ  б а т а л іо н а  у к о р а ч и 
в а е т с я .  О н и  с ъ  л ю б о п ы т с т в о м ъ  з а г л я 
д ы в а я  з а  л и н ію , ч т о б ъ  у в и д ѣ т ь , г д ѣ  
с к р ы в а ю т с я  з а с т р ѣ л ь щ и к и , в ы б ѣ г а ю -  
щ іе  п е р е д ъ  б а т а л іо н ъ . С е р а с к и р у  п о 
л ю б и л с я  так ж е , н а ш ъ  р а з в о д ъ , к о то 
р а г о  о н ъ  в п р о ч е м ъ  х о р о ш о  н е  п о н и 
м а л ъ . О н ъ  в в е л ъ  е г о  в ъ  т у р е ц к ія  
в о й с к а . З а м ѣ т и в ъ ,  ч т о  я  о д н а ж д ы , во  
в р е м я  я в к и  о ф и ц е р о в ъ , с д ѣ л а л ъ  Гла
с н ы й  в ы г о в о р ъ  о д н о м у  и з ъ  н и х ъ  во  
в з ы с к а н іе  за  в и н у , н а к а н у н ѣ  с л у ч и в 
ш у ю с я , o h i .  р а з с п р о с и л ъ , и  у з н а л ъ ,  
ч т о  это  зн а ч и л о ; е м у  это  т а к ъ  п о н р а 
в и л о с ь . ч т о  п р и  я в к ѣ  о ф и ц е р о в ъ  н а 
р я ж а е м ы х ъ  в ъ  к а р а у л ъ  н а  т у р е ц к и х ъ  
р а з в о д а х ъ , о н ъ  п р и к а з ы в а л ъ  н а з н а 
ч а т ь  о д н о го  о соб ен н о , д л я  п о л у ч е н ія  
в ы г о в о р а , и  о с ы п а л ъ  е г о  р у г а т е л ь 
с т в а м и  4). А х м е д ъ - п а ш а -м у ш и р ъ  т а к -

31 Дуднявъ пли зоря.
*) Не выдаю этого за соверш енную истину; но 

текъ Цнѣ сказывали.
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ж е за б о т и л с я  объ усовершенствованіи 
г в а р д е й с к и х ъ  в о й с к ъ . Ж е л а я  ввести 
в ъ  у п о т р е б л е н іе  э п о л е т ы , вм ѣ с то  
б р и л л іа н т о в ы х ъ  з н а к о в ъ , н о с и м ы х ъ  
н а  г р у д и  о ф и ц е р а м и , о н ъ  п р о с и л ъ  
меня в ы п и с а т ь  дл я  н е г о  н ѣ с к о л ь к о  
э п о л е т ъ  в с ѣ х ъ  о б р а з ц о в ъ . П о с ы л к а  
п р и ш л а  п о  о т ъ ѣ зд ѣ  в а ш е м ъ  и , к а к ъ  
с л ы ш н о , э п о л е т ы  б ы л и  р о з д а н ы  н ѣ 
к о т о р ы м ъ , в ы н о ш е н ы , и  с и м ъ  все  д ѣ 
ло  к о н ч и л о с ь . Т а к у ю  ж е  у ч а с т ь  и м ѣ 
л и  ж а л о в а н н ы е  м н о ю  э п о л е т ы , и  с т а 
р ы я  ш и т ь я  в с я к а г о  іэода, Н е д ж и б ъ -  
п а ш ѣ ,  Келимъ-ЭФФенди и н ѣ к о т о р ы м ъ  
и з ъ  с л у ж и в ш и х ъ  п р и  м н ѣ  Т у р о к ъ .  
Г л а з ъ  и х ъ  н е  п р и в ы к ъ  у з н а в а т ь  р а 
з л и ч іе  з в а н ій  и  ч и н о в ъ  п о  ц в ѣ т а м ъ  
и  с л о ж н ы м ъ  у к р а ш е н ія м ъ  е в р о п е й 
с к о й  о деж д ы  в о е н н ы х ъ  л ю д ей . Ч ѣ м ъ  
п е с т р ѣ е , т ѣ м ъ  л у ч ш е ,  и  н и к т о  с т р о го  
н е  с л ѣ д у е т ъ  Ф ормѣ в ъ  одеж д ѣ . Т а 
к и м ъ  о б р а зо м ъ , по  п р и б ы т іи  м о ем ъ  
в ъ  Ц а р ь г р а д ъ ,  я  з а с т а л ъ  н ѣ с к о л ь к о  
г в а р д е й с к и х ъ  б а р а б а н щ и к о в ъ ,  у  к о 
и х ъ  н а ш и т ы  б ы л и , в м ѣ с то  о б ы к н о 
в е н н ы х ъ  в о р о т н и к о в ъ , В ы н о ш е н н ы й  
г е н е р а л ъ -а д ъ ю т а н т с к ій  ш и т ь я ,  Л и т о в 
с к а г о  к о р п у с а ,  н а  м а л и н о в о м ъ  с у к 
н ѣ , и  т о  в в е р х ъ  н о га м и .

Т у р к и ,  с у д я  о нашей о деж д ѣ , на
х о д и л и , ч т о  кивера наши о ч е н ь  кра
си в ы е н о  не м о гл и  п р и л о ж и т ь  у м а ,  
к у д а  и х ъ  у к л а д ы в а ю т ъ  в ъ  в о е н н о е  
в р е м я  н а  п о х о д ѣ , и б о  не п о с т и г а л и , 
ч т о б ы  т а к и м ъ  нарядомъ обременяли 
г о л о в у  с о л д а т а  п р и  н а с т о я щ е й  е го  
с л у ж б ѣ . В о п р о с ъ  э т о т ъ  б ы л ъ  р а з р ѣ 
шенъ о д н и м ъ  и з ъ  н а б л ю д а т е л е й  и х ъ ,  
к о т о р ы й , з а м ѣ т и в ъ  з а с т е г и в а ю щ ія с я  
д в ѣ  ч е ш у и , з а к л ю ч и л ъ , ч т о  ч е ш у и  
для то го  и м ен н о  п р и к р ѣ п л я ю т с я  к ъ  
Киверу, ч т о б ы  во время п о х о д а , к о г 
да н а д ѣ в а е т с я  Фуражная ш а п к а ,  но
си т ь  к и в е р ъ  Повѣшеннымъ на л ѣ в о й  
р у к ѣ .  В с ѣ  о с т а л и с ь  д о в о л ь н ы  с и м ъ  
р ѣ ш е н іе м ъ , лишь бы  у  н и х ъ  не з а 

в е л и  т а к о г о  рода  у к р а ш е н ій .  К и в е р а  
н а ш и  о д н а к о  ж е  м н о го  за н и м а л и  С е 
р а с к и р а  и  д р у г и х ъ  н а ч а л ь н и к о в ъ  
в о й с к ъ , к о и м ъ  о ч е н ь  х о т ѣ л о с ь  в в е с т и  
и х ъ  в ъ  у п о т р е б л е н іе  в ъ  т у р е ц к о й  
а р м іи , к а к ъ  б ы  д л я  н а н е с е н ія  п о с л ѣ д 
н я г о  у д а р а  с е м у  м олод ом у  в о й с к у , 
п о с л ѣ  п о р а ж е н ія ,  п р е т е р п ѣ н н а г о  о т ъ  
Е г и п е т с к а г о  п а ш и . М н ѣ  г о в о р и л и , 
ч т о  С е р а с к и р ъ  и з о б р ѣ л ъ  к а к іе -т о  к и 
в е р а  н а  ж е л ѣ з н ы х ъ  о б р у ч а х ъ ,  с ъ  д в у 
м я  з е л е н ы м и  с у л т а н а м и ,  и  ч т о  о ст о 
р о ж н ы й  с т а р е ц ъ ,  ж е л а я  п р еж д е  у д о с 
т о в ѣ р и т ь с я ,  к а к о е  в п е ч а т л ѣ н іе  с д ѣ л а 
е т ъ  это  н о в о в в е д е н іе  в ъ  в о й с к ѣ  и  н а 
родѣ , н а р я д и л ъ  н ѣ с к о л ь к о  с о л д а т ъ  
в ъ  э т о  у б р а н с т в о , и  п у с т и л ъ  и х ъ  по 
у л и ц а м ъ  Ц а р ь г р а д а .  О н ъ  х о т ѣ л ъ  
з н а т ь  ч т о  с к а ж у т ъ .  Г о в о р я т ъ , ч т о  
к ъ  н и м ъ  п р и с т а л а  б о л ь ш а я  т о л п а  
л ю б о п ы т н ы х ъ , к о т о р а я  п р е с л ѣ д о в а л а  
и х ъ  н а с м ѣ ш к а м и ; и  б о л ь ш е  о  то м ъ  
р ѣ ч и  н е  б ы л о . С е р а с к и р ъ  и  н е  з а и к а  л* 
е я  п ер е д о  м н о й  о н е у д а ч н о м ъ  о п ы т ѣ , 
и м ъ  с д ѣ л а н н о м ъ  ' ) .  Я  с о в ѣ т о в а л ъ  
и м ъ  р а з л и ч и т ь  ц в ѣ т а м и  п о г о н ч и к о в ъ  
н а  п л е ч а х ъ ,  и л и  д р у г и м и  зн а к а м и , 
п о л к и , а  б а т а л іо н ы — р а з н о ц в ѣ т н ы м и  
к и с т я м и  н а  Фескахъ, и  п о д ѣ л а л ъ  и м ъ  
д а ж е  о б р а з ц о в ы я  Фески с ъ  к и с т я м и  
ч е т ы р е х ъ  ц в ѣ т о в ъ . Э то  в с ѣ м ъ  очен ь  
п о н р а в и л о с ь , н о  п р и  т о м ъ  и о с т а л о с ь ; 
п о т о м у  ч т о  Феска н е  п р и н а д л е ж и т ъ  
к ъ  м у н д и р у ,  а  к ъ  н а р о д н о м у  н а р я д у ,  
и  ч т о  н а э т о м ъ  г о л о в н о м ъ  у б о р ѣ , п о  
о б ы к н о в е н ію , у  в с ѣ х ъ  б ы в а е т ъ  к и с т ь  
с и н я г о  ц в ѣ т а .

О  с о с т о я н іи  Т у р е ц к а г о  о т р я д а  п о с ы 
л а л и с ь  г р а Ф н ы е  р а п о р т ы , к а к ъ  о н а 
ш и х ъ  в о й с к а х ъ , в о е н н о м у  м и н и с т р у , 
дл я  д о к л а д а  Г о с у д а р ю ; р а в н о  д о н о с и 
л о сь  и  о с о в о к у п н ы х ъ  з а н я т ія х ъ  н а 
ш и х ъ .  П о к а з а н іе  Т у р е ц к и м ъ  в о й -

*) За точность этого разсказа о киверахъ, дошед 
шаго но мена стороною, не ручаюсь.
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С нам ъ у ч е б н а г о  ш а г а ,  я в к и  о р д и н а р 
ц е в ъ , и  т о м у  п одоб н ое, п о д а л и  п о 
в о д ъ  к ъ  р а з л и ч н ы м ъ  с у ж д е н ія м ъ  в ъ  
П е т е р б у р г ѣ .  Г о в о р и л и , ч т о  м ы  н а  
свою  ш е ю  в ы у ч и л и  Т у р о к ъ ,  ч т о  н е  
д о л ж н о  б ы л о  д о в о д и ть  и х ъ  до т а к о й  
в ы с о к о й  с т е п е н и  о б р а з о в а н ія ;  но с у ж 
д е н ія  э т и  м о гл и  т о л ь к о  п р о и с х о д и т ь  
о т ъ  л ю д е й , н е  п о с т и г а в ш и х ъ  в ъ  ч е м ъ  
с о с т о и т ъ  с и л а  и  у с т р о й с т в о  в о й с к а , 
и  к о и х ъ  с о б с т в е н н ы я  п о н я т ія  о г р а 
н и ч и в а л и с ь  М елоч н ы м и  и  п о в е р х н о 
с т н ы  м и с о о б р а ж е н ія м и . Т у р к и  н и к о г 
д а  н е  м о гл и  п е р е н я т ь  о с н о в а н ій  д и с 
ц и п л и н ы  н а ш е й  и  п о р я д к а , ч у ж д а 
г о  и х ъ  о б ы к н о в е н ія м ъ . Б е з н а д е ж н о  
б ы л о  б ы  и  т р у д и т ь с я  н а д ъ  си м ъ , 
п о к а  н е  б ы л о  п о л о ж е н о  П р о ч и в ш а 
го  о с н о в а н ія ,  д л я  с ф о р м и р о в а н ія  р е 
г у л я р н ы х ъ  в о й с к ъ ; и  д а ж е  т ѣ  б е зд ѣ 
л и ц ы , к о т о р ы я  и м ъ  п о к а з ы в а л и , и  
к о и м и  с в я з ы в а л а с ь  св о б о д а  и х ъ  с т р о я , 
н е  п р о н и к л и  д а л ѣ е  т ѣ х ъ  л и ц ъ ,  н а д ъ  
к о и м и  у п р а ж н я л и с ь  н а ш и  у ч и т е л и . 
Н а п р о т и в ъ  то го . п о в е р х н о с т н о е  о б р а 
з о в а н іе , к о т о р о е  Т у р к и  о т ъ  н а с ъ  п р и 
н и м а л и , д а в а л о  н а м ъ  с р е д с т в о , и  н ѣ 
к о т о р ы м ъ  о б р а зо м ъ  п р а в о , б л и ж е  
в с т у п а т ь с я  в ъ  д ѣ л а  и х ъ ,  и  с о б и р а т ь  
в ъ  о к р е с т н о с т я х ъ  н у ж н ы я  д л я  н а с ъ  
с в ѣ д ѣ н ія ,  в ъ  в о е н н о м ъ  о т н о ш е н іи , 
с л о в о м ъ ,— п о в е л ѣ в а т ь  им и .

Н а м ъ  н ео б х о д и м о  н у ж н о  б ы л о  и м ѣ т ь  
в ъ  с в о е м ъ  у п р а в л е н іи  б е р е г о в ы я  
у к р ѣ п л е н ія ,д л я  д о с т и ж е н ія  ч е г о  в с т р ѣ 
ч а л и с ь  з а т р у д н е н ія ,  п о  в с е г д а ш н е й  
у к л о н ч и в о с т и  С е р а с к и р а . П о с т о я н н о  
н а п р а в л я я  д ѣ й с т в ія  с в о и  к ъ  э т о й  ц ѣ 
л и , я  п р е ж д е  в с е г о  з а в е л ъ ,  ч т о б ы  о т ъ  
Т у р е ц к и х ъ  а р м е й с к и х ъ  в о й с к ъ , з а 
н и м а в ш и х ъ  у к р ѣ п л е н ія ,  я в л я л и с ь  офи
ц е р ы  к ъ  р а з в о д у  з а  п о р о х о м ъ ; п о 
с л ѣ  п р и к а з а н о  б ы л о  н о ч н ы м ъ  л а г е р 
н ы м ъ  р а з ъ ѣ з д а м ъ , с о с т о я в ш и м ъ  и з ъ  
к а з а к о в ъ ,  в м ѣ с т ѣ  с ъ  Т у р е ц к и м и  г в а р 
д е й с к и м и  л е г к о к о н ц а м и , з а ѣ з ж а т ь  в ъ

б л и ж а й ш ія  у к р ѣ п л е н ія ,  и  в ъ  д о к а 
з а т е л ь с т в о , ч т о  о н и  т а м ъ  б ы л и , р а з 
м ѣ н и в а т ь с я  с ъ  н а ч а л ь н и к а м и  к р ѣ п о 
с т е й  д а н н ы м и  з н а к а м и . К о г д а  с в ы к 
л и с ь  с ъ  э т и м ъ  п о р я д к о м ъ , я  о д н а ж д ы  
о т п р а в и л с я  с а м ъ  в ъ  г л а в н о е  у к р ѣ п 
л е н іе  п р и  А н а д о л и -К а в а к ъ ,  в ъ  то й  
у в ѣ р е н н о с т и , ч т о  м е н я  н е  п о с м ѣ ю т ъ  
о с т а н о в и т ь . С о м н ою  б ы л о  м н о го  оф и
ц е р о в ъ . Ч а с о в ы е  у  в о р о т ъ  н е  д е р з 
н у л и  п р я м о  о с т а н о в и т ь  м е н я , о д н а 
к о ж ь  за м я л и с ь . Н ад о б н о  б ы л о  п р о 
н и к н у т ь ,  с ъ  д о б р а го  с о г л а с ія  н а ч а л ь 
н и к о в ъ . З а м ѣ т и в ъ ,  ч т о  о д и н ъ  и з ъ  ч а 
с о в ы х ъ  б ы л ъ  б л ѣ д е н ъ  и  о ч е н ь  с л а б ъ  
зд о р о в ь е м ъ , я , н е  в х о д я  в ъ  у к р ѣ п л е 
н іе , в е л ѣ л ъ  в ы з в а т ь  к ъ  с е б ѣ  Т у р е ц 
к а г о  к о м е н д а н т а , с д ѣ л а л ъ  е м у  с т р о 
г ій  в ы г о в о р ъ  з а  у п о т р е б л е н іе  б о л ь 
н ы х ъ  л ю д ей  н а  с л у ж б у ,  п о г р о зи л с я  
д о в е с т и  о т о м ъ  до с в ѣ д е н ій  С е р а с к и р а  
и  в е л ѣ л ъ  н е м е д л е н н о  о т п р а в и т ь  б о л ь 
н а г о  в ъ  г о с п и т а л ь  Н а ч а л ь н и к ъ  у к 
р ѣ п л е н ія  о р о б ѣ л ъ ; б о л ь н о й  б ы л ъ  в ъ  
т у  ж е м и н у т у  о т п р а в л е н ъ  с ъ  б о л ь 
ш и м и  и з в и н е н ія м и , а  н а с ъ  п р и г л а с и 
л и  в ъ  у к р ѣ п л е н іе  н а  коф е. М ы  р а с 
п о л о ж и л и с ь  о к о л о  о р у д ій ,  и  п о то м ъ  
в с е  о с м о тр ѣ л и . Н а  д р у г о й  д е н ь  в ъ  
у к р ѣ п л е н іи  б ы л ъ  в о д в о р е н ъ  н а ш ъ  
и н я с е н е р н ы й  о ф и ц е р ъ  с ъ  н еб о л ы п ю ю  
к о м ан д о ю ; с ъ  у к р ѣ п л е н ія  с н я т ъ  п л а н ъ , 
и  ч е р т е ж ъ  о н а г о , с ъ  п р о э к т о м ъ  и с 
п р а в л е н ія  н ѣ к о т о р ы х ъ  ч а с т е й , о т п р а в 
л е н ъ  к ъ  С е р а с к и р у ,  к о т о р ы й  н а ш е л ъ  
е г о  о ч е н ь  п р а в и л ь н ы м ъ  и  б л а г о д а 
р и л ъ  з а  р а с п о р я ж е н ія .  В с л ѣ д ъ  з а  
тѣмт> Б ю р н о  н а з н а ч е н ъ  к о м е н д а н т о м ъ  
в ъ  м ѣ с т е ч к о  А н а д о л и -К а в а к ъ ,  п одъ  
п р е д л о го м ъ  п р и с м о т р а  з а  п о р я д к о м ъ  
со  с т о р о н ы  н а ш е й , к о г д а  со л д ат ы  
х о д и л и  т у д а  з а  п о к у п к а м и . Т у т ъ  
у ч р е д и л а с ь  и н ж е н е р н а я  ч е р т е ж н а я , 
и з ъ  к о то р о й  п о с ы л а л и с ь  в ъ  п о сл ѣ д 
с т в іи  в р е м е н и  о ф и ц е р ы , д л я  с ъ ё м к и  
в с ѣ х ъ  б е р е г о в ы х ъ  у к р ѣ п л е н ій ,  у ж е
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б е зъ  п р е ж н и х ъ  п р е п я т с т в ій .  Т у р к и  
с в ы к л и с ь  с ъ  с и м ъ  п о р я д к о м ъ  в е щ е й  
до т а к о й  с т е п е н и , ч т о  о д и н ъ  и з ъ  
и н ж е н е р н ы х ъ  о ф и ц е р о в ъ  и х ъ ,  в о с 
п и т а н н и к ъ  н о в а го  у ч и л и щ а ,  п о д н е с ъ  
м н ѣ  п л а н ъ  в с его  л а г е р я  с ъ  о з н а ч е 
н іе м ъ  в о й с к ъ . Ч е р т е ж ъ  э т о т ъ  лю б о 
п ы т е н ъ ;  о н ъ  б ы л ъ  с д ѣ л а н ъ  н а  подо
б іе  п е р в ы х ъ  г е о г р а ф и ч е с к и х ъ  к а р т ъ  
п р о ш е д ш и х ъ  с т о л ѣ т ій , б е зъ  со б л ю д е
н ія  к а к и х ъ -л и б о  п р а в и л ъ  и  м а с ш т а 
б а . В ъ  п р о л и в ѣ  б ы л и  н а р и с о в а н ы  в ъ  
б о л ь ш о м ъ  в и д ѣ  к о р а б л и , п а р о х о д ъ , 
лодки  со  в с е ю  п о д р о б н о ст ію  в о о р у 
ж е н ія ; н а  С у л т а н с к о й  д о л и н ѣ  и зо б р а 
ж а л и с ь  б о л ь ш іе  я в о р ы  и  в и д ъ  С у л 
т а н с к а г о  к іо с к а . Г е н у э з с к ій  з а м о к ъ  
т а к ж е  б ы л ъ  п р е д с т а в л е н ъ , н о  в ъ  м а 
л о м ъ  о б ъ е м ѣ , с ъ  в ы с о к и м и  с т ѣ н а м и  
и б а ш н я м и . Л а г е р ь  б ы л ъ  б е зк о н е ч 
н ы й , п у ш е к ъ  м н о го ; т а к ъ  и  Т у р 
к а м ъ  к а з а л о с ь , ч т о  в о й с к а  б ы л о  н е
с м ѣ т н о е  к о л и ч е с т в о . В сѣ  п а л а т к и  и зо б 
р а ж а л и с ь  о т д ѣ л ь н о  в ъ  Ф асадѣ , л и н ія 
м и о б р а щ е н н ы м и  в ъ  р а з н ы я  с т о р о н ы . 
Н е д ж и б ъ -п а ш а , к о т о р ы й  п р е д с т а в 
л я л ъ  м н ѣ  о ф и ц е р а  и  т р у д ъ  е г о , и з в и 
н я л ъ  э т о т ъ  н е д о с т а т о к ъ  о б ъ я с н е н і
ем ъ  с в о е го  р о д а . « Н а м ъ  и зв ѣ с т н о » , 
го в о р и л ъ  о н ъ , « что  у  в а с ъ  о б ы к н о 
вен н о  р и с у ю т ъ  п а л а т к и  с в е р х у ,  ч е 
го н а ш ъ  и н ж е н е р ъ  н е  м о гъ  с д ѣ л а т ь  
отъ  то го , ч т о  в и д ѣ л ъ  и х ъ  и з ъ  с р е 
дины  у л и ц ъ ,  по  к о и м ъ  х о д и л ъ  д л я  
съ ё м к и  п л а н а ,  и п о то м у  д о л ж е н ъ  
бы лъ  н а р и с о в а т ь  п а л а т к и  с ъ  б о к у  и  
п олож и ть  и х ъ  в ъ  р а з н ы я  с т о р о н ы , 
по м ѣ р ѣ  то го , к а к ъ  о н ѣ  е м у  п р ед 
с т а в л я л и с ь .»  Ч е р т е ж ъ  э т о т ъ  б ы л ъ  п л о 
дом ъ п е р в о н а ч а л ь н о й  н е д о в ѣ р ч и в о 
сти  к ъ  н а м ъ  Т у р о к ъ ;  с ъ е м к а  п р о и з 
в е д е н а  в т а й н ѣ  с ъ  б о л ь ш и м и  о сто р о ж - 
н о стям и , ч т о б ы  м ы  н е  з а м ѣ т и л и  р о з
м ы с л а — и с к у с н и к а ; п о д н е с е н іе  ж е 
м н ѣ  т р у д а  сего  с д ѣ л а н о  в ъ  п о д р а ж а 
н іе  д о с т а в л е н ія  м ною  С е р а с к и р у  н ѣ 

к о т о р ы х ъ  и з ъ  н а ш и х ъ  ч е р т е ж е й , и зъ  
ч е г о  о н и  ви д ѣ л и , ч т о  м ы  н и с к о л ь к о  
н е  т а и л и с ь .

М ы  о т д ѣ л а л и  св о и м и  л ю д ь м и  д о р о ги  
в ъ  о к р е с т н о с т я х ъ  л а г е р я .  Р а б о т ы  с іи  
о с т а л и с ь  п а м я т н и к а м и  н а ш е г о  п р е 
б ы в а н ія  в ъ  Х у н к я р ъ - С к е л е с и .  У  н а с ъ  
н е  б ы л о  п о р я д о ч н а г о  с о о б щ е н ія  с у 
х и м ъ  п у т е м ъ  со  С к у т а р и ,  ч т о б ы  н а с ъ  
м н о го  з а т р у д н и л о  в ъ  с л у ч а ѣ  д в и ж е н ія  
в п е р е д ъ . П о  т р е б о в а н ію  м о ем у , д о р о га , 
в е д у щ а я  и з ъ  л а г е р я  в ъ  С к у т а р и ,  
б ы л а  н ѣ с к о л ь к о  и с п р а в л е н а .

Н а м ъ  т а к ж е  н у ж н о  б ы л о  с д ѣ л а т ь  
р е к о г н о с ц и р о в к и  и  с ъ ё м к и  в ъ  о к р е 
с т н о с т я х ъ  л а г е р я .  Х о т я  Т у р к и  и  п е  
р ѣ ш а л и с ь  п р я м о  о т к а з а т ь  м н ѣ  в ъ  
т о м ъ , о д н а к о ж ь  в с е г д а  в с т р ѣ ч а л и с ь  
с о  с т о р о н ы  и х ъ  з а т р у д н е н ія  п о  с е м у  
п р е д м е т у . В ъ  с а м о м ъ  н а ч а л ѣ  н а ш е г о  
п р и б ы т ія ,  я  и зл о ж и л ъ  А х м е д ъ -п а ш ѣ  
н ео б х о д и м о ст ь  т а к о й  м ѣ р ы . О н ъ , к а 
за л о с ь , в н и к ъ  в ъ  доводы  м ои  и  о т д а л ъ  
т о г д а  н ѣ с к о л ь к и м ъ  Т у р е ц к и м ъ  о ф и ц е
р а м ъ  п р и к а з а н іе  с н а б д и т ь  н а с ъ  п р о 
в о д н и к а м и . Н о  и с п о л н е н іе  ш л о  с ъ  
м а л ы м ъ  у с п ѣ х о м ъ  и  в езд ѣ  в с т р ѣ ч а л и с ь  
п р о м е д л е н ія  до т ѣ х ъ  п о р ъ , п о к а  я  н е  
р ѣ ш и л с я  п о с ы л а т ь  о ф и ц е р о в ъ  в н у т р ь  
с т р а н ы , б е зъ  ч ь е г о -л и б о  с п р о с а , н а -  
р я ж а я  с а м ъ  к ъ  н и м ъ  в ъ  к о н в о й  Т у 
р е ц к и х ъ  л е г к о к о н ц е в ъ , н а х о д и в ш и х с я  
в ъ  к о м а н д ѣ  м о ей . Т о г д а  д ѣ л о  п о ш л о  
у с п ѣ ш н о  О ф и ц е р ы  п р о в о д и л и  по н ѣ 
ск о л ь к о  д н е й  в н ѣ  л а г е р я  и  п р о и зв о д и л и  
с ъ е м к у  с т р а н ы  н а  б о л ь ш о е  п р о с т р а н 
ство , н е  т о л ь к о  б е зп р е п я т с т в е н н о , но 
д а ж е  п о л у ч а л и  в с я к о е  п о со б іе  о т ъ  
д е р е в е н с к и х ъ  с т а р ш и н ъ .  И , н а к о н е ц ъ , 
м ы  д о с т и г л и  ц ѣ л и , с о с т а в и в ъ  п од роб 
н ы е  п л а н ы  б е р е г о в ы х ъ  б а т т а р е й  и  
ч а с т и  с т р а н ы  н а  А з ій с к о м ъ  б е р е 
г у .  М ы  р а с п р о с т р а н и л и  п о ср е д с тв о м ъ  
э т и х ъ  с ъ е м о к ъ  и  в л ія н іе  н а ш е  м еж д у  
в о й с к а м и  и  ж и т е л я м и .
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В ъ  ч и с л ѣ  р а с п о р я ж е н ій ,  в ъ  осо б ен 
н о с т и  о з а б о т и в ш и х ъ  м е н я , б ы л и  п р ед о 
с т о р о ж н о с ти , н е о б х о д и м ы я  д л я  о х р а н е 
н ія  л а г е р я  о т ъ  в н е с е н ія  ч у м н о й  
з а р а з ы , в с е г д а  с у щ е с т в у ю щ е й  в ъ  
Ц а р ѣ г р а д ѣ ,  в ъ  б о л ь ш е й  и л и  м е н ь ш е й  
с т е п е н и . В ъ  п е р в ы е  д н и  п р и б ы т ія  
о т р я д а , м о р о в а я  я з в а  п о я в и л а с ь  в ъ  
од н о м ъ  Г р е ч е с к о м ъ  дом ѣ, в ъ  Т е р а п іи .  
Я  н е м е д л е н н о  п о с л а л ъ  Л ѣ к а р я , д л я  
о с в и д ѣ т е л ь с т в о в а н ія  б о л ь н ы х ъ , и  н а  
н и х ъ  о к а з а л и с ь  в с ѣ  п р и з н а к и  з а р а з ы . 
М н ѣ  н е л ь з я  б ы л о  п р и н я т ь  н и к а к и х ъ  
м ѣ р ъ  д л я  п р е к р а щ е н ія  е я  н а  Е в р о 
п е й с к о м ъ  б е р е г у , а  п о т о м у  я  п р о с и л ъ  
С е р а с к и р а , ч т о б ы  о н ъ  п р и к а з а л ъ  о ц ѣ 
п и т ь  з а р а ж е н н ы й  дом ъ . О н ъ  о б ѣ щ а л с я  
с д ѣ л а т ь  это , и  д а ж е  о ч и с т и т ь  т о т ъ  дом ъ  
водою , п о с р е д с т в о м ъ  п о ж а р н ы х ъ  т р у б ъ ;  
ч т о  и  б ы л о  и м ъ  и с п о л н е н о .— С п о со б ъ  
в е с ь м а  х о р о ш ій , к о е м у , к ъ  с о ж а л ѣ н ію , 
п р е д п о ч и т а ю т ъ  у  н а с ъ  о к у р к у ,  у д о б 
н у ю  т о л ь к о  д л я  ч а с т н о й  о ч и с т к и , и  
н е с п о с о б н у ю  дл я  о ч и щ е н ія  б о л ь ш о й  
м а с с ы  л ю д ей  и л и  ц ѣ л а г о  к в а р т а л а  "). 
В с л ѣ д ъ  з а  т ѣ м ъ , о к а з а л и с ь  ч у м н ы е  
с л у ч а и  в ъ  А р н а у т ъ - К іо й  и  в ъ  Г а 
л а т ѣ , ч т о  т а к ж е  н а  Е в р о п е й с к о м ъ  б е 
р е г у .  С и м ъ  п р е к р а т и л и с ь  п е р в ы я  о п а 
с е н ія ,  с л у ж и в ш ія  н а м ъ  к а к ъ  б ы  Н а
м ек о м ъ  к ъ  п р и н я т ію  п р е д о с т о р о ж н о 
с т е й . О ст о р о ж н о ст и  п р и н и м а л и с ь  но 
в о зм о ж н о с ти . Г о с п и т а л ь  с о с т а в л я л ъ  
к а к ъ  б ы  о т д ѣ л ь н у ю  ц и т а д е л ь  в ъ  Б е -  
ю г ъ -д е р е  и  с о о б щ а л с я  и с к л ю ч и т е л ь н о  
с ъ  о д н и м ъ  л а г е р е м ъ , и  то  н а  н а ш и х ъ  
л о д к а х ъ . И зъ  ш е с т и  у с т р о е н н ы х ъ  п р и  
л а г е р ѣ  п р и с т а н е й , н а  одн ой  т о л ь к о  
п р и н и м а л и с ь п р іѣ з я й е ,  н е н о с я щ іе  Г у с 
т а г о  м у н д и р а , и  т ѣ  в п у с к а л и « !  н е  
и н а ч е , к а к ъ  п о  о с м о т р ѣ , а  и н о г д а  и  
п о  о к у р к ѣ  в ъ  б у д к ѣ , у ч р е ж д е н н о й  у

11 )  Предупрежденіе противъ очищенія Подою су щ е
ствуеть между нашими ліікпріізііі от, сильно!! степени. 
Однако дѣйствительность этого epe,( с т а  Дознана мною 
въ прошедшую Турецкую воину, многими опытами.

п р и с т а н и . П р и  ч а с т ы х ъ  с н о ш е н ія х ъ  н а 
ш и х ъ  с ъ  Т у р е ц к и м ъ  п р а в и т е л ь с т в о м ъ  
и  п о с ѣ щ е н ія х ъ  л а г е р я  и н о с т р а н ц а м и , 
т р у д н о  б ы л о  со б л ю ст и  в с ѣ  п р а в и л а  
с т р о го с т и . М н о г іе  н е  п о с т и г а л и  н е 
о б х о д и м о сти  т а к и х ъ  м ѣ р ъ  и  о ск о р - 
б л я л и с ь  и м и , в ъ  о с о б е н н о с т и  д и п л о м а 
т и ч е с к іе  ч и н о в н и к и  е в р о п е й с к и х ъ  м и с 
с ій , л ю б о п ы т с т в о в а ш іе  в и д ѣ т ь  с т а н ъ  
н а ш ъ  и  н е с т о л ь  п о к о р н ы е ,  к а к ъ  
Т у р к и .

П р е д п р и н я т ы я  с р е д с т в а  сп о с о б с тв о 
в а л и  о д н а к о ж е  к ъ  у с т р а н е н ію  м н о 
г и х ъ  н р а з д н о - ш а т а ю щ и х е я  в ъ  К о н 
с т а н т и н о п о л ѣ  и н о с т р а н ц е в ъ , к о и х ъ  
п р и с у т с т в іе  в ъ  л а г е р ѣ  с ч и т а л ъ  я и з 
л и ш н и м ъ . О ф и ц е р ы  о т п у с к а л и с ь  в ъ  
Ц а р ь г р а д ъ  с ъ  б о л ь ш о ю  Р а зб о р ч и в о 
с т ію  и  о ч е н ь  р ѣ д ко , ч ѣ м ъ  с б е р е г а л о с ь  
х о р о ш е е  с о д е р ж а н іе  и х ъ ,  п о л у ч а е м о е  
и з ъ  к а з н ы ; д е н ь г и  п р и в е з е н ы  им и 
о б р а т н о  и  и зр а с х о д о в а н ы  в ъ  Р о с 
с іи . М ы  о г р а д и л и с ь , к р о м ѣ  то го , о т ь  
в н е с е н ія  д р у г о й  з а р а з ы , с л и ш к о м ъ  ч а 
с т о  у д р у ч а ю щ е й  м о л о д ы х ъ  л ю д е й , 
с к л о н н ы х ъ  к ъ  р а з н р а т у ,  и и з б ѣ г а л и  
н е п р ія т н ы х ъ  Произшествій, которыя 
б ы в а ю т ъ  с л ѣ д с т в іе м ъ  н е у м ѣ р с н н о с т и . 
Т а к ія  с т р о г о с т и  п р и з в е л и  н ѣ с к о л ь к о  
р о п о т а . Д л я  о б е з п е ч е н ія  о ф и ц е р о в ъ  
в ъ  н е о б х о д и м ы х ъ  д л я  н и х ъ  п о к у п 
к а х ъ ,  д о зво л ен о  б ы л о  И с п а п ц у ,  но 
и м ен и  К о м и д а е ъ , в ъ  особенности п р е 
д а н н о м у  Р у с с к и м ъ ,  п р и в о з и т ь  д л я  п р о 
д а ж и  в Іі н а з н а ч е н н ы е  д н и  т о в а р ы , 
к о т о р ы е  т р е б о в а л и с ь  о т ъ  п о л к о в ъ  по 
з а п и с к а м ъ . П е р е д а ч а  т о в а р о в ъ  и  у п л а 
т а  д е н е г ъ  п р о и зв о д и л и с ь  п е р е д ъ  г л а 
за м и  п р и с т а в л е н н а г о  ч и н о в н и к а , и 
т о р г ъ  п р о д о л ж а л с я  т о л ь к о  н ѣ с к о л ь 
к о  ч а с о в ъ . Д л я  с н а б ж е н ія  офицеровъ 
еж е д н е в н ы м и  ж и з н е н н ы м и  п р и п а с а м и , 
б ы л ъ  у ч р е ж д е н ъ  в н у т р и  к а р а н т и н 
ной л и н іи  б а з а р ъ , на к о е м ъ  п р и зн а н 
н ы е  н а р о ч н о  и зъ  Ц а р я г р а д а  т о р г о в 
ц ы  с о с то я л и  въ совершенномъ вѣдѣ-

Б и б / ш о т е к а  " Р у н и в е р с "
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я іи  н а ш е м ъ  и  п р о д а в а л и  т о в а р ы  св о и  
по у с т а н о в л е н н о й  т а к с ѣ . З а  п р іе м 
кой) п и с е м ъ  я в л я л с я  т а к ж е  в ъ  и з в ѣ 
с т н ы е  д н и  о с о б е н н ы й  ч и н о в н и к ъ  и з ъ  
м и ссіи . Н е  м ен ѣ е  т о го  в с ѣ  э т и  м ѣ р ы  
б ы л и  б ы  н е д о с т а т о ч н ы  е с л и б ъ  в ъ  т о т ъ  
го д ъ  с и л ь н о  с в и р ѣ п с т в о в а л а  ч у м а  в ъ  
Ц а р ѣ г р а д ѣ ;  в ъ  т а к о м ъ  с л у ч а ѣ  н е  б ы 
ло н и к а к о г о  п о р у ч и т е л ь с т в а ,  ч т о б ы  
ее  н е  в н е с л и  к ъ  н а м ъ  в ъ  л а г е р ь .  —  
Н аст . с п а с а л ъ  В о г ъ . М ы  в ъ  п р а в ѣ  
б ы л и  и м ѣ т ь  б о л ь ш ія  о п а с е н ія  со  сто 
р о н ы  Флота, с ъ  к о и м ъ  б е з п р е п я т с т в е н 
но с о о б щ а л и с ь , и бо  м о р я к и  со б л ю 
дали  м а л о  п о р я д к а : Ф лотскіе о ф и ц е р ы  
свободно п р о в о д и л и  в р е м я  в ъ  Ц а р ѣ 
гр а д ѣ  и  н а  Е в р о п е й с к о м ъ  б е р е г у ,  а  
м атр о с ы  н а п о л н я л и  в ъ  Б е ю г ъ -д е р е  
п и т е й н ы е  дом а и  п р о и зв о л ь н о  с о о б щ а 
л и сь  со  в сѣ м и  ж и т е л я м и .

Ч у м н а я  з а р а з а  и н о г д а  п о я в л я л а с ь  
е щ е  в ъ  Г а л а т ѣ -  и  в ъ  Ц а р е г р а д с к о м ъ  
г о с п и т а л ѣ , г д ѣ  я  н и к а к ъ  н е  м о гъ  
с п о с о б с т в о в а т ь  е я  п р е к р а щ е н ію . О д
н а ж д ы , п о к а з а л а с ь  о н а  с н о в а  в ъ  Т е 
р а п іи , в ъ  дом ѣ  н а х о д и в ш е м с я  п о  с о 
с ѣ д с тв у  с ъ  с т р о е н іе м ъ , з а н и м а е м ы м ъ  
А н гл ій с к о ю  м и сс іею . А н г л ій с к ій  п о 
с л а н н и к ъ  М а н д е в и л ь  п о с п ѣ ш н о  п р о 
си л ъ  м о его  с о д ѣ й с т в ія , д л я  д о с т а в л е 
н ія в ъ  р а с п о р я ж е н іе  е го  т у р е ц к а г о  
к а р а у л а ,  ч т о б ы  о ц ѣ п и т ь  з а р а ж е н н ы й  
домъ. Я  п и с а л ъ  о т о м ъ  к ъ  С е р а с к и р у ,  
к оторы й  н е м е д л е н н о  в ы с л а л ъ  н у ж н о е  
для с е го  ч и с л о  в о й с к ъ ,  п р и к а з а в ъ  
п о л к о в н и к у , и м ѣ в ш е м у  н а з д о р ъ  з а  
стр аж ею  Е в р о п е й с к а г о  б е р е г а , я в и т ь 
ся ко м н ѣ , д л я  п о л у ч е н ія  п р и к а з а н ія .  
I lo  с н а б ж е н іи  е г о  н у ж н ы м и  н а с т а в л е 
н іям и , я  о т п р а в и л ъ  к а р а у л ъ  в ъ  р а 
с п о р я ж е н іе  М ай  Д еви ля , к о т о р ы й  о с т а л 
ся о ч е н ь  д о в о л е н ъ  о т п р а в л е н іе м ъ  с л у ж 
бы Т у р о к ъ , и  — з а р а з а  в ъ  Т е р а п іи  
в то р и ч н о  б ы л а  п р е к р а щ е н а .

В сѣ  в ы ш е о п и с а н н ы й  о б с т о я т е л ь с т в а  
с т а в и л и  м е н я  в ъ  ч а с т ы я  с н о ш е н ія  с ъ

С е р а с к и р о м ъ , с ъ  к о и м ъ  я  н а х о д и л с я  
п о ч т и  в ъ  е ж е д н е в н о й  п е р е п и с к ѣ . П о
с л а н ія  е г о  к о  м н ѣ  п и с а л и с ь  н а  Ф ран
ц у з с к о м ъ  я з ы к ѣ , н а х о д и в ш и м с я  п р и  
н е м ъ  а р м я н и н о м ъ  М а р т и р а к и ,  к о т о 
р ы й  з н а л ъ  я з ы к ъ  э т о т ъ  в ъ  с о в е р ш е н 
с т в ѣ . П и с ь м а  э т и , с о с т а в л я ю щ ія  ц ѣ 
л о е  с о б р а н іе , х р а н я т с я  н ы н ѣ  у  м е н я . 
Н ѣ к о т о р ы я  и з ъ  н и х ъ  з а с л у ж и в а ю т ъ  
о со б ен н о е  в н и м а н іе  п о  с л о г у  и  оборо
т у  м ы с л е й , в ъ  н и х ъ  в ы р а ж е н н о м у .

З а к л ю ч и в ъ  с и м ъ  о б зо р ъ  з а н я т ій  н а 
ш и х ъ ,  о б р а т и м с я  с н о в а  к ъ  о б ы к н о 
в е н н о м у  х о д у  п р о и с ш е с т в ій , к о т о р ы я  
н и ж е  и з л а г а ю т с я  п р е ж н и м ъ  п о р я д 
к о м ъ , п о  ч и с л а м ъ .

С у л т а н ъ  д а в н о  у ж е  ж е л а л ъ  о см о 
т р ѣ т ь  д е с а н т н ы й  о т р я д ъ ; п о с л а н н ы е  
о т ъ  н е г о  в с я к ій  р а з ъ  м н ѣ  о  т о м ъ  н а 
п о м и н а л и . К о г д а  в с е  б ы л о  и зг о т о в л е 
н о , я  д о в е л ъ  о  т о м ъ  до с в ѣ д ѣ н ія  его .
1 'i-го  ч и с л а  о н ъ  п р и с л а л ъ  к о  м н ѣ  
А х м е д ъ - п а ш у - м у ш и р а ,  ч т о б ы  У гово
р и т ь с я  н а  с ч е т ъ  п о р я д к а  с м о т р а , п р е 
д о с т а в л я я  м н ѣ  в се  р а с п о р я ж е н іе ,  и 
д а ж е  н а з н а ч е н іе  д н я , в ъ  к о т о р ы й  я 
п р и з н а ю  у д о б н ы м ъ  с д ѣ л а т ь  е г о .  М ы  
у с л о в и л и с ь  н а  1 5 -е  ч и с л о , а  1 4 -го  
н а з н а ч и л и  п р е д в а р и т е л ь н ы й  с м о т р ъ , 
н а  к о т о р о м ъ  п р и с у т с т в о в а л ъ  А х м е д ъ -  
п а ш а .  О н ъ  н а б л ю д а л ъ  п о р я д о к ъ  п р о 
х о ж д е н ія  в о й с к ъ , ч т о б ъ  о зн а к о м и т ь  
С у л т а н а  с ъ  н о в ы м ъ  з р ѣ л и щ е м ъ , р а з 
с к а з а т ь  е м у  к а к ъ  с л ѣ д о в а л о  о б ъ ѣ з 
ж а т ь  л и н іи  и  п о к а з а т ь  м ѣ сто , н а  к о 
е м ъ  д о л ж н о  б ы л о  о с т а н о в и т ь с я  е м у  
п р и  п р о х о ж д е н іи  в о й с к ъ  ц е р е м о н іа л ь 
н ы м ъ  м а р ш е м ъ . М у ш и р ъ  з а п и с а л ъ  т у 
р е ц к и м и  б у к в а м и  о б ы к н о в е н н о е  п р и 
в ѣ т с т в іе  н а ш и м ъ  с о л д а т а м ъ , и  и з ъ я 
в л е н іе  и м ъ  у д о в о л ь с т в ія  о т ъ  н а 
ч а л ь н и к о в ъ : « Здорово р еб ят а ; спаси
бо р ебят а .» С у л т а н ъ  х о т ѣ л ъ  в ы т в е р 
д и т ь  с л о н а  э т и  и  с к а з а т ь  и х ъ  п е р е д ъ  
в о й с к а м и  п о -р у с с к и . А х м е д ъ -п а ш а  
с а м ъ  д олго  т р у д и л с я  н а д ъ  в ы го в о р о м ъ

Библиотека "Руниверс"
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и х ъ ;  н о  к а к ъ  в ъ  т у р е ц к о м ъ  я з ы к ѣ  
н ѣ т ъ  сл о в ъ , н а ч и н а ю щ и х с я  с ъ  д в у х ъ  
с о г л а с н ы х ъ  б у к в ъ ,  т о  о н ъ , п р о и зн о с я  
з а п и с а н н ы й  р ѣ ч и , в ы г о в а р и в а л ъ :  и з -  
дорово, ш -пасибо;  а  н а  д р у г о й  д е н ь  
о к а з а л о с ь , ч т о  В ы у ч и л ъ  С у л т а н а  го 
в о р и т ь : издороваде ребет е.

С е р а с к и р ъ , к о т о р а г о  н е  п р е д у п р е 
д и л и  о п р е д в а р и т е л ь н о м ъ  С м отрѣ , п р і 
ѣ х а л ъ  п о  о к о н ч а н іи  в с е го , о ч е н ь  о б и 
д ѣ л с я  и  с ъ  в и д и м ы м ъ  о с к о р б л е н іе м ъ  
у п р е к а л ъ  м е н я , ч т о  я  е г о  н е  п о зв а л ъ . 
Е г о  д о л ж н о  б ы л о  и з б ѣ г а т ь  и м ен н о  
п о т о м у , ч т о  о н ъ  с т а л ъ  б ы  в м ѣ ш и 
в а т ь с я  в ъ  р а с п о р я ж е н ія ,  а  м еж д у  т ѣ м ъ  
н е  и м ѣ л ъ  б ы  т е р п ѣ н ія  о с т а т ь с я  до 
к о н ц а  и  т ѣ м ъ  п р о в о л о ч и л ъ  б ы  б е зъ  
п о л ь зы  в р е м я . Д л я  у с п о к о е н ія  его , я  
о б ъ я с н и л ъ ,  ч т о  с м о т р ъ  э т о т ъ  б ы л ъ  
с о в е р ш е н н о  д о м а ш н ій , ч т о  л ю д и  не 
б ы л и  о д ѣ т ы  по н а д л е ж а щ е м у , п о ч е 
м у  о н ъ  н е  м о гъ  б ы  с у д и т ь  о с о с т о я 
н іи  в о й с к ъ , ч т о  я  в п р о ч е м ъ  г о т о в ъ  
б ы л ъ  п о с л ѣ  С у л т а н с к а г о  с м о т р а  п о 
к а з а т ь  е м у , и с к л ю ч и т е л ь н о , л ю б у ю  
ч а с т ь  н а ш е г о  о т р я д а . Н о  о н ъ  н е  у г о -  
м о н и л с я , и  в се  в о с к л и ц а л ъ : « А х м е д ъ -  
п а ш а !  А х м е д ъ -п а ш а !  д а  к то  о н ъ  т а 
к о й  э т о т ъ  А х м е д ъ - п а ш а ?  и  гд ѣ  о н ъ  
с е б ѣ  п р іо б р ѣ л ъ  т а к і я  п р а в а  и  в л а с т ь ?  
А  в о т ъ  ohi. н е  п о д у м а л ъ , ч т о б ы  у к 
р ы т ь  м и л о с т и в а г о  г о с у д а р я  н а ш е г о  
о т ъ  с о л н е ч н а г о  зн о я , и  н и к т о  н е п о 
з а б о т и л с я  р а з б и т ь  е м у  п а л а т к у ,  п о к а  
я  с а м ъ  о т о м ъ  н е  в зд у м а л ъ . Я  п р и ш 
лю  сю д а  п а л а т к у  д л я  е го  в е л и ч е с т в а : 
ее  р а з о б ь ю т ъ  в о т ъ  н а  э т о й 7. б у г р ѣ , 
о т к у д а  в с е  б у д е т ъ  х о р о ш о  ви д н о .»  Т о  
б ы л ъ  б у г о р ъ , г д ѣ  р а с п о л а г а л с я  л а 
г е р ь  т у р е ц к а г о  о т р я д а , в о з в ы ш а в ш ій 
с я  с о в е р ш е н н о  в ъ  т ы л у  п р е д п о л о ж е н 
н о й  л и н іи , к о т о р а я  д о л ж н а  ф ы л а  с т а т ь  
вд о л ь  С у л т а н с к о й  д о л и н ы ; а  м ѣ сто , 
н а з н а ч е н н о е  м н ою  д л я  с у л т а н а  по 
в р е м я  Церемоніальнаго м а р ш а , н а р о 
д и л о с ь  с о в е р ш е н н о  в ъ  п р о т и в о п о л о ж 

н ой  ст о р о н ѣ . В ъ  н а д е ж д ѣ , ч т о  С у л 
т а н ъ  н е  п е р е м ѣ н и т ъ  п р е ж н я г о  р а с п о 
р я ж е н ія  м о его , я  в се  о с т а в и л ъ  по  
п р е ж н е м у  и  н е  м ѣ ш а л ъ  С е р а с к и р у  
д ѣ л а т ь  св о и  п р е д п о л о ж е н ія .  Ж е л а я  
п о к а з а т ь  е м у , ч т о  н е  о т в е р г а ю  е го  
с о в ѣ т о в ъ , я  п р о с и л ъ  е г о  н а п и с а т ь  
м н ѣ  п о -т у р е ц к и  с л о в а  и з у с т н а г о  р а 
п о р т а ,  с ъ  к о и м ъ  я  д о л ж е н ъ  б ы л ъ  
в с т р ѣ т и т ь  С у л т а н а  у  п р и с т а н и . О н ъ  
с ъ  у д о в о л ь с т в іе м ъ  э т о  с д ѣ л а л ъ .— С т а 
р и к ъ  б ы л ъ  с ъ  п ы л к и м и  с т р а с т я м и , 
н о  у м ѣ л ъ  в л а д ѣ т ь  и м и , с к р ы в а т ь  и х ъ ,  
и  в с к о р ѣ  п р и н я л ъ  п о  п р е ж н е м у  в е 
с е л ы й  и  ш у т л и в ы й  в и д ъ  св о й .

К о гд а  я  с о о б щ и л ъ  Т у р к а м ъ  п и с ь 
м ен н о  в се  п р е д п о л о ж е н іе  к ъ  с м о т р у , 
и х ъ  у д и в и л о , ч т о  С у л т а н а  в с т р ѣ ч а 
л и  о д н и м и  к р и к а м и  у р а ,  б е зъ  п а л ь 
б ы  и з ъ  о р у д ій ,  ибо у  н и х ъ  п р и в ы ч 
к а  с т р ѣ л я т ь  и з ъ  п у ш е к ъ  п р и  к а ж 
д о м ъ  н е о б ы к н о в е н н о м ъ  с л у ч а ѣ .  С к о л ь 
к о  я  н и  п р е д с т а в л я л ъ , ч т о  С у л т а н у  
б у д у т ъ  с а л ю т о в а т ь  с ъ  б е р е г о в ы х ъ  б а т -  
т а р е й ,  с ъ  с у д о в ъ , н о  м е н я  у б ѣ д и т е л ь 
но п р о с и л и  с д ѣ л а т ь , х о т я  н ѣ с к о л ь к о  
в ы с т р ѣ л о в ъ  и з ъ  п о л е в ы х ъ  о р у д ій ,  въ  
т о  в р е м я , к а к ъ  о н ъ  б у д е т ъ  п р и с т а 
в а т ь  к ъ  б е р е г у ; н а  ч т о  я , и зъ  у г о ж 
д е н ія , с о г л а с и л с я .

Р а с п р о с т р а н и в ш ій с я  с л у х ъ  осмотрѣ  
п р и в л е к а л ъ  м н о го  л ю б о п ы т н ы х ъ . И но  
с т р а н н ы е  п о с л ы  со с в о и м и  м и с с ія м и , 
б о л ь ш о е  ч и с л о  Пріѣзжихъ и н о с т р а н 
ц е в ъ , в о е н н а г о  и  в с я к и х ъ  с о с л о в ій , со 
б и р а л и с ь  п р и с у т с т в о в а т ь  п р и  этом ь  
с л у ч а ѣ ,  н е  г о в о р я  о Б у т е н е в ѣ  со в с ѣ 
м и  ч и н о в н и к а м и  н а ш е й  м и с с іи , в с ѣ х ъ  
а д м и р а л а м ъ  и  м н о г и х ъ  флотскихъ 
ш т а б ъ  и  о б е р ъ -о ф и ц е р о в ъ . П о ч т и  всѣ 
е в р о п е й с к ія  д а м ы  т а к ж е  ж е л а л и  ви
д ѣ ть  э т о  л ю б о п ы т н о е  з р ѣ л и щ е . Н о за
п и с к ѣ , д о с т а в л е п н о й  к о  м н ѣ  К у тен е - 
в ы м ъ , б ы л и  п р и г о т о в л е н ы  дл я  п ер 
в ы х ъ  в е р х о в ы я  л о ш а д и , а  для дамъ 
п о с т а в л е н ы  н а м е т ы  и н а з н а ч е н ы  осо-
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б е н н ы е  о ф и ц е р ы , к о т о р ы е  д о л ж н ы  б ы 
л и  п р и н я т ь  и х ъ  н а  б е р е г у , о т в е с т и  
к ъ  м ѣ с т у  и  з а н и м а т ь  Р а зг о в о р а м и .

1 5 -го  ч и с л а  а п р ѣ л я ,  в ъ  н а з н а ч е н 
ное в р е м я , к ъ  1 1 -т и  ч а с а м ъ  у т р а ,  в о й 
с к а  б ы л и  в ы в е д е н ы  и  в ы с т р о е н ы  н а  
о п р е д ѣ л е н н ы х ъ  м ѣ с т а х ъ .  В ъ  стр о ю  
н а х о д и л о с ь : 8 б а т а л іо н о в ъ  в ы с а д н а г о  
в о й с к а , с ъ  2 4 -м я  о р у д ія м и  и  к а з а ч ь -  
ею  к о м ан д о ю , с в е р х ъ  т о г о  2 с в о д н ы х ъ  
б а т а л іо н а  м а т р о с о в ъ , с в е з е н н ы х ъ  в ъ  
т о т ъ  д е н ь  н а  б е р е г ъ , и  т у р е ц к ій  г в а р 
д е й с к ій  о т р я д ъ , к ъ  к о е м у  п р и с о е д и 
н и л и с ь  е щ е  п е р в ы й  г в а р д е й с к ій  л е г 
к о -к о н н ы й  п о л к ъ  и  4  п ѣ ш и х ъ  о р у д ія ;  
всего  І І  б а т а л іо н о в ъ  п ѣ х о т ы , 7 э с к а д 
р о н о в ъ  к о н н и ц ы , ЗО о р у д ій  и  с о т н я  
к а з а к о в ъ . В ъ  п е р в о й  л и н іи  н а х о д и 
л а с ь  п ѣ х о т а ,  а  з а  л ѣ в ы м ъ  Ф лан гом ъ  
е я , во  в т о р о й  л и н іи  к о н н и ц а  и  а р т и л 
л е р ія ,  н е  в м ѣ щ а в ш ія с я  п о  т ѣ с н о т ѣ  
м ѣ с т а  в ъ  п е р в о й . М а т р о с ы  с т о я л и  в ы 
ш е  с у х о п у т н ы х ъ .  Н а д л е ж а л о  п р іи 
с к а т ь  м ѣ сто  д л я  т у р е ц к а г о  б а т а л іо н а ,  
к о т о р ы й  п о л ь з о в а л с я  п р а в о м ъ  с т а р 
ш и н с т в а  п о  з в а н ію  г в а р д е й с к а г о . М н ѣ  
не х о т ѣ л о с ь  п р и  в с т р ѣ ч ѣ  п о с т а в и т ь  
его в ы ш е  н а ш и х ъ ;  с ъ  д р у г о й  с т о р о 
ны  н ад о б н о  б ы л о  у в а ж и т ь ,  ч т о  Т у р 
ки, с ч и т а я  н а с ъ  з а  г о с т е й , в е зд ѣ  у с т у 
пали  н а м ъ  п е р в ы й  ш а г ъ ;  п о  э т о м у  
и н а м ъ  с л ѣ д о в а л о  со б л ю ст и  с ію  в ѣ ж 
ли во сть , в ъ  о т н о ш е н іи  С у л т а н с к и х ъ  
вой скъ , о со б л и в о  п р и  е го  п о с ѣ щ е н іи . 
Т у р е ц к ій  б а т а л іо н ъ  б ы л ъ  п о с т а в л е н ъ  
отдѣльно, л и ц е м ъ  к ъ  г о л о в н о м у  б а т а 
л іон у  м а т р о с о в ъ , т а к ъ  ч т о  с у л т а н ъ ,  
п о д ъ ѣ зж ая  к ъ  н а ш е м у  п р а в о м у  Ф лан
гу , в с т р ѣ т и л ъ  л ѣ в ы й  Ф л а н гъ  св о ей  
гв ар д іи , ч ѣ м ъ  и  и с п о л н и л и с ь  в с ѣ  ж е 
лаем ы й  у с л о в ія .

П о с ѣ т и т е л и  н а ч а л и  с ъ ѣ з ж а т ь с я  с ъ  
у т р а ,  и  долго д о ж и д а л и с ь  с у л т а н а  
въ п а л а т к а х ъ ,  р а з б и т ы х ъ  п о д ъ  т ѣ н ь ю  
Яворовъ, н е п о д а л е к у  о т ъ  б е р е г а .  Д е н ь  
бы лъ  п р е л е с т н ы й , н о  о ч е н ь  ж а р к ій .  

IV. 9

Н а  д о л и н ѣ  т о л п и л и с ь  ч и н о в н и к и  С у л 
т а н с к а г о  д в о р а ; с ъ  н и м и  б ы л и  п е р е 
м ѣ ш а н ы  ч и н о в н и к и  м и с с ій  е в р о п е й 
с к и х ъ  д е р ж а в ъ . Н е  б ы л о  т о л ь к о  Т у с 
с е н а  и  М а н д е в и л я . Л у ч и  с о л н ц а  о т 
р а ж а л и с ь  н а  б о г а т о м ъ  Ш и тьѣ , к о и м ъ  
у к р а ш а л и с ь  о д еж д ы  Е в р о п е й ц е в ъ  и  
А з ія т ц е в ъ .  С о б р а н іе  это  е ж е ч а с н о  
о ж и в л я л о с ь  п р и б ы т іе м ъ  н о в ы х ъ  л о 
д о к ъ  с ъ  п о с ѣ т и т е л ь н и ц а м и , и  н а к о 
н е ц ъ  ц ѣ л а г о  п а р о х о д а  с ъ  д а м а м и , к о 
т о р ы х ъ  т а к ж е  в с т р ѣ ч а л и  и  п р о в о ж а 
л и  б ы в ш ія  т у т ъ  П р а зд н ы я  л и ц а  в с ѣ х ъ  
н а ц ій .  В о к р у г ъ  т о л п ы  в о д и л и  б о га т о -  
у б р а н н ы х ъ  т у р е ц к и х ъ  ж е р е б ц о в ъ , з а 
б л а г о в р е м е н н о  п р и с л а н н ы х ъ  ч и н о в н и 
к а м и  С у л т а н с к а г о  д в о р а . К ъ  п р а в о й  
с т о р о н ѣ  о т ъ  п р и с т а н и , о к о ло  с е л е н ія  
Б е й к о с ъ  р о и л и с ь  ж и т е л и ; н а  у с т у 
п а х ъ  ж е  г о р ъ  с ъ  л ѣ в о й  с т о р о н ы  б ѣ - 
л ѣ л и с ь  р я д ы  н а ш и х ъ  п а л а т о к ъ ,  м е ж д у  
к о и м и  д в и г а л о с ь  е щ е  м н о го  л ю д ей , 
н е  в ы в е д е н н ы х ъ  во  Ф ронтъ .

З р ѣ л и щ е  б ы л о  н е о б ы к н о в е н н о е . Р а з 
г о в о р ъ  н а  в с ѣ х ъ  я з ы к а х ъ  н е  у м о л 
к а л ъ .  В с ѣ , в ъ  о ж и д а н іи  С у л т а н а ,  б ы 
л и  о ч е н ь  В еселы , и  с а м ъ  С е р а с к и р ъ , 
с о в е р ш е н н о  з а б ы в ъ  с е р д е ч н у ю  о б и д у  
свою , р а з в е с е л и л с я  до т а к о й  с т е п е н и , 
ч т о  п р и с т а в а л ъ  к о  в с ѣ м ъ  с ъ  св о и м и  
ш у т к а м и .  Х о з р е в ъ — п а ш а ,  п о в с т р ѣ -  
ч а в ш и с ь  с ъ  о д н и м ъ  и з ъ  ч и н о в н и к о в ъ  
С у л т а н с к а г о  д в о р а ,— к а ж е т с я ,  с ъ  Г е -  
к и м ъ - Б а ш е ю  ’) , п о д о б н ы м ъ  е м у  л ѣ т а 
м и , н р а в о м ъ , м а л ы м ъ  р о ст о м ъ  и  У род
л и в ы м ъ  с т а н о м ъ ,— о б х в а т и л ъ  е г о  о б ѣ 
и м и  р у к а м и , съ  у с и л іе м ъ  п о д н я л ъ  
в в е р х ъ  и  з а х о х о т а л ъ  т а к ъ  гр о м к о , 
ч то  в с ѣ  о б р а т и л и  н а  н е г о  г л а з а ,  у д и 
в л я я с ь  п ор ы в у  р адости  Ч удн аго с т а 
р и к а .

М е ж д у  {тѣмъ с у л т а н ъ  н е  ѣ х а л ъ .  
Н а ш и  в о й с к а  о ж и д а л и  е г о  в ъ  п о р я д 
к ѣ ; н о  т у р е ц к і я  н е  в ы д е р ж а л и  у с т а -

; )  Гекимъ-Баша— главный нудрецъ, врачъ иди шутъ.
русскій архивъ. 1 8 6 8 . 26
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л о с т и , и  с о л д а т ы  с т а л и  с а д и т ь с я  н а  
с в о и х ъ  м ѣ с т а х ъ , во  Ф ронтѣ. М н о г іе , 
н ъ  т о м ъ  ч и с л ѣ  и  Т у р к и ,  с м ѣ я л и с ь  
с е м у ,  а  б р и г а д н ы й  к о м а н д и р ъ  и х ъ  
Д и л а в е р ъ -и а ш а  8) , т у т ъ  ж е  п р и с у т 
с т в о в а в ш ій , п о д н я л ъ  л ѣ н и в ы х ъ  у г р о 
зою , у п р е к а я  и х ъ  п р и м ѣ р о м ъ  н а ш и х ъ  
л ю д ей , п р о т и в ъ  н и х ъ  с т о я в ш и х ъ . С у л 
т а н с к у ю  п а л а т к у  т а к ж е  д о л го  н е  п р и 
в о з и л и . С е р а с к и р ъ  б е з п о к о и л с я . Е е  
п р и в е зл и  п озд н о , и  е д в а  у с п ѣ л и  р а з 
б и т ь  н а  н а з н а ч е н н о м ъ  о т ъ  н е г о  м ѣ 
с т ѣ  к а к ъ  п у ш е ч н а я  п а л ь б а  с ъ  б а т -  
т а р е й  в о з в ѣ с т и л а  н а м ъ  о п р и б л и ж е 
н іи  М а х м у д а  ІІ. К о г д а  л о д к а  е го  п о 
р а в н я л а с ь  с ъ  м о и м ъ  Ф р е га то м ъ  Ш т а н 
д а р т о м ъ , е м у  с а л ю т о в а л и  с ь  с у д н а
2 1 -м ъ  в ы с т р ѣ л о м ъ ; м а т р о с ы  в с ѣ  с т о я 
ли  по  р е я м ъ  и  к р и ч а л и  у р а .  В ъ  ч а с ъ  
п о  п о л у д н и , с у л т а н ъ  п р и с т а л ъ  к ъ  
б е р е г у  и в ъ  т у  м и н у т у ,  к а к ъ  о н ъ  
с т у п и л ъ  н а  зем л ю , б ы л ъ  о п я т ь  с д ѣ 
л а н ъ  с а л ю т ъ  2 1 -м ъ  в ы с т р ѣ л о м ъ  и з ъ  
п о л е в ы х ъ  о р у д ій . Н а  п р и с т а н и  в с т р ѣ 
т и л и  с у л т а н а :  С е р а с к и р ъ - п а ш а ,  А х -  
м е д ъ -п а ш а -М  у ш и р ъ  и  К а п и т а н ъ - п а ш а  
Т а г и р ъ - п а ш а , со м н о ги м и  д р у г и м и  
ч и н о в н и к а м и  П о р ты . С ъ  н а ш е й  с т о 
р о н ы  п р и н и м а л ъ  е г о  п о с л а н н и к ъ  Б у 
т е н е в ъ ; т у т ъ  ж е б ы л и  в с ѣ  а д м и р а л ы , 
к о м а н д и р ы  к о р а б л е й , и  п р о ч іе  оф и
ц е р ы , н е  з а н я т ы е  в ъ  то  в р е м я  о б я 
з а н н о с т ію .

С у л т а н ъ  с ѣ л ъ  н а  б о г а т о - у б р а н н у ю  
л о ш а д ь  и ,  в ъ  со п р о в о ж д е н іи  г л а в 
н ы х ъ  в ы ш е у п о м я н у т ы х ъ  о соб ъ , п о д ъ 
ѣ х а л ъ  к ъ  в о й с к а м ъ , г д ѣ  я  е г о  в с т р ѣ 
т и л ъ , о т р а п о р т о в а л ъ  е м у  н а  Т у р е ц 
к о м ъ  я з ы к ѣ  и  в р у ч и л ъ  с т р о е в у ю  з а 
п и с к у  о ч и с л ѣ  в о й с к ъ , с ъ  ч е р т е ж е м ъ  
п а р а д а .  О н ъ  б ы л ъ  о д ѣ т ъ  в ъ  г у с а р 
с к ій  д о л о м а н ъ  т е м н о л и л о в а г о  ц в ѣ 
т а ,  с ъ  зо л о т ы м и  с н у р к а м и ; в о р о т н и к ъ

s )  Родомъ изъ плѣнныхъ Грузинъ. 
в)  Она, вмѣсто своего назначенія, послужила для 

пріема дамъ.

б ы л ъ  в ы ш и т ъ  зо л о то м ъ  и , к а к ъ  и н ы е  
з а м ѣ т и л и , с ъ  а л м а з а м и ; н а  н е м ъ  б ы 
л а  к р а с н а я  Ф еска; Ч и к ч и р ы  з а м ѣ н я 
л и с ь  ш и р о к и м и  ш а р о в а р а м и  и з ъ  б ѣ 
л о й  М и ткали . П р и  б е д р ѣ  с а б л я . К о н ь  
п о д ъ  н и м ъ  б ы л ъ  н е  и з ъ  ч и с л а  л е г 
к и х ъ ,  к а к іе  ц ѣ н я т с я  у  А з іа т с к и х ъ  
н а р о д о в ъ , а  н а п р о т и в ъ  то го , б о л ь ш о й  
и  т я ж е л ы й  ж е р е б е ц ъ  с ъ  т о л с т ы м и  
н о г а м и  и  б о л ѣ е п о х о ж ій  н а  л о ш а д е й  
М е к л е н б у р г с к о й  п р р о д ы . В ъ  сѣ д л ѣ  и 
С б р у ѣ  с о е д и н я л о с ь  у б р а н с т в о  Е в р о 
п е й с к о е  с ъ  А з іа т с к и м ъ . С а м ъ  с у л 
т а н ъ  н е  и м ѣ л ъ  н а  к о н ѣ  то й  свобод н ой  
п о с а д к и , к о т о р у ю  я  в ъ  н е м ъ  з а м ѣ 
т и л ъ , в с т р ѣ т и в ъ  е г о  од н аж д ы  п р о г у -  
л и в а в ш и м с я  в ъ  П е р ѣ  в е р х о м ъ  н а  ч и с 
т о м ъ  и  л е г к о м ъ  т у р е ц к о м ъ  ж е р е б ц ѣ . 
З д ѣ с ь  е г о  с в я з ы в а л и  с т р а н н а я  о д еж д а, 
д л я  н е го  н е о б ы ч а й н а я , Т р я с к а я  л о 
ш а д ь  б е зъ  в с я к о й  в ы ѣ з д к и . О н ъ  ро - 
б ѣ л ъ , б о я л с я  у п а с т ь  и  ч а с т о  п р и д е р 
ж и в а л с я  р у к о ю  з а  л у к у  с ѣ д л а . К ъ  
с е м у  п р и с о е д и н и л а с ь , м о ж е т ъ  б ы ть , 
к а к а я  л и б о  о т д а л е н н а я  м ы с л ь  о п р е 
д а т е л ь с т в ѣ , к о е г о  с у л т а н ы  п р и в ы к л и  
о п а с а т ь с я ,  и бо  о н ъ  с о в е р ш е н н о  н а х о 
д и л с я  в ъ  н а ш и х ъ  р у к а х ъ ,  со  всѣ м и  
ч л е н а м и  п р а в и т е л ь с т в а .

М а х м у д ъ  п о д ъ ѣ х а л ъ  к ъ  Ф л а н гу  и 
б ы л ъ  в с т р ѣ ч е н ъ  м у зы к о ю . Е м у  о т д а 
л и  ч е с т ь , и  е д в а  о н ъ  у с п ѣ л ъ  в ъ  п о л 
го л о с а  п о з д о р о в а т ь с я  в ы т в е р ж е н н ы м и  
п о -р у с с к и  сл о в а м и , к а к ъ  е м у  гр о м к о  
о т в ѣ ч а л и : « з д р а в ія  ж е л а е м ъ , в а ш е
С у л т а н с к о е  в е л и ч е с т в о » ; з а  с и м ъ  под
н я л с я  г р о м к ій  к р и к ъ  у р а ,  к о т о р ы й  
р а з л и л с я  п о  в с е й  л и н іи , б е зу м о л кн о  
П е р е к а т ы в а я с ь ,  п о  м ѣ р ѣ  к а к ъ  онъ 
п р о ѣ з ж а л ъ  п о  Ф ронту . Т у р о к ъ  та к ж е  
у ч и л и  к р и ч а т ь ;  но  он и  н е  м о гл и  п ер е 
н я т ь  э т о г о  у  н а ш и х ъ .  П р и  п р о ѣ зд ѣ  же 
С у л т а н а ,  н ѣ к о т о р ы е  и з ъ  н и х ъ  вскри- 
к и в а л и  к о е -гд ѣ  и з ъ  Ф ронта; а  мно
г іе ,  п о  с т а р и н н о м у  о б ы ч а ю , н а г и б а 
я с ь ,  п о д н о с и л и  п р а в у ю  р у к у  к ъ  у с 
т а м ъ  и  г о л о в ѣ .

Библиотека "Руниверс"



7 8 9 П Р Е Б Ы В А Н ІЕ  ВОЙСКЪ НА БОСФОРѢ. 7 9 0

К р и к ъ ,  г р о м ъ  б а р а б а н о в ъ , и  в с е  
это  н о в о е  з р ѣ л и щ е  с п е р в а  и зу м и л о  
с у л т а н а  и  н ѣ с к о л ь к о  с м у т и л о  его . 
О п р а в и в ш и с ь  о н ъ  с к а з а л ъ ,  ч т о  со  
всѣ м и  б ы  ^ з д о р о в а л с я ,  е с л и б ъ  к л и 
к и  с о л д а т ъ  н е з а г л у ш а л и  г о л о с ъ  его . 
Я  о т в ѣ ч а л ъ ,  что  к л и к и  с іи  н е п р и -  
н у ж д е н н ы е — п р о и з в о л ь н ы е  —  и  п р о и 
с х о д я т ъ  о т ъ  р а д о с т и  в о й с к ъ  в и д ѣ т ь  
е го . О н ъ  т о г д а  в ы р а з и л с я  с ъ  ж а р о м ъ , 
ч т о  с ъ  у д о в о л ь с т в іе м ъ  з а м ѣ ч а е т ъ  р а 
с п о л о ж е н іе  к ъ  н е м у  в о й с к ъ  г о с у д а 
р я , ст о л ь  д р у ж е с т в е н н о  с о д ѣ й с т в у ю 
щ а г о  е г о  в и д а м ъ .

Т а к ъ  к а к ъ  к ъ  с у л т а н у  т ѣ с н и л и с ь  
п р о в о ж а в ш іе  е го  в е р х о м ъ  ч и н о в н и к и  
Д в о р а , то  о н ъ  о т д а л и л ъ  в с ѣ х ъ ,  к р о 
м ѣ д в у х ъ  п ѣ ш и х ъ  и з ъ  е го  п р и с л у г и , 
ш е д ш и х ъ  п о д л ѣ  с а м о й  е г о  л о ш а д и , 
п р о с и л ъ  м е н я  о д н о го  ѣ х а т ь  с ъ  н и м ъ  
р яд о м ъ , и  во  в с е  в р е м я  р а з г о в а р и 
в а л ъ . О б ъ ѣ х а в ъ  в с ю  л и н ію  ш а г о м ъ , 
о н ъ  о с т а н о в и л с я  н а  н а з н а ч е н н о м ъ  н а 
к а н у н ѣ  м ѣ ст ѣ , п р о т и в ъ  к іо с к а .  В о й 
с к а  п р о х о д и л и  п е р е д ъ  н и м ъ  ц е р е м о 
н іа л ь н ы м ъ  м а р ш е м ъ  д в а  р а з а :  п о 
взводно и в ъ  к о л о н н а х ъ . В о в р е м я  м а р 
ш а, д о в о л ьн о  п р о д о л ж и т е л ь н а г о , з а 
м ѣ тно  б ы л о , ч т о  т е р п ѣ н іе  М а х м у д а  
и с т о щ а л о с ь ; п о д ъ  к о н е ц ъ  е го  н е  з а н и 
м али  в о й с к а . Г в а р д ію  ж е  св о ю  о н ъ  
едва. у  д о сто й н а  л ъ  в з г л я д а , и  б о л ѣ е  
о б р а щ а л ъ  в н и м а н іе  н а  д р у г іе  п р е д 
м еты . Я  б е з о т л у ч н о  н а х о д и л с я  подлѣ  
него. О н ъ  б ы л ъ  в е с е л ъ , м н о го  р а с -  
н р а ш и в а л ъ  о н а ч а л ь н и к а х ъ ,  н о  б о 
лѣе р а з с м а т р и в а л ъ  л о ш а д е й , п о с а д к у  
и л о в к о сть , с к а з а в ш и х ъ  м и м о его , 
а д ъ ю т а н т о в ъ . З а м ѣ т и в ъ  п е р е д ъ  од 
ним ъ и зъ  б а т а л іо н о в ъ  м а іо р а  у р о д -  
ливой т о л щ и н ы  10 ) о н ъ  Р а зс м ѣ я л с я . 
«У м ен я  т а к о й  ж е  есть  п р и  д в о р ѣ  
к а зн а ч е й » , с к а з а л ъ  о н ъ , и  и о д о з в а в ъ  
съ  п о с п ѣ ш н о с т ію  С е р а с к и р а , п р и к а -

<0)  Кузьминскій.

з а л ъ  е м у , в ъ  ш у т к у ,  п о с л ѣ  с м о т р а  
о б о и х ъ  с в ѣ с и т ь . Н а  о д н у  м и н у т у  
т о л ь к о  о б р а т и л о с ь  е го , и  в с ео б щ ее , 
в н и м а н іе  н а  Д о н с к и х ъ  к а з а к о в ъ ,  к о 
и м ъ  я  п р и к а з а л ъ  п р о с к а к а т ь  во  всю  
п р ы т ь . П р іе м ъ  э т о т ъ  б ы л ъ  в ъ  с т а 
р о м ъ  д у х ѣ  Т у р о к ъ ,  и  о н и  н е  в о зд е р 
ж а л и с ь  о т ъ  В о с х и щ е н ія . Э то  т а к ж е  
п о н р а в и л о с ь  и  Е в р о п е й с к и м ъ  п о с л а н 
н и к а м ъ , у  к о и х ъ  е щ е  н е и з г л а д и л и с ь  
и з ъ  п а м я т и  в ы х в а л е н н ы е  п о д в и ги  
Д о н ц е в ъ , в ъ  1 8 1 2 -м ъ  го д у .

Н о  о к о н ч а н іи  Ц е р е м о н іа л ь н а г о  м а р 
ш а ,  я  п р и г л а с и л ъ  С у л т а н а  о б ъ ѣ х а т ь  
е щ е  р а з ъ  в о й с к а , О с т а н о в и в ш ія с я  в ъ  
о б щ е й  к о л о н н ѣ  н а  п р е ж н е й  л и н іи ; 
о н ъ  о т в ѣ ч а л ъ , ч т о  с д ѣ л а е т ъ  в с е  по 
ж е л а н ію  м о ем у , о т п р а в и л с я  со м н ою , 
б л а г о д а р и л ъ  л ю д е й  и  б ы л ъ  о п я т ь  п р и 
н я т ъ  с ъ  к р и к а м и  у р а .  Т у т ъ  у ж е  з а 
м ѣ т н а  б ы л а  е го  у с т а л о с т ь ; о н ъ  с п ѣ 
ш и л ъ  в ъ  к іо с к ъ , в ъ  к о т о р о м ъ  р а с п о 
л а г а л ъ  п е р е о д ѣ т ь с я . Н а  о б р а т н о м ъ  
п у т и ,  о н ъ  п р о ѣ з ж а л ъ  п р а в ы м ъ  Ф лан 
г о м ъ  к о л о н н ы , н а ч и н а я  с ъ  т ы л а  е я . 
А х м е д ъ - п а ш а  н а ш е л ъ ,  ч т о , и з ъ  у в а 
ж е н ія  к ъ  с у л т а н у ,  д о л ж н о  б ы л о  п о 
в о р о т и т ь  л ю д ей  н а  л ѣ в о  к р у г о м ъ , 
ч т о б ы  о н ъ  м о г ъ  в и д ѣ т ь  и х ъ  в ъ  л и 
ц о ; н о  я  н е  п р и к а з а л ъ  д ѣ л а т ь  се го ; 
г а м ъ  ж е  с у л т а н ъ  н и ч е г о  н е  з а м ѣ 
т и л ъ .

I l a  д в о р ѣ  к іо с к а ,  С у л т а н ъ  б ы л ъ  
в с т р ѣ ч е н ъ  п р и г о т о в л е н н ы м ъ  з а б л а г о 
в р е м е н н о  п о ч е т н ы м ъ  к а р а у л о м ъ ,  к о 
т о р ы й  с о с т о я л ъ  и з ъ  од н ой  р о т ы ;М а х 
м у д ъ  с ѣ л ъ  н а  к р ы л ь ц ѣ ,  в ъ  п о с т а 
в л е н н о е  дл я  н е г о  к р е с л о , и  п р и н и 
м а л ъ  о р д и н а р ц е в ъ , п р е д с т а в л е н н ы х ъ  
е м у  о т ъ  п ѣ х о т ы  и  к а з а к о в ъ  " ) .  М е ж 
д у  п ѣ х о т н ы м и  о р д и н а р ц а м и , я в л я 
л и с ь  к ъ  н е м у  т а к ж е , п о  н а ш и м ъ  п р а -

>') Нѣкоторые Офицеры замѣтили, что казаки при 
явкѣ заглядывалъ съ большимъ вниманіемъ, на обѣ 
стороны, въ шитый воротникъ султана.

26е
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в и д а м ъ , л ю д и  и з ъ  г в а р д е й с к а г о  б а 
т а л іо н а ,  к о т о р ы е  б ы л и  о д ѣ т ы  и  в ы 
у ч е н ы  н а м и  п о  п р о с ь б ѣ  А х м е д ъ -п а -  
ш и . Н и к т о  и з ъ  Т у р о к ъ ,  и  с а м ъ  с у л 
т а н ъ ,  к а ж е т с я ,  н е  п о н и м а л и  в ъ  ч е м ъ  
д ѣ ло  с о с т о я л о ; о д и н ъ  т о л ь к о  С е р а 
с к и р ъ  р е б я ч е с к и  в о с х и щ а л с я .  Т у р е ц 
к іе  о р д и н а р ц ы , к о и м ъ , п о в и д и м о м у , 
Н ад оѣ ла э т а  н а у к а ,  и с п о л н и в ъ  п р е д 
н а з н а ч е н іе  с в о е  с ъ  д о в о л ьн о ю  л о в к о 
с т ію , н е  с о ч л и  з а  н у ж н о е  д о л ѣ е  п р е 
д а в а т ь с я  з а н я т ія м ъ  т а к о г о  р о д а , и  н а  
д р у г о й  д е н ь  б ѣ ж а л и .

П р и  с е м ъ  я  в р у ч и л ъ  с у л т а н у ,  н а 
р о ч н о  д л я  n e r o  н а ч е р ч е н н ы й , п л а н ъ  
л а г е р я  с ъ  о з н а ч е н іе м ъ  в о й с к ъ . О н ъ  
б ы л ъ  э т и м ъ  о ч е н ь  д о в о л ен ъ ; п о то м ъ  
с п р о с и л ъ , в с е  л и  к о н ч е н о ; и  п р и к а 
з а л ъ  о т п у с т и т ь  в о й с к а , к о т о р ы я  м е
ж д у  т ѣ м ъ  п о с т р о и л и с ь  п р о т и в ъ  к іо с -  
к а  в ъ  т р е х ъ -Ф а с н о е  к а р е ,  ч т о  е м у  
т а к ж е  п о н р а в и л о с ь . О н ъ  м н о го  б л а 
г о д а р и л ъ  з а  с м о т р ъ , а  п о с л а н н и к у  
Б у т е н е в у ,  к о е г о  о н ъ  з а б л а г о в р е м е н 
н о  п р е д у п р е д и л ъ , ч т о  н е п р е м ѣ н н о  х о 
ч е т ъ  в и д ѣ т ь  е г о  п р и с у т с т в у ю щ и м ъ  у  
п а р а д а  іг) , п о р у ч и л ъ  д о н е с т и  до с в ѣ 
д е н ій  г о с у д а р я  обо в с е м ъ , ч е м у  о н ъ  
б ы л ъ  с в и д ѣ т е л е м ъ . В ѣ ж л и в о с т ь  с ію  
о к а з а л ъ  о н ъ  Б у т е н е в у ,  в ѣ р о я т н о , и з ъ  
о п а с е н ія  о с к о р б и т ь  е г о  и с к л ю ч и т е л ь 
н ы м ъ  в н и м а н іе м ъ  с в о и м ъ  к о  м н ѣ , 
в ъ  п р о д о л ж е н іе  с м о т р а . П о с л ѣ , С у л 
т а н ъ  п о ш е л ъ  в ъ  б о к о в у ю  к о м н а т у  
с в о его  к іо с к а , и  ч е р е з ъ  н ѣ с к о л ь к о  
м и н у т ъ  я в и л с я  п е р е о д ѣ т ы м ъ  в ъ  д р у 
го е  п л а т ь е ,  п о х о ж е е  н а  к а з а ч ь е ,  п е 
р е м ѣ н и в ъ  с а б л ю  н а  т р е х ъ - г р а н н у ю  
ф р а н ц у з с к у ю  ш п а г у .  Е м у  п о д в ел и  
д р у г у ю  л о ш а д ь , и  о н ъ  о т п р а в и л с я

|2 ) Неизвѣстно въ какомъ видѣ, и что онъ, подра- 
зумѣвалъ подъ симъ. Можно было полагать, что по 
ей Іі ili а нны нт. понятіямъ Турокъ о всѣхъ званіяхъ и Со

словіихъ Европейскихъ, Султанъ надѣялся видѣть его 
передъ фронтомъ, потому что и на Б утеневѣ былъ ши
тый мундиръ.

в е р х о м ъ  к ъ  п р и с т а н и , о б ѣ щ а я с ь , п о с
л ѣ  н а с т у п а ю щ а г о  у  н и х ъ  п р а з д н и 
к а ,  н а в ѣ с т и т ь  т а к ж е  и  ф л о т ъ  н а ш ъ . 
С ѣ в ш и  в ъ  л о д к у , о н ъ  т о т ч а с ъ  п р и 
н я л с я  р а з с м а т р и в а т ь  п р е д с т а в л е н н ы й  
м н ою  ч е р т е ж ъ . П р и  о т п р а в л е н іи ,  е м у  
с н о в а  с а л ю т о в а л и  с ъ  б е р е г а  2 1 -м ъ  
в ы с т р ѣ л о м ъ , а  п р и  п р о ѣ зд ѣ  м и м о Фре
г а т а  Ш т а н д а р т а ,  с а л ю т ъ  б ы л ъ  п о в 
т о р е н ъ  с ъ  с у д н а , т ѣ м ъ  ж е  ч и с л о м ъ  
в ы с т р ѣ л о в ъ .

В о  в с е  в р е м я  п р е б ы в а н ія  с у л т а н а  
м е ж д у  в о й с к а м и , о б х о ж д е н іе  е г о  б ы 
ло л а с к о в о е . О н ъ  и с п о л н я л ъ  в с е , что  
е м у  н а к а н у н ѣ  о б ъ я с н я л ъ  А х м е д ъ -п а 
ш а ,  и  о б р а щ а л с я  к о  м н ѣ  с ъ  в о п р о 
с а м и  б е зъ  м а л ѣ й ш а г о  в и д а  го р д о с т и  
и  въ самыхъ Вѣжливыхъ выраже
н ія х ъ :  « к у д а  н ад о б н о  ѣ х а т ь ?  ч т о  н у ж 
н о  п р и к а з ы в а т ь ? »  и  т . п . В ооб щ е 
о н ъ  б ы л ъ  о ч е н ь  д о в о л е н ъ  и  в е с е л ъ , 
и  о д и н ъ  т о л ь к о  р а з ъ  у п о м я н у л ъ  о б ъ  
И б р а г и м ъ -п а ш ѣ , в з г л я н у в ъ  т о р ж е с т 
в е н н о  н а  н а ш е  в о й с к о  и  п о х в а л я я с ь ,  
ч т о  т е п е р ь  м о ж е т ъ  в с т р ѣ т и т ь  с в о е го  
в р а г а .  О н ъ  с ъ  б о л ь ш и м ъ  у ч а с т іе м ъ  
заботился о б о л ь н ы х ъ  и  приказалъ 
в ъ  т о  ж е  в р е м я  и с п о л н и т ь  т р е б о в а 
н ія  м о и  д л я  у д о б н ѣ й ш а г о  р а з м ѣ щ е 
н ія  и х ъ :  с п р а ш и в а л ъ ,  д о ш е л ъ  л и  до 
в о й с к ъ  г о с т и н е ц ъ  е г о , и  и с п р а в н о  л и  
п о л у ч а ю т ъ  п р о д о в о л ь с т в іе . Ч р е з ъ  н ѣ 
с к о л ь к о  ж е  д н е й  п р и с л а л ъ  в ъ  п о д а 
р о к ъ  в о й с к а м ъ  6 0  т . л е в о в ъ  (1 5  т . 
р у б л е й ) ,  к о т о р ы е  б ы л и  р а з д ѣ л е н ы  н и ж 
н и м ъ  ч и н а м ъ  н а ш е г о  и  Т у р е ц к а г о  
о т р я д о в ъ , р а в н о  и  с у д о в ъ , с о с т о я в 
ш и х ъ  в ъ  м о ем ъ  в ѣ д ѣ н іи  13). Я  д о к л а 
д ы в а л ъ  с у л т а н у  о с о д е р ж а н іи  р а п о р 
т а  п о л к о в н и к а  Д ю г а м е л я , и  с к а з а л ъ ,  
ч т о  п е р е в о д ъ  с ъ  это го  р а п о р т а  о т 
п р а в л е н ъ  к ъ  С е р а с к и р у . О н ъ  в се  это

,3)  У меня тогда находилось, кромѣ, Фрегата, нѣ
сколько транспортовъ, нривезшихъ продовольствіе изъ 
Россіи .

Библиотека "Руниверс"



7 9 3 ВОСПОМИНАНІЯ ІІ . В . Б А С А Р Г И Н А . 7 9 4

В ы с л у ш а л ъ  с ъ  у д о в о л ь с т в іе м ъ . М е ж 
д у  ш у т о к ъ ,  С у л т а н ъ  х в а л и л с я  в ы 
сы л к о ю  и з ъ  Ц а р я г р а д а  С и м о н и с т о в ъ . 
к о и х ъ  о н ъ  п р и з н а в а л ъ  б е зп о к о й н ы 
ми и  в р е д н ы м и  л ю д ьм и .

П о о к о н ч а н іи  с м о т р а , в н о в ь  п р и 
с о е д и н и в ш а я с я  к ъ  н а м ъ  Т у р е ц к а я  
к а в а л е р ія  о т п р а в и л а с ь  в ъ  с в о и  к а з а р 
м ы ; а р т и л л е р ія  ж е о с т а л а с ь  н о ч е в а т ь  
у  н а с ъ  с ъ  о ф и ц е р а м и  и  п р и с л у г о ю .

С л ѣ д у ю щ ій  д е н ь  о н а  т а к ж е  п р о в е л а  
с ъ  н а м и  и  о с т а л а с ь  во  в се  в р е м я  
п р е б ы в а н ія  н а ш е г о  в ъ  л а г е р ѣ , к а к ъ  
б у д т о  з а б ы т а я  о т ъ  с в о и х ъ  г л а в н ы х ъ  
н а ч а л ь н и к о в ъ ;  п о ч е м у  я  п р и к а з а л ъ  
п о к а з ы в а т ь  е е  в ъ  в ѣ д о м о с т я х ъ  о со с 
т о я н іи  в о й с к ъ ,  и  о н а  п о с т у п и л а  в ъ  
с о с т а в ъ  о т р я д а  п о д ъ  м ое н а ч а ч ь с т в о . 
О б ъ  э т о м ъ  С м отрѣ  б ы л а  п а п е л а т а и а  
с т а т ь я  в ъ  M o n ite u r  O tto m a n .

*

Вслѣдъ за отрывками изъ Записокъ H. Н. М уравьева-Карсскаго помѣщаемъ статью, въ которой выведе
на достопамятная личность отца его, тоже Николая Николаевича. Читатели увидятъ, въ какой средѣ воспиты 

вались люди, подобные М уравьеву-К арссколу. ІІ. Л .

ВОСПОМИНАНІЯ н. В. БАСАРГИНА

объ учебномъ заведеніи для колоновожатыхъ и объ учредителѣ его генералъ-маіорѣ
Николаѣ Николаевичѣ Муравьевѣ.

Н едавно случилось м нѣ п р о ч есть  к р а т 
кую  б іограф ію  г. м. Н и ко л ая  Н и к о л а е 
вича М у р а в ь е в а , и зданную  в ъ  1*52 го
ду н ѣ к оторы м и  и зъ  б ы в ш и х ъ  его  в о 
сп и тан н и ковъ . О н а б ы л а  н а п е ч а т а н а  в ъ  
нем ногихъ только  э к зем п л я р ах ъ  и п ред
н азн ач ал ась , к а к ъ  п ред м етъ  во сп о м и н а
нія, для т ѣ х ъ , кто  н аход и лся  нѣкогда 
въ его  у ч еб н о м ъ  завед ен іи  С ). Б удуч и  
однимъ и зъ  во с п и тан н и к о в ъ  это го  з а в е 
денія, я  с ъ  особ ен н ы м ъ  у д о в о л ьств іем ъ  
прочелъ э т у  м ал ен ьку ю  б р о ш ю р к у , н а- 
помнивш ую  мнѣ давно м и н у вш ее бы лое. 
Вмѣстѣ с ъ  тѣ м ъ  о н а  подала мнѣ м ы сль, 
изложить н ѣ к о то р ы я  со б ст в ен н ы я  мои 
воспом инанія о н езаб вен н ом ъ  для м еня 
корпусѣ к о ло н н о в о ж аты х ъ  и достойном ъ 
его осн о в ател ѣ  и н ач альн и кѣ .

С )  Біографія ІІ. И. М уравьева была напечатана 
въ Современникѣ 1 852  (М ай ) и вышла также въ не
большомъ числѣ отдѣльныхъ оттисковъ съ портретомъ 
Муравьева. Она написана (п о  соглашенію съ товари
щами) однимъ изъ воспитанниковъ М уравьева, Н. В. 
Путями». Къ ней присоединены списки лицъ, полу
чившихъ образованіе въ М уравьевской школѣ. ІІ. Ь .

С орокъ  тр и  года тому н азад ъ , я  п р і
ѣ х а л ъ  в ъ  М оскву , сем н адц ати лѣ тн им ъ  
ю нош ей, чтоб ы  н а ч а т ь  свое служ ебное 
п оп ри щ е. Н е  им ѣя опредѣленной  цѣли, 
б е зъ  всяк о й  п р о те к ц іи , при  весьм а по- 
в е р х н о стн о м ъ  о б р а зо в а н іи , и п ри  м ате 
р іа л ь н ы х ъ  с р е д с т в а х ъ  са м ы х ъ  н и чтож 
н ы х ъ , но с ъ  п л ам ен н ы м ъ  ж елан іем ъ  по
с в я т и т ь  себ я  Умственному и полезном у 
тр у д у , я н ѣ к о то р о е  врем я  не зн а л ъ , н а  
что р ѣ ш и т ь с я , и к ак ъ  н а ч а т ь  свой  тр у д 
н ы й  п у т ь  сам остоятельн ой  ж изни. М а
те р и  С4) у  м еня Н ебы ло, (я  лиш ился ея  три  
года том у  н а з а д ъ ,)  и с ъ  ея  кончиною  
п р ек р ати л о сь  мое учен ье . Т р и  л у ч ш іе  
года ю ности  я , к ак ъ  го во р и тся , билъ 
б ак луш и  у  о тц а  в ъ  деревнѣ . О н ъ  бы лъ  
уж е человѣ къ  пож илой, ч р езвы ч ай н о  
добры й , но с ъ  у стар ѣ лы м и  п ом ѣ щ ичьи
ми п онятіям и , п сч и та л ъ  о б р а зо в а н іе  
скорѣ е роскош ью , чѣ м ъ  необходим остью .

( г)  Мать Н . В . Басаргина, Екатерина Карл. была 
у ровд. Бланкъ, дочь славнаго архитектора Карла Иванов. 
Бланка и тетка нынѣшнихъ дѣятелей Тамбовскаго 
зомства. ІІ. Б .
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Я  са м ъ , уж е Достигнувши 17-лѣтннго 
в о зр а с т а , долж енъ б ы л ъ  п о заб о ти ться  о 
то м ъ , чтобы  сдѣ лать  и зъ  себ я  что  н и 
будь годное. К о гд а  я  п ер ед ал ъ  о тц у  
мое н ам ѣ р ен іе  ѣ х а т ь  в ъ  М оскву , о н ъ  не 
п р о ти в и л ся , с ъ  ч у в ство м ъ  благословилъ  
м еня, и снабдилъ  небольш ою  суммою  де
н егъ .

П р и б ы в ъ  в ъ  сто л и ц у , я  со о б р ази лъ  
мои Финансовыя ср ед ства , и Увѣрившись, 
что  п р и  стр о го й  эконом іи  можно п р о 
ж ить ими г о д ъ -д р у г о й , р ѣ ш и л ся  п о сту 
пи ть  вольн ы м ъ  сл у ш ател ем ъ  в ъ  М осков
ск ій  у н и в е р с и т е т ъ , ч тобы  потом ъ дер
ж ать  эк зам ен ъ . Я в я с ь  к ъ  тогд аш н ем у  
р ек то р у  И . А . Г ей м у , я  получи лъ  о т ъ  
него  зап и ск у  о дозволен іи  п о сѣ щ ать  лек
ц ія . Н а  другой  день у тр о м ъ  р ан о  я 
б ы л ъ  уж е в ъ  к лассѣ , но, п ри ш ед ш и  г о 
раздо  преж де п р еп о д ав ател я , т а к ъ  бы л ъ  
во зм у щ ен ъ  н еп ри ли ч н ы м ъ  поведен іем ъ  
и  дерзостію  н ѣ к о то р ы х ъ  подоб н ы хъ  мнѣ 
ю н ы х ъ  с л у ш а тел е й , что  с ъ  п р и ск о р б і
ем ъ  долж енъ б ы ть  о т к а за т ь с я  о тъ  Уни
в е р с и т е т с к и х ъ  лек ц ій , и в о зв р ати л с я  
домой, не зн а я , чтб  с ъ  собою  дѣ лать .

Я  уж е бы ло х о тѣ л ъ  о п ред ѣ ли ться  н а  
служ бу в ъ  с е н а т ъ  и  о с т а в и т ь  н ам ѣ р е
н іе  докончить свое в о с п и тан іе , но, в с т р ѣ 
тя с ь  случ ай н о  с ъ  А . А . Т -ъ ,  только  
что  п рои зведен н ы м ъ  то гд а  и зъ  паж ей  
в ъ  оф ицеры  к вар т и р м е й сте р ск о й  части , 
и у зн а в ъ  о т ъ  него  о су щ е ст в о в а н іи  
к о р п у са  к о л о н о в о ж аты х ъ , в ъ  котором ъ  
н аход и лся  то гд а  родной его  б р а т ъ , я 
рѣ ш и л ся  п о сту п и ть  в ъ  это  завед ен іе . 
Д о б р ы й  Т -ъ  по п р о сьб ѣ  моей со гл а 
си лся  охотн о  са м ъ  п р ед ст ав и т ь  м еня 
ге н е р а л у  М у р а в ье в у .

Н а  другой  день у тр о м ъ  м ы  о т п р а в и 
лись с ъ  ним ъ к ъ  Н икол. Н икол. С ъ п е р 
в ы х ъ  словъ  этого  достой н аго  человѣ ка 
н ельзя  бы ло не п о ч у в ств о в ат ь  к ъ  нему 
сердечнаго  влечен ія . Р а с п р о с и в ъ  м еня 
съ  у ч а ст іем ъ  обо всем ъ , до м еня о тн о ся 
щ ем ся , и  В никнувъ в ъ  подробности  мо
его полож енія и м оего в о с п и т а н ія , он ъ  
с ъ  отеческою  Заботливостію  о б ъ я сн и л ъ  
мнѣ все, ч тб  т р е б у е тся  для п о ст у п л ен ія  
в ъ  его  к о р п у съ  и чт0 ож и д аетъ  каж д а

го и зъ  его  в о сп и тан н и к о въ , и ри  х о р о 
ш ем ъ пли  х уд ом ъ  прилеж ан іи  и поведе
н іи . К ъ  сч ас т ію  моему, о б ъ я сн и в ъ  ему 
о тк ровен н о  мои скром н ы я п о зн ан ія  в ъ  
русскомъ и Французскомъ я зы к а х ъ , в ъ  
и с т о р іи , гео гр аф іи  и ари ѳм ети кѣ , я 
б ы л ъ  имъ обн адеж ен ъ , что они д о ста
то ч н ы , чтобы  в ы д е р ж а т ь  эк зам ен ъ  для 
п о сту п л ен ія  в ъ  его  учебн ое завед ен іе , 
и о н ъ  т у т ъ  же согласи лся  п р и н я т ь  м еня 
учащ и м ся с ъ  тѣ м ъ , чтобы , по п р ед став 
лен іи  сви дѣ тельства  о д в о р ян ствѣ , допу
ст и ть  къ  и сп ы тан ію  в ъ  колон овож аты е.

Нъ слѣ дую щ ее у тр о , я  уж е сидѣлъ н а  
класной Скамейкѣ. П р еп о д ававш ій  офи
ц е р ъ  ( І І .  Ѳ. Б а х м е т е в ъ )  б ы л ъ  преду- 
вѣдом ленъ ген е р ал о м ъ  и, сд ѣ лавъ  мнѣ 
легкое и сп ы т а н іе  в ъ  ари ѳм ети кѣ  и р у с 
ской  Грамматикѣ, о б ъ я в и л ъ , что  я  по
ступай) в ъ  его  к лассъ  т . е. послѣдній  
или, лучш е с к а за ть , м алолѣтн ій .

Нъ это м ъ  классѣ  я б ы л ъ  с т а р ш е  в с ѣ х ъ  
лѣ там и , и п ри зн аю сь , мнѣ бы ло к ак ъ  
то  совѣ стн о  сидѣть  с ъ  дѣтьми. В сѣ х ъ  
н а с ъ  бы ло ч ел о вѣ к ъ  около тр и д ц ати . 
Н а ш ъ  к л а сс ъ  б ы л ъ  сам ы й  ш у м н ы й  и 
далеко не отли ч ался  п ри леж ан іем ъ . П р е 
п одавателю  стоило не мало т р у д а  о б ъ 
ясн и ть  учен и кам ъ  п ред м етъ  свой  и н а 
блю дать з а  ти ш и н ою  в ъ  классѣ . Ю н ы е 
то в ар и щ и  мои, и зъ  ко и х ъ  н ѣ к оторы е 
бы ли  б о га ты е  м атуш кинъ! Сынки, не 
очень боялись  своего  н ас т а в н и к а , к ото 
р ы й  в ъ  свою  очередь бы л ъ  ещ е т а к ъ  
молодъ, что легко  пон и м алъ  и х ъ  н ев н и 
м ател ьн о сть  к ъ  его  Увѣщаніямъ, и потом у 
снисходительно и зви н я лъ  м ногое. С а 
мое главн ое н а к а за н іе  бы ло: о став л ен іе  
в ъ  классѣ  б е зъ  обѣда. Р ѣдко  п роходи лъ  
день, чтоб ы  кто  нибудь не п одвергался  
этом у  н ак азан ію .

П омню , с ъ  как и м ъ  б ы вало  у в а ж е н іем ъ  
мы см отрѣ ли  н а  в о с п и тан н и к о въ  в ы с 
ш и х ъ  к л а сс о в ъ , и к ак ъ  зави д овали , 
см отря в ъ  двери , до н а ч а т ія  л ек ц ій , н а  
у ч а щ и х с я  3-го  класса , когда они п о в т о 
ряли  свои уроки , ч е р тя  м ѣлом ъ н а  ч е р 
ной больш ой доояѣ геом етрич еск ій  Фи
г у р ы  или р ѣ ш а я  ал геб р аи ч еск ій  задачи . 
В се это  к азало сь  н ам ъ  недоступною  п ре
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м удростію . И  к а к ъ  бл аго д ар н ы  мы  б ы 
ли, когда кто  нибудь и зъ  н и х ъ  п р и х о 
дилъ к ъ  н а м ъ , и с ъ  самодовольно«) 
улы бкою  о б ъ я сн ял ъ  какое нибудь Нехо
рош о П онятое нами п рави ло  ариѳм етики .

В ъ  к о р п у сѣ  бы ло веего  п я т ь  классовъ : 
четвертый к лассъ  или сам ы й  п о с л ѣ д о в а в ъ  
брош ю рвѣ  о н ъ  н а з в а н ъ  Пріуготовитель
н ы й ^ ,  2 -е  отдѣлен іе третьяго класса , 
1-е отдѣлен іе третьяго к ла сс а , второй 
и первый. К ъ  годъ  проходился весь  к у р с ъ  
м атем атики , необходим ой для оф ицер
скаго  экзам ен а , т а к ъ  что колоновож а- 
гы й , к о то р ы й  в ы д ер ж и валъ  каж ды й р а з ъ  
переводны й  и зъ  к ласса  в ъ  к лассъ  э к 
зам ен ъ , м огъ  п рой ти  весь  к у р с ъ  в ъ  
одниъ годъ  и удостои ться  и с п ы т а н ія  в ъ  
офицеры . Н о если к то  х о т я  одинъ р а з ъ  
о ставал ся  в ъ  преж нем ъ  к л а с с ѣ , т о т ъ  
уже только  в ъ  слѣ дую щ ій  годъ  м огъ  
бы ть  в ы п у щ е н ъ . К о т ъ  почем у ю н ы е 
то в ар и щ и  мои в ъ  і - м ъ  классѣ  н е  сл и ш 
комъ заботи ли сь  объ  учен ьѣ . П о л ѣ та м ъ  
и х ъ  н ельзя  бы до п р о и звести  в ъ  Офице
р ы , и потом у они не с т а р а л и с ь  п ер е 
ходить в ъ  в ы с ш іе  классы . Ч тож е к а 
с а ет ся  до м еня, то , со зн ав а я  всю  поль
зу и соб ствен н ую  вы го д у  в ъ  прилеж - 
иомъ у ч ен ьѣ , я  р ѣ ш и л ся , во  что  б ы  ни 
стало, в ы д ер ж и вать  каж ды й  р а з ъ  п ер е 
ходные эк зам ен ы , и к ак ъ  и в с ту п и л ъ  
въ  к о р п у съ  при  н ач алѣ  к у р с а , то  и 
надѣялся в ъ  т е ч е н іе  года п р о й ти  все , 
чт0 тр еб о в ал о сь  для оф ицерскаго  э к з а 
мена.

К ром ѣ  м атем ати ки  п реп од авали сь  и 
другія н аук и . В ъ  4 -м ъ  проходилась  или, 
л у ч ш е ск аза ть , п о в то р ял ась  р у сс к ая  г р а м 
м атика, св я щ ен н а я  и с т о р ія , кром ѣ т о 
го м ы  п и сали  подъ ди ктовку  п о -р у с -  
сіш и  по-ф ран ц узски  и заним ались  ч е р 
ченіемъ и си ту ац іо н н о ю  рисовкою . К ъ  
3-м ъ— Р о ссій ск ая  п  всео б щ ая  и ст о р ія , 
географ ія, п о л ев ая  ф ортиф икац ія и  р и 
совка. Во 2 м ъ — долговрем ен н ая  ф орти
фикація, в с ео б щ ая  и с т о р ія , ч ер ч ен іе  и  
ри сован іе  п л ан о в ъ , п р а в и л а  м алой и 
средней съемки с ъ  о б ъ я сн ен іем ъ  у п о т 
реб лен ія  и н струм ен товъ . Н а к о н е ц ъ  в ъ  
1-мъ— т а к т и к а , к р а т к а я  в о е н н а я  и ст о р ія ,

геод езія , п р а в и л а  больш ей  съем ки  (*). 
В оенную  и стор ію  и та к т и к у  чи тал ъ  сам ъ  
ге н е р а л ъ , и надобно бы ло ви д ѣ ть , с ъ  к а 
ким ъ в сегд а  у д овольств іем ъ  ш ли  к ъ  н е
м у в ъ  к лассъ . О б ъ яс н ял ъ  о н ъ  ч р е зв ы 
чайно  ясно , го во р и л ъ  у вл екател ь н о , При
м ѣ ш и вая  в ъ  свою  лекц ію  м нож ество 
л ю б о п ы тн ы х ъ  и п о у ч и т ел ь н ы х ъ  ан е к 
д о то въ  и зъ  своей  долговрем енной  во ен 
ной ж изни, и все  это  п еред авалось  имъ 
с ъ  так и м ъ  д о б род уш іем ъ , с ъ  таки м ъ  
зн ан іем ъ  дѣ ла и п о н ятій  каж даго и зъ  
его  сл у ш ател ей , что  его  лек ц іи  сч и та 
лись  не у ч ен іем ъ , а  скорѣ е отдохнове
н іем ъ  и п р іятн о ю  поучительно«» бесѣдою.

С н ач ал а  мнѣ бы ло очень труд н о  не 
о т с т а в а т ь  о т ъ  п р еп о д ав ан ія  и идти вм ѣ
стѣ  с ъ  тѣ м и , к о то р ы е слуш али  его во 
вто р о й  и т р е т ій  р а зъ . Я  п р о с т и « п а л ъ  
ц ѣ л ы я  ночи за  учебны м и  книгам и и за  
грііФслыюю доскою. Во 2 -е  отдѣлен іе 
3 -го  класса  я  вы д ер ж ал ъ  и сп ы тан іе  х о 
ро ш о  и  б ы л ъ  п ер евед ен ъ , но в ъ  этом ъ  
классѣ , гдѣ по части  м атем ати ки  все 
бы ло для мена ново , тр еб о в ал и сь  съ  
моей ст о р о н ы  бо л ьш ія  уси л ія , чтобы  
не о т с т а в а т ь  о т ъ  п р еп о д ав ан ія . Н а п р я 
ж ен н ы я за н я т іи , ночи проводим ы я б езъ  
сн а , тр е в о ж н а я  за б о т а , чтобы  вы д ер 
ж ать  п ред стоящ ій  э к з а м е н ъ , все это  
подѣ йствовало  н а  мое слабое и б езъ  т о 
го  здоровье. К ъ  этом у  присоединилась 
п р о сту д а , и я  сер ьезн о  зан ем о гъ  труд
ною  болѣзн ію  и к р о во х ар к ан іем ъ .

Д ѣ л а ть  бы ло н еч его , слѣдовало л е 
ч и ться  и о с т а в а т ь с я  дома ( ') .  Н о  и т у т ъ  
я  не х о тѣ л ъ  за п у с к а т ь  у ч е н ья  и о с т а в 
л я т ь  надеж ды  н а  п ереход ъ  в ъ  слѣду-

('* )Распредѣленіе предметовъ преподаванія въ послѣд
ствіи нѣсколько измѣнилось, какъ видно изъ упомя
нутой брошюры, а равно часы преподаванія и другія  
подробности.

( * )  Ж или мы по своимъ домамъ и ежедневно ходи

ли въ классы, въ домъ генерала. Колоновожатые —  
какъ юнкера— не имѣли нрава ѣздить, а должны бы
ли ходить пѣшкомъ и только въ I морозу позволя
лось имъ надѣвать шинели. Я  строго соблюдалъ эти 
правила (с ъ  конца января 1 8 1 8  г. я былъ уж е ко- 
лоновожатымъ) и простудился, путеш ествуя четыре 
раза въ день, въ одномъ мундирѣ, отъ Каменнаго Мо
ста на Большую Дмитровку н обратно.
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ю щ ій  к лассъ . ІІод руж и вш и еь  с ъ  нѣко
то р ы м и  и зъ  ко ло н о в о ж аты х ъ  в ы с ш и х ъ  
к лассо въ , я  п р о си л ъ  одного и зъ  н и х ъ  
еж едневно н а в ѣ щ а т ь  м еня, и  п о в т о р я ть  
со мною  каж дую  новую  лекц ію  — б езъ  
м еня пройденную . В м ѣстѣ  с ъ  тѣ м ъ  я  
облож илъ себя учебн ы м и  курсам и , и т а 
ким ъ образом ъ  н а  болѣ зненном ъ одрѣ 
слѣдилъ за  п р еп о д ав ан іем ъ . Н адобно з а 
м ѣ тить  здѣсь, что  в ъ  н аш ем ъ  завед ен іи , 
между взрослы м и  во сп и тан н и кам и , с у 
щ е с тв о в а л а  т а к а я  св я зь  и та к о е  у с е р 
діе п ом огать  д р у гъ  д р у гу , ч т о  каж ды й 
с ъ  у д овольств іем ъ  го то в ъ  б ы л ъ  о т к а зы 
в а т ь с я  о т ъ  с а м ы х ъ  е с т е с т в е н н ы х ъ  для 
м олодости у довольств ій , ч то б ы  п ер е д а 
в а т ь  или о б ъ я с н я т ь  т о в а р и щ у  то , чті> 
о н ъ  илп н е  х о р о ш о  п он и м алъ , или ког
да случ ай н о  п р о п у ск ал ъ  лекц ію . С ам и 
даже Офицеры н а  дому своем ъ  охотно  
зан и м али сь  съ  тѣм и, кто  п р о си л ъ  и х ъ  
п о к азать  что  нибудь н е Понятое ими. 
С лучалось  даж е о б р а щ а т ь с я  з а  п оясн е
н іям и  к ъ  сам ом у ген е р ал у , и о н ъ  в с ег 
да съ  удовольствіем ъ  у д о в л етв о р ял ъ  н а 
ш у  л ю бозн ательн ость . Э т о т ъ  д у х ъ  т о 
в а р и щ е с т в а  и взаи м н аго  ж ел ан ія  помо
г а т ь  д р у гъ  д р у гу , б ы л ъ  слѣ дствіем ъ  т о 
го  н а п р а в л ен ія , котором у о н ъ  ум ѣ лъ  
подчинить н аш и  ю н ы е ум ы .

В ъ  это  врем я  пом ощ ником ъ ге н е р а л а  
и  и н сп ектором ъ  к л а сс о в ъ , б ы л ъ  его с ы н ъ  
ш т. к ап . гвар д ей скаго  г ен е р ал ь н а го  ш т а 
б а  M. Н . М у р а в ь е в ъ , н ы н ѣ ш н ій  м и
н и стр ъ  го су д ар с тв е н н ы х ъ  и м у щ е ств ъ  (5). 
О н ъ  зам ѣ ти л ъ , что  н ѣ к о то р ы е и зъ  коло
н о в о ж аты х ъ  в ъ  н и зш и х ъ  к л а с с а х ъ , и н о 
гда ложно с к а зы в а ю тся  больны м и и  п ро 
п у ск аю т ъ  л е к ц іи , свободно Г у л я я  но 
столицѣ . Д л я  п р е к р а щ е н ія  этого  безпо
р яд ка , о н ъ  и сп роси лъ  у  о т ц а  своего 
р а з р ѣ ш е н іе  о т п р а в л я т ь  п о к азы в аю щ и х - 
ся  больны м и в ъ  во ен н ы й  л а за р е т ъ . Э то 
р ас п о р яж ен іе  сильно оскорбляло  н аш е  
сам олю біе, и м ы  сч и тал и  его  в ъ  в ы с 
ш ей  степ ен и  не сп р авед л и вы м ъ . К а к ъ  
нарочно, я зан ем о гъ  в ъ  это  сам ое в р е 
мя и п олучилъ  зап и ск у  о т ъ  деж урн аго  
оф ицера, что  если з а в т р а  не явлю сь  в ъ

( 3)  П исано вѣроятно около 1 8 6 0  года, по возвра
щ енія изъ Сибири. 1/. Б .

к лассы , то  буду о тп р а в л ен ъ  в ъ  больни
цу . Т а к а я  стр о го с ть  сильно м еня о го р 
чила. М нѣ к азал о сь , что  п ри леж ан іем ъ  
моимъ я  п р ед став и л ъ  достаточное р у ч а 
те л ьство  в ъ  м оемъ рев н о стн о м ъ  ж ела
н іи  у ч и ться , и что  р асп о р яж ен іе , о тн о 
ся щ ееся  болѣе до м ал о л ѣ тн ы х ъ  ‘у ч ен и 
к о в ъ , не слѣдовало бы  п р и м ѣ н ять  ко 
мнѣ. С в ер х ъ  того , по общ ем у н аш ем у 
пон ятію , о тп р а в л ен іе  в ъ  больницу ун и - 
ж ало м еня в ъ  г л а з а х ъ  п р о ч и х ъ . К ъ  т о 
м у же в ъ  л аза р е т ѣ , я  н е  м о гъ  п ро д о л 
ж а ть  с в о и х ъ  дом аш н и хъ  у ч е б н ы х ъ  з а 
н я т ій , да и т о в а р и щ ъ  мой н е м огъ  уж е 
п о сѣ щ ать  м еня. В се это  уж асн о  к ак ъ  
м еня взволн овало , и , не зн а я  к а к ъ  п о 
с т у п и ть , я  рѣ ш и лся  о т п р а в и т ь с я  прям о 
к ъ  г ен е р ал у  и о б ъ я сн и ть  ем у мое п оло
ж еніе. Х о т я  то гд а  мнѣ у ж е  сдѣлалось 
нѣсколько  лу ч ш е, но я  б ы л ъ  ещ е т а к ъ  
сл а б ъ , что ед ва м о гъ  одѣ ться. П о блѣд- 
н ом у , и схудалом у л и ц у  моему мож но б ы 
ло судить  о моей тяж кой  болѣзни. И дти  
п ѣ ш ко м ъ  я  не м о гъ  и , н а  э т о т ъ  р а з ъ , 
сч и та л ъ  ' себя в ъ  п р а в ѣ  н а р у ш и т ь  з а 
п р е щ е н іе  ѣзд и ть . З а к у т а в ш и с ь  в ъ  ш и 
нель , сѣ л ъ  я  н а  И звощ ика, и вел ѣ л ъ  
ѣ х а т ь  п рям о  к ъ  Н ик. Н и к .. Э то  бы ло 
послѣ обѣда. Я  п о д ъ ѣ х ал ъ  к ъ  к р ы л ь ц у ; 
никого не в с т р ѣ т и в ъ  и войдя в ъ  за л у , 
п оп роси лъ  долож ить о себѣ; г е н е р а л ъ  
се й ч а съ  же в ы ш е л ъ , и , у ви д ѣ въ  м ен я , 
с ъ  сож алѣ н іем ъ  и у ч а с т іе м ъ  сп р о си л ъ  — 
что  м нѣ надо? С ъ  во л н ен іем ъ , почти  со 
слезам и , р а з с к а за л ъ  я  ем у объ  оскор
блен іи , к о то р о е  ч у в с т в о в а л ъ , и  о то м ъ , 
к ак ъ  мало заслуж и лъ  подобную  с т р о 
гость . Д обры й  H . H .,  видя, что  я  гово 
рю  п р ав д у , и что лице мое сл у ж и тъ  я в 
н ы м ъ  это м у  д о к а зате л ьс тв о м ъ , с т а р а л с я  
м еня усп ок ои ть , о б ѣ щ ая  до со в ер ш е н 
н аго  м оего в ы зд о р о вл ен ія  о ст ав и т ь  м е
н я  дома, не т р е б у я  н и к аки х ъ  донесен ій  
и  д о к а за т е л ь с т в ъ  о моей болѣзни . О н ъ  
о б ѣ щ ал ъ  вм ѣ стѣ  с ъ  тѣ м ъ  с к а за т ь  объ  
это м ъ  с ы н у  и  в ъ  заклю чен іе  в зя л ъ  съ  
м ен я  сл о в о — не вы ход и ть  с ъ  к в а р т и р ы  
до т ѣ х ъ  п о р ъ , пока со в сѣ м ъ  не С п рав
лю сь.

У спокоенны й  его  словам и  и у ч а с т і
ем ъ , я  в о зв р а т и л с я  домой в ъ  веселом ъ
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располож еніи  ду х а . К а к ъ  будто ц ѣ л ая  
го р а  св ал и л ас ь  с ъ  Плечь м оихъ. П ослѣ 
этого  я  продолж алъ  л еч и ться  и но п реж 
нему за н и м а тьс я . К огд а же вы зд о р о 
вѣ лъ , т о  н ас ту п и л а  уж е М асляница, и в ъ  
к л а сс ах ъ  н ачались  экзам ен ы . Я в и сь  к ъ  
ген е р ал у , я  р а зск аза л ъ  ем у, что в ъ  п р о 
долж еніи болѣзни у ч еб н ы я за н я т ія  мои 
не п р ек р ащ а л и сь , и п р о си л ъ  дозволить 
мнѣ вм ѣ стѣ  с ъ  прочим и д ерж ать  эк за 
м енъ в ъ  1-е отдѣлен іе 3-го  к л а сс а , съ  
тѣ м ъ  однакож ъ, ч т о б ы  мой эк зам ен ъ  
отлож ить до п е р в а го  дня вели каго  по
ста , потом у что  в ъ  свободны е дни м а- 
слян и ц ы  я  усп ѣ ю  ещ е лучш е себя къ  
нему п р и го то ви ть . О нъ  охотно со гл а
сился н а  это , и так и м ъ  образом ъ , б л а
годаря сн и сходи тельн ости  Н и к о л ая  Н и 
колаевича , его  участіи^ к ъ  м оем у п оло
женію , а  вм ѣстѣ  с ъ  тѣ м ъ  и рад уш н ом у  
усердію  м оего т о в а р и щ а , я  п ер е ш ел ъ  в ъ  
свое врем я  в ъ  в ы с ш ій  к лассъ .

В се это  я  говорю  для того  только , 
что б ы  п о к а за ть , к ак ъ  добръ  и снисхо
ди теленъ  бы лъ  Н ик. Н и к ., к ак ъ  онъ  
зн а л ъ  каж даго и зъ  с в о и х ъ  в о сп и тан н и 
ковъ , и  к ак ъ  ум ѣлъ  п ри влечь  к ъ  себѣ  
ихъ  сердца. Н ай д у тся  конечно люди д а
же и те п ер ь , а  то гд а  и х ъ  бы ло ещ е 
больш е, к о то р ы е  утверж д али  и у т в е р ж 
даю тъ, что одною только  строгост ію  
можно дойти до х о р о ш и х ъ  р е з у л ь т а т о в ъ  
при в о с п и тан іи  ю н о ш ества . Г ен ер а л ъ  
М уравьевъ  и его  учебное заведен іе 
служ атъ  Н еопроверж им ы м ъ до к азател ь 
ствомъ п р о ти в н аго . Б е зъ  п р еу в ел и ч ен ія  
можно с к а за т ь , что всѣ  вы ш ед ш іе  и зъ  
этого завед ен ія  молоды е люди о тл и ч а 
лись— особенно в ъ  то  в р е м я — не только  
своимъ о б р а зо в а н іем ъ , свои м ъ  у сер д і
емъ к ъ  служ бѣ и р е в н о стн ы м ъ  исп ол
неніемъ св о и х ъ  о б язан н о стей , но и п р я 
мотою, честн остію  своего  х а р а к т е р а . 
М ногіе и зъ  н и х ъ  т е п е р ь  уж е го су д ар 
ственны е люди, д р у г іе  — м ирны е г р а ж 
дане; нѣкоторы м ъ п ри ш лось  и спить  г о р ь 
кую ч а ш у  и сп ы тан ій , но всѣ  они — я 
увѣ рен ъ  — честно ш ли  по том у п ути , 
которы й вы п ал ъ  н а  долю каж даго , и  съ  
достоинством ъ сохран и ли  то , что бы ло

Посѣяно и развито въ нихъ, въ Юноше
скія ихъ л ѣ та .

П р и  п осту п л ен іи  м оемъ в ъ  ко р п у съ  
ко ло н о в о ж аты х ъ , ш т а б ъ  его  б ы л ъ  слѣ 
дую щ ій: н ач альн и ком ъ  геи . м а іо р ъ  Н ик. 
Н ик. М у р а в ь е в ъ , пом ощ ником ъ его с ы н ъ  
гвар д іи  ген е р ал . ш т а б а ,  ш т а б с ъ -к а п и 
т а н ъ  М их. ІІи к . М у р а в ье в ъ ; офицерам и 
п р еп о д ав ател ям и : гвар д іи  п одп оруч и къ  
П ет . И в . К о л о ш и н ъ , к в а р т и р м е й с те р 
ской части  подпоручики  Х р и ст іан и , В ель- 
я м и н о в ъ -З ер н о в ъ  и Б а х м е т е в ъ . В скорѣ  
б ы л ъ  вто р о й  в ы п у с к ъ . И зъ  вн овь  п р о 
и зведен н ы хъ  бы ли  о став л е н ы  п р и  к о р 
п у сѣ  п р ап о р щ и к и  З у б к о в ъ , К р ю к о в ъ  и 
к н язь  Ш а х о в с к ій . Б а х м е т е в ъ  же и В ель- 
я м и н о в ъ -З ер н о в ъ  вы б ы л и  и зъ  к орп уса . 
В ъ  4 -м ъ  классѣ  м атем ати к у  преп од а
в а л ъ  сн а ч а л а  Б а х м е т е в ъ , и потом ъ  З у б 
к о въ  и врем енам и  кн. Ш ах о в ск ій . В ъ обо
и х ъ  о тд ѣ л ен іях ъ  3-го к л асса  К р ю к о въ  
и к н язь  Ш а х о в с к ій , во вто р о м ъ  Х р и 
с т іан и , в ъ  п ервом ъ  К о л о ш и н ъ . Т а к 
ти ку  ч и тал ъ  сам ъ  генералт», полевую  и 
долговрем енную  ф ортиф икацію  К о л о 
ш и н ъ . О н ъ  же и Ш а х о в с к ій — всеобщ ую , 
и р у сск у ю  и стор ію  и географ ію . Р и со ва - 
н ье и  ч ер ч ен ье  с н а ч а л а  Х р и с т іа н и , а  
потом ъ  п р и ком ан ди рован н ы й  к ъ  корп усу  
к ап и т а н ъ  Д іа к о н о в ъ . С в е р х ъ  то го  К о 
л ош и н ъ  и Х р и с т іа н и  и сп р авл ял и  по 
врем ен ам ъ  долж ность пом ощ ника и н 
сп е к т о р а , а  п роч іе  оф ицеры  но очереди 
деж урили по к о р п у су . Л ѣ том ъ 1818 го 
да, колон оваж аты й  Л ач и н о въ , б ы вш ій  
в ъ  П ер с іи  с ъ  ген ер ал о м ъ  Е рм оловы м ъ , 
б ы л ь  п рои зведен ъ  за  отли ч іе  и о с т а 
вл ен ъ  п р и  к орп усѣ .

С ъ  ноября до н а ч а л а  м ая, ко р п у съ  
находился в ъ  М осквѣ . К л а сс ы  и ч ер 
теж н ая  пом ѣщ ались  во Флигелѣ дома, 
п р и н ад л еж авш аго  ген ер ал у , н а  Б ольш ой  
Д м и т р о в к ѣ (г’). С ам ы й домъ б ы л ъ  то гд а  з а 
н я т ъ  А н гл ій ски м ъ  Клубомъ, и одну и зъ  
Пристроенъ его на дворѣ зан и м алъ  Н ик. 
ІІи к . В сѣ колон н овож аты е и офицеры 
ж или н а  св о и х ъ  к в а р т и р а х ъ . П ер в ы е  
получали по 150 руб . асе. въ годъ жа-

(®) Нынѣ Рудакова. І і. Б .
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л о ван ья , а  послѣдніе по чи н ам ъ  и хъ . 
К л а сс ы  н ач и н ал и сь  в ъ  л ѣ тн іе  м ѣ сяц ы  
в ъ  8  ч а со в ъ  у т р а , а  в ъ  зим н іе в ъ  9 и 
продолж ались до 12 и до часа . П ослѣ 
обѣда же о т ъ  2 до 6 -ти . С лѣдовательно 
учились  всего  восем ь ч асо въ  в ъ  день. 
М атем ати ческ ія  лекц іи  бы ли еж едневно 
по одной, для каж даго к ласса , но и н о г
да и по двѣ. Р и со в а л ьн ы й  общ ій  клас
с ъ  тож е каж ды й день. П р о ч іе  по тр и  
р а з а  в ъ  недѣлю; но иногда случ алось , 
что  и послѣдніе преп од авали сь  еж ед не
вно . В ообщ е н а  это  не бы ло полож и
т е л ьн а го  п р ав и л а . Т а к ъ  к ак ъ  всѣ  п ред
м еты  п р еп о д ав ал и сь  по п рограм м ѣ , то  
случалось  иногда, что в ъ  одномъ пред
м етѣ  п реп од аватель  о к ан ч и в ал ъ  к у р с ъ , 
а  в ъ  другом ъ  о н ъ  же, или другой , бы лъ  
ещ е далеко о т ъ  конца. Т о гд а  лекц іи  по
слѣ дняго  у ч а щ ал и с ь . Н аблю дали  т о л ь 
ко, чтоб ы  к ъ  п ри бли зи тельн о  н а зн а ч е н 
ном у врем ен и , п р еп о д ав ан іе  в сего , что 
входило в ъ  п р о гр ам м у  каж даго класса  
окан ч ивалось  одноврем енно, и тогд а  н а 
чинались  Переводные эк зам ен ы . Т ѣ , ко 
т о р ы е  вы д ерж и вали  и х ъ , п оступ али  в ъ  
в ы с ш ій  кл а сс ъ , а  с ъ  о ставш и м и ся  и 
вн о в ь  п оступ и вш и м и  и зъ  н и зш аго  к лас
с а , н ач и н ал ся  п реж ній  к у р с ъ . В ъ  м аѣ 
м ѣсяцѣ  колон овож аты е о тп р авл ял и сь  
подъ надзором ъ оф ицеровъ  в ъ  село О ста- 
ш е в о — им ѣніе ген е р ал а  М у р а в ь е в а  в ъ  100 
в е р с т а х ъ  о т ъ  М осквы , по В олоколам 
ской дорогѣ!7). Т а м ъ  размѣщались они в ъ  
д еревн ѣ  по Крестьянскимъ к в а р т и р а м ъ . 
В ъ  тож е в р е м я  п р іѣ зж а л ъ  т у д а  и сам ъ  
ген е р ал ъ . Т у т ъ  начинались л ѣ т н ія  з а 
н я т ія , Ф ронтовое уч ен ье , съ е м к а  и т .
д. Д л я  п р о ч и х ъ  к л ассо въ , кромѣ в т о р а 
го , н ау ч н ы я  з а н я т ія  с ъ  пріѣздом ъ в ъ  
О сташ ев о  п р ек р ащ а л и сь , по 2 -м у  к лас
су  п р еп о д ав ан іе  продолж алось до окон
чан іи  всего  Класснаго к у р са . Т ѣ  и зъ  ко- 
л о н о во ж аты х ъ  это го  к л а сс а , ко то р ы е 
о к азы в ал и сь , по эк зам ен у , достойны м и 
к ъ  переводу в ъ  п ер в ы й , н ред н азнача-

Г )  СелоОсташево Можайску. у .,  принадлежавшее тогда 
князю У русову (вотчину М уравьева), нынѣ принадле
житъ Николаю Павловичу Ш ипову. ІІ. В .

лись , вм ѣстѣ  с ъ  н аходивш им ися уж е в ъ  
н ем ъ , къ  оф ицерскому экзам ен у , и имъ 
всѣм ъ  около половины  се н тя б р я , т . е. 
в ъ  то  врем я  когда кончались л ѣ тн ія  
з а н я т ія , нач и н алось  п реп од аван іе  пред
м етовъ , вх о д ящ и х ъ  в ъ  програм м у п е р 
в а го  класса. В ъ  О сташ ев ѣ  обы кновенно 
оставал и сь  до н а ч а л а  зим ы , или лучш е 
с к а зать  до окон чан ія  всего  к у р с а  п е р 
вом у классу; т а к ъ  что по в о зв р ащ е н іи  в ъ  
М оскву н ер в о кл асн ы е колоновож аты е 
в ъ  к о р п у сѣ  уже не учи ли сь , а  зан и м а
лись  у себя п овторен іем ъ  всего  п рой 
деннаго  в ъ  продолж еніи  года и  п р и го 
тов лен іем ъ  к ъ  оф ицерском у экзам ен у , 
к оторы й , см о тр я  но о б с то ятел ь ств ам ъ , 
б ы в а л ъ  иногда в ъ  декабрѣ, иногда в ъ  
январѣ и Февралѣ М ѣсяцахъ (*).

В ообщ е жизнь в ъ  О ст аш ев ѣ  и л ѣ т 
н ія  з а н я т ія  очень н ам ъ  всѣ м ъ  н р а в и 
лись . Н а  к в а р т и р а х ъ  у  к р е с т ь я н ъ  мы  
п ом ѣ щ али сь  по двое и по тр о е . К а ж 
ды й и зб и р ал ъ  себѣ  в ъ  т о в ар и щ и  того , 
с ъ  кѣм ъ о н ъ  б ы л ъ  болѣе близокъ , кто 
болѣе сходился с ъ  ним ъ в ъ  х а р а к т е р ѣ  
и в ъ  об разѣ  м ы слей . П ри  это м ъ  входи
ли в ъ  р а з с ч е т ъ  и обою дны я Ф инансовы я 
сред ства . Б о г а т ы е  обы кновенно  жили 
по Одиначкѣ, или с ъ  таки м и  же б о га 
ты м и . И м ѣ в ш іе  о гр ан и ч ен н ы е  способы  
находили р а в н ы х ъ  себѣ  по состоян ію . 
Х о т я  м ногіе и зъ  к о ло н о в о ж аты х ъ  бы ли 
люди заж и то ч н ы е, даж е богачи  и зн а т 
н аго  ар и с то к р ат п ч ес к а го  рода, но это  
не дѣлало р азн и ц ы  между ними и н е
б о г а т ы м ъ  исклю чая только  н е р а в е н с т в а  
р асх о д о в ъ . В ъ  это м ъ  о тн о ш ен іи  надоб
но о тд ать  полную  сп раведли вость  т о г 
даш нем у корпусном у н ач ал ь ств у . К а к ъ  
са м ъ  г е н е р а л ъ , т а к ъ  и всѣ  оф ицеры  
не о к азы в ал и  ни м алѣ й ш аго  пред п очте
н ія однимъ п ер ед ъ  другим и. Т о т ъ  то л ь 
ко, кто  х о р о ш о  учи лся , кто хорош о, 
благородно полъ себя , п о л ьзо в ал ся  спра-

( 8)  То что я говорю здѣсь относится до 8 1 8  н 
8 1 9  годовъ, когда я былъ въ корпусѣ сначала Коло- 
новоікатыиъ, а потомъ офицеромъ и преподавателемъ. 
Послѣ меня, т е. отъ марта мѣсяца 8 2 0  до 8 2 4  го
да, дѣлаемы была нѣкоторыя измѣненія, а наконецъ 
Я самый корпусъ переведенъ въ Петербургъ.
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ведливы м ъ вн и м ан іем ъ  н а ч ал ь ств а  и 
уваж ен іем ъ  то в ар и щ ей . З ам ѣ ч у  здѣсь, 
что всего  ч а щ е  даже попадались  подъ 
в зы ск ан іе  молодые ари сток ратъ !. И мѣн 
болѣе ср е д с тв ъ , они иногда позволяли  
себѣ Юношескія шалости, за  к о то р ы я  
нерѣдко саж али  и х ъ  подъ а р е с т ъ . М еж 
ду нам и самими, б о га тств о  и зн атн о сть  
не им ѣли особеннаго  вѣ су , и  н икто  не 
о б р а щ ал ъ  в н и м ан ія  н а  эти  п р и б аво ч 
ны й к ъ  личности  п р еи м у щ ества . Д а  и 
сами тѣ , к о то р ы е  ими п ользовали сь , 
нисколько не горди ли сь  эти м ъ , никогда 
не п озволяли  себѣ  подним ать вы соко  го 
лову п ередъ  то в ар и щ ам и , к о то р ы е  в ъ  
свою очередь не допустили  бы  и х ъ  гл я 
дѣть н а  себя съ  в ы с о ты  так о го  Пьеде
стала.

В отъ  п оряд окъ , которы й  б ы л ъ  за в е 
денъ во врем я п р еб ы в а н ія  н аш его  в ъ  де
ревнѣ. В сѣ к олон овож аты е бы ли раздѣ 
лены  н а  нѣсколько отдѣлен ій , человѣкъ  по
ІО и но ^ .Н а ч а л ь н и к о м ъ  каж даго н а зн а ч а 
лся одинъ и зъ  с т а р ш и х ъ  к о лон овож аты хъ  
п ер в аго  класса. О бязанность  его  состояла 
в ъ  то м ъ , чтобы  наблю дать  з а в о с п и т а н 
никам и своего  отдѣлен ія . В ъ  9 часу  
вечера о н ъ  долж енъ бы л ъ  со б р ать  и 
вести свое отдѣлен іе н а п ерекличку къ 
дежурному оф ицеру, и п отом ъ , по п р о 
битіи зар и  и по си гн алу  и зъ  п у ш ки , 
обойти в ъ  ІО ч а со в ъ  в с ѣ х ъ  св о и х ъ  ко 
лоновож аты хъ, о см о тр ѣ ть , дома ли каж 
дый и зъ  н и х ъ , и п о ту ш и ть  у  н и х ъ  огонь. 
Потомъ всѣ  н ач ал ьн и ки  отдѣленій  вм ѣстѣ  
отправлялись к ъ  деж урном у офицеру и 
рапортовали  ему пли объ Исправи омъ 
состояніи в с его , ч то  подлеж ало и х ъ  над
зору, или доносили о том ъ , если чт0 
оказы валось не в ъ  долж номъ порядкѣ; 
напр. если  кого и зъ  ко ло н о в о ж аты х ъ  не 
было дома или когда со б р ав ш іеся  вм ѣ 
стѣ о тк азы вал и сь  р азо й ти сь  и т у ш и т ь  
огонь. Д еж урн ы й  оф ицеръ, по получен іи  
рапортовъ  о т ъ  н ач ал ь н и к о в ъ  отдѣлен ій , 
шелъ к ъ  ген е р ал у  и в ъ  свою  очередь 
обо всем ъ  доносилъ ем у. Н а  другой  
день в ъ  8 ч асовъ , такж е но п уш еч н ом у 
сигналу, начальники  о п ять  вели  свое 
отдѣленіе к ъ  старом у  деж урном у, ко

т о р ы й  сд ав ал ъ  деж урство  новому, а  сей 
послѣдній , сд ѣ лавъ  п ерекли ч ку , о б ъ я в 
лял ъ  колоновож аты м ъ  и х ъ  за н я т ія  п а  
э т о т ъ  день. П отом ъ  всѣ  расходились  по 
к в ар т и р ам ъ , и, н ап п вш п сь  чаю , со б и р а
лись отдѣленіям и къ новому деж урном у, 
к о то р ы й  в ъ  9 ч а со в ъ , и такж е по п у ш 
кѣ, вел ъ  и х ъ  в ъ  дом ъ ге н е р а л а , для 
п р ед н азн ач ен н ы х ъ  им ъ зан ят ій .

Э ти  за н я т ія  состояли  в ъ  л е к ц ія х ъ , 
в ъ  рисовкѣ  п л ан о в ъ , в ъ  чер ч ен іи  и в ъ  
одиночном ъ и Ф ронтовикъ у ч ен іи , для 
чего н арочн о  н азн ач ал ся  в ъ  к о р п у съ , 
и а  л ѣ тн іе  м ѣ сяц ы , зн аю щ ій  свое дѣло 
у н те р ъ -о ф и ц е р ъ . В ъ  12 ч асо в ъ  У трен
н іе  к лассы  кон чали сь , и колоновож аты е 
подъ надзором ъ деж урн аго  Офицера воз- 
р ащ а л и сь  н а  свои  к в а р т и р ы . В ъ два 
ч а са , такж е по си гн алу  и тѣ м ъ  же по
рядком ъ, они ш ли о п я ть  къ  своим ъ за н я 
т іям ъ , а  в ъ  ш ес ть  п р ек р ащ ал и  и хъ .

Э т а  ж изнь в ъ  деревнѣ , исклю чавш ая 
всѣ  д р у г ія  С в ѣ т с к і я  р азв л еч ен ія , кромѣ 
о б щ ества  св о и х ъ  то в ар и щ ей  и т а к и х ъ  
удовольств ій , в ъ  к о т о р ы х ъ  всяк ій  м огъ  
у ч а с т в о в а т ь , ч р езвы ч ай н о  к ак ъ  сбли
ж ало м олоды хъ  людей между собою  и 
сп о со б ство в ал а  к ъ  осн ован ію  сам ы х ъ  
п р о ч н ы х ъ  между ними св язей . М ногіе 
и зъ  ко ло н о в о ж аты х ъ , н аход и вш іеся  в ъ  
одно врем я  в ъ  корп усѣ , остали сь  в ъ  пос
лѣ д ств іи  н а  всю  ж изнь в ъ  са м ы х ъ  близ
к и х ъ  и д руж ески хъ  между собою  о тн о 
ш е н ія х ъ , не см отря  даже н а р азли ч іе  
и х ъ  о б щ е ст в ен н ы х ъ  полож еній. С в ер х ъ  
того  о н а  много со д ѣ й ствовала  к ъ  во з
буж денію  особеннаго  р в е н ія  к ъ  ученью  
и п олезн ы м ъ  за н я т ія м ъ . П рим ѣ ръ  п ри - 
л еж н ы х ъ , с т а р а т е л ь н ы х ъ  в о сп и тан н и 
ковъ , за сл у ж и в ш и х ъ  безукори зн ен н ы м ъ  
п оведен іем ъ  своим ъ вним ан іе н ач ал ь ств а , 
не м огъ  не д ѣ й ство вать  благодѣ тель
но н а  ю н ы е ум ы  и н р ав ств ен н о с ть  ос
т а л ь н ы х ъ .

С п раведли вость  тр е б у е т ъ  с к а за ть , что 
добры й  н ач ал ьн и къ  н аш ъ  ум ѣ лъ  всегда 
о тл и ч ать  т ѣ х ъ , кто  того  засл у ж и в ал ъ . 
Н о он ъ  дѣлалъ это  таки м ъ  образом ъ , 
что самолю біе д руги хъ  не бы ло оскор 
блено. В сякій  видѣлъ  в ъ  его  особенном ъ
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расп олож ен іи  к ъ  кому нибудь сп р авед 
ливую  дань  прилеж аніи) и н р а в с т в е н 
н ы м ъ  к ач ест в ам ъ , т а к ъ  что  больш ею  
част ію  т о т ъ , кого он ъ  о тл и ч ал ъ , бы л ъ  
в ъ  тож е врем я  лю бим цем ъ и св о и х ъ  
то в ар и щ ей . С т р а н н а я  вещ ь  — молодежь 
по каком у  то  и н сти н к ту  почти  всегд а  
очень  вѣ р н о  су д и тъ  и д ѣ л ае тъ  свои за 
клю чен ія  о каж дой личности  и зъ  своей  
среды . О тъ  б езо тч етн аго  ея  наблю денія 
не скрою тся  н и к ак іе  н ед остатки , к ак ъ  
бы  ни  с т а р а л с я  иной т а и т ь  и х ъ  сам ы м ъ  
т щ а те л ь н ы м ъ  об разом ъ . П ослѣ д ств ія  в с е 
гда  о п р ав д ы в ал и  то  м нѣн іе , которое 
со ставл ял о сь  в ъ  н аш е м ъ  учебном ъ з а 
веден іи  объ  каж домъ и зъ  в о сп и тан н и к о въ . 
М нѣ сам ом у случилось в с т р ѣ т и т ь , п о 
слѣ  в е сь м а  п родолж ительнаго  врем ени , 
н ѣ к о то р ы х ъ  и зъ  м оихъ  то в ар и щ ей  по 
к о р п у су , п я  бы л ъ  уд и влен ъ , найдя в ъ  
п ож и лы хъ  уже, лю дяхъ , в ъ  о т ц а х ъ  се 
м ей ства , в ъ  в а ж н ы х ъ  о б щ е ст в ен н ы х ъ  
л и ц а х ъ , тѣ  сам ы я  ч е р т ы  и особ ен н о
сти  х а р а к т е р а , н а  к о т о р ы х ъ  м ы  о сн о в ы 
вал и  нѣкогда свое объ  н и х ъ  м нѣніе.

Н ел ь зя , чтобы  не случалось  иногда 
между 70-ю  ю нош ам и к ак и х ъ  нибудь 
Ш алостей, к а к и х ъ  нибудь п редосудитель
н ы х ъ  п о сту п ко в ъ . Б езн а к а зан н о  не п р о 
ходило ничего. Н о т у т ъ  п остун аем о  бы  
ло Н ик. Н ик  м ъ с ъ  вели чай ш и м ъ  т а к 
то м ъ , с ъ  больш ою  осм отри тельн остью  
и со в ер ш ен н ы м ъ  зн а н іем ъ  ю нош еской  
п ри роды . П ри н и м алась  в ъ  со о б р аж ен іе— 
не столько  сам ы й  п р о с т у п о к ъ , сколько 
п р и ч и н а , п обуд и вш ая к ъ  нем у. Е сли  
э т а  п р и ч и н а  не им ѣла в ъ  себѣ  ничего 
п р о ти в н аго  п р ав и л ам ъ  н р ав ств ен н о сти , 
если это  бы ло у вл еч ен іе , слѣ дствіе  п реж 
няго  н еп р а в и л ьн а го  в о с п и тан ія , пы лкаго  
х а р а к т е р а , необдум анности , рѣ звости , 
однимъ словом ъ  если п р о ви н и вш ій ся  не 
сдѣлалъ ничего та к о го , чт0  бы  униж ало 
е г о — н а к а за н іе  бы ло л егкое, иногда о г 
р ан и ч и вало сь  п р о сты м ъ  в ы го во р о м ъ , 
или у в ѣ щ а н іе м ъ . Н о з а  то , когда п о сту 
п о к ъ  п о к азы в ал ъ  и сп о р ч ен н о сть  х а р а к 
т е р а , явн ы й  п ред осуд и тельн ы й  п о р о к ъ , 
тогд а  взы ск и валось  очень стр о го , и в и 
новны й  подвергался иногда исклю ченію

и зъ  завед ен ія . В ъ этом ъ  сл у ч аѣ , ген е 
р а л ъ  М у р а в ь е в ъ  к ак ъ  будто п р ед у гад ы 
в а т ь  п р ав и л а  буд ущ аго  ц ар с тв е н н аго  
руководи теля  об щ ествен н аго  во сп и тан ія  
в ъ  Р оссіи , к о то р ы й  в ъ  послѣдствіи  съ  
такою  лю бовію , с ъ  такою  отеческою  сн и 
с х о д и т е л ь н о с т и  п о ст у п ал ъ  не р а з ъ  с ъ  
п р о в и н и в ш и м с я  в о с п и тан н и к ам и  Р у с 
ск и х ъ  у ч е б н ы х ъ  завед ен ій . В оображ аю , 
к акъ  бы  Порадовался н а ш ъ  добры й б ы в 
ш ій  н ач ал ь н и к ъ  те п е р е ш н е й  систем ѣ 
в о с п и т а н ія  и том у, чтб д ѣ л ается  съ  
нѣ котораго  врем ени  для б л а га  Р оссіи .

В ъ н ас то я щ е е  оград н ое в р е м я , м оло
ды е люди, в ы п у щ е н н ы е  и зъ  к о р п у со въ  
и сл у ж ащ іе  в ъ  у ч е б н ы х ъ  за в е д е н ія х ъ  и 
в ъ  в о й с к а х ъ , конечно уж е х о рош о  п о 
н и м аю тъ  всю  пользу  сп р авед л и ваго , 
к р о тк аго  о б р а щ ен ія  с ъ  подчиненны м и, 
Н етолько и зъ  д в о р ян ъ , но даж е и и зъ  
п р о стаго  сословія . Н о ещ е не т а к ъ  дав
но, а  тѣ м ъ  болѣе со р о к ъ  л ѣ т ъ  том у н а 
зад ъ , надобно бы ло им ѣть слиш ком ъ в ы 
сокое о б р а зо в а н іе  и особенную  т в е р 
дость и  в ъ  х а р а к т е р ѣ  и в ъ  уб ѣ ж д ен іях ъ , 
чтоб ы  д ѣ й ство вать  воп реки  госп од ство 
в а в ш ей  систем ѣ  воен н аго  в о с п и тан ія . 
Н ад ѣ вая  то гд а  м ун ди ръ , ю н о ш а дол
ж ен ъ  б ы л ъ  о тк а зы в а т ь с я  о т ъ  своей  лич
н ости , см отрѣ ть  н а  в се  гл азам и  н ач ал ь 
ни ка, м ы слить  его  ум ом ъ, дѣ лать  безъ  
разсу ж д ен ія  все , что ему п р и к азы в ал о сь . 
Г оре бы ло том у ю нош ѣ, к о то р ы й  Осмѣ
л и вался  о тс ту п и ть  х о т я  сколько нибудь 
о т ъ  это го  п рави ла . П о те р я  всей  к а р ь е 
р ы , и нерѣдко и тяж елое н а к а за н іе  на 
всю  ж и зн ь — бы ло его удѣломъ. Н е  т а к ъ  
п о ст у п ал ъ  с ъ  своими п итом цам и  Ник. 
Н ик. О н ъ  иногда р ад о в а л ся  даж е, когда 
зам ѣ ч алъ  п р о яв л е н іе  сам остоятельной  
личности , и не с т ѣ с н я я  ю ны й разсуд окъ , 
ст а р а л с я  только  н ап р а в и ть  его н а  все 
полезное , н а  все в о зв ы ш ен н о е  и бла
городное.

Свободное о т ъ  за н я т ій  вр ем я  м ы  по
св ящ ал и  друж еским ъ бесѣдам ъ; сходи
лись  по нѣскольку  человѣ къ  у  кого либо 
и зъ  св о и х ъ  т о в а р и щ е й , гдѣ бы ла но 
просторн ѣ е к в а р т и р а , читали  вслухъ, 
и гр ал и  в ъ  ш а х м а т ы  (к а р т ы  воспрещ а-
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лисъ), пли, за к у р и в ъ  тр у б ки , толковали  
о том ъ , что м огло иногда зан и м ать  н а с ъ . 
С обирались так ж е  и с ъ  тѣ м ъ , чтобы  
вм ѣстѣ  п о в т о р я т ь  то , что н ам ъ  п рен о- 
д авалось. Т у т ъ  каж дый охотн о  п ом огалъ  
другом у и о б ъ я сн ял ъ , в ъ  чем ъ т о т ъ  з а т 
рудн ялся . П о п раздникам ъ  и Воскре
сны м ъ дням ъ  ѣздили В ерхам и по окре- 
сн остям ъ , и грали  в ъ  Мячь, в ъ  городки 
и в ъ  б а р ы . Помню , что послѣ дняя и г р а  
очень н ам ъ  нрави лось . О н а  м огла  б ы ть  
конная и п ѣ ш ая . К о н н а я  б ы л а  гораздо 
заним ательнѣ е. М ы  ск акали  д р у гъ  за  
другом ъ по всем у п р о с т р а н с тв у  о б ш и р н а
го л у га , п р и м ы к а в ш аго  к ъ  деревн ѣ , и для 
глазъ  это  б ы л а  п р ек р ас н ая  к ар ти н а . Н о 
она не всегда  о к ан ч и в ал ась  б л аго п о л у ч 
но. С лучались нерѣдко п ад ен ія  и уш и  
бы, и о тъ  того  о н а  дозволялись н ам ъ  
только п ри  у ч а ст іи  оф и ц еровъ , к оторы е 
наблю дали за  порядком ъ и н е допускали 
и гр аю щ и х ъ  очень го р яч и ться . П ѣ ш ая  
же б ы л а  б езо п асн а , и им ѣла слѣ дствіем ъ  
одну у стал о сть .

В есною  п р еб ы в а н іе  н аш е в ъ  О сташ е
вѣ  бы ло непродолж ительно. В ъ  концѣ 
м ая мы  всѣ  р азъ ѣ зж а л и сь  н а  съ ем к у  
М осковской губерн іи . С ъ ем к а б ы л а  т р е х ъ  
родовъ: б ольш ая, средн яя  и м алая . Д вѣ  
первы я п р ед н азн ач ал и сь  для со ставл ен ія  
общей Т р и го н о м е т р и ч е с к и  сѣ ти . В ъ  п е р 
вой уп отребляли  п о вто р и тел ьн ы й  к р у гъ , 
а во вто р о й  теодолиты . М алая  или т о 
пограф ическая производилась а с гр е л я -  
біями и п л ан ш е там и  при 100 и 250  са- 
женномъ м астаб ѣ  н а  ан гл ій ск ій  дю ймъ. 
На больш ую  и средню ю  н азн ач ал о сь  по 
офицеру с ъ  нѣскольким и колон овож аты - 
ми, а  н а  м алую  нѣсколько п а р т ій , со
стоящ ихъ о т ъ  ІО до 12 ч е л о в ѣ к ъ —к аж 
дая подъ н ач ал ьств о м ъ  оф ицера. П ри  
всякомъ и н стр у м ен тѣ  малой съем ки  н а 
ходился одинъ и зъ  с т а р ш и х ъ  колоново- 
ж аты хъ и одинъ пли д ва  и зъ  м ладш ихъ . 
Кромѣ того  для носки ц ѣ пи , кольевъ  и 
инструм ентовъ  давалось  каж дой п а р т іи  
отъ 20 до 25 н и ж н и хъ  чи н овъ  изъ  
команды, которая в ы с ы л ал а сь  к ъ  н ам ъ , 
сейчасъ  но п рибы тіи  в ъ  О стаіп ево , н а  
все лѣ тнее вр ем я , сто явш ею  вблизи

ар ти л лер ій ско ю  бригадою . Т а к и х ъ  п а р 
т ій  н а  м алую  съ ем к у  о тп р авл ял о сь  т р и  
или ч е ты р е .

В ъ  п ер в ы й  годъ , когда я  б ы л ъ  ещ е 
к о л о н о в о ж аты м ъ , досталось  м нѣ б ы ть  
в ъ  п а р т іи , сн и м авш ей  о кр естн о сти  М оск
в ы . О ф ицером ъ у  н а с ъ  б ы л ъ  В. X . Х р и 
с т іан и , и п р еб ы в а н іе  его  бы ло в ъ  М о
сквѣ . М нѣ дали п л а н ш е т ъ , д в у х ъ  пом ощ 
н и к о въ  и ч е т ы р е х ъ  солд атъ . С ъем ка 
б ы л а  очень  подроб н ая , 100 саж ен ъ  в ъ  
дюймѣ. Я  труд и лся  усердн о  и  в ъ  п р о 
долж еніи л ѣ т а  сн я лъ  до 20 п л ан ш е то в ъ , 
или около со тн и  к в а д р а т н ы х ъ  в е р с т ъ . 
Н а зв а н іе  н ѣ к о то р ы х ъ  м ѣ стъ  я  уж е т е 
п ер ь  за б ы л ъ , но п рш ю м и н аю  Ц ар и ц ы н о , 
О стан к и н о , А р х ан гел ь ск о е  и деревни  
В е р х н іе  и Н и ж н іе  К о т л ы . Помню  такж е , 
к а к ъ  в стр ев о ж и л а  н а ш а  съ ем к а  к р е с т ь 
я н ъ . С ъ  каким ъ л ю б оп ы тством ъ  и не
довѣрчивостію  они см отрѣ ли  н а  н аш и  
зан ят ія ! И м ъ  вооб рази лось , чго  у  нихъ  
о тб и р аю гъ  землю , и они всѣм и сред
ствам и  ст ар а л и с ь  за тр у д н и ть  н аш и  р а б о 
ты : весьм а  н еохотн о  отводили к в а р т и 
р ы  и давали  подводы , а  и ногда очень 
гр у б о  о тк азы вал и сь  о т ъ  в с як аго  пособія 
и даже с т р а щ а л и  излом ать  и н стр у м ен 
т ы , а  н а с ъ  П оподчивать кольям и. Н о 
послѣ н ѣ к о то р аго  врем ен и  все  это  Ула
дилось. М ы п лати ли  им ъ за  все  не то л ь 
ко и сп равн о , но даж е щ едро , и подъ 
к о н ец ъ  они даж е полю били н асъ .

С ъ  каким ъ  бы вало  у довольстіем ъ , но 
окончан іи  дн евн аго  тр у д а  и ходьбы , 
в о зв р ати ш ь ся  н а  к в а р т и р у , н ан ь еш ь ся  
чаю , Поѣшь щ ей , к аш и , м олока, и уля- 
ж еш ьсн  о тд ы х ат ь  с ъ  труб кою  и книгою  
в ъ  р у к а х ъ . Ж у к о в с к ій  (®), Б атю ш к о в ъ , 
р у с с к а я  и с т о р ія  К а р а м зи н а , записки  
в о ен н аго  Офицера Глинки, тр агед іи  О зе
р о в а  и  В ѣ стникъ  Е в р о п ы  К ач ен о вск а - 
го , с ъ  ж адностію  читались  нам и. Д ля 
д о к а зате л ьс тв а , к ак ъ  восп р іи м ч и ва  н а 
ш а  п ам ять  в ъ  ю н ы я л ѣ та , скаж у  здѣсь, 
что даж е те п ер ь , в ъ  моей сохран и лось

( ’ ) Ж уковскій находился въ п рінтедьсіихъ  отно
шеніяхъ съ Муравьевымъ и его старшина сы новьями. 
Си. о М уравьевѣ въ Сочиненіяхъ Ж уковскаго, изд. 
1 8 5 7  г. т . Х І, въ статьѣ о П р и видѣ н ія^ .
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гораздо  болѣе и зъ  того , что  я  п рочелъ  
в ъ  то  врем я, неж ели то , ч т 0  я  ч и т а л ъ , 
х о т я  и с ъ  больш им ъ вн и м ан іем ъ , в ъ  п о 
слѣ дствіи . Ц ѣ л ы я с т р а н и ц ы  и зъ  с т и х о в ъ  
Ж у к о в с к а го , Б атю ш к о в а , О зер о в а , я  
м огу п р о ч есть  н аи зу сть  б е зъ  ош и бок ъ , 
х о т я  с ъ  т ѣ х ъ  п о р ъ  не за гл я д ы в а л ъ  в ъ  
и х ъ  сочинен ія .

К ъ  к о н ц у  а в г у с т а  м ы  во зв р ати л и сь  
в ъ  О ст аш ев о , и  тогд а  н ач ал и сь  оп ять  
классы . Зан и м али сь  м ного так ж е  и о т 
дѣлкой) п л ан о в ъ  н аш е й  съ ем ки , в ы ч и с
л ен іем ъ  тр е у го л ь н и к о в ъ  для больш ой  и  
средней  Т ригоном етрическихъ  сѣ тей , р а в 
но к ак ъ  и  прокладкою  и х ъ . Э ти  з а н я 
т ія  х о т я  и бы ли  довольно ск у ч н ы , по 
весьм а  п олезн ы , к а к ъ  п ри м ѣ н ен іе  т е о 
р іи  к ъ  п ракти к ѣ . Я  в ъ  это  врем я  бы л ъ  
уж е в ъ  н ервом ъ  к лассѣ , вы д ер ж ав ъ  в ес
ною  в ъ  М осквѣ эк зам ен ъ  и зъ  1-го о т 
дѣ лен ія  3-го  к ласса  во  в т о р о й , а  в ъ  
О ст аш ев ѣ , п ри  о тп р а в л ен іи  н а  съ ем к у , 
и зъ  2 -го  в ъ  1-й. В н и к н у въ  хорош о  в ъ  
м атем ати ку , я  уж е ш ел ъ  вп еред ъ , 
безъ  б ольш и хъ  уси л ій , и б ы л ъ  у в ѣ р е н ъ , 
что  вы д ерж у оф ицерск ій  эк зам ен ъ  не 
х у ж е  д р у ги х ъ . В ъ  О ст аш ев ѣ  с т о я л ъ  я  
вм ѣстѣ  с ъ  колон овож аты м ъ  п ер в аго  
к ласса  С ам ойловичем ъ, отли ч н ы м ъ  м а
тем ати к о м ъ , и к ак ъ  м ы  бы ли с ъ  ним ъ 
очень х о р о ш и , то  о н ъ  с ъ  удовольств іем ъ  
о б ъ я сн ял ъ  мнѣ всякое  затр у д н ен іе . Я  
м ного ему о б я зан ъ  в ъ  св о и х ъ  у с п ѣ х а х ъ .

В ообщ е весь  п ер в ы й  к л а сс ъ  б ы л ъ  
между собою  очень д руж ен ъ , и  э то  в ы 
рази ло сь  н а  дѣлѣ, когда С ам ойловича, 
б ы в ш аго  н ач альн и ком ъ  отд ѣ лен ія , х о т ѣ 
ли  посадить подъ а р е с т ъ  за  то , что он ъ  
не п р и вел ъ  одного колоновож атаго  н а 
п ерекли ч ку . В сѣ  мы о тп р ави л и сь  къ  г е 
н ер а л у  и почти  со слезам и  просили  его  
и зви н и ть  ему это  у п у щ е н іе  но служ бѣ. 
Г е н е р а л ъ  б ы л ъ  т р о н у т ъ  та к и м ъ  доказа
тел ьство м ъ  н а ш и х ъ  д руж ески хъ  между 
собою  отн ош ен ій  и уд о в л етв о р и лъ  н аш у  
общ ую  просьбу . Т о гд а  м ы , по окончан іи  
класса, съ  тр іум ф ом ъ принесли  н а  р у к а х ъ  
С ам ой ловича н а  его  к в а р т и р у . Н о  п о 
слѣ  этого  он ъ  о тк азал ся  о т ъ  отдѣлен ія , 
и я  б ы л ъ  н азн ач ен ъ  н ач ал ьн и ко м ъ  н а  
его мѣсто.

С у щ е ств о в ав ш ее  то гд а  м н ѣ н іе , что 
неизбѣж ны е р асх о д ы  к о ло н о в о ж аты х ъ , 
бы ли  т а к ъ  зн а ч и те л ь н ы , что одни то л ь 
ко б о га ты е  люди могли о тд ав ать  дѣтей  
св о и х ъ  в ъ  завед ен іе , бы ло со в ер ш ен н о  
несправедливо , и лучш ее д о к азател ьство  
я  сам ъ  (,0). С р е д с тв а  мои бы ли  весьм а 
о гр ан и ч ен н ы , я  м огъ  и зд ерж и вать  едва 
ты с я ч у  рублей  асси гн ац іям и  в ъ  годъ. 
Э той  сум м ы  м нѣ бы ло  однакож е очень 
достаточно  н а  все. Р а зу м ѣ е т с я , что при  
это м ъ  надобно бы ло ж и ть  р азсч етл и во . 
Б ы л и  богачи , к о то р ы е п рож и вали  т ы 
с я ч ъ  но ІО, по 15 Т я н у т ь с я  за  ними 
бы ло н ел ьзя , да и  не для чего. О ни к у р и 
л ы  или л у ч ш е с к а за т ь  жгли, табакъ въ 
25  р . Фунтъ. М ы  ж е употребляли д в у х ъ - 
р у б л е в ы й , и нисколько  это го  не сты д и 
лись . О ни издерж ивали в ъ  конфѳктной 
л ав к ѣ  во врем я п р е б ы в а н ія  в ъ  О с т а ш е 
в ѣ  н а  одни сладости  ио ты с я ч ѣ  п по 
двѣ, мы  же в ъ  н ее и не заходили . Они 
держ али  но нѣскольку  человѣ къ  п ри слу
ги , по нѣ скольку  в е р х о в ы х ъ  и у п р яж 
н ы х ъ  лош ад ей , мы  ж е огран и ч и вали сь  
однимъ человѣком ъ, а  лош ади и  вовсе 
не имѣли. О дним ъ словом ъ , и то гъ  еж е
годнаго  р ас х о д а  зав и сѣ л ъ  соб ствен н о  
о т ъ  насъ са м и х ъ , а  не б ы л ъ  необходи
м ы м ъ, Одинакимъ усл о в іем ъ  для каждаго 
и зъ  к о лон овож аты хъ .

К ъ  н ач ал у  декабря м ѣсяц а мы  во з
вр а ти л и сь  в ъ  М оскву , а  в ъ  н ач ал ѣ  я н 
в а р я  н азн ач ен ы  бы ли п ервом у классу 
Офицерскіе эк зам ен ы . С тало  б ы ть  нам ъ 
о став а л о сь  слиш ком ъ м ѣ сяц ъ  н а приго
товлен іе . В есь к у р с ъ  у ч е н ія  б ы л ъ  нами 
прой ден ъ , и мы ходили только  ч а с а  на 
два в ъ  день в ъ  чер теж н у ю , а  иногда 
н а  лекц ію  къ ге н е р а л у , доканчнвавш ем у 
с ъ  нам и ст р а т е г ію . Э то  врем я  бы ло для 
н ас ъ  сам ое тревож н ое. М ы  но цѣлы м ъ 
дням ъ h  ночам ъ  сидѣли з а  у ч е б н ы м и  
книгам и; п овто р ял и  н  но одиночкѣ, и 
вм ѣ стѣ , дѣ лая  по програм м ѣ д р у гъ  дру
гу  и с п ы т а н ія . К огд а с т а н е ш ь  бы вало 
п о в то р ять , все  каж ется зн а еш ь , — но 
л и ш ь только  п о л о ж и т ь  кн и гу  и отой-

(*“)  Надо обратить вниманіе ни то, что за ученіе 
въ школѣ Муравьева никакой платы съ учащ ихся не 
брали. и .  Ь .
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деш ь о т ъ  доски, п р ед ставл яется , что 
и то  не тверд о , и другое. Помню , что я 
обы киовенно  п р и к а зы в а л ъ  своем у чело
вѣ ку  будить  меня въ  тр и  ч а с а  ночи, и 
будить непрем ѣ нно, т а к ъ  что если я  
р азосп лю сь  и не ст ан у  в с т а в а т ь , то  не 
см отря  ни н а  что обл и в ать  даж е меня 
холодною  водою. Ч еловѣ къ  у  меня бы л ь 
почти  однихъ  со мною л ѣ т ъ , Н едальня
го у м а , но очень ко мнѣ пред ан н ы й . 
О н ъ  всегда à la le ttre  и сп олн ялъ  то , что  
бы ло ему п р и казан о , и  не о т с т а в а л ъ  
о тъ  м еня, п ок а  я  не в с т а в а л ъ  съ  п осте
ли, а  р а з а  два у п о тр е б л ял ъ  даже и в о 
ду. С ердиться з а  это  н а  него я  не им ѣдъ 
нрава .

Т а к а я  безсонной и тр е в о ж н а я  ж изнь 
м огла им ѣть вредное в л ія н іе  н а  здоровье, 
а  занем очь во врем я эк зам ен о въ  бы ло 
бы больш им ъ н есчаст іем ъ . С в ер х ъ  того , 
У томляясь б езп р естан н ы м и  повторен іям и  
одного и то го  ж е, затм ѣ вало сь  самое 
зн ан іе , а  п отом у , недѣли за  двѣ до н а 
ч а т ія  и сп ы тан ій , я о став и л ъ  всѣ  за н я 
т ія , чтобы  д ать  головѣ освѣ ж иться и 
не и ст о щ ать  н ап расн о  Ф изическія силы . 
Э то , я думаю , послуж ило мнѣ в ъ  п оль
зу, ибо С ам ойловичъ, зн авш ій  м атем а
тику лучш е м ен я, но не п о сту п и вш ій  
та к ъ  ліе, к ак ъ  я , с ъ  м еньш ею  п р о ти в ъ  
меня ясн остію  о тв ѣ ч а л ъ  н а  оф ицерскомъ 
экзам енѣ.

Н ак о н ец ъ  в ъ  половинѣ я н в а р я  819 
года н ач ал и сь  эти  экзам ен ы . В сѣ х ъ  п е р 
воклассн ы хъ  бы ло ‘21 человѣкъ . Э кза- 
м инаторам и бы ли  наш и  Офицеры, и изъ 
нихъ составлялся  ком и тетъ  подъ пред
сѣдательством ъ ген ер ал а . Е ж едневно, 
кромѣ праздниковъ, и В оскресен іи , экза- 
миновали по два человѣка, одного о тъ
9 до 12, а  д р у гаго  о тъ  3 до 6 послѣ 
обѣда. К аж д ы й  колои овож аты й  долж енъ 
былъ в ы д ер ж ать  два и сп ы тан ія , сн а ч а л а  
изъ м атем ати ч еск и х ъ  н а у к ъ , а  потом ъ 
точно таки м ъ  же образом ъ  и зъ  о ст а л ь 
ны хъ . Н а  э т и х ъ  - эк зам ен ах ъ  могли б ы 
вать  и у н и вер си тетск іе  п роф ессора , и 
всякій  военны й Офицеръ у ч е н аго  рода 
войскъ . Н ѣ которы м ъ  п о ч етн ы м ъ  ли ц ам ъ  
посы лались П ригласительны е билеты ,

а  к ъ  в ы сш и м ъ  сан овн и к ам ъ , к а к ъ  н ап р . 
к ъ  М осковском у главноком андую щ ем у 
граф у  Т о р м асо в у  и  к ъ  корпусном у ко
м андиру граф у  Т олстом у , ѣздилъ  с ъ  п р и 
гл аш ен іем ъ  сам ъ  ген е р ал ъ .

Л  б ы л ъ  седьм ы м ъ по списку  в ъ  клас
сѣ , и с ъ  тр е п ето м ъ  ож идалъ своей  оче
реди. П ер в ы е  ш ес ть  вы держ али  э к за 
м енъ  п р ек р ас н о , когд а же н ас ту п и л ъ  
мой день и я  п р и ш ел ъ  в ъ  восем ь ч а 
совъ  у т р а  к ъ  ге н е р а л у , то  о н ъ  с ъ  в е се 
лы м ъ видомъ ск а зал ъ  мнѣ, что пред
ш ествен н и ки  мои т а к ъ  отв ѣ ч ал и , что 
уж е л у ч ш е н ельзя , но что о н ъ  ж ел аетъ , 
чтобы  и я вы д ер ж ал ъ  не хуж е и х ъ . 
Н ак о н ец ъ  Пробило У ч асо в ъ , и я  ст а л ъ  
у доски. Н е знаю  почем у, но , п р о ти в ъ  
м оего ож идан ія , я  нисколько не оробѣ лъ , 
свободно о тв ѣ ч а л ъ  н а  в о п р о сы  и такж е 
свободно р ѣ ш а л ъ  п ред лагаем ы я задачи. 
ІІри п ом и н аю , что п ри  вы водѣ  одной 
больш ой Формулы и зъ  геодезіи , п ер е 
п и сы в ая  ряд ъ  ал геб р аи ч еск и х ъ  вели 
ч и н ъ , я ош ибкою  п о став и л ъ  не т у  б у к 
ву . Х о т я  эк зам и н ато р ы  это  зам ѣтили , 
но меня не предупредили , и я  продолж алъ 
дѣ лать  вы в о д ъ , не зам ѣ ч ая  сдѣланной 
ош ибки. К огда же п отом ъ  у меня в ы ш л а  
не т а  о к о н ч ател ьн ая  Формула, то  я  сей 
ч а съ  п о н ял ъ , о т ъ  чего это  произошло,
Іі, обращаясь к ъ  Экзаменаторамъ, безъ  
всякаго  см ущ ен ія  о б ъ я сн и л ъ  и м ъ , п о 
чем у им енно оказывается такая разность 
моего вы в о д а  с ъ  н астоящ ею  Формулою. 
А к ак ъ  п ер еп и сан н ая  мною ст р о к а  не 
б ы л а  ещ е с т е р т а , то  я и у к а за л ъ  н а  
ош ибочную  букву . Э то очень п о н р ав и 
лось эк зам и н ато р а м ъ , и они т у т ъ  ate 
ск а за л а  мнѣ, что х о т я  и зам ѣтили  мою 
ош ибку , но не у к азали  н а нее, ж елая 
у зн а т ь , к ак ъ  я п отом ъ  вы и у т аю с ь  и объ- 
ясню  о кон чательн ы й  вы водъ .

П о окончан іи  экзам ен а, добры й Н и к. 
Н ик. о бн ялъ  меня и сдѣлалъ  сам ое ле
стн ое  п р и вѣ тств іе . В ъ  З н а м е н с к о м ъ  
листѣ  моемъ вездѣ с т о я л о — отлично. Это 
значило даже в ы ш е  п о л н ы х ъ  валовъ . 
С ъ  во сх и щ ен іем ъ  я п р и ш ел ъ  домой и 
потом ъ  ст а л ъ  исподоволь п р и го то в л я т ь 
ся к ъ  другом у эк зам ев у  в ъ  во е н н ы х ъ
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и д р у ги х ъ  н а у к а х ъ , к о то р ы й  долж енъ 
б ы л ъ  н ас ту п и ть  для м еня недѣли ч е
р е з ъ  тр и .

В то р о й  эк зам ен ъ  я  в ы д ер ж ал ъ  такж е 
хо рош о  и  п олучилъ  полны е б а л ы , но 
С ам ойловичъ  о тв ѣ ч а л ъ  л у ч ш е м оего и 
им ѣдъ вездѣ  отлично, так ж е  к ак ъ  я  в ъ  м а
тем ати к ѣ . Между тѣ м ъ  в ъ  м атем ати 
ч еск и х ъ  н а у к а х ъ  о н ъ  б ы л ъ  си льн ѣ е ме
н я , а  в о е н н ы я  и  и сто р ію  и зн а л ъ  луч
ш е его . Э то  м ож етъ  о б ъ я сн и ть ся  то л ь 
ко т ѣ л ъ , что  каж ды й  и зъ  н а с ъ  м енѣе 
о б р а щ ал ъ  вн и м ан ія  н а  тѣ  пред м еты , 
в ъ  зн а н іи  к о и х ъ  о н ъ  б ы л ъ  у в ѣ р е н ъ  (**).

К ъ  к о н ц у  Февраля н аш и  эк зам ен ы  
кончились, и  п р ед ставл ен іе  о н аш е м ъ  
п рои звод ствѣ  пош ло в ъ  П ет е р б у р гъ . 
М ы  всѣ  то гд а  зан яли сь  п р и го то в л е н і
ем ъ  оф ицерской ам м униц іи . Х одили по 
л ав к ам ъ , Закуп али  ш ар ф ы , эп о л еты , 
эксельбантъ !, за к а зы в а л и  м ундиры , ш и 
нели  и  т . д ., ож идая с ъ  н етер п ѣ н іем ъ  
вож делѣннаго  п р и к аза . В сяк ій , к то  б ы л ъ  
когда нибудь во ен н ы м ъ , и с п ы т а л ъ  в ъ  
свое вр ем я  н аш и  то гд аш н ія  ч у в с т в а  и 
н аш и  ож иданія. С ъ  к аки м ъ  бы вало  удо
в о л ь ств іем ъ , в с т а в а я  по у т р у , м ы  п р е
давались  невозм утим ом у far niente, и 
всѣ м ъ  сладостн ы м ъ  Ф ан газіям ъ  н а ш е 
го вооб раж ен ія . П о сѣ щ ая  б езп р естан  
но д р у гъ  д р у га , м ы  условли вали сь  в ъ  
неизм ѣнной  друж бѣ и в ъ  постоян н ой  
п ереп и скѣ . С ъ  к аки м ъ  у ва ж е н іем ъ  см от
р ѣ л и  н а  н а с ъ  о с т а в а в ш іе с я  в ъ  к о р п у сѣ  
колон овож аты е, за в и д у я  н аш ем у  с ч а 
ст ію , к о то р аго  м огли ож идать только  
ч р е зъ  годъ . И  к ак ъ  вн и м ательн о  р а з 
см ат р и в ал и  м ы  одинъ у  д р у гаго  м ун
ди ры  и  оф ицерск ія  вещ и! Э то вр ем я  мож
но сч и т а т ь  однимъ и зъ  счастливѣ йш им ъ 
даж е в ъ  сам ой  ю н о сти -

( “ )  На »тонъ экзаменѣ моемъ присутствовалъ быв
шій «лиг. ад. полковникъ Михаил. Данилевскій. Онъ 
спросилъ мони, зііаюлн я что нибудь изъ исторіи 
знаменитыхъ осадъ этого и' прошлаго столѣтій . Х о
тя въ программѣ этого не было, но изъ разсказовъ  
генерала и собственнаго чтенія я кое-что зналъ, и 
отвѣчалъ ем у, что могу разсказать осаду Сарагоссы, 
чтб и сдѣлалъ довольно удовлетворительно, такъ что 
потомъ генералъ благодарилъ меня. Мнѣ же это  
была лучш ая награда.

Т е п е р ь , когда сто и ш ь  н а  к р аю  м о ги 
л ы , все  э то  к аж ется  о б ы кн овен н ы м ъ  
сл ѣ д с тв іе м ъ — н ес о зр ѣ в ш аго  р азсу д к а , 
ю ности , н е  в к у си в ш е й  ещ е Г орькихъ  
плодовъ Житейскаго о п ы т а . Н о  и те п е р ь  
не тѣж е ли м ы  ю нош и с ъ  Сѣдинами? 
В о т ъ  эт о т ъ  с а н о в н и к ъ , зан и м аю щ ій  в а ж 
н ы й  п о ст ъ , к о т о р ы й  т а к ъ  неутом им о 
труд и лся  и  сги б ал ся  всю  свою  ж изнь, 
или э т о т ъ  д р ях л ы й  б о га ч ъ , т а к ъ  с ч а с т 
ливо  и  с ъ  таки м ъ  у м ѣ н ье м ъ  н аж и вш ій  
огром ное со сто ян іе , н ак о н ец ъ  э т а  чи- 
п о в н а я  с т а р у ш к а , т а к ъ  ловко  и  т а к ъ  
вы годно со с та в и в ш а я  б л е ст ящ ія  п а р т іи  
своим ъ  д о ч ер ям ъ : не всѣ  ли они свое
го  рода  дѣти , к а к ъ  бы  н и  вы соко  ст о я 
ли  они  во  м нѣн іи  д р у ги х ъ  и  своем ъ  
собственном ъ? П р о й д етъ  годъ , два — 
п о к р ы т а я  б о гато й  п ар ч ей  к о лесн и ц а 
о т в е зе т ъ  и х ъ  н а  общ ее для в с ѣ х ъ  п р и 
с т ан и щ е , и  тогд а , все  чтб они созидали , 
всѣ  э ти  плоды  и х ъ  о п ы тн о сти , и х ъ  у м а , 
и х ъ  р а з с ч е т а , к ъ  чем у они  п о сл у ж атъ  
для н и хъ? Н е  таки м и  ли они  о к аж у тся  
дѣ тьм и , го н явш и м и ся з а  п р и зр акам и , 
но с ъ  тою  только  р азн и ц ею , что  ю но
ш а , х о т я  и у в л е к а е т с я  и гр у ш к ам и , но 
у в л е к а етс я  с ъ  побуж деніям и  болѣе чи с
ты м и , болѣе во зв ы ш ен н ы м и  и  н естоль  
себялю бивы й!!.

ІО м а р т а  мы  бы ли  п р о и звед ен ы  п р а 
п о рщ и кам и  в ъ  с в и ту  Е . И . В. по к в а р 
ти рм ей стерск ой  ч а ст и , исклю чая  д в у х ъ , 
н а з н а ч е н н ы х ъ  в ъ  арм ейскіе полки. 
П р и к а зъ  о п рои звод ствѣ  п р и в е зъ  г е н е 
р а л у  к н язь  М ен ьш и к о въ , б ы в ш ій  в ъ  
то  вр ем я  ген е р ал ъ -а д ъ ю т ан то м ъ , но 
чи сли вш ій ся  но геп ер ал ьн о м у  ш та б у  
п  н аход и вш ій ся  в ъ  это  вр ем я  в ъ  М о
сквѣ . П омню , что  я  и человѣ ка т р и  изъ 
к о ло н о в о ж аты х ъ  находились  в ъ  т о т ъ  
день у  г е н е р а л а  в ъ  чертеж ной . К а к ъ  
только  Н . І І . о б ъ я в и л ъ  н ам ъ  о п рои з
вод ствѣ , м ы  бросили н аш и  з а н я т ія  и 
п о скакали  домой, о т п р а в и в ъ  с ъ  рад ост
ною  вѣ ст ію  го н ц евъ  ко в с ѣ м ъ  то в ар и 
щ ам ъ . Ч е р е зъ  ч асъ  или два, всѣ  мы 
уж е яви ли сь  в ъ  н о в ы х ъ  б л естящ и х ъ  
м у и д и р ах ъ  къ  ге н е р а л у . О н ъ  весело 
н ас ъ  в с тр ѣ т и л ъ , п о зд р ав и л ъ  каж даго и
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т у т ъ  же о б ъ я в и л ъ , что я  и ещ е  тр о е  
и зъ  вн о в ь  п р о и звед ен н ы х ъ  остаем ся  
на годъ  п р и  корпусѣ  преподавателям и . 
Это бы ло весьм а лестно  для н а с ъ  и 
согласовалось  вполнѣ с ъ  н аш и м ъ  ж е
л а н іе м ъ — ж ить в ъ  М осквѣ , вблизи  род
н ы х ъ  и служ ить при  н ач альн и кѣ , к о то 
р аго  м ы  лю били. В ечерам ъ  почти  всѣ  
мы яви ли сь  в ъ  т е а т р ъ , з а н я в ъ  почти  
ц ѣ лы й  рядъ  к р есел ъ , чті> конечно з а 
стави л о  публику Догадаться о новом ъ 
вы п ускѣ  и зъ  М у р а в ье в с к а го  училища, 
к акъ  тогда н азы в а л и  наше заведеніе.

К ром ѣ н а с ъ  ч е т ы р е х ъ  о стал ь н ы е  т о 
вари щ и  н аш и  н азн ач али сь  кто  в ъ і- ю  
арм ію , кто  во  2-ю , кто н а К а в к а зъ . С ъ 
м ѣсяцъ они  ещ е прож или и П овесели
лись в ъ  М осквѣ , а  потом ъ  о т п р а в и 
лись по своим ъ  м ѣстам ъ . Г р у стн о  мнѣ 
было р а с т а в а т ь с я  с ъ  нѣ которы м и , но 
мы дали слово п и са ть  д р у гъ  къ  д ругу  
и надѣялись  б уд ущ ую  зим у в с т р ѣ т и т ь 
ся о п я ть  в ъ  М осквѣ , куда м ногіе и зъ  
н и х ъ  обѣ щ али сь п р іѣ х а т ь  в ъ  отп у скъ . 
М ы  же четверо , сп у стя  нѣсколько дней, 
зан яли сь  служ бою  в ъ  заведен іи . М еня 
н азначили  п р еп о д ав ател ем ъ  во  2-е отдѣ 
леніе 3-го к ласса , сам ое тогд а м ного
людное послѣ 4 -го  класса.

П ередъ  С вятой  я  п о ѣ х ал ъ  н а  28 дней 
въ о тп у ск ъ  к ъ  о тц у  в ъ  деревню . С т а 
рикъ бы л ъ  в ъ  во сх и щ ен іи , увидавш и 
меня не с ъ  больш им ъ  годъ послѣ р а з 
луки н а ш е й — в ъ  блестящ ем ъ  мундирѣ и 
такъ  скоро достигш им ъ цѣли св о и х ъ  
желаній. О н ъ  п р и зн авал ся  мнѣ, что ни 
какъ не ож идалъ, чтобы  вы ш е л ъ  какой 
нибудь то л к ъ  и зъ  н ам ѣ р ен ія  моего п р о 
ложить самом у себѣ п у т ь , б езъ  всякой  
протекціи, и что о тп у ская  м еня с т р а 
шился, чтобы  вм ѣсто  чего нибудь доб
раго, не в ы ш л а  безтолочь и не п о с т р а 
дала вся  моя буд ущ ность. В ъ  гл а за х ъ  
всѣхъ р о д н ы х ъ  м ои хъ  я  такж е много 
вы игралъ  и  п р іо б р ѣ л ъ  и х ъ  вы годное 
о себѣ мнѣніе. М еня это  чрезвы чай но  
радовало и удовлетворяло  очень ес т е с т 
венно ю ное мое самолю біе.

В ъ маѣ по обы кновен ію  мы  о тп р а в и 
лись о п ять  в ъ  О сташ ево , и о тту д а  на

VI. ІО

съем ку . Н е  с т а н у  п о в т о р я ть  здѣсь То
гож е п орядка за н я т ій  и н ад зо р а  з а  в о с 
п и тан н и кам и . С обственно для м еня р а з 
н и ц а состонла в ъ  том ъ  только , что я 
уж е не подчинялся п р ав и л ам ъ , у с т а н о в 
л ен н ы м ъ  для к о ло н о в о ж аты х ъ , а  наблю 
далъ  вм ѣстѣ  с ъ  другим и Офицерами, ч т о 
бы  они в ъ  точ н ости  исполнялись ими. 
М ы  по очереди деж урили , дѣлали п е р е 
к л и ч к у  водили и х ъ  в ъ  к лассы , ходили 
с ъ  р ап о р там и  к ъ  ген е р ал у  и читали  
каж ды й в ъ  своем ъ  классѣ  въ н азн ач ен 
ное время лекц іи . Н ам ъ  бы ло очень не 
трудно  и сп олн ять  н аш и  обязан н ости , 
потом у что вообщ е, и склю чая обы кно
в е н н ы х ъ  н е зн ач и т ел ь н ы х ъ  р ѣ зв о стей , 
всѣ  к олон овож аты е вели  себя п р и м ѣ р 
но и н а с ъ  лю били. С ъ своей  сто р о н ы  
каж ды й и зъ  н а с ъ —т. е. и зъ  офицеровъ 
с т а р а л с я  п р іо б р ѣ сть  и х ъ  у в а ж е н іе  и лю 
бовь к ак ъ  свои м ъ  п оведен іем ъ  и о б р а щ е
н іем ъ  с ъ  ними, т а к ъ  и готовн остію  пом о
га т ь  им ъ в ъ  учен іи . М ежду собою  мы  б ы 
ли такж е очень Друж ны , и н и к ак и х ъ  р а з 
доровъ  и  и н тр и гъ  между нам и не бы ло.

М еня н азн ач и ли  н а м алую  съем ку  и 
дали человѣ къ  двѣ н ад ц ать  колоновож а
т ы х ъ , с ъ  командою  н и ж н и х ъ  ч и н овъ , 
и  каж ется  п ять ю  и н струм ен там и . С ъем 
к а  м оя б ы л а  около Н о ваго  Іер у с ал и м а , 
в е р с т а х ъ  в ъ  40  или 50  о тъ  О ст аш ев а . 
Я  ж илъ  в ъ  деревн ѣ , с ъ  одним ъ и зъ  
съ ем щ и к о въ , и об ъ ѣ зж ал ъ  два  р а з а  в ъ  
недѣлю р аб о ты  д р у ги х ъ . К огд а  кто  л и 
бо и зъ  н и х ъ  о к ан ч и в ал ъ  п л а н ш е тъ  или 
п л ан ъ  сн я ты й  ас тр е л я б іе й , то  п р и в о зи л ъ  
ко мнѣ, я  же п о вѣ р ял ъ  эти  п л а н ы  съ  
м ѣ стносгію , сводилъ с ъ  другим и, а  п о 
том ъ  уж е о тв о зи л ъ  в ъ  О сташ ев о , съ  
своим ъ  удостовѣ рен іем ъ  в ъ  точ н ости  
съем ки . К огд а о к азы в ал о сь , п ри  моей 
п овѣ ркѣ , что съ ем к а б ы л а  н ев ѣ р н а , то , 
сд ѣ лавъ  в ы го в о р ъ  стар ш ем у  колоновож а- 
том у , я  за с т а в л я л ъ  его п ер е сн я ть  туж е 
м ѣ стн ость . Н о это  случалось  очень рѣдко, 
р а з ъ  или два в ъ  продолж еніи  всего  л ѣ та .

С ам ая гл ав н а я  за б о та  н а ш а  состояла 
в ъ  со х р ан ен іи  м и ролю б и вы хъ  о тн о ш е
н ій  между колоновож аты м и и  к р е с т ь я 
н ам и . П ер в ы е  по молодости л ѣ т ъ  не
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всегда  бы ли  осторож н ы  и  не очен ь  т е р 
п ѣ ли вы , а  в т о р ы е  о тк азы в ал и с ь  часто  
и сп олн ять  даже за к о н н ы я  и х ъ  т р е б о в а 
н ія , недовѣрчиво см отрѣ ли  н а  и х ъ  за 
н я т ія , и о т ъ  это го  ч а сто  происходили 
н еп р ія т н ы я  столкн овен ія  и ж алобы . В п р о 
чем ъ все это  у л аж и вал о сь , и осо б ен н ы х ъ  
н еп р іятн о стей  и и сто р ій  не бы ло. В ъ  
п раздн и ч н ы е и в о ск р есн ы е  дни всѣ  ко
л он овож аты е, н аход и вш іеся  у меня подъ 
н ач ал ьств о м ъ , пр іѣ зж али  ко мнѣ, и м ы  
вм ѣ стѣ  проводили врем я.

П о в о зв р ащ е н іи  в ъ  О сташ ев о , н а ч а 
ли сь  о б ы ч н ы я  у ч е б н ы я  з а н я т ія  и п е р е 
вод н ы я и зъ  к л асса  в ъ  к лассъ  и с п ы т а 
н ія , н а  к о то р ы х ъ  м ы  бы ли  экзам и н ато - 
рам и . П ослѣ веч е р н яго  р а п о р т а  г е н е 
р а л ъ  почти  всегд а  о ст ав л я л ъ  д еж урн аго  
у  себя у ж и н а ть , а  в ъ  праздники  п р и 
гл а ш а л ъ  в с ѣ х ъ  оф ицеровъ к ъ  обѣду. 
Н ел ьзя  п ред стави ть  себѣ , к ак ъ  за н и м а
те л ь н а  б ы л а  его  бесѣда. О н ъ  в ы б и р ал ъ  
в сегд а  какой  нибудь п о у ч и тел ьн ы й  пред
м етъ  для р а зго в о р а  или р а з с к а за , п ри - 
м ѣ ш и вал ъ  м нож ество  за б а в н ы х ъ  и  лю бо
п ы т н ы х ъ  а н е к д о то в ъ , о п и сы в ал ъ  с ъ  
такою  вѣ р н о стію  со б ы т ія  п рош ед ш аго  
врем ени  и и зв ѣ стн ы я  и стори ческ ія  л и ц а , 
в ъ  н и х ъ  у ч а с т в о в а в ш ія , ч то  б ы вало  
бои ш ься  п р о п у сти ть  каж дое его  слово. 
И  все  это  говори лось  т а к ь  п р о сто , съ  
т а к и м ъ  добродуш іем ъ , х о т я  и ногда и 
с ъ  ш утли вы м и  зам ѣ ч ан іям и , к о то р ы я  
п ри давали  ещ е болѣе за н и м ател ьн о сти  
его  р азск аза м ъ . П ослѣ  в с як аго  в е ч е р а , 
п роведен н аго  у  него , каж ды й и зъ  н ас ъ  
вы ход и лъ  с ъ  н о вы м ъ  зн ан іем ъ  чего н и 
будь полезнаго , лю боп ы тн аго  и в ъ  с а 
м ом ъ веселом ъ расп олож ен іи  духа .

Со мною случилось в ъ  это  врем я  не 
важ ное п р о и сш еств іе , которое осталось  
у  м еня н а  всегда  в ъ  п ам яти . О динъ 
р а з ъ  в ъ  глубокую  осень  Ы 9  года, бу 
дучи деж урн ы м ъ  и проведя в е ч е р ъ  у 
г е н е р ал а , я  послѣ  у ж и н а в о зв р ащ а л с я  
н а  к в а р т и р у  свою . П у т ь  мой леж алъ  
сн а ч а л а  ч е р езъ  сад ъ , а  по то м ъ  саж е
ней 200  по мелкому к у с т а р н и к у , кото
р ы й  кончался у  п р о сн е к та , ведущ аго  
в ъ  деревню . П ри  сам ом ъ вы ход ѣ  и зъ

к у с т а р н и к а  ст о я л а  г а у б в а х т а .  В ъ  это  
врем я, т а к ъ  к а к ъ  ком анда, н а зн а ч а е м а я  
к ъ  н ам ъ  н а  л ѣ тн ее  врем я  б ы л а  уж е 
о тп р а в л ен а  в ъ  свое  м ѣсто, то  зд ан іе  
о ставал о сь  п у ст ы м ъ . Д н и  же за  т р и  
до того  у т о н у л ъ  к ак о й -то  О сташ ев ск ій  
к р ес ть я н и н ъ , и тѣ ло  его  полож или, до 
п р іѣ зд а  земской п оли ц іи , в ъ  одну и зъ  
ком н атъ  га у б в а х т ы . Я  это  з н а л ъ , и , 
п риближ аясь  в ъ  л у н н у ю , св ѣ тл у ю  ночь 
к ъ  это м у  м ѣ сту , п о ч у в с т в о в а л ъ  н еволь
н ы й  с т р а х ъ . У сты д ясь  в н у т р ен н о  с в о 
ей  роб ости , я  т у т ъ  же р ѣ ш и л ся  п р ео 
долѣть ее: вой ти  в ъ  ком н ату , гдѣ л е
ж ал ъ  у то п л ен н и к ъ  и п осм отрѣ ть  н а  н е
го . В ош елъ  я  довольно смѣло, л у н а  св ѣ 
т и л а  в ъ  окно, но л и ш ь  только  я  п р и 
поднялъ  П окры ш ку с ъ  об езоб раж ен н аго  
т р у п а , м еня в д р у гъ  обдало так и м ъ  з а 
п ах о м ъ , что в ъ  туж е м и н у ту  м нѣ сдѣ
лалось  дурно, и я едва в ы п о л зъ  и зъ  
к о м н а т ы . Ч и сты й  во зд у х ъ  нѣсколько 
освѣж илъ  м еня, но все  та к и  со мной 
н ач ал а сь  р в о т а . К о е  как ъ -д о ш ел ъ  я  до 
своей  к в а р т и р ы  и всю  ночь у ж асн о  с т р а 
далъ . Ф ельд ш еръ , з а  к о то р ы м ъ  я  по
сл ал ъ , и котором у  р а з с к а за л ъ  С лучивш ее
ся , п ои лъ  м еня всю  ночь м ятой  и клал ъ  
П рипарки к ъ  Ж ивоту. Т ольк о  к ъ  ве ч е р у  
н а  другой  день я  со в ер ш ен н о  оп р ав и л ся . 
Т о в а р и щ и  очень см ѣялись, у зн а в ш и  обо 
всей  это й  и стор іи ; но н а  м еня э т о т ъ  сл у 
чай  т а к ъ  п о д ѣ й ств о вал ъ , что до с и х ъ  п оръ  
я  и збѣгаю  см отрѣ ть  н а  у то п л ен н и к о въ .

И з ъ  О с т аш ев а  п р іѣ х ал и  м ы  в ъ  М о
ск ву  уж е по сан н ом у  п у ти . Т у т ъ  н а ч а 
лись  п р и го то вл ен ія  к ъ  новом у вы п у с к у . 
М ы  с ъ  своей  сто р о н ы  сколько  могли 
пом огали тѣ м ъ  и зъ  к о л о н о в о ж а т ы х ъ , 
к о то р ы е  бы ли  н а зн а ч е н ы  к ъ  оф ицерско
м у экзам ен у . П о вто р яли  с ъ  ними и дѣ
лали  им ъ П робны я и с п ы т а н ія . Т а к ъ  
к ак ъ  э т а  зим а б ы л а  послѣ дняя, которую  
м ы  проводили н а  служ бѣ в ъ  М осквѣ, 
потом у что  с ъ  производ ством ъ  н о вы х ъ  
оф и ц еровъ , н ам ъ  слѣдовало о т п р а в и ть 
ся  в ъ  какую  либо и зъ  ар м ій  или на 
К а в к а з ъ , то  мы и сп ѣ ш и ли  н аслад и ть
ся  всѣм и тогдаш ним и  удовольствіям и  
столи ц ы : ѣздили в ъ  т е а т р ы , в ъ  собра-
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нія и по б а л ьн ы м ъ  вечерам ъ . О днимъ 
словомъ, со б ствен н о  для м еня э т а  зим а 
бы ла сам ая  ш у м н ая  во всей  моей ж изни.

В ъ э т и х ъ  восп ом и н ан іяхъ  м ои хъ , кр о 
мѣ сам аго  ген е р ал а  я  не Упоминаю  о 
д ругихъ  л и ц а х ъ , х о т я  м ногим ъ и зъ  
моихъ с т а р ы х ъ  то в ар и щ ей  по к орп у
су я  о б я зан ъ  больш ою  п р и зн а тел ь н о 
стію з а  со х р ан ен іе  и х ъ  т е п л ы х ъ  ко мнѣ 
чувствъ . Н о и в ъ  этом ъ  сл у ч аѣ  даже, 
я сч и таю , что H . Н . б ы л ъ  г л а в н ы м ъ  
виновникомъ тако й  прочн ой  н р а в с т в е н 
ной связи  между своими в о с п и тан н и к а
ми. О н ъ  ум ѣ лъ  поддерж ивать  и  р а зв и 
вать в ъ  н и х ъ  все, что с л у ж и ть  к ъ  
укрѣпленію  близкихъ , д руж ески хъ  о т 
нош еній между благом ы слящ им и лю дь
ми, в ъ  к ак и х ъ  бы  ни  находились они 
полож еніяхъ.

Н ако н ец ъ  н асту п и л о  в р е м я  п р о ст и ть 
ся и с ъ  М осквою  и  с ъ  корп усом ъ . В ъ  
мартѣ 820  года н о в ы й  в ы п у с к ъ  бы л ъ  
п роизведенъ , а  м ы  четв ер о  и вм ѣ стѣ  с ъ  
нами Л ач и н о въ  ком андированы  в ъ  2-ю  
арм ію  ( iaJ. Я  В ы просился н а  м ѣ сяц ъ  в ъ  
отп ускъ  и п р овелъ  его  у  о тц а , куда в ъ  
это вр ем я  п р іѣ х ал и  и два  служ и вш іе 
мои б р а та . В ъ  концѣ ж е а п р ѣ л я  о т п р а 
вился к ъ  своем у н азн ач ен ію .

В ъ заклю чен іе скаж у , что Н ик. Н ик. 
не п ер е ст ав а л ъ  слѣдить за  служ бою  св о 
ихъ в о сп и тан н и к о въ  и послѣ  того , к ак ъ  
они в ы б ы вал и  уж е и зъ  к орп уса . К огд а  
пріѣ детъ  б ы вало  в ъ  М оскву  в ъ  о тп у ск ъ  
и явиш ься к ъ  нему (а  каж ды й и зъ  н ас ъ  
считалъ это  з а  неп рем ѣ н н ую  о б я зан 
ность) с ъ  какою  ласкою  в с т р ѣ т и т ъ  он ъ , 
съ каким ъ у ч а с т іе м ъ  с т а н е т ъ  Р а сп р а 
шивать о н ъ  обо всем ъ , чт0 к а с ает ся  до 
каждаго и зъ  насъ! К а к ъ  о н ъ  р ад у ет ся , 
когда кто о тл и ч и тся  чѣ м ъ нибудь и  по
лучитъ н агр ад у  ! К а к ъ  всегда видимо 
утѣш ительно ему бы ло с л ы ш а ть , что 
воспитанники его  вездѣ сч и таю тся  за  
людей дѣ льн ы хъ  и п о л ьзу ю тся  особен
нымъ вним аніем ъ  св о и х ъ  н ач альствъ !

( ' - )  Н. В . Н асакинъ поступилъ потопъ въ лейбъ
гвардіи егерскій полкъ, а въ исходѣ 1825  года находился 
ва югѣ адъютантомъ при (г р .)  ІІ. Д. К иселевѣ. //. Б .

И  всегда  б ы вало  к о н ч и тъ  п р и гл аш е
н іем ъ  п о сѣ ти ть  заведен іе . „ Н у  те п ер ь  
Сходи, б р а т е ц ъ , в ъ  к лассы , ск аж етъ  он ъ , 
покаж ись с т а р ы м ъ  тв о и м ъ  то в ар и щ ам ъ  
и н о в о б р а н ц а м ъ ,— это  буд етъ  и тебѣ  и 
и м ъ  п р ія т н о , а  м ногим ъ и зъ  н и х ъ  с в ер х ъ  
того  и полезно. У видавш и теб я , к аж 
ды й и зъ  н и х ъ  п о д у м аетъ , к а к ъ  бы  ско
р ѣ е  б ы ть  тѣ м ъ  же, и  п о с т а р а е т с я  л у ч 
ш е у ч и т ь с я .“ И н о гд а  даж е с а м ъ  п ове
д етъ  туд а , - чтоб ы  п о к аза ть  все , что  
бы ло им ъ  вн овь  придум ано и введено 
для у л у ч ш е н ія  к о р п у са .

М и ръ  п р а х у  т в о е м у , человѣ къ  доб
р ы й  и гр аж д ан и н ъ  в ъ  полном ъ см ы слѣ 
полезны й! Т ы  полож илъ не м алую  л е н 
т у  н а  а л т а р ь  о те ч е ств а , и  н ѣ т ъ  сом нѣ
н ія , что п отом ство  о ц ѣ н и т ъ  теб я  и о т 
д а ст ъ  сп равед ли вость  тв о и м ъ  б езк о р ы 
с т н ы м ъ  засл у гам ъ . П ам ять  же о тебѣ  
в ъ  с е р д ц а х ъ  в о сп и тан н и к о въ  тв о и х ъ , 
с о х р а н и т с я , я  у в ѣ р е н ъ , доколѣ х о тя  
одинъ и зъ  н и х ъ  буд етъ  о с т а в а т ь с я  в ъ  
этом ъ  м ірѣ.

(Сообщено И. Л. Бибиковымъ.)

ИЗЪ ДИПЛОМАТИЧЕСКОЙ КОРРЕ

СПОНДЕНЦІИ XVIII ВѢКА.

( in s e l l ic h ic  f ie s  R u s s is c h e n  S in n  te s  v o n  D r . H er
m a n n . K r g iin z u n g s -B n iid . D ip lo m a t is c h e  K orre
s p o n d e n z e n  n u s  d er  H c v o lu t io u s z e i t .  G oth n  1 8 6 6 .

М ы  уж е имѣли сл у ч ай  у к а за т ь , какой 
б о га ты й  з а п а с ъ  м а те р іа л о в ъ  по П оль
скому во п р о су  и вообщ е по вн ѣ ш н ей  п о 
ли ти кѣ  Р о сс іи  зак л ю ч аетъ  в ъ  себѣ до
п о л н и тель н ы й  том ъ  к ъ  И сто р іи  Г е р м а
н а  (Р у с с . В ѣ ст. 1867 г. ДО І І ) .  Р а з у 
м ѣ ется , для н а с ъ  такж е в а ж н ы  бы ли  бы  
сооб щ ен ія , к ас аю щ ія с я  Р о ссіи  и с ъ  др у 
гой  сто р о н ы , т . е. и зв ѣ с т ія  о в н у т р е н 
ней  п о л и ти к ѣ .

К ъ  сож алѣнію  в ъ с е м ъ  о тн о ш ен іи  до
к ум ен ты , со б р ан н ы е Г ерм аном ъ, п р ед став
л я ю тъ  з а п а с ъ  довольно скуд н ы й , чті>
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весьм а естеств ен н о  о б ъ я сн я е тся  н а з н а 
ч ен іем ъ  и полож еніем ъ  и н о с т р а н н ы х ъ  
диплом атовъ  п р и  Р усском ъ  дворѣ. И х ъ  
наблю деніям ъ  доступ н ы  бы ли только  
дворъ  и  столи ц а; п р и то м ъ , по н езн ан ію  
р у сс к аго  я зы к а  и м н оги хъ  услов ій  р у с 
скаго  б ы та , наблю денія эти  о к азы в ал и сь  
конечно весьм а п о в е р х н о стн ы  и одно
ст о р о н н іе  И сто ч н и кам и  и х ъ  свѣдѣній  
часто  бы ли ничто  иное к ак ъ  слухи . Н о 
зам ѣ ч ател ьн о , что  и н о ст р ан н ы е  дипло
м аты  нерѣдко с ъ  особы м ъ усерд іем ъ  
со об щ аю тъ  своим ъ п р а в и т е л ь с т в а м ъ  с л у 
хи и х а р а к те р и с ти к и , н еб л аго п р ія т н ы е  
для л и ц ъ , и гр а в ш и х ъ  гл а в н ы я  роли  п ри  
дворѣ; другим и словам и, диплом атія  ев- 
роп ей ская  в ъ  тѣ  вр ем ен а  ещ е  лю би тъ  
зан и м аться  сплетням и. Р азу м ѣ ет ся , лю 
бовь э т а  п р о явл яется  не в ъ  одинаковой 
степени . В ъ  озн ачен ном ъ  том ѣ со б р ан ы  
депеш и и зъ  П ет е р б у р га  соб ствен н о  в ъ  
т р е х ъ  а р х и в а х ъ , Д резденском ъ, Б ер л и н 
ском ъ и Л о н д о н ск о м у  В ъ  отн ош ен іи  к ъ  
сп летн ям ъ , опи п ред ставл яю тъ  слѣдую 
щ ую  градаціи): н аи б ольш ую  н аклонность  
къ  ним ъ о б н а р у ж и в аю тъ  диплом аты  с а к 
сонскіе, н аи м ен ьш ую  п р у сск іе , а  средину 
зан и м аю тъ  ан гл ій ск іе . Р а зу м ѣ е т с я , п о 
добная гр ад ац ія  о б р азо вал ась  не б езъ  
связи  съ  взаим ны м и отн ош ен іям и  дво
ро въ : дѣло и детъ  объ  эп охѣ  в т о р а го  и 
т р е т ь я го  п ольски хъ  р а зд ѣ л о в ъ , когда 
П р у сс ія  находилась с ъ  нам и в ъ  сою зѣ, 
а  cu шпанскій домъ бы л ъ  о тстр ан н ем ъ  о тъ  
польской к ороны , которую  п ред лагали  ему 
П оляки.

И т а к ъ ,  сам ы м и злыми язы кам и  в ъ  
данном ъ сл у ч аѣ  являю тся  саксон ск іе  
диплом аты  нъ  П етер б у р гѣ : Ф елькерзам ъ  
и особенно Г ел ьб и гъ  (а в т о р ъ  извѣ стной  
книги  «Russische G ünstlinge», преиспол- 
ненной невѣ рн остей  и п р и с т р а с т ія ) . Д ля 
о б р а зц а  приведем ъ  н ѣ к о то р ы я  и зъ  и х ъ  
диплом атическихъ  с о о б щ е н ій , оп уск ая  
конечно то , что в ы х о д и тъ  з а  предѣлы  
Приличій. Л ицо, которое они с т а р а ю т 
с я  черн и ть  п р ед п очти тельн о  п ер ед ъ  дру
гим и, это  П отем кинъ. З и м ой  1791 года 
П отем ки н ъ  п р іѣ х ал ъ  в ъ  П е т е р б у р г ъ  съ  
т е а т р а  Т у р ец к о й  вой н ы , и Г ельб и гъ  (в ъ

депеш ѣ о т ъ  5/ , е іюня) р а с п р о с т а н я е т с я  
о его необыкновенной расточительности, 
Недѣятельности и легком ы сліи . О н ъ  даетъ 
часто п раздн и ки , и зъ  которы хъ каж ды й 
с т о и тъ  болѣе 2О000 рублей . Н а  одном ъ 
и зъ  н и х ъ  п о д ан а  б ы л а  в ъ  сереб рян ой  
л ах а н и  Стерляжья у х а  в ъ  1300 рублей ; 
в ъ  другой  р а з ъ  подали у с т р и ц ъ  н а  300 
рублей , а  в ъ  третій  Фруктовъ на 1000 
дукатовъ. И зъ  и м у щ е с т в а  герцогини  
К и н гс т о н ъ  о н ъ  ку п и лъ  двѣ люстры за  
4 0 0 0 J  рублей , и в ъ  той комнатѣ, гдѣ 
онѣ  бы ли  п о вѣ ш ен ы , ве л ѣ л ъ  устроить 
два  ди в ан а  в ъ  4 2 ,0 0 0  ру б . Д ворянском у  
б ан к у  о н ъ  долж енъ 8 0 0 ,0 0 0  р у б л е й , а 
б а н к и р у  С у т ер л ан д у  6 0 0 ,0 0 0 ; кром ѣ т о 
го  со врем ен и  своего  п р іѣ зд а  сю да онъ 
сд ѣ лалъ  ещ е до 1000000 долгу, хотя  
отъ императрицы  в ъ  это в р е м я  п олу
чи лъ  5 0 0 ,0 0 0  рублей . З а  п раздники , ко
то р ы е  о н ъ  д аетъ , долж на р а с п л а ч и в а т ь 
ся  Заемная к о н то р а  (о п екун ск ій  совѣтъ?). 
О н ъ  у с т р о и в а е т ъ  п р азд н е ств а  даж е во 
вр ем я  вели каго  п о ст а , и  не о б р а щ ае тъ  
ири  это м ъ  вн п м ан ія  н а  р о п о тъ  народа. 
С ъ  ж енщ инам и о н ъ  вед етъ  себя  весьм а 
неп ри стой н о , а  ихъ  м уж ья не см ѣю тъ 
ему п р е п я т с т в о в а т ь . П ри  п убли ч н ы хъ  
вы ѣздахъ о н ъ  я в л яе тс я  в е сь  покрытый 
бр и л ьян там и  *.

К огда в ъ  П етер б у р гѣ  бы ло получено 
и зв ѣ ст іе  о см ер ти  П отем ки н а, саксон
скій  посолъ  Ф ельк ерзам ъ  п о св ящ аетъ  
ему свою  депеш у о т ъ  '"/а? о к тяб р я , и 
го в о р и тъ , что тѣ ло  к н язя  о т в е зу т ъ  для 
погреб ен ія  в ъ  его  бѣлорусское имѣнье 
В асильков». В ъ  этом ъ  имѣньи будто  бы 
П отем ки н ъ  слож илъ всѣ  свои сокрови
щ а, к о то р ы я  долж ны  б ы ть  громадны, 
потом у что в се  н о и ад ав ш ее ем у в ъ  ру
ки золото  и сер еб р о  о н ъ  к о н и лъ , адол-

* Ilo  поводу ирвведенноіі депеши Припомнивъ крат
кую біографію Потемкина, составленную  тѣмъ же 
Гельбигонъ въ упомянутой книгѣ d i u s s i s c h e  G ünst
lin g e » . Въ заключеніи біографія говорится, что во
обще Потемкинъ какъ полагаютъ, стоилъ государству 
до 5 0 ,0 0 0 ,0 0 0  рублей; но что и эта сумма едва»  
равняется дѣйствительной. Къ сожалѣнію, расточи
тельность и роскошь — это самая слабая сторона на
шей исторіи X V III вѣка, и тутъ  мы менѣе всего 
можемъ защищаться отъ обвиненій яностоаниевъ.
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товъ никому не п л ати лъ ; н ап р и м ѣ р ъ , 
пзвощ икам ъ о н ъ  остал ся  долж енъ 19 ,000  
руб., ц в ѣ тн ы м ъ  то р го в ц а м ъ  3 8 ,0 0 0  и 
т. д. С вой за е м ъ  в ъ  7< 0 ,0 0 0  руб . у С у- 
терланда о н ъ  больш ею  ч аст ію  п о тр а 
тилъ н а  подкупы  в ъ  П ольш ѣ , гдѣ доби
вался ко р о н ы  уж е с ъ  1775 года. О н ъ  
главн ы м ъ  образом ъ  с т а р а л с я  ссо р и ть  
П ольш у с ъ  Р оссіей ; подъ рукой  поддер
ж ивалъ волнен ія  1789 года въ  ю го за
падной Р у си , и пр . Ф ел ьк ер зам ъ , п р и 
ведя и звѣ ст ія  объ  о тн о ш е н ія х ъ  П отем 
кина къ  П ольш ѣ, н астолько  добросовѣ- 
стенъ , что у к а з ы в а е т ъ  и на м утн ы й  
источникъ св о и х ъ  и звѣ ст ій , именно на 
личны я сообщ ен ія  Д еболи, п ольскаго  
повѣреннаго  при  П етер б у р гск о м ъ  дворѣ.

Въ З а п и с к а х ъ  И . В. Л о п у х и н а  (Ч т е 
нія О. И . и Д . 1660. .V: 2 ) раскпзы - 
вается, что весною  1791 года граф ъ  Б е з 
бородко п р іѣ зж алъ  в ъ  М оскву с ъ  А р х а - 
ровы м ъ, подъ видомъ п рогулки , но въ  
дѣ йствительности  для того , ч тобы  п ро 
извести  слѣ дствіе надъ  м арти н и стам и , 
о чем ъ  о н ъ  им ѣлъ у к а зъ  къ  князю  П р о 
зоровском у , м осковском у главн ок ом ан 
дую щ ему. „Н о  по м ягкосердію  с в о е м у ,“ 
Безбородко не далъ  хода этом у  указу ; 
погулявъ нѣсколько недѣль в ъ  М осквѣ, 
онъ у ѣ х а л ъ  н азад ъ  и та к и м ъ  образом ъ  
ничего не п р ед п р и н ял ъ  п р о ти в ъ  Н овико
ва и его  друзей , к ъ  великом у неудо
вольствію  к н язя  П р о зо р о вскаго , усерд 
наго го н и тел я  м ар ти н и сто въ . Э то тъ  р а з 
сказъ в ъ  том ъ  же видѣ во ш елъ  и в ъ  
книгу M. Н . Л о н ги н о ва  о Н овиковѣ . 
Уже съ  п ер в аго  в згл яд а  видно, что здѣсь 
что то  недосказано: не т а к о в ы  бы ли  в р е 
мена, не та к о в а  го су д ар ы н я , чтобы  
мягкосердіе Б озбородка могло не д авать  
ходу и м ян н ы м ъ  у к а за м ъ  и чтобы  по
сылка подобнаго сан о вн и к а  м огла окон
читься простою  П рогулкою . Б лаго д ар я  
злому язы ку  Г е л ь в и га  и его  усердію  
собирать сп летн и , ч и таем ъ  слѣдую 
щее. П рож и вавш ій  в ъ  М осквѣ граф ъ  
Алексѣй О рловъ  поссори лся  с ъ  князем ъ 
П розоровскимъ; сс о р а  дош ла до того , 
что граф ъ  едва не п р и б и л ъ  князя  пал
кой. И звѣ щ ен н ая  о том ъ  к н язем ъ  П розо

ровским ъ , Е к а т е р и н а  послала О рлову  
в ы го в о р ъ ; но въ  о тв ѣ т ъ  о тъ  него полу
чила ст р ан н о е  письмо. О н ъ  будтобы  н а
п ом иналъ Г осудары нѣ о с о б ы т ія х ъ  1762 
года, о том ъ , что именно онъ  провоз
гл аси л ъ  ее  и м п ератри ц ею  передъ  К а 
зан ск и м ъ  собором ъ, тогд а к ак ъ  народъ  
дум алъ н ай ти  в ъ  ней только оп екун ш у 
ея с ы н а , и т . д. Т ак о й  то н ъ  в с тр ев о 
ж илъ и м п ератри ц у ; М осковскіе вельм о
жи и звѣ стн ы  бы ло своим ъ о п п ози ц іон 
н ы х ъ  н ап р авл ен іем ъ , и подобны й п р и 
м ѣръ  могъ в ы зв а т ь  д у р н ы я  послѣдствія. 
Е к а т е р и н а  о тп р а в и л а  в ъ  М оскву Б ез- 
бородка, чтобы  усп окои ть  О рлова, и 
кромѣ того  п о р у ч и л а  П отем ки н у , на об
р атн о м ъ  п у ти  въ  ю ж ную  Р оссію , обой
ти сь  съ  О рловы м ъ  сам ы м ъ  друж еским ъ 
образом ъ. Оба они усп ѣ ш н о исполнили 
п оручен іе , и граф ъ  О рловъ  по преж н е
му ст а л ъ  п о к а зы в а ть  п ред ан н ость  им 
п ер а тр и ц ѣ . И а  сколько т у т ъ  п равды  въ  
сл о в ах ъ  Г ельви га , мы р ѣ ш и ть  не борем
ся; во всяком ъ  сл у ч аѣ  н ѣ тъ  сом нѣнія, 
что м ар ти н и с ты  бы ли не единственною  
и даж е не главною  цѣлью  посы лки  Б ез- 
бородка в ъ  М оскву. *

В ъ той  же депеш ѣ ( “/«, ію ля 1 7 9 1 г .)  
Г ел ьб и гъ  со о б щ аетъ  слѣдую щ ій  сл у х ъ . 
П р іѣ зж ая  нѣ м ец кая  т р у п п а  д авал а  въ  
П ет ер б у р гѣ  т е а т р а л ь н ы я  п р ед ставлен ія . 
М ежду прочим и иьесам и  она х о тѣ л а  по
с т а в и т ь  и Г ам л ета . Д и р ек то р ъ  те а т р о в ъ  
к н язь  Ю су п о въ  сн а ч а л а  нисколько т о 
му не п ротивился; но, когда он ъ  у зн а л ъ  
содерж аніе этой  тр агед іи , то  р ѣ ш и те л ь 
но за п р ети л ъ  ея  пред ставлен іе . Вслѣд
с т в іе  того  нѣ м ец кая  п убли к а , нсзнако- 
м ая с ъ  Ш ек сп и р о м ъ , с ъ  ж адностію  б р о 
си лась  ч и т а т ь  Піесу.

Г ел ьб и гъ  между п рочи м ь  тщ ател ь н о  
с о б и р ае тъ  сл у х и  о п р и ск о р б н ы х ъ  недо-

* Графъ Орловъ находился въ пріязни и свойствѣ  
съ И. В. Лопухинымъ: онъ былъ женатъ на ero b h j - 
чатной сестрѣ Евдоиіѣ Николаевнѣ Лои) Ханой. Отсю
да. пожалуй, можно заключить, что онъ поссорился съ 
Прозоровскимъ изъ-за мартинистовъ. Но вопервыхъ  
Лопухинъ въ своихъ Запискахъ самъ говоритъ, что 
Орловъ былъ противникъ ихъ общества; а по вторыхъ 
подобное заступничество не въ его характерѣ.
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р азу м ѣ н ін х ъ  между с т а р ы м ъ  и  м оло
ды м ъ двором ъ, т . е. между и м п е р а т р и 
цею  и вели ки м ъ  к н язем ъ  П авл о м ъ  П е т 
рови ч ем ъ . Д л я  п ри м ѣ ра возьм ем ъ  слѣ 
дую щ ій  Ф актъ (и зъ  депеш и о т ъ  4  о к тя 
б р я  1793 г .) .  Р и м скій  и м п ер ат о р ъ  п р и 
сл ал ъ  Р усском у  двору и звѣ ст іе  о благо 
получном ъ р азр ѣ ш е н іи  о т ъ  брем ени  в е 
ликой герц оги н и  Т оскан ской . П о обы 
чаю  В ѣ нскаго  д в о р а  и звѣ ст іе  бы ло н а 
писано на Латинскомъ язы кѣ . О тв ѣ тъ  
н а  него бы л ъ  со с та в л ен ъ  так ж е  н а  Ла
ти н ском ъ  я зы к ѣ  к ак и м ъ -то  м олодымъ 
к ан ц ел яр ск и м ъ  чи н овн и ком ъ , и сп р а в л ен ъ  
одним ъ нѣм ецким ъ у ч е н ы м ъ , и п ред
с т а в л е н ъ  для подписи и м п ераторск ой  Фа
м иліи ви ц екан ц л ер о м ъ  граф ом ъ О с т ер 
м аном ъ. Г о су д ар ы н я  п одп и сала свое имя 
с ъ  обы чны м и: serva, so ro r et am ica; но 
великій  к н язь  н е хотѣлъ подписаться; 
servus, fra te r et affinis, го во р я , что  онъ  
н е с л у г а  и м п е р а т о р у . О стер м ан ъ  до
н ес ъ  о то м ъ  Г осудары нѣ  и , к аж етс я , не 
в ъ  та к о м ъ  то н ѣ , чтоб ы  п ред уп ред и ть  
безпокойство . О н а п о зв а л а  П а в л а  П е т 
р о в и ч а  к ъ  себѣ  в ъ  к аб и н е тъ  и сдѣлала 
ему ч у в стви тел ь н о е  в н у ш е н іе . В еликій  
к н язь  П одписался; но послѣ того  онъ  
уединился в ъ  своем ъ  дворцѣ , и п о сл ал ъ  
О стер м ан у  письм о в ъ  си л ь н ы х ъ  у к о р и 
т е л ь н ы х ъ  в ы р а ж е н ія х ъ .

Б олѣ е д о сто и н ства  и  б л а го в о сп и та н 
н о с т ь  чѣ м ъ  у  са к со н ск и х ъ  диплом атовъ , 
находим ъ м ы  в ъ  д е п еш а х ъ  А н гл и ч ан ъ . 
В п роч ем ъ  и  о тн о ш е н ія  бы ли  и н ы я: у  
С ак со н ц ев ъ  очевидно и г р а ю т ъ  не м алую  
р оль  и  ли чн ое сам олю біе, оскорбляем ое 
и х ъ  вт о р о сте п ен н ы м ъ  полож еніем ъ в ъ  
дипломатическомъ к о р п у сѣ , и Накопив
ш а я с я  гореч ь  о т ъ  постоянно  н еуд ач
н ы х ъ  п р ед ставл ен ій  в ъ  п ользу  своего  
Курфирста, в зд ы х а в ш аго  о польской  ко
ронѣ; го су д ар ы н я  н е у д о с та и в а е тъ  и х ъ  
своим ъ общ еством ъ ; м и н и стр ы  ея  т а к 
же не сч и та ю тъ  н уж н ы м ъ  вход и ть  с ъ  
ними в ъ  б ольш ія  о б ъ ясн ен ія ; для сооб
щ ен ій  св о и х ъ  они не м о гу т ъ  пользо
в а т ь с я  и звѣ стіям и  и зъ  п е р в ы х ъ  р у к ъ  и 
п оневолѣ  долж ны часто  дово л ьство ваться  
слухам и . М ежду тѣ м ъ  а н гл ій с к іе  дипло

м аты , это  люди вы со к о п о ставл ен н ы е , 
п р ек р асн о  о б р а зо в а н н ы е, п остоян н о  Об
р а щ а ю щ іе с я  между русским и  м и н и с тр а 
ми и ч а сто  п ользую щ іеся  общ еством ъ  
и м п ер ат р и ц ы . Д ля о б р а зц а  и х ъ  к о р р е 
спонденціи  п ри ведем ъ  р а зго в о р ъ  с ъ  Е к а 
териною  Ф о к н ер а  (и зъ  его  депеш и о тъ  
2 ію ня 1791 го д а .) . И м п е р а т р и ц а  мно
го р а с п р а ш и в а л а  его  объ  ан гл ій ско й  
королевской  Фамиліи, а  такж е о нѣ кото 
т о р ы х ъ  л и ц ах ъ  п р а в и т е л ь с т в а  и оп п о
зи ц іи . П отом ъ  он а п ер е ш л а  к ъ  Ф ран ц уз
ской  револю ц іи , и с к а зал а , что не м о
ж е тъ  п о н ять , как и м ъ  образом ъ  э т а  р е 
волю ц ія  н ах о д и тъ  за щ и т н и к о в ъ  в ъ  А н 
гл іи , между к о то р ы м и , к ъ  е я  великом у 
удивлен ію , в с т р ѣ ч а е т с я  и  тако й  чело
в ѣ к ъ  к а к ъ  Ф оксъ. П оэтом у  поводу он а 
с ъ  больш им ъ  ч у в ство м ъ  за го в о р и л а  о 
св о и х ъ  подд ан н ы хъ , объ  и х ъ  п р ед ан 
н ости  и  о своей  об язан н о сти  сдѣлать  
для н и х ъ  все , что м ож етъ. З а  тѣ м ъ  она 
р ас п р о с т р а н и л а с ь  в ъ  п о х в а л а х ъ  своем у 
с т а р ш е м у  в н у к у  А л е к с а н д р у , и н а з ы в а л а  
его  ан гело м ъ  в ъ  человѣ ческом ъ  образѣ . 
Н о  собесѣдникъ ея  ясн о  ви д ѣ лъ , что 
Е к а т е р и н а  и зб ѣ гал а  р а з го в о р а  о Т у р е ц 
кой вой н ѣ , а  р ав н о  и  о щ е к о тл и в ы х ъ  
о тн о ш е н ія х ъ  А н гл іи  и  Р о сс іи  (п о  п о 
воду той  же во й н ы , т ; е. В осточ н аго  
в о п р о с а ) . О н а только  позволила себѣ 
м ален ьк ій  н ам екъ  н а  А н гл и ч а н ъ ; по 
к р ай н ей  м ѣрѣ т а к ъ  п о н ял ъ  Ф о к н е р ъ . 
А  им енно, е я  со б ач ка  за л а я л а  н а  како- 
го -то  р еб ен к а , и г р а в ш а г о  в ъ  саду; р е 
б ен окъ  и сп у гался ; и м п ер ат р и ц а  п о ста- 
р ал а сь  его  у сп о к о и ть , и , о б о р о тясь  к ъ  
Ф окнеру  ск азал а : „С обаки , к о то р ы е л а 
ю тъ , не всегда  К усаю тся. “

А н гл ій ск ая  диплом атія  не Чуж дается 
такж е к р и ти к и  г л а в н ы х ъ  дѣ ятелей  и 
р а з н ы х ъ  п р и д в о р н ы х ъ  о т н о ш е н ій ; но 
д ѣ л ае тъ  это  с ъ  большимъ т а к т о м ъ  и съ  
большею Основательностію, неж ели ди
п л о м атія  сак сон ская . Д ля  п р и м ѣ р а  мож
но бы ло бы  у к а за т ь  н а  д екабрьск ій  де
п еш и  1796  года, В ильям а Э то н а , гдѣ 
заклю ч аю тся  общ ія х а р а к т е р и с т и к и  Е к а 
те р и н и н ск аго  ц а р с т в о в а н ія  и нѣкото
р ы х ъ  ея  м и н и стр о в ъ . У каж у такж е на

Б и б л и о т е к а  " Р у н и в е р с "
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депеш у В и т в о р та  ген в а р я  1794 г.
И зображ ая  плохое состоян іе  н аш и х ъ  
Ф инансовъ, В и т в о р тъ  в ы с к а зы в а е т ъ  со
мнѣніе в ъ  то м ъ , чтобы  Р о с с ія  н ач ал а  
новую  в о й н у  с ъ  Т у р ц іе й ; но п ри  за в о е 
в а т е л ь н ы х ъ  стр ем л ен іях ъ  Р о сс іи  н ел ь 

зя  з а  это  п о р у ч и ться . „ В п р о ч е м ъ — п р и 
б а в л я е т ъ  о н ъ — м ож етъ б ы ть , къ  сч аст ію  
для остальн ой  Е в р о п ы , здѣсь все  ещ е 
п р іо б р ѣ те н іе  зем ель сч и та ю тъ  за  п р і
о б р ѣ тен іе  с и л ы “.

Д. Иловайскій.

П Р О Т О К О Л Ъ  
Д ВАД Ц АТАЯ АРЗАМАССКАГО ЗАСѢДАНІЯ О

М ѣ сяц ъ  Т р а в н ы й , н ах м у р я с ь , п рестолъ  свой  отд алъ  И зо к у  ( ') .
П ы лкій  И зо к ъ  п оявился, но п ас м у р е н ъ , х лад ен ъ , н асу п л ен ъ .
Б ы л ъ  онъ  о тц е м ъ  п о саж ен ы м ъ  у  м рач н аго  Г руд н я. Г р у д ен ь , и звѣ стн о , 
О чень давно за  Зим ой волочился; те п ер ь  уж ь они обвѣичались.
Съ свад ьб ы  И зо к ъ  п р и н есъ  два дождя, п ять  л у ж ъ , т р и  ту м ан а ,
(Р а д ъ  ли, н е  р ад ъ  ди, а  надобно бы ло п р и н ять  и х ъ  в ъ  п одарокъ).
О н ъ  Разложилъ п редъ  собою  подарки н  Фыркалъ. М ежь тѣ м ъ  соб и рался  
Т и х о  н а  берегѣ  К а р п о в к и  (славн ой  р ѣ ки , гдѣ не вод ятся  к а р т а ;
Гдѣ по преданью  К а р н ъ -Б о г а т ы р ь  к ав а р д а к ъ  по суб б отам ъ  
Ѣ л ъ , о тд ы х ая  о тъ  сл а в ы ), н а  берегѣ  К а р п о в к и  славной  ( г)
В ъ семь ч асо в ъ  вв еч ер у  А р зам ас ъ  Д вадесяты й, подъ сводом ъ 
Н овосозданнаго  Х р ам а , н а  коем ъ н ач ер т ан о  имя 
В ѣ щ аго  Ш т е й н а , породой Г е р м а н ц а , Душей А р зам асц а .
С ѣлъ А р за м а с ъ  з а  сто л ъ  с ъ  вели чавость«) скром ной и мудрой Насѣдки, 
С ѣ лъ  А р зам ас ъ  — и яви лось  в ъ  т о т ъ  м и гъ  н еб ы вал о е  чудо:
Н ѣ ч то  п узооб разн ое , п у п о м ъ  вѣ н ч аи н о е вздулось,
Гром ко взб у р ч ал о , и в д р у гъ  гар м о н іей  А рф ы  С) стало  б у р ч ан ье .
Ч лен ы  см утились. Рейнъ ( 4) Дернулъ з а  кофту l'mapywny (5).
С ъ ст р аш н о й  п ер х о то й  Старушка бросилась в ъ  р у к и  Варенну (*). 
К урка  ( 7)  к лю н улъ  Пустынника (8) , т о т ъ  за  х в о с т ъ  Асмодіья ( “).
Н а ч а л ъ  бодать Ас.подплі Громобоя ( 10), а  э т о т ъ  Облапилъ

(* ) Читатели Русскаго Архива довольно знакомы съ такъ  называемымъ Арзамасскимъ обществомъ. Ж и 
вая, искренняя веселость и ш утка, почти всегда граціозная, составляли обычное содержаніе этихъ  литератур
ныхъ собраній. Одному изъ членовъ Арзамаса, князю Петру Андреевичу Вяземскому, обязаны мы за сообщеніе не- 
ѵатаемаго здѣсь Стихотворнаго протокола, который сочиненъ секретарем ъ Арзамаса „Свѣтлапою -Ж уков- 
сккяъ.“  Сколько намъ извѣстно, двадцатое засѣданіе было однимъ изъ послѣднихъ и происходило въ 1817 году.

ІІ. К.
( ’■) Славянскія названія мѣсяцевъ (Т равны й— апрѣль, Изокъ— іюнь, и ниже Грудень -  ноябрь) напоминали 

славянщиву Шишкова и Б есѣду любителей Россійскаго слова, надъ которыми постоянно шутили Арзамасцы.
( 2) Т. е. на дачѣ С. С. Уиарова, иодъ П етербургомъ. 'Гамъ была выстроена бесѣдка, посвященная слав

ному Ш тейну, съ коимъ хозяинъ близко познакомился въ его бытность въ Россіи  ( 1 8 1 2 )  и съ коимъ на
ходился въ перепискѣ. ( 3)  Т. е. ЭоловоЙ Арфы— Арзамасское прозвище А. И. Тургенева. Ж уковскій мно
го шутилъ надъ его полнымъ сложеніемъ. ( 4)  М. О. Орловъ. ( 5)  Уваровъ. ( ь)  И . И Тургеневъ.

( 7)  Сокращенное прозвище Ф. Ф. Вигеля —  Иваковъ Ж уравль. У Вигеля былъ долгій носъ, и впослѣд
ствіи Ж уковскій, по поводу его Записокъ, говорилъ ем у, что онъ какъ журавль запускаетъ носъ въ болото 
прошедшаго и вытаскиваетъ оттуда всякую  дичь. ( 8)  Д. А. Кавелинъ. ( “)  Кн, И. А. Вяземскій.

( |0)  С. П. Ж ихаревъ.
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С м орщ ась, к ак ъ  д ряхлы й  см орчокъ , Свіьтлану. О дна л и ш ь Кассандра ( " )  
Т и х о  и ясно, к ак ъ  пень благородн ы й  с ъ  свои м ъ  протоколом ъ,
У ш ки сж авш и  и р ы л ь ц о  поднявъ  к ъ  милосердому неб у ,
В ъ  к р е с л а х ъ  си д ѣ л а .— „У йм ись, А рзам асъ ! в о згл ас и л а  К а сс ан д р а ,
И ли  гар м о н ія  п у за  Э оловой А рф ы  те б я  изум ила?
Т и ш е  ль б урч ало  оно в ъ  ч а с ы  п р е с ы щ е н ь я , когда им ъ  
В одка, селедка, конф екты , Котлеты, клю ква и  б р ю к ва  
Б ы с т р о , к а к ъ  вѣ чн остью  годы  и ж изнь, поглощ ались?
З н а й  ж е, что  н ы н ѣ  Пузо б у р ч и т ъ  и  х л еб ещ е тъ  не даром ъ!
М н ѣ — ДелФ Ійскій тр ен о ж н и к ъ  оно. П р о р и ц аю , в н и м а й т е !“
В злѣ зла К а с с а н д р а  н а  Пузо, сѣ л а  К а с с а н д р а  н а  пузѣ.
С т ал а  с ъ  п у з а  К а с с а н д р а , к а к ъ  древле с ъ  в е р ш и н ы  С и н ая  
Вождь М оисей ко Е в р е я м ъ , гром ко в ѣ щ а т ь  к ъ  А р зам асц ам ъ :

% Б р а т ь я -д р у зь я  А рзам асц ы ! В ъ  п у зѣ  Э оловой А рф ы  
М ного добра. Н е  однѣ в ъ  н ем ъ  ки ш ки  и ж елудокъ.
Близко п у за , я  ч у в ству ю , б ь ется , к о п ы ш етс я  сердце!
Э то сердце, какъ В е сты  Лампада, горитъ не сгарая.
Б р о д и тъ , я  ч у в ств у ю , в ъ  тем ном ъ  Д едалѣ  по бли зости  п у за  
Ч естн ы й  о т ш е л ь н и к ъ — душ а; о н а  в ъ  своем ъ  зато ч ен ьи  
В сѣ о тр а зи л а  п р ел ь щ ен ія  бѣ совъ  и  душиста добротой 
(Т а к ъ  го в о р и тъ  о б ъ  ней  Н и колай  К а р а м зи н ъ , н а ш ъ  и ст о р и к ъ ). 
С л у ш ай те  ж ь, в о т ъ  что  д у ш а  и з ъ  п у за  и н к огн и то  Ш епчетъ:
П олно теб ѣ , А р за м а с ъ , сл о н ятьс я  бездѣльникомъ! П олно 
Н ам ъ , к а к ъ  П ортн ы м ъ , сидѣть н а  к атк ѣ  и  ш и ть  н а  Х ал д еев ъ ,
С горб ясь , ду р ац к ій  ш ап к и  и зъ  п е с т р ы х ъ  Л оскутьевъ  Б е с ѣ д н и к ъ .
В рем я п росн уться! Я  в а м ъ  п ри м ѣ ръ . Я  б у р ч у , за б у р ч и те  ж ь,
Б р а т ц ы , и  в ы , и  с ъ  тако й  же гар м о н іей  Сладкой. В рем я,
В рем я л ет и тъ . Н а с ъ  доселѣ сб и р ал а  б езп ечн ая  ш у тк а ;
Н ѣсколько  я с н ы х ъ  м и н у тъ  у к р а л а  о н а  у  безплодной 
Ж и зн и . Н о что  же? О н а уж ъ у с т а л а , иль  скоро  у стан е тъ !
С м ѣ хъ  б езъ  Веселости только  кривлянье! С т а р ы я  шутки —
С т а р ы я  дѣвки! В рем я п рош ло , когда по  слѣдам ъ и х ъ  
Р о й  обож ателей  мчался! Т е п е р ь  п о за б ы ть^  В ъ  м о р щ и н а х ъ ,
З у б ы  сч и та ю тъ , в ъ  р азлад ѣ  с ъ  собою , м ер тв ы  н е Живши.
Б о й ся  ж ь и т ы , А р зам ас ъ , ч то б ъ  не сд ѣ латься  стар о ю  дѣвкой.
С л а в а — тв о й  обож атель! С корѣ е б р ак о м ъ  закон н ы м ъ
С ъ  ней  сочетайся! И ль  будеш ь б езд ѣ тен ъ , и ль , чтб  ещ е хуж е,
Б у д еш ь  им ѣть дѣ тей  н езак о н н ы х ъ , не п р и зн а н н ы х ъ  ею ,
С вѣ том ъ  о тв ер ж е н н ы х ъ , ж алки хъ , теб ѣ  сам ом у в ъ  п осрам ленье .
О А рзам асц ы ! В сѣ  м ы  судьбу  и сп ы тал и . У  в с ѣ х ъ  н ас ъ  
В ъ  сердцѣ  х р а н и т с я  добра и  п р ек р ас н аго  т а й н а . Н о  каж ды й ,
Ж и зн ь ю  своей  охлаж ден н ы й , к ъ  сей  т а й н ѣ  уж ь  в ѣ р у  т е р я е т ъ .
В ъ  каж дом ъ д у ш а, к а к ъ  св ѣ ти л ь н и къ , го р я щ ій  в ъ  п у ст ы н ѣ ,
С в ѣ тъ  одинокій о к р ес тн ы я  м глы  не о с в ѣ т и т ъ . Н а п р а с н о
Н а м ъ  о н ъ  г о р и т ъ , о н ъ  л и ш ь м р ач н о сть  для н а ш и х ъ  очей  о з а р я е т ъ .
Ч то  за  о тр а д а  н ам ъ  зн а т ь , что гдѣ-то  в ъ  та к о й  же п у сты н ѣ  
Т ак ж е тускло  и  тщ е тн о  б р а тс к ій  п ы л а е т ъ  св ѣ ти л ьн и къ ?
Н а м ъ  о т ъ  того не Свѣтлѣе! Б ли ж е, друзья! чтобъ другъ друга 
В идѣть в ъ  лицо и, сли вш и  пламень души (неприступной

( Г р .)  Д. Н. Б іудовъ .
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Х ладу у б ій ствен н ой  ж изни), д о сто и н ства  п ервое  благо 
(Е с л и  уж ъ с ч а с т ь я  н ел ьзя) со х р а н и т ь  посреди изм ѣненья!
Вмѣстѣ, великое слово! Вмѣстѣ, тв ер д и т ъ  у н ы в а я  
С ердце, ж адное ж изни, том яся  безплодны м ъ стр ем лен ьем ъ .
Вмѣстѣ! Оно во с к р е си тъ  н ам ъ  н аш и  м лады я надеж ды.
Ч тб  м ы  розно? О динъ , у вл ек аем ъ  ш ум н ы м ъ  потоком ъ 
С кучной  толп ы , в ъ  м елочн ы хъ  Затерялся за б о т а х ъ . Н ап р а сн о  
И щ е т ъ  себя, о н ъ  чуж дъ и себѣ  и д руги м ъ ; к ам ен ѣ етъ ,
К ъ  м ертвом у р аб ст в у  п р и в ы к н у в ъ , и, ц ѣ пи  свои п р ези р ая ,
И х ъ  р а з о р в а т ь  не стр ем и тся . Д р у го й , п о т е р я в ъ  н ев о звр атн о  
В ъ м и гъ  едины й все , чті* бы ло душ ою  полж изни,
В д р у гъ  межь р а зв а л и н ъ  одинъ о чути лся  и н оваго  зданья 
С тр о и ть  не см ѣ етъ ; и  еслибъ см ѣлъ , то  гдѣ жь ободритель 
Д ер зк ій  создагель-М ладость , с е с т р а  В дохновенья? Н ад ъ  грудой  р азв ал и н ъ  
М олча с т о и тъ  о н ъ  и с ъ  тр е п е то м ъ  см о тр и т ъ , к ак ъ  Г ен ій  у н ы в ш и  
Свой п о га ш а е т ъ  свѣ ти льн и къ . И н ой  сам ом у себѣ  н езн ак ом ец ъ ,
П олн ы й  ж изни м ер тв ец ъ , себ я  и  свой  д а р ъ  загвозди вш ій  
В ъ  гр о б ъ , им ъ  сам и м ъ  со тво р ен н ы й , б ьется  в ъ  своем ъ  З а т о ч е н ь е  
С иленъ  свой г р о б ъ  разлом и ть , но силѣ  не в ѣ р и т ъ —и ги б н е тъ .
Т о т ъ , великим ъ ж еланьем ъ  волнуем ы й , силой б о гаты й ,
Р а д ъ  бы  р а зл и т ь  по вселенной , в ъ  Сіяньи ль , в ъ  пож арѣ  ль, свой  п лам ен ь ; 
К ъ  смѣлому дѣлу с з ы в а е т ъ  друж ину, н о ...  голосъ  в ъ  п у сты н ѣ .
О т зы в а  нѣтъ! О б р а т ь я , предъ  нам и во  дни у п о ван ья  
Ж и зн ь  н ео б ъ ятн а я , п о л н ая  блеска, вдали р азсти л а л а сь .
Б ли зки м ъ  стало  далекое! Ч то  же? П ред ъ  тем ной  завѣ сой ,
В д ругъ  у п ав ш ей  м еж ъ нам и и ж изнію , каж ды й с т о и тъ  •безнадеж енъ;
Ч асто  тр е п е щ е т ъ  за в ѣ с а , есть  что -то  ж ивое за  нею ,
Н о  р у к а  и поднять уж ь ее  не стрем и тся , Н ѣ т ъ  вѣры !
Б удем ъ  ли  ж ь, б р а т ь я , ст о я ть  п ред ъ  нею  с ъ  н и чтож н ы м ъ  покорством ъ? 
Вмѣстѣ, д рузья , и он а р а зо р в е г с я , и п у ть  н ам ъ  свободенъ.
Вмѣстѣ— н а ш ъ  Г ен ій -х р ан и тел ь! П ри  нем ъ б л аго д атн ая  Бодрость;
Н а м ъ  оно б езоп асн ы й  п р ію т ъ  о т ъ  судьбы  вѣ ролом но#.
П у ст ь  Н ал етятъ  е я  б у р и , оно для н а с ъ  уц ѣ лѣ етъ !
С ъ  н и м ъ  и  Слава, не раб ск ій  к р и к о в ъ  то л п ы  П овторитель,
Н о  свободны й суд ья  со в р ем ен н ы х ъ , п о то м ства  н ас та в н и к ъ .
С ъ  ним ъ Награда, не ш у м н а я  п о ч есть , Г рем уш ка м ладен ц евъ ,
Н о  св ящ ен н о е ч у в ство  д остои н ства , вн ятн ы й  не м ногим ъ 
Г олосъ  душ и, и с ъ  голосом ъ и зб р а н н ы х ъ , л у ч ш и х ъ  согласн ы й .
С ъ  н им ъ Ж изнодательны й Труд  а с ъ  б езкоры стн ою  цѣлью  для пользы,
С ъ  ним ъ и великій  Ген ій : О течество . Т а к ъ , А рзам асц ы !
Т а м ъ , гдѣ во  им я О те ч ес тв а  двѣ руки  во  едину
С ли ты , т а м ъ  и оно со п р и су тствен н о . Б р ать я !  дай те же руки!
Все м и н увш ее , все  что в ъ  ч есть  ему нѣкогда жило,
С ъ сл а в н аго  Ц арскаго  Т р о н а , и с ъ  ти хой  обители  сельской ,
С ъ поля, гдѣ ж а т в а  н а  пепелѣ  п ад ш и х ъ  ц в ѣ т е т ъ
С ъ  гр о б а  П ѣвцовъ, с ъ  в ел и кан ск и х ъ  К ургановъ , свидѣтелей  чести ,
Все къ  н ам ъ  голосъ  зн аком ы й  во зн о си тъ : М ы  нѣкогда жили!
В сѣ мы  готовили  сл а в у , в ы  п р и го то в ь те  потом кам ъ!
В м ѣстѣ  друзья! Ч т о б ъ  потом ству  н а ш ъ  голосъ  б ы л ъ  слы ш ен ъ ! “

Такъ говорила К а с с а н д р а , ходя десницею  Пузо.
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В д ругъ  н ам орщ илось  Пузо, К а сс ан д р а  ум олкла, и члены ,
Е й  Поклонись, подошли приложиться съ почтеньемъ
К ъ  п у зу  в ъ  том ъ  м ѣстѣ , гдѣ п у л ъ  ц в ѣ т е т ъ  лѣсной  сы роѣж кой .

Т у т ъ  осанистый Р е й н ъ  р азгл ад и л ъ  чело, отъ Власовъ Обнаженно ('*}, 
Важ но ж езлом ъ волшебнымъ махнулъ — и явилося нѣчто,
П ы ш н ы м ъ  в р а т а м ъ  подобное, к ъ  свѣ тлом у  здаиью  ведущ и м ъ .
З вѣ зд н ая  надпись  с ія л а  н а  нихъ : Журналъ Арзамасскій.
М ощ ной ру к о й  в р а т а  р а с т в о р и л ъ  о н ъ . З а  ними кипѣли 
В ъ  свѣ тлом ъ  х ао сѣ  при зраки  вѣ ко въ ; к ак ъ  ги га и т ы  см отрѣ ли  
Л ики с л а в н ы х ъ  и зъ  сей  ож ивленны й ту ч и ; надъ  нею 
С ъ  яркой  звѣздой н а  гл ав ѣ  ген іе м ъ  ти х и м ъ  неслось 
В ъ  свѣ ж ем ъ  граж данском ъ  вѣ н кѣ  Б ож ество: Просвѣщеніе 
К ъ  грозной  и  м ирной  богинѣ Свободѣ. И  всѣ  А р зам ас ц ы ,
П лам ень н о ч у я  въ д уш ѣ  къ вратамъ побѣжали... В се Скрылось.
Р е й н ъ  ск азал ъ : П о те р п и т е , голубчики! Я  ещ е не достроилъ;
Б у д е т ъ  в а м ъ  домъ, а  те п ер ь  и в о р о т ъ  однихъ  для в а с ъ  довольно.

Ч лен ы , зн а я , что  Р е й н ъ  и скусн ы й  стр о и тел ь , у ти х л и ,
Сѣли оп ять  по м ѣ стам ъ , и яви лся , клю кой п одп и раясь,
С ам ъ  А смодѣй. П огон ялъ  о н ъ  бичем ъ  М ери н осовъ  Б есѣды .
В аж ен ъ  п ред ъ  стадом ъ Тащился с т а р ы й  б а р а н ъ , Волочили!Ій 
Т яж к ій  курдю къ  н а  с к р ы п я щ и х ъ  к о л е с а х ъ ,— Ш и ш к о в ъ  сѣдорунны й; 
Р ядом ъ  с ъ  ним ъ Ш у т о в с к о й , о в ц а  б р ю х а та я , о х ал ъ .
В аж но в е зъ  н азади  осел ъ  Г о л е н и щ е в ъ -К у ту зо в ъ
Т яж к ій  с ъ  П ритчам и в о зъ , а  н а  к о зл ах ъ  М а р ты ш к а
В ъ  б у р к ѣ , Г раф ъ  Д м и тр ій  Х в о с т о в ъ , т р я с л а с ь , и  к обенясь  н а  ды ш лѣ ,
Скромно в и с ѣ л ъ * в ъ  Чемоданѣ домашній Т у с к а н ч и к ъ  В зд ы х ал о въ .
С тадо за гн авш и , в о т к н у л ъ  Асмодѣй н а  ви лы  Ш и ш к о в а ,
О тд ал ъ  честь  А р зам асу  и н а ч а л ъ  к и тай с к ія  тѣ н и  
Ч лен ам ъ  п о к азы в ать . В ъ  п ер в о м ъ  явл ен ьи  н ред стал а  
С ъ  кипой ж у р н ал о въ  П оли ти ка , р о т ъ  заж и м ая Ц ен зурѣ ,
С тар о й  к океткѣ , к оторую  то щ ій  гоф м ей стеръ  Я ц ен к о  ( І3)
В ѣж ливо подъ р у к у  в е л ъ  н естерп и м ы й  Д у х ъ  и зд авая .
В ъ  слѣдъ за  П олитикой  в ы ш л а  С ловесность . П л ать е  богини 
Р ад у ж н ы м ъ  ц вѣ то м ъ  сіяло , и слѣдом ъ з а  ней  е я  дѣти:
С ъ  ли рой , в ъ  вѣ н кѣ  и зъ  л а в р о в ъ  и р о зъ , П о эзія -д ѣ ва  
Ш л а  впереди; В кругъ  нея  к ак ъ  к р ы л аты й  звѣ зды  л етал и  
С в ѣ тл ы я  пчелы , медъ свой  с ъ  ц в ѣ т о в ъ  ч у ж и х ъ  и дом аш н и хъ  
В ъ  д а р ъ  ей со б р ав ш ія . О бъ  р у к у  с ъ  нею  П оступью  важ ной  
Ш л а  благородн ая  П р о за  в ъ  длинной одеждѣ. С м иренно 
Х в о с т ъ  ей н есла Г рам м ати ка , с т а р а я  Н янька (ко то р о й ,
С ѣ въ  в ъ  угл у  н а  сл о в ар ь , А кадем ія дѣ лала рож и).
С в и та  ея б ы л а  м ногочисленна; в ъ  ней отличался 
В аж ны й м ал я р ъ  Д ем идъ  А р зам ас ец ъ . О н ъ  кистью , к ак ъ  древле 
Т р о стью  Ц и р ц ея , Махалъ и п ред ъ  н им ъ , к ак ъ  и зъ  дыма, Творила 
Л и ц а , и зъ  видовъ н аем н ы хъ  в ъ  свои обращ енны я виды.
В се покорялось  его  всем огущ еству : даже Б есѣда

( ,г )  Такова была дѣйствительно прекрасная голова И. Ѳ. Орлова. Онъ, какъ извѣстно, предлагалъ Драа- 
масцамъ издавать журналъ и при томъ не безъ политическаго оттѣнка. ( ,s)  И звѣстный тогдашній цензоръ, 
çaMb издававшій Л ухъ  Ж урналовъ.
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В ѣж ливой  чуш кою  лѣзла , п ы х т я  и зъ  подъ Докторской р и зы .
Т р е т ь я  дочь С ловесности: К р и т и к а  с ъ  п летью , съ  м етелкой 
Ш л а , оп и р ая сь  н а  В к у съ  и см ѣлую  Ш у т к у ; з а  нею 
К н я зь  Т юфякинъ н есъ  н а  за к о р к а х ъ  Т е а т р ъ , и нещ адно 
К о ш к ам и  сѣкли его П іер и д ы , твердя: не дурачься .
С м ѣсь послѣдняя вы ш л а . П ер ед ъ  нею  М у зы  тащ и ли  
Ч а ш у  больш ую  с ъ  ботви н ьей ; т а м ъ  все  п ереболтан о  бы ло: 
П у ш к и н а  м ы сли , вѣ сти  о Курахъ с ъ  лицом ъ человѣчьим ъ (**), 
П и сь м а  о бѣ дн ы хъ  к ъ  б о га ты м ъ , стар о е  зй-ново с ъ  новы м ъ .

Б ы с т р о  тѣ н и  м елькали  п ред ъ  взо р ам и  ч л ен овъ  одна за  другою . 
В другъ  все  исчезло. Ч л ен ы  захлоп али . В илы  п ред ъ  ними 
В аж но склон и лъ  А смодѣй, и, с т р я х н у в ъ  с ъ  н и х ъ  Ш и ш к о в а ,
В ъ  уголъ толкнулъ сего  М ериноса; онъ Комомъ Свернулся,
К ъ  стѣ н к ѣ  при ж ался , и м олча глазам и  в е р тѣ л ъ . — С овѣ щ ан ье
Н ач ал и  члены . П р ія тн о  бы ло п о сл у ш а ть , к а к ъ  вм ѣ стѣ
В сѣ голоса слилися в ъ  одну б езтолковщ и н у . Б ѣгло
С воим ъ язы ч к о м ъ  р аб о тал а  К а сс ан д р а . Р е й н ъ
Г ром ко ш ум ѣ лъ; А смодѣй в о е в а л ъ  н а  С вѣ тлан у ; С в ѣ тл ан а
Б ѣ г а л а  взад ъ  и  вп ер ед ъ  с ъ  протоколом ъ; вп и вш и сь  в ъ  С т ар у ш к у ,
К р и к о м ъ  к р и ч а л ъ  Г ром обой , у п р ям ясь  роди ть  ан екд отец ъ .
А рф а к у р н ы к а л а  пѣсни. П у сты н н и к ъ  возился с ъ  В арвиком ъ.

Ч ѣ м ъ  же Сумятица кончилась?— Д ѣломъ: Ж у р н а л ъ  состоялся.

("О  Описаніе К урицы , имѣющей въ проФилѣ Ф игуру человѣка. М. 1 8 1 5 . 8 ° .  Книга эта находится въ 
Чертковской библіотекѣ.

ПИСЬМО ЖУКОВСКАГО КЪ Д. В. ДАШКОВУ. (О

Здравствуй, Ч у р к а ! (*) Естли т ы  
д у е ш ь с я  н а  м е н я  з а  м ое н е о т в ѣ ч а н іе  
н а  д в а  п и с ь м а  тв о и , т о  П е р е с т а н ь ;

С )  Печатается съ собственноручнаго подлинника, 
который сохранился въ бумагахъ Д. В . Дашкова, в 
обязательно сообщенъ ницъ сыномъ его, Дм. Дм. Даш
ковымъ. Письмо писано (и зъ  Дерпта, гдѣ жилъ Ж у 
ковскій), и , какъ надо думать, въ 1817  году. Издавая 
нѣкогда въ Москвѣ Вѣстникъ Европы, Собраніе Образ
цовыхъ сочиненій и иного разныхъ книгъ перевод
ныхъ, Ж уковскій въ это время ещ е не отвыкъ отъ 
литературныхъ предпріятій. Изданіе, о которомъ го
ворится въ этомъ письмѣ, не состоялось. Важно то, 
что Ж уковскій хотѣлъ и предлагалъ обратить къ прак
тическому дѣлу силы Арзамасскаго кружка. Надо ск а 
зать, что Д. В. Дашковъ быть младшимъ товарищемъ 
Жуковскаго по Московскому универснтетскому Пане о- 
на, гдѣ, какъ мы слышали, порученъ былъ своими р о 
дителями дружескому попеченію  молодаго Ж уковска
го. ІІ. Б .

( г)  Д. В. Дашковъ въ Арзамасскомъ обществѣ  
носилъ прозвище Чу!

раздуетъ тебя горой, и Ш аховской 
подумаетъ, что ты опился Липецкихъ 
водъ: а  это будетъ непріятно для
Арзамаса. Я  не отвѣчалъ тебѣ на 
первое письмо отъ лѣни; а  на дру
гое отъ того, что оно доплыло въ 
Дерптъ весьма поздно и что я уже 
не надѣялся застать тебя въ Рязани, 
и, собираясь въ Петербургъ, думалъ 
увидѣться съ тобою тамъ— не тутъ  
то было! Чортъ насъ развелъ! Надобно 
признаться, что этотъ чортъ любезенъ 
въ однихъ только моихъ балладахъ 
и въ одной слѣдующей фразѣ: чортъ 
побери Бесѣду и Ш утовскаго! Н ако
нецъ скажи жъ мнѣ, Ч у р о ч к а , гдѣ ты? 
Въ Петербургѣ ли и что дѣлаешь? 
Естьли еще ничего не дѣлаешь, то

Библиотека "Руниверс"



8 3 9 ПИСЬМО ЖУКОВСКАГО к ъ  д . в .  д л и ш о в у . 8 4 0

п р и м е м с я  в м ѣ с т ѣ  з а  дѣло! В о т ъ  м ое 
п р е д л о ж е н іе : и м ѣ ю  б л а г о е  н а м ѣ р е н іе , 
п о  п о в о д у  д а н н а г о  м н ѣ  о т ъ  п р и р о д ы  
в е л и к а г о  т а л а н т а ,  в ы д а в а т ь  еж его д н о  
п о  д в ѣ  м а л ы я  к н и ж к и  и  х о ч у ,  ч т о б ы  
т ы  б ы л ъ  м ой  с о и з д а т е л ь . О д н а  и з ъ  
с и х ъ  м а л ы х ъ  к н и ж е к ъ  д о л ж н а  со сто 
я т ь  в с я  и з ъ  о д н и х ъ  р у с с к и х ъ  с о ч и н е н ій  
в ъ  с т и х а х ъ  и  п р о з ѣ  (п е р е в о д ы  в ъ  с т и 
х а х ъ  п о зв о л я ю т с я ) ; д р у г а я  д о л ж н а  
б ы т ь  н е  и н о е  ч т о , к а к ъ  с о б р а н іе  п е 
р е в о д о в ъ  и з ъ  О б р а зц о в ы х ъ  нѣмецкихъ 
п и с а т е л е й , т а к ъ  ж е  в ъ  с т и х а х ъ  и  
п р о зѣ . К а ж д а я  д о л ж н а  и м ѣ т ь  Ф орму 
н ѣ м е ц к и х ъ  а л ь м а н а х о в ъ ,  в ы х о д и т ь  в ъ  
н а ч а л ѣ  го д а , и м ѣ т ь  Н еболѣе ІО  л и с 
т о в ъ  в ъ  12 долю  м а л а г о  Ф орм ата, 
сл ѣ д . 240 с т р а н и ц ъ ,  б ы т ь  у к р а ш е н 
ною : п е р в а я ,  т о  е с т ь  р у с с к а я ,  6 К а р т и н 
к а м и  и  и м ѣ т ь  к р а с и в у ю  О б в ер тк у ; а  
п о с л ѣ д н я я , п р и  т а к о й  ж е к р а с и в о й  
О б в ер тк ѣ , и м ѣ т ь  о д и н ъ  т о л ь к о  г р а в и 
р о в а н н ы й  т и т у л ъ  с ъ  п о р т р е т о м ъ  од
н о го  и з ъ  н ѣ м е ц к и х ъ  п о э т о в ъ  и л и  п р о -  
з а и с т о в ъ . Ч т о б ы  в с е  э то  м о гл о  б ы т ь  
во  в р е м я  и с п о л н е н о , н а д л е ж и т ъ  п р и 
г о т о в л я т ь с я  з а р а н ѣ е  и  т а к ъ 1

І-я. Русская книжка.

1-е. Я  бы назвалъ ее Аониды; она 
бы была продолженіемъ Аонидъ К а
рамзина съ тою отмѣною, то въ нее 
входила бы и проза Или не хочешь 
ли остаться при нашей покойной 
Мнемозина?

2-е. Картинки. Это надобно при
готовить заранѣе. Полагаю 6. Рисо
вальщикомъ можетъ быть МонФер- 
ранъ. Сюжеты: три вида Петербурга 
или Павловска и три картинки изъ 
балдадъ моихъ, на пр: изъ Адельс- 
тана, Эоловой арфы и Ахилла. Ти
тулъ  можетъ быть к безъ виньеты, 
а  просто гравированный. Н а Обверт
ку  что нибудь приличное титулу.

3-е. Содержаніе. Ты: Обозрѣніе ли
тературы 1 8 1 7  (статья постоянная и 
тебѣ принадлежащ ая), Разговора, ко
торый ты уже давно началъ; кон
чилъ ли, не знаю. Что еще, соблаго
воли ть  написать, не вѣдаю; но воля 
твоя да будетъ. Л. Сказка въ  прозѣ, 
которой сюжетъ уже готовъ. Два 
отрывка въ прозѣ, такж е готовы (въ  
головѣ) Первая половина Ундины (') 
въ стихахъ .—Съ меня довольно.
4-е. Сотрудники.

Вяземскій ) п ______ ___ __„  > Стихи и проза.Батюшковъ) г
Воейкосв. Посланіе къ женѣ и дру

зьямъ, но весьма исправленное.
Пушкина (Александръ). Онъ обѣ

щ алъ мнѣ доставить свои рукописи. 
Твое дѣло послать къ нему за ними 
и ихъ ко мнѣ переслать. Не Замедли.

Блудовг,. О Италіанской литературѣ, 
отрывки изъ записокъ (вырви эту 
статью изъ его лапъ и пришли ко мнѣ. 
Отъ него не добьеіпься. Эти отрыв
ки прекрасные, а  онъ Кобенится и 
жмется.)

Сѣверит. Воспоминанія о Ф ранціи, 
Англіи и Италіи (заставъ его напи
сать эту статью. Онъ мнѣ обѣщалъ 
и вѣрно сдержитъ слово.

Пушкина Borns я eues опять ( *)
Никита Муравьева. У него будутъ 

вѣрно готовы отрывки историческіе. 
Нѣсколько басень Крылова. Вѣрно, что 
нибудь еще получу и отъ Мещев- 
скаго ( ')

NB Есть ли къ тому времени не 
напечатается новое изданіе сочиненій

( 3)  И такъ вотъ когда Ж уковскій уж е думалъ объ 
Ундниѣ. Онъ напечаталъ ее въ 183?  году.

(* )  Т . е. Василіи Львовичь. Онъ сначала назы
вался въ Арзамасѣ словенъ B o n i'.  Потомъ, съ 181 6  г., 
когда онъ обидился шутками Арзамасцевъ в по »тому 
поводу написалъ къ нимъ извѣстное посланіе, —  его 
стала звать Вотъ я васъ! Теперь ему новое проз
вище: Borni я васъ опять!

О  Слнчн Р. А рх. 1 8 6 7 , стр. 8 1 1 — 8 1 8 .
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М ураиьева, то тамъ есть много нова
го для пояшвы. Все, и содержаніе и 
картинки (Выгравированный совсѣмъ) 
должно быть готово къ началу Ав
густа. Н а Вяземскаго, Ватюшкова, 
Сѣверина и Ал. Пуш кина понадѣяться 
можно: у  послѣдняго много готово, а 
тѣ приготовятъ вѣрно.

Мы будемъ работать. Одинъ Влу- 
довъ опасенъ; а  его статьи капиталь- 
ныя. Стой за нимъ съ розгою (*) и 
бей его не на животъ, а  на смерть. 
Говорятъ, что Дмитріевъ что-то на
писалъ— смотри голубчикъ, эта свя
тыня должна быть наш а. Его новыя 
статьи могутъ быть вмѣсто чудотвор
наго образа, который заманитъ молель- 
щиковъ въ наш у часовню. — Обдумай 
все это иестьли рѣ ш и ться , то задавай 
рисовать и потомъ гравировать кар
тинки— отъ нихъ можетъ быть глав
ное замедленіе.

5-е. Печатать. Это знаетъ К аве
л и н ъ ^ . Деньги могутъ быть употре
блены мои. По вы ручкѣ ихъ, осталь
ное по П олам ъ

1І-я, Нѣмецкая книжка.

За  нею хлопотъ не много: матеріа
лы готовы, садиться и переводить.

Матеріалы вообще.
Проза

Гете. Römischer Carnevai. Märchen. 
Отрывки: Reisen nach Italien. W e r-  
ther’s Briefe über die Schweiz. Ans 
meinem Leben.

У меня онъ полный.
Герденя. Param ifhien. Uebcr Volks

sagen. lieber Legenden. Ueber W issen 
und Nichtwissen der Zukunft. Blicke in

( fi ) Это напоминаетъ стихъ Пушкина въ его всту- 
пнтедышнъ Изцвѣте, тіи и Арзамасу: Съ грем уш к и , 
розгою и лаврами въ рукѣ!

( : )  При медицинскоѵъ департаментѣ, гдѣ тогда 
служилъ Д. А. Кавелинъ, быда одна изъ лучшихъ  
Петербургскихъ типографіи.

die Zukunft. Ueber das Schicksal. Изъ 
Адрастеи. NB. У  меня есть его всѣ со
чиненія.

Шиллеръ. Ueber Völkerwanderung. 
Изъ Geschichte des Abfalls der Nieder
lande.

Тикъ. Изъ Ф антазуса. Elfen. Der 
Pokal. Liebeszauber. Der blonde Ecbert. 
Изъ ІІІтерндбальда.

J a n . Фуке. Изъ Erzählungen. (Мно
гое множество прекраснаго)

J. Paul. J. Pauls Geist. Одни отрывки. 
Цѣлаго невозможно

Wandsbecker ßoten-Sohriften. (Clau
dius.)

Lichtenbergs Schriften.
Jacobi's Schriften.
Hebel. Schatzkästlein. Анекдоты. 

W eltsystem  для поселянъ
Novalis. D er Poet. Erzählung (пре

красно)
Шлегель отрывки изъ Драматургіи.
Тюммель. Reisen in Frankreich
Гарпе, Энгель,. Г. Миллеръ, Ш у

бертъ, Фихте, Гумбольдтъ.
Вагнеръ. St. H ubertus-Jagd. Сказки.
Для поэзіи— выборъ мое дѣло
Содержаніе первой книжки.
Поэзія и моя часть прозы.
Dem etrius der Falsche (отрывокъ на

чатой НІиллеровой трагедіи) переве
сти тѣми же стихами, какъ и въ ори- 
гиналѣ, ямбами безъ риѳмъ. Наши 
критикусы зары чатъ, но пусть ры 
чагъ.

Der Garfunkel ) изъ Гебеля, пере-
D er H aberm usj ведены.
Die Vergänglichkeit изъ Гебеля.
D er W anderer изъ Гёте.

Неожиданное свиданіе и нѣсколько 
анекдотовъ изъ Гебеля, въ прозѣ, 
Сказку изъ Ламотъ-Фуке.

Твоя часть.
І Іа р а м и ѳ іи
С в и ф т о в о  разсужденіе о помелѣ. Изъ 

Якоби о- ІІІиллеровыхъ трагедіяхъ
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(изъ Ш легелевой Драматургіи, можешь 
взять эту книгу у  Греча).

Märchen изъ Гете.
Исторія нѣмецкой л и те р а ту р ы  (со

вращ енный переводъ изъ Conversa
tions - Lexicon. Можно одну только 
половину, окончаніе въ другихъ книж
кахъ.)

NB прилагать краткія извѣстія о 
тѣхъ авторахъ, изъ которыхъ будемъ 
брать статьи. Это мое дѣло.

К ъ первой книжкѣ на гравирован- 
номъ титулѣ портретъ Ш иллера. Это 
я здѣсь могу заказать Зенеру.

Но какой титулъ? Не назвать ли 
Тевтона?

Отвѣчай на это письмо скорѣе. Есть
ли согласиться, то Принимайся за 
работу. Я  пришлю тебѣ Якоби ты 
переведешь назначенную статью, мо
жетъ быть и еще что нибудь выбе
р етъ ; какъ скоро Кончишь, возврати; 
я доставлю тебѣ Гете (Магсііеп)и Con
versations-Lexicon. . Свою же часть 
постараюсь кончить къ концу марта. 
Потомъ примусь за составленіе Р у с 
ской книжки. Между тѣмъ заставлю 
гравировать Ш иллеровъ портретъ. 
Книжка должна состоять изъ ІО лис
товъ (140 стр.) не болѣе. Со време
немъ — можетъ быть прекрасное соб
раніе. Для второй книжки хочется 
Перевесть Herm ann und Dorothea. Тог
да вся уже проза на твоихъ рукахъ. 
Можно будетъ: двѣ сказки изъ Фуке 
и Тика, о Судьбѣ изъ Гердера, мел
кіе отрывки изъ Поля, изъ Ш легеля 
о Ш експирѣ и пр. и пр. прости. От
вѣчай же.

ЕЩЕ РАЗСКАЗЪ ОЧЕВИДЦА О ПЕ
ТЕРБУРГСКОМЪ ПОЖАРЪ

1 8 3 7  года.

М. Г. В ам ъ  угодно бы ло и м ѣ ть  ещ е 
н ѣ к оторы я  подробности  о н есчастн ом ъ  
со б ы тіи  17-го д ек аб р я  1837 го д а , в ъ  
дополненіе к ъ  о тп е ч а тан н ы м ъ  в ъ  Р у с 
ском ъ  А р х и вѣ  (1 8 6 5 , и зд . 2 - е ,  с т р .  
1 1 7 9 — 1204) „ Р а зс к а за м ъ  о ч еви д ц евъ  о 
п ож арѣ  З и м н яго  Д в о р ц а “.

С остоя  в ъ  зв а н іи  Ф льгель-ад ъю тан та 
п ри  покойном ъ го су д ар ѣ  Н иколаѣ  П а в л о 
ви чѣ , я  в ъ  э т о т ъ  день б ы л ъ  д еж у р н ы м ъ , 
и  послѣ р азво д а , п р и н я в ъ  о т ъ  п реж няго  
д еж урн аго  п о дан н ы я н а  вы с о ч а й ш ее  им я 
п р о ш ен ія , п р и б ы л ъ  в ъ  деж урн ую  ком
н а т у , гдѣ, но заведенном у п оряд ку , со 
с т а в и в ъ  п рош ен іям ъ  опись , в ъ  з а п е ч а 
тан н о м ъ  ко н вер тѣ  передалъ и х ъ  Камер
динеру  его  в е л и ч ес тв а . М ежду тѣ м ъ  в ъ  
з а л а х ъ  д в о р ц а собирались  р е к р у т ы  и 
ниж ніе ч и н ы , н азн ач ен н ы е в ъ  гвард ію , 
для о см о тр а  и х ъ  вели ки м ъ  к н язем ъ  М и
х аи лом ъ  П авлови чем ъ . П о всѣ м ъ  задам ъ  
бѣ гали  схороход ы  с ъ  к ури льн и ц ам и . З а 
п а х ъ  к у р ен ь я  и за п а х ъ  каза р м е н н ы й  о т ъ  
со б р ан н ы х ъ  болѣе ты ся ч и  н и ж н и х ъ  чи 
н о въ , за гл у ш а л и  т о т ъ  ды м ны й  за п а х ъ , 
к о т о р ы й , какъ расшатывала впослѣд
с т в іи , дворц овая  п р и с л у га , б ы л ъ  уж е 
нѣсколько дней с л ы ш е н ъ , особенно в ъ  
Ф ельдмарш альской залѣ . П о окончан іи  
о см отра , я  в о зв р ати л с я  в ъ  деж урную  ком
н а т у , гдѣ безвы ходно о ст ав а л ся  до в е 
ч ер а . В ъ  исходѣ 7 ч а с а  п рш п лп  мнѣ 
с к а за т ь , что  госуд арь  И з в о л и т ъ  ѣ х а т ь  
в ъ  т е а т р ъ . Я  позвалъ своего кам ерди
н ер а , к о то р ы й  находился в ъ  сосѣдней 
к о м н а тѣ , ч то б ы  п очи сти ть  м ун ди ръ , 
и приказалъ подавать деж урную  Флигель- 
ад ъ ю тан тск у ю  Т ройку . Е д в а  человѣ къ  
мой в ы ш е д ъ  о т ъ  м еня, к а к ъ  т о т ъ  же 
ч а съ  в о зв р ати л с я  с ъ  и с п у г а н н ы е  ли 
ц ом ъ , го во р я , что и зъ -за  Печки пок а
за л с я  ды мъ. Я  п ош елъ  в ъ  его  ком нату  
и  у ви д ал ъ , что и зъ -за  Печки, о тстоящ ей  
в е р ш к а  н а  два о т ъ  с т ѣ н ы , ш л а  тонкая 
ст р у я  ды м а. Я  в ы ш е л ъ  в ъ  коридоръ,

Библиотека "Руниверс"



8 4 5 О ПЕТЕРБУРГСКОМЪ ПОЖ АРѢ. 8 4 6

послалъ з а  н ач альн и ком ъ  дворцовой  по
ж арной ком анды , а  между тѣ м ъ  п обѣ 
ж алъ в ъ  н и ж ній  эта ж ъ , чтоб ы  осм от
рѣ ть , н ѣ т ъ  ли ещ е о п асн ѣ й ш и х ъ  при- 
ан аковъ  в ъ  отдѣленіи  а р х и в а , н ах о д и в
ш аго ся  непосредственно  подъ деж урной 
ком натой. Д вер ь  ту д а  б ы л а  за п е р т а ; я  
велѣлъ  оную  вы б и ть  и, не найдя ничего 
о со б ен н аго , сп у сти л ся  в ъ  подвальн ы й  
э т а ж ъ , в ъ  лаб оратор іи ), гдѣ уж е бы ло 
нѣсколько ч ел о вѣ к ъ  дворц овой  пож арн ой  
ком анды . П р и ч и н а т р е в о г и , к азало сь , 
объ ясн и лась . Л а б о р а т о р ія  наход и лась  в ъ  
небольш ой со сводами ком н атѣ , гдѣ для 
п ри готовлен ія  л е к а р с т в ъ  у с т р о ен а  п ли та , 
а надъ  плитой  ж елѣзны й  ш а т е р ъ ; но т а к ъ  
какъ  ш а т е р ъ  не м ѣ ш алъ  р а с п р о с т р а н я т ь 
ся дурном у з а п а х у  по ком н атѣ , то  не н а 
шли ничего л у ч ш а го  к ак ъ  проби ть  в ъ  
дымовой тр у б ѣ , подъ ш ат р о м ъ , д ы ру , в ъ  
которую  бы  вм ѣ стѣ  с ъ  ды момъ уноси- 
лись и сп а р ен ія  л е к а р с т в ъ . В м ѣстѣ  съ  
этим и и сп ар ен іям и  ун оси лась  и теп лота  
и зъ  ком н аты , т а к ъ  что п р и сл у га , но
ч е в а в ш а я  т у т ъ , ст р ад ал а  о т ъ  холоду, и 
потом у нридум ала н а  ночь затыкать ды 
р у  рогож кой. Р о го ж ка э т а  п ро вал и ва- 
лась, и п ослѣ дствіем ъ  это го  бы ло то , 
что и преж де саж а за го р а л а с ь  и вы к и - 
ды вало и зъ  тр у б ы . 17-го  декабря по
вторилось  тож е самое: так ж е  П р о ч и н и 
ла т р у б у , и  п р и  мнѣ ш а р ъ  с ъ  м егел- 
кой Т рубочиста п оказался  в ъ  сдѣлан
номъ н ад ъ  плитой  проломѣ. Д ы м ъ  в ъ  
комнатѣ сосѣдней с ъ  Флигель-адъютант- 
скою п р ек р ати л ся , все  успокоилось , и 
я побѣж алъ долож ить о том ъ  государю ; 
но в ъ  это  врем я госуд арь  со ш ел ъ  к ъ  
им ператрицѣ. Я  побѣ ж алъ  н а  С а л ты к о в 
о й  подъѣ здъ , но госу д ар ь  с ъ  и м п ер ат 
рицей уж е поѣ хали  в ъ  т е а т р ъ , куда я 
тоже о тп р ави л ся . П р іѣ х а в ъ  в ъ  т е а т р ъ , 
я пош елъ в ъ  боковую  ц арскую  лож у, ч т о 
бы доложить государю ; но в ъ  это  в р е 
мя прибы лъ  и зъ  д ворц а м и н и стръ  им пе
раторскаго  д в о р а  к н язь  В олконскій  и 
сказалъ  мнѣ, что доклад ы вать  не нуж но, 
что все  слава  Б о гу  кончилось благопо
лучно. Н о не та к ъ  б л агополуч ен ъ  о к а
зался исходъ.

В ѣ ро ятн о , к ак ъ  п и ш ет ъ  г . Б а р а н о 
вичъ (* )  огонь пробилъ  в ъ  незадѣлан- 
ную  отд уш и н у  б ы в ш аго  в т о р а го  эта ж а  
до п ер естр о й ки  Ф ельдмарш альской за л ы , 
ещ е  в ъ  преж ню ю  вы кидку  и зъ  т р у б ы , 
проходящ ей  о т ъ  л аб о р ат о р іи  и за п а л ъ  
в ъ  п р о с т р а н с тв ѣ  между деревян н ой  ст ѣ 
ной Фельдмаршальской за л ы  и  к а п и т а л ь 
н о ^  Д е р е в я н н а я  с т ѣ н а  н а ч а л а  тл ѣ т ь , и 
по этой  п ри чи н ѣ  б ы л ъ  о щ у щ ае м ъ  ды м
н ы й  за п а х ъ , о котором ъ  го во р и л а  двор- 
ц о в а я  п р и с л у га . Ч то б ы  л у ч ш е о б ъ я 
сн и ть , к ак ъ  это  м огло сл у ч и тся , надо 
сказать, что до построй ки  Фельдмаршаль
ской за л ы  это  отдѣлен іе бы ло д в у х ъ - 
этаж н о е : ниж ній  этай іъ  со с то ял ъ  и зъ  
к о м н аты  для деж урн аго  г е н е р ал ъ -а д ъ ю 
т а н т а ,  к ар а у л ь н о й  ко м н аты  для к ар а у л а  
о т ъ  легкой  к ав а л е р іи  и передней , в ъ  
ве р х н ем ъ  же бы ли  к о м н аты  для Ф рейлинъ; 
все  это  составляло  н еп р ави л ьн ы й  п а- 
рал ел ло гр ам ъ ; и зъ  ком н атъ  о б р а зо в а 
лось одна вели колѣ п н ая  за л а , но чтобы  
дать ей  видъ  п р ав и л ьн ы й , возвели  в ъ  
вы ш и н у  всей  за л ы  д еревян н ую  стѣ н у . 
Но недосм отру  прои звод и теля  р а б о тъ , 
о тд у ш и н а  печкн  б ы в ш аго  в е р х н я го  э т а 
ж а б ы л а  н е задѣлана к и рп и чем ъ  и , к ак ъ  
ск азан о  в ы ш е , г о р я щ а я  с а ж а , а  м ож етъ  
б ы ть  и го р я щ іе  о статк и  ро го ж ъ , к о то 
ры м и  за т ы к а л и  о тв е р с т іе  в ъ  л аб о р ат о 
р іи , п о п ал а  в ъ  п р о м еж у то къ  между д в у х ъ  
ст ѣ н ъ  и заж гл а  деревян н ую , к о то р ая , мо
ж е тъ  б ы ть , нѣсколько дней тлѣ ла , и  н ак о 
н ец ъ  огонь п роб и лъ  себѣ  в ы х о д ъ  в ъ  том ъ  
у глу  за л ы , гдѣ бы ло больш ое п р о стр ан ство  
между стѣ н ам и  деревян н ой  и кам енной , 
им енно н ад ъ  залой  П е т р а  В еликаго .

Ч е р езъ  п олчаса  не болѣе по пріѣ здѣ  
м оемъ в ъ  т е а т р ъ , по окончан іи  п ер в аго  
д ѣ й ств ія  б а л е т а  „В лю бленная Б а я д е р к а “ , 
п р и ск ак а л ъ  ко мнѣ и зъ  д в о р ц а  и ст о п 
н и к ъ  и с ъ  и сп у ган н ы м ъ  лицем ъ о б ъ 
я в и л ъ , что  ды м ъ п ок азался  в ъ  Фельдмар
ш альск ой  залѣ . Я  т о т ч а с ъ  ж е п о ск ак алъ  
во д в о р ец ъ , гдѣ за с т а л ъ  о беръ -п оли ц ей  • 
м ей стер а  г е н е р а л ъ -а д ъ ю т а н т а  К окош ки- 
н а , которы й  п о р у ч и л ъ  мнѣ немедлен-

( * )  Г. Ар. 1 8 6 5 , нзд. 2 -е , стр. 1 1 9 0
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но ѣ х а т ь  долож ить госуд арю  о п р ед сто я
щ ей  о п асн ости . П о докладѣ моемъ го су 
д ар ь  п р и к а за л ъ  мнѣ з а ѣ х а т ь  в ъ  бли
ж ай ш ую  п ож арн ую  ком анду и п еред ать  
п р и к аза н іе  в ы к и н у ть  с и гн а л ъ  сб о р а  р е 
зе р в о в ъ  в с ѣ х ъ  ч а ст ей , но они уж е б ы 
ли н а  м ѣ стѣ . К о гд а  я  в о зв р ати л с я  во 
д в о р ец ъ , т о  н аш е л ъ  Г о с у д а р я  в ъ  *ельд- 
м арш альск ой  залѣ . П лам я Пробило себѣ 
о т в е р с т іе  н а  в е р х у , в ъ  у гл у  за л ы , клу- 
билось и  р ас п р о с т р а н я л о с ь  по всем у  п о 
толку . Г о су д ар ь  б ы л ъ  у в ѣ р е н ъ , что 
б р а н т м а у р ы  в о с п р е п я т с т в у ю т ъ  р а с п р о 
стр ан е н ію  огня; они су щ е ст в о в а л и , но 
к ъ  н есч аст ію  бы ли  ск во зн ы е, сд ѣ лан ны е 
ар к ам и . О гон ь  р ас п р о с т р а н я л с я  с ъ  неи
м овѣрной  б ы стр о т о й , з а л а  з а  залой  об- 
р у ш и в а л и с ь . О сп окой ствіи , вели ч іи  г о 
с у д ар я  го в о р и ть  излиш не; тв ер д о сть , съ  
к о то р о й  о н ъ  п ер ен о си л ъ  всѣ  и с п ы т а н ія , 
п о сы лаем ы е ему св ы ш е , всѣ м ъ  и звѣ стн а . 
О н ъ  лично раси орн ж алсн , о тд ав ал ъ  п р и 
к а за н ія , между прочи м ъ  п р и к аза л ъ  мнѣ 
в зя т ь  б а т а л іо н ъ  П авл о в ск аго  п олка , и д 
т и  н а  к р ы ш у , в с к р ы т ь  ее н ад ъ  к о н ц ер т- 
н ы м ъ  залом ъ , ч то б ы  дать  свободны й 
ходъ  ды му и  плам ен и  и  п отом ъ  о ст ан о 
в и т ь  д ал ьн ѣ й ш ее р а с п р о с т р а н е н іе  огни 
по Ч ердаку, а  м ож етъ  б ы т ь  и  о тс то ят ь  
к о м н а ты  и м п ер ато р ск ія . П ер ех о д ъ  по 
к р ы ш к ѣ  б ы л ъ  сам ы й  за тр у д н и т ел ьн ы й ; 
но Чердаку п робрали сь  м ы  до Слухова
го  о к н а , близь чердака  м алой ц ер к ви , 
и по сн ѣ гу  и оледѣнѣвш им ъ  л и стам ъ  
добрались  до н азн ач ен н аго  м ѣста; пло
хим и  ломами и ту п ы м и  топ орам и  н а ч а 
ли в ы в о р а ч и в а т ь  л и сты  и , едва п одн явъ  
нѣсколько ч р езвы ч ай н о  т о л с т ы х ъ  ж елѣз
н ы х ъ  л и с т о в ъ , получили  п р и к азан іе  
сой ти  с ъ  к р ы ш и . В се бы ло кончено, и 
никакой  болѣе н е бы ло возм ож ности  п р о 
ти в о сто я т ь  в се  п ож и равш ем у  плам ени. 
К ъ  п яти  ч асам ъ  у т р а  Э рм и таж ъ  бы л ъ  
в ъ  со в ер ш ен н о й  безоп асн ости . Р о вн о  ч е 
р е з ъ  годъ б ы л а  о св ѣ щ ен а  Ф ельдмарш аль- 
скаи  за л а , и го су д ар ь  п р и к а за л ъ  н а р я 
дить деж урны м и ге н е р а л ъ  - а д ъ ю т а н т а , 
ге н е р а л а  св и ты  и м еня, т ѣ х ъ  с а м ы х ъ , 
к о то р ы е  бы ли деж урны м и 17 д ек абря  
1837 года.

Иванъ Лужинъ.

Здѣсь жстатш будетъ привести слѣдую щ ія взвѣстія, 
появившіяся по поводу этого несчастнаго случая  
(Сѣверная Пчела 1 8 3 8 , Л 5 17 в 3 1 , отъ 2 t  генваря 

я 7 Февраля).

I.

« К о м м и сс ія , В ы с о ч а й ш е  у ч р е ж д е н 
н а я  д л я  р а з б о р а  в е щ е й , с п а с е н н ы х ъ  
о т ъ  б ы в ш а г о  в ъ  З и м н е м ъ  Д в о р ц ѣ  п о 
ж а р а ,  О к а н ч и в а й  в о зл о ж е н н о е  н а  н е е  
п о р у ч е н іе ,  д о в о д и т ъ  до с в ѣ д ѣ н ія , ч т о  
в с е  в ы н е с е н н о е  и з ъ  Д в о р ц а  и м у щ е 
ст в о , к о т о р о е  с л о ж е н о  б ы л о  ч а с т ь ю  
в ъ  А д м и р а л т е й с т в ѣ , ч а с т ь ю  в ъ  зд а 
н іи  Г л а в н а г о  Ш т а б а  и  Э в з е р ц и р г а у -  
з ѣ ,  п о  р а з о б р а н іи  и  п р и в е д е н іи  в ъ  
п о р я д о к ъ , с д а н о  у ж е  ею  в ъ  р а з н ы я  
п р и д в о р н ы я  в ѣ д о м с т в а , и м ен н о : соб 
с т в е н н о е  и м п е р а т о р с к и х ъ  о соб ъ , в ъ  
к о м н а т ы  и х ъ  и м п е р а т о р с к и х ъ  В ели
ч е с т в ъ  и  и х ъ  и м п е р а т о р с к и х ъ  В ы со
ч е с т в ъ ; с е р е б р о , в ъ  т о м ъ  ч и с л ѣ  п р и 
д в о р н ы е  с е р в и з ы , в ъ  к а б и н е т ъ  его  
в е л и ч е с т в а ;  б р о н зы , З а н а в ѣ с ы , што
фы и  д р у г ія  д р а г о ц ѣ н н ы я  м а т е р іи  
( в ъ  ц ѣ л ь н ы х ъ  к у с к а х ъ  б о л ѣ е  7 0 0 0  
а р ш и н ъ )  в ъ  к л а д о в ы я  гоФЪ-интент- 
с к а г о  в ѣ д о м с т в а ; Ф ар ф о р о вы я  в а з ы  и 
в с ѣ  м еб ел и , в ы н е с е н н ы я  и з ъ  о с ь м и 
д е с я т и  к о м н а т ъ , в ъ  Т а в р и ч е с к ій  Д в о 
р е ц ъ , гд ѣ  п о с л ѣ д н ія  р а с п о л о ж е н ы  в ъ  
о соб ом ъ  п о р я д к ѣ  т а к ъ  к а к ъ  н а х о д и 
л и с ь  п о  к о м н а т а м ъ  З и м н я г о  Д в о р ц а . 
С в е р х ъ  т о г о  вынесено и з ъ  Д в о р ц а , 
в о  в р е м я  п о ж а р а , множество в е щ е й , 
п р и н а д л е ж а щ и х ъ  ч а с т н ы м ъ  л и ц а м ъ , 
к о т о р ы я  р о з д а н ы  уясс по п р и н а д л е ж 
н о ст и .

К р о м ѣ  в с е г о  о з н а ч е н н а г о  и м у щ е 
с т в а ,  п о д л е ж а в ш а я  р а з б о р у  К о м м и с
с іи , с п а с е н ы  о т ъ  п о ж а р а  и  н а х о д я т 
с я  в ъ  с о в е р ш е н н о й  ц ѣ л о с т и : и зъ
Д в о р ц о в о й  ц е р к в и  в с я  б о г а т а я  ея 
у т в а р ь ,  в е л и к о л ѣ п н а я  р и з н и ц а , о б р а 
з а  с ъ  и х ъ  д о р о ги м и  о к л а  д а м и , и  боль
ш а я  с е р е б р я н а я  л ю с т р а , п о  в ы н е с е -
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ніи напередъ хранивш ихся въ церк
ви святы хъ мощей; императорскій 
тронъ изъ Георгіевской залы и тронъ 
въ Бозѣ почивающей императрицы 
Маріи Ѳеодоровны изъ бывшей Трон
ной комнаты ея величества, съ при
надлежащими къ ней литаго серебра 
люстрами, канделабрами, столами и 
прочими украш еніями. Съ такимъ же 
успѣхомъ, по мѣрѣ приближавшейся 
опасности, были немедленно перене
сены изъ Зимняго Дворца, съ вели
чайшемъ порядкѣ и безъ малѣйшаго 
въ чемъ либо поврежденія, всѣ во
обще императорскія регаліи и брил
ліантъ!, въ томъ числѣ собственныя 
ея императорскаго величества Госу
дарыни императрицы Александры 
Ѳеодоровны и ихъ  императорскихъ 
Высочествъ великихъ Княженъ брил
ліантовый вещи. Равны мъ образомъ 
спасено отъ ярости огня многочислен
ное собраніе знаменитыхъ портретовъ, 
напоминающихъ достопамятныя эпохи 
славы Россіи, именно: изъ Петровской 
залы картина съ изображеніемъ им
ператора Петра Великаго; изъ воен
ной галереи— портреты: императора 
Александра I, цесаревича великаго 
князя Константина Павловича, им
ператора австрійскаго, короля прус
скаго, Фельдмаршаловъ—князя К у 
тузова Смоленскаго, князя Б арклая- 
де-Толли, герцога Веллингтона и 
всѣхъ Россійскихъ генераловъ, нахо
дившихся въ  отечественной войнѣ 
1812 года; а  изъ Фельдмаршальской 
залы всѣ находившіеся въ оной пор
треты Фельдмаршаловъ. Также выне
сены благополучно изъ половины Го
сударыни императрицы и изъ раз
ныхъ отдѣленій Зимняго Дворца мно
гія драгоцѣнныя картины, зеркала, 
мраморныя статуи, китайская ме
бель, собственно отъ комнатъ импе
ратрицы Екатерины ІІ, и вообще 

VI. І І

всѣ сокровища, которыя вмѣщало въ 
себѣ сіе обширное царственное жи
лище на неисчислимыя суммы.

Н аконецъ остается сказать, что 
ежели нѣкоторыя вещи и мебели сдѣ
лались неизбѣжною добычею пламени 
или потерпѣли поврежденіе, то число 
таковыхъ, къ счастію, незначитель
но, и для спасенія оныхъ при бы
стромъ распространеніи пожара, въ 
особенности по величинѣ и большой 
тяжести многихъ изъ нихъ, не пред 
ставлялось никакой возможности, не 
взирая на всѣ употребленный для 
того усилія».

ІІ.

Въ Высочайшемъ указѣ  за собст
венно - ручнымъ его императорскаго 
величества подписаніемъ, данномъ г. 
министру внутрен. дѣлъ, 25-г о янва
ря, 1838 изображено: «Пожаръ, истре
бившій часть Зимняго Дворца на
шего, былъ случаемъ къ новымъ 
изъявленіямъ усердія наш ихъ вѣр
ны хъ подданныхъ. По доходящимъ 
до насъ отвсюду свѣдѣніямъ, люди 
всѣхъ состояній ревнуютъ, каждый 
по мѣрѣ средствъ своихъ, содѣйство
вать добровольными приношеніями 
возстановленію сего зданія. Сіи при
ношенія не будутъ нужны; мы не 
принимаемъ ихъ; но чувства, къ 
нимъ Побуждающій, чувства вѣрно- 
подданнической привязанности къ 
намъ и престолу, всегда при всякомъ 
болѣе или менѣе важномъ событіи 
обнаруживающ іяся съ новою силою, 
глубоко трогаютъ наше сердце. Мы 
желаемъ, чтобъ сіе было также по
всюду извѣстно, и для того повелѣва
емъ вамъ чрезъ начальниковъ губер
ній и губернскихъ предводителей 
дворянства, которое и въ настоящемъ 
случаѣ доказало, сколь оно вѣрно 

русскій архивъ. 1868. 28

Библиотека "Руниверс"



8 5 1 М А Т Е Р ІА Л Ы  ДЛЯ Б ІО ГРА Ф ІИ 8 5 2

св о е м у  н а з н а ч е н ію  и  п р а в и л у  б ы т ь  
п е р в ы м ъ  в ъ  д ѣ й с т в ія х ъ  и  п р и м ѣ 
р а х ъ  у с е р д ія ,  о б ъ я в и т ь  л ю б е зн ы м ъ  
п о д д а н н ы м ъ  н а ш и м ъ  в с ѣ х ъ  с о с л о в ій  
М о н а р ш у ю  п р и з н а т е л ь н о с т ь  н а ш у  з а  
с іи  з н а к и  и х ъ  п р и в е р ж е н н о с т и . О н и  
н а м ъ  д р а г о ц ѣ н н ѣ е  в е щ е с т в е н н ы х ъ  со 
к р о в и щ ъ  и  и з я щ н ѣ й ш и х ъ  п р о и зв е д е 
н ій  и с к у с с т в а .  М ы с л ь  о н е л и ц е м ѣ р -  
н о й , н и  в ъ  к а к и х ъ  о б с т о я т е л ь с т в а х ъ  
н е п р е м ѣ н я ю щ е й с я  л ю б в и  н а ш и х ъ  в ѣ р 
н ы х ъ  п о д д а н н ы х ъ  о б л е г ч а е т ъ  дл я  
н а с ъ  б р е м я  з а б о т ъ  и  т р у д н о с т е й  п р а 
в л е н ія :  и бо  в ъ  се й  л ю б в и  м ы  в и д и м ъ  
з а л о г ъ  и  б у д у щ а г о  б л а г о д е н с т в ія , и  
с л а в ы  л ю б е зн а г о  о т е ч е с т в а  н а ш е го .»

МАТЕРІАЛЫ ДЛЯ БІОГРАФІИ

и полнаго собранія сочиненіи графа Ѳедо

ра Васильевича Ростопчина.

Г раф ъ  Ѳ. В. Р о сто п ч и н ъ  б ы л ъ  к а к ъ  од
ним ъ и зъ  за м ѣ ч ател ь н ѣ й ш и х ъ  и сто р и ч е
ск и х ъ  лю дей, т а к ъ  и однимъ и зъ  ори ги 
н ал ь н ѣ й ш и х ъ  п и сателей  своего  врем ени .

М ежду тѣ м ъ  біограф ическій  свѣдѣнія
о н ем ъ , у  н а с ъ  Обнародованныя, не вѣр
н ы . С очинен ія  же его , н а п е ч а та н н ы я  в ъ  
П олном ъ соб ран іи  сочинен ій  Р у с с к и х ъ  а в 
т о р о в ъ  С м ирдина (одинъ то м ъ , С. П . Б . 
1 8 5 3 ), и зданы  весьм а небреж но и непол- 
но, и ту д а  вн есен а  даже п ьеса , вовсе  не 
Р о сто п ч и н ы м ъ  н ап и с ан н а я , и именно 
„М ы сли  не в с л у х ъ  у  д ер ев ян н аго  д в о р 
ц а  П е т р а  В е л и к а го “ (с т р . 321).

Ц ѣль н асто ящ ей  с т а т ь и  заклю ч ается  
в ъ  то м ъ , чтобы  сооб щ и ть  н ѣ к оторы я  
дан н ы я для б іограф іи  Р о сто п ч и н а , исчи
сли ть  ііо возм ож ности все , и м ъ  н ап и 
сан н ое  и п о п ав ш ее  в ъ  п е ч а т ь , но не во 
ш едш ее в ъ  См ирдинское издан іе и нако
н е ц ъ  у к а за т ь  н ѣ к о то р ы я  с т а т ь и  о нем ъ 
и его  п рои зведен іяхъ .

Біографическій данныя.

В асилій  Ѳ едоровичь Р о сто п ч и н ъ , о т 
ставн о й  м а іо р ъ , заж и то ч н ы й  пом ѣщ икъ 
О рловск ій , Т у л ь с к ій  и К ал у ж ск ій , же
н а т ъ  бы л ъ  н а  дѣ вицѣ  К рю к овой , ум ер  
ш ей  в ъ  м олоды хъ л ѣ т а х ъ , в ъ  1706 го 
ду, вскорѣ  послѣ рож д ен ія  в т о р а го  с в о 
его  сы на- (им ени  его  м ы  не знаем ъ}, 
к оторы й  поги бъ  во вр ем я  Ш вед ской  вой 
ны  1789 года. Д очерей  у  н и х ъ  не было.

С т ар ш ій  с ы н ъ  и х ъ  ( гр аф ъ ) Ѳ едоръ 
В аси л ьеви ч ь  Р о сто п ч и н ъ  родился в ъ  Мо
ск вѣ  12 м а р т а  17ü3 (по  д руги м ъ , м е
н ѣ е  до сто в ѣ р н ы м ъ  и зв ѣ ст ія м ъ  1 7 6 5 .)

П рохож д ен іе  сл у ж б ы  его  бы ло слѣ
дую щ ее:

1775. П аж ъ  и к а п р а л ъ  л. г. П р е о б р а 
ж ен скаго  полка, в ъ  котором ъ  и  состо
ялъ до 1792 года. 1776 Фурьеръ. 1777 
сержантъ. 1782 п р ап о р щ и к ъ . 1785 
подпоручикъ. 1787 поручикъ. 1789 ка- 
питанъ-поручикъ. 1792, Ф евраля 14 ка
м ер ъ  ю н к ер ъ  (в ъ  р а н г ѣ  бр и гад и р а , или 
5 к ласса)

В ъ  это м ъ  п ер іодѣ  ж изни  его  зам ѣ ч а
тел ьн ы : 1 ., П у т е ш е с т в іе  в ъ  чуж іе  край 
(1 7 8 6 — 178b); 2 . В ъ  концѣ 1788 г . бы лъ 
п р и  осадѣ и  ш ту р м ѣ  О чакова  и  потомъ 
ц ѣ лы й  годъ  служ илъ  п р и  С ув о р о вѣ , про
долж ая чи сли ться  в ъ  П реображ енском ъ 
полку; 3 ., П оѣздка п р и  граф ѣ  Безбо- 
родкѣ , когда о н ъ  о тп р а в л ял ся  н а  пере
го в о р ы  о м ирѣ с ъ  Т у р ц іе ю  (1 7 9 1 ) и 
4 . ,  С ближ еніе с ъ  наслѣдником ъ престо
л а , п р и  дворѣ  к о то р аго  о н ъ  б езп р естан 
но деж урилъ  (1 7 9 2 — 179ü). 1796 Н ояб
р я  2 , к а в а л е р ъ  орден а св . А н н ы  3 сте
пен и  (п о ж ал о в ан ъ  о т ъ  Н аслѣдника). 
Н о яб р я  7 б р и га д и р ъ  и к а в а л е р ъ  того 
же орден а 2 степ ен и .

Н о яб р я  8 , ген е р ал ъ  м а іо р ъ  и генералъ- 
ад ъ ю т а н т ъ . Н о яб р я  9, к а в а л е р ъ  ордена 
Св. А н н ы  1 степени .

1797. А п рѣ ля 5, к а в а л е р ъ  ордена Св. 
А лексан дра Н евск аго .

1798. М а р т а  3 , ген ер ал ъ -л ей тен ан тъ . 
В скорѣ  о тс тав л ен ъ  о т ъ  служ бы . Авгу-

I-,
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ста  24, оп ять  п р и н я т ъ  н а  служ бу тѣ м ъ  
же чином ъ, в ъ  св и ту  его  вели чества. 
О ктября 17, к аб и н етъ -м и н и стр ъ  по и н о 
ст р ан н ы м ъ  дѣлам ъ. О ктября  24 , дѣй
ст в и те л ь н ы й  тай н ы й  со в ѣ тн и к ъ  и  т р е 
тій  п р и су т ств у ю щ ій  в ъ  коллегіи  и н о 
с т р а н н ы х ъ  дѣлъ. Д ек аб р я  21 , ком ан
доръ о р д ен а  Св. Іо а н н а  Іер у с ал и м с ка го . 
Д ек аб р я  31, к а в а л е р ъ  орден а Св. А лек
сандра Н ев с к аго  с ъ  алм азам и.

1799. Ф евраля  22 , гр аф ъ  Р осс ій ск о й  
И м періи . М а р т а  ЗО, вел и к ій  к ан ц л ер ъ  
ордена С в. Іо а н н а  Іер у с ал и м с ка го  и к а 
в ал ер ъ  больш аго  к р е с т а  онаго . М ая 21, 
главны й  д и р ек то р ъ  почтоваго  д е п а р т а 
мента. Ію н я  28, к а в а л е р ъ  ордена Св. 
А постола А н дрея  П ер в о зв ан н аго . С ен
тяб ря  25, п ер в ы й  п р и с у т ств у ю щ ій  в ъ  
коллегіи и н о с т р а н н ы х ъ  дѣдъ.

1800. М а р та  15, ч л ен ъ  с о в ѣ т а  им пе
р ато р а .

1801. Ф евраля  18, втори чн о  о т с т а в 
ленъ  о т ъ  служ бы  и у ѣ х а л ъ  в ъ  М оскву.

К ром ѣ  и сч и сл ен н ы х ъ  в ы ш е , Р о с т о п 
чинъ  п олучилъ  о т ъ  и м п ер ат о р а  П ав л а  
больш ія  н агр ад ы  д р у гаго  рода. Г осударь  
пож аловалъ  ему болѣе 3000 ду ш ъ  в ъ  О р
ловской и В оронеж ской гу б е р н ія х ъ  и осо
бо 3 3 .0 0 0  д еся ти н ъ  земли в ъ  послѣдней.

И н о стр а н н ы е  орден а, п олучен н ы е т о г 
да Р о сто п ч и н ы м ъ  бы ли  слѣ дую щ іе: 
Ф ранцузскій  — Св. Л а зар я ; Н е а п о л и т ан 
скій—С в. Ф ердинанда; Б а в а р с к ій — Св. g 
Губерта и С ар д и н ск іе— Св. М а в р и к ія  и 
Аннопсіады ; послѣдній  дается  и те п ер ь  
весьма нем ногим ъ и п о ч и т ае тся  весьм а 
важнымъ.

Съ 18 Ф евраля 1801 по 24 Ф евраля  
ІЫ 0  граф ъ  Р о сто п ч и н ъ  бы л ъ  в ъ  о т 
ставкѣ д ѣ й стви тель н ы м ъ  та й н ы м ъ  со
вѣтникомъ.

Въ 1810 году, Ф евраля 24 , о н ъ  пож а
лованъ бы л ъ  о б е р ъ -к а м е р ге р о м ъ , но 
числился в ъ  о тп уску .

В ъ  1812 году, м ая 29 , п ер еи м ен о ван ъ  
въ ген ералы  о т ъ  и н ф ан тер іи  и н азн а 
ченъ главноком андую щ им ъ в ъ  М оскву. 
Всѣмъ и звѣ стн ы  подвиги его  в ъ  этом ъ  
званіи.

В ъ  1814 году, а в г у с т а  ЗО, у во л ен ъ  
о т ъ  долж ности главн оком ан дую щ аго , 
с ъ  н азн ач ен іем ъ  в ъ  члены  госуд арствен - 
н аго  со в ѣ та .

В ъ 1823 году , декабря  14, у волен ъ  
о т ъ  долж ности член а  го су д ар ствен н аго  
со в ѣ та , съ  со х р а н ен іем ъ  зв а н ія  об ер ъ - 
к ам ергера .

С кончался в ъ  М осквѣ 18 Я н в а р я  1826 
и п охорон ен ъ  на М осковском ъ П ятн и ц - 
комъ К ладбищ ѣ.

Г раф ъ  Р о сто п ч и н ъ  бы л ъ  ж е н ат ъ  на 
Е к а т е р и н ѣ  П етр о вн ѣ  ІІр о тасо в о й  (скон
ч ал ась  1856). У н и х ъ  бы ли  дѣти: I. Г р . 
С ергѣ й  Ѳ едоровичь (1 7 9 3 -1 8 3 6 ) 2 . ,  Н а 
т а л ь я  Ѳ едоровна Н а р ы ш к и н а  (ск о н ч а
лась  н ед ав н о .)  3 .,  Г р аф и н я  Софья Ѳ ео
доровна С егю р ъ  (род. 1799) 4 . ,  Г р а 
финя Е л и за в е т а  Ѳ едоровна (р о д . 1806, 
ум . в ъ  д ѣ в и ц ах ъ  1824) и 5 ., Г раф ъ  А н 
дрей  Ѳ едоровичь (род. 13 О ктяб р я  1813); 
ж е н ат ъ  б ы л ъ  н а  Е вд о к іѣ  П е т р . С уш - 
ковой, и звѣ стн ой  п и сательн и ц ѣ  (1 8 1 1 - 
1858).

ІІ.,

Сочиненія, не находящіяся въ Смирдин
ы м ъ  изданіи.

1. „ Д в а  п исьм а к ъ  князю  А . В. С у в о 
р о в у . “ (О теч . З а п .,  1854, т .  9 5 , Отд. 
2 , стр . 13 и  15 .)

„ Д в а д ц а т ь  д евять  п и сем ъ  и  о т р ы в 
к о в ъ  и зъ  писем ъ  к ъ  князю  П. Д . Ц и
ц іан о ву . “ (Ib id ., ст р . 3 , 18, 19, 20 , 22 , 
23 , 31 , 32, 33, 34, 35, 37 , 38, 40, 41 , 
43 , 51 , 52 , 53, 54 , 56 и 57 .)

3. „ Т р и  п и сьм а к ъ  Д . М. П о л то р ац к о - 
м у .“ (Ib id ., ст р . 25  и 2 6 .)

4. „П исьм о  к ъ  С. Н . Г л и н к ѣ .“ (Ib id ., 
ст р . 6 4 .)

5. „П и сьм о  У с ти н а  В ѣ н и кова к ъ  и зда
телю  Р у сск а го  В ѣ с т н и к а .“ (Ib id ., стр . 
62 и Р у сск . В ѣ стн ., Iö 0 8 , M  1, стр . 68)

6. „О  С у в о р о в ѣ .“ (Р у с ск . В ѣ с т н ., 1808, 
№  3, стр . 2 4 1 .)

7. „ О х ъ , Ф р а н ц у зы !“ П овѣ сть . (О теч . 
З а п .,  1842, Т . 24 , О тд. I ,  стр . 2 5 7 .)

8 . „П у т е ш е с тв іе  по П р у с с іи .“ (М осквит.
28*
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4849 , К н . І ,с т р .  69; кн . ІО, ст р . 77; 
кн. 13, стр . 3 и кн. 15, стр . 121 .)

9. „О б ъ яв л ен іе  о В ер ещ аги н ѣ . “ (С лов. 
дост. людей Б ан т . К а м е н ск ., 1847, Ч.
3, стр . 130. )

10. „О т р ы в о к ъ  и зъ  письм а к ъ  князю  
Г1. И . Б а г р а т іо н у .“ (Id id ., стр . 1 5 3 .)

И .  „Д в ѣ  ак и ш к и  1812 г о д а ,“ (Б и б л . 
З а н .,  1859, стр . 4 8 .)

12. „ П и с ь м о .“ (А л ь м а н а х ъ  Р у сск а я  
П р авд а , 18G0.)

13. „П исьм о  к ъ  П . С. В а л у е в у .“ (Б ибл . 
З а н .,  1861, стр . 21.)

14. „П ослѣдній  день ж изни и м п ер ат р и 
ц ы  Е к а т е р и н ы  І І .  “ (Ч т е н ія  в ъ  О бщ . 
и ст . и  древн . Р о с . ,  1860, кн. 3, см ѣсь, 
стр . 155 и 1864, К н . 2, см ѣсь, стр . 1 7 1 .)

15. „Ч ет ы р е  п и сьм а к ъ  Д . И . К и сел е
в у .“ (Р у сск . А р х .,  1863, изд. 2 , стр . 
8 1 2 .)

16. „П исьмо к ъ  у п р а в и те л ю ."  (Ib id ., 
1864 , изд. 2 , ст р . 8 3 4 .)

17. „Р езо л ю ц ія .“ (Ib id ., 1865, изд. 2 , стр . 
10 6 0 .)

18. „П редписан іе и сп р авн и к у  Д ав ы д о 
в у .“ (Ib îd ,, 1866, ст р . 6 7 2 .)

19. „П исьм о к ъ  Н иж егородском у ви ц е- 
гу б е р н а т о р у  К р ю к о в у .“ (Ж и зн ь  гр . 
С п ер ан ск аго , соч. б ар . К орф а, 1861, 
Т . 2 , стр . 5 6 .)

20. „О тр ы во к ъ  и зъ  Ф ранцузскаго п и сь 
м а к ъ  и м п ер ато р у  А лексан дру  I “ (Ib id . 
ст р . 6 6 .)

21. „П л у гъ  и с о х а .“ (Б р о ш ю р а . М осква , 
1 8 0 6 .)

22 . „Д онесен іе князю  К у т у з о в у  о т ъ  4  
Сент. 1 8 1 2 “ (З а п . Е р м о л о в а , 1865, ч.
I . Прилож, с т р . 22 4 .)
Н ам ъ  и звѣ стн ы  ещ е  слѣ дую щ ія п ро

и зведен ія  гр аф а  Р о сто п ч и н а , у  н ас ъ  н е
и зд ан н ы я и  н ап и с ан н ы я  но Ф ранцузски, 
з а  исклю ченіем ъ послѣдняго:
1. „Journal écrit à Berlin les années 1786 et 

787-“
2. „L e ttre  au Comte RoumiantzolT.“ 1788.
3. «F ragm ents d ’ un jou rna l é c r it Г année 

1815.“
4 . „Le m ystère des forêts, ou l’a rb re  b a v a rd .“
5. ,,C e  que j ’ ai lu ,  vu e t entendu“  

1 8 1 8 - 1 8 1 9 .

6. „L e  cim etière du père L achaise“.
7. „Tableau de la F rance  en 1 8 2 3 “ .
8. „E x tra its de le ttres à l’E m pereur A lexan

dre. 1 8 1 2 “. (П и сьм а эти  х р а н я т с я  в ъ  
ар х и в ѣ  в о е н н аго  м и н и стерства).

9. „Fragm ents des m ém oires su r l’ année 
1812». (З а п и с к и э т и х р а н я т с я в ъ  ар х и в ѣ  
I I I .  отдѣл. соб ствен н ой  е. и. в. к ан ц е
л яр іи , т а к ъ  же к а к ъ  и  н ѣ к о то р ы я  д р у 
г ія  бум аги  гр . Р о сто п ч и н а).

10. „D ern ières pages“. 1825.
11. „C orrespondance avec la com tesse Ros- 

toptohine“. 1 8 1 4 — 1820.
12. „П и сьм а к ъ  князю  П . Д . Ц и ц іа н о в у .“ 

1803 — 1806. М ногія  и зъ  н и х ъ  ц ѣ л и 
ком ъ или в ъ  о т р ы в к а х ъ  н ап е ч а та н ы . 
(С м . в ы ш е , в ъ  п ер в о м ъ  отд ѣ лъ , подъ 
№ 2 .)  С охран и ли сь  так ж е  л ю б о п ы тн ы я  
п и сьм а  к ъ  граф у  Р о сто п ч и н у , п и сан 
н ы я  н а  Ф ранцузском ъ язы к ѣ , граф ом ъ 
С. Р . В оронцовы м ъ  (1 7 9 8  — 1825) и 
граф ом ъ Н . И . Г оловкины м ъ (1 8 0 2  — 
1 8 1 8 .)  В есьм а нем ногіе и  небольш іе 
о тр ы в к и  и зъ  н и х ъ  н а п е ч а т а н ы  (В ъ  
О теч. З а н .,  1854, т . 95 , отд. 2 , стр . І І ,
17, 42  и 4 3 ) .  З а м ѣ ти м ъ  к с т а т и , что 
граф у Р о сто п ч и н у  п р и п и сы вал и  н ео 
сн о в ател ьн о  слѣ дую щ ія п рои зведен ія :

1. „В о зр аж ен іе  н а  кн и гу  гр аф а  С трой н ов- 
скаго . “ (Ч те н . в ъ  О бщ . ист . и древн. 
Р о с .,  1859, кн. I I I ,  см ѣсь, ст р . 37. 
См. Ч т. в ъ  О бщ . ист. древн . Р о с ., 
1860 , кн. І І ,  см ѣсь, ст р . 203).

2. „П исьм о  к ъ  и м п ер ато р у  А лексан дру  I “ 
(Р у с с к . И с т . С б орн ., 1859, кн. 1, 
ст р . 42 ).

3. „М ы сли  н е в с л у х ъ  у  д ер ев ян н аго  
дв о р ц а П е т р а  В е л и к а го .“ (С оч. Р о с т .,  
1853, стр . 321) Н еч его  и  г о в о р и т ь , 
что  соч и н ен ія  Р о сто п ч и н а  изданы  С м ир
дины м ъ не только  неполно, но и к р ай 
не небреж но. Н ап р и м ѣ р ъ , зн ам ен и ты я 
Р аст о п ч и н с к ія  а® ишки 1812 года н ап е 
ч а т а н ы  в ъ  безпорядкѣ  б е зъ  о зн а ч е н ія  
чиселъ ; двѣ и зъ  н и х ъ , н а п е ч а та н н ы я  
в ъ  „ Б и б л іо г р а ф іе ю .  З а п и с к а х ъ “ 1859 
года, стр . 48 , не вош ли  во в се  в ъ  его 
со б р ан іе  и т. д.
В о т ъ  изслѣ дован іе объ  э т и х ъ  аФиш- 
к а х ъ . В сѣ хъ  Р о сто и ч и н ск и х ъ  аФишекъ
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и звѣ стн о  н ам ъ  1 fi; х о т я  вѣ р о ятн о  и х ъ  
бы ло и болѣе, но онѣ легко могли и с т р е 
биться. Н а с то я щ ій  порядокъ  и  помѣ- 
т ы  т ѣ х ъ , к о то р ы я  сохран и ли сь , долж
ны  б ы т ь  слѣдую щ ія

1. Отъ 1 іюля. У  С м ирдина ст р . 163. 
Н еи зв ѣ стн о  почем у т а м ъ  п о ставл ен а  
п р и  ней  циф ра I ,  к о то р ая  п о в т о р я ет 
ся н а  стр . 166 п ер ед ъ  второю  аФ и тсю , 
слѣдую щ ею  за  б езп олезны м ъ  н овы м ъ  
заголовком ъ  „ о т ъ  главн оком ан дую 
щ аго  в ъ  М осквѣ , “ д олж ен ствовавш и м ъ  
п р ед ш ество в ать  всей  коллекціи.

2. Отъ 2 августа. У  С м ирдина н ѣ тъ . 
См. Б и бл . З а я . ,  18S9, с т р .48.

3. Отъ 9 августа. У  С м ирдина ст р . 166 ., 
подъ п овторш ощ ею ся цифрою  I  (См. 
в ы ш е , I )  и  н е в ы с та в л ен о  число.

4. Отъ 13 августа. У  С м ирдина стр .
169, подъ цифрою  I I I  и не в ы с т а 
влено число.

5. Отъ 17 августа. У  С м ирдина ст р . 171, 
подъ цифрою  V I  и не в ы ставл ен о  
число.

6. Отъ 18 августа. У  С м ирдина этааФ и ш - 
ка р а зб и т а  н а  двѣ части , н аход ящ іяся : 
п е р в ая  н а  стр . 168 подъ цифрою І І ,  
а  в т о р а я , безъ  о бозн ач ен ія  чи сла, н а  
стр . 170, подъ цифрою  ІУ .

7. Отъ 20 августа. У  С м ирдина стр . 
175, подъ цифрою  X  и н е  в ы став л ен о  
число.

8. Отъ 22 августа. У  С м ирдина стр .
170, подъ  цифрою  V  и не в ы став л ен о  
число.

9. Отъ 24 августа. У С м ирдина н ѣ т ъ . 
См. Б ибл . за л . 1 8 5 9 , стр . 4 8 , зам ѣ ти м ъ  
кстати  что э т а  аФ иш ка б ы л а  н а п е ч а т а 
на р а н ѣ е  Б а н т ы ш е м ъ  - К ам ен ски м ъ . 
(Слов. дост. лю дей, 1847 , ч. 3, стр . 138).

10. Отъ 25 августа. У  С м ирдина стр . 
174, подъ  циф рою  ІХ  и ош ибочно в ы 
ставлено ЗО а в гу с т а .

11. Отъ 26 августа. У С м ирдина стр . 
173, подъ цифрою  V II .

12. Отъ 27 августа. У С м ирдина стр . 
173 . подъ цифрою  V I I I  и не обозна
чено число.

13. Отъ ЗО августа. У  С м ирдина стр . 
177, подъ цифрою Х І І  и н е  в ы с т а 
влено число.

14. Отъ 31 августа. У  Смирдина стр .
177, подъ цифрою  Х І.

13. Отъ 20 сентября, изъ Красной П ах
ры. У С м ирдина стр . 187, подъ циф
рою  X I I I  и  не обозначено ни число, 
ни м ѣсто, в ъ  котором ъ  э т а  аФишка 
п и сан а .

16. Отъ 20 октября изъ Москвы. У 
С м ирдина н а  стр . 191, б езъ  н ум ера, 
подъ особы м ъ  за гл а в іе м ъ  и  отд ѣ лен а 
о т ъ  п р о ч и х ъ  аф иш екъ  двум я другим и 
объявлен іям и .
В ъ  слѣдъ за  этим и 16 аФ иш ками в ъ  

н овом ъ издан іи  должно, к а к ъ  дополненіе 
к ъ  н им ъ, н а п е ч а т а т ь : 1. О б ъ яв лен іе  к ъ  
а б б а та м ъ , 26  ію н я  (С мирд., ст р . 183);
2. О б ъ яв лен іе  о В ер еіц аги н ѣ , 3 Ію ля. 
(С лов. достон, лю дей Б а н т . К ам . 1847,
ч. 3 , ст р . 130). 3. Р асп у б л и ко в ан н о с  
Р о сто п ч и н ы м ъ  письм о к ъ  нем у К у т у зо в а  
23  а в г у с т а  (Ib id ., ст р . 137); 4 . З а п и с к у , 
П риклеенную  н а  ц ерковн ой  двери  села 
В ор о н о ва , около половины  о к тяб р я , 
(Смирд , ст р . 195) и 5 . , о б ъ я вл ен іе  к ъ е п и -  
скоп у  А вгу сти н у , 18 о к тяб р я  (С м ирд., 
с тр . 1 8 6 .)  З а т ѣ м ъ  можно п ом ѣ сти ть  п и сь 
мо, н а п е ч а та н н о е  у  С м ирдина ( с т р .  
299). и п рои зведен ія , п о к аза н н ы я  в ъ  1 
и зъ  п р и вед ен н ы х ъ  нам и сп и сковъ  подъ 
М‘М  ІО, 13, 17, 18, 19 и  20 , разм ѣ сти в- 
нш  и х ъ  в ъ  хронологическом ъ порядкѣ , 
а  в ъ  заклю ч ен іе  н а п е ч а т а т ь  „П р а в д у  о 
п ож арѣ  М о с к в ы ,“ ч ѣ м ъ  и  за в е р ш и т с я  
ц и к лъ  н ап и с ан н а го  Р о сто п ч и н ы м ъ  по по
воду со б ы тій  1812 года.

З ам ѣ ти м ъ , что  за м ѣ ч ател ьн о е п рои з
веден іе  Р о сто п ч и н а  „M es m ém oires, ou moi 
mi naturel, écrits en dix m inutes“ (Смирд. 
с т р . 3 1 3 ) н ап и сан о  Р о сто п ч и н ы м ъ  в ъ  
М осквѣ , в ъ  1823 году, по в ы зо в у  г р а 
фини А н н ы  В ладим іровны  Б обринской . 
(1 7 6 9 — 1846).

Г раф ъ  Р о сто п ч и н ъ  сочинилъ  двѣ слѣ 
дую щ ія  надписи к ъ  своем у п о р т р е т у  в ъ  
стар о сти :

1.
Онъ въ Москвѣ родился 
ІІ ей П ритаился.

2.
Безъ дѣла и безъ Скуки,
С яж у, Поджавши руки.
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А в о т ъ  и эп и таф ія , н ап и с ан н а я  им ъ 
сам ом у себѣ:

Среди своихъ дѣтей 
Пенеіосъ отъ людей.

III. Статьи о Ростопчина.

В отъ  н ѣ ко то р ы я  изъ  г л а в н ы х ъ  ст ате й , 
п о яви в ш и х ся  н а р у сс к о м ъ  язы кѣ , о ж из
ни х а р а к т е р ѣ  и со ч и н ен іях ъ  граф а Р о с 
то п ч и н а  и им ѣю щ ихся у н а с ъ  Н и д ъ  р у 
кою:
1. Бантыша-Каменскаго, Д. Я . (Слои. 
дост. люд. Р у сск . земли, 1847, ч. 3 , стр . 
106)
2. Булгакова, А . Я . (М осквит. 1843, кн.

2, ст р . 499}.
3. Дмитріева, М. А . (М осков. Вѣдом., 

1859 , М  25").
4 . Дубровина, (В о ен ., С б о р н ., 1863, .,^ 7 ).
5. Тихонравова, И. С. (О теч . зап  , 1854, 

т. 9 5 , отд. 2, стр . I.
6. Фармагена фона Энзе. (М оск. Вѣдом., 

1859, .№ 234 ).
7. Неизвѣстнаго. (С о вр ем ,, 1853, т . 40 , 

б и б л іо гр ., ст р . *61.
8. Неизвѣстнаго. (Ж у р и . мин. н ар . п р о с .,

ч. 62 , отд. 6, стр . 247  и ч. 64, ст р . 252).
9. Неизвѣстнаго. (Ч т е н ія  в ъ  О бщ . ист. 

и древн . Р о с . ,  1861 , кн. 4 , см ѣсь, стр .
11.7).

10. Неизвѣстнаго. (О теч . З а п .,  1826, ч. 
26 , ст р . 79).

С м ирдинское издан іе  сочинен ій  Р о с т о п 
чи н а , вы ш ед ш ее  в ъ  1853 году, давно 
разо ш ло сь  в ъ  продаж ѣ , не см о тр я  н а  всѣ  
его  н ед остатки . С лѣдовало бы  п р и 
с т у п и т ь  къ  новом у, которое бы ло бы 
и сп р авн о , х о р о ш о  располож ено , по во з
м ож ности полно и снабж ено біогра® и- 
ческим ъ очерком ъ , нѣ которы м и  необхо
димыми при м ѣ чан іям и  и портретом ъ . 
И зд атель , возд авш и  достойную  дань у в а 
ж енія п ам яти  одного и зъ  сл а в н ѣ й ш и х ъ  
н аш и х ъ  со о теч ествен н и ко въ  и отличнаго  
Р у сск а го  п п са те л я , далеко не остал ся  
бы  и в ъ  Накладѣ. З а  это  можно п о р у 
чи ться .

Михаила Лонгиновъ.
О реіъ .

1 5  октября 1 8 6 7  г.

КЪ БІОГРАФІИ И. А. КРЫЛОВА.

Г. К еп ев и ч ь  в ъ  біограф ическом ъ о ч е р 
кѣ Ы. А . К р ы л о в а  (В ѣ стн . Е в р о п ы . 
К н . І І .  1868 ), р а з с к а зы в а я  ю ность н а 
ш его  сл авн аго  б асн о и и сц а , го в о р и тъ , 
между прочим ъ: „ В ъ  тож е врем я посѣ
ти л а  ю нош у и лю бовь, к ак ъ  видно си ль
н ая , но безнадеж ная . К а к ъ  видно и зъ  
с т и х о в ъ  н а п и с а н н ы х ъ  им ъ  в ъ  то  врем я 
(до 1800 года), к а к а я -то  Анета, остав
шаяся неизвѣстною для біографовъ, за 
с т а в и л а  н аш его  ю наго С а т и р и к а  про
л и ть  не м ало слезъ  и и сп и с ат ь  очень 
м ного бум аги . “

Д ѣ й стви тел ьн о , и зъ  сти х о тв о р ен ій  
К р ы л о в а , н а п е ч а т а н н ы х ъ  в ъ  1793 году, 
зам ѣтное имя Л и с ты , у п о м и н ается  въ  
т р е х ъ , а  и склю чительно ем у п освящ ено  
два ст и х о тв о р е н ія ; кромѣ то го  и зъ  о с
та в ш и х с я  н ен аи еч атан н ы м н  с т и х о тв о 
р ен ій  п о эт а , ч е т ы р е  почти всецѣло  о т 
н о сятся  к ъ  этом у имени.

В ч и ты в аясь  в ъ  эти  Поэтическое Вздо
х и , мы со ставл яем ъ  себѣ  н ѣкоторое пред
став л е н іе  к ак ъ  о с у щ е ст в ѣ , которы м ъ  
увлекся  К р ы л о в ъ , т а к ъ  и объ  его  о тн о 
ш е н ія х ъ  к ъ  этом у  с у щ е ст в у . Т а к ъ  мы 
видим ъ, что та и н с т в е н н а я  А н ета  бы ла 
очень  х о р о ш а  собою  (И зо б р аж ен іе  Ане- 
т ы  эскизом ъ, Пол. соб. сочіш . И  К р ы 
лова . 1 8 4 7 .). М ы  видим ъ, что он а жила 
в ъ  деревнѣ , с ъ  которою  К р ы л о в ъ  р а з 
стал ся , чтобы  п е р е ѣ х а т ь  ва мрачный 
гробъ природы— в ъ  городъ  (О т ъ ѣ зд ъ  изъ 
деревн и , Id em .); что А н етѣ  бы ло 15 л ѣ тъ , 
когда в ъ  нее влю бился К р ы л о в ъ  (П о 
слан іе  к ъ  д ругу  моему, Idem . стр . 24); 
что лю бовь къ  этой  Д ѣвуш кѣ пересоз- 
дала его , у н и ч то ж и въ  его  угрю м ость , 
со гр ѣ в ъ  его  сердц е, н а р у ш и в ъ  его  ду
ш евное сп о ко й ств іе  (Id e m ); что  о н ъ , едва 
п р о ш л а  недѣля со врем ени п ер в аго  съ 
нею  зн ако м ства , п е р е с т а л ъ  узн авать  
себя , п е р е с т а л ъ  дичиться ж ен щ и н ъ , а 
н а п р о т и в ъ , ст а л ъ  б о л т л и в ъ  и веселъ, 
даж е с т а л ъ  зан и м аться  собою  ( Idem ). — 
Д алѣ е мы  видимъ, что , н е  им ѣя денегъ 
необходим ы хъ в ъ  его  полож еніи , чтобы 
им ѣть возм ож ность я в л я т ь с я  щ еголемъ 
к ъ  п релестной  А н н у ш к а , к о то р ая  хотя
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и умна, но все таки женщина — о н ъ  
умѣлъ за н и м а ть  деньги  (Idem . ст . 27); 
что о н ъ , преж де и ск р ен н ій  п оклонникъ  
безпечной л ѣ н и , чуж ды й ч есто л ю б и вы х ъ  
П омы словъ, п р ел ы ц а в ш ій с я  одним ъ толь
ко ч и н о м ъ — чиномъ человѣка, при  чем ъ

Его достойно сохранить
Считалъ одной неполной славой —

теп ерь , чтобы  сд ѣ л аться  достойны м ъ 
А ню ты , х о ч е тъ  ст я ж а ть  сл а в у  д р у гаго  
рода и о п я ть  н ад ѣ ть  м ун ди ръ  (Idem , 
ст. 2 9 ) , чтобы , к а к ъ  о н ъ  го во р и тъ  
(стр. ЗО): —

.....  Лучь величія моего
Привлекъ ко мнѣ Анюту милу,
Чтобъ зная цѣну въ немъ и силу,
Сдалась бы всею мнѣ Душей 
ІІ стала-бъ пары ней большой — ;

н акон ец ъ  что о н ъ  ж аж далъ  б о га тст в а , 
чтобы им ѣть возм ож ность  ок руж и ть  свою  
Л н н у ш к у  довольством ъ  и  заб авам и . З а 
тѣ м ъ  мы  м ож ем ъ п он и м ать  и зъ  п осла
н ія . Д ъ  А н е т ѣ “ (П охи щ ен н ы й  Волоски 
в ъ  п ер с те н ь), что И в а н у  А н дрееви ч у  
отвѣ чали  в заи м н о сть ю , п  что  р азл у к а  
съ  лю бим ы м ъ су щ ество м ъ  б ы л а  для него  
н евольная , слиш ком ъ тяж ел а я , н еоб хо
димость („М ой о т ъ ѣ з д ъ “); что  р а зл у к а  
эта х о тя  и б ы л а  для него  источником ъ  
тяж кихъ д у ш е в н ы х ъ  с т р ад ан ій , но сила 
любви его б ы л а  т а к ъ  вели ка , что  сам ая  
смерть к а за л а с ь  ему ж еланной  — лиш ь 
бы увянуть на груди обожаемой Анетыі 
Вотъ всѣ  п о н я т ія , к а к ія  м ы  можемъ с о 
ставить себѣ  и зъ  соч и н ен ій  И . А . К р ы 
лова о тн оси тельн о  воспѣнаем ой  имъ 
Аню ты. О днакож ь, и зъ  э т и х ъ  нем но
гихъ и н ео п р ед ѣ лен н ы х ъ  д а н н ы х ъ , сбли- 
жая и х ъ  с ъ  Ф актами и звѣ стн ы м и  н ам ъ  
изъ н а п е ч а т а н н ы х ъ  біограф ій  К р ы л о в а , 
мы можемъ заклю ч и ть , что А н е т а  — Жи
тельница деревни , что  К р ы л о в ъ , п о л ьзу 
ясь ея взаи м н остью , ж елалъ  соединить 
свою судьбу с ъ  е я  судьбою , но по об стоя
тельствам ъ о т ъ  него н езави сѣ вш и м ъ  не 
могъ осущ естви ть  своего  ж елан ія  и дол
женъ бы л ъ  ее п ок и н уть , что  о н ъ  и в ъ  
послѣдствіи стр ад ал ъ  по ней , н ак о н ец ъ  
что э т у  лю бовь его  должно о тн ести  ко

врем ени  между 1790 годом ъ, когда онъ 
в ы ш е л ъ  в ъ  о тс тав к у  и зъ  к аб и н ета  ея  
в ел и ч еств а  и 1793 мъ годом ъ, когда о н ъ  
уж е п е ч ат ал ъ  свои ст и х и , упом иная въ  
н и х ъ  объ  А н етѣ , в ъ  и зд ававш ей ся  им ъ, 
вм ѣ стѣ  с ъ  К л у ш и н ы м ъ , ж урн алѣ  „С анк- 
п етер б у р гс к ій  М еркур ій . “

К ъ  послѣднему заклю ченію  н а с ъ  при 
Водятъ слѣ дую щ ія соображ ен ія .

До 1790 года лю бовь к ъ  А н етѣ  — де
ревенской Ж ительница, не м огла о в л а 
дѣ ть  К р ы л о в ы м ъ , п р іѣ х ав ш и м ъ  15-и 
л ѣ т ъ  и зъ  Т вер и  в ъ  П ет ер б у р гъ  и за н и 
м авш и м ъ  до этого  года ни чтож н ы я сл у 
ж ебны я долж ности, с ъ  сам ы м ъ  н езначи
тел ьн ы м ъ  со д ерж ан іем ъ , исклю чавш им ъ  
всякую  возм ож ность поѣздокъ в ъ  п р о 
ви н ц ію . М ежду тѣ м ъ  для б іограф овъ  
К р ы л о в а  о ст ал ас ь  неизслѣдованною  
ж изнь его  съ  1790 года по 1801, когда 
о н ъ  у ѣ х а л ъ  се к р е т а р е м ъ  к ъ  Риж ском у 
военном у гу б е р н ато р у ; и зъ  этого  п е 
р іо д а  врем ен и  н а  1790-м ъ  и 1791-м ъ 
го д ах ъ  даже не осталось слѣда, к ак ъ  
го в о р и тъ  П л е тн е в ъ , литературныхъ за
нятій Крылова, а  в ъ  1793-мъ году, онъ  
уж е п и салъ  объ  А н етѣ , слѣ довательно , 
п р и н я в ъ  в ъ  сооб раж ен іе , что в ъ  1792 
году К р ы л о в ъ  уж е зан и м ался  л и т е р а 
ту р о ю  в ъ  П ет ер б у р гѣ , и зд авая  ж у р н а л ъ  
„ З р и т е л ь “, мы  заклю ч аем ъ , что его  з н а 
ком ство  съ  А нетой  должно отнести  
им енно къ  1790— 1791 го д а м ъ .—Н о о п р е
дѣ ливъ  къ  каком у врем ени  должно о т 
н ести  знаком ство  К р ы л о в а  с ъ  А н етой , 
м ы  все та к и , ни и зъ  сочинен ій  И в а н а  А н
дрееви ча , ни  и зъ  его  біограф ій , не м о
ж ем ъ заклю чи ть: кто  б ы л а  А нета? гдѣ 
о н а  жила? и с у щ е ст в о в а л а  ли о н а  в ъ  
дѣ й стви тельн ости , или б ы л а  не что иное 
к ак ъ  плодъ поэти ческой  Ф антазіи К р ы 
лова?

В ъ н а ш и х ъ  восп ом и н ан іяхъ  со х р а н и 
лись  д ан н ы я , о тв ѣ ч аю щ ія  н а это  во
п р о сы  и п роли ваю щ ія  н ѣ к оторы й  с в ѣ тъ  
н а  р азсм атр и в аем ы й  эпизодъ жизни К р ы 
л о ва , о став ш ій ся  н ер а зъ я с н ен н ы м ъ  его 
б іограф ами, и потом у м ы  сп ѣ ш и м ъ  п о 
дѣ литься этим и  не б езъ и н тер есн ы м и  дан
ными съ  п очи тателям и  т а л а н т а  славн а-

Библиотека "Руниверс"



863 К Ъ  Б ІО Г Р А Ф ІИ  И . А . К Р Ы Л О В А . 864

го басн о п и сц а , т а к ъ  к ак ъ  э т о т ъ  эпизодъ  
за сл у ж и в ае тъ  особеннаго  вн и м ан ія , и 
и м ѣ л ъ , вѣ р о ятн о  в е с ь м а , сер іо зн о е  
зн ач ен іе  в ъ  н р ав ств ен н о й  ж изни п оэта .

Л ѣ тъ  25 н азад ъ  мнѣ сдѣлалось и звѣ 
стно: кто  э т а  т а и н с т в е н н а я  А нета?, 
к ак ъ  можно заклю ч и ть  и зъ  н а п е ч а та н 
н ы х ъ  б іограф ій  К р ы л о в а , единственное 
су щ е ст в о , о за р и в ш ее  его  ж изнь с ч а с т і
ем ъ лю бви раздѣленной  и в ъ  тож е в р е 
мя, н ев о л ьн ая  ви н о вн и ц а  его  тяж к и х ъ  
д у ш е в н ы х ъ  с т р а д а н ій ,— его п е р в а я  лю 
б овь , которой  о н ъ  о ст ал ся  в ѣ р е н ъ  всю  
свою  ж изнь.

О рловской  Г у б ер н іи , в ъ  г . Б р ян скѣ , 
ж илъ н а  покоѣ, там о ш н ій  Н ебогаты й 
пом ѣщ икъ  и дом овладѣлецъ города, о т 
ставн о й  коллеж скій  со в ѣ тн и к ъ  М и х ай 
ло В аси л ьеви ч ъ  К о н с та н ти н о в ъ , сл у 
ж и вш ій , до в ы х о д а в ъ  о тс та в к у , в ъ  кол
лег іи  и н о с т р а н н ы х ъ  дѣлъ. О н ъ  у м ер ъ , 
к аж ется  в ъ  1852 или  1853 году, о с т а 
в и в ъ  послѣ  себя одну с т ар ш у ю  дочь, 
Е л е н у , т а к ъ  н азван н у ю  в ъ  ч есть  един
ствен н ой  дочери н аш его  зн ам ен и таго  
М и хай лы  В аси л ьеви ч а  Л ом оносова — 
Е л ен ы  (род. 1749, ум . 1772), к ак ъ  и звѣ 
стн о , вы ш ед ш ей  за  м уж ъ, в ъ  1767 году 
за  п ри дворн аго  б и б л іотекаря , Н адвор
н аго  со в ѣ тн и к а  К о н стан ти н о в а . Е сли  
мнѣ не и зм ѣ н яетъ  п ам ять , М ихайло В а
си льевич ь , б ы л ъ  родны м ъ плем янникомъ 
это го  зя т я  н аш его  вел и каго  п о эта , в ъ  
честь  к о то р аго  онъ  и носилъ  свое  имя.

Н е  ст ан е м ъ  р а с п р о с т р а н я т ь с я  о М. 
В. К о н с та н ти н о в ѣ , одномъ и зъ  и н те р ес 
н ы х ъ  облом ковъ с т а р а го  врем ени , о ч е
ловѣкѣ , не см о тр я  н а  глубокую  с т а 
ро сть , не о став л яв ш ем ъ  за н я т ій  л и т е р а 
турою  и н ау к о й  до м огилы  и  с о х р а н и в 
ш ем ъ в ъ  теплом ъ сердцѣ  своем ъ , почти  
до послѣ дн и хъ  дней, сам ое свѣ тлое  и 
ж ивое восп ом и н ан іе  о своем ъ  прош лом ъ , 
о  зам ѣ ч ат ел ь н ы х ъ  лю д яхъ , в ъ  средѣ 
к о т о р ы х ъ , по своем у  р о д ств у  с ъ  Ломо
н осовы м ъ  и  по служ еб ны м ъ  о тн о ш е н і
ям ъ , о н ъ  в р а щ а л с я  во  в се  продолж еніе 
своей  м ноголѣтней ж изни в ъ  П е т е р б у р 
г ѣ ,— о с о б ы т ія х ъ , к о то р ы х ъ  о н ъ  бы л ъ  
свидѣтелем ъ , во  вр ем я  полувѣковой  св о 

ей служ бы . У пом инаем ъ  объ  это й  поч- 
тенной  личности  здѣсь потом у только , 
что в ъ  его  домѣ м ы  познаком ились съ  
ж ивш ею  у него в ъ  сем ей ствѣ , родною  
его плем янницею  — Анною Алексѣевною 
К он стан ти н овою .

Д очь П ротопопа, м ѣстн аго  пом ѣщ ика 
и дворян и н а, А н н а А л ексѣ евн а , в ъ  ю н о
сти  бли стала  кр асо то ю , слѣды  которой  
можно бы ло ещ е р а с п о зн а т ь , в о в р е м я  н а 
ш его съ  нею  зн ак о м ства , в ъ  ея  о ч а х ъ , 
нем ало п ро л и вш и х ъ  сл е зъ  н а  вѣ ку  с в о 
ем ъ , в ъ  о ч е р к ах ъ  ея к р о тк а го  ли ц а , 
п о к р ы та го  то гд а  болѣе чѣм ъ восмігдеся- 
тилѣтним и  М орщ инам ъ Н о если  подъ 
д ы х ан іем ъ  врем ени  соверш ен н о  уж е у в я -  
л а  б ы л ая  к р а с о т а  А н н ы  А лексѣ евн ы  
тогда, когда мы  ее  зн а в ал и , з а  то  с о х р а 
н и ла всю  свою  п релесть  е я  ч и с та я  душ а, 
всецѣло б ы в ш а я  преданною  Б о гу ; за  
то  п о ч тен н ая  с т а р у ш к а  э т а , провод и в
ш ей  о с т а то к ъ  ж изни в ъ  постѣ  и мо
л и твѣ , до послѣ днихъ  дней семьи, ее 
п р ію ти в ш ей , о с т ав а л ас ь  ея  отрадою  и 
утѣ ш ен іем ъ  во  в с ѣ х ъ  п ер е ж и т ы х ъ  этою  
сем ьею  тя ж к и х ъ  ск орб яхъ .

Э то то  П релестное су щ е ст в о , всѣм ъ 
плам енем ъ п ервой  страсти полю билъ 
И . А. К р ы л о в ъ , во вр ем я  своего  п р е 
б ы в ан ія  в ъ  Б рянском ѣ  уѣздѣ , гдѣ о н ъ  
познаком ился с ъ  сем ей ством ъ  А нны  А лек
сѣ евн ы ; в ъ  это м ъ -то  су щ е ств ѣ , к р о т
комъ и  чистом ъ , н аш е л ъ  о н ъ  самую  
глубокую  взаимность. М олоды е люди 
рѣшились н ав сегд а  соединить  свою  су д ь 
бу . К р ы л о в ъ  Формально п роси лъ  р у к и  
А нны  А лескѣ евн ы . Н о —  н есчастн ое
но__  о н ъ  бы л ъ  бѣ денъ , б е зв ѣ сте н ъ , не
им ѣлъ приличнаго служ еб н аго  полож е
н ія ; ея  родители  бы ли  тщ е сл ав н ы , 
гордились свои м ъ  родством ъ  с ъ  Л ом оно
со в ы м ъ , сч и тали  в ъ  своей  роднѣ  гене
раловъ', А н н а  А лексѣ евн а  б ы л а  ещ е 
очень  молода, — Красавица, — для ней 
искали  партіи болѣе блестящ ей  и  от
к а за л и  К р ы л о в у . О н ъ  у ѣ х а л ъ  въ  П е
т е р б у р г ъ  (* ). А н н а  А л ек сѣ ев н а  плакала,

(* )  По какому именно поводу Иванъ Андреевичь 
посѣтилъ Брянскій уѣздъ, мы не »наемъ.
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тосковала  по е я  соб ствен н ы м ъ  словам ъ , 
та ял а  к ак ъ  в о с к ъ  — родны е стали  б о я т ь 
ся за  ея  ж и зн ь, сж алились и изъяви ли  
согласіе н а  б р ак ъ  ея с ъ  К р ы ло в ы м ъ . 
О на сам а  и родители ея поспѣш или н а 
пи сать  о б ъ  этом ъ  счастли вом ъ  изм ѣ н е
ніи о б с то я т ел ь ств ъ  К р ы л о в у  и звали  
его в ъ  Б р я н с к ъ  и г р а т ь  свадьбу. Н о .. . .  
о п ять  это  н есчастн ое но.... о т ъ  П е т е р 
б у р га  до Б р ян ск а  не т а к ъ  бы ло близко 
тогда, к ак ъ  те п ер ь . .К ры ловъ  о тв ѣ ти л ъ , 
что у  него  н ѣ т ъ  ср ед ствъ  п р іѣ х а т ь  в ъ  
Б рян скъ , а  потом у о н ъ  просилъ  о сч а
стли ви ть  его — п р и в е зти  н ев ѣ сту  в ъ  
П етербургъ , гдѣ м ож етъ  б ы ть  немедлен
но у с т р о е н а  свад ьб а. Т акой  о т в ѣ т ъ  ос
корбилъ и разсер д и л ъ  родителей  А н н ы  
А лексѣ евны , и они рѣ ш и тел ьн о  о т к а 
зали И в а н у  А н дрееви ч у , п р е к р а т и в ъ  за  
тѣм ъ в сяк ія  съ  ним ъ снош ен ія .

Т ѣ м ъ  это  дѣло и  кончилось для с в ѣ 
та , но не для лю бящ и хся  сердец ъ . Они 
остали сь  в ѣ р н ы  д р у гъ  д р у г ъ — всю  ж изнь. 
К р ы л о в ъ  с т р ад ан ія  свои и зл и в ал ъ  в ъ  
п оэти ч ески хъ  с т о н а х ъ  и н а  всю  ж изнь 
остал ся  холостяком ъ; А н н а  А лек сѣ евн а  
п лакала, м олилась, всю  Жизнъ с о х р а 
нивъ  св яту ю  лю бовь к ъ  своем у  и зб ран - 
нику, о тк аза л ас ь  о т ъ  п ред ставлн вш и х- 
ей п р ек р ас н ы х ъ  п ар т ій  и  остал ась  дѣ- 
вицею.

В ъ послѣдній  р а з ъ  мы видѣли Л ину  
А лексѣевну в ъ  1864 году, когда уже 
ей бы ло болѣе 85  л ѣ тъ . Н е  зн аем ъ , 
жива ли о н а  доселѣ, а  если ж ива ещ е, 
то мы  с о ж ал ѣ ем ъ , что н а с то я щ и х ъ  
строкъ не сдѣлали и звѣ стн ы м и  р а н ь ш е  — 
до празднован ія  столѣ тн яго  ю билея И в а 
на А н дрееви ча. Н и  А кадем ія н а у к ъ , ни 
О бщ ества, то р ж ество вавш ій  э т о т ъ  деиь, 
памятны й для р евн и телей  о те ч е ств ен 
ной сл авы , не остави ли  бы , вѣ р о ятн о , 
безъ п р и в ѣ та  т у , ко то р ая  в ъ  свое в р е 
мя кротким и лучам и  благодатн аго  с в ѣ т а  
озари.іа го р и зо н тъ  ж изни н а ш е ю  зн ам е
нитаго п о э т а , к о то р ая  п р и н есл а  в ъ  
ж ертву чистой лю бви к ъ  нем у всѣ  дни 
свои.

П ри бави ть  ли?... да им ѣем ъ ли мы  
п рава не прибавить?... П ослѣ  см ерти

М. В. К о н с та н ти н о в а  и  всей  сьм ьи его  
(кром ѣ несчастной  его  дочери Е л ен ы , 
п ораж енной  болѣ зням и), А н н а А лексѣ ев
н а  продолж ала ж ить в ъ  домѣ М. В. — ея 
большой нуждѣ.

П о л агае м ъ , н аш ем у О б щ еств у  всп о 
мож енія Литераторамъ и у ч ен ы м ъ  не 
поздно буд етъ  и те п ер ь  со б р ат ь  н еоб хо
дим ы я справки: жива ли ещ е  А н н а
А лексѣ евн а и если жива, то  въ каком ъ 
о н а  н аход ится полож еніи?

Я . Алабинъ.
2 6  Февраля 1 8 6 8  

Самара.

ЕЩЕ НѢСКОЛЬКО СЛОВЪ О 
Е. А. БАРАТЫНСКОМЪ.

Обычай правъ, усопш ихъ важный сонъ 
Нанъ почитать издревле повелЪвпііК.

Барат ы нскій.

С ъ гр у с тн ы м ъ  ч у в ство м ъ  прочли  мы  
в ъ  сен тяб рск ой  книж кѣ п рош лаго  года 
..В ѣстника Е в р о п ы “, в ъ  восп ом и н ан іяхъ  
покойнаго  В. И . П а н а е в а  то  что  к а 
са е т с я  до п о эта  н аш его  Е в ге н ія  А б р а
м овича Б а р а т ы н с к а го .

О б сто ятел ьства , б ы в ш ія  причиной  ис
клю чен ія  Б а р а т ы н с к а го  и зъ  п аж ескаго  
к о р п у са , те п ер ь  хорош о и звѣ стн ы  и зъ  
д о к у м ен то в ъ ,н ап е ч а та н н ы х ъ  в ъ  Р у сск о м ъ  
А р х и вѣ . В ъ  письм ѣ к ъ  Ж у к о вск о м у , Б а 
р а т ы н с к ій  о б ъ я с н я е т ъ , к ак ъ  о н ъ  п о сте
пенно во в леч ен ъ  б ы л ъ  к ъ  у ч а ст ію  в ъ  
п роступ кѣ , и р ед ставл яв ш ем ся  ем у т о г 
да в ъ  д ругом ъ  свѣ тѣ . Э то врем енное 
ом рач ен іе  реб яч ескаго  вооб раж ен ія  бы ло 
тя го с тн о  искуп лен о  и м ъ , не столько 
ещ е п он есен н ы м ъ  им ъ н ак азан іем ъ , 
сколько ч у в ство м ъ  глубокой скорби , ко
то р ы м ъ  о н ъ  б ы л ъ  п р о н и к н у тъ  всю  ж изнь, 
в ъ  слѣ дствіе  этого  п р о и сш еств ія . Я  хочу  
п ер ед ать  н ѣ к о то р ы я  подробности  о зн а 
ком ствѣ  моемъ с ъ  п оэтом ъ .

М ы  с ъ  нимъ познаком ились в ъ  Мо
сквѣ , ч р езъ  п р іят ел я  его  Тамбовскаго 
пом ѣщ ика Н и колая  Ѳ едоровича С три- 
невскаго (у м е р ш аго  в ъ  І8 3 9  году).
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П ри  первом ъ  же свидан іи , Е в ген ій  
А брам овичъ  п рои звелъ  н а  м еня н е в ы 
р ази м ое вп еч атл ѣ н іе . Е го  сч ас тл и в а я  
и си м п ати чн ая  н ар у ж н о сть , его  скром 
н ы й  видъ, т и х а я , у м н ая  р ѣ ч ь , сей ч асъ  
же поселили  во  мнѣ безпредѣльное къ  
нем у б лагоговѣ н іе .

К а к ъ , дум алъ я: это  тв о р е ц ъ  Эди, 
Бала, Наложницы, — и такой  скром ной, 
даж е, можно сказать, застѣ н чи вы й ! И  я 
ч и тал ъ  м ы сленно слѣдую щ ій  о нем ъ о т 
зы в ъ  П  А . П летн ева , н ап е ч а та н н ы й  
в ъ  С ѣ в ер н ы х ъ  Ц в ѣ т а х ъ  1825 года: „М е- 
„жду тѣ м ъ , к ак ъ  мы вооб раж али , что 
„ я зы к ъ  чувствъ уж е не м ож етъ  у  н ас ъ  
„сдѣлать н о в ы х ъ  о п ы то в ъ  в ъ  своем ъ 
„и ск у сствѣ , яви л ся  тако й  п о этъ , кото
р ы й  р азр у ш и л ъ  н аш у  у вѣ рен н ость . Я  
„говорю  о Б а р а т ы н с к о м у  В ъ  элегиче- 
„ сномъ родѣ о н ъ  и д етъ  новою, своею  
„дорогою . С оединяя в ъ  с т и х а х ъ  св о и х ъ  
„и сти н у  ч у в с т в ъ  с ъ  удивительною  то ч 
н о с т ь ю  м ы слей , онъ п о к аза л ъ  о п ы ты  
„п р ям о  классической  поэзіи . С оставъ  
„его  сти х о тво р ен ій , п р ав и л ьн о сть  и п р е 
л е с т ь  языка, ходъ  м ы слей  и  си ла дви
ж е н і й  сердц а, в ы ш е  всякой  критики . 
„О н ъ  я с е н ъ , ж ивъ и глубокъ . Во всем ъ  
„ о т ч е тъ  со с та в л я ет ъ  Отличительность 
„его  сти х о в ъ . Н ѣ т ъ .с л о в а ,  н ѣ т ъ  обо
р о т а ,  н ѣ т ъ  к а р т и н ы , гдѣ бы  в ы  не 
„ ч у в с тв о в ал и  ум а и вдохновен ія . Р а з -  
„б и р ай т е  стр о го  каж ды й его  с т и х ъ , слѣ 
д у й т е  з а  ним ъ вн и м ательн о  до конца 
„сти х о тв о р ен ія : и  вы  п ри зш іетесь , что 
„ о н ъ  и звлекъ  все л учш ее и зъ  своего 
„предм ета , отб роси лъ  все  изли ш н ее и 
„н е  за б ы л ъ  ничего необходим аго. Н о 
„сколько  р азн о о б р а зія  во в с ѣ х ъ  его  с а 
м ы х ъ  л егк и х ъ  произведеніяхъ! И гр и 
в о е  и важ ное, глубокое и  легкое, и с 
т и н н о е  и  Воображаемое: все  о н ъ  по
д в и г н у л ъ  и в ы р а зи л ъ  “(*).

Н а  другой  день п р іѣ зж а етъ  ко мнѣ 
С три н евск ій  и  го во р и тъ : Н у , б р а т ъ , ты  
в ч е р а  сконф узилъ Б а р а т ы н с к а го .

— Чѣмъ? сп р аш и ваю .

(* )  Мы ножемъ порадовать любителей Р усск ій  слове
сности извѣстіемъ, что нынѣ приступлено въ Москвѣ 
въ изданію сочиненій Е. А. Баратынскаго. П. Б .

— „Т ѣ м ъ , что при  н ем ъ , х о тя  и про 
себя, ч и тал ъ  его ст и х о тво р ен ія , л еж ав
ш ія  у меня н а  ст о л ѣ !“

В скорѣ п р и гл аш ен ъ  бы лъ  я Б а р а т ы н 
ским ъ к ъ  нем у  обѣ дать , в ъ  домъ его , 
что н а  С пиридоновкѣ.

Т у т ъ  я им ѣлъ честь  познаком иться 
с ъ  достойною  его су п р у го ю , Н ас тас ье й  
Л ьвовной , и батю ш кой  ея , Л. І І . Э нгель- 
гар то м ъ .

В ъ  половинѣ а в гу с т а  того  же 1835 
года, Е в ген ій  А брам овичъ п р о си л ъ  меня 
н ап и с ат ь  ап елляц іон н ую  ж алобу  его  с у 
п ругѣ  в ъ  4-й  д —т ъ  П рави тельствую щ аго  
с е н а т а , н а  р ѣ ш е н іе  К а зан с к о й  гр аж д ан 
ской п а л а т ы , по дѣлу о сп о р н ы х ъ  у 
нея съ р азн ы м и  пом ѣщ икам и зем ляхъ , 
К а за н с к а го  уѣ зд а, по деревн ѣ  К н язь- 
К ам аев о й , И с к и -К а за н ь  Тожъ.

Ж а л о б а  б ы л а  н ап и с ан а  и о тп р авл ен а  
в ъ  с е н а т ъ  5 сен тяб р я  1835 г.

Б а р а т ы н с к ій  н аш ел ъ  ж алобу хорош о 
н ап и сан н ой , о н ъ  одобрялъ  ее в ъ  отно 
ш ен іи  сл о га  и сп р а ш и в а л ъ  м еня, чр езъ  
С тр и н евскаго , сколько  мнѣ слѣ дуетъ  за 
труды ? П о л у ч и въ  в ъ  о т в ѣ т ъ , что о тъ  
ден егъ  я  о тк азы в аю с ь , а  ж елаю  им ѣть 
в ъ  подарокъ  его  ст и х о тв о р е н ія , Б а р а 
ты н ск ій  п р и сл ал ъ  мнѣ с ъ  С три н евски м ъ  
же свои сти х о тв о р е н ія  в ъ  отличном ъ п е 
р еп летѣ . Н а  этой  книж кѣ, рукою  а в т о 
р а  нап и сан о : „ П е т р у  Г р и го р ьеви ч у  Ки- 
чееву . Е . Б а р а т ы н с к ій . “

П озж е, когда мы с ъ  Б ар аты н ск и м ъ  
сблизились, о н ъ  п одари лъ  мнѣ свои сти 
х о тв о р ен ія  подъ н азван іем ъ : „Сумерки“, 
уж е с ъ  болѣе лестною  для м еня надписью : 
„О дному и зъ  л у ч ш и х ъ  друзей  м оихъ, 
П ет р у  Г р и го р ьеви ч у  К и ч ее в у . Е вген ій  
Б а р а т ы н с к ій . “

К он ечн о , в ъ  продолж еніи девятилѣт
няго  н аш его  с ъ  ним ъ зн ако м ства , въ 
поѣздки в ъ  н аш и  им ѣнія, з а  Т роицу, 
обѣды , в е ч е р а , и т. п .,  — бы ло довольно 
врем ени  кое о чемъ п о го во р и ть , потол
к о в ать . Р азу м ѣ ет ся , я  болѣе слуш алъ , 
благодаря  судьбу, что о н а  послала мнѣ 
такого  знаком аго , к о то р аго  давно жаж
дала душ а моя. У м ъ  его казался  мнѣ 
всеобъем лю щ им ъ. Н е  Помню, чего бы
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онъ не р азр ѣ ш и л ъ  для меня соверш ен но  
удовлетворительно , не исклю чая воп ро
совъ  с а м ы х ъ  во зв ы ш ен н ы х ъ . С огласно 
съ  п очтен н ѣ й ш и м ъ  Н . В. П у тято й  ‘), 
могу у д о сто в ѣ р и ть , что сам ой задуш ев- 
ной идеей Б а р а т ы н с к а го  бы ло — осво
бож деніе П омѣщ ичьихъ к р ес ть я н ъ . О нъ 
п ри влекъ  мое вн и м ан іе  к ъ  этом у  п р ед 
мету и  за с т а в и л ъ  разд ѣ л ять  его  м ы сли.

П р и зн аю сь , с н а ч а л а  я  не м огъ  себѣ 
п ред стави ть, к ак ъ  в се  это  м ож етъ осу
щ естви ться  н а  дѣлѣ? Я , человѣ къ  се 
м ейный и не б о га ты й , обладавш ій  не
больш им ъ им ѣн іем ъ  залож ен н ы м ъ  в ъ  Опе
кунскомъ со в ѣ тѣ , сп р а ш и в ал ъ : „ к а к ъ  
же п о с т у п я тъ  с ъ  долгом ъ н аш и м ъ  кре- 
дитны м ъ установлен іям ъ?"4 Б а р а т ы н с к ій , 
нисколько н е за тр у д н я я сь , о твѣ чалъ : 
„ п р и м у тъ  н а  сч е т ъ  г о с у д а р с т в а .“ *)• 
Тогда, у сп окоен н ы й , и  я п ри лѣ п и лся  къ  
идеѣ Б а р а т ы н с к а го , и и а  сколько пони
м алъ  э т о т ъ  п ред м етъ , в ы р а з и л ъ  в ъ  сво
и х ъ  „М ы сл ях ъ  по крестьянском у  д ѣ л у “ 
в ъ  № 8 Ж у р н а л а  Зем левлад ѣ льц евъ  н а  
1858 г ., и п о в т о р ен н ы х ъ  в ъ  м ои хъ  Во
сп о м и н ан іях ъ  о п р еб ы ван іи  н еп р іятеля  
въ  М осквѣ, в ъ  1812 году.

Т аки м ъ  образом ъ , переходя  о т ъ  пред
мета к ъ  предм ету , р а з го в о р ъ  н а ш ъ  к о с
нулся однаж ды сам аго  ч у в ств и те л ь н аго  
въ  жизни Е в ге н ія  А брам ови ча, исклю че
нія его  и зъ  П аж ескаго  К о р п у с а , при 
чемъ о н ъ  мнѣ ск азал ъ : „В идите ли , лю 
безный П е т р ъ  Г р и го р ь еви ч ь , куда по
вело н ак азан іе  м ен я— можно с к а за ть  р е 
бенка. Я  те п ер ь  только  гу б ер н ск ій  се к р е 
тарь  (п р и  это м ъ  о н ъ  сл егк а  ул ы б н у лся), 
а если бы  окончилъ  к у р с ъ  у ч ен ія  в ъ  П а 
жескомъ К орп усѣ : то , п олагаю , я  п р и 
несъ бы  болѣе п ользы  своем у о те ч е 
ству .......  “Т а к ъ  окончилъ  г р у с тн ы й  свой
р азсказъ  Е в г е н ій  А брам овичъ. Н а  в о 
просъ мой, что же о н ъ  дѣлалъ по исклю 
ченіи и зъ  к о р п у са?—о н ъ  продолж алъ:

') Сѵ. переписку Е. А. Баратынскаго съ Н. В. 
Путатой: Р усс . Арх. 1 8 6 7  г. JNP 2 . стр. 2 8 1 .

-) Намъ говорили, что Баратынскій предполагалъ, 
что, въ случаѣ принятія  О пекунскаго долга на госу
дарственный счетъ, этотъ долгъ могъ бы быть упло- 
ченъ въ казну крестьянами, съ разсрочка» платежей.

І І . К .

„П о ѣ х ал ъ  в ъ  Б ѣльское имѣніе къ  дядѣ. К ъ  
сч аст ію  н аш ел ъ  та м ъ  х о рош ую  би б л іоте
ку: всю  ее П еречиталъ. П отом ъ о тъ  б ез
дѣ й ств ія  н ап а л а  н а  м еня с т р а ш н а я  тоска . 
С т ал ъ  доб и ваться  п озволен ія  в с ту п и ть  
в ъ  воен н ую  служ бу, и н ак о н ец ъ  добил
ся  зв а н ія  честн аго  солдата. Н о оф ицер
скій  чи н ъ  не скоро  м нѣ Дался, не см отря 
н а  н ѣ которы я  п ротекц іи . Т а к ъ , одинъ 
р а з ъ  м еня п остави ли  н а  часы  во  д вор
цѣ, во  вр ем я  п р еб ы в а н ія  ва. нем ъ по
койнаго  госу д ар я  и м п ер ато р а  А лек сан д ра  
П авлови ча . Видно, ему доложили, кто  сто 
и т ъ  н а  ч а са х ъ : о н ъ  подош елъ ко мнѣ, 
сп роси лъ  Фамилію, н о тр е п ал ъ  по плечу  
и изволи лъ  ласково  ск азать : послужи! 
В ъ другой  р а з ъ , когда у  одного в е л ь 
можи (Б а р а т ы н с к ій  н а зы в а л ъ  Фамилію, 
но я  ея  не Помню) у м ер ъ  ед и н ствен н ы й  
с ы н ъ , и госуд арь  соблаговолилъ  н а в ѣ 
ст и ть  о горчен н аго  о тц а , то  послѣдній 
с т а л ъ  п р о си ть  го су д ар я— в о зв р а т и т ь  ем у 
с ы н а  п р о щ ен іем ъ  м еня, госуд арь  о п ять  
м илостиво изволилъ  ото зв аться : рано,
пусть еще немного послужитъ.1*

Н е с к р ы л ъ  о т ъ  м еня Е в ген ій  А б р а 
мовичъ и одной, х о тя  безвредной, но уди
ви тельн ой  п р о к азы  в ъ  б ы тн о сть  его  в ъ  
П аж еском ъ К о р п у сѣ  (* ).

Р ядом ъ с ъ  П аж еским ъ  К о р п у со м ъ , по 
главном у  Фасу, ч р езъ  п о л у к р у гъ  зда
н ія  пом ѣ щ алась  католи ч еская  церковь . 
Н е  имѣя объ  это м ъ  н икакого  п о н ят ія , 
Б а р а т ы н с к ій  с ъ  однимъ и зъ  то в ар и щ ей , 
послѣ  н ѣ скольки хъ  п о п ы то к ъ , у сп ѣ л ъ , 
ч р е зъ  к ар н и зъ  того  п о л у к р у га , надъ  
к р ы ш ей , п р о н и к н у ть  н а  Ч ердакъ ц ер к ви  
и взой ти  в ъ  нее по л ѣ стн и ц ѣ , к о то р ая  не 
б ы л а  за п е р т а . С н ач ал а  они только  уди ви 
лись своем у о тк р ы тію ; но п ри  вто р и ч 
ном ъ п осѣ щ ен іи  им ъ приш ло на м ы сль— 
о св ѣ ти ть  ц ер к о вь  т а к ъ , к ак ъ  о н а  о св ѣ 
щ а е т с я  по торж ествен н ы м ъ  дням ъ. В сѣ 
свѣ ч и  и  лам пады  бы ли заж ж ены . В рем я 
бы ло около полуночи. С то явш ій  п р о 
т и в ъ  церкви  н а  ч а с а х ъ  будочникъ в д р у гъ  
п о р аж ается  эти м ъ  Н есвоеврем енны м ъ и

( * )  Хотя это П роизш ествіе Разсказано К енигом ъ, въ 
Литературныхъ Очеркахъ, но здѣсь мы передаемъ его 
со словъ самаго Евгенія Абрамовича. ІІ. К .

Библиотека "Руниверс"



871 ЕЩЕ НѢСКОЛЬКО СЛОВЪ О Е. А. БАРАТЫНСКОМУ 8 7 2

яр к и м ъ  о св ѣ щ ен іем ъ , а  двери  ви д и тъ  
зап ер ты м и . Б удочникъ  п о с ы л а е т ъ  т о в а 
р и щ а  за  к в а р т а л ь н ы й ^  т о т ъ  п р и гл а ш а 
е т ъ  ч астн аго  п р и ст ав а ; н ак о н ец ъ , п р і
ѣ х а л ъ  и П олицм ейстеръ. П озвали  ксендза 
и К титора; вош ли  в ъ  ц ер к о вь  со всѣм и 
предосторож ностям и; но ви н овн и ковъ  
о св ѣ щ ен ія  не сы скали . Т а к ъ  п р о и сш е
с т в іе  это  и осталось  в ъ  свое врем я н ер а зъ - 
ясн ен н ы м ъ  и неразга,данны м ъ.

Н е  с т а н у  о п и сы в ат ь  дѣ лъ , п оручае- 
е м ы х ъ  м нѣ Б а р а ты н с к и м ъ  и Л. Н . Э н
г е л ь г а р д т ъ .  О ни и м ѣю тъ  особы й и н те 
р е с ъ  только  для м еня. Н о  р аск аж у  по
слѣднее мое сви дан іе  с ъ  Е в ген іем ъ  А бра- 
м овичем ъ, происходивш ее 21 а в г у с т а
1843 года.

Н адо с к а за т ь , что передъ  эти м ъ  в р е 
м енем ъ , мы  по два р а з а  обм ѣнялись в и 
зи там и , и не за с т а в а л и  д р у гъ  д руга , а 
между тѣ м ъ , обоим ъ н ам ъ  н ас то я л а  н а 
добность ви д ѣ ться . У знаю , что Е в ге н ій  
А брам овичъ  у ѣ х а л ъ  с ъ  сем ей ством ъ  въ  
с.М уран ово , Д м и тровскаго  уѣзда. Н еч е
го  бы ло дѣ лать ; и я  о тп р ави л ся  съ  ж е
ной в ъ  свое П ер еясл авск о е  им ѣніе, сел ь 
цо  Д ер евк о во , н ам ѣ р евая сь  н а  о б р а т 
ном ъ п у т и  за ѣ х а т ь  в ъ  М ураново . П о 
дорогѣ , мы посѣ тили  Х о т ь к о в ъ  м она
с т ы р ь . П ри  входѣ в ъ  х р а м ъ , слы ш и м ъ  
пою тъ: „со  св яты м и  у п о к о й “, и в ъ  эту  
же м и н уту  н а с ъ  о к р у ж аю тъ  Е в ге н ій  
А брам овичъ, его  с у п р у га  и сем ейство  его. 
П ош ли взаи м н ы я  п р и в ѣ т с т в ія  и р ек о 
м ен д ац іи , т а к ъ  к ак ъ  со мной б ы л а  вто - 
р о б р а ч н а я  ж ен а, ещ е н езн ак ом ая  с ъ  
В араты н ск и м и . Н а к о н ец ъ , они просили  
н а с ъ  за ѣ х а т ь  к ъ  ним ъ, н а  обратн ом ъ  
п у ти  в ъ  М у р ан о во , и  объяви ли , что въ  
п е р в ы х ъ  ч и сл ах ъ  с е н тяб р я  они о т п р а в 
л яю тся  за  гр ан и ц у .

Н еож иданны й п р іѣ зд ъ  ко м нѣ в ъ  имѣ
н іе  т е с т я  м оего, п окой н аго  П. М. Б уди 
н а  с ъ  сем ейством ъ, нѣсколько  зам едлилъ 
н а ш е  п р еб ы в а н іе  в ъ  Д ер евк о вѣ , т а к ъ  
что м ы  уж е не надѣялись з а с т а т ь  Б а -  
р а т ы н с к и х ъ  в ъ  М у р а н о в ѣ , и спѣ ш или  
прям о в ъ  М оскву. Н а  д р у го й  же день, 
по во зв р ащ ен іи , О тправляю сь к ъ  ним ъ;

но, к ъ  моему прискорбію , у зн аю , чго  
они только  н ак ан у н ѣ  у ѣ х ал и  за  гр ан и ц у .

1844 г . ,  15 а в гу с т а , неож иданно бы лъ  
я  п ораж ен ъ  и звѣ ст іем ъ  о кончинѣ Е в г е 
н ія  А брам ови ча, п р о ч и т а в ъ  объ  этом ъ  
в ъ  С. П е т е р б у р гс к и х ъ  га зе т а х ъ .

В ъ  ію нѣ  м ѣ сяцѣ  1850 г . ,  в ъ  б ы тн о сть  
мою в ъ  С. П е т е р б у р г ѣ , я  п осѣ ти лъ  
А лексан дро-Н евскую  л а в р у , и ст а л ъ  
о ты ск и в ат ь  м огилу н езаб в ен н а го  н а ш е 
го п оэта: я  н аш елъ  ее  н а  новом ъ клад
бищ ѣ. П р а х ъ  Б а р а т ы н с к а го  п окоится 
подъ М раморнымъ пам ятн и ком ъ  (н а  м а
н ер ъ  р и с у н к а  н а  обертк ѣ  сти х о тв о р ен ій  
его „С у м е р к и в ъ  медальонѣ пом ѣщ енъ  
рельеф ны й  п о р т р е т ъ  п о эта , ч р е зв ы ч а й 
но схож ій , с ъ  слѣдую щ ею  надписью  и зъ  
его  с т и х о тв о р е н ія  „Отрывокъ.“-.

Въ смиренъ« сердца надо вѣрить 
И терпѣливо ждать конца.

П ож алѣлъ  я, что надпись не зак л ю ч а
е т ъ  в ъ  себѣ  слѣ дую щ аго  Ч етверости ш ія  
и зъ  того  же „Отрывка:“

'Гамъ, за могильникъ Рубеж ем ъ.
Сіиетъ день Незаходимый,
ІІ оправдается ГІезрииый
Предъ нашимъ сердцемъ и умомъ!..

И ри взглядѣ  на п ам ятн и к ъ  Б а р а т ы н 
ск аго , се й ч а съ  колѣ н а мои невольно По
догнулись , и я  усердно Помолился о у с 
покоен іи  п р ек р асн о й  душ и его  в ъ  т ѣ х ъ  
н еб есн ы х ъ  с е л е н ія х ъ , к о то р ы я  о н а  ещ е 
здѣсь нровидѣла и гдѣ, надѣем ся, по 
милосердію  Б ож ію , долж на находиться.

Н е о ст ав л я л а  меня своим ъ лестн ы м ъ  
довѣріем ъ  до сам ой  своей  кон чи н ы , и 
вдова Е в г е н ія  А брам ови ча. Н а с т а с ь я  
Л ьво вн а , ж ен щ и н а зам ѣ ч ател ь н аго  ума 
и вы со к и х ъ  х р и с т іа н с к и х ъ  добродѣтелей. 
О на переж ила с у п р у г а  своего  б е зь  ма
лаго  16-ю годами. П окойны й  ІІ . Ѳ. Стри- 
невск ій  с к а зы в а л ъ , что Е в г е н ій  А б р а
м овичъ не в ы п у с к а л ъ  в ъ  с в ѣ т ъ  ни одной 
п іе сы , б езъ  ея одобренія.

Д а  п о ч іетъ  и ея п р а х ъ  в ъ  м ирѣ, а 
ч и с та я  д у ш а ея да со д ьетея  в ъ  Боже
с т в ѣ  с ъ  подобною душ ею  зем наго  ея 
мужа!

Петръ Кичеевъ.

Библиотека "Руниверс"
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ДВА ПИСЬМА

министра народнаго просвѣщенія князя А. Н. 
Голицына къ директору Царскосельскаго 

Лицея Б. А. Энгельгарту.

П одлинники э т и х ъ  писем ъ принадле
ж атъ сы н у  Э н гел ь га р та , В ладим іру Е го р о - 
вичу, у  ко то р аго  мы  испросили  и зволен ія  
ихъ н а п е ч а та ть . П и сьм а эти  лю боп ы т
ны, и зо б р аж ая , х о т я  и бѣ глы м и  ч е р т а 
ми, тѣ  о тн о ш ен ія , к о то р ы я  су щ е с т в о в а 
ли между п ам ятн ы м ъ  в ъ  и сто р іи  Р у с 
ской Педагогіи директоромъ Ц а р с к о с е л ь 
скаго Л ицея и его  н еп осред ствен н ы м ъ  
начальником ъ, другомъ Царевымъ. И зъ  З а 
писокъ И . И . П у щ и н а  (А тен ей  1859, № 8 ) 
и изъ  д р у ги х ъ  п е ч а т н ы х ъ  у к а за н ій  мы 
знаем ъ, что Э н г е л ь га р т а  п ользовался осо 
бенны м ъ  благорасп олож ен іем ъ  и м п ер ато 
р а  А лек сан дра  П авл о в и ч а  и засл у ж и в ал ъ  
онаго  своим ъ необы кновенны м и  способ
ностям и к ъ  восп и тан ію  ю н ош ества; но 
нем ногіе, м ож етъ  б ы ть , зн а ю тъ  т ѣ  сл у 
чай н ы е поводы ,вслѣдствіи  к о то р ы х ъ  го су 
дарь ближе у зн а л ъ  Э н гел ь га р та . Р и ж ск ій  
урож енецъ  Э н ге л ь га р т а  (1 7 7 5 — 1862) со 
стоялъ ири  йнязѣ  П отем кинѣ  и в ъ  1791 г. 
между п рочи м ъ  п ри н и м алъ  у ч а с т іе  в ъ  
устрой ствѣ  и зв ѣ стн а го  П отем ки н скаго  
праздника. П о см ерти  к н язя  о н ъ  находил
ся при гр . Л и т тѣ  (ж ен атом ъ  н а  плем ян
ницѣ П отем ки н а) по дѣ лам ъ М ал ь т ій 
скаго ордена. Г осударь  п р о гн ѣ в а л ся  н а  
гр. Л и т ту , к о то р ы й  долж енъ былъ о с т а 
вить П е т е р б у р гъ ; но Э н ге л ь га р т ъ  п ро
должалъ за в ѣ д ы в а т ь  ц ерем он іальн ою  ч а 
стію ордена и им ѣлъ случаи  лично бе
сѣдовать с ъ  П авл о м ъ  П етр о в и ч ем ъ , ко
торый н ѣ к о то р о е  вр ем я  п р и с у т ств о в ал ъ  
въ за сѣ д ан іях ъ  К а п и т у л а  и стр о го  сл ѣ 
дилъ за  и сп о л н ен іем ъ  в с ѣ х ъ  орденскихъ  
Ф ормальностей. Э н ге л ь га р т ъ  долж енъ 
былъ изучить  с іи  послѣ дпія. В ъ  одномъ 
изъ засѣдан ій  великом у кн язю  А лександ
ру П авлови чу  надо бы ло о чем ъ  то  до
клады вать госуд арю . Э н л е л ь га р т ъ  пред
варительно р азск аза л ъ  ему всѣ  ч а стн о 

сти  и подробности , т а к ъ  что в ъ  за с ѣ 
дан іи  и м п ер ат о р ъ  П ав е л ъ  и зум лен ъ  бы лъ  
п озн ан іям и  своего  наслѣдника в ъ  дѣлѣ, 
к о то р ы м ъ  н а  т у  п о р у  т а к ъ  ст р ас тн о  
бы л ъ  о н ъ  за н я т ъ . „В иж у в ъ  теб ѣ  н а 
ст о я щ а го  своего  сы на! “ воскли кн улъ  съ  
восторгом ъ  П ав е л ъ  П етр о ви ч ь , п р и зв а л ъ  
к ъ  себѣ  скром н аго  и см ущ ен н аго  ю но
ш у  и то р ж ествен н о  обнялъ  его. А лек
сан д р ъ  П авлови чь  ск а зал ъ  послѣ этого  
Э н гел ь га р ту , это  ем у о б я зан ъ  о н ъ  ог- 
цовским и о б ъ я т іям и  и никогда этого  не 
забуд етъ .

О ба п ом ѣ щ аем ы я здѣсь п и сьм а п и са 
н ы  и зъ  М осквы , куда п ер е ѣ х а л ъ  тогда 
(1 8 1 7 ) весь  вы с о ч а й ш ій  дворъ . П. Б.

I.

Извините меня, милостивый госу
дарь мой Егоръ Антоновичъ, что я 
замедлилъ моимъ отвѣтомъ: не имѣлъ 
времени, тѣмъ болѣе что долженъ вамъ 
отвѣчать своеручно. Вы пишите мнѣ 
о ваш ихъ обстоятельствахъ и должны 
быть увѣрены, что я охотно желаю 
вамъ быть полезнымъ; но, не зная 
здѣсь, сколько получаете жалованья, 
не могъ я представить государю по 
вашему отношенію. Съ первою поч
тою Увѣдомьте меня что получаете 
вы жалованья, для того, что я увѣ
ренъ при докладѣ, вѣрно, государь 
спроситъ, сколько вы получаете жа
лованья. Вы напрасно опасаетесь на 
счетъ моихъ мыслей о васъ; будьте 
увѣрены, что я ихъ основываю на 
ваш ихъ дѣлахъ, коими я столько до
воленъ, сколько возможно. О состояніи 
же вашемъ натурально что нельзя вамъ 
не заботиться, имѣя семью; а  я съ 
своей стороны за долгъ считать буду 
представить положеніе ваше госуда
рю, который уже рѣшитъ по его бла- 
гоизволенію.

Порадовался, увидя изъ письма ва
шего, какъ Вогъ явно спасъ сына ва-

Б и б л и о т е к а  " Р у н и в е р с "
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шего, и примѣчательно то, что ору
діемъ сего Промысла Божія былъ К а
рамыш евъ, о которомъ вы такъ хло
потали, чтобъ его помѣстили, какъ бы 
предчувствуя у с л у гу , которую онъ 
долженъ былъ слѣдать. Вотъ теперь 
связь на всегда сдѣлана между имъ 
и вашимъ сыномъ (*).

Вы пишите, что у васъ въ дворцѣ 
Царскосельскомъ и вездѣ Чистятъ и 
Посыпаютъ пескомъ для прибытія го
сударя, а что вы симъ пользуетесь, 
Я оное пересказалъ государю, а  онъ 
велѣлъ вамъ написать, что вы не 
благодарные, ибо онъ велѣлъ чистить 
и посыпать пескомъ для васъ, жите
лей Царскосельскихъ; а вы относите 
это къ пріуготовленіямъ, дѣланнымъ 
для его величества. Вы видите, что 
государь и въ отсутствіи печется о 
васъ.

Прощайте, будьте здоровы и кла- 
няйтесь Лицейнымъ и Пансіоннымъ, 
которые лучш е другихъ изъ своей 
собратій. Ваш ъ П о к о р н ѣ й ш ій  слуга 
князь Александръ Голицынъ.

М осіва  
4  Ноября 

1 8 1 7

P. S. Государь поручилъ мнѣ спро
сить у  васъ, не можно ли устроить 
такъ, чтобъ можно было помѣстить 
въ Лицей, а  не въ Пансіонъ, не въ 
примѣръ другимъ, молодаго графа 
Ш ереметева, съ тѣмъ, что ежели онъ 
по наукамъ не можетъ быть въ кур
сѣ Лицея, то дома могъ бы получать 
уроки и когда сравнялся бы съ уче
никами Лицея, то тогда бы онъ хо
дилъ въ классы съ прочими.

( * )  Воспитанникъ Карамышевъ (М одестъ Дмитріе
в іч ъ ) болѣе опредѣленъ въ Лщцев по эиергвческому 
ходатайству Энгельгарта, хотя вмѣето него хотѣли 
помѣстить сына какого то вельможи. Карамышевъ 
спасъ директорскаго сына отъ потопленія въ Царско
сельскомъ пруду.

Вотъ предположеніе его величест
ва. Онъ желаетъ знать ваше мнѣніе, 
чтобъ потомъ рѣшиться, какъ посту
пить. Не говорите о семъ никому, ибо 
государь ничего еще положительнаго 
не сдѣлалъ. Онъ, вы, да я только о 
семъ извѣстны.

Примѣчаніе Энгельгарта на этомъ письмѣ.

Изъятія изъ хорошихъ правилъ все
гда вредны, а  это изъятіе преимущ е
ственно вредно: богатство Ш ереметева 
не даетъ ему никакого права на сіе 
преимущество, и потому я полагаю, 
что поступленіе его не должно имѣть 
мѣста.

Гра»ъ Шереметовъ такъ и не поступилъ въ лицей.

ІІ.
Москва 3 Д еіабря 1 Ы 7 .

Извините меня, что такъ  давно не 
отвѣчалъ на ваши письмы, по при
чинѣ что не имѣлъ еще самъ отвѣта 
или лучш е сказать еще не доклады
валъ. Теперь Спѣшу вамъ дать пріят
ное извѣстіе, въ которомъ я и не со
мнѣвался, ибо государь охотно награ
ждаетъ тѣхъ, кои столь полезны какъ 
вы. Его величество наш елъ только, 
что серебромъ нельзя дать жалованья 
для примѣра: всякой станетъ просить, 
что невозможно, а  онъ приказалъ мнѣ 
заготовить указъ, такъ, чтобъ вамъ 
положено было сверхъ жалованья пять 
ты сячь столовыхъ да двѣ тысячи на 
переѣзды по должности изъ Царскаго 
Села въ Петербургъ. Я  спѣшилъ вамъ 
дать сіе извѣстіе прежде, чѣмъ указъ 
подписанъ.

О шкафахъ съ библіотекою буду 
писать по высочайшему повелѣнію 
къ генералу Захаржевскому (*) объ

С )  Полицеймейстеръ Царскаго Села, въ то время 
артіллерів  генералъ-маіоръ Яковъ Васильевичь Захар
жевскій.

Библиотека "Руниверс"
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о т д а ч ѣ  о н ы х ъ ,  а  о б ъ  о г р а д ѣ  і’О суд арь  
м н ѣ  с к а з а л ъ ,  ч т о  о н ъ  у ж е  н а з н а ч и л ъ  
л и н ію  к а к ъ  З а б о р у  б ы т ь , а  в а м ъ  в е 
л ѣ л ъ  с н е с т и с ь  с ъ  З а х а р ж е в с к и м ъ .  Е ж е 
л и  в а м ъ  д о с т а т о ч н о  б у д е т ъ  д л я  ц ѣ л и  
н а ш е й  т о  Н ап и ш и т е  к о  м н ѣ , и  м о ж е т ъ  
Л и ц е й  н а  св о и  д е н ь г и  о н о е  в ы с т р о и т ь , 
а  к ъ  З а х а р ж е в с к о м у  к н я з ь  Б о л х о в 
ск о й  б у д е т ъ  п и с а т ь  с ъ  с в о е й  с т о р о н ы  
по  п о в е л ѣ н ію  г о с у д а р е в у ;  но  е щ е  н е  
п и с а н о , т а к ъ  в ы  м о ж е т е  о с в ѣ д о м л я т ь 
ся , и  п о с л ѣ  с е й  к о н ф е р е н ц іи  в ы  м н ѣ  
с к а ж е т е  о к о н ч а т е л ь н о е  в а ш е  м н ѣ н іе . 
С іе  д ѣ л о  н е  м о ж ем ъ  м ы  к о н ч и т ь .

С у п р у г ѣ  в а ш е й  м ое Н и ж а й ш е е  п о 
ч т е н іе . П р е б ы в а ю  н а в с е г д а  в а ш ъ  По
к о р н ѣ й ш ій  с л у г а  к н я з ь  А л е к с а н д р ъ  
Г о л и ц ы н ъ .

P . S . Р а д у ю с ь ,  ч т о  в о  в ѣ х ъ  п и с ь 
м а х ъ  в а ш и х ъ  в и ж у , ч т о  у  в а с ъ  б л а 
г о п о л у ч н о .

ПИСЬМО НО ПОВОДУ СТАТЬИ „изъ 
ЗАПИСОКЪ СЕВАСТОПОЛЬЦА“

Мы получили отъ его Высокопревосходительства, го
сподина управляющаго Морскимъ Министерствомъ

Н. К . Краббе слѣдую щ ее письмо. І І . В .

М и лости вы й  госу д ар ь  П е т р ъ  И в а н о 
ви чъ . И з ъ  во зр аж ен ій , п оявляю щ и хся  
в ъ  г а з е т а х ъ  и  д р у ги х ъ  пер іодическихъ  
и зд ан іях ъ  п р о т и в ъ  с т а т ь и  „ И з ъ  за п и 
сокъ  С евасто п о л ьц а* , пом ѣщ енной  в ъ  
№  12-мъ „ Р у с с к а го  А р х и в а “ з а  1867 г .,  
в а м ъ  и звѣ стно , какое сильное, всеоб щ ее 
негодован іе возбуж дено Лживыми п о к а
зан іям и  это й  ст ать и .

Ч у в ств о  это  прояви лось  ещ е  с ъ  боль
ш ею силою  в ъ  к р у гу  м оряковъ  и , осо
бенно, в ъ  средѣ оф ицеровъ  преж няго  
Ч ерном орскаго  Флота, близко зн а в ш и х ъ  
п окой н ы хъ  адм ираловъ : Л а за р е в а , К о р 

н и лова и  Н ах и м о в а , не по одним ъ то л ь 
ко служ еб н ы м ъ  о тн о ш е н іям ъ , но и в ъ  
дом аш нем ъ и х ъ  бы ту .

В ъ  т е л е г р а м а х ъ , п р о т е с т а х ъ  и з а я в 
л е н ія х ъ , п о л у ч аем ы х ъ  мною со в сѣ х ъ  
сто р о н ъ  о т ъ  л и ц ъ , сл у ж ащ и х ъ  и сл у 
ж и в ш и х ъ  в ъ  м орском ъ вѣ дом ствѣ , в ы 
р аж ае тс я  общ ее н егод ован іе , возбуж ден
ное ст ать ею , н аб р ас ы в а ю щ ею  тѣ н ь  н а  
и м ен а лю дей, с о с та в л я ю щ и х ъ  гордость  
и славу  Р у сск а го  Флота.

Г л а в н ы й  н ач ал ь н и к ъ  Флота, Г осударь  
В еликій  К н я зь  Г е н ер а л ъ  А дм иралъ , р а з 
дѣляя ч у в с т в а  св о и х ъ  со сл у ж и вц евъ , и 
п р и то м ъ  и м ѣ я в ъ  виду, что для и стор іи  
го су д ар с тв е н н ы х ъ  дѣ ятелей  д р аго ц ѣ н н ы  
н р ав д и в ы я  за я в л е н ія  соврем ен н и к овъ , 
к оротко  зн а ко м ы х ъ  с ъ  и х ъ  О бщ ествен
ною и частною  дѣ ятельн остію , и зволилъ  
п о р у ч и ть  м нѣ п роси ть  в а с ъ , м илостивы й 
го су д ар ь , п ом ѣ сти ть  н асто ящ ее  письмо 
мое н а  с т р а н и ц а х ъ  в а ш его  ж у р н ал а , 
им ѣю щ аго  цѣлью , доб росовѣ стн ы м ъ  соби
р ан іем ъ  м ате р іал о в ъ , облегчить тр у д ы  
б у д у щ и х ъ  и сто р и ко в ъ .

Ч есть  н аш его  Флота и справедли вость  
т р е б у ю т ъ , чтобы  рядом ъ со ст ать ею , 
вы раж аю щ ей) личное во ззр ѣ н іе  одного 
н еи звѣ стн аго  л и ц а , и сто р и к ъ  (н а  долю 
к о то р аго  в ы п а д е т ъ  л естн ы й  тр у д ъ  со
ст ав л е н ія  б іограф іи  тв о р ц е в ъ  нравствен
ной силы  Ч ерном орскаго  Флота, б езсм ерт
н ы х ъ  в ъ  п ам яти  м оряковъ , доб лестн ы хъ  
гр аж д ан ъ  и сл а в н ы х ъ  адм ираловъ : Л а 
з а р е в а , К о р н и л о в а  и  Н ах и м о ва) им ѣлъ 
п ред ъ  собою  единодуш ное заявл ен іе  пол
н ѣ й ш а я  н егод ован ія  всего  Р у сск а го  
Флота к ъ  лживымъ обви н ен іям ъ  со с т о 
р о н ы  ан он и м н аго  а в т о р а ,  тщ а тел ь н о  
Скрывающаго свое имя. П ри м и те у в ѣ 
р ен іе  в ъ  соверш ен н ом ъ  м оемъ п очтен іи .

Я . Краббе.
Петербургъ.

6  марта 1 at>8 г.
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ОТ Ъ ИЗДАТЕЛЯ

Обиліе собираемыхъ нами историческихъ бумагъ и 
статей подаетъ намъ счастливую возможность, независи
мо отъ Русскаго Архипа и — какъ смѣемъ надѣяться — 
— не въ ущербъ содержанію онаго, печатать особый сбор
никъ, уже не тетрадями, а безсрочно выходящими кни
гами подъ заглавіемъ:

ОСМНАДЦАТЫЙ ВЪКЪ.
Содержаніе первой, появившейся книги этого историче

скаго сборника, помѣщено на оберткѣ нынѣшняго выпу
ска Рускаго Архива. Для второй книги между прочимъ 
приготовлено:

1. Письма о Россіи Испанскаго посла Дюка-де-JIupiu 
(переводъ съ неизданныхъ подлинниковъ).

2. Переписка братьевъ графовъ Чернышевыхъ съ И. И. 
Шуваловымъ.

3. Бумаги И. И. Шувалова.
4. Антидомъ, иолетическое сочиненіе Екатерины ІІ-й.
5. Семейство Разумовскихъ, біографическое изслѣдованіе 

А. А. Васильчикова, и пр. и пр.
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5* Дидро. Біографическій очеркъ, соч. И. Ѳ. Ш угурова. 207— 305
€. Обрядъ при Высочайше шествіи Е я Ими. Величества чрезъ

Харьковское намѣстничество [1787] В. А . Черткова. 306— 31S 
7, Изъ Записокъ гр. Е . Ѳ. Комаровскаго [Времеии Екатерины]. 314— 341 
Ъ. Два письма графа Эстергази изъ Петербурга къ женѣ своей

(о Екатеринѣ ІІ-й). 352—360
9. Изъ бумагъ А. П. М ельгунова. 361— 364

a) Рескриптъ Императрицы Екатерины  ІІ-й [361 стр.], 
о) Письмо П. В. Завадовскаго къ М ельгунову [362 стр ].
b) Замѣтки о могилѣ А. П. М ельгунова [363 стр.]. Л. Н. Тре-

фолева.
10. Выписки изъ А рхива К анцеляріи Прибалтійскаго Генерала- 367— 424 

Губернатора;
Яицкіе казаки въ Прнбалтійскомъ краю, распоряженія к а 

сательно востановленія Бирона въ Курляндіи, о новомъ 
Самозванцѣ и пр. и пр., [367 стр.].

11. Ц евзурная вѣдомость 1786— 1788 годовъ 425—454
12. Записка митрополита Московскаго Филарета о сохранности

церковныхъ древностей. 455— 464

Цѣна въ Москвѣ и С .-Петербуріѣ 2‘. р. 50 к,, еъ пересылкой* В рубля. 
Иногородные обращаются исключительно ва Миекву къ П. И. Барт еневу.

Отпечатано второе (дополненное и исправленное) изданіе книгы ІЕЗУ И ТЫ  
и ихъ отношеніе кь Россіи, сочиненіе К). Ѳ. Самарина. Цѣна одинь рубль 
въ Москвѣ и Петербургѣ. Съ перееылкою въ другіе города 1 р. 25 к.

Д Л Я  Ш К О Л Ъ  Н О В А Я  К Н И Г А .

Гражд и Церковная, съ обуч. чтенію по всяк. методѣ, легко и скоро, въ 
ней же: Христоматія, со статьями необх. и полезныхъ для всякаго знаній, 
молитвы и зяповѣди съ объясн ; церковно-славянскій словарь, Прописи съ 
правилами правописаніе ариѳметика съ упражн. въ  умѣ, на письмѣ и сче
тахъ , листъ крупя. буквъ, указатель полезн. книгъ, 310 стран., съ картинк. 
У-Борисо-Глѣб., на Арбатѣ, діакона Б ухарева  и въ  лавкахъ. Москва. Цѣна 25 
кои. Иногородные за 1-2 экз. и на пересы лкуихъ прилагаю тъ марки.
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(ГОДЪ ШЕСТОЙ)
Подписка принимается въ М о с к в ѣ  въ Чертковской библіотекѣ на Мясни 

цкой, Л*® 7. Въ С. Петербургѣ у  А. Ѳ. Базунова, на Невскомъ проспектѣ, 
въ д. Ольхиной.

Ц ѣна за  годовое изданіе Русскаго  Архива, состоящее изъ 12 выпусковъ, 
съ  пересылкою и доставкою въ дома П Л Е С Т Ь  рублей.

Иногородные подписчики обращаются съ своими требованіями исключи
тельно въ М оскву, въ  Чертковскую библіотеку.

Тамъ же можно получать Р усскій  А рхивъ прежнихъ годовъ 1863 и 
1864 по 4 p., 1865, 1866 и 1867 по 5 jp. Пересылка по 50 к., за каждый 
годъ Покупаю щ іе не менѣе двухъ томовъ пользуются [уступкою по 50 к. 
Ж елаю щ іе получить всѣ пять лѣтъ вмѣстѣ высылаютъ 2В рубля, а  вы* 
писываю щ іе при томъ и на 1868 годъ,—платятъ  съ пересылкою 28 р.

Тетради Русскаго  А рхива по Одиначкѣ не продаются.
Л ица, Проживаются въ чуж ихъ краяхъ, могутъ вы писывать Русскій 

Архивъ, обращ аясь въ  Берлинскій почтамтъ, а  также въ  Москву, въ  Ч ерт
ковскую библіотеку, и высылаю тъ на Русскія деньги: для доставленія es 
Германію  в p.; во Францію и Бельгію 1  р. АО к.; es Англію 8  р.; es Швей
царію и Италію  О  р.

Тамъ же

■ * *  ЗАПИСКИ ЛЬВА НИКОЛАЕВИЧА ЭНГЕЛЬГАРДТА 
О ВРЕМЕНАХЪ ЕКАТЕРИНЫ, ПАВЛА И АЛЕКСАНДРА І-ГО .

(Полный по возможности текстъ)

Съ примѣчаніями и указателемъ. М. 1867 (8°. VIII 240 и Vili стр.) Цѣна
1 р. 50 к., съ пер. I р. 75к.

Составитель и издатель Русскаго Агхива: Петръ К и р тар ъ .
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годъ ШЕСТЫЙ

ИЗДАВАЕМЫЙ

ПР ИІ
ЧЕРТКОВСКОЙ БИБЛІОТЕКЪ.

СОДЕРЖАНІЕ.

1. Дѣло о должностныхъ лицахъ Московскаго
правленія, учрежденнаго Французами въ
1812 году, Статья И. С. Киселева (по под
л и н н ы е бумагамъ).

2. Какъ быдъ взятъ Русскими войсками городъ
Соассонъ и какое значеніе имѣлъ этотъ 
городъ въ войну 1814 года. Изъ Дневника 
и воспоминаній И. П. Липранди.

3. Воспоминаніе о М. Л. Магницкому Некроло-
гическая статья А. С. Стурдзы.

4. Замѣтка о сосланномъ въ Сибирь стихо-
творцѣ Мещевскомъ. Іі. П. Б —кова. 

у 5. Къ исторіи библейскихъ обществъ въ Россіи 
(письма митрополита Серафима, епископа 
Пензенскаго Иннокентія, архимандр. Фотія 
и графа Аракчеева) съ примѣчаніями свя
щенника U . М. Порошница. 

б. Настоящій разсказъ о предсмертный дняхъ 
и кончинѣ графа Аракчеева, А. П. Бров
цына.

I .  Холера въ Петербургѣ въ 1881 г. Разсказъ
очевидца, Ил. В. С—ва.

8. Еще о графѣ Дмитріевѣ-Мамоновѣ (его пись
ма къ И. И. Дмитріеву и кн. Д. В. Голи
цыну, и характеристика его болѣзни, док
тора В. Малиновскаго).

9. Два письма M. Т. Каченовскало къ Н. И.
Гнѣдичу.

10. Письма А. С. Пушкина и В. А. Жуковскаго 
къ M. Н. Загоскину.

I I .  Письмо Д. В. Давыдова къ  В. А. Жуков
скому, при посылкѣ уса.

12. Воспоминаніе о П .  Я. Чаадаевѣ, статья 
Д. В. Свербеева (1856).

13. Кавказскіе праздники. Глава изъ Записокъ 
В. А. Инсарскаго.

11. Замѣтки и поправки: а) И. С. Ульянова, 
(о великомъ князѣ Константинѣ Павлови
чѣ) и б) С. Д. Кошовскаго (о Московской 
присягѣ 1825 года)'

МОСКВА.
Т и п о гра ф ія  Т .  Р и с ъ ,  у  Мясницвихъ в о р о т ъ , д . В о е й к о в а .

1 86 Ѳ -
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годъ ШЕСТЫЙ

ОСМНАДЦАТЫЙ ВЪКЪ,
ИСТОРИЧЕСКІЙ СБОРНИКЪ,

ИЗДАВАЕМЫЙ

ПЕТРОМЪ БАРТЕНЕВЫМЪ.

КНИГА ПЕРВАЯ-
СОДЕРЖАНІЕ.

1. Свѣдѣнія, новыя письма и бумаги (извлеченыя изъ
2. Московскаго Архива Минист. Иностр. Дѣдъ) каса

тельно родителей и пріѣзда въ Россію Екатерины П-й. 1—44
Три циркулярные указа Россійскимъ министрамъ за
первые мѣсяцы Екатерининскаго царствованія (о дви
женіяхъ Хана Крымскаго, о вторичномъ занятіи Прус
сіи Русскими войсками, и о заговорѣ Гурьевыхъ и 
Хрущовыхъ съ новыми свѣдѣніями объ этомъ заго
ворѣ, по современнымъ бумагамъ). 45—51

3. Письма Екатерины П-й къ князю Михаилу Ники
тичу Волконскому, и при нихъ. 52—162
а) Всеподданѣйшее мнѣніе князя Михайлы Волкон

скаго на данные отъ Ея Императорскаго В—ства 
собственноручные пункты [5В стр.].

в) Отвѣтныя письма князя M. Н. Волконскаго (о гр.
Панинѣ) [97—98 стр.].

в) Отвѣтныя письма кн. M. Н. Волконскаго (о Пуга
чевѣ). [стр. 100, 103, 104, 105. 112, 115— 117,
119, 123— 124, 128, 130—131, 135 и 137.].

г) Отвѣты князя M. Н. Волконскаго, о разныхъ пред
метахъ. [стр. 109, 136 и 138.].

*) Донесенія князя Волконскаго о привозѣ съ Москву 
Пугачева и о показаніяхъ его. [стр. 123—136]. 

в) Копія съ письма Яицкихъ Казаковъ къ гр. Г. Г.
Орлову, [стр. 365]. 

ж) Копія съ даннаго Казакамъ отъ его свѣтлости, гр.
Гр. Гр. Орлова, паспорта [стр. 366].

4. Политика Фридриха Великаго съ 1763 по 1775 годъ.
Переведено и составлено княземъ Павломъ Вяземскимъ'. 163—256
а) Предисловіе, [стр. 163].
б) Выписки изъ соч. Фридриха Великаго: „Исторія

моего времени“ [165 стр].
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Д Ш  О ДОЛЖНОСТНЫХЪ ЛИЦАХЪ МОСКОВСКАГО ПРАВЛЕ
НІЯ, УЧРЕЖДЕННАГО ФРАНЦУЗАМИ, ВЪ 1812 ГОДУ.

С о л д аты  „Белиной а р м іи “ , в с т у п а я  
въ  М оскву , р а с ч и т ы в а л и  н а  л а в р о в ы е  
вѣнки , н а  те п л ы я  к в а р т и р ы , долгій  о т 
д ы х ъ , обильную  п и щ у  и б о га ту ю  По
ж иву. В м ѣсто всего  это го  они н аш ли  
п у сты я  у л и ц ы , п о к и н у ты е  дом а и с к л а 
ды в с я к а го  д о б р а , б р о ш ен н аго  не для 
ихъ пож ипы , а  в ъ  ж ер тву  о гн я , за ж 
ж еннаго рукою  п а т р іо т а .  Р а зо ч а р о в а н іе  
было п о л н о е . Д озволен н ы й  гр а б е ж ъ  не 
могъ у д о в л етв о р и ть  в с ѣ х ъ . Н ап р а сн о  
м ар ш ал ы  и г е н е р а л ы  с т а р а л и с ь  у б ѣ ж 
ден іем ъ  и у гр о зам и  уд ер ж ать  г р а б и т е 
лей и  сп а с т и  о с т а тк и  п р о в іа н т а , для 
п р а в и л ь н а го  п р о д о в о л ьс тв ія  арм іи : б ез
п орядки  не п р е к р а щ а л и с ь , а  ж и зн ен н ы я 
ср е д с тв а  и сто щ ал и сь  все болѣе и  бо
лѣе. Н а  л аск о в ы я  в о зз в а н ія , о б р а щ е н 
ны я къ  о к р естн ы м ъ  ж и тел ям ъ  с т о л и ц ы , 
отъ  ли ц а  вр а ж е ск и х ъ  н ач ал ь н и к о в ъ , съ  
п р и гл аш ен іем ъ  сн аб ж ать  съ ѣ стн ы м и  
припасам и го р о д ск іе  р ы н к и , —  р а с ч и т ы 
вать  бы ло невозмож но ( ') .  Н адо  бы ло 
найти  м ѣ р ы , к о т о р ы я  бы  м огли в н у 
ш ать  болѣе довѣріи : и в о т ъ  Н ап о л ео н ъ  
п р и зы в а е тъ  н а  пом ощ ь сам и х ъ  м осков
скихъ ж и тел ей , и зъ  среды  к о то р ы х ъ  
о б р азу етъ  городское у п р ав л ен іе .

В ъ это м ъ  р ас п о р яж ен іи , за б о т ы  объ 
облегченіи б ѣ дств ій  ж и тел ей  стояли  ко
нечно н а вто р о м ъ  п лан ѣ : о ст ав ш е ес я  
населеніе бы ло т а к ъ  нем ногочисленно (_*),

(*) См. случай, разсказанны й на стр. 796 
Русск. А рх . 1864 г ., 2-го изданія.

(*) Ростопчинъ, о твѣ чая  на запросы  К утузо
ва, въ  отнош еніи своем ъ, о тъ  28 окг. 1812 г., 
№ 41, пиш етъ, что онъ  не мож етъ точно опре
дѣлить число остававш ихся въ  Москвѣ ж ите
ли'!, но полагаетъ , что, ири вступленіи непрія
теля, ихъ  были около 10,000, а  при выступле
ніи — около 3,000 (изъ секретнаго дѣла, хра-

VI. 1.

что  обы кновенно , в ъ  т а к и х ъ  с л у ч а я х ъ , 
у чреж д аем аго  во е н н аго  у п р а в л е н ія  (п р и  
у си л е н н ы х ъ  к а р а у л а х ъ , п а т р у л я х ъ  и 
р а з ъ ѣ з д а х ъ )  бы ло бы  вполнѣ  д о с т а т о ч 
но, для о гр аж д ен ія  м и р н ы х ъ  о б ы в а т е 
лей ; и будь д ѣ я те л ь н о с ть  д в у х ъ  г у б е р 
н а т о р о в ъ  и ком ен дан та ( 3) н а п р а в л е н а  
к ъ  это й  ц ѣ л и , не п о тр е б о в а л о сь  бы  
у ч а с т ія  ж и телей  в ъ  п р а в л е н іи . Д а  н ак о 
н е ц ъ  н а зн а ч е н іе  и н т е н д а н т а  Л ессеп са 
п р ед сѣ д а тел е м ъ  м у н и ц и п а л ьн а го  п р а 
в л е н ія  не п рям о  л и  у к а з ы в а е т ъ  н а  г л а в 
ную  Функцію н о ваго  у чреж д ен ія  —  з а 
б о т и т ь с я  о п р о д о в о л ьств іи  н у ж д ав ш а
го ся  во всем ъ  во й ск а?

Н а  о б я зан н о сти  го родскаго  у п р а в л е 
н ія , разд ѣ л ен н аго  н а  ш е с т ь  отдѣленій  
(bureaux) л еж ал и : з а к у п к а  п р о в іа н т а , 
р а зм ѣ щ е н іе  во й скъ  по к в а р т и р а м ъ , со 
д ер ж ан іе  у л и ц ъ , д о р о гъ  и м о сто в ъ , о чи 
щ е н іе  у л и ц ъ  о т ъ  т р у п о в ъ , освѣ щ ен іе  
г о р о д а , наблю ден іе  з а  порядком ъ и ти - 
ш и н ой , Чиненіе п р а в о су д ія , см отрѣ н іе  
з а  го ш п и т а л я м и , о гр аж д ен іе  п оряд ка  
б о го сл у ж ен ія , н ад зо р ъ  за  рем еслен н и 
кам и  и пособ іе н уж д аю щ и м ся ж и тел ям ъ . 
К р у г ъ  его  д ѣ я те л ь н о с ти , к а к ъ  видно, 
б ы л ъ  о б ш и р ен ъ ; но труд н о  оп ред ѣ ли ть , 
н а  сколько э т а  д ѣ я те л ьн о с ть  б ы л а  б л а
го тв о р н а  для гор о д а  и ж и телей , съ  од
ной ст о р о н ы , и для н ап олеон овск ой  а р 
міи —  с ъ  д р у го й . Р а зс к а зы  очеви д ц евъ  
и зъ  о б ы в ат ел ей  не св и д ѣ т е л ь с т в у ю т ъ ,

нящ агося въ  московскомъ Губернскомъ архивѣ , 
подъ № №  18 и 189,813, и, вмѣстѣ съ  другимъ 
дѣломъ, которое послужило м атеріалом ъ для 
настоящ ей статьи , обязательно со о б щ ен н ая  въ 
редакцію  Русскаго А рхи ва Д. ІІ. Иловайскимъ).

(3) Г енералъ - губернатором ъ бы лъ марш алъ 
М ортье, губернаторомъ — Дю ронель, комендан
томъ — графъ Милліо.

русскій архивъ 18(і8. 29
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ч т о б ы , во  все  в р е м я  п р е б ы в а н ія  н е п р ія 
те л я  в ъ  М осквѣ , и м ъ  о щ у т и т е л ь н а  б ы 
л а  к а к а я  либо п ер ем ѣ н а  к ъ  л у чш ем у . 
Ч то  же к а с а е т с я  до п р о д о в о л ьс тв ія  во й 
с к а , то  и зв ѣ стн о , ч т о , п р и  вы сту п л ен іи  
н е п р ія т е л я  и з ъ  ст о л и ц ы , бы ли  сож ж е
н ы  им ъ  зн а ч и т е л ь н ы е  х л ѣ б н ы е м а га зи 
н ы , что  и  з а  т ѣ м ъ , вош едш и м и  в ъ  
М о с к в у , русским и  вой скам и  найдено 
бы ли  нѣ сколько  л а б а зо в ъ  с ъ  хлѣбом ъ (4), 
и что движ еніе Ф ранцузской ар м іи  з а 
тр у д н ял о сь  больш им и  стад ам и  р о г а т а г о  
ск о та  ( 3) ;  т а к ъ  что  можно п р е д п о л а 
г а т ь ,  ч то , в ъ  это м ъ  о тн о ш е н іи , если  
не соб ствен н о  м у н и ц и п а л и т е т ъ , то  н ѣ 
к о то р ы е  и зъ  ч л ен о въ  его  о т ч а с т и  п о 
м огли Ф ранцузским ъ  и н те н д а н там ъ .

Л и ч н ы й  с о с т а в ъ  м у н и ц и п а л и тет а , не 
с ч и та я  п р ед сѣ д а тел я -и н те н д а н та , со с то 
ял ъ  и зъ  го л о в ы , его  т о в а р и щ е й , чле
н о в ъ , с е к р е т а р я  и к а зн а ч е я . П о л и ц ей 
с к а я  ч а с т ь  б ы л а  п о р у ч е н а  п оли ц м ей - 
с т е р у , ко м м и ссар ам ъ  и  и х ъ  п о м о щ н и 
к ам ъ . П ри  у п р ав л ен іи  со сто ял и  п е р е 
водчики  и особы е ч и н овн и ки , для з а к у 
п о к ъ  п р о в іа н т а  и  для д р у ги х ъ  с е к р е т 
н ы х ъ  п о р у ч ен ій .

С о зн ател ьн о  п р и н я в ш и х ъ  н а  себ я  з в а 
н ія  и долж ности и з ъ  р у к ъ  н е п р ія т е л я  
бы до сам ое н и чтож н ое число: н ѣ с ко л ь 
ко и н о с т р а н ц е в ъ , к о т о р ы х ъ  бы ло по
лови н а н а общ ее число в с ѣ х ъ  долж ност
н ы х ъ  л и ц ъ ; ещ е  м енѣе Р у с с к и х ъ , и 
м еж ду ним и т а к іе ,  к о т о р ы е  ещ е  до э т о 
го  бы ли  за м ѣ щ е н ы  б ъ  р а з н ы х ъ  п р ед о 
су д и те л ь н ы х ъ  д ѣ л ах ъ  и н ад ѣ ял и с ь , п оль
зу я с ь  п о к р о в и те л ь ст в о м ъ  в р а г о в ъ , п о 
ж и в и ться  чуж им ъ д об ром ъ. З а  тѣ м ъ  
бы ли  и в ъ  р а с п л о х ъ  за х в а ч е н н ы е , ко
т о р ы е , п р и н я т іем ъ  н а  себя  не прям о 
к о м п ром етп рую щ еп  о б я зан н о с ти , с п а с а 
ли себ я  и сем ью  о т ъ  голодной см ер ти . 
Б о л ь ш а я  же ч а с т ь , к ак ъ  в ы р а зи л с я  С е
н а т ъ , Судившій и х ъ  п р о с т у п к и , —  в с т у 
п и ла  в ъ  п р ав л ен іе  по сл аб о сти  д у х а  и 
п ок ори лась  н еволи  и п р а в у  си л ь н аго .

(*’; Донесеніе и зъ  М осквы, о тъ  21 октября 
(Русск. А р х . 18П6 г ., стр. «99;.

(■*) И сторія отечественной войны г. Богдано
вича, т . III , стр . 6.

Т ѣ м ъ  не м ен ѣ е , х о т я , в ъ  б о л ьш и н 
ствѣ  с л у ч а е в ъ , Д олж ностны я л и ц а  п р а 
вл е н ія  и в е р б о в а л и сь  н ас и л ьн о , но н е 
п р ія т е л ь  п о ч е л ъ  н уж н ы м ъ  сд ѣ л а ть  у - 
сту п ку  т р е б о в а н ія м ъ  со в ѣ сти  и п р и 
дал ъ  и х ъ  о б я зан н о с тя м ъ  х а р а к т е р ъ , 
м аск и р о в а в ш ій  и зм ѣ н у : новое город ское  
у п р ав л ен іе  н а зн а ч а л о с ь  не для одн и хъ  
и н те н д а н тск и х ъ  о п е р а ц ій , а  для во д во 
р е н ія  п оряд ка  в ъ  го р о д ѣ  и для о г р а ж 
ден ія  б езо п асн о сти  ж и т ел ей  с т о л и ц ы .

Н а к о н е ц ъ , в ъ  о п р а в д а н іе  т ѣ х ъ  мо
ск о вски х ъ  ч и н о в н и ко в ъ , к о то р ы е  о с т а 
ли сь  в ъ  п о к и н у то й  с т о л и ц ѣ  и  тѣ м ъ  
п о д в ер гл и  себя у гр о за м ъ  и н ас и л ію , 
(всл ѣ д ств іе  чего  н ѣ к о то р ы е и зъ  н и х ъ  
н аш л и с ь  вы н уж ден н ы м и  и с к а т ь  с п а с е 
н ія  в ъ  п р и н я т іи  долж н остей ) п р и вед ем ъ  
п одли н н ы я слова Р о сто п ч и н а , и м ѣ ю щ ія  
к ъ  том у же и н т е р е с ъ  болѣ е о б щ ій , и 
к о то р ы м и  онъ  о к а н ч и в а е т ъ  свой  р а 
п о р т ъ  С е н ат у  ( s): „В ъ  зак л ю ч ен іе  сего , 
„я  п о ст ав л я ю  долгом ъ  І Ір а в и т е л ь с т в у ю - 
„щ ем у С ен ату  д о н ести , что в с ѣ м ъ , в ъ  
„М о ск вѣ , н ах о д и вш и м ся  чи н о в н и кам ъ , 
„п р и  н а ш е с т в іи  н е п р ія те л ь с к о м ъ , н ев о з
м о ж н о  бы ло д а т ь  п о вел ѣ н ія  о вы ѣ здѣ : 
„1) п отом у  что гл авн о к о м ан д у ю щ ій  то г- 
„д а ар м іям и , к н язь  К у т у з о в ъ  за б л аго - 
„раясудилт» у в ѣ р я т ь  меня п и сь м ам и , а 
„н а р о д ъ  —  п еч атн ы м и  и зв ѣ щ ен іям и , чти 
„о н ъ  н ад ѣ е тся , и п ослѣ  Б ородинской  
„ б а т а л іи , о т с т о я т ь  сто л и ч н ы й  гр а д ъ  
„ о т ъ  н е п р ія т е л я , б ы в ъ  р ѣ ш е н ъ  з а щ и 
п а т ь  его , что мнѣ ещ е п о в т о р и л ъ  1-го 
„ с е н т я б р я , в ъ  ч а с ъ  пополудни , н а  П о
к л о н н о й  го р ѣ ; а  то го  же дня р ѣ ш и т ь 
с я  и зво л и л ъ  о с т а в и т ь  в ъ  ночь  М оскву , 
„о  чем ъ  м нѣ д а л ъ  зн а т ь  к ъ  12-м ъ  часу  
„ночи . 2) В сякое Заблаговременное не 
„то л ьк о  п о вел ѣ н іе  о с т а в и т ь  М оскву , по 
„и  С амом алѣйш ей подозрѣ н іе  прои звело  
„б ы  б у н т ъ , со всѣм и бѣ дственны й!! его 
„п о сл ѣ д ств іям и ; а  моя цѣль состояла

s ; 28-го іюля 1815 г.. №  21“ 9 (дѣло о чи
новникахъ  и разнаго званіи лю дяхъ , бывш ихъ 
при непріятелѣ и подлеж ащ ихъ разбиратель
ству Коммиссіи, на сей предметъ учрежденной. 
Москов. Губерн, а р х . ,  №  І і ,  — №  189,809', по 
старой описи №  61, №  51).
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„единственно  в ъ  то м ъ , ч то б ъ  сп окой 
с т в іе м ъ  М осквы  с о х р а н и ть  сп о к о й ств іе  
„и во всей  Р о сс іи , с п а с т и  ж и телей  с т о 
л и ц ы  и о с т а в и т ь  ее н а  п оги бель  н е 
п р і я т е л я ,  б е зъ  людей и  б е зъ  п и щ и : 
„въ  ч е м ъ , б л аго д ар ен іе  В севы ш н ем у! 
„усп ѣ лъ  со в ер ш ен н о 11.

12-го  о к т я б р я , в ъ  М оскву  вош ли  р у с 
скія во й ска  ( 7) . И л о в а й с к ій , Б ен к ен 
дорфъ (8) и кн. А . А . Ш а х о в с к о й  т о т ч а с ъ  
п р и сту п и ли  к ъ  не легком у дѣлу в о д во р ен ія  
п оряд ка в ъ  р азо р ен н о й  сто л и ц ѣ . О б р а 
щ ено бы ло в н и м ан іе  и н а  долж н остны хъ  
лицъ  Французскаго п р ав л е н ія . По п р и к а 
занію  Б ен кен д орф а, Исправлявшій долж 
ность п о л и ц м е й ст ер а , м а іо р ъ  Г ельм ан ъ  
а р е с т о в а л ъ  б ы в ш аго  го л о в у , к у п ц а  Н а- 
ходкина, з а х в а т и л ъ  всѣ  его  бум аги  и 
книги; руководствуясь н айденны м ъ м еж 
ду ними сп и ско м ъ , со в с ѣ х ъ , о п р ед ѣ 
лен н ы х ъ  въ р а з н ы я  долж н ости , чинов
никовъ  (кромѣ Б ес ту ж е в а -Р ю м и н а , не 
о к а за в ш а г о с я  в ъ  М осквѣ ' о т о б р ал ъ  о б ъ 
я с н ен ія , о б я зал ъ  и х ъ  п о д п и с я м и  не

(7j Зам ѣчательна невѣрность въ  обозначеній 
атого знам енательнаго для Россіи дня, у нѣко
торы хъ  изъ  наш ихъ писателей : Б ан ты ш ъ -К а
менскій, въ  своемъ »Словарѣ достопам ятны хъ 
людей« (1847 г ., т . III, стр . If it) , относитъ  
вступленіе И ловайскаго къ  11-му октября; въ 
»Учебной книгѣ русской исторіи« С оловьева по
вторяется та  же ошибка-, въ  книгѣ г. Богдано
вича, вы ходъ  изъ  Москвы послѣднихъ непрія
тельскихъ войскъ и вступленіе в ъ  нее И ловай
скаго обозначены  подъ однимъ и тѣм ъ же И -м ъ  
;2В-мъ) числомъ. Между тѣм ъ  каждому москов
скому Жителю извѣстно, что избавленіе Москвы 
отъ наш ествія  Г алловъ  и сіі пни и двудесяти 
языковъ ежегодно празднуется церковны м ъ х о 
домъ вокругъ всего кремля, въ  ближайшее во
скресенье къ  12-му октября. И понятно почему 
празднуется именно 12-ое, а  не 11-ое число: 
вслѣдъ за  вы ходом ъ М ортье, послѣдовавш имъ, 
по свидѣтельству автора  »Исторіи отечествен
ной войны«, вечеромъ  es шесть часовъ / / - г и  
(і.З-(о) числа , наступила страш ная для Москвы 
ночь, — ночь взры вовъ  и пож аровъ-, слѣдова
тельно 11-ое число никакъ  нельзя принять за  
день избавленія, который и могъ только насту
пить съ  новой зарі.й, когда И ловайскій , узнавъ
о выходѣ М ортье, вош елъ въ  городъ поут ру, 
какъ свидѣтельствуетъ  и г. Богдановичь.

(*', Г. Богдановичь (r . Ш , стр. 2Н) назы ваетъ  
при этом ъ генералъ-м аіора Бенкендорфа пол
ковникомъ.

в ы ѣ зж а ть  и зъ  М осквы  и п р и с т а в и л ъ  за  
ним и н ад зо р ъ . Б у м а ги , к н и ги  и  с п и 
с о к ъ , н ай д ен н ы е у  к у п ц а  Н ах о д к и н а , 
бы ли  нем едленно п р еп р о в о ж д ен ы  к ъ  го 
суд арю  (9). Н о в ъ  у п о м ян у то м ъ  сп и скѣ  
п ер е ч и с л ен ы  бы ли  не всѣ  л и ц а , к о то 
р ы я  п р и н я л и  у ч а с т іе  во  ф ран ц узск ом ъ  
п р а в л ен іи ; м н огія  и зъ  н и х ъ  уж е у сп ѣ ли  
в ы б р а т ь с я  и зъ  М осквы , вслѣ д ъ  з а  в о й 
ском ъ м а р ш а л а  М о р тье  ( іа).

В ъ  это  в р е м я  Р о с т о п ч и н ъ , зорко  сл ѣ 
дивш ій  и зъ  В л ад и м ір а  з а  в с ѣ м ъ , что 
происходило  и в ъ  М осквѣ , и в ъ  русск ой  
ар м іи , и у н е п р ія т е л я , не п е р е с т а в а л ъ  
своим и  в о ззв ан ія м и  п одд ерж и вать  в ъ  
народѣ  бод рость  д у х а  и гр о зи л ъ  м ало
д у ш н ы м ъ , к о то р ы е  „злод ѣ я  п о сл у ш а ю тъ  
и къ  Ф р а н ц у зу  п р е к л о н я л и “ , судом ъ и 
п о р у ган іе м ъ  в ъ  зд ѣ ш н ей  ж изни и в ѣ ч 
н ы м ъ  огн ем ъ  —  в ъ  буд ущ ей  ( и ) . М ежду 
тѣ м ъ  в о е н н ы я  и г р а ж д а н с к ія  в л а с т и  и 
н ач альн и ки  ополчен ій  д о с та в л ял и  ему 
р а з н ы я  свѣ д ѣ н ія  о л и ц а х ъ , п о д о зр ѣ в а е 
м ы х ъ  в ъ  с н о ш е н іях ъ  с ъ  н е п р ія т е л е м ъ , 
и и реп ровож д али  н а  его  р асп о р яж ен іе  
лю дей, у л и ч е н н ы х ъ  в ъ  п о д го в а р и в а н іи  
к р е с т ь я н ъ  сн а б ж ат ь  н е п р ія т е л я  п р о в іа н 
т о м ъ , или в ъ  о к а за н іи  ему д р у ги х ъ  у- 
сл у гъ . Р о сто п ч и н ъ  п о м ѣ щ ал ъ  и х ъ  в р е 
менно во влади м ірск ій  о с т р о гъ , о т к л а 
д ы в а я  д ал ьн ѣ й ш ее р а з с іѣ д о в а н іе  и х ъ  
виновности  до болѣ е удоб н аго  врем ен и . 
П ы л ко с ть  Р о с т о п ч и н а , особенно в ъ  дѣ
л а х ъ , з а т р о г и в а в ш и х ъ  его  п а т р іо т и ч е 
скій  о п ас ен ія , во в лек ал а  его  п р и  это м ъ  
в ъ  н ев о л ьн ы я  ош ибки  ( 12). Н о в и к о в ъ  и

(9) См. рап о р тъ  И ловайскаго Ростопчину, отъ
1 fì-ro октября (Русск. А рхи въ  1866 г ., стр. 695 
— 607j; при рапортѣ  напечатанъ  и упомянутый 
здѣсь списокъ.

(,в) И ст. отеч . войны, т. ІЙ , стр. 21.
(•'і П ослан іе къ  крестьянам ъ, ж ителямъ мос

ковской губерніи , Обнародованное 20-го сентяб
р я  (Собр. соч. гр. Ростопчина, изд. Смирдина, 
стр. 178— 182).

(•*) В послѣдствіи, во время производства слѣд
с тв ія , отвѣ чая на предложеніе министра вну
тренн ихъ  дѣлъ —  нѣкоторы м ъ невиннымъ куп
цам ъ  дозволить, для устройства своихъ  дѣлъ, 
вы ѣздъ  изъ Москвы, — Ростопчинъ  вы разился, 
чго ту тъ  невинны хъ н ѣ тъ , а  есть болѣе или 
менѣе виновны е, и потому онъ  счи таетъ  невоз-
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его  д р у з ь я  так ж е  о б р а ти л и  н а  себ я  в н и 
м ан іе  п о д о зр и тел ь н аго  п а т р іо т а ;  но н е
о сн о в ате л ь н о с ть  э т и х ъ  п од озрѣ н ій  п а л а  
с а м а  собою , и  у ж е , въ Слѣдственномъ 
д ѣ лѣ , и зъ  и м ен ъ , с в я за н н ы х ъ  с ъ  во сп о 
м и н ан іям и  о б ы в ш ей  т и п о г р а ф іе й  ком 
п а н іи , в с т р ѣ ч а е т с я  то л ь к о  им я К л ю ч а 
р е в а ,  и то  не самаго Ѳ едора П е т р о в и 
ч а , а  с ы н а  е го , к о то р ы й  вп р о ч ем ъ  б ы л ъ  
со в ер ш ен н о  оправданъ и  ни  в ъ  чем ъ 
предосудительны м ъ не и зо б л и ч ен ъ .

В о зв р ат и в ш и сь  в ъ  М оскву , Р о с т о п 
ч и н ъ , с ъ  свой ствен н ой  ем у н еу то м и 
м остью  и  э н е р г іе й , сталъ п родолж ать  
н а ч а т о е  И л о вай ск и м ъ  и Бенкендор® омъ 
дѣло, и особенны я за б о т ы  обратилъ н а 
полож еніе б ѣ д н ѣ й ш и х ъ  ж ителей  столи
цы. По его  п р ед ставл ен ію  о д о м ах ъ  и 
и м у щ е ст в ѣ  т ѣ х ъ , к о то р ы е  послѣ довали  
за  н е п р ія т е л е м ъ , к о м и т е т ъ  м и н и стр о в ъ  
р а з р ѣ ш и л ъ  ем у ( 13)  —  дом а, до в р е м е
н и , кон ф и сковать  в ъ  к азн у  и у п о т р е 
б и ть  н а  нуж н ы я п о м ѣ щ ен ія , а  и м у щ е 
ство  п р о д а ть  съ  п у б л и ч н аго  т о р г а  и 
деньги  о б р а т и т ь  н а  вспом ож еніе н аи б о 
лѣе нуж даю щ им ся о б ы в ат ел я м ъ . В м ѣстѣ 
съ  тѣ м ъ  учреж д ен а б ы л а  ( и ) сл ѣ д ствен 
н а я  Коммиссія по дѣлу о ч и н о в н и к ах ъ  
и р а з н а г о  зв а н ія  л ю д я х ъ , б ы в ш и х ъ  п ри  
н е п р ія т е л ѣ  в ъ  р а з н ы х ъ  д о л ж н о стях ъ . 
Ч лен ам и  это й  Коммиссіи бы ли н а зн а ч е 
н ы  Р о сто п ч и н ъ  и два П етер б у р гск іе  се
н а т о р а , М од ерахъ  и Б о л о т н и к о в ъ . Т о т 
ч а с ъ  Р о сто п ч и н ъ  сн есся  со всѣм и н а 
чальн и кам и  гу б е р н ій , л е ж а щ и х ъ  в ъ  р а й 
онѣ  в о е н н ы х ъ  д ѣ й ст в ій , съ  п росьбой  
в ы с ы л а т ь  в ъ  М оскву в с ѣ х ъ  д о с та в л ен 
н ы х ъ  к ъ  ним ъ съ  п ер е д о в ы х ъ  н аш и х ъ  
п о сто в ъ  л и ц ъ , п о д о зр ѣ в а ем ы х ъ  в ъ  сн о 
ш е н ія х ъ  съ  н еп р ія те л е м ъ  ( 13).

можнымъ допустить эти х ъ  купцовъ разъѣ зж ать 
по Россіи, безъ  вы сочайш аго на то разрѣш енія 
(4-го сентября 1813 г.).

(13) Отнош еніе ком итета, о тъ  І |- г о  ноября 
1S12 г ., за  №  171.

(|4; Высочайшимъ указом ъ, даннымъ прави- 
тельствую щ сму сенату, ІІ-го ноября 1812 г.

(is) Въ числѣ лицъ , п е р е д а н н ы х ъ , вслѣдствіе 
этого распоряж енія, в ъ  Москву, оказалось мно
го так и х ъ , которы я не имѣли ничего общ аго 
съ  московскимъ муниципалитетомъ, и занимали

С коро м а т е р іа л а  для д ѣ ятел ьн о сти  
Коммиссіи н аб р ал о с ь  много; т а к ъ  ч т о ,
3 -го  д е к а б р я , увѣ дом ляя п е т е р б у р г с к а 
го  гл авн о ко м ан д у ю щ аго  В я зм и ти н о ва  о 
п о лучен іи  за х в а ч е н н ы х ъ  у к у п ц а  Н а- 
ходкина б у м а гъ , Р о сто п ч и н ъ  и зв ѣ щ а л ъ  
его , что в ъ  т о т ъ  же день Коммиссія о т 
к р о е т ъ  свои за с ѣ д а н ія  ( ,6) .  С л ѣ д ствен 
н а я  Коммиссія и сп о л н и л а  свое дѣло ме
нѣе чѣ м ъ въ т р и  м ѣ с я ц а ; и 16-го  Фев
р а л я  1813 го д а , Р о с т о п ч и н ъ  п р е д с т а 
в и л ъ  оконченное сл ѣ д с тв іе  м и н и стр у  
ю с т и ц іи , к о то р ы й  п ер е д а л ъ  его  в ъ  С е
н а т ъ . Н ѣ сколько  р а з ъ  С е н а т ъ  т р е б о в а л ъ  
д о п о л н и тел ьн ы х ъ  свѣдѣн ій  о подсуди
м ы х ъ ; н а ш е л ъ  возм ож ны м ъ освобод и ть  
нѣкоторыхт> и зъ  н и х ъ  о т ъ  сод ерж ан ія  
в ъ  тю рьм ѣ  и о т д а т ь  и х ъ , до окон чан ія  
дѣ ла, н а  п о р у к и  (п ); и я п о н е ц ъ ,  8-п» 
ію ля  1 8 1 ’) г . ,  п р еп р о в о д и л ъ  в ъ  м осков
ское гу б ер н ск о е  п р ав л ен іе  у к а з ъ ,  :;а 
к лю ч ав ш ій  суж деніе о степ ен и  в и н о в 
н ости  к аж даго  и зъ  п одсуди м ы хъ  и п о 
с т а н о в л е н іе  н ад ъ  ними п р и го в о р а . „Вн- 
„ н ы а , го в о р и л ъ  с е н а т с к ій  у к а з ъ , „б о л ь 
но! ею ч астью  с о с т о я т ъ  в ъ  одиоіі т о л ь 
к о  слаб ости  д у х а , не п о зво л и вш ей  ішч. 
„ у п о р с т в о в а т ь  съ  т в ер д о сть ю  п р о т и в ъ  
„ у г р о зъ  и н ас и л ій  б езч еловѣ ч н аго  Б р а 
г г а ,  коего  в л а с т и  п окорен ы  бы ли они 
„неволею  и п р ав о м ъ  си л ь н а го 11. О днако 
б ы ли  л т а к іе ,  „к о и х ъ  п р ед о су д п тельн ы е 
„п оступ ки  и п од озри тельн ы й  д ѣ й ств ія , 
„ в ъ  и сп олн ен іи  во зл о ж ен н ы х ъ  н а  н и х ъ  
„ о т ъ  н е п р ія т е л я  долж ностей  и р а з н ы х ъ  
„ п о р у ч е н ій , о б н ар у ж и в аю тъ  в ъ  н и х ъ  
„лю дей сом нительной  н р ав ств ен н о с ти  и 
„ п р а в и л ъ , п р о т и в н ы х ъ  к а к ъ  св ято сти  
„ п р и с я ги  в ѣ р н о п о д д ан н аго , т а к ъ  и о б я 
з а н н о с т я м ъ  д о б р аго  г р а ж д а н и н а “ . К ъ

подобныя должности въ  Смоленскѣ. Ростопчинъ, 
находя, что слѣдствіе о так и х ъ  л и ц ах ъ  удоГі 
вѣе производить на мѣстѣ, и имѣя въ  виду, 
что м осковская Коммиссіи учреждена исключи
тельно для Москвы, представилъ эт о тъ  вопрос ь, 
черезъ  посредство Визмитинова и Валитова, 
(6-го Фев]). 1813 r . ,  №  и 357 , на усмотрѣ
ніе государя-, и черезъ  нѣсколько времени, въ 
Смоленскѣ была учреждена особая Коммиссіи.

(ІВ) Отнош еніе Ростопчина за №  24У.
(17) У казъ сената, о т ъ  29-го января 1814 г.

Б и б л и о т е к а  " Р у н и в е р с "



889 УЧРЕЖ ДЕНН А ГО  ФРАНЦУЗАМ И В Ъ  1812 Г . 890

числу т а к и х ъ  отн есен ы  22 л и ц а , в и 
н овн ость  к о т о р ы х ъ  мы п р о с л ѣ д и т ь  по 
им ѣ ю щ и м ся в ъ  дѣлѣ свѣ дѣ н іям ъ .

О тс тав н о й  п р а п о р щ и к ъ  П ал а н ж ъ  и 
ги м н ази ческ ій  у чи тель  Р ем и , о б а  и с п р а 
вл яв ш іе  долж ности  ко м м и ссар о въ , бы ли  
н зоб ли ч ен ы  в ъ  р а с п р о с т р а н е н іи  н е п р ія 
те л ь с к и х ъ  п р о к л а м а ц ій ; и С е н а т ъ  п р и 
го во р и л ъ  и х ъ  к ъ  ли ш ен ію  чи н о в ъ  и 
ли чн аго  д в о р я н ст в а  и  к ъ  ссы л к ѣ  н а 
ж и тье  в ъ  Т о б о л ь ск ъ .

К о м м и ссар ъ  Б у ш о т ъ , и н о с т р а н е ц ъ , 
п р и н и м авш ій  п р и с я гу , б ы л ъ  ули чен ъ  в ъ  
п р ед ст ав л е н іи  Ф ранцузским ъ в л а стя м ъ  
р а п о р т а , в ъ  ко то р о м ъ  в ы р а ж а л ъ  н еоб
ходим ость п р и н я ть  м ѣры  п р о т и в ъ  р у с 
ск и хъ  р а н е н ы х ъ . К а к ъ  и зм ѣ н и вш ій  п р и 
сягѣ , о н ъ  б ы л ъ  п ри суж д ен ъ  к ъ  ссы лкѣ  
въ  С ибирь н а  п оселен іе .

И н о с т р а н ц е в ъ  Ф аб ер а , И в а н а  В и зар а  
и Л а л ан са , п р и н я в ш и х ъ  долж ности ком 
м и сса р о в ъ  и ^ о б л и ч е н н ы х ъ  и ъ  с т а р а 
н іи  в н у ш а т ь  до в ѣ р іе  к ъ  Ф ранцузскому 
п р а в и т е л ь с т в у , в ъ  вер б о ван іи  п о ли ц ей 
ск и х ъ  служ ителей  и  п о д го в а р и в а ш и  о б ы 
вателей  д о с та в л я ть  н еп р ія те л ю  ж изнен
ны е п р и п а с ы , С е н а т ъ  п р и го в о р и л ъ  къ  
вы сы лкѣ  за  гр а н и ц у .

К у п е ц ъ  С м и р н о въ , б ы в ш ій  ком м исса
ром ъ и ри  п р а в л е н іи , б ы л ъ  сх в ач ен ъ  
крестьянам и  В охонской  в о л о с ти , гдѣ  р а с 
п р о с т р а н я л ъ  н е п р ія т е л ь с к ія  п р о к л а м а ц іи  
и у г о в а р и в а л ъ  в о зи ть  в ъ  М оскву в сяк іе  
п р и п асы . С е н а т ъ  п р и су д и л ъ  его  к ъ  н а 
к азан ію  п летьм и  и зач и слен ію  в ъ  р а 
бочіе но уѣздном у городу .

Д ѣло о Членѣ в о т ч и н н а я  д е п а р т а 
м ента Б есту ж евѣ -Р ю м и н ѣ  уж е довольно 
извѣстно по тр е м ъ  с т а т ь я м ъ , п ом ѣ щ ен 
ны м ъ в ъ  „ Ч т е н ія х ъ  о б щ е с т в а  и ст о р іи  
ii д р евн о стей 11 ( ,8). З д ѣ сь  же достаточн о  
будетъ у к а з а т ь ,  в ъ  н ѣ ско л ь к и х ъ  сло
в а х ъ , н а  то , чт0 и м ѣ лъ  в ъ  виду С е н а т ъ , 
при суж деніи  и ви н овн ости  это го  ч и 
новника: Б ес ту ж е в ъ  - Р ю м и н ъ  ж илъ  в ъ  
одномъ домѣ с ъ  а д ъ ю т а н т о м ъ  Н а п о л е о 
н а, подполковником ъ Ф о н ъ -Н и зел ь то м ъ ;

; 18) 18Ö9 г ., т . ІІ . Смѣсь, стр . С.'і—89, 90—92 
и 103— 184.

им ѣлъ  н а  св о и х ъ  в о р о т а х ъ  н адпись  —  
„ Ж и л и щ е  т о в а р и щ а  го р о д скаго  го л о в ы ;“ 
п о л ьзо в ал с я  за щ и т о й  Ф р а н ц у зо в ъ  и но
си л ъ  ч е р е зъ  плечо  о тл и ч и тел ь н ы й  зн а к ъ , 
в ъ  видѣ  к р асн о й  п е р е в я з и . К ром ѣ  того  
уж е со с то я в ш еес я  закл ю ч ен іе  к о м и тета  
м и н и стр о в ъ  (о к т я б р ь  1814 г . )  дѣлало 
Б е с т у ж е в а  о тв ѣ тс тв е н н ы м ъ  з а  у т р а т у  
эконом ической  сум м ы  вотчи н н аго  д е п а р 
та м е н т а . Н о гл ав н ы й  повод ъ  к ъ  подо- 
зр ѣ н ія м ъ  он ъ  д а л ъ  т ѣ м ъ , что  выѣхала» 
и з ъ  М осквы  им енно в ъ  сам ы й  день 
в с ту п л е н ія  н а ш и х ъ  во й ск ъ  и не я ви л ся  
т о т ч а с ъ  к ъ  н ач ал ь н и к у  э т и х ъ  в о й с к ъ , 
ге н е р а л у  И л о вай ск о м у ; что о н ъ  не б ы л ъ  
вы н уж д ен ъ  к ъ  сто л ь  п осп ѣ ш н ом у в ы ѣ з 
ду к р ай н о ст ью  своего  п олож ен ія , дока- 
зы в а л о с ь , по  м нѣнію  С е н а т а , тѣ м ъ , что 
о н ъ  п р іѣ х а л ъ  в ъ  деревн ю  б р а т ь е в ъ  сво
и х ъ , с ъ  двум я п о во зкам и  и в ъ  со п р о 
вож деніи  с в о и х ъ  служ и телей . С овокуп 
н о сть  в с ѣ х ъ  э т и х ъ  о б с т о я т е л ь с т в ъ  не 
м огла не служ и ть  С е н ат у  достато ч н ы м ъ  
о сн о в ан іем ъ , чтоб ы  п о с т а н о в и т ь  в ъ  п р и 
го во р ѣ : Б ес ту ж е в а -Р ю м и н а  в п р ед ь  н и 
к у д а  н а  служ бу  не п р и н и м а ть  и л и ш и ть  
п ен с іо н а .

В ъ за сѣ д ан іи  у н и в е р си те тс к а го  со в ѣ 
т а ,  б ы вш ем ъ  24-го  а в г у с т а  1812  го д а , 
п о п еч и те л ь  К у т у з о в ъ  о б ъ я в и л ъ  профес
с о р а м ъ , ч т о , в ъ  виду п р и б л и ж аю щ ей ся  
о п ас н о ст и , всѣ  ж ел аю щ іе  м о гу т ъ  нем ед
лен н о  в ы ѣ х а т ь  и зъ  М осквы , п р е д в а р и в ъ  
только  о м ѣ стѣ  своего  бу д у щ аго  п р е 
б ы в а н ія . 30 -го  же ч и с л а , всѣ  проф ессо
р а ,  б е зъ  и з ъ я т ія ,  по п р ед п и сан ію  Р о 
ст о п ч и н а , п о л у ч и в ъ  т р е т ь  ж а л о в ан ь я , 
п р о го н ы  н а  Т ройку и  б и л еты  для в ы ѣ з 
да и зъ  М о сквы , ст ал и  в ы б и р а т ь с я  по 
дорогѣ  к ъ  Н иж нем у Н овго р о д у . П роф ес
со р ъ  Ш м е л ь ц е р ъ  п р и с у т с т в о в а л ъ  в ъ  з а 
сѣ д ан іи  с о в ѣ т а , п олучи лъ  ж ал о ван ь е  и 
п р о го н н ы я  ден ьги  и , 1 -го  с е н т я б р я , 
яви л ся  к ъ  р ек то р у  Г ейм у з а  б и л ето м ъ , 
о б ъ я в л я я , что  он ъ  в ы ѣ д е тъ  и зъ  М осквы  
неотм ѣ нно. Н о вм ѣсто  э т о г о , о н ъ  т о л ь 
ко в ы в е зъ  свою  сем ью , а  са м ъ  в о з в р а 
ти л с я  въ  М оскву , гдѣ у сп ѣ л ъ  сн и с к а ть  
б л аго скло н н о сть  м а р ш а л а  Н е я , в с т у 
п и л ъ  в ъ  члены  м у и и ц іш а л и т е т а  и , уже
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к а к ъ  чи н о в н и къ  Ф ранцузскаго  п р а в и 
т е л ь с т в а ,  п е р е в е зъ  о б р а тн о  в ъ  го р о д ъ  
и сем ью  и п ож и тки , п о д ъ  конвоем ъ  
ф р ан ц у зскаго  оф и ц ера и  1 5 -т и  со л д ат ъ . 
Ш т е л ь ц е р ъ  же у т в е р ж д а л ъ , что  о н ъ  
т щ е т н о  и с к а л ъ  сп особа в ы б р а т ь с я ,  и 
ч т о  о н ъ  силою  б ы л ъ  п ри н уж д ен ъ  п р и 
н я т ь  долж ность  в ъ  м у н и ц и п а л и тет ѣ  ; 
свое п р е б ы в а н іе  в ъ  М осквѣ  о н ъ  о б ъ 
я с н я л ъ  т ѣ м ъ , что  о* п р и к а за н іи  в ы ѣ х а т ь  
и зъ  го р о д а  о н ъ  ничего  не с л ы х а л ъ , и 
ч то  о н ъ  за тр у д н е н ъ  б ы л ъ , для в ы ѣ зд а , 
в ъ  денеж ном ъ о тн о ш е н іи , п о л у ч и в ъ  свое 
ж ал о ван ь е  м ѣдью , к оторую  долж енъ б ы л ъ  
слож ить у  себя  в ъ  п о гр еб ѣ . Н о о к а з а 
лось , что  м ѣдной м он етой  ем у , к а к ъ  и 
в сѣ м ъ  о с т а л ь н ы м ъ  п р о ф ессо р ам ъ , б ы л а  
в ы д ан а  то л ь к о  т р е т ь я  ч а с т ь  ж а л о в ан ь я ; 
и п о то м у  это  о б с то я т е л ь с тв о  не могло 
его  з а т р у д н и т ь , если  бы  о н ъ  д ѣ й стви 
т е л ьн о  ж ел ал ъ  о с т а в и т ь  го р о д ъ . Все 
э то  бы ло п одтверж ден о  п о к аза н ія м и  р е к 
т о р а  и  д р у ги х ъ  Университетскихъ чи
н о в ъ . Т а к ъ  ч т о , х о т я  С е н а т ъ  и  не 
н аш е л ъ  п р я м ы х ъ  обвинен ій  п р о т и в ъ  
Ш т е л ь ц е р а  в ъ  со в ер ш е н іи  в р е д н ы х ъ  
д ѣ й ств ій , к ак ъ  члена Ф ран ц узскаго  п р а в 
л ен ія , —  но сам овольн ое п р е б ы в а н іе  в ъ  
М осквѣ , С нисканіе р асп о л о ж ен ія  н е п р ія 
те л ь с к а го  м а р ш а л а  и лож н ы я п о к а за н ія  
его  н а  сл ѣ д ств іи  н авлек ли  н а  н его  в ъ  
п р и го в о р ѣ  л и ш ен іе  чи н а  и  в ы с ы л к у  
з а  гр а н и ц у .

А р х и те к то р с к ій  помощникъ Щ е р б а 
ч е в ъ , при Формированіи ополченскихъ 
пол ко в ъ , п о д ал ъ  п р о ш ен іе  о зач и слен іи  
его  в ъ  п ер в ы й  еге р ск ій  п о л къ ; когда 
же п р и ш л о сь  я в и т ь с я  н а  служ бу , о н ъ  
о тго в о р и л с я  тяж кой  болѣ зн ью , к о т о р а я  
однако не п о м ѣ ш ал а  ем у , по его  соб
ст в ен н ы м ъ  п о к а за н ія м ъ , п е р е д ъ  в с т у п 
лен іем ъ  н е п р ія т е л я , т а с к а т ь  и зъ  а р с е 
н а л а  р а зн о е  о р у ж іе , для вооруж ен ія  се 
бя и св о и х ъ  лю дей. З а  тѣмъ онъ п о к а 
зы в а л ъ , что  б ы л ъ  с х в а ч е н ъ  н а  у л и ц ѣ , 
в ъ  другой  же р а з ъ ,  —  что  б ы л ъ  в з я т ъ  
в ъ  своей  к в а р т и р ы , и  п р и в е д е н ъ  к ъ  
Н ап о л ео н у , к ъ  св и тѣ  к о т о р а г о  и б ы л ъ  
п р и ч и с л ен ъ ; но у в ѣ р я л ъ , что  н икакой  
п р и  это м ъ  долж ности  не и с п р а в л я л ъ .

М ежду тѣ м ъ  трудно предположить, ч т о 
бы  ч ел о вѣ к ъ  б е зп о л езн ы й , ничего  не 
Д ѣ л а в ш і й ,  не и сп о л н яв ш ій  н и к ак и х ъ  п о 
р у ч е н ій , даромъ о б р ем ен ял ъ  с в и ту  им 
п е р а т о р а . К р о м ѣ  то го  о п р а в д а н ія  ІЦ ер- 
б а ч е в а  влекли  за  собой об ви н ен ія  дру
г и х ъ , к о т о р ы е , к а к ъ  о к аза л о с ь , не т о л ь 
ко не засл у ж и в ал и  п о р и ц ан ія  з а  Предо
су д и те л ьн ы я  п о с т у п к и , но ещ е прине
сли  зн ач и тел ьн у ю  п о л ь зу , о гр аж д ая  л и ч
ную  безо п асн о сть  и с п а с а я  и м ущ ество  
м н о ги х ъ  б е зза щ и т н ы х ъ  ж и тел ей ; т а к ъ  
б ы л ъ  о го в о р ен ъ  им ъ  чи н о в н и къ  В иш - 
невск ій . С е н а т ъ , вооб щ е в ъ  суж деніи  
это го  дѣла п о к а за в ш ій  м ного осмотри
те л ь н о с ти  и  сд ер ж ан н о сти , п о ст ан о в и л ъ  
о Щ е р б а ч е в ѣ , к а к ъ  н ав л ек ш е м ъ  н а  с е 
бя си л ь н ы я  п о д о зр ѣ н ія  в ъ  со в ер ш ен іи  
в а ж н ы х ъ  п р о т и в у за к о н н ы х ъ  п о с т у п к о в ъ , 
ч то б ы  впредь его  никуда н а  служ бу не 
принимать.

И н о с т р а н ц ы  М а р к ъ , М е н ье н ъ , К у с т ъ , 
Р э б э , Б ек ад ел л и , К а н а ш е в с к ій  и Г е р 
б е л ь , х о т я  и н е п р и н и м ал и  п р и ся ги  и , 
за н и м а я  р а з н ы я  долж н ости , не и зо б л і 
ч ен ы  во в р е д н ы х ъ  дл я  Р о сс іи  д ѣ й ств і
я х ъ ,  но п р и зн а н ы  б ы ли  С ен ато м ъ  лю дь
ми н еблагонадеж ны м и и п ри суж д ен ы  к ъ  
в ы с ы л к ѣ  з а  гр а н и ц у , п е р в ы й  с ъ  л и ш е
н іем ъ  п р а в ъ  н а  І і - й  к л а сс ъ .

К у п е ц ъ  К а п у с т и н ъ  и  д в о р о вы й  чело
в ѣ к ъ  Т а т а р и н о в ъ  о к а за л и с ь  виновны м и  
в ъ  п ер ед ач ѣ  и ч тен іи  п р и  н арод ѣ  н е 
п р ія т е л ь с к и х ъ  п р о к л а м а ц ій . Т а к ъ  к ак ъ  
п о ст у п ки  и х ъ ,  х о т я  и  п олож и тельн о  
в р ед н ы е , б ы д и  п р и п и с а н ы  ^ о с м о т р и 
т е л ь н о с ти , то  вся  о т в ѣ т с т в е н н о с т ь  и х ъ  
о гр ан и ч и л а сь  м ѣ сячн ы м ъ  сод ерж ан іем ъ  
подъ к а р а у л о м ъ .

Ф р а н ц у зъ  В и л л е р с ъ , м а г и с т р ъ  мо
ск о вскаго  у н и в е р с и т е т а  и с е к р е т а р ь  О б
щ е с т в а  и с п ы т а т е л е й  п р и р о д ы , сод ер
ж алъ  учебн ы й  п а н с іо н ъ , для дѣтей м уж 
ск аго  п о л а . К он ечн о  не б е зъ  ум ы сла 
о с т а в ш и с ь  в ъ  М осквѣ , он ъ  п р и н я л ъ  на 
себя долж ность п о л и ц м е й с т е р а , у го в а 
р и в а л ъ  д р у ги х ъ  п о с т у п а т ь  в ъ  к о м м и 
с а р ы  и Сыщ ики и п р е д с т а в и л ъ  Фран
ц узском у  ком ен дан ту  сп и со к ъ  л и ц ъ , спо
с о б н ы х ъ  з а н я т ь  э т и  долж ности . Когда
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же Н ап о л ео н ъ  р ѣ ш и л ся  о с т а в и т ь М о с к в у , 
то В идлерсу  в ы д а н ы  бы ли  ден ьги  для 
о тъ ѣ зд а , и о н ъ  о т п р а в и л с я  в ъ  В а р ш а 
ву. Н о , в и д я , ч т о  преслѣдованіе Фран
цузской а р м іи  наш им и  вой скам и  м ож етъ  
кончиться для н ея  и для него в е сь м а  
н еб л аго п р ія т н о , о н ъ  не продолж алъ  о т 
сту п л ен ія  и  п р ед п о ч ел ъ  у д а л и т ь с я  в ъ  
Ш к л о в ъ , а  о тт у д а  в ъ  С тародубскій  п о 
в ѣ т ъ , Ч ерн и говск ой  гу б е р н іи , гдѣ прію- 
ти лся  у одного п о м ѣ щ и ка Б о р о зд н ы , 
дѣтей к о т о р а г о  о н ъ  в о с п и т ы в а л ъ . Зд ѣ сь  
онъ б ы л ъ  за д е р ж а н ъ  и п р еп р о в о ж д ен ъ  
въ  М оскву . П р о б ы в ъ  нѣсколько  вр ем е
ни во  врем енной  тю р ь м ѣ , о н ъ  б ы л ъ  Вы
т р е б о в а в ъ  м и н и стер ств о м ъ  полиціи в ъ  
П е т е р б у р гъ  и освобож денъ. Н е  им ѣя 
н уж ны хъ о б ъ  н ем ъ  св ѣ д ѣ н ій , С е н а т ъ  
воздерж ался о т ъ  п о с т ан о в л е н ія  над ъ  
нимъ п р и г о в о р а .

К у п е ц ъ  Д ю лон ъ  не б ы л ъ  и зо б ли ч ен ъ  
в ъ  о к а за н іи  о со б ен н ы х ъ  у с л у г ъ  н е п р ія 
тел ю , в ъ  зв а н іи  т о в а р и щ а  го л о в ы , но 
н о д о зр ѣ вался  в ъ  у ч а ст іи  со с та в л ен ія  
городскаго  п р а в л е н ія  и в ъ  П одговари
в а л и  д р у ги х ъ  к ъ  п р и н ят ію  долж ностей ; 
н ѣ которы е подсудим ы е п рям о  п о к а зы 
вал и , что бы ли п ри вод и м ы  к ъ  нем у и 
за тѣ м ъ  н а зн а ч а л и с ь  к ъ  долж н остям ъ . 
Т ѣм ъ  не м енѣе С е н а т ъ , з а  н ед о статк о м ъ  
свѣ д ѣ н ій , не п о с т а н о в и л ъ  о нем ъ н и 
какого п р и го в о р а .

К у п е ц ъ  П р ев о , оди н ъ  и зъ  К о м м и с а 
р о в ъ , тож е за  н ед о статк о м ъ  свѣ д ѣ н ій , 
не б ы л ъ  и зо б ли ч ен ъ  в ъ  п р ед о су д и те л ь 
н ы хъ  д ѣ й с т в ія х ъ ; а  потом у  С е н а т ъ  не 
п остан ови лъ  и о н ем ъ  п р и го в о р а . Н о 
слѣ дствіем ъ  обн аруж ен о , что  о н ъ , и зъ  
то р го в ы х ъ  ц ѣ л ей , н а ш е л ъ  вы год н ы м ъ  
при н ять  п р и с я гу , о с т а в а я с ь  в ъ  тож е 
врем я п о дд ан н ы м ъ  Ф ран ц узски м ъ , —  что 
удостовѣрила б у м а г а , В ы данная ему 
ф ранцузским ъ ко н су л о м ъ , П ат о  д ’Ор®ла- 
номъ: это  о б с то я т ел ь ств о  возбудило з а 
конодательны й  в о п р о с ь  о п р и с я гѣ  и н о 
ст р ан ц е в ъ .

П оим енованны я ли ц а с о с т а в л я ю т ъ  п е р 
вую к ате го р ію  п о д су д и м ы х ъ , к о т о р ы х ъ

С е н а т ъ  н а ш е л ъ  заслуж и ваю щ и м и  н а к а 
з а н ія . К о  в т о р о й  к а т е го р іи  п р и ч и с л ен ы  
(37  ч е л о в ѣ к ъ )  т ѣ , к о т о р ы е  исполняли  
возлож ен н ы я н а  н и х ъ  н еп р ія т е л е м ъ  п о 
р у ч е н ія , но не бы ли  и зоб ли ч ен ы  в ъ  
п р и н я т іи  долж ностей  добровольно . Д л я  
п р и м ѣ р а  у к аж ем ъ  то л ько  н а  к у п ц о в ъ  
К о р о б о в а , облечен н аго  в ъ  з в а н іе  т о в а 
р и щ а  с т а р ш и н ы , К о зл о в а , ч л ен а  муни- 
ц и п а л и т е т а ,  и  н ѣ к о т о р ы х ъ  д р у ги х ъ  съ  
ч и сто -русски м и  и м енам и , к о то р ы е бы ли  
о т п р а в л я е м ы  в ъ  о к р ес тн ы я  д ер ев н и , для 
за к у п к и  п р о в іа н т а : п о р у ч е н ія  э ти  к о 
нечно д аваем ы  и м ъ  б ы д и , съ  цѣлью  
в н у ш а т ь  и х ъ  и м енам и  болѣе до в ѣ р ія  в ъ  
к р е с т ь я н а х ъ ; но и сп о л н ял и сь  ими эти  
п о р у ч е н ія , подъ  н ад зо р о м ъ  о т р я д а , к о 
т о р ы й  в ъ  свою  очеред ь  долж енъ  б ы л ь  
в н у ш а т ь  с т р а х ъ  н ев о л ьн ы м ъ  и сп о л н и 
тел ям ъ  воли си л ь н аго . В ообщ е всѣ  дѣ 
л а  и р ас п о р я ж ен ія  л и ц ъ  это й  к а т е г о р іи  
не п р и н ес л и , к а к ъ  о к а за л о с ь , н и какой  
п о л ьзы  н еп р іяте л ю ; а  н ѣ к о то р ы я  и зъ  
э т и х ъ  л и ц ъ  ещ е сп особствовали  с о х р а 
н ен ію  к азе н н аго  и м у щ е ст в а : т а к ъ  н а 
п р и м ѣ р ъ , ч л ен ъ  м у н и ц и п ал и тетъ  С у- 
щ о в ъ , о с т а в а в ш ій с я  в ъ  М о сквѣ , по 
п редлож енію  у н и в е р с и т е т с к а го  н а ч а л ь 
с т в а ,  о зн ам ен о вал ъ  свое  у ч а с т іе  в ъ  д ѣ 
л а х ъ  Ф ранцузскаго  п р а в л е н ія  то л ько  
т ѣ м ъ , что  о х р а н и л ъ  о т ъ  р а з гр а б л е н ія  
у н и в е р си те тс к у ю  ти п о гр аф ію .

Т р е т ь ю  к а т е г о р ію , в ъ  се н ат ск о м ъ  у- 
к а зѣ , с о с т а в л я ю т ъ  л и ц а , не за н и м а в ш ія  
н и к а к и х ъ  долж н остей  и п ри вл еч ен н ы й  
к ъ  сл ѣ д ств ію , по одном у подозрѣн ію ; 
т а к и х ъ  о к а за л о с ь  21 . Е сл и  н ѣ к о то р ы е  
и зъ  н и х ъ  и зн а ч а т с я  в ъ  сп и с к а х ъ  з а 
ни м авш и м и  долж н ости , то  сл ѣ д у етъ  о б ъ 
я с н и ть  это  т ѣ м ъ , что  они бы ли  за ч и с 
л ен ы  т о л ь к о  н а  б у м агѣ , а  что н а  дѣлѣ 
они не при н и м али  н и какого  у ч а с т ія  в ъ  
п р а в л е н іи . В ъ числѣ  и х ъ ,  между п р о 
чи м ъ , н ах о д и тся  им я Н адворнаго с о в ѣ т 
н и к а  Н и ш н евскаго , о го во р ен н аго  п о к а 
за н іям и  подсудим аго  Щ е р б а ч е в а ; по 
слѣ дствію  же о к аза л о с ь , ч то  ем у о б я за 
н ы  сох р ан ен іем ъ  т а к ъ  н азы в а ем аго  З а 
п ас н аго  д в о р ц а , сп а се н іем ъ  ж изни  п я т и  
п р и х о д ск и х ъ  св ящ ен н и к о въ  и около ;500
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р а з н а г о  зв а н ія  лю дей и ограж ден іем ъ  
о т ъ  р а з гр а б л е н ія  и х ъ  и м у щ е ст в а  ( ,9).

Особо о т ъ  д р у ги х ъ  с т о я т ъ  в ъ ' у к а зѣ  
д в а  и м ен и , —  к у п ц а  П о зн я к о в а  и  Кан
ц е л я р и с т а  О р л о ва . П ечниковъ  б ы л ъ  уп о
т р е б л е н ъ  Ф ранцузским ъ и н тен д ан то м ъ  
для за к у п о к ъ  п р о в іа н т а ; но эти м ъ  не 
о гр ан и ч и л и с ь  его  п р е с т у п л е н ія : о н ъ  
п о л ь зо в ал с я  свои м ъ  О ф иціальны м ъ п о 
ло ж ен іем ъ , для о б р а щ е н ія  в ъ  свою  соб
ст в ен н о с ть  ч у ж и х ъ  т о в а р о в ъ ; и м осков
ск а я  у го л о в н ая  п а л а т а  п р и го в о р и л а  его  
к ъ  к ато р ж н о й  к а зн ѣ ; т а к ъ  ч т о  С е н а т ъ  
и н е  вх о д и л ъ  в ъ  суж деніе о его  ви н о в
н о ст и , к а к ъ  долж н остнаго  л и ц а  ф ран
ц у зс к а го  п р а в л е н ія . К а н ц е л я р и с т ъ  О р 
л о въ  б ы л ъ  за х в а ч е н ъ  в ъ  Ч ерн ой  Г р я з и , 
гдѣ  р а с п р а ш и в а л ъ  о р асп о л о ж ен іи  р у с 
ск и х ъ  в о й с к ъ , п р и  ч ем ъ  н а  нем ъ н а й 
д е н ъ  Ф ранцузск ій  б и л е тъ : О р л о в ъ  б ы л ъ  
п р и зн а н ъ  С е н ат о м ъ  ш п іон ом ъ  и  изм ѣн
н и ком ъ .

К р о м ѣ  то го , по  в ы с о ч а й ш ем у  п о ве
л ѣ н ію , С е н а т ъ  р а з с м а т р и в а л ъ  дѣло объ  
о тс т а в н о м ъ  ш та л м е й с те р ѣ  З а гр я ж с к о м ъ , 
о к о то р о м ъ  ещ е до сл ѣ д с тв ія , в ъ  доне
сен іи  и зъ  М осквы  (*в) ,  в а  им я Р о с т о п 
ч и н а , го во р и л о сь , н а  осн ован іи  его  с о б 
с т в е н н ы х ъ  сл о в ъ , ч т о  о н ъ  ж и лъ  вм ѣстѣ  
с ъ  б ы в ш и м ъ  Ф ранцузским ъ п о сл а н н и 
ком ъ п р и  р у сс к о м ъ  д ворѣ , К о л е н к у 
р о м ъ , и  ч т о , б л а го д а р я  своей  друж бѣ 
с ъ  н и м ъ , о н ъ  у сп ѣ л ъ  и зб а в и т ь  м нож е
ст в о  Р у с с к и х ъ  о т ъ  гр а б е ж е й . Н и  в ъ  к а-

(13) Между бумагами А. Я. Булгакова нахо
дится списокъ чиновниковъ почтоваго вѣдом- 
ства, бывшихъ въ Москвѣ, во время занятія ея 
непріятелемъ; всего 21 человѣкъ; во главѣ спи
ска стоятъ имена тѣхъ, которые, рѣшаясь не 
покидать столицы, »жертвовали собой на спа
сеніе казеннаго почтоваго дома«. Говоря о ли
цахъ, малодушно покорившихся обстоятель
ствамъ, и называя ихъ поименно, слѣдуетъ на
помнить и имена тѣхъ, которые забывали свою 
личную безопасность, для общей пользы. Эти 
чиновники были: надворный совѣтникъ Хрието- 
форъ Фихтнеря, титулярные совѣтники Нико
лай Ру римскій  и Иван* Ворони Ht, коллежскій 
секретарь П т рь Рудинъ и коллежскій регистра
торъ Повела Рудит.

(м) 21-го октября 1812 г. (Русск. Арх., 1866 
г., стр. 699).

н и хъ  п р ед о су д и те л ь н ы х ъ  п о с т у п к а х ъ  
о н ъ  не бы л ъ  и зо б ли ч ен ъ ; но в о п р о с ъ  о 
то м ъ , — о с т а в а л с я  ли  о н ъ  в ъ  М осквѣ , 
по со в ѣ ту  Р о ст о п ч и н а  или М и лорад о
в и ч а , и ли  по соб ствен н ом у  ж ел ан ію , не 
б ы л ъ  р а з ъ я с н е н ъ , вслѣ д ств іе  п р е к р а 
щ ен ія  п р о и зв о д с т в а  в с его  д ѣ л а , н а  о с 
н о ван іи  в с ем и л о сти в ѣ й ш аго  м ан и ф еста .

Т ак ж е о ст ал о сь  не р азсм о тр ѣ н н ы м ъ  
дѣло о к в а р т а л ь н о м ъ  п о р у ч и к ѣ  Л а к р о а , 
з а  неим ѣн іем ъ  п о т р е б н ы х ъ  свѣ д ѣ н ій .

П р е д с та в л я е м ъ  здѣсь  п о л н ы й  сп и со к ъ  
л и ц ъ , п р и в л е ч ен н ы х ъ  к ъ  суд у  С е н а т а . 
П реж де всего  во зс та н о в и м ъ  с о с т а в ъ  му- 
н и ц и п ал ь н аго  п р а в л е н ія :

Г ород ской  го л о ва :
М осковск ій  1-й  Гильдіи  к у п е ц ъ  Петръ 

Ивановъ Находкинъ.
Т о в а р и щ и  го р о д скаго  головы :
1. Н ад в о р н ы й  с о в ѣ тн и к ъ  Алексѣй Д . 

Бестужевъ-Рюминъ  (ч и н о вн и к ъ  в о т ч и н 
н а я  д е п а р т а м е н т а )  и м ѣлъ  п оп еч ен іе  о 
бѣ д н ы х ъ .

2 . В и р т ем б е р гс к ій  у р о ж е н ец ъ  Лю/.ъ 
Менье Нь —  н а д зо р ъ  з а  рем еслен н и кам и .

3 . М осковск ій  к у п е ц ъ  Яковъ Дюлонъ —  
н аблю деніе з а  со д ер ж ан іем ъ  д о р о г ъ , 
у л и ц ъ  и  м о сто в ъ .

4 . М осковскій  и м ен и ты й  гр аж д ан и н ъ  
(п о  ученой  ч а с т и )  Ѳедоръ Фракмапл — 
кварти рм ей стерск ій ю  ч а с т ь .

0 . М осковскій  к у п е ц ъ  Петръ Коро
бовъ —  за к у п к у  п р о в іа н т а .

6 . М осковскій  к у п еч еск ій  с ы н ъ  Нико
лай Николаевъ Крокъ —  наблю ден іе  за  
сп о к о й ств іе м ъ  и  ти ш и н о й  в ъ  городѣ .

Ч л ен ы  м у н и ц и п а л и те т а :
1. С о с то я в ш ій  в ъ  7 -м ъ  к лассѣ  Х ри

стіанъ Штельцеръ (п р о ф ессо р ъ  м осков
ск аго  у н и в е р с и т е т а )  н аб л ю д а л ъ  з а  сп о 
ко й ств іем ъ  н ар о д н ы м ъ , п р ав о су д іем ъ  и 
п о л и ц іей .

2 . М осковскій  3-й Гильдіи купецъ 
Иванъ Козьминъ Козловъ и м ѣ лъ  надзоръ 
з а  о х р а н е н іе м ъ  п о р яд ка  богослуж ен ія  и 
п оп еч ен іе  о б ѣ д н ы х ъ  ж и т е л я х ъ .

3 . М осковскій  к у п е ц ъ  Иванъ Переплет
чиковъ им ѣлъ н а д зо р ъ  за  рем есленника
ми и поп еч ен іе  о б ѣ д н ы х ъ .

Библиотека "Руниверс"
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4 . Н ад во р н ы й  со в ѣ тн и к ъ  Андрей Ко
нюховъ (чи н о вн и к ъ  м осковскаго  оберъ- 
е ге р м е й с т е р с к а го  вѣ д о м ств а), по к в а р 
ти р н о й  ч а с т и .

8. Н ад во р н ы й  со в ѣ тн и к ъ  Иванъ fü/.tь- 
манъ ( с т а р ш ій  ш т а б ъ -л ѣ к а р ь  в ъ  ш т а т ѣ  
м осковской у п р а в ы  б л а го ч и н ія ) , см о тр и 
т е л ь  н ад ъ  го ш п и тал ям и  и богослуж е- 
н іем ъ .

6 . О тстав н о й  р о т м и с т р ъ  Фердинандъ 
Брюнъ —  по к в ар т и р н о й  ч а с т и .

7 . Т и т у л я р н ы й  со в ѣ тн и к ъ  Христ о
форъ Доноровичь и м ѣ лъ  н ад зо р ъ  за  р е 
м есленникам и  и  п о п еч ен іе  о б ѣ д н ы х ъ .

8 . Т и т у л я р н ы й  со в ѣ тн и к ъ  Андрей Су- 
щовъ (ч и н о в н и к ъ  вѣ дом ства м осковскаго  
у н и в е р с и т е т а )  им ѣлъ  н а д зо р ъ  за  продо
во л ь ств іем ъ  б ѣ д н ы х ъ .

0. М осковскій  1-й  Г и л ь д і и  к у п ец ъ  В а 
силій Юдинъ Бородинъ за н и м а л с я  р а з 
м ѣ щ ен іем ъ  Ф р ан ц у зск и х ъ  во й ск ъ .

10 . М осковск ій  2-й  Гильдіи  к у п ец ъ  
Григорій Никитинъ Кольчуіинъ им ѣдъ 
н ад зо р ъ  за  го ш п и тал ям и  и богослуж е- 
н іем ъ  и  поп еч ен іе  о б ѣ д н ы хъ .

11. М осковскій  2-й  Г и л ь д іи  к у п ец ъ  
В асилій  Ѳедоровъ Коняевъ см о тр ѣ л ъ  за  
сод ерж ан іем ъ  д о р о гъ  и  м о сто в ъ .

12. К у п еч еск ій  с ы н ъ  Навелъ Петровъ 
Находкинъ и м ѣ лъ  н а д зо р ъ  н ад ъ  р ем ес
ленникам и  и  п о п еч ен іе  о б ѣ д н ы х ъ  и 
и сп р а в л я л ъ  долж ность п ер ево д ч и ка .

13. И н о с т р а н е ц ъ  Андрей {Генрихъ) 
Келлеръ — по  к в ар т и р н о й  ч а сти .

14. И н о с т р а н е ц ъ  Егоръ Шерманъ н а 
блю далъ з а  т и ш и н о й , сп о к о й ст в іе м ъ  и 
п р ав о су д іем ъ .

С е к р е та р ь :
И н о с т р а н е ц ъ  Карлъ Карловъ Кустъ 

сч и тал ся  к ом м и ссарски м ъ  то в а р и щ е м ъ .
К а зн ач ей :
Д е р п т с к ій  к у п е ц ъ  Христіанъ Фа н а 

блю далъ за  со д ер ж ан іем ъ  у л и ц ъ , до
р о гъ  и м остовъ .

Г л а в н ы е  коммиссаръ!:

1. М а ги с тр ъ  м осковскаго  у н и в е р си те 
т а  Виллерсъ и сп р а в л я л ъ  долж ность  по- 
л и ц м ей стера .

2 . И н о стр а н ец ъ  Пюжо.

К ом м иссаръ!:
1. О тс тав н о й  п р а п о р щ и к ъ  Егоръ Па

ланокъ.
2. С ч и та в ш ій ся  в ъ і  і-м ъ  классѣ  Францъ 

Реми  (у ч и т е л ь  м осковской  ги м н азіи  и 
А л ек сан д р о вскаго  и н с т и т у т а ) .

3 . И н о с т р а н е ц ъ  Іосифъ Бутомъ.
Î.  И н о с т р а н е ц ъ  Шпинь Виларъ.
lì. И н о с т р а н е ц ъ  Даніилъ Фаберъ (х у 

дож никъ).
6. И н о с т р а н е ц ъ  Егоръ Лчлансъ.
7. М осковск ій  2-й  Гильдіи к у п е ц ъ  Ла

ріонъ Смирновъ.
8. М осковск ій  3 -й  Г и л ь д і и  к у п ец ъ  

Александръ М ихайловъ Прево з а в ѣ д ы 
в а л ъ  о св ѣ щ ен іем ъ  го р о д а  и  очи щ ен іем ъ  
у л и ц ъ  о т ъ  в а л я в ш и х с я  т р у п о в ъ .

0. С ч и та в ш ій с я  в ъ  1 4 -м ъ  к лассѣ  Ми
хаилъ Маркъ (у ч и те л ь  Е к а т е р и н и н с к а г о  
и н с т и т у т а ) .

10. И н о с т р а н е ц ъ  Францъ Рэбэ.
1 1 . К оллеж ск ій  р е г и с т р а т о р ъ  Петръ 

Мерсанъ (учитель при Университетскомъ 
пансіонѣ).

12. И н о с т р а н е ц ъ  Гумбертъ Дрп.
13. И н о с т р а н е ц ъ  Карлъ Лассалъ.
14 . И н о с т р а н е ц ъ  Николай Борнъ.
15. И н о с т р а н е ц ъ  Іосифъ ( п р о 

ф ессоръ  ф и з и к и ) .
К ом м и ссарск іе  пом ощ ники:
1 . О тс тав н о й  р о т м и с т р ъ  Петръ Бас

ковъ.
2. К а п и т а н ъ  Василій Галдановъ ( к в а р 

та л ь н ы й  п о р у ч и к ъ  в ъ  ш т а т ѣ  м осков
ской п оли ц іи ).

3. Т и т у л я р н ы й  со в ѣ тн и к ъ  Павелъ Не
чаевъ.

4. Т и т у л я р н ы й  с о в ѣ тн и к ъ  Сергѣй З а -  
летовъ.

5 . К о л л еж ск ій  с е к р е т а р ь  Василій Ви
ноградовъ (чи н овн и къ  2 -го  д е п а р т а м е н т а  
м осковскаго  Надворнаго суд а).

6 . Г у б ер н ск ій  с е к р е т а р ь  М ихаилъ ІЦо- 
котовъ.

7 . В ольн оотп ущ ен н ы й  Иванъ Ермо
лаевъ.

8 Д во р о вы й  человѣ къ  Егоръ Ушаковъ.
П ереводчики:
1 . М осковскій  к у п ец ъ  Александръ К ру

тицкій  по поли ц ей ской  ч а ст и .

Б и б л и о т е к а  " Р у н и в е р с "
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2. К у п е ч е ск ій  сы н ъ  Павелъ Петровъ 
Коробовъ.

3 . И н о с тр а н е ц ъ  Иванъ Жерома с о с то 
я л ъ  по особенны м ъ с е к р етн ы м ъ  п о р у ч е 
н іям ъ .

4 . И н о с т р а н е ц ъ  - Карлъ Русло  за н и 
м алъ  долж ность см о тр и т ел я  в ъ  С п ас
ск и х ъ  к а з а р м а х ъ .

5 .  И н о с т р а н е ц ъ  Туссенъ-ле-Прево д ’-  

Ирѳ б ы л ъ  см о тр и тел ем ъ  л а з а р е т а  в ъ  
Е катер и н и н ск о м ъ  и н сти ту тѣ .

С о сто яв ш іе  для р а з н ы х ъ  п оручен ій :

1. Г уб ерн ск ій  с е к р е т а р ь  Иванъ Щ ер
бачевъ (а р х и т е к т о р с к ій  пом ощ никъ  при  
ш т а т ѣ  московской у п р а в ы  б л аго ч и н ія ) 
им ѣ лъ  особ ен н ы я п о р у ч е н ія  о т ъ  Н а п о 
леон а  и  М ю р а та .

2 . К оллеж ск ій  с е к р е т а р ь  Граве (ч и 
н овн и к ъ  крем левской  эксп ед и ц іи ) н а х о 
дился п р и  м ар ш ал ѣ  М о р ть е , для п е р е 
дачи сл о в есн ы х ъ  п р о сь б ъ .

3. И н о с т р а н е ц ъ  Іосифъ Бекаде.ии  и с
п р а в л я л ъ  долж ность ком м и ссарскаго  п о 
м ощ н и ка.

4 . И н о с т р а н е ц ъ  Андрей Канашевскій 
(у ч и те л ь ) и с п р а в л я л ъ  долж ность коммис
са р ск аго  пом ощ ника.

5. И н о с т р а н е ц ъ  Августъ Гейбель и с 
п р ав л я л ъ  долж ность ком м и ссарскаго  п о 
м ощ ника.

6. М осковскій  к у п е ц ъ  Максимъ Капу
стинъ.

7. Д в о р о в ы й  чел о вѣ к ъ  Илья Татари
новъ.

С лѣ дую щ ія  л и ц а , по р ѣ ш ен ію  С е н ат а , 
п р и зн ан ы  не зан и м авш и м и  н и к а к и х ъ  
долж ностей  и п р и в л е ч ен н ы й «  к ъ  суду , 
по одному подозрѣн ію :

1. М осковскій  2-й  Гильдіи к у п ец ъ  
Иванъ Петровъ Исаевъ; в ъ  „Росписати“ 
и „ р е э с т р ѣ “ , н а п е ч а т а н н ы х ъ  в ъ  Р у с 
ском ъ А р х и вѣ  (1864  г . ,  с т р . 839  и  1866 
г . ,  с т р . 69 7 ), онъ  зн а ч и тс я  (в ъ  п ервом ъ  
ош ибочно подъ им енемъ И в а н а  Ш а е в а )  
член ом ъ  п р ав л ен ія , н аб лю давш и м ъ  за 
содерж ан іем ъ  дорогъ  и  м о сто в ы х ъ .

2 . М осковскій  2-й ги л ь д ія  к у п е ц ъ  
Иванъ Петрова Дроновъ; в ъ  р о сп и сан іи  
и  р е э с т р ѣ  он ъ  зн а ч и тс я  член ом ъ  п р а в 

л ен ія , им ѣвш им ъ наблю деніе з а  тиш и- 
ной и п р ав о су д іем ъ .

3. М осковскій  к у п ец ъ  Василій Рома
новъ Шеметовъ; в ъ  р о сп и сан іи  о н ъ  з н а 
ч и т ся  и м ѣ вш и м ъ  н ад зо р ъ  з а  р ем есл ен 
никам и , а  в ъ  р е э с т р ѣ  —  за в ѣ д ы в а в ш и м ъ  
го ш п и тал ям и  и  богослуж ен іем ъ .

4. П ет ер б у р гс к ій  к у п еч еск ій  сы н ъ  
Петръ П елль ; в ъ  р о сп и с ан іи  о н ъ  н а з 
в а н ъ  П етр о м ъ  П ад ем ъ , и с п р а в л я в ш и м ь  
долж ность с е к р е т а р я  го р о д скаго  п р а в 
лен ія .

5. Т и т у л я р н ы й  со в ѣ тн и к ъ  Иванъ Пос
пѣловъ (чи н о вн и к ъ  го су д ар с тв е н н аго  м ос
ко вск аго  для о с т а т о ч н ы х ъ  сум м ъ  к а зн а 
ч е й с т в а ) ; в ъ  р о сп и сан іи  вк лю чен ъ  въ  
число к ом м и ссаровъ .

6 . Г убернскій  с е к р е т а р ь  Левъ Винарь , 
и н о стр ан ец ъ-, в ъ  р о сп и с ан іи  н а зв а н ъ  
ком м и ссарски м ъ  пом ощ ником ъ.

7 . Г уб ерн ск ій  с е к р е т а р ь  Егоръ Нѣ.м- 
цадзевъ (ч и н о вн и к ъ  м осковскаго  о б ер ъ - 
еге р м е й сте р ск аго  в ѣ д о м ств а); в ъ  Р оспи
с а т и  н а з в а н ъ  п я ти д е с я т н и к о в ъ  (* ).

8. Г у б ер н ск ій  с е к р е т а р ь  Александръ 
Нетронь (чи н овн и къ  м осковской к а зе н 
ной п а л а т ы ).

9. С ен атск ій  р е г и с т р а т о р ъ  Егоръ Ро- 
мадинъ, по росп и сан ію  —  ком м иссар
скій  п ом ощ никъ .

10. К оллеж ск ій  р е г и с т р а т о р ъ  Василіа 
Тнчуіинь  (чи н овн и к ъ  м осковскаго  оберъ- 
е ге р м е й сте р ск аго  вѣ дом ства); в ъ  р о с п и 
сан іи  н ах о д и тся  в ъ  ком м иссарском ъ  
сп и скѣ  и ош ибочно н а з в а н ъ  Т ер п у ги -
ІІЫМЪ.

11. К оллеж ск ій  р е г и с т р а т о р ъ  Иванъ 
Николаевъ; по р о сп и сан ію  — к о м м и ссар 
ск ій  п ом ощ никъ .

,1 2 .  О тс тав н о й  у н те р ъ -о ф и ц е р ъ  Иванъ 
Мироновъ; по р о сп и с ан ію  — ком м иссар
скій  пом ощ никъ .

13. В осп и тан н и к ъ  во ен н о -си р о тск аго  
отдѣ лен ія  Николай Рѣпа иновъ; по роспи
сан ію  —  Р а т н и к о в ъ , за н и м а в ш ій  долж
н о сть  д есятск аго .

14. Н ад во р н ы й  со в ѣ тн и к ъ  Гавріилъ

Г*) П равильнѣе: ІІам цадзе.
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Вышнее скій 'ч и н о в н и к ъ  крем левской  эк 
спедиц іи ).

Іі). К о л л еж ск ій  а с се сс о р ъ  Корбе жец
кій.

1(). К о м и с с а р іа т с к а г о  ш т а т а  ком м ис
са р ъ  8-го  к л а сс а  Андрей Клмѵареві.

17. С луж и вш ій  п р ап о р щ и к о м ъ  в ъ  
л ей б ъ -гв а р д іи  ли товском ъ  полку  Oòe-t і- 
Сіонъ.

18 . Л ѣ к а р ь  Василій Гольмъ.
19. К у п е ц ъ  /Іновъ Шна]nini.
2 0 . Е в р е й  Иаралевииь.
2 1 . К у п е ц ъ  М ихаилъ Корнѣевъ.
Л и ц а , о к о т о р ы х ъ , вслѣ д ств іе  всем и 

л о сти вѣ й ш аго  м ан и ф еста , дѣло п р е к р а 
ти л о сь , бы ли:

1. Д ѣ й с тв и т ел ь н ы й  с т а т с к ій  с о в ѣ т 
никъ Петри Загряжскій.

2. К оллеж ск ій  р е г и с т р а т о р ъ  Павель 
Лакроа.

3 . К а н ц е л я р и с т ъ  Орловъ.
П одлеж али  су д у , по д р у ги м ъ  дѣ лам ъ:

московскій 3-й Гильдіи купецъ Иванъ 
Гавриловъ ІІозняковъ, согласно Росписа
ти ) и реэстру, исполнявшій особыя 
препоручепія интенданта, по закупкѣ 
хлѣба; и уже названный еврей И зр а л е -  
вичь, Отосланный въ В и теб ск ъ .

Н ак о н ец ъ  н ѣ к о то р ы я  л и ц а , П одверг
н увш іяся  слѣ дств ію , по р а зн ы м ъ  об
с т о я те л ь с тв а м ъ , в ъ  сен атск о м ъ  у к азѣ  
не у п о м и н аю тс я ; а  именно: в ы ш е  п о и 
м енованны й и н о с т р а н е ц ъ  П ю ж о, у ш ед 
шій вслѣдъ  за  н еп р іяте л ь ск и м и  в о й с к а 
ми з а  г р а н и ц у ; ш в е й ц ар ск о й  служ бы  
к ап и та н ъ -п о р у ч и к ъ  Иванъ Леонтьевъ Б ур
жуа , к о то р ы й  в ъ  р о сп и с ан іи  и р е э с т р ѣ  
значится и м ѣ вш и м ъ  см отрѣ н іе  з а  го ш 
питалям и  и бо го сл у ж ен іем ъ , и  вѣ р о ятн о  
послѣдовалъ п р и м ѣ р у  П ю ж о; и  м осков
скій м ѣ щ ан и н ъ  Иванъ Штанниковъ, к о 
торы й будто  б ы , к а к ъ  ск азан о  в ъ  Рос
п и с а т и , б ы л ъ  у п о тр е б л е н ъ  В иш нев- 
скимъ, для р а з н ы х ъ  за к у п о к ъ  для Ф р ан 
цузовъ , и во врем я  п р о и зв о д ст в а  дѣ ла 
ум еръ . К ром ѣ  того  м н о гіе , п р и вл еч ен 
ные сн а ч а л а  к ъ  сл ѣ д ств ію , п р о и зво д и в
шему с я в ъ  М осквѣ , бы ли  о т о с л а н ы  в ъ

С м олен скъ , к а к ъ  п одлеж ащ іе  о т в ѣ т у  п е 
ред ъ  там о ш н ей  ком м иссіей  (21).

Н о п р и го в о р ы  С е н а т а , вслѣ дствіе  в с е 
м и ло сти вѣ й ш аго  м ан и ф еста , 30-го  а в г у 
с т а  181 і г . (2Î) , к о т о р ы й  в о зв ѣ щ а л ъ  р а 
достн ую  в ѣ сть  о вод ворен іи  м и р а  в ъ  
Е в р о п ѣ , о с т а л и с ь  б е зъ  и сп о л н ен ія . В ъ 
седьм ом ъ п у н ктѣ  § 19-го  м ан и ф еста б ы 
ло сказан о : „Н ап о сл ѣ д о к ъ , в ъ  главн ѣ й - 
„ш е м ъ  и п о ч ти  всец ѣ л о м ъ  числѣ  в ѣ р н о 
п о д д а н н ы х ъ  н ам ъ  н а р о д о в ъ , къ  сож а
л ѣ н ію  наход и м ъ  м ы  н ѣ к о то р о е , но, къ  
„ у т ѣ ш ен ію , в е сь м а  м алое число за - 
„б луж д ш и хъ  лю дей, и з ъ  к о т о р ы х ъ  и н ы е 
„ о т ъ  с т р а х а  и у г р о зъ  н е п р ія т е л ь с к и х ъ , 
„и н ы е о т ъ  со б л азн а  и о б о л ь щ е н іе  ины е 
„ж е о т ъ  р а з в р а т н ы х ъ  н р а в о в ъ  и  худо- 
„с ти  се р д ц а , за б ы в ъ  св ящ ен н ы й  долгъ  
„лю бви  к ъ  о т е ч е с т в у  и вообщ е к ъ  до
б р о д ѣ т е л и ,  п р и ст ал и  к ъ  н еп р а в о й , В о- 
„гу  и лю дям ъ н ен ави стн о й  сто р о н ѣ  зл о 
н а м ѣ р е н н а г о  в р а г а .  С и х ъ , по м ѣрѣ ви- 
„н ы  и х ъ , п р ав о су д іе  долж енствовало  бы  
„ н а к а з а т ь ; но м ы , п р и  то л ь  б л а го п о 
л у ч н о м ъ  и р ад остн ом ъ  то р ж ес тв ѣ , у с т у 
п а я  гл а с у  В опію щ аго в ъ  н а с ъ  м ило
с е р д і я ,  д ар у ем ъ  и м ъ , б е зъ  в с як аго  и з ъ 
я т і я ,  всеоб щ ее п р о щ е н іе . В слѣ дствіе  
„ к о т о р а го  п о в е л ѣ в а ем ъ , во  всем ъ  п ро 
с т р а н с т в ѣ ,  о б л асти  н а ш е й , в с ѣ х ъ , по

(41) Т аким ъ образом ъ въ  дѣлѣ о л и ц ах ъ , при
нимавш ихъ участіе  въ  правленіи, учрежденномъ 
въ  Москвѣ Ф ранцузами, перечисляю тся 87 именъ 
(не считай нѣсколькихъ неоты еканны хъ  лично
стей), и зъ  к оторы хъ  20 не находятся ни въ  ро
списаніи, ни в ъ  р еэстрѣ . И зъ  т ѣ х ъ  же лицъ, 
который исчислены в ъ  росписаніи и реэстрѣ , не 
встрѣчаю тся в ъ  дѣлѣ только четы ре: членъ го
родскаго правленія Х рист іана  Ѳ едпритскіи, 
имѣвш ій смотрѣніе за  мостовыми; Подлѣкарь 
Ф илиппъ Пузырей;,і, коммиссарскій помощ никъ; 
коммерческой академіи учитель Богдана А нке, 
имѣвш ій смотрѣніе за  бѣдными, в ъ  домѣ князи 
Д адіана; и иностранецъ Крока  (имя это  встрѣ 
чается  в ъ  реэстрѣ  два р аза ), наблю давш ій за  
охранен іем ъ  народнаго спокойствія. — К стати  
поправимъ нѣкоторы я прежнія неправильности 
в ъ  им енахъ: въ  росписаніи, вмѣсто Е го р ъ  Менье 
(5), а  в ъ  реэстрѣ  вмѣсто Менингъ (27), слѣ 
дуетъ  чи тать Е горъ М еньенъ; въ  росписаніи 
вмѣсто Андрей Комаковской (51) — А ндрей К а- 
наш евскій; и в ъ  реэстрѣ  вмѣсто Христофоръ 
Дондовидъ (16) — Христофоръ Доноровичь.

(®) Поли Собр. Зак„ т. ХХХИ, ‘J5671.
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„си м ъ  о б с т о я т е л ь с т в а м ъ , в з я т ы х ъ ,  со- 
„с д а н н ы х ъ , или и н ы м ъ  как и м ъ  о б р а 
з о м ъ  за д е р ж а н н ы х ъ  освобод и ть ; та к о ж ъ  
„и м ѣ н ія  или и м у щ е ст в а  и х ъ , но сем у 
„сл у ч аю  кон ф и ск ован н ы хъ , или и н ы м ъ  
„к а к и м ъ  о б р азо м ъ  подъ н ад зо р ъ  в з я 
т ы х ъ  и  по с іе  в р е м я  у д е р ж и в ае м ы х ъ , 
„п о  п реж н ем у , в л а д ѣ л ь ц ам ъ  и х ъ  в о зв р а 
т и т ь ,  — и всѣ  сл ѣ д с тв ія  н ад ъ  ними 
„п р есѣ ч ь  и  н и к ак и х ъ  п р и т я за н ій  к ъ  ним ъ 
„н е д ѣ л а т ь ;с л о в о м ъ , п о с т а в и т ь  и х ъ  въ  
„ т о  со с то я н іе , в ъ  как о м ъ  н ах о д и л и сь  
„они  п р еж д е , до в п а д е н ія  в ъ  сію  ви н у , 
„к о то р у ю  м ы  всем и лости вѣ й ш е п р о щ а 
я с ь  и  п р ед аем ъ  за б в е н ію , в ъ  надеж дѣ, 
„ч то  с іе  п репобѣж ден іе м и ло сер д ія  н а 
ш е г о  н ад ъ  п р ав о су д іем ъ , п р и в е д е тъ  
„ и х ъ  в ъ  п олезн ое  для н и х ъ  р а с к а я н іе , 
„и  что  они вп редь  б езп о р о ч н о стью  ж из- 
„ни  своей  и з г л а д я т ъ  и зъ  п ам я ти  лю д
с к о й  т ѣ  п о с т у п к и , к о т о р ы е  л и ш ал и  и х ъ  
„д р аго ц ѣ н н ѣ й ш аго  для человѣ ка  п р е 
и м у щ е с т в а ,  —  у в а ж е н ія  бдагом ы сля- 
„ щ и х ъ  лю дейа . Э тим и  словам и  и мы 
о к ан ч и в ае м ъ  свою  с т а т ь ю .

ІІииола и Ниее лгв я.

КАКЪ БЫЛЪ ВЗЯТЪ ГО
РОДЪ СОАССОНЪ

V u Ф Е В Р А Л Я  1814 Г О Д А  ( ') .

(Извлечено ивъ Дневника и добав
лено позднѣйшими примѣча

ніями.)
Г е н е р а л ъ - л е й т е н а н т ъ  М и х а й л о в с к ій -  

Д а н и л е в с к ій ,  о п и с ы в а я  п о х о д ъ  во

С) С татья  эта  представляема бы ла къ  печати 
два р аза , въ  1858 и 1863 годахъ-, во оба  раза  
не могла появиться в ъ  свѣ тъ  но неизвѣстны хъ 
автору  и тѣм ъ  не менѣе не зависѣвш имъ отъ  
него обстоятельствам ъ . И зъ  близкихъ  свидѣте
лей и дѣятелей описы ваемаго собы тія до сихъ 
норъ находятся въ  ж ивы хъ: генералъ -адъю тантъ  
графъ Сергѣй Григорьевичъ С трогановъ-, въ  о т 
ставкѣ , генералъ-м аіоръ А лександръ  В асилье
вичъ П аш ковъ  (оба тогда бы ли адъю тантам и 
генерала барона Винценгероде); графъ Г уставъ  
Армфельдъ; генералъ  о т ъ  инфантеріи А . Н . Бѣло- 
гуж евъ в др. Но в ъ  1858 году были между про
чими ещ е живы С. Г . Волховскій (въ  1814 году

Ф р а н ц ію  в ъ  1814 г о д у , р а з с к а з а л ъ  о 
в з я т іи  С о а с с о н а , по м а т е р іа л а м ъ ,  оче
видно, о д н о с т о р о н н и м и  и , н е  б у д у ч и  
с а м ъ  с в и д ѣ т е л е м ъ  с о б ы т ія ,  в п а л ъ  в ъ  
б о л ь ш ія  п о г р ѣ ш н о с т и ,  к о т о р ы я  и с к а -  
ѵкаю тъ и с т о р и ч е с к у ю  и с т и н у .  М и х а й 
л о в с к о м у -Д а н и л е в с к о м у  в с ѣ  в ѣ р и л и  н а  
с л о в о , и  е г о  п о в ѣ с т в о в а н ія ,  б е з ъ  д а л ь 
н ѣ й ш и х ъ  х л о п о т ъ ,  в в о д я т с я  в о  в с ѣ  
п о зд н ѣ й ш ія  с о ч и н е н ія ,  к а к ъ  н а п р .  о с о 
б е н н о  в ъ  с т а т ь и  В о е н н о -Э н ц и к л о п е д и 
ч е с к а г о  Л е к с и к о н а . М е ж д у  т ѣ м ъ  б у 
м а г и , х р а н я щ ія с я  в ъ  а р х и в ѣ  Г е н е р а л ь 
н а г о  Ш т а б а ,  к о н е ч н о  п о к а з а л и  бы  
м н о го е  в ъ  и н о м ъ  с в ѣ т ѣ  ( 2). Б е з у с л о в 
ное Переписываніе н е в ѣ р н ы х ъ  п о в ѣ 
с т в о в а н іи ,  п р е о б р а ж а я  и с т и н у ,  н а к о 
н е ц ъ  с о д ѣ л а е т с я  п р и н а д л е ж н о с т ію  И с
т о р іи . Г е н е р а л ъ  Г у р г б  с п р а в е д л и в о  
з а м ѣ ч а е т ъ  (Cam pagne de 1815); L ’e rreu r 
à force d ’e lre  repetée finit souvent p a r  être 
prise pour la réa lité“ , т .  e . п о в т о р я е м о е  
и с к а ж е н іе ,  п о т о м у  т о л ь к о  что  его  
п о в т о р я ю т ъ ,  п р и н и м а е т с я  н а к о н е ц ъ  за 
и с т и н у .

У м а л ч и в а ю  о т о м ъ  к а к ъ  и з л а г а е т с я  
д в и ж е н іе  к о р п у с а  б а р о н а  В и н ц е н г е 
р о д е  о т ъ  Д ю с с е л ь д о р ф а  ( г д ѣ  о н ъ  п е р е 
ш е л ъ  Р е й н ъ )  до Л а о н а ;  э т о  н е п р и 
н а д л е ж и т ъ  к ъ  н а с т о я щ е й  с т а т ь ѣ ,  и 
р а з б о р ъ  п о в ѣ с г в у е м а г о  а в т о р о м ъ  объ  
э т о м ъ  д в и ж е н іи  б ы л ъ  б ы  о ч е н ь  про-

князь и дежурный генералъ) и генералъ-м аіоръ 
баронъ  В. И. Л евенш тернъ. О ба они, принимая 
живое участіе  въ  осадѣ Соассона, могли бы 
оцѣнить истину изложеніи. Будь статья  напе
чатан а  въ  свое время, исторіографъ войны 1814 
г ., геи. лейт. Богдановичъ, мож етъ бы ть, не ди- 
пустилъ бы в ъ  своей книгѣ Ошибочнаго изло
женія этого зам ѣчательнаго  эпизода.

(2) С екретны й А р х и въ  съ  бумагами о дѣйст
в ія х ъ  корпуса г. а . барона Винценгероде въ 
181» и 1814 годахъ  поступилъ о т ъ  меня въ 
Д епартам ентъ  Генеральнаго Ш таба только въ 
1826 году. В ъ архивѣ  этом ъ, незапно.имо отъ 
Офиціальныхъ донесеній и распоряж еній на рус
скомъ язы кѣ, сосредоточивалась вся конФиден- 
ц іальная переписка на язы камъ: французскомъ, 
нѣмецкомъ и частію  на ш ведском ъ-, для этой 
переписки состояли ири мнѣ офицеры генераль
наго ш таба, знавш іе эти язы ки. В ъ числѣ аи- 
и х ъ  обязанностей было и веденіе секретнаго 
ж урнала
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с т р а н е н ъ . П р и с т у п а ю  п р я м о  к ъ  п р е д 
м е т у .

И з о б р а ж а я  б а р о н а  В и н ц е н ге р о д е  в е 
здѣ  колеблющимсл и  д ѣ й с т в у ю щ и м ъ  по  
о д н и м ъ  т о л ь к о  autunni я мъ и  настоячію 
г е н е р а л ъ -а д ъ ю т а н т а ,  Ч е р н ы ш е в а ,  а в 
т о р ъ  г о в о р и т ъ  н а  118 с т р .  с в о е г о  ^ О п и 
с а н ія  п о х о д а  в о  Ф р а н ц ію “ , ч т о  „ к о г д а  
В и н ц е н ге р о д е  п р и ш е л ъ  вт. Л а о н ъ , о н ъ  
недоумѣвалъ (* ), в ъ  к о т о р у ю  с т о р о н у  
ем у  о б р а т и т ь с я  для п о с п ѣ ш и в ш а г о  
с о е д и н е н ія  с ъ  д ѣ й с т в у ю щ и м и  а р м ія 
м и?.. Ч е р н ы ш е в ъ  совѣтовалъ е м у  не 
колебаться в ъ  в ы б о р ѣ  д а л ь н ѣ й ш и х ъ  
д ѣ й с т в ій  и ,  н е  т е р я я  н и  м и н у т ы , и д ти  
н а  С о а с с о н ъ  и  в з я т ь  е го  п р и с т у п о м ъ .“ 
З а т ѣ м ъ  Ч е р н ы ш е в ъ ,  у с т а м и  а в т о р а ,  
и з л а г а е т ъ  вс ю  в ы г о д у  т а к о г о  д в и ж е н ія .

П о сл ѣ  с е г о  а в т о р ъ  ( с т р .  1 1 9 ) ,  г о в о 
р и т ъ : „ В з в ѣ ш и в а я  с ъ  одной  с т о р о н ы  
о п а с н о с т ь  п р е д п р ія т ія ,  а  с ъ  д р у г о й ,  
в ы г о д ы  о т ъ  у д а ч н а г о  с о в е р ш е н ія ,  
В и н ц е н ге р о д е  разрѣшилъ  Ч е р н ы ш е в у  
и д т и  н а  С о а с с о н ъ , однаго съ тѣмъ же 
самымъ условіемъ, какимъ онъ обязалъ 
п о  при переправѣ чрезъ Рейнъ (* ), т. е.

(я) З а  двѣ страницы  вы ш е, именно на 116, а в 
торъ говоритъ о Винценгероде, что онъ , зан явъ  
Намюръ, «не у спѣ лъ  убѣдить генерала Бю лова» 
(начальника П русскаго корпуса, бы вш аго въ  
составѣ сѣверной арміи кронъ-нринца Ш ведска
го), «въ  необходимости идти во внутрь Ф ран
ціи» и т  д, Винценгероде пошелъ одинъ, а  это 
одно уже противорѣчитъ  колебанію  и недоумѣ
ніи). Здѣсь встрѣчается  ещ е одно выраж еніе, 
которое, по моему мнѣнію, едва ли сказано 
основательно: »Изъ Намю ра вы ступилъ онъ 
(Винценгероде) къ  Л аону, откуда, судя по об
стоятельствам ъ , могъ примкнуть къ  Блю херу 
чрезъ Р ейм съ , или угрожать П ариж у чрезъ Си
мсонъ». Винценгероде бы лъ достаточно свѣдущ ъ 
въ военномъ дѣлѣ, чтобы думать о возможно
сти угрожать П ариж у  своимъ ЗО т. корпусомъ, 
даже и тогда, когда бы онъ и чрезъ (Datanti: 
соединился съ Блю херомъ', а но словам ъ автора  
это соединеніе возможно только чрезъ Р аим а,.

(*J Винценгероде, стоивш ій къ Бременѣ, полу
чилъ приказаніе: отдѣливш ись отъ  арміи к р о н 
принца Шведс каго, двинуться къ  Дюссельдорфу, 
переправиться чрезъ  Рейнъ и вступить въ пре
дѣлы Франціи. Движеніе было то тч асъ  произ
ведено; корпусъ собрался къ  концу декабря въ 
Мюльгеймѣ - ОНА - деръ-Р уръ . А вангардъ занялъ  
Дюссельдорфъ. Когда о тъ  Черныш ева было по

что Чернышевъ принялъ на себя отвѣт
ственность въ' неудачѣ п р и с т у п а Н е

лучено донесеніе, что собрано изъ  окрестностей 
достаточное число лодокъ, Винценгероде при
казал ъ  ему переправиться, и на другой же день 
двинулъ кори усъ  къ  Рейну. По соверш еніи сего, 
Винценгероде, вслѣдъ за  Черны ш евы м ъ, началъ  
переправляться и зан ял ъ  Н ейсъ, городокъ около 
семи верстъ  о т ъ  Дюссельдорфа (и авангардъ  и 
корпусъ переправились чрезъ  Рейнъ,когда ш елъ, 
временами, по немъ ледъ). Н а другой день, не 
дожидаясь отряда гр. В оронцова, находивш аго
ся ещ е на нравом ъ берегу, корпусная квартира 
переш ла въ  Д ивъ. В ъ это тъ  же день приказано 
Черныш еву, пріѣзікавшему въ  Дикъ, идти на 
А х ен ъ , а  за  нимъ на другой день послѣдовалъ 
а корпусъ. А вто р ъ  же описы ваетъ  это слѣдую 
щ имъ образом ъ: , , Когда средства къ  переправѣ 
были готовы , Ч ерны ш евъ, доложивъ о томъ 
корпусному командиру, испраш ивалъ разрѣш енія 
его начать немедленно переправу, но получилъ 
въ  о твѣ тъ , что должно ещ е повременить, пока 
пройдетъ ледъ ( ! ,, и устранены  будутъ разнаго 
рода опасности, съ  переправой сопряженныя. 
Тщ етны  были возраж енія о возможности пере
плы ть Рейнъ и необходимости Поспѣшнѣе стать 
на одну вы соту съ  другими дѣйствующ ими а р 
міями. йииценгероОе рѣш ит ельно отказалъ въ со
гласіи от лит а исполненіе в ы с о ч а й ш е й  ноли (!!!) 
до благопріятна:!/ времени. Н аконецъ, онъ ус
т упилъ  иистоиніимъ Чернышева (!) и велѣлъ  
ему переправляться, возлагая однакожъ на него 
отвѣтственность въ  случаѣ неудачи (!).“  Д а
лѣе р азсказъ  въ  том ъ  же духѣ , т. е. Винцен
героде вездѣ вы ставляется  человѣкомъ самымъ 
ничтожнымъ, даже ослуш никомъ вы сочайш ихъ  
повелѣ ніи!!.. Прискорбно читать все это  тѣм ъ, 
которы е были близкими свидѣтелями событія! 
Мужество и ры царская храбрость Винценгероде 
извѣстна всѣмъ бывшимъ близь него въ  1812, 
1813, 1814 го дах ъ . Ири всѣ х ъ  дарован іяхъ  Чер-
і ы ш ева, родъ службы его бы лъ причиной, что 
лиш алъ  его возможности, в ъ  продолженіе эти х ъ  
тр ех ъ  л ѣ тъ  классической войны, быть въ  к а 
комъ либо генеральномъ сраженіи. И зъ помяну
тое! трехлѣтней  войны онъ  бы лъ только сви 
дѣтелемъ битвы подъ Г ан ау , когда Н аполеонъ 
опрокинулъ Вреде; но и т у тъ  Черны ш евъ не 
принималъ никакого у частія , оставаясь отдѣль
но съ  своими, коннымъ отрядомъ на нѣ;;, тп;,че 
разстоян іе  влѣво о тъ  Б авар ц евъ . П одь Л ао
номъ, гдѣ только приготовлялась генеральная 
битва, Черны ш евъ не имѣлъ случая проявить 

.тѣ дарованіи , которыми о н ь  обладалъ . Слѣдо
вательно, по этому самому, онъ не могъ въ то 
время опы тностію  и взглядомъ стоять выше 
Винценгероде, который всегда и вездѣ оправды 
валъ  ожиданія государя, раздѣлявш аго славу 
своей арміи на п о л ях ъ  битвъ ; притомъ и н а 
ука не была Винценгероде чуждой для примѣ
ненія оной къ  практикѣ, гдѣ того требовалось.
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з н а ю , и з ъ  к а к и х ъ  и с т о ч н и к о в ъ  т а к а я  
ф р а з а  м о гл а  з а н я т ь  м ѣ с т о  в ъ  И с т о р іи ?  
К т о  з н а л ъ ,  и л и  л у ч ш е  с к а з а т ь ,  б ы в а л ъ  
с в и д ѣ т е л е м ъ  о т в а г и  б а р о н а  В и н ц е н 
г е р о д е , т о т ъ  у д и в и т с я ,  ч и т а я  в ы ш е 
п р и в е д е н н ы я  с т р о к и . Т о  ж е  у д и в л е н іе  
п о р а з и т ъ  и  з н а в ш и х ъ  у м ъ  и  л о в к о с т ь  
Ч е р н ы ш е в а .  М о ж н о  л и  п р е д п о л а г а т ь  
с ъ  одн ой  с т о р о н ы , ч т о б ъ  В и н ц е н г е 
р о д е , о д а р е н н ы й  в с ѣ м ъ  и з в ѣ с т н о ю  
п р е д п р іи м ч и в о с т ь ю  и  п о с т и г а в ш ій  з н а 
ч е н іе  с в о е ,  к а к ъ  к о р п у с н а г о  к о м а н 
д и р а ,  о т д ѣ л ь н о  д ѣ й с т в у ю щ а г о , м о гъ  
в с т у п а т ь  в ъ  торгъ с ъ  п о д ч и н е н н ы м ъ  
и  с л а г а т ь  с ъ  с е о я  о т в ѣ т с т в е н н о с т ь  в ъ  
с л у ч а ѣ  н е у д а ч и ? !  А  с ъ  д р у г о й , ч т о б ы  
Ч е р н ы ш е в ъ  м о г ъ  в з я т ь  (и  с ъ  к а к о го  
п р а в а ? )  н а  с е б я  с т о л ь  т я ж е л у ю  отвѣт
ственность —  ш т у р м о в а т ь  у к р ѣ п л е н 
н ы й  г о р о д ъ  с ъ  с в о и м ъ  м а л о ч и с л е н н ы м ъ  
о т р я д о м ъ , в ъ  к о т о р о м ъ  б ы л о  т о л ь к о  
д в а  е г е р с к іе  п о л к а  (1 9 -й  и  4 0 -й ), чи - 
с л и т е л ь н о с т ію  в ъ  о б о и х ъ  с ъ  н е б о л ь 
ш и м ъ  в ъ  т ы с я ч у  ч е л о в ѣ к ъ . Ч и т а т ь  э т о  
т ѣ м ъ  с т р а н н ѣ е ,  ч т о  а в т о р ъ  т у т ъ  ж е ,н ѣ 
с к о л ь к о  в ы ш е ,  г о в о р и т ъ :  „ Г о р е с т н о  
б ы л о  ( т .  е , дл я  В и н ц е н ге р о д е  и  Ч е р 
н ы ш е в а ) ,  ч т о  Н а п о л е о н ъ , по важно
сти Сонетка, в в ѣ р и л ъ  з а щ и т у  е го  
г,Оному инъ старинныхъ сослуживцевъ 
своихь въ италіанскихъ походахъ , гене- 
V" ■!/ Руска, имѣвшему до семи тысячь 
гарнизона, а потому нельзя было сомнѣ- 
сатьсявъ упорнѣйшемъ сопротивленіи 
Н е  г о в о р ю  у ж е  о ^ с о о б р а з н о с т и  ус
ловій, б у д т о б ы  с д ѣ л а н н ы х ъ  у  В и н ц е н 
г е р о д е  с ъ  Ч е р н ы ш е в ы м ъ -  но м ож но 
л и  п р и п и с ы в а т ь  Ч е р н ы ш е в у  т а к у ю  
н е о с н о в а т е л ь н о с т ь ?  П о сл ѣ  с в и д а н ія  
в ъ  А в е н ѣ  о б а  г е н е р а л ы  н е  с б л и ж а л и с ь  
до с т ѣ н ъ  С о а с с о н а , ч т о б ы  за к л ю ч и т ь  
т а к о й  т о р г ъ  с л о в е с н о ; н а  б у м а г ѣ  ж е 
о н о  б ы т ь  н е  м о гло . К а к и м ъ  ж е  о б р а 
зо м ъ  это  п о п а л о  в ъ  И ст о р ію ?

А  в о е н н ы й  и с т о р іо г р а ф ъ  н а ш ъ ,  г о в о 
р я  о в з я т іи  С о а с с о н а , в о в с е  н е  у п о м и 
н а е т ъ  о В и н ц е н ге р о д е  т а к ъ ,  к а к ъ  б у д 
т о  о н ъ  и  н е  п р и н и м а л ъ  н е  т о л ь к о  ч т о  
к а к о го -л и б о  у ч а с т ія ,  н о  к а к ъ  б ы  н и  
е г о ,  ни  к о р п у с а  т у т ъ  и  н е  б ы л о , а

п о д в и г ъ  с о в е р ш е н ъ  о д н и м ъ  т о л ь к о  
Ч е р н ы ш е в ы м ъ !

М еж д у  т ѣ м ъ  в о т ъ  к а к ъ  э т о  п р о 
и сх о д и л о .

И з ъ  А в е н а  ( 3) ,  31 я н в а р я ,  к о р п у с ъ ,  
в ъ  о д и н ъ  п е р е х о д ъ , п р и ш е л ъ  в ъ  В е р 
в е н ъ ;  н а  д р у г о й  д е н ь ,  1 Ф е в р а л я , в ъ  
Л а о н ъ , у ж е  п о зд н о . В ъ  т р и  ч а с а  по 
п о л у н о ч и , 2 Февраля, о н ъ  в ы с т у п и л ъ  
к ъ  С о а с с о н у  и  о к о ло  ч а с у  н о  п о л у д 
н и  с о с р е д о т о ч и л с я  в ъ  д в у х ъ  в е р с т а х ъ  
о т ъ  с е г о  г о р о д а . В се э т о  н е  п о к а з ы 
в а е т ъ  т о й  нерѣшительности и  т о г о  
колебанія, к о т о р о е  п р и п и с ы в а е т с я  В и н 
ц е н ге р о д е . У м о л ч у  о т о м ъ , что  п р о 
и с х о д и л о  в ъ  а в а н г а р д ѣ  Ч е р н ы ш е в а  
до п р и б ы т ія  В и н ц е н г е р о д е , п о т о м у  ч т о  
я н е  б ы л ъ  т о м у  с в и д ѣ т е л е м ъ  (“); р а з 
с к а з у  т о л ь к о  т о ,  ч т о  в и д ѣ л ъ  и  в ъ  ч е м ъ  
у ч а с т в о в а л ъ .

В о в с ѣ х ъ  д в и ж е н ія х ъ  к о р п у с а ,  В и н 
ц е н г е р о д е  в с е г д а  н а х о д и л с я  п р и  н е м ъ ; 
т а к ъ  б ы л о  и  н а  п е р е х о д ѣ  о т ъ  Л а о н а  
к ъ  С о а с с о н у . С д ѣ л а в ъ  к р а т к ій  о т д ы х ъ  
п р и  Ф ерм ѣ Анж ь-Гардіет , к о р п у с ъ  п о 
ш е л ъ  д а л ѣ е .  В и н ц е н г е р о д е , с ъ  с в о и м ъ  
ш т а б о м ъ ,  б ы л ъ  в ъ  г о л о в ѣ  о н а г о . 
Ь х а в ъ  в о л ь н ы м ъ  ш а г о м ъ ,  о н ъ  д о с т и г ъ  
до с . К р у и ,  о т к у д а  С о а с с о н ъ  у ж е  
в п о л н ѣ  о т к р ы в а л с я .  П р о ѣ х а в ъ  э т о  
с е л е н іе , н а  в о з в ы ш е н іи ,  с к л о н я ю щ е й 
с я  к ъ  г о р о д у , н е  в ъ  п о л н ы х ъ  д в у х ъ  
в е р с т а х ъ  о т ъ  о н а г о , б а р о н ъ  В и н ц е н 
г е р о д е  п р и к а з а л ь  н а  э т о м ъ  м ѣ с т ѣ  
о с т а н о в и т ь  к о р п у с ъ ,  н ѣ с к о л ь к о  о т 
с т а в ш ій ,  а  с а м ъ  п о с к а к а л ъ  к ъ  а в а н 
г а р д у . Я ,  по  о б я з а н н о с т и , в ъ  ч и с л ѣ  
д р у г и х ь ,  с л ѣ д о в а л ъ  з а  н и м ъ .

В ъ  Я д р ах ъ , к а р т ё ч и ,  а  п о т о м ъ  и  в ъ  
п у л я х ъ ,  в ы п у с к а е м ы х ъ  со  с т ѣ н ъ  г о 
р о д а , н е д о с т а т к а  н е  б ы л о . Б а р о н ъ  
с в е р н у л ъ  в п р а в о  о т ъ  ш о с с е  и  п о д ъ 
ѣ х а л ъ  к ъ  с т а р о м у  п о ч г о в о м у  д ом у  (а

(5) Здѣсь передано было мнѣ секретное от
дѣленіе, которымъ до того времени аавѣдыиалъ 
подполковникъ Генеральнаго Ш таб а  Н асакинъ, 
оставленный въ  Авенѣ комендантомъ.

Ів) В ъ  т о тъ  же самый веч ер ъ , изъ  разсказовъ 
участниковъ , мнѣ сдѣлались извѣстными всѣ 
подробности, независимо о т ъ  донесеній для со
ставлен ія военнаго ж урнала.
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к о то р о м ъ  у п о м и н а е т ъ  М и х а й л о в с к ій -  
Д а н и л е в с к ій  н а з ы в а я  оиыйпогт оялым», 
а В о е н н о -Э н ц и к л о п е д и ч е с к ій Л е к с и к о н ъ  
п р а в и л ь н о — п о ч т о в ы м ъ ) , о т с т о я в ш е м у  
не б о л ѣ е , к а к ъ  н а  т р и д ц а т ь  с а ж е н ъ  
о т ъ  г о р о д с к и х ъ  в о р о т ъ . Р у ж е й н а я  
п е р е с т р ѣ л к а  б ы л а  д о в о л ьн о  ж и в а я . 
Ч е р н ы ш е в ъ  п о д о ш е л ъ  Къ В и н ц е н г е 
р о д е , о с т а в а в ш е м у с я  в е р х о м ъ ; что  о н и  
г о в о р и л и , я  р а з с л ы ш а т ь  н е  м о г ъ ; но 
к о р п у с н ы й  к о м а н д и р ъ  г о в о р и л ъ  горя» 
чо, и  п о т о м ъ  в д р у г ъ ,  п о в о р о т и в ъ  л о 
ш ад ь  н а  л ѣ в о , б ы с т р о  в ы ѣ х а л ъ  и з ъ -  
з а  с т р о е н ія  ( с к р ы в а в ш а г о  т у т ъ  б ы в 
ш и х ъ  о т ъ  н е п р ія т е л ь с к а г о  о г н я )  н а  
ш о ссе . З а  н и м ъ  в н а ч а л ѣ  п о с л ѣ д о в а л и , 
ближ е к ъ  н е м у  н а х о д и в ш іе с я  и  н е  
с л ѣ з а в ш іе  с ъ  л о ш а д е й , а д ъ ю т а н т ы  
его: п у т е й  с о о б щ е н ія  б а р о н ъ  С . Г . 
С т р о г а н о в ъ  (н ы н ѣ  г р а ф ъ  и  г е н е р а л ъ -  
а д ъ ю т а н т ъ ) ;  П а в л о г р а д с к а г о  г у с а р 
с к а го  п о л к а  Р ж е в с к ій  и  Г е н е р а л ь н а г о  
Ш т а б а  ш т а б с ъ - к а п и т а н ъ ,  г р . Г у с т а в ъ  
А р м ф е л ь д ъ . В с л ѣ д ъ  з а  н и м и  п о сл ѣ д о 
в а л и  н а ч а л ь н и к ъ  ш т а б а  г е н е р а л ъ -  
м а іо р ъ  Р е н н е , д е ж у р н ы й  г е н е р а л ъ  
к н . С . Г . В о л к о н с к ій , я  и  д р у г іе .  Со 
с т ѣ н ъ  п о с ы п а л и с ь  п у л и . В и н ц е н г е р о 
де. п р о д о л ж а я  к у р и т ь  т р у б к у  и  с о 
х р а н я я  о б ы ч н о е  п р и с у т с т в іе  д у х а ,  
о б о д р ял ъ  н а х о д и в ш ія с я  т у т ъ ,  п о  ст о - 
р о н ам гь ш о с с е ,  д в ѣ  е г е р с к ія  р о т ы : С т а -  
р о ва  и І І о л у х и н а ,  б р о с и т ь с я  к ъ  в о р о 
т а м ъ , а п о д о ш е д ш е м у  в ъ  э т о  в р е м я  
к о м а н д о в а в ш е м у  б р и г а д о й  п о л к о в н и к у  
M. Н . М а ц н е в у ,  о т д а в а л ъ  н ѣ к о т о р ы я  
п р и к а за н і/! , и п о т о м ъ  п о ѣ х а л ъ  к ъ  
к о р п у с у . З а  н и м ъ  п о с л ѣ д о в а л а  в с я  
его с в и т а ,  и с к л ю ч а я  к н . В о л к о н с к а г о , 
» С п р о си в ш аго  д о зв о л ен іе  о с т а т ь с я  п р и  
а в а н г а р д ѣ . О т ъ ѣ х а в ъ  о к оло  п о л в е р 
с т ы , В и н ц е н ге р о д е  у к а з а л ъ  м н ѣ . в ъ  
п р а в о , с а ж е н я х т . в ъ  п я т и д е с я т и  о т ъ  
д ороги , м а л е н ь к о е  в о з в ы ш е н іе ,  н а  к о 
то р о е  н ем ед л ен н о  п р и к а з а н о  п о с т а 
ви ть  б а т а р е й н у ю  р о т у  п о л к о в н и к а  Н .
ІІ. А н т р о п о в а . К о р п у с ъ  н а ч и н а л ъ  у ж е  
о с т а н а в л и в а т ь с я  н а  у к а з а н н о м ъ  м ѣ с 
тѣ ; 2 1 -я  д и в и з ія , в ъ  к о л о н н ѣ , н а  п р а в о  
о тъ  ш о с с е , 24 -я  н а  л ѣ в о . Я  п о д с к а 

к а л ъ  к ъ  р о т ѣ  А н т р о п о в а ,  н о  е г о  н е  
н а ш е л ъ  (о н ъ  б ы л ъ  п о т р е б о в а л ъ  к ъ  
н а ч а л ь н и к у  а р т и л л е р іи ,  г е и  . -м а іо р у  
М е р л и н у ) ,  и  с т а р ш ій  п о  н е м ъ  к а п и 
т а н ъ  Э й л е р ъ  п о в е л ъ  з а  м н о й  р о т у ;  н а  
п у т и  д о г н а л ъ  н а с ъ  и  А н т р о п о в ъ . У с 
м о т р ѣ в ъ ,  ч т о  х р а б р ы й  п о л к о в н и к ъ  
М е л ь н и к о в ъ  с ъ  с в о и м и  к а з а к а м и  р а з ъ -  
ѣ з ж а е т ъ  в п е р е д и  н а з н а ч е н н а г о  дл я  б а 
т а р е и  м ѣ с т а ,  я  п о с п ѣ ш и л ъ  п р е д у п р е 
д и т ь  е г о , и  к а з а к и  т о т ч а с ъ  с т я н у л и с і.  
в л ѣ в о . Д о с т и г н у в ъ  до  у к а з а н н а г о  м ѣ 
с т а ,  р о т а  с н я л а с ь  с ъ  п е р е д к о в ъ  и  о т 
к р ы л а  у ч а щ е н н о е  д ѣ й с т в іе ,  п о с л ѣ  ч е го  
я  о с т а в и л ъ  о н у ю , и , в о з в р а т и в ш и с ь ,  
н а ш е л ъ  к о р п у с н а г о  к о м а н д и р а  п о ч т и  
с ъ  в е р с т у  в п е р е д и  к о р п у с а ,  в п р а в о  
о т ъ  д о р о г и , у  с т о г а  с ѣ н а : о н ъ  и  с в и 
т а ,  с п ѣ ш и в ш и с ь  п о ч т и  в с ѣ , о т д ы х а л и . 
Я д р а  и п у л и  и з ъ  к р ѣ п о с т н ы х ъ  р у ж е й  
п е р е н о с и л и с ь ; м н о гіе  и з ъ  к о н в о й н ы х ъ  
б ы л и  п о р а ж е н ы  и м и , а  у  н ѣ к о т о р ы х ъ  
и з ъ  н а с ъ  п р о б и т ы  ш и н е л и  и  б у р к и . 
Н е  п р о ш л о  д е с я т и  м и н у т ъ  п о  м о ем ъ  
п р іѣ з д ѣ ,  п р и с к а к а л ъ  к н . В о л к о н с к ій
и ,  н е  с л ѣ з а я  с ъ  л о ш а д и , п е р в о е  е го  
с л о в о  б ы л о : „Mon général! la ville esl à 
v ous.“ t . e. г е н е р а л ъ ,  г о р о д ъ — в а ш ъ . 
В о т ъ  ч т о  т а м ъ  п р о и зо ш л о : п о  о т ъ ѣ з д ѣ  
В и н ц е н ге р о д е  о т ъ  а в а н г а р д а ,  о б о д р е н 
н ы е  и м ъ  е г е р я ,  о т ы с к а в ъ  д в а  т о л с т ы я  
б р е в н а  и  р а с к а ч и в а я  и х ъ ,  п р о б и л и  
с л а б ы е  в о р о т а  и з а н я л и  о н ы е . В ъ  
» то м ъ  и м е н н о  с л у ч а ѣ  петарды, о к о 
т о р ы х ъ  г о в о р и т ъ  М и х а й л о в с к ій  Д а н и 
л е в с к ій ,  у п о т р е б л е н ы  н е  б ы л и ; э то  
м о гл о  б ы т ь ,  но  п р е ж д е  п р и б ы т ія  В и н 
ц е н г е р о д е , к о г д а ,  п о  п о в ѣ с т в о в а н ію  
а в т о р а ,  д в а  р а з а  ш т у р м о в а л и , но  н е 
у д а ч н о .

Н а ч а л ь н и к ъ  ш т а б а  т о т ч а с ъ  и и с.іа .гь  
м е н я  в ъ  г о р о д ъ , ч т о б ъ  п р и в е с т и  кого - 
ли б о  и з ъ  м е р р іи , для п о л у ч е н ія  необ 
х о д и м ы х ъ  с в ѣ д ѣ н ій . П о д с к а к а в ъ  к ъ  
в о р о т а м ъ  в ъ  т о  с а м о е  в р е м я , когд а 
п о л к о в н и к ъ  П. ІІ . С у х т е л е н ъ  в е л ъ  на 
р ы с я х ъ  св о й  В о л ы н с к ій  у л а н с к ій  п о л к ъ  
в ъ  г о р о д ъ , я  в м ѣ с т ѣ  Сіі н и м ъ  п р о н и к ъ  
т у д а ;  п е р е с т р ѣ л к а ,  но о ч е н ь  с л а б а я ,  
п р о д о л ж а л а с ь  в ъ  го р о д ѣ  с ъ  огерн -
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м и ; н е п р ія т е л ь  в е з д ѣ  с т р е м г л а в ъ  б ѣ 
ж а л ъ  (7) .  С ъ  т р у д о м ъ  я  м о г ъ  в ы п о л 
н и т ь  п р и к а з а н іе ,  и б о  н е  б ы л о  ви д н о  
н и  о д н о го  ж и т е л я . Н а к о н е ц ъ ,  о д и н ъ  
п л ѣ н н ы й  р а з с к а з а л ъ  м н ѣ , гд ѣ  н а х о д и т 
с я  м е р р ія ;  о н а  б ы л а  д а л е к о . Ч т о б ы  
в ы и г р а т ь  в р е м я , я  в з я л ъ  п л ѣ н н а г о  с ъ  
со б о й ; о н ъ ,  к а з а л о с ь  м н ѣ , м о гъ  у д о 
в л е т в о р и т ь  н е о б х о д и м о с т и . Я  т а к ж е  
н а ш е л ъ  в о зм о ж н о с т ь  в з я т ь  е щ е  о д н о го  
и з ъ  п о ч е т н ы х ъ  ж и т е л е й , н а з н а ч и в ъ  
дл я  с е б я  у  н е г о  к в а р т и р у ,  и  т а м ъ  
о с т а в и л ъ  к а з а к а  и  у л а н а  (ч т о  у с п о 
к о и л о  Ф р а н ц у з а ,  и б о  о н ъ  в и д ѣ л ъ  в ъ  
э т о м ъ  з а л о г ъ  б е з о п а с н о с т и  д л я  с в о е го  
с е м е й с т в а ) .  О б а  о н и  в з я л и  л о ш а 
д ей  о т ъ  с п ѣ ш е н н ы х ъ  м н ою  к а з а к а  и  
у л а н а ,  и  м ы  п о с к а к а л и  к ъ  к о р п у с 
н о м у  к о м а н д и р у . В ъ  с а м ы х ъ  в о р о т а х ъ  
в с т р ѣ т и л ъ  я  В ъ ѣ зж а ю щ а г о  в ъ  г о р о д ъ  
г . а .  Ч е р н ы ш е в а :  о н ъ  ви д и м о  б ы л ъ  
н е д о в о л е н ъ  т ѣ м ъ ,  ч т о  я  в ъ ѣ х а л ъ  в ъ  
г о р о д ъ  п р е ж д е  н е г о , и л и , л у ч ш е  с к а 
з а т ь ,  н е  у п р е д и в ъ  е г о  о п о л у ч е н н о м ъ  
п о р у ч е н іи .  С л о в а м ъ  м о и м ъ  ч т о  „ м н ѣ  
с к а з а л и ,  б у д т о  о н ъ  у ж е  в ъ  г о р о д ѣ “1 
Ч е р н ы ш е в ъ ,  к а ж е т с я ,  н е  п о в ѣ р и л ъ .

О т ъ ѣ х а в ъ  с ъ  п о л в е р с т ы  п о  ш о с с е ,  
я в с т р ѣ т и л ъ  и  к о р п у с н а г о  к о м а н д и р а , 
ѣ х а в ш а г о  р ы с ь ю . Я  о т д а л ъ  е м у  о т 
ч е т ъ  о т о м ъ , ч т о  в и д ѣ л ъ , а  н а ч а л ь 
н и к у  ш т а б а  о б ъ я с н и л ъ  в с т р ѣ ч у  с ъ  
Ч е р н ы ш е в ы м ъ . О н ъ  д о л о ж и л ъ  т о т ч а с ъ

(7) Здѣсь произошелъ забавный случай: подъ
ѣхавъ нарысяхъ къ мосту, чрезъ который, безъ 
большаго сопротивленія, перебѣжало уже нѣ
сколько егерей, храбрый и достойный полков
никъ Сухтеленъ велѣлъ прибавить рыси, чтобъ 
успѣть переѣхать его прежде иодходнщсй ко
лонны егерей. Въ это самое время, около пяти
десяти ословъ, находившихся на одной изъ бли
жайшихъ къ мосту мельницъ, вырвались изъ- 
подъ запора и, съ обычнымъ крикомъ, броси
лись чреэъ улицу. Лошади, еще не Свычный
съ этимъ животнымъ, пришли въ ужасное смя
теніе; многія понесли, другія, Поскользнувшись, 
упали на мостовую. Долго лошади наши не мог
ли освоиться съ ослами. Впослѣдствіи ихъ было 
множество при полкахъ. Дѣлавшіе этотъ походъ 
вспомнитъ Забавное происшествіе, которому по
слѣдствіемъ былъ приказъ: „Не впускать въ  
Парижъ ословъ, находящихся при войскахъ.“

к о р п у с н о м у  к о м а н д и р у  и  у с п о к о и л ъ  
м е н я . (* ).

Н а  п л о щ а д и , н а с у п р о т и в ъ  м е р р іи ,  
к о р п у с н ы й  к о м а н д и р ъ  н а ш е л ъ  Ч е р 
н ы ш е в а .  Т у т ъ  б ы л ъ  м е р ъ  с ъ  с в о и м и  
т о в а р и щ а м и  и  н ѣ с к о л ь к о  п л ѣ н н ы х ъ ,  
р а з н ы х ъ  ч и н о в ъ . В и н ц е н г е р о д е  о п я т ь  
н е  с х о д и л ъ  с ъ  л о ш а д и  и ,  о с т а в и в ъ  
н а ч а л ь н и к а  ш т а б а  с о б и р а т ь  н у ж н ы я  
с в ѣ д ѣ н ія ,  с а м ъ ,  в ъ  с о п р о в о ж д е н іи  Ч е р 
н ы ш е в а ,  в ы ѣ х а л ъ  и з ъ  г о р о д а  п о  н а 
п р а в л е н ію  к ъ  П а р и ж у  ч р е з ъ  В и л л е р ъ -  
І іо т р е  и  к ъ  с т о р о н ѣ  Ш а т о - т ь е р и .  
О б о з р ѣ в ъ  к р у г о м ъ  о к о ло  ч е т ы р е х ъ  
в е р с т ъ  п р о с т р а н с т в а  и  о т д а в ъ  н а м ъ  
п р и к а з а н ія ,  в ъ  с л у ч а ѣ  т р е в о г и ,  г д ѣ ,  
к а к ъ  и  к а к ія  р а с п о л о ж и т ь  в о й с к а ,  
В и н ц е н ге р о д е  в о з в р а т и л с я  в ъ  го р о д ъ . 
Н а ч а л ь н и к ъ  ш т а б а  п р и к а з а л ъ  м н ѣ  
р а з о б р а т ь  п е р е д а н н ы я  г .  а .  Ч е р н ы 
ш е в ы м ъ , о с т а в ш ія с я  п о с л ѣ  у б и т а г о  
г е н е р а л ъ - л е й т е н а н т а  Р у с к а ,  б у м а г и ,  
ч т о  с ъ  п о м о щ ію  д в у х ъ  о ф и ц е р о в ъ  г е 
н е р а л ь н а г о  ш т а б а  ( г р а ф а  Г .  А р м ф е л ь 
д а  и  А . А . У ш а к о в а )  б ы л о  с д ѣ л а н о  
с к о р о ; и б о  б у м а г и  н а х о д и л и с ь  в ъ  п о 
р я д к ѣ , и  т ѣ  и з ъ  н и х ъ ,  к о т о р ы я  п о  
с в ѣ ж е с т и  с в о е й  и м ѣ л и  в а ж н о с т ь ,  т о т 
ч а с ъ  б ы л и  п р е д с т а в л е н ы  н а ч а л ь н и к у  
ш т а б а ,  с ъ  к р а т к и м ъ  п о я с н е н іе м ъ  (®).

В с е ,  зд ѣ с ь  м н ою  с к а з а н н о е  о  д ѣ й 
с т в ія х ъ  б а р о н а  В и н ц е н г е р о д е  п р и  в з я 
т іи  С о а с с о н а ,  м о ж е т ъ  б ы т ь  п о д т в е р ж 
д ен о  е щ е  м н о ги м и  с в и д ѣ т е л я м и . А в 
т о р ъ  „ О п и с а н ія  п о х о д а  в о  Ф р а н ц ію , 
в ъ  1814 г о д у “ , о т н и м а е т ъ  у  В и н ц е н 
ге р о д е  и  у  в с е г о  е г о  ш т а б а  у ч а с т іе  
в ъ  э т о м ъ  д ѣ л ѣ , о т н о с я  в с е  к ъ  о д н о м у  
н а ч а л ь н и к у  а в а н г а р д а !

Н о  н е  с т о л ь к о  л и ч н о е  п р и с у т с т в іе  
В и н ц е н ге р о д е  у  с а м ы х ъ  в о р о т ъ  г о р о 
д а  с о д ѣ й с т в о в а л о  к ъ  п о к о р е н ію  о н а г о , 
с к о л ь к о  б ы с т р о е  п о я в л е н іе  к о р п у с а  
долж н о  б ы л о  п р о и з в е с т и  в л ія н іе  н а

(8) За Соассонъ, не бывши и трехъ мѣсяцевъ 
въ званіи капитана, я былъ произведенъ, на 
23-мъ году отъ роду, въ подполковники.

(9) Бумаги эти сданы вмѣстѣ съ архивомъ, 
какъ упомянуто выше, въ 1826 году, въ Депар
таментъ Генеральнаго Ш таба.
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га р н и зо н ъ  С о а с с о н а ; ибо г о р о д ъ , в ъ  
о с о б е н н о с т и  с ъ  э т о й  с т о р о н ы , м о г ъ  
б ы ть  ш т у р м о в а т ь  во  м н о ги х ъ  м ѣ с 
т а х ъ  б е з ъ  о со б ен н о й  и с к у с с т в е н н о й  
п о м о щ и . Н е  п р и д в и н ь  В и н ц е н ге р о д е  
в сего  к о р п у с а  н а  п у ш е ч н ы й  в ы с т р ѣ л ъ ,  
Ч е р н ы ш е в ъ  с ъ  с в о и м ъ  а в а н г а р д о м ъ , 
с о с т о я в ш и м ъ  т о л ь к о  и з ъ  т ы с я ч и  ч е 
л о в ѣ к ъ  п ѣ х о т ы , н е  в н у ш а л ъ  б ы  о п а 
се н ія  с е м и  т ы с я ч а м ъ  Ф р а н ц у з о в ъ ,  н а 
х о д и в ш и м с я  з а  с т ѣ н а м и , п р а в д а  п о - 
л у р а з р у ш е н н ы м и  и  е д в а  л и  и с п р а в -  
л я в ш и м и с я  с ъ  п е р в ы х ъ  годовъ Х У  
с т о л ѣ т ія , к о гд а  в ъ  н и х ъ  б о р о л с я  г е р 
ц о гъ  Б у р г у н д с к ій  п р о т и в ъ  Ф р а н ц у з 
ск а го  к о р о л я ; н о  н е  м е н ѣ е  т о г о  п р е д 
с т а в л я в ш и м и  в о зм о я ш о с т ь  дол го й  об о 
роны . Г а р н и з о н у  с т о и л о  п р о д е р ж а т ь 
ся т о л ь к о  одн и  с у т к и ,  ч т о б ы  п о с т а 
в и ть  а р м ію  Б л ю х е р а , в ъ  с а м о е  к р и т и 
ческ ое  п о л о ж е н іе , что  н е с о м н ѣ н н о  и  
п о сл ѣ д о в а л о  б ы , е с л и  б ы  Ч е р н ы ш е в ъ  
о с т а в л е н ъ  б ы л ъ  т о л ь к о  п р и  с в о и х ъ  
с р е д с т в а х ъ .  Э то  ви д н о  и  и з ъ  с а м а г о  
п о в ѣ с т в о в а н ія  М и х а й л о в с к а г о -Д а н и 
л е в с к а г о , не Умолчавшаго о т о м ъ , ч то  
два ш т у р м а ,  с д ѣ л а н н ы е  Ч е р н ы ш е 
в ы м ъ . б ы л и  о т б и т ы , а  ш т у р м ы  э т и  
п р о и сх о д и л и  до п р и б ы т ія  В и н ц е н г е 
роде с ъ  к о р п у с о м ъ . У в и д ѣ в ъ  ж е  м а с 
су  п ѣ х о т ы  к о р п у с а ,  с т а в ш а г о  н а  п у 
ш еч н ы й  в ы с т р ѣ л ъ  о т ъ  с т ѣ н ъ  и  в ы с 
лавшаго св о ю  б а т а р е й н у ю  а р т и л л е 
рію для о т к р ы т ія  о г н я ,  в с е г д а  п р е д 
ш е с т в у ю щ а г о  в ъ  т а к и х ъ  с л у ч а я х ъ  
н а с т у п а т е л ь н о м у  д в и ж е н ію , г а р н и з о н ъ  
понялъ б е з п о л е з н о с т ь  о б о р о н ы  ( і° )  и  
н ач ал ъ  с т я г и в а т ь с я  н а  п у т ь  к ъ  П а 
риж у. К о н е ч н о , и  с м е р т ь  г л а в н а г о  н а 
ч ал ьн и к а  г а р н и з о н а ,  к а к ъ  в с е г д а  б ы 
ваетъ  в ъ  п о д о б н ы х ъ  о б с т о я т е л ь с т в а х ъ ,  
могла и м ѣ т ь  в л ія н іе ,  о со б л и в о  в ъ  18 І і  
году, к о гд а  Ф р а н ц у з ы  н е  п р о я в л я л и  
уж е то й  э н е р г іи ,  к о т о р а я  и х ъ  оду - 
ш ев ля ла  в ъ  п р е д ш е с т в о в а в ш ія  в о и н ы . 
Бъ э т у  к а м п а н ію  м ы  у з н а в а л и  п р е ж -

(,0) Здѣсь Длинно и Неумѣстно было бы р аз
сматривать все то , что французскіе военные 
историки говорятъ объ этом ъ собы тіи.

v i. 2

н и х ъ  Ф р а н ц у з о в ъ  т о г д а  т о л ь к о , к о гд а  
и р и  н и х ъ  н а х о д и л с я  с а м ъ  Н а п о л е о н ъ .

Д олж н о  п о л а г а т ь ,  ч т о  г. л . М и х а й 
л о в с к ій  Д а н и л е в с к ій  р у к о в о д с т в о в а л 
с я  б е зъ н м е н н о й , в ъ  в и д ѣ  ж у р н а л а ,  
с т а т ь е ю ,  п о д ъ  з а г л а в іе м ъ :  „ Д ѣ й с т в іе  
о т р я д а  г . а .  Ч е р н ы ш е в а  в ъ  1 SI і г о 
д у “ , н а п е ч а т а н н о й  в ъ  О т е ч е с т в е н н ы х ъ  
з а п и с к а х ъ  (ІІ. І І . С в и н ь и н а )  1822  г ., 

J 5  и  2(і, гд ѣ  т а к ж е  н ѣ т ъ  р ѣ ч и  о 
В и н ц е н г е р о д е  и  о б ъ  его  к о р п у с ѣ ,  и р и  
в з я т іи  С о а с с о н а . П о  б е з ъ и м е н н ы й  с о 
ч и н и т е л ь  с т а т ь и  ви д и м о  х о т ѣ л ъ  п о д 
ш у т и т ь ,  и л и  имѣлъ к а к у ю -л и б о  д р у 
гу ю , с о к р о в е н н у ю  м ы с л ь .. . .  В о т ъ ,  что  
о н ъ  г о в о р и т ъ  (Лг 2 'і,  с т р .  КІО]: . . . . 
.,М е ж д у  т ѣ м ъ  г . а .  Ч е р н ы ш е в ъ  п р и 
к а з а л ъ  п о л к о в н и к у  С у х т е л е н у  — п р а 
в ы й  Флангъ, а  п о л к о в н и к у  Б е н к е н 
дорф у —  л ѣ в ы й , оба изъ кавалеріи; с о 
ставленны:', п о д в е с т и  б ы с т р о  к ъ  г о р о 
д у ( н е  з а б у д е м ъ , ч т о  н а  с т р .  1о9  
с к а з а н о :  г о р о д ъ  окруж енъ глубокимъ  
рвомъ и  вы сокимъ валомъ ) „н а  к а р т е ч 
н ы й  в ы с т р ѣ л ъ  и  н а  ч а т ь  д ѣ й с т в іе  с т р ѣ л 
к ам и  и  о сь м ь ю  о р у д ія м и “ .

Т у т ъ  не н у ж н о  б ы т ь  п р а к т и ч е с к и м ъ  
в о е н н ы м ъ  ч е л о в ѣ к о м ъ , ч т о б ы  у с м о т 
р ѣ т ь  вс ю  н е л ѣ п о с т ь  с е го  о п и с а н ія  и 
с о в е р ш е н н о  п р о т и в н ы я  зд р а в о м у  Раз
с у д к у  р а с п о р я ж е н ія ,  п р и п и с ы в а е м ы й  
т а к ъ  см ѣ л о  г . а .  Ч е р н ы ш е в у  б е зъ -  
н м е н н ы м ъ  с о ч ш ш т е л е м ъ !

З а ч ѣ м ъ  п о д в о д и ть  к о н н и ц у  на к а р 
т ечны й вы ст рѣ лъ  къ г л у б о к о м у  р в у  и 
вы соком у в а л у? К а к и м и  ст р ѣ лк а м и  Ца
пат ь дѣйствіе, коіда оба ф ланга  были  
сост авлены  изъ кавалеріи '} У ж ъ  не р а 
з у м ѣ е т ъ  л и  з д ѣ с ь  а в т о р ъ  Фланкеровъ? 
!:)то б ы л о  б ы  е щ е  з а б а в н ѣ е .  М еж д у  
т ѣ м ъ  т а к о й  в зд о р ъ  и л и  ш у т к а  м о ж е т ъ  
у в л е ч ь  н е о п ы т н ы х ъ  к ъ  п о д р а ж а н ію : 
подводить къ крѣпост ны мъ стѣнамъ на  
к а р т е ч н ы й  выстрѣлъ к о н н и ц у , т ѣ м ъ  б о 
л ѣ е ,  ч т о  с т а т ь я  и м ѣ е т ъ  х а р а к т е р ъ  
в о е н н о -и с т о р и ч е с к ій . М н о го  и  о ч е н ь  
м н о го  п о д о б н аго  р а з с ѣ я н о  в ъ  н а ш и х ъ  
в о е н н ы х ъ  п о в ѣ с т в о в а н ія х ъ ,  что  т р е 
б о в а л о  б ы  с т р о ж а й ш а г о  к р и т и ч е с к а г о  
р а з б о р а  со  с т о р о н ы  л ю д ей  о п ы т н ы х ъ  

русскій архивъ 1868. НО
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въ военномъ дѣлѣ, и добросовѣстно 
желающ ихъ славы  Русскому оружію. 
Но къ несчастію , эти люди, или оста
ются равнодушными, или не хотятъ 
напраш иваться на Колкости, которы
ми ихъ тотчасъ осыплютъ теоретики, 
родившіеся послѣ этихъ великихъ со
бытій, и за невозможностью бороть
ся практическою наукою , Обращаю
щ іеся къ личностямъ, заглуш ая кри
комъ практическія наблюденія. Кто- 
то, недавно, очень остроумно вы ра
зилъ въ метаФизико-юмористической 
с татьѣ , что ъоблысѣвшіе и обеззублен- 
ные, въ  теченіе чуть не полвѣка, воз
стаю тъ на все живое, разумное ( ? ) ,  
истинное, честное, идущее впередъ и 
на оборотъ, дозволяютъ кадить толь
ко мертвому, восхищ аться Формою (!), 
а  не, идеею, и кричать, какъ  по Под
ряду, на всякую смѣлую попытку ум а  
человѣческою, вы ставляя это ниспро- 
верженіемъ общественнаго порядка“. У  - 
Ч айникам ъ въ великой эпохѣ Класси
ческихъ войнъ возбраняютъ даже и 
упоминать о нихъ!... Кто ищетъ нис
проверженія?... Конечно не облысѣвшіе 
и не обеззублеппые, дававшіе урокъ 
врагу на вы сотахъ М онмартра. Не 
эти, повторяю, дѣятели, возведшіе 
своею кровію отечество на апогей ве
личія, ищ утъ ниспроверж енія своихъ
славныхъ дѣлъ, а........  Обращаюсь къ
предмету.

Несправедливо отнимать у  лицъ имъ 
принадлежащее. Г. а . Черныш евъ въ 
эту эпоху былъ извѣстенъ своими 
дѣйствіями съ летучими отрядами. Н а
тягивать въ  его пользу небывалое, 
значитъ ослаблять дѣйствительныя его 
достоинства и заслуги. Михайловскій- 
Данилевскій, въ описаніи этого эпи
зода, слѣдовалъ одностороннимъ ма
теріалам ъ, чт0 проглядываетъ вездѣ 
(то же и въ описаніи войны 1813 г .) , 
гдѣ только коснется онъ до Винцен
героде и Черныш ева. Т акъ напр., 
когда Винценгероде, стоявшій въ  Рейм
сѣ, получилъ предписаніе идти опять 
на вы ручку Блюхера и овладѣть Со-

аесономъ, онъ быстро двинулся къ 
сему послѣднему. Войска сосредото
чились къ  вечеру, на другой день. 
Комендантъ, генералъ Mopò, имѣлъ 
гарнизонъ, состоявшій изъ полуторы 
тысячи Поляковъ, съ осьм надцати) 
орудіями, и многочисленной національ
ной гвардіи. Предложенная ему сдача 
была имъ отвергнута. Тогда Бюловъ, 
(съ  того самаго м ѣста, откуда 2-го 
Февраля Русскіе овладѣли городомъ), 
открылъ слабую пушечную стрѣльбу, 
а  Винценгероде атаковалъ предмѣстье 
города, лежащее на, противоположной 
сторонѣ и послѣ упорной защ иты 
овладѣлъ имъ. Н аступивш ая ночь и 
проливной дождь, заставили отложить 
дальнѣйшія предпріятія. Винценгеро
де далъ повелѣніе изготовиться, съ 
разсвѣтомъ, къ общему ш турму и при
казалъ  стрѣлкамъ, занимавшимъ взя
тое имъ предмѣстье, присоединиться 
къ войскамъ. Между тѣмъ, чтобы з а 
нять коменданта (" ) ,  посланъ быдъ 
къ нему парламентеромъ, полковникъ 
баронъ В. И. Левенш тернъ, впослѣд
ствіи генералъ-маіоръ (•*). Ловкость
ii опытность этого отличнаго офицера 
оодѣлали пролитіе крови не нужнымъ, 
ибо городъ сдался.

Михайловскій-Данилевскій описы
ваетъ это событіе довольно вѣрно, но 
и здѣсь онъ не могъ удержаться отъ

(*•) Н астоящ аго военнаго совѣ та  не было. 
Генералы , посѣщ авш іе барона Винценгероде, 
могли вести  объ  этом ъ разговоръ  и обмѣни
ваться  мыслями.

(1*) П русскіе военные повѣствователи  приписы
в аю тъ  у сп ѣ х ъ  эт о тъ  себѣ , не смотря на то , что 
графъ (впослѣдствіи князь) В оронцовъ , по к а 
питуляціи, зан ял ъ  городъ. Н аш и военные литера
торы  равнодуш но допускали всѣ х ъ  нѣм ецкихъ 
писателей приписы ват ь все себѣ, въ  продолже
ніе 1813 и 1814 годовъ. Русскіе став я тся  ими, 
в ъ  и х ъ  опи сан іяхъ , не только-что иа второмъ, 
но часто  на третьем ъ  планѣ, а  иногда и вовсе 
не упоминаю тъ объ  н и х ъ , и въ  т ѣ х ъ  би твахъ , 
гдѣ Русскіе выносили всю Германію  на себѣ: 
Русскіе им ъ, дескать,во  многомъ еще и мѣшали; 
они одни распорядились бы лучш е, т . е. опять 
впустили бы  в ъ  свои столицы  Ф ранцузскихъ во
енны хъ  генералъ-губерн аторовъ , а  в ъ  крѣпости 
яаполеоновскіс гарнизоны .
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нѣкоторыхъ выраженій, которыя мог
ли бы вовсе быть не оказанными, какъ 
потому, что они несправедливы, такъ 
и потому, что даютъ поводъ къ не- 
ловкимъ выводамъ и заключеніямъ. 
Выраженія эти суть слѣдующія: „Тутъ 
многіе невольно удостовѣрились, какъ 
блистательно было, за двѣ недѣли 
предъ тѣмъ, покореніе Соассона Черны
шевымъ. Съ небольшимъ отрядомъ 
успѣлъ онъ ворваться въ этотъ, въ 
стратегическомъ отношеніи, важный 
городъ, а теперь стояли передъ нимъ 
два многочисленные корпуса и коле
бались овладѣть имъ“. Авторъ не на
ходился въ корпусѣ Винценгероде; 
по этому онъ не могъ подслушать 
самъ невольнаго удостовѣренія Q*). Если 
же онъ отъ кого слышалъ, или чи
талъ записки участника, то это такъ 
важно, что слѣдовало бы, какъ онъ 
дѣлаетъ во многихъ другихъ мѣстахъ 
несравненно меньшаго значенія, ука
зать на матеріалъ. Голословно же об
винять такъ часто и такъ рѣзко Вин
ценгероде, справедливо пользовавша
гося довѣренностію государя, кото
рый неоднократно былъ свидѣтелемъ 
военныхъ дарованій его, болѣе чѣмъ 
неосновательно.

Послѣднія вышеприведенныя стро
ки, отъ начала до конца, не имѣютъ 
ничего справедливаго и опровергают
ся даже самымъ описаніемъ автора. 
Неужели Винценгероде съ корпусомъ, 
совершившимъ по Слякоти усиленный 
маршъ, къ вечеру долженъ былъ, въ 
ночной мракъ, при ггроливномъ дож
дѣ, на Обумъ, начать штурмъ? Онъ 
отложилъ его къ разсвѣту.

Но довольно объ этомъ эпизодѣ. 
Заключу статью чрезвычайно, по мо
ему мнѣнію, любопытнымъ выраже
ніемъ автора, когда онъ описываетъ

(І3) Авторъ позабылъ о сказанномъ имъ выше, 
что первые два штурма воротъ не удались, а 
третій, удачный (повторяю) произведенъ былъ 
тогда, какъ подошелъ корпусъ, выдвинувъ ба
тарейную артиллерію, и самъ корпусный коман
диръ явился передъ воротами.

движеніе Винценгероде изъ Намюра 
къ Авену. Разумѣется, что о Винцен
героде не упоминается, а вотъ какъ 
сказано: „Движеніе къ Авену, про
изведенное .между Бомономъ и Бин- 
чемъ (Веншъ?) останется памятно въ 
военной исторіи тѣмъ, что по проло- 
окенному Чернышевымъ пути (!) Вел
лингтонъ и Блюхеръ шли къ Парижу 
послѣ побѣды при Ватерлоо11.

Это по моему мнѣнію, пожалуй, 
можно было бы сказать, если бы кто 
нынѣ проходилъ по пути отступленія 
Ксенофонта, или по дорогѣ, служив
шей Александру Великому на походѣ 
въ Индію; но путь, о которомъ идетъ 
рѣчь, находится между многими крѣ
постями Вобана и на пространствѣ, 
изрѣзанномъ шоссе и дорогами, по 
которымъ безпрерывно двигались вой
ска во времена Людовика XIY и дру
гихъ, и прежде и послѣ.

Къ немалому удивленію и у г. л. 
Богдановича, въ его „Исторіи войны 
1814 года“ (т. I, стр. 211) баронъ 
Винценгероде обзывается: „Вялымъ и 
лѣнивымъ, остающимся въ бездѣйствіи; 
г. а. Чернышевъ настаиваетъ о пе
реправѣ въ Дюссельдорфѣ; наконецъ 
Винценгероде разрѣшаетъ приступить 
къ переправѣ, „ио однакоже возлагаетъ 
на нею всю отвѣтственность въ случаѣ 
неудачи“ \ Винценгероде (стр. 212) про
должаетъ двигаться „столь же медлен
но, какъ и прежде“, и все это рѣши
тельно безъ прямыхъ указаній, а на 
слово. Пусть хотя бы г. а. Богдано
вичь сослался на Михайловскаго-Да
нилевскаго!

На стр. 213, опять нерѣшитель
ность Винценгероде разрѣшить Чер
нышеву взять приступомъ Соассонъ; 
но, наконецъ, онъ разрѣшаетъ „на 
столь важное предпріятіе, съ тѣмъ од
накоже, чтобы Чернышевъ принялъ на 
себя отвѣтственность въ случаѣ неуда
чи“. И опять ничѣмъ не Подкрѣпле
но таковое сказаніе! Неужели нѣтъ 
въ Архивахъ ничего? Ну, пусть бы

ЗО*
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хотя частное письмо, и то имѣло бы 
здѣсь мѣсто; между тѣмъ мнѣ пом
нится, что въ сданному, мною въ 1826 
году секретом ъ архивѣ корпуса Вин
ценгероде, есть кое-что и объ этомъ 
эпизодѣ.

Вообще весь этотъ періодъ и самое 
Краонское дѣло изложено неправиль
но; Перепутываются, вводятся безъ 
должныхъ цитатъ такія обстоятель
ства, которыхъ вовсе не было. Сло
вомъ, война -эта имѣетъ тѣ же недо
статки, какъ и война отечественная, 
точно тоже, чт0 и война 181В года.

Вотъ, мимоходомъ, одинъ эпизодъ 
изъ этой послѣдней войны. Въ концѣ
ІІ тома, описывая пребываніе корпу
са Винценгероде въ Бременѣ, г. а. 
Богдановичь упоминаетъ объ экспеди
ціяхъ Чернышева, Бенкендорфа и дру
гихъ мелкихъ отрядовъ; ни слова не 
сказано о взятіи крѣпости Ротенбур
га, да и имя оной вовсе не упомяну
то; между тѣмъ какъ эпизодъ этотъ 
не маловажный. Около половины но
ября, наслѣдный принцъ Шведскій, 
находившійся около Гамбурга, пред
писалъ Винценгероде безотлагательно 
овладѣть крѣпостцою Ротенбургомъ, 
находящеюся на пути отъ Гамбурга 
къ Бремену и на томъ основаніи, ч го, 
по дошедшимъ слухамъ, Даву будто 
бы имѣлъ намѣреніе, если гарнизоны 
изъ другихъ Эльбскихъ крѣпостей и 
не присоединятся къ нему, то съ од
нимъ своимъ многочисленнымъ Гам- 
бургскимъ гарнизономъ внезапно ос
тавить укрѣпленія и чрезъ Ротен
бургъ быстро броситься на корпусъ 
Винценгероде и пробиться къ крѣпо
стямъ Нижняго Рейна. Съ паденіемъ 
Ротенбурга предпріятіе это не могло 
совершиться, ибо крѣпостца эта ле
житъ на возвышенной плотинѣ, един
ственномъ возможномъ пути сообще
нія (кругомъ непроходимыя и Про
странныя болота, начиная отъ Гам
бурга и далѣе отъ Ротенбурга до 
Остероде). Въ тотъ же вечеръ я былъ 
посланъ для обозрѣнія этой крѣпост

цы, что на другой же день и испол
нилъ, взявъ изъ Остероде Башкирскій 
полкъ и Яхонтова полка эскадронъ 
маіора Ганибала. Когда я отдалъ от
четъ объ обозрѣніи крѣпости, тотчасъ 
же предписано было генералу Вуичу 
сосредоточить свою 2і-ю дивизію и 
овладѣть Ротенбургомъ, а мнѣ на это 
время находиться при немъ. Крѣпость 
была внезапно атакована съ двухъ 
сторонъ, чему содѣйствовалъ насту
пившій морозъ, представившій воз
можность по замерзшему болоту по
дойти къ самому гласису ( “)'. Послѣ 
двухдневной жаркой перестрѣлки, крѣ
пость сдалась на капитуляцію. Эта 
послѣдняя въ нѣсколькихъ пунктахъ, 
писана моей рукой и находилась въ 
ода иномъ мною архивѣ. Нѣсколько сотъ 
старыхъ солдатъ, съ нѣсколькими пуш
ками, защищали эту крѣпостцу, ко
торая, по мѣстоположенію своему и 
вышинѣ стѣнъ, могла бы долго дер
жаться. Наслѣдный ириицъбылъ очень 
доволенъ этимъ овладѣніемъ и при
бывшаго съ этимъ донесеніемъ адъю
танта барона Винценгероде, ротмистра 
Бодиско, наградилъ орденомъ Меча.

(14) Вотъ между прочимъ что было сказано 
въ реляціи, собственно до меня относящееся
(.№2035),,__  Искусный и храбрый сей офицеръ,
о с м о т р ѣ т и  заблаговременно означенное укрѣп
леніе, подалъ мнѣ первый совѣтъ, дабы занять 
амтъ, находящійся иа гласисѣ, для исполненія 
чего дана была ему рота 19-го егерскаго полка, 
штабсъ-капитана Маслова. Сіе исполнено было 
съ совершеннымъ успѣхомъ, и занятіе онаго 
амта дало намъ великія выгоды, ибо непріятель 
не могъ сдѣлать ни малѣйшаго движеніи безъ 
большей потери людей; онъ же, капитанъ Лип
ранди, въ ночь съ 23 на 24-е ноября, у того же 
амта, но выбору своему мѣста, сдѣлалъ бата
рею на пушечный выстрѣлъ отъ крѣпости, и на 
другой день поутру, по данному отъ меня по
велѣнію , когда началъ дѣйствовать съ  оной, то 
много споепѣшествовалъ къ скорой сдачѣ крѣ
пости“  и т. д. Я привелъ это потому только, 
чтобы показать почтенному Исторіографу войны
1813 года, что Ротенбургъ не м огъ и, по важ
ности своего положенія, онъ заслуж ивалъ  быть 
упомянутымъ. Какъ же просматривались архивы, 
у насъ хранящіеся? Они вѣрнѣе сказаній Шрс- 
кенштейновъ, Бернгардовъ, Клаузевицевъ, Гоф- 
мановъ и пр. и пр.
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Во всякомъ случаѣ, упустить въ Ис
торіи овладѣніе крѣпостью, едва ли 
Позволительно, въ особенности, когда 
такая Исторія терпитъ на своихъ 
страницахъ, иногда, какъ говорится, 
Вогъ знаетъ что!

Вмѣстѣ съ тѣмъ овладѣніе Ротен
бургомъ не обошлось и безъ пролитія 
крови: егерская рота Маслова съ ко
торою я занялъ, на разсвѣтѣ, амтъ, 
леѵкащій на гласисѣ, понесла значи
тельныя потери, и Масловъ лишился 
ноги (15). Ширванскій полкъ, направ
ленный съ другой стороны, также не 
досчитадся многихъ.

ІІ. Липранди.

Нѣсколько словъ о значе
ніи Соассона въ кампанію 

1814-го года.
Когда въ концѣ 1813-го г., по плану, 

составленному императоромъ Алексан
дромъ, рѣшено было продолжать войну 
и нъ предѣлахъ Франціи, тогда, въ 
концѣ Истекающаго декабря и въ на
чалѣ января 1811-го года, Главная ар
мія перешла на лѣвый берегъ Рейна, 
въ Швейцаріи и сопредѣльныхъ мѣ
стахъ, Силезская,—въ Мангеймѣ и ок
рестностяхъ. Такимъ образомъ обѣ эти 
арміи двигались отъ Востока на Западъ, 
къ общему для всѣхъ и другихъ армій 
центру—Парижу, прикрываемому глав
ною Французскою арміею, подъ лич
нымъ предводительствомъ Наполеона. 
Армія Бубны, изъ ПІвейцахзіи же, на
правилась на Ліонъ, но, не находя себя 
въ достаточныхъ силахъ, остановилась 
между симъ городомъ и Женевой) вы
жидать подкрѣпленій. Направленіе зтой 
арміи угрожало Парижу съ Юга. Вел
лингтонъ, изъ Испаніи, хотя еще и 
вдали, двигался сь Запада на Востокъ 
къ тому же средоточію—Парижу (*).

(•^Маслову дамы Бремена поднесли заказаннуго 
ими въ Лондонѣ, поддѣльную ногу.

{*) Направленіи эти разумѣются въ общемъ 
смыслѣ.

Съ одного Силара не было еще пред
принято наступательнаго движенія. Съ 
этой стороны была сѣверная армія 
Кронъ-принца Шведскаго. Но онъ съ 
главными силами находился въ Голсти- 
ніи, Ганноверѣ и около Гамбурга. Толь
ко три корпуса его могли-бы принять 
болѣе дѣятельное участіе въ наступа
тельномъ движеніи, а именно: одинъ, 
герцога Веймарскаго (перешедшій Рейнъ 
въ Арнгеймѣ), другой-Бюлова; но оба 
они наблюдали Антверпенъ и за дви
женіями тутъ Французовъ, подъ началь
ствомъ графа Мезона. Наконецъ, тре
тій корпусъ—Русскій г. а. барона Вин
ценгероде занималъ Бременъ, имѣя аван
гардъ по направленію къ Дюссельдор
фу. Корпусъ этотъ быдъ ослабленъ бо
лѣе чѣмъ на половину, многими отря
дами, изъ коихъ главный — Бенкендор
фа, направленный въ Голландію. Диви
зіи же Воронцова и Строгонова принцъ 
удерживалъ при себѣ.

Наконецъ, когда опасеніе предпола
гавшагося движенія Даву миновалось (*), 
тогда корпусъ Винценгероде началъ стя
гиваться въ окрестности Мюльгейма- 
анъ-деръ-Руръ , а авангардъ занялъ 
Дюссельдорфъ, имѣя порученіе собрать 
необходимое число судовъ для перепра-

(*) Быди получены свѣдѣнія, что Даву имѣдъ 
намѣреніе съ своимъ многочисленнымъ гарни
зономъ Гамбурга, въ данный моментъ (при по
добномъ же предпріятіи гарнизоновъ и нѣкото
ры хъ другихъ Эльбскихъ крѣпостей) внезапно 
переправиться изъ Гамбурга въ Гарбургъ, по
давить въ  Бременѣ слабый корпусъ, прорвать 
ея къ низовьямъ Рейна, захватить съ собой 
гарнизоны изъ укрѣпленныхъ мѣстъ, который 
встрѣтятся по дорогѣ и, напииъ на тылъ кор
пусовъ герцога Веймарскаго и Бюлова, соеди
ниться съ генераломъ Мезономъ. Дѣйствительно 
ли составлялся такой отважный плаі^ъ или нѣтъ, 
по не менѣе Кронъ-принцъ принялъ мѣры къ 
воспрепятствованія) такого движенія, и послѣ 
половины ноября, предписалъ Винценгероде не
отмѣнно овладѣть крѣпостцею Ротенбургомъ, на
ходящеюся между Гарбургомъ и Бременомъ на 
единственно-возможномъ тутъ пути. Ротенбургъ 
былъ взятъ 25 ноября, и предпріятіе Даву сде
лалось немыслимымъ. Генералъ Богдановичъ, 
въ  исторіи войны 1813 г., вовсе даже не упоми
наетъ  о Ротенбургъ.
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вы, которая вскорѣ и совершена чрезъ 
Рейнъ, покрытый несущимися льдинами. 
Въ это время числительность корпуса 
едва достигла до ,3/т. чел.,—не всѣ от
ряды успѣли присоединиться къ нему, 
а дивизіи Воронцова и Строгонова оста
вались нѣкоторое еще время у Кронъ- 
принца. Винценгероде приглашалъ Бю
лова дѣйствовать взаимно, передавъ 
наблюденіе за Антверпеномъ и корпу
сомъ Мезона—герцогу Веймарскому п 
прибывшимъ Англичанамъ; но прусскій 
генералъ остался глухъ къ этому призва
нію, а Винценгероде, получившій отъ 
Государя приказаніе спѣшить, высту
пилъ изъ Намюра, по направленію къ 
Парижу — на Лаонъ. На дорогахъ, ве
дущихъ къ сему послѣднему, были крѣ
пости. Вначалѣ Винценгероде думалъ 
взять направленіе чрезъ Филипвиль, 
но гарнизонъ этой крѣпости отказался 
сдаться; время не позволяло медлить, п 
корпусъ пошелъ на Авенъ, который, 
по неимѣнію достаточнаго гарнизона, 
сдался авангарду (*). Отсюда корпусъ 
направился прямымъ путемъ чрезъ Вер
венъ и Лаонъ на Соассонъ, которымъ 
Уц-го Февраля и овладѣлъ.

Соассонъ, отстоящій только на три 
перехода (80 верстъ) отъ Парижа, въ 
стратегическомъ смыслѣ всегда имѣлъ 
свое значеніе, но значеніе это усили
валось при тогдашнихъ дѣйствіяхъ вою
ющихъ сторонъ, а потому Наполеонъ 
помѣстилъ въ Соассонѣ избранный гар
низонъ, въ числѣ семи тысячъ (исклю
чая національной гвардіи), и назначилъ 
комендантомъ стариннаго соратника сво-

(*) Гарнизонъ Авена состоялъ изъ около 
двухсотъ человѣкъ, при 20-ти орудіяхъ. Внача
лѣ комендантъ отвергъ предложеніе сдаться, но 
столпившіяся женщины около Конскихъ воротъ 
съ крикомъ 'требовали отворить ворота. Меръ 
города—Гіриссъ и вліятельные домовладѣльцы: 
Петти (впослѣдствіи тесть графа ІІолпньнка, ше
фа вашего егерскаго полка, бригады К. М. Пол
торацкаго, когда полкъ съ  І8ІІ> по 1817 годъ 
квартировалъ въ Авенѣ), Б утаръ , Лекокъ и др. 
требовали того же. Но главное, что послѣ та
кого заявленія рѣшило коменданта, было то, 
что въ  Авенѣ находилось ИЛІ.иныхъ числитель- 
востію болѣе чѣмъ вдвое противу его гарнизона.

его генералъ-лейтенанта Руска. Сверхъ 
того здѣсь, какъ въ укрѣпленномъ мѣ
стѣ (хотя очень плохо) , назначенъ 
былъ центръ Формирующіяся новымъ 
войскамъ.

Смерть генерала Руска облегчила 
исполненіе быстраго приступа, лично 
направленнаго корпуснымъ командиромъ 
и поразила Парижъ — увидѣвшій и съ 
этой стороны такъ близко отъ себя не
пріятеля, котораго, по одержанному въ 
Соассонѣ успѣху, полагалъ въ значи
тельныхъ силахъ, между-тѣмъ, какъ у 
Винценгероде было не болѣе >з/т. чел. 
и за нимъ никого. Воронцовъ и Стро
гоновъ, отпущенные Кронъ-принцемъ, 
находились еще далеко и присоедини
лись къ корпусу гораздо позже —• въ 
Реймсѣ.

Независимо отъ стратегическаго по
ложенія Соассона, занятіе его въ на
стоящее время было моментомъ, какъ 
нельзя болѣе кстати. Не столько иску
сный маневръ Наполеона, сколько оп
лошность Блюхера, растянувшаго иа 
большое пространство свою Силезскую 
армію, подвергли ее разобщенію и по
раженію по частямъ—въ Шампоберѣ, 
Монмиралѣ и Вошанѣ. Отступающія 
разбитыя части раздробленной Силез
ской арміи, въ упоръ преслѣдуемыя къ 
берегамъ Эны,—отдохнули и получили 
возможность соединиться (*). Винценге
роде на другой день пошелъ въ Реймсъ.

Двѣ недѣли спустя, Блюхеръ опять 
тѣснимъ отъ Шато - Тіери и Уши къ 
Энѣ, на которой не было другихъ мо
стовъ кромѣ каменнаго въ Соассонѣ, 
вновь занятомъ Французами, по выступ
леніи Винценгероде въ Реймсъ. Искать

(*) Успѣхи Наполеона противъ Блюхера по
колебали довѣріе иноземныхъ палъ союзниковъ 
къ своимъ силамъ: Наполеонъ все сщо былъ 
страшенъ въ глазахъ этихъ недавно его вас
саловъ, громившихся при каждой съ нимъ встрѣ
чѣ. Взятіе Соассона и спасеніе тѣмъ арміи 
Блю хера отъ совершеннаго разгромленъ, опять 
ободрило ихъ при, ни на минуту не колебав
ш іеся , императорѣ Александрѣ, дѣла начали 
поправляться, иока Блю херъ вновь чуть-чуть 
не испортилъ ихъ.

Библиотека "Руниверс"



НИСКОЛЬКО СЛОВЪ О ЗНАЧЕНІИ СОАССОНА. 926

же наводить понтоны или устроивать 
иные мосты, при живомъ натискѣ пре
слѣдуемымъ было бы, если и несовер- 
шенно-невозможно, то покрайней мѣрѣ 
очень трудно. Быстрымъ движеніемъ 
(въ два дня) Винценгероде подошелъ, 
чрезъ Фимъ, къ Соассону, а Бюловъ, 
лаконецъ двинувшійся, приблизился отъ 
Лаона къ городу съ той стороны, съ 
которой онъ былъ взятъ 2-го Февраля. 
Едва Русскіе подоспѣли, какъ въ тотъ 
же вечеръ,19-го Февраля, при сильномъ 
дождѣ, овладѣли предмѣстьемъ и посла
ли требовать немедленной сдачи, иначе 
предположенъ былъ съ раннимъ утромъ 
штурмъ: медлить было нельзя. Еще 
нѣсколько часовъ, и Силезская армія 
угрожалась истребленіемъ, а за симъ, 
какія могли быть послѣдствія, каждый 
можетъ заключить. Бюловъ съ своей 
стороны также послалъ Парламентера, 
прибывшаго уже послѣ нашего. Отъ 
Винценгероде посланъ былъ полковникъ
В. И. Левенштернъ. Онъ умѣлъ и ус
пѣлъ склонить коменданта, генерала 
Моро, къ очисткѣ крѣпости до разсвѣ
та, которую Воронцовъ тотчасъ и за
нялъ.

Овладѣніе Соассономъ въ этотъ 
моментъ было такъ важно, что когда 
генералъ Моро требовалъ дозволенія 
вывезти съ собой нѣсколько пушекъ, 
а нашъ парламентеръ не соглашался, 
князь Воронцовъ сказалъ: „Тутъ не
когда разсуждать, генералу Моро не 
только-что можно отдать всѣ его пуш
ки, но придать еще и нашихъ, только- 
бы скорѣй уходилъ11. Тотчасъ, по за
нятіи Соассона, посланы были отряды 
нашей конницы на встрѣчу отступаю
щему Блюхеру, и онъ, 20-го, съ по
спѣшностію переправился черезъ Зну, 
по каменному мосту и, оставивъ въ 
ономъ гарнизонъ, направился къ Ла
ону и пр. И. Липранди.

Воспоминанія о Михаилѣ 
Деонтьевичѣ Магницкому

Статья Л. С. Стурдзы (*).
Переживать милыхъ сердцу нашему 

родителей, родныхъ и друзей, про
вожать современниковъ до завѣтна
го святилища могилы, и каждый 
разъ больнѣе и глубже ощущать свое 
одиночество, — таковъ горькій удѣлъ 
долголѣтняго бытія на землѣ! На днѣ 
роковой чаши сей, растворяемой и 
гнѣвомъ Божіимъ за грѣхъ, и мило
сердіемъ Его къ ірпли,чинамъ, есть 
нѣсколько ѣдкихъ капель того таин
ственнаго вина умиленія, отъ котораго 
упоенная жизнію душа пробуждается, 
еовдекаетъ съ себя послѣднія при
страстія и емлется вѣрою за невиди- 
мое и вѣчное. Но при каждой новой 
утратѣ, съ какимъ ужасомъ открыва
емъ мы въ себѣ двѣ грозныя, мало 
прозрѣваемыя нами истины: въ 1-хъ 
жалкую немощь нашей вѣры въ неви- 
димое и грядущіе; во 2-хъ суету 
жизни Плотской, уносимой по частямъ 
долу или В ы сп р ь ,— жизни, которая 
есть не что иное, какъ медленное Уми
раніе.

Когда рабъ Божій Михаилъ другъ 
нашъ усп е , когда іерей Бога Вышняго, 
общій другъ нашъ, всподвизавшійся 
ему въ молитвѣ до послѣдняго вздоха,

(*) Александръ Скардатовичь написалъ эту 
статью вскорѣ по смерти М. Л. Магницкаго, 
подъ живымъ впечатлѣніемъ дружеской скорби; 
но тогда не успѣлъ напечатать ее ни въ  Одес- 
скомъ Вѣстникѣ, ни въ  Москвптянинѣ, по при
чинамь  отъ него не зависѣвіиимй. Теперь тѣхъ 
причинъ нѣтъ. А  статья и теперь имѣетъ свое 
значеніе, заявляя нѣсколько новыхъ свѣдѣній о 
М агнитом ъ и рисуя его съ той стороны, кото
рой почти не касались составители статей о 
немъ. Audiatur et altera pars. Свящ. H. Невод- 
ѵиковя. Читатели сличатъ статью эту съ замѣт
ками Вологжанина, въ  Р. Архивѣ 1867, стр. 1663, 
1692 и далѣе. Само собою разумѣется, что мы 
помѣщаемъ статью Стурдзы единственно какъ 
памятникъ нсторико-литературный, безъ малѣй
шаго намѣренія оцѣнивать нравственный х а 
рактеръ и общее направленіе дѣятельности Маг 
Яицкаго. J1. Б.
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прямо отъ одра страдальца зашелъ ко 
мнѣ въ слезахъ, съ печальною вѣ
стію,—тогда первый порывъ горести 
скоро смѣнила въ душѣ моей тяжкая 
дума о нячтожествѣ жизни и С к о р б е й  
и тлѣнныхъ нашихъ житейскихъ меч
таній!.. И подлинно, давно ли масти
тый другъ и собесѣдникъ нашъ услаж- 
далъ насъ пылкостію и богатствомъ 
ума своего и вмѣстѣ укрѣплялъ насъ 
твердостію вѣры, Возмужавшей въ 
немъ отъ множества прете[»цѣнныхъ 
Скорбей и Напастей? Въ ІО дней со
вершилось разрушеніе его земной Хра
мины, являвшей дотолѣ всѣ признаки 
долголѣтія, закаленнаго какъ цѣнны!! 
металлъ огнемъ искушеній. Не Вѣ
рится роднымъ и друзьямъ, чтобы 
вдругъ не стало его въ кругу на
шемъ; не Вѣрится намъ маловѣрнымъ, 
чтобы нѣжный отецъ семейства, ка
кимъ былъ М. Л. Магницкій, могъ 
столь безмятежно, смиренно и даже 
радостно разстаться съ настоящею 
жизнію, и ношу ея и уды сбросить 
съ себя одною силою д у х а , для кото
раго сквозь мрачную завѣсу смерти 
уже виднѣлась и просіявала блажен
ная страна обѣтованіе Христовыхъ.

M. JT. Магницкій, скончавшійся въ 
Одессѣ ноября 21-го 1844 года, въ день 
Введенія во храмъ Пресв. Богородицы, 
прижилъ на землѣ (iö лѣтъ и въ тече
ніе сего времени служилъ царю и 
отечеству на разныхъ высокихъ сте
пеняхъ государственнаго управленія; 
удаленъ былъ отъ дѣлъ вмѣстѣ съ 
незабвеннымъ M. М. Сперанскимъ; 
занималъ послѣдовательно и попере
мѣнно, въ продолженіе четырехъ цар
ствованій, сперва дипломатическія 
мѣста въ Вѣнѣ и Парижѣ; потомъ 
должность статсъ-секретаря съ 1-го 
января 1810 до роковаго 1812 года; 
изъ временнаго бездѣйствія въ Во
логдѣ вызванъ снова къ должностямъ 
вице-губсрпатора Воронежскаго и гу
бернатора Симбирскаго; а потомъ на
значенъ былъ попечителемъ Казан
скаго учебнаго округа: но съ 1826

года сошелъ навсегда съ тернистаго 
поприща заботъ и дѣлъ въ мирное 
убѣжище домашней,жизни.

Да позволено будетъ намъ войти въ 
нѣкоторыя Хронологическія подроб
ности.

Дѣйствительный статскій совѣтникъ 
Михаилъ Леонтьевичъ Магницкій 
(сынъ дѣйствіи1, же ст. совѣтника) 
родился въ 1778 г. апрѣля 23-го дня; 
поспитанный въ Московскомъ Универ
ситетскомъ благородномъ пансіонѣ, 
покойникъ любилъ припоминать то 
время, когда за блестящіе успѣхи въ 
наукахъ получилъ онъ награду изъ 
рукъ- знаменитаго старца Хераскова.. 
Какъ водилось въ старину, молодой 
Магницкій началъ служеніе свое съ 
руж ья, и, дослужившись до капитан
скаго чина, перешелъ изъ военной 
службы въ гражданскую 8-го октября 
1797 г., а  съ 1798 г. сентября 29 по
жалованъ въ К оллеж скіе ассесоры и 
отправленъ канцелярскимъ служите
лемъ къ Вѣнскому посольству, при 
коемъ находился до 1800 г. Здѣсь да- 
ровитому юношѣ досталось въ завид
ный удѣлъ не разъ вслушиваться въ 
разговоры великаго Суворова, ловить 
то привѣтливый къ себѣ, то игривыя 
и колкія слова героя, который оста
нется навсегда представителемъ рус
скаго ума и воинской доблести Рус
скихъ. Яркій обликъ лѣтописнаго 
мужа глубоко врѣзался въ памяти 
Магницкаго. Онъ любилъ и умѣлъ 
разсказывать о Суворовѣ съ Ориги
нальною прелестію, достойною Суво
рова. Изъ Вѣны Михаилъ Леонтьевичъ 
перечисленъ былъ къ Парижской мис
сіи, при которой служилъ онъ подъ 
начальствомъ посланника Колычева 
и пользовался случаями наблюдать 
вблизи тогдашняго перваго консула 
мятежной Французской республики и 
вмѣстѣ высшій кругъ отборнаго Па
рижскаго общества. Въ 1803 г. марта 
14-го, Магницкій опредѣленъ быль 
начальникомъ экспедиціи во вновь 
учрежденное министерство внутрен-
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нихъ дѣл'ь. Отсюда, начинается его 
безпредѣльиая дѣятельность по части 
государственнаго управленія. Онъ 
дважды П осы ланъ бы лъ в ъ  Псковъ и 
въ Вильну съ важными порученіями, 
пріобрѣталъ опытность, обнаружи
валъ рѣдкія способности и, быстро 
повышаясь въ чинахъ, добытыхъ рве
ніемъ и трудомъ, Магницкій былъ 
пожалованъ въ дѣйствительные Стат
скіе совѣтники и въ статсъ-секретари 
Е. И. В. по департаменту законовъ 
въ г о с у д а р с т в ен н о м ъ  совѣтѣ, 1810 г . 
января 1-го дня. Покойникъ дѣйство
вала, заодно с ъ  M. М. С п ер ан ск и м ъ ;  
но ему въ особенности поручено бы ло  
составленіе военныхъ уставовъ и уло- 
женій для большой дѣйствующей ар
міи. Кромѣ ордена св. Владиміра 3-й 
ст., украшавшаго грудь его, Магниц
кій получилъ о р д ен ъ  св . Анны 1-го 
класса 12 декабря 1811 г.

Наставала тогда для Россіи грозная 
година искушеній и непріятельскаго 
нашествія; Сперанскому и Магниц
кому повелѣно было выѣхать изъ 
столицы; послѣднему назначено мѣсто
пребываніе B'fj Вологдѣ. Тяжелое испы
таніе было ^кратковременно; ибо хотя 
высочайшимъ указомъ, въ коемъ изъ
яснены причины удаленія сихъ двухъ 
заслуженныхъ сановниковъ, Магниц
кій оправданъ и опредѣленъ тогда 
же Воронежскимъ вице-губернаторомъ, 
однакоже указъ о семъ состоялся не 
прежде 30-го августа 1816 г. Изъ 
Воронежа М. Л. перемѣщенъ былъ 
гражданскимъ губернаторомъ въ Сим
бирскъ 1817 г. іюня 14-го. Издержав- 
шему на службѣ все свое родовое 
имущество пожалованы были добавоч
ные оклады, и для благородной, без- 
корыетной дѣятельности его откры
лось тогда новое поприще: онъ пожа
лованъ членомъ главнаго правленія 
училищъ, посланъ былъ въ Казань 
для обревизованія тамошняго универ
ситета и учебнаго округа, котораго 
наконецъ сдѣлался попечителемъ. Въ 
совѣтѣ министра духовныхъ дѣлъ и

народнаго просвѣщенія, незабвеннаго 
князя А. Н. Голицына, сошелся я ва» 
первый разъ съ М. Л. Магницкимъ. 
Но вскорѣ мы опять разошлись: меня 
снова, повлекло за границу быстрое 
теченіе тогдашнихъ политическихъ 
событій; а  Магницкій, потрудившись 
около 5 лѣтъ въ званіи попечителя 
Казанскаго округа, уволенъ отъ сего 
званія 6-го мая 1826 г. и съ тѣхъ 
поръ проживалъ уединенно въ Реве
лѣ ( ’), откуда переселился въ Одес
су. Здѣсь суждено было намъ опять 
встрѣтить другъ друга, уже не на 
открытомъ морѣ житейскихъ тревол- 
неній, но причаливъ къ берегу и бро- 
сивъ якорь въ той пристани, откуда 
бурное прошедшее Яснѣетъ для ум
ственнаго взора, очищеннаго христі
анскимъ самосознаніемъ.

Съ 1834 г. М. Л. Магницкій съ се
мействомъ своимъ (2) водворился въ 
Одессѣ, увидѣлъ около себя малютокъ, 
дѣтей единственнаго своего сына, и 
постоянно Пребывалъ въ тѣсномъ кругу 
немногихъ собесѣдниковъ и друзей, 
умѣвшихъ цѣнить его умъ, познанія, 
обходительность, живое участіе харак
тера пылкаго и благороднаго въ про
исшествіяхъ отечественныхъ и всемір
ныхъ. Но и въ этомъ предсмертномъ 
уединеніи постигла его П рискорбная  
нечаянность: страдалецъ принужденъ 
былъ переѣхать на жительство въ 
Херсонъ (3), гдѣ онъ пробылъ два 
года въ разлукѣ съ семействомъ, 
подъ гнетомъ тѣлеснаго недуга, въ 
произвольномъ одиночествѣ и духов
номъ безмолвіи. Тамъ отшельника 
постигла водяная болѣзнь, которая, 
къ удивленію врачей, кончилась выз
доровленіемъ тотчасъ послѣ принятія

(*) Магницкій былъ сосланъ въ  Ревель. Под
робности находятся въ Воспоминаніяхъ П анае
ва , въ  Вѣстникѣ Квропы 1867, кн. 4-я. ІІ . Б .

(і ) Сынъ Магницкаго, служившій въ гвардія, 
не оставилъ по себѣ мужскаго потомства, и .  Б.

(3) Вслѣдствіе непріятныхъ отношеній съ 
,кн.) М, С Воронцовымъ. //. Б.
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страждущимъ и крѣпко вѣровавшимъ 
цѣлебнаго таинства елеосвященія.

Замѣтимъ, что тоже самое случилось 
съ нимъ за нѣсколько лѣтъ въ Ревелѣ, 
когда по его желанію преподано было 
болящему таинственное помазаніе во 
имя Господне.

Изъ Херсона покойникъ возвратил- 
са въ Одессу, въ объятья родныхъ и 
друзей уже не тѣмъ юношей въ сіьди- 
нахъ, какимъ онъ казался намъ въ 
первые годы пребыванія его въ на
шемъ городѣ. Со всѣмъ тѣмъ быстрота 
и мѣткость ума еще не покидали бод
раго старц а-, онъ все еще былъ ду
шою нашихъ дружескихъ бесѣдъ, не- 
сравненнымъ цѣнителемъ ученыхъ и 
литературныхъ трудовъ, строгимъ 
обличителемъ гордой философіи по сти
хіямъ міра и in. полномъ смыслѣ 
стоикомъ-христіанинож. Только мало- 
по-малу крѣпло и обнаруживалось въ 
немъ благодатное отчужденіе отъ мір
скихъ видовъ и пристрастій, Приле
жаше къ келейной молитвѣ и безу
словное, младенческое послушаніе 
всѣмъ уставамъ матери нашей Пра
вославной Церкви. Крутость воли, 
увлекавшая нѣкогда Магницкаго да
леко за предѣлы предположенной имъ 
благой цѣли, начала примѣтнымъ об
разомъ уступать вліянію внутренняго 
самоотверженія. Отъ множества неу
дачъ въ жизни, онъ пересталъ довѣ
рять успѣху въ дѣлахъ и предпрія
тіяхъ самыхъ общеполезныхъ. Одна
ко, подъ корою недовѣрчиваго равно
душія, сердце его горячо билось со
чувствіемъ къ малѣйшимъ успѣхамъ 
дѣла Божія на землѣ. Бывъ нѣкогда 
ревностнымъ участникомъ въ трудахъ 
упраздненнаго нынѣ Россійскаго биб
лейскаго общества, Магницкій вдругъ 
отсталъ отъ него по внутреннему 
убѣжденію, навлекъ этимъ на себя 
много кривыхъ толковъ и нажилъ не 
менѣе враговъ (4). Конечно, уклон-

М) Позднѣе (1849 г.) въ «Запискахъ Совре
менника» Александръ Скарлатовичь такъ раз
сказалъ о выходѣ Магницкаго изъ библейскаго

чивая осторожность не всегда управ
ляла его поступками: онъ не умѣлъ 
соразмѣрять порывы ревности своей 
внѣшнимъ обстоятельствамъ. За  то 
М. Л. Магницкій никогда не былъ 
человѣкоугодникомь, и болѣе всего 
дорожилъ сокровищамъ совѣсти ІІ вѣ
ры, которую стяжалъ и усвоилъ себѣ 
послѣ сильной внутренней борьбы со 
Страстьми и заблужденіями юноше
скихъ лѣтъ. Припоминая себѣ это бур-

обіцества: «Однажды представили засѣданію пер
сидскій переводъ для оптоваго отправленія въ 
Персію. Магницкій не Вытерпѣлъ: объявилъ
довольно рѣзко мнѣніе свое о неблагонадеж
ности такого распространенія слона Божія. Под
няли ропотъ и шумъ. Князь Мещерскій на
прасно толкалъ въ бокъ Магницкаго съ тѣмъ, 
чтобы онъ молчалъ. Магницкій пуще разгово- 
рилсн и заключилъ судную рѣчь свою противъ 
норазсмотренныхъ переводовъ устраненіемъ се
бя отъ всякаго дальнѣйшаго участія въ заня
т іяхъ  библейскаго общества. Никто еще не уга
дывалъ, откуда происходила нечаянная вспышка 
пламеннаго дотолѣ ревнителя библейскаго дѣла. 
Вскорѣ побужденія и причины обнаружились: 
бывшій ученикъ Иннокентія, іеромонахъ Фотій, 
подѣйствовалъ на пылкость характера Магниц
каго...» ...«и черезъ посредство общихъ друзей 
приманилъ къ себѣ Магницкаго. Встрѣтилъ его 
у дверей гостинной Фотій, держа восковыя свѣчи 
въ рукахъ, и съ нѣмою торжественностію про
вожалъ его до приготовленныхъ креселъ. К ру
гомъ сидѣли почетныя дамы, въ томъ числѣ 
графиня Орлова. Фотій сѣлъ возлѣ Магницкаго 
и молчалъ нѣсколько минутъ; потомъ ухватил
ся за колокольчикъ, стоявшій на столикѣ и сталъ 
звонить сколько было у него силы, не прогова- 
риван впрочемъ ни одного слова. Видно, Магниц
кій и онъ помѣнялись взорами въ залогъ вза
имнаго согласія,—и негласный между ними союзъ 
былъ заключенъ. Послѣ этой первой встрѣ 
чи, Магницкій началъ уже дѣйствовать открыто 
противъ нѣкоторыхъ распоряженій того самаго 
министерства, въ которомъ занималъ довольно 
почетное мѣсто. Онъ, конечно, защищалъ пра
вое дѣло, вступаясь за Церковь противъ библей
скаго общества. Но съ одной стороны порывы 
пылкаго характера часто увлекали его за пре
дѣлы благоразумія и умѣренности -, съ другой 
стороны, дѣйствуя сообразно замысламъ графа 
А ракчеева противъ князя Голицына, Магницкій 
навлекъ на себя упрекъ въ неблагодарности къ 
тому, кто взыскалъ его въ  полузаточеніи и 
ввѣрилъ ему Казанскій учебный округъ. Не 
знаю навѣрное, обращался ли предварительно 
Магницкій къ своему начальнику съ указаніемъ 
на видимое ихъ зло или нѣтъ....»  Н. И.
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ное время жизни своей, покойникъ  
обыкновенно приписы валъ грѣхамъ  
юности всякое новое и скуш еніе и 
бѣдствіе, его постигавш ее. Любимая 
поговорка его въ такихъ случаяхъ: 
по дѣломъ вору мука ,-— и симъ приго
воромъ истиннаго смиренія ограничи
вались жалобы страдальца. Т ѣ сни
ли ль его  обстоятельства, или осуж 
дали лю ди, или угрож ала скудость  
средствъ, онъ всегда винилъ самого  
себя и крѣпче лишь прижималъ къ 
груди своей наложенный свы ш е крестъ.

Бъ 1838 г. посѣтилъ О дессу въ пер
вый и - послѣдній разъ  графъ M. М. 
Сперанскій. Н е смотря на стар ую  
друж бу, позднѣйш ія превратности  
разъедш ш ли какъ-то между собою  зн а
менитыхъ труж ениковъ. М агницкому 
сперва не хотѣлось домогаться свида
нія съ  первостепенны мъ государ ствен 
нымъ сановникомъ. Онъ колебался, 
потомъ внялъ голосу мудрости и п р і
язни, который заставилъ его написать  
къ Сперанскому слѣдую щ ее зам ѣча
тельное письмо:

„Какъ скоро узналъ  я , мой почтен- 
нѣйшій M. M ., что вы сюда п р іѣ ха
ли, первое движеніе моего сердца, 
первое чувство всего моего сем ейства  
было —  обнять стараго благодѣтеля и 
друга. Но за глупы мъ сердцем ъ го 
ворилъ разум ъ : ты въ опалѣ, люди 
придворные этой чумы боятся; тотъ , 
котораго въ угл у  твоемъ почитаеш ь  
ты другом ъ, на большомъ театрѣ  міра  
неразъ показалъ тебѣ противное, тол
калъ ногой м ертвеца политическаго; 
чуждался всего, тебѣ  принадлеж ащ а
го; угодники, его окруж аю щ іе, тебя  
бѣгали, —  что за  охота бросаться въ  
холодную ванну? В чера пр іѣ зж аетъ  
ко мнѣ здѣш ній а р х іе р е й , другъ  мо
его Вологодскаго изгнанія , свидѣтель  
моихъ къ вамъ чувствъ  ( :і) .  Первое

(5) Преосвященный Гавріилъ, архіепископъ 
Херсонскій и Таврическій. Кстати, въ «Памят
ныхъ замѣткахъ Вологжпішна» (Рус. А рх. 1867 
г. № 12-й ст. 1659) преоевнщ. Гавріилъ оши
бочно названъ «Архіепископомъ Одесскимъ и

слово о васъ: какъ я съ  вами уви- 
дался? — Никакъ. — З а  что поссори
лись?—  Н е ссорились, и ничего другъ  
противъ др уга  не им ѣем ъ.— Ч тожъ это  
значитъ? —  и , подум авъ, добрый п а
сты рь рѣшилъ: есть въ которомъ,-ни
будь недостатокъ смиренія.— Вт» обо
ихъ, отвѣчалъ я; но какъ въ сло
вѣ смиренномудраго былъ зав ер нутгь 
д у х ъ , то оно такъ принялось у  меня 
иа сердцѣ , что въ тотъ же день р ѣ 
шился я передъ вами смириться. И 
подлинно, шли мы съ  вами далеко и 
долго, разными дорогами и пришли — 
ко гробу! Е щ е ш агъ , и Увидимся 
там ъ, к уда ни мѣш ки, ни орденскія  
мантіи не пролѣзаю тъ; надобно бро
сить все Горючее въ дорогѣ, чтобъ  
тамъ не всп ы хн уло.— Угодно ли?,,

Могло-ль не подѣйствовать на вы со
кую душ у С перанскаго столь искрен
н ее  изліяніе знакомой ем у души? 
П ослѣ эти хъ  разительны хъ строкъ  
стары е друзья имѣли частыя свида
н ія, но послѣднія для нихъ  въ ЮДОЛИ 
плача, гдѣ не всегда сердц е сердцу  
вѣсть даетъ .

Если въ преды дущ ихъ очеркахъ  
сколько нибудь удалось намъ пред
ставить читателямъ наш имъ М агниц
каго, какимъ онъ былъ на закатѣ  
дней свои хъ , то не трудно будетъ  имъ 
у гадать— каковымъ содѣлала его сила 
Божія въ борьбѣ со см ертію . Покой
ный заболѣлъ отъ простуды  въ нена
стн ую  и бур н ую  п огоду, сокруш ив- 
ш ую  на наш ей гавани мореходныя  
су д а . Онъ затворился дома, но не 
слегъ; лечилъ себя домашними л е
карствам и, и три дня сп у ст я , въ  
угодность озабоченной суп р угѣ  сво
ей , пригласилъ къ себѣ  просвѣщ ен
наго врача, которы й, съ  перваго

Харьковскимъ». Съ 1828 по 1837-й г. онъ быдъ 
епископомъ, а потомъ архіепископомъ Екате
ринославскимъ, Херсонскимъ и Таврическимъ и 
жилъ въ Екатеринославѣ. Бъ 1837 г., за отдѣ
леніемъ епархіи Екатеринославской, онъ пере
селился въ Одессу л началъ именоваться арх. 
Херсонскимъ и Таврическимъ. H. Н.

Библіотека "Руниверс"



985 ВОСПОМИНАНІЯ О МАГНИЦКОМУ 936

взгляда, замѣтивъ въ больномъ при
знаки воспаленія въ груди, насто
ятельно потребовалъ Кровопусканія. 
Н о, увы , напрасны  были всѣ убѣ ж 
денія: больной отказы вался отъ  ср ед
ств а , никогда въ жизни имъ неис- 
пы танн аго, и , какъ бы  торопясь  
въ далекій, безвозвратны й п уть , р ѣ 
ш ительно отклонилъ отъ  себя  чаш у  
зем наго бы тія. Болѣзнь усилилась; 
внутреннія лекарства не помогали; 
больной страдалъ безъ  малѣйш ей жа
лобы или стона, страдалъ и помыш 
лялъ о вѣчности. Н а съ , друзей  сво
и х ъ , принималъ онъ съ  обычнымъ ра
душ іем ъ , съ  изумительнымъ п рисут
ствіем ъ д у х а , неизмѣнявш имъ ем у ни 
на м ин уту. Б есѣдуя однажды при мнѣ 
еъ другимъ посѣтителем ъ, больной 
указалъ  на меня и примолвилъ: Вотъ 
иа кого боюсь, когда А. С. заходитъ ко 
мнѣ въ дурную погоду.— Ноября 19-го, 
послѣ С традальческой ночи, больной 
начерталъ Слабѣйш ею  рукою  д ухов 
ному о тц у  своем у слѣдую щ ія строки: 
„Лобзаю  отеческую  р у к у  за  вознош е
н іе любви; но такъ какъ Прошлая 
ночь была очень дурна и каш ель мо
ж етъ  усилиться; то я желалъ бы за- 
втреш ней день пораны пе или сегодня  
вечеромъ исповѣдаться, а послѣ зав- 
треш ней Литургіи пріобщ иться, и по
том у ж елалъ бы  условиться о ч асахъ  
и приличныхъ экипаж ахъ, которые 
б у д у т ъ  готовы “ . —  В се соверш илось  
по ж еланію  сердца сокруШ ейнаго и 
смиреннаго, ж аждавш аго вѣчной ж из
ни. Т щ етно окруж авш іе его , говоря  
о возможности выздоровленія, напо
минали ем у о дѣтяхъ и внукахъ: со б 
равш ійся въ п уть  рабъ  Бож ій откло
нялъ отъ  себя суетны я надежды , и 
въ отвѣтъ тихимъ голосомъ повто
рялъ: нѣтъ, пора, пора! Во вторникъ, 
21-го  ноября, почувствовавъ близость  
см ерти, опять послалъ за  духовни- 
комъ, который поспѣш илъ къ нем у н 
въ продолженіи 2Ѵа часовъ н еп р е
станно молился у  постели его , совоз- 
ды хая вѣрою и любовію къ н ебесн о

му Разрѣшителю всѣхъ узъ грѣха и 
Плоти, Господу Іисусу. Ровно въ (1 
часовъ вечера преставился рабъ Бо
жій Михаилъ, — только 12-ю часами 
опередившій въ вѣчности благодѣ
теля своего, любвеобильнаго князя А. 
И. Голицына.

И такъ самымъ поучительнымъ тру
домъ и подвигомъ въ яшзни раба Бо
жія Михаила Магницкаго была истин- 
ію-христіанская, благоухавшая вѣрой) 
и смиреніемъ кончина его. Но поуче
ніе сіе, среди шума мірской суеты, 
заключилось по необходимости въ тѣс
ный кругъ родныхъ его, друзей и до- 
мочадцевъ, и едва ли теперь доне
сл о ^  тяжелымъ стономъ къ О тсут
ствующему, нѣжно-любимому, един
ственному сыну почившаго. (*)

Осталось однакожъ послѣ него, и 
не мало, плодовъ ума и сердца, про
изведеній живописнаго пера его, ко
торыя къ сожалѣнію по большей ча
сти хранятся въ рукописяхъ или раз
сѣяны въ періодическихъ изданіяхъ- 
отъ Аониде до современныхъ намъ 
Москвитянина и Одесскаго Вѣстника. 
Я никогда не видалъ человѣка, не 
встрѣчалъ писателя, который бы такъ 
мало дорожилъ авторскою знаменито
стію, какъ M. JI. Магницкій. Суще
ственная польза, требованіе обстоя
тельствъ или переливавшееся изъ глу
бины души убѣжденіе— вотъ что по
буждало покойника приниматься за 
перо. Шопотъ или громъ хвалы и 
удивленія вовсе его не трогали; онъ, 
по примѣру Фокіона, послѣ шумныхъ 
Аѳинскихъ рукоплесканій, готовъ 
былъ спросить: „друзья, не Прогово
рился ли я, что меня стали хвалить 
Аѳиняне?11 — и въ такихъ случаяхъ 
улыбка глубокой ироніи бѣгло отмѣ
нялась на устахъ знатока жизни и 
людей. Мы имѣемъ въ числѣ напеча
танныхъ трудовъ Магницкаго: Cf>0]>~ 
пикъ лучшихъ мѣстъ изъ Россійской

(*} Сынъ Магницкаго служилъ въ Петербургѣ 
въ  гвардіи. ІІ. Ц.
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исторіи Карамзина; Священную исто
ріи) для дѣтей перваго и втораго воз
раста; Руководство къ à гъ л о в о Іі и госу
дарственной словесности, посвященное 
графу М. С. Воронцову; Думу на гро- 
'<ѣ M. М. Сперанскаго; Взглядъ на 
мірозданіе, и множество критическихъ 
дѣльныхъ статей, запрятанныхъ въ 
хаосѣ книжной промышленности, какъ- 
то въ журналахъ: Радугѣ, Москвитя
нина и т. д. Незабвенный для друзей  
своихъ, онъ почтилъ память искренно 
любившей его сестры моей странн
ыми, исполненными глубокаго чув
ства и Паренія мыслей. Мало кому 
извѣстная исторія: Камень вѣры Сте
фана Яворскаго ожилъ подъ рѣзцомъ 
его въ чертахъ неизгладимыхъ. А 
подъ Спудомъ въ рукописи лежатъ: 
Торжество вѣры, сочиненіе, передѣ
ланное имъ съ Французскаго подлин
ника: l e  Christ devant le Siècle. Онъ же 
перевелъ огромное твореніе Гальера: 
О наукѣ права и политики по началамъ 
христіанскимъ. Еще донынѣ изъ ду
ховной ценсуры не возвращенъ бого
угодный трудъ покойника: извлеченіе 
и переложеніе на русскій языкъ луч
шихъ мѣстъ св. Димитрія Ростовскаго 
о покаяніи и приготовленіи ко св. тай
ная». М. Л. Магницкій постояннымъ 
направленіемъ всѣхъ досуговъ сво
ихъ къ цѣли, вкупѣ выспренней и 
смиренной, доказалъ, что ему было не 
до славы, умирающей въ искрѣ и 
звукѣ. Ему только хотѣлось быть 
тростію Скорописца, по указаніямъ  
свыше и для пользы людей, судив- 
шихъ о немъ но самымъ жалкимъ 
предубѣжденіями 

Онъ исполнилъ на дѣлѣ слово Спа
сителя: аще точію любящій васъ лю
бите, кая вамъ благодать есть? Миръ 
душѣ и праху твоему, другъ и на
ставникъ нашъ въ тайнахъ добраго, 
послѣдняго подвига! Кончина твоя до
казала, что не на пескѣ, а на Камени 
утверждался внутренній храмъ вѣры 
и поклоненія твоего Тріединому. По 
вѣрѣ твоей да будетъ тебѣ и тамъ,

откуда благословеніе отеческое твоего 
сердца да снидетъ и почіетъ на оси
ротѣломъ твоемъ семействѣ!

А. Стуfióna.
Одесса 

Декабря і  дня 1844 г.
(Сообщено священникомъ И. В. Невод

ника вымъ).

Замѣтка о Мещовскомъ.
Жуковскій къ своимъ друзьямъ пи

шетъ: „ .... Мещовскій въ Сибири, а вы 
друзья, очень весело поживаете въ Пе
тербургѣ! Ксть.іи вы не собрались о 
немъ вспомнить отъ разсѣянности, то 
это Страмъ и ребячество! Естли же отъ 
холодности къ его судьбѣ, то э т о .... 
что это?... На что же намъ толковать 
о добрѣ, общей пользѣ, о хорош ихъ  
возвышающихъ душу стихахъ? На что 
смѣяться надъ ПІаховскими и Шѵагоі?... 
Посылаю письмо Вяземскаго, чтобъ при
стыдить и поддать вамъ, естьли можно, 
жару. Онъ не безпеченъ, когда надобно 
дѣйствовать“ . (Р . А рх. 1867 стр. 811, 
812.)

Въ примѣчаніи къ этому письму ска
зано: „Кто былъ Мещовскій и какая 
судьба его, мы не могли доискаться, и 
просимъ разъясненія“ .

Объ этомъ Мещовскомъ упоминается 
въ запискахъ Шишкова, изданныхъ въ 
весьма небольшомъ количествѣ экзем
пляровъ Журналомъ Министерства На
роднаго Просвѣщенія по рукописи, по
лученной въ 1863 году отъ протоіерея 
М. Я. Морошкинъ.

Въ письмѣ своемъ къ Императору 
Александру Павловичу, Шишковъ пи
шетъ: „ __ цензоръ принесъ ко мнѣ
поступившіе къ нему стихи и спраши
валъ, велю ли я ихъ пропустить. Стихи 
сіи присланы подъ слѣдующимъ загла
віемъ: Посланіекъ артельнымъ друзьямъ. 
Годъ поставленъ 1817, имя Сочинителя 
означено Маіевскій. Слово: артельные 
друзья, само собою показываетъ, что 
посланіе сіе относится не ко всѣмъ во-
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обще читателямъ, но къ какой-то арте
ли, т. е. неизвѣстному или тайному 
обществу. Годъ 1817 есть тотъ самый, 
съ котораго стали наиболѣе печатать 
и распускать книги, явнымъ образомъ 
возмутительныя противъ вѣры Іі пра
вительства.... Я призвалъ къ себѣ жур
налиста Воейкова и спросилъ у него: 
какъ смѣлъ онъ такіе стихи принять? 
Онъ сперва покушался дать имъ благо- 
видный смыслъ, но когда увидѣлъ, что 
сего невозможно, то въ извиненіе свое 
отвѣчалъ мнѣ, что не смѣетъ присы
лаемыхъ къ нему стиховъ не принимать, 
опасаясь, что его вызовутъ за то на 
поединокъ. Потомъ, когда у него спро
силъ, кто такой Мещовскій, гдѣ онъ 
живетъ и откуда прислалъ ихъ? то онъ 
мнѣ сказалъ, что этотъ Мещовскій года 
три или четыре тому назадъ умеръ и 
оставилъ у него свои сочиненія.

И такъ, по словамъ его, опасался онъ, 
что и мертвый вызоветъ его на поеди
нокъ! Цензоръ тоже боится, что если 
не пропуститъ, то его разругаютъ, или 
прибыотъ. Вотъ до чего простирается 
дерзость таковыхъ Писаній и требова
ній! Въ оправданіе сему только и слы
шалось, что твердятъ: да это господ
ствующій духъ времени!

„Всемилостивѣйшій Государь! Вездѣ, 
въ Сенатѣ, въ Совѣтѣ, въ Комитетѣ гг. 
Министровъ, въ публикѣ и при самомъ 
Дворѣ, духъ сей находитъ защиту и 
покровительство“. (Записки Адмирала 
А. С. Шишкова стр. 108, 109).

Въ книгѣ: „ Избранныя Сочиненія
изъ Утренней Зари. Труды благород
ныхъ Воспитанниковъ Университетскаго 
Пансіона“1. М. въ ун. тип. 1809 г., ч.
1, стр. 259—263, напечатано весьма 
удачное стихотвореніе А. Мещевскаго: 
„Уединеніе“ . Вѣроятно, Мещевскій былъ 
однимъ изъ сотоварищей Жуковскаго и 
Воейкова. Но за что постигла его ссыл
ка, намъ доселѣ неизвѣстно.

U. Б.

Къ исторіи библейскихъ об
ществъ.

I.
Письмо Митроп. Серафима къ пмпср. Алек
сандру 1-му, отъ И-го декабря 1824 г.

Ваше Императорское Величество 
Всемилостивѣйшій Государь!

Разсмотрѣвъ дѣло о сектѣ Духо
н о сен ъ , ваагаой по обширнымъ сво
имъ замысламъ и приманчивой по 
свободѣ дѣйствовать согласно съ же
ланіями и страстями, я съ неизъясни- 
мой горестію и удивленіемъ замѣтилъ, 
до какой степени распространяется, 
даже между простымъ народомъ, не 
говорю, неуваженіе, но явное Проти
вленіе Церкви, и какія ложныя мнѣ
нія разсѣиваются, Государь, о Тво
ихъ намѣреніяхъ! Нѣтъ сомнѣнія, что 
зловредный расколъ сей, какъ новая 
отрасль масонства, одолженъ нача
ломъ своимъ не Россіи, но привезенъ 
къ намъ совсѣмъ обдуманный и При
наровленный во всѣхъ отношеніяхъ 
къ свойствамъ, обычаямъ и поняті
ямъ народа Русскаго. Нельзя не со
гласиться также, что всеобщее обра
щеніе Библіи, безъ другихъ средствъ 
къ посѣянію въ народѣ благочестія, 
могло содѣйствовать сему расколу. 
Библейскія общества имѣютъ съ нимъ 
связь, и сіе въ особенности заключить 
можно изъ единства духа въ главныхъ 
началахъ установленія всеобщей рели
гіи и въ согласіи новаго сего ученія 
съ содержаніемъ такъ названныхъ 
прежде духовно-нравственныхъ книгъ, 
появившихся вмѣстѣ съ Библейскими 
обществами. Изъ сихъ книгъ „Воз
званіе къ человѣкамъ о Послѣдованія 
внутреннему влеченію духа Христо
ва“ явно признается отъ Духоносцевъ 
книгою пророчественною.

Съ прискорбіемъ должно признать
ся, что со времени введенія по всей 
Россіи Библейскихъ обществъ и рас
пространенія вышеозначенныхъ книгъ, 
не только въ С вѣтскія, но даже духов
ныя училища, проникъ какой-то духъ
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своеволія и мистическаго мудрованія; 
какихъ же должно ожидать послѣд
ствій, аще соль земли Обуяетъ?

Все сіе доказываетъ, что настоитъ 
величайшая необходимость въ приня
тіи скорыхъ мѣръ къ огражденію 
Православія и природной намъ пре
данности къ законному правленію.

Видя съ одной стороны обширность 
предлежащихъ мнѣ дѣйствій ко благу 
церкви и отечества, и усматривая 
съ другой слабость здоровья своего 
и Немощ и преклонныхъ лѣтъ, я бы 
погрѣшилъ противъ совѣсти, еслибы 
не желалъ имѣть себѣ сотрудника и 
совѣщателя. Гдѣ дѣло идетъ о пользѣ 
Государя, Церкви и Отечества, тамъ 
можетъ ли породиться презрѣніи!.» 
мысль о соперничествѣ и о личныхъ 
выгодахъ, особливо въ моемъ санѣ? 
Глубоко проникнутый симъ убѣжде
ніемъ, и совѣтовался съ министромъ 
народнаго просвѣщеніи и сообщилъ 
ему мнѣніе свое, состоящее въ томъ, 
чтобы для постановленія духовныхъ 
училищъ на твердомъ и незыблемомъ 
основаніи Православія и для приня
тіи совокупно со мной нужныхъ мѣръ 
къ прекращенію распространенія въ 
народѣ новыхъ ересей, призвать сю
да иа время Кіевскаго митрополита 
Евгеніи, капь человѣка извѣстнаго но 
П равовѣрію , учености и благонамѣ- 
ренности. Онъ не только одобрилъ 
мое предположеніе, но и самъ изъ- 
іівилъ желаніе пользоваться его совѣ
тами въ важномъ дѣлѣ народнаго вос
питанія (*).

(*) Ги. Паши-кн адмирала А . С. Шишкова, 
стр. (»9. „Н о причинѣ сильнаго Втеченія сихъ 
заразительныхъ правилъ не въ однѣ свѣтски!, 
но даже и въ  Духовны» училищ а, непремѣнно 
нужно обратить и хъ  къ истиннымъ и нраво- 
Мірныяъ началамъ. Но какъ сіи требуетъ не 
жіло труда и разсмотрѣнія, дабы, очистивъ отъ 
худаго, положить доброе основаніе, то митро
политъ желаетъ, чтооы на время призванъ 
былъ сюда Кіевскій митрополитъ Евгеній, ко
тораго бы попеченію особенно поручено было 
устроить духовный училища. На вопросъ мой: 
не будетъ ли призывъ Евгенія для него непрі
ятенъ? отвѣчалъ онъ мнѣ, что такое мнѣніе

Ободренный столь благопріятнымъ 
отзывомъ, я почелъ священнымъ дол
гомъ повергнуть все сіе па Высочай
шее Всемилостивѣйшаго Государя мо
его благоусмотрѣніе и всеподданнѣйше 
испрашивать неукоснительнаго при
званія Кіевскаго митрополита. Я  тѣмъ 
съ большею довѣренностію О смѣлива
юсь ходатайствовать о приведеніи се
го въ исполненіе, что принятыя уже 
мѣры достаточно всему свѣту свидѣ
тельствуютъ, сколь вожделѣнно сердцу 
Вашего Императорскаго Величества 
соблюденіе в ъ  обширной имперіи Ва
шей Православія п единомыслія въ 
вѣрѣ.

Съ чувствомъ глубочайшаго благо
говѣнія имѣю счастіе Пребыть Ваше
го Императорскаго Величества Все
милостивѣйшаго Государя моего вѣр
ноподданный богомолецъ митрополитъ 
Серафимъ.

для него оскорбительно; что тамъ, гдѣ идетъ 
дѣдо о благѣ Церкви, Государи и Отечества, 
ни сапъ его, ни сердечныя чувства но позво
ляютъ ему опасаться к»кого-либо несогласія или 
соперничества; но что, напротивъ, онъ желаетъ 
и намѣренъ самъ иросить Лаше Величество, 
чтобъ ири столь важныхъ обстоятельствахъ и 
ири слабомъ его здоровьи было съ кѣмъ ему 
раздѣлитъ труды и совѣты. Я также съ своей 
стороны х отѣлъ  бы пользоваться совѣщаніями 
съ Евгеніемъ, какъ съ ч^овѣ ком ъ  ученымъ и 
благонамѣренный!.. Поелику Сѵнодъ нынѣ со
стоить по большой части изъ лицъ долго уча
ствовавшихъ въ прежнемъ духѣ и направленіи, 
то какъ но сему участвовали), такъ и по свя
зямъ имп сдѣланнымъ, могутъ они въ разсмот
рѣніи бывшихъ обстоятельствъ и въ сужденіи 
о нихъ быть не совсѣмъ чужды пристрастіи. 
Ilo cefi причинѣ и митрополитъ полагаетъ, что 
архіереевъ Тверскаго (Іону) и Кишиневскаго 
(Димитрія Сулиму) надлежитъ перемѣнить дру
гими. Извѣстно, что они оба были избраны ио 
совѣту архимандрита Ѳеофила, того самаго, ко
торый нынѣ ѵдалепъ изъ Одесскаго лицея п 
противъ котораго весь тамошній край вопіетъ. 
Многія подобныя обстоятельства открываютъ, ка
кимъ образомъ духовныя особы, по примѣнен
іи ^  къ нихъ податливости къ новпвводимому 
образу мыслей, выбирались для заступленія 
важнѣйшихъ мѣстъ и въ члены Сѵнода, дабы 
съ свѣтскими членами Библейскихъ обществъ 
составить одинъ духъ и тѣло.“
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ІІ.
Второе письмо митрополита Серафима 
къ императору Александру о томъ же 
предметѣ, отъ 28-го декабря 1824 

года.

Ваше Императорское Величество 
Всемилостивѣйшій Государь!

Отъ І І  - го числа сего мѣсяца 
я имѣлъ счастіе всеподданнѣйше 
докладывать Вашему Императорско
му Величеству объ открытіи вред
ныхъ послѣдствій существованія у 
насъ Библейскихъ обществъ. Благо
словенное Твое, Государь, приня
тіе замѣчаній моихъ побудило ме
ня войти въ нодробнѣйшее раз
смотрѣніе Библейскаго дѣла, уп
равленіе коего Ты мнѣ Высочайше 
поручить соизволилъ. Чѣмъ болѣе уг- 
лублялся я въ розысканія сего рода, 
тѣмъ болѣе убѣждался совѣстію въ 
невозможности соединить въ одномъ 
лицѣ санъ первенствующаго члена 
Святѣйшаго Сѵнода съ предсѣдатель
ствомъ въ Библейское обществѣ. 
Усмотрѣвъ въ сокрытомъ направленіи 
всѣхъ дѣйствій сего послѣдняго нару
шеніе самыхъ священныхъ обязанно
стей покорности Церкви и преданно
сти Государю, я бы былъ не Пасты
ремъ ея, не вѣрноподданнымъ Твоимъ, 
еслибы оставался безмолвнымъ предъ 
Тобой. Благоволи, Влемилостивѣйшій 
Государь, низойти благосклоннымъ 
вниманіемъ на приносимое къ Тебѣ 
устами моими моленіе цѣлой Церкви. 
Всѣ неповрежденные члены ея чаютъ 
отъ благословеннаго Монарха своего, 
защитника Православія, единаго и по
слѣдняго благодѣянія къ уврачеванію 
ранъ, нанесенныхъ Святой нашей Вѣ
рѣ злонамѣреннымъ Мудрованіемъ но
вѣйшихъ Лжеучителей. Уже ты сло
весно объявить мнѣ соизволилъ, что 
изъ преданныхъ Тебѣ и Церкви му
жей составится комитетъ по дѣлу 
Россійскаго Библейскаго общества; 
повели нынѣже прекратить дѣйствія

Библейскихъ комитетовъ и закрыть 
ихъ по всей Имперіи; воспрети ука
зомъ собираться такъ называемымъ 
духовнымъ обществамъ по домамъ, 
дабы священные обряды Богосуженія 
не совершались святотатственно міря
нами внѣ церкви, какъ ужъ сіе въ 
нѣкоторыхъ мѣстахъ открылось и Те
бѣ небезъизвѣстно. Соблаговоли, да 
сей,толико важный для Православія) *), 
годъ ^Вѣнчается въ исходѣ своемъ 
новымъ знакомъ Твоего отеческаго о 
насъ и о вѣрѣ отцевъ нашихъ промы- 
шленія; да торжествущая Ц ерковь, 
пріявъ отъ руки Твоей сіе великое 
благодѣяніе, воспоетъ въ восторгѣ по
бѣду надъ Нечестивымъ Мудрованіемъ 
вѣка нашего; да речетъ: Съ нами Богъ! 
Разумѣйте и покоряйтеся языцы, яко 
съ нами Богъі Услышите до послѣднихъ 
земли , яко съ нами Богъ'.

Сь чувствомъ глубочайш ая благо
говѣнія имѣю счастіе Пребыть Ваше
го Императорскаго Величества Всеми
лостивѣйшаго Государя моего вѣрно- 
подданный богомолецъ митрополитъ 
Серафимъ.

*

Фотій, принимавшій живое участіе въ 
этомъ дѣлѣ, такъ выражалъ свою ра
дость по этому случаю въ письмѣ своемъ 
къ Симоновскому Архимандриту Гера
симу: „ІІорадуйся, Старче преподобный! 
нечестіе пресѣклось, армія богохульнаи 
діавола паде; ересей и расколовъ языкъ 
Онѣмѣлъ; общества всѣ богопротивный, 
якоже адъ, сокрушаясь ; министръ 
нашъ (намекъ на министерство духов
ныхъ дѣлъ) одинъ Господь Іисусъ Хри
стосъ во славу Бога Отца, аминь1-. 
Письмо писано 20 го августа 1824-го 
года, а министерство Дух. дѣлъ уни
чтожено 13-го мая 1824-го года. Замѣ
чательна приписка къ этому письму: 
„Молися о А. А. Аракчеевѣ; онь явил
ся рабъ Божій за св. Церковь и вѣру, 
яко Георгій побѣдоносецъ. Спаси его 
Господи !tt

{*) Разумѣется низверженіе кн. Голицына.
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Отвѣтъ на письма Серафима послѣ
довалъ уже не отъ Императора Алек
сандра, а отъ Августѣйшаго Его пре
емника. Высочайшимъ рескриптомъ, дан
нымъ на имя митрополита Серафима, 
12-го апрѣля 1826-го г., повелѣно было 
остановить всѣ безъ исключенія дѣйст
вія Россійскаго Библейскаго Общества.

III.

Письмо Иннокентія въ Фотію, 
1819-ГО г., безъ означенія мѣсяца и 
числа. (Письмо это было отвѣтомъ на 
письмо Фотія, наполненное выраженіемъ 
скорби и негодованія на совершившіяся 
тогда явленія въ духовно-религіозной 
жизни нѣкоторой части нашего обще
ства.)

„О возлюбленный Фотій! Ты еще 
первый посѣтилъ меня любовію сво
ею въ Пензѣ-, продолжи любовь ко 
Господу. Онъ соединилъ сердца наши, 
несмотря на далекое разстояніе мѣста; 
продолжи очищеніе сердца, столь ми
лаго сердцу моёму; не вдавайся въ 
пренія; моли Господа Миротворца уми
рить прежде насъ самихъ, наши чув
ства, нашу жизнь, нашихъ ближнихъ, 
окружающихъ насъ: тогда У м иряться  
начнутъ и дальніе, умирятся и об
щества не мирныя, умирятся и церк
ви , раздорами раздираемый. Что 
наши голоса съ тобою, если не 
писканія Кишащихъ на землѣ на
сѣкомыхъ ? И что наши съ Тобой 
усилія, если не усилія напряженной 
руки младенца сдвинуть стѣну, сост- 
роенную многими вѣками, строенную 
многими милліонами, поддерживае- 
мую многими Подпорами, хотя впро
чемъ стѣну Вавилонску»). Принесемъ 
благодареніе Господу, что доселѣ тер
питъ грѣхамъ нашимъ и насъ вра- 
зумляетъ искать пути истиннаго, 
учиться оправданіямъ Его“ .

(Изъ имѣющейся у меня рукописи „Сказаніе 
о житіи и подвигахъ блаженнаго Иннокентія 
епископа Пензенскаго и С аратовская , скончав
шагося въ  Бовѣ 1819-го  г . октября 10-го дня).

VI. 3.

IV.
Письмо Фотія къ Симоновскому 

Архимандриту Герасиму, (отъ 30-го 
августа 1824 г.). По случаю низвер

женія Голицына, полное.
Возлюбленный о Господе брате, ра

бе вѣрный Христовъ и сподвижниче. 
отче преподобный Герасиме!

Христосъ посреди насъ есть и бу
детъ во вѣкъ!

Богъ мнѣ вручилъ твое посланіе, 
кое ты писалъ СераФиму, но оно уже 
во славу Божію полетѣло — вручено 
самому великому слугѣ Божіему (*): 
все сердце мое кипитъ любовію о 
Христѣ къ тебѣ, ибо давно зналъ и 
знаю, что ты, яко Савва Освящен
ный, ревновалъ, ревнуешь за св. Цер
ковь, за св. Вѣру; сладко мнѣ и 
слышать твои слова и подвиги. 
Веліе дѣло Божіе и знаменіе великой 
благости есть въ Христіанинѣ рев
ность по Вѣрѣ Православной. Возра- 
дуйся, о брате любезный, въ Дусѣ Сви
тѣ! Православіе торжествуетъ. Знай, 
что Ангелъ святый Божій есть Царь 
нашъ; Молися объ Немъ усердно; пра
ведникъ нашъ Царь; узнавъ правду, 
Онъ любитъ и творитъ правду Хри
стову. О какъ мы блаженны, что 
Богъ даровалъ намъ Царя Ангела Бо
жія! Мы Окаянные недостойны по грѣ
хамъ нашимъ сей милости Божіей! 
О Господи! П робави милость сію Твою 
намъ!

Порадуйся, Старче преподобный! Не
честіе пресѣклось, армія богохульная 
діавола паде, ересей и расколовъ 
языкъ О нѣмѣлъ, общества всѣ бого-

Ж отавный, якоже адъ, сокрушилиеь 
інистръ нашъ одинъ Господь I. Хрп 

стосъ во славу Бога Отца, аминь.
Нынѣ, я чаю, Велія радость и на 

небесахъ. Тебя и всѣхъ единомыш- 
ленныхъ и единодушныхъ въ вѣрѣ и 
ревности и преподобіи люблю и цѣ
лую о Христѣ, Который посреди насъ

(•) А ракчееву.
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былъ, есть и будетъ во вѣки вѣковъ, 
аминь. Вратъ твой и сподвижникъ о 
Господѣ убогій рабъ твой Фотій.

I’. S. Молися о А. А. Аракчеевѣ; 
онъ явился рабъ Божій за Св. Цер
ковь и вѣру, яко Георгій Побѣдоно
сецъ. Спаси его Господи.

Все сіе про себя знай.
2. I*. S. Поцѣлуй ты святымъ цѣло

ваніемъ всѣхъ тѣхъ, коихъ мы лю
бимъ.

V .
Письмо митрополита Серафима 

къ гра*у Аракчееву о награжденіи 
Юрьевскаго архимандрита Фотія за 
подвиги его въ пользу Православной 
Церкви панагіей.

Сіятельный графъ,
Милостивый; Государь!

Архимандритъ Новгородскаго перво- 
класснаго Юрьева монастыря, Фотій, 
въ краткое время настоятельства сво
его надъ симъ монастыремъ привилъ 
оный въ отличное по всѣмъ отноше
ніямъ состояніе, какъ я лично во вре
мя осмотра епархіи им ѣлъ случай 
удостовѣриться.Вогъ видимо благосло
вилъ труды и старанія его. Тамъ, гдѣ 
въ опустѣлыхъ стѣнахъ едва оста
вался признакъ обители лишенныхъ 
и скорбящихъ (sic), явилось множест
во торжественныхъ поклонниковъ Бо
жіихъ. Обвѣтшалые, безмолвные, по
чти заключенные храмы О гласились  
пѣснями благоустроенныхъ Ликовъ •, 
вмѣсто запустѣнія благолѣпіе, вмѣсто 
скудости возникло довольство, вмѣсто 
крайняго безлюдія образовалось много
людное братство, вмѣсто неустройст
ва возродились порядокъ и благочи
ніе1, однимъ словомъ, древній, знаме
нитый въ Россіи монастырь изъ со
стоянія совершеннаго упадка возве
денъ нынѣ въ новое, цвѣтущее, сл а в 
ное существованіе, каковымъ не на
сл аж дался  съ са м а го  у ч р еж д ен ія . Все

сіе, конечно, не могло укрыться ни . 
прозорливости Вашего Сіятельства. Но 
что сказать о пламенномь усердіи и 
ревности архимандрита Фотія къ со
блюденію вѣры отцевъ нашихъ не
прикосновенною? Какъ исчислить тру
ды и подвиги, понесенные имъ для 
блага Снятой нашей Церкви, воюемой 
злоухищрениыми кознями врага Бо
жія и возмущаемой коевенными на
паденіями исчадійада, тѣмь опаснѣй
шими, что прикрыты личиною любви 
къ ближнимъ и усердія къ пользамъ 
человѣчества? Кто можетъ Нечесть 
всѣ попеченія сего пастыря о спасе
ніи братій своихъ во Христѣ?

Вашему Сіятельству, какъ истин
ному сыну Церкви, какъ твердому за
ступнику Православія и Ходатаю о 
немь у престола, столько же, сколько 
и мнѣ, извѣстны всѣ обстоятельства 
достославнаго въ лѣтописяхъ нашея 
церкви 1821-го года (*), который не- 
преходящнмъ только величіемъ увѣн
чиваютъ благочестиваго Монарха на
шего, но и у Гото и л летъ Ему вѣчный 
нѣнецъ правды там ъ , Идѣже нѣсть 
Премѣненіе

Архимандриту Фотію, посвятнвше- 
му себя Богу и Восходящему къ со
вершенству христіанской жизни, чуж-

(*) Намеки на низверженіе Голицина, въ ко
торомъ принималъ живое участіе Фотій. Для со
вокупнаго дѣйствіи съ митрополитомъ Серафи
мовъ и другими противъ Голицына, Фотій осо
бымъ письмомъ Аракчеева вызванъ былъ изъ 
Новгорода въ Петербургъ; (і-го числа августа 
1824-го г. имѣлъ аудіенцію у Государя во двор
цѣ на Каменномъ Островѣ съ половины 7 часа 
вечера по 9-й и изобразилъ Государю самыми 
мрачными красками тогдашнее положеніе Право
славной Церкви. Эта аудіенція подорвала кре
дитъ Голицына н нриготовила его паденіе. Въ 
Запискахъ Фотія находится такое выраженіе о 
результатахъ этой аудіенціи: 6-го числа съ по
ловины 7 по 9-й часъ вечера былъ у Государя 
Императора, и весь разговоръ шелъ о дѣлахъ 
Церкви и вѣры, и Богъ устроилъ все на пользу 
св. Церкви Православныя, и скопище враікее подъ 
судъ строгій подпало (см. имѣющуюся у Мени 
рукопись: Начертаніе жизни, дѣяній и подвиговъ 
въ  Бозѣ почившаго Юрьевскаго монастыря ар
кой. Фотія).
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до всякое желаніе временныхъ на
градъ; онъ, по слову Спасителя, Воз
желалъ единаго на П от р ебу , онъ твер
до рѣшился нести крестъ свой и по 
немъ идти.

Но для полноты торжества Право
славія, для славы Церкви, для Н азида
ніи вѣрныхъ чадъ ея, полезное и бого
угодное есть дѣло возвышать избран
ныхъ пастырей Божіихъ и сподоблять 
ихъ Сугубой чести.

По обязанности сана моего, я по
челъ непремѣннымъ долгомъ, пред
ставивъ всѣ сіи обстоятельства Ваше
му Сіятельству, всепокорнѣйше про
сить довести о нихъ до свѣдѣнія Его 
Имп. Величества и, въ уваженіе от
личныхъ заслугъ, оказанныхъ арх. 
Фотіемъ, испросить Высочайшее со
изволеніе о Всемилостивѣйш емъ на
гражденіи иго панагіет.

Я  тѣмъ съ большею надеждою Ос
мѣливаюсь по сему случаю утруждать 
Ваше Сіятельство, что Государь Им
ператоръ неоднократно изволилъ об
ращать благосклонное вниманіе на 
благочестивое рвеніе арх. Фотія, на 
непреклонную преданность его къ 
священной особѣ Помазанника Божія 
и пламенную любовь его къ отече
ству, и что сіи всѣмъ извѣстныя Чув
ствованія его удостоены были и Вы
соч. Е. И. В. благоволенія.

Съ истиннымъ почтеніемъ и пр.
Серафимъ митрополитъ С.-Петер

бургскій и Новгородскій. 
С.-Петербургъ.
17-го генваря,
1825-го года.

VI.

Отвѣтъ графа Аракчеева на пись
мо митрополита Серафима.

Высокопреосвященнѣйшій Владыко. 
Милостивый Государь и Архипастырь!

Свидѣтельствованіе Вашего Высоко
преосвященства о возведеніи архи
мандритомъ Фотіемъ Новгородскаго

первокласснаго Ю рьева монастыря въ 
цвѣтущее состояніе, пламенное его 
усердіе къ церкви Божіей и благоче
стивое его рвеніе на пользу отечества, 
обратили на него особенное вниманіе 
Государя Императора и Монаршее 
благоволеніе. Во изъявленіе онаго и 
въ ознаменованіе отличныхъ заслугъ 
архимандрита Фотія, Е. И. Величе
ство всемилостивѣйше пожаловать со
изволилъ панагію и повелѣлъ мнѣ 
препроводить оную къ Вашему Вы- 
сокопреосвященству для доставленія 
отцу архимандриту Фотію. Исполняя 
симъ Монаршую волю, имѣю честь 
быть и пр. графъ Аракчеевъ.

С.-Петербургъ.
31-го генваря, 1825-го года.

Вотъ какимъ письмомъ Фотій пригла- 
шаемъ былъ отъ графа Аракчеева прі
ѣхать въ 1824-мъ г. въ Петербургъ:

VII.

Почтенный мой отецъ архиманд
ритъ Фотій!

По пріѣздѣ моемъ сюда (въ Цар
ское Село) я имѣлъ счастіе доклады
вать Всемилостивѣйшему нашему Го
сударю Императору о нашихъ сви
даніяхъ, и Его Величеству весьма 
пріятно было слышать ваше усердіе 
къ пользѣ Церкви Божіей и отечест
ву. Его Величество единожды навсег
да вамъ, отецъ архимандритъ, позво
ляетъ пріѣзжать въ С.-Петербургъ, 
когда вамъ нужно будетъ, а  въ дока
зательство благоволенія Его Величе
ства къ вамъ, Государю Императору 
угодно васъ видѣть лично у  себя въ 
С.-Петербургѣ прежде Его отъѣзда 
въ войяжъ, а  потому и Изволите по
лагать вашъ пріѣздъ въ С. - Пе
тербургъ, расположивъ такъ, чтобы 
вы могли быть у Государя между 3 
и ІО Числами сего мѣсяца, въ кото
рое время Государь изволить имѣть 
пребываніе свое въ С.-Петербургѣ на 
Каменномъ Острову; слѣдовательно, 
по пріѣздѣ вашемъ въ С.-Петербургъ,

31*
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прошу меня увѣдомить въ мой домъ 
Петербургскій запиской. О полученіи 
сего письма и о расположеніи вашемъ 
касательно пріѣзда вашего въ С.-Пе
тербургъ прошу меня съ симъ же по
сланнымъ увѣдомить.

Прося вашего благословенія, пре
буду на вѣки вашъ покорный сынъ 
и слуга графъ Аракчеевъ.

(См. рукопись находящуюся у меня: 
„Начертаніе жизни, дѣяній и подвиговъ 
въ Бозѣ почившаго настоятеля Новго
родскаго 1 Класснаго Юрьева Общежи
тельнаго монастыря, священно-архиман- 
дрита Фотія, сдѣланное съ тою единст
венно цѣлію, чтобы снять хотя нѣ
сколько завѣсу съ тайной подвижниче- 
ской жизни почившаго, явить міру въ 
наши скудныя вѣрою и благочестіемъ 
времена ту истину, что не оскуде пре
подобный, и оправдать человѣка, кото
раго молва людская огласила и нерѣдко 
оглашаетъ доселѣ тяжелыми для благо- 
говѣйнаго сердца слухами.u) M. М.

(Сообщено Ш. Я. Морошкинымъ).

Опроверженіе разсказа о 
кончинѣ графа Аракчеева.

Прочитавъ во 2-й книжкѣ Русскаго 
Архива за 1868 годъ статью „Пред- 
сыертные дни и кончина графа Аракчее
ва11, я пораженъ былъ чувствомъ горь
каго соболѣзнованія о вымыслѣ, дове- 
денномъ r -мъ Романовичемъ даже до 
того, что онъ не остановился назвать 
себя очевидцемъ смерти гр. Аракчеева, 
и, будто, бесѣдуя съ графомъ передъ 
его смертію, пилъ съ нимъ вино.

Не вхожу въ разсужденіе о томъ, что 
г-нъ Романовичъ былъ наряженъ отъ 
полка ішздравить графа не съ Четвер
гомъ страстной недѣли, а съ праздни
комъ Воскресенія Христова, слѣдова
тельно и не могъ пріѣхать въ Грузино 
въ четвергъ и докладывать о себѣ гра
фу, что онъ присланъ отъ полка по
здравить его съ праздникомъ Воскресе
нія Христова. При извѣстной всѣмъ при

вычкѣ графа къ аккуратности и точно
сти исполненія, онъ не вино бы сталъ 
пить въ великій четвергъ съ г-мъ Ро
мановичемъ, а подвергъ бы подобное 
дѣйствіе неминуемо замѣчанію, а мо
жетъ быть и болѣе.

Я, какъ дѣйствительный очевидецъ 
пред смертныхъ дней и кончины гр. Арак
чеева, для возстановленія истины, не 
долженъ пройти молчаніемъ вымышлен
наго сказанія г-на Романовича и счи
таю себя обязаннымъ опровергнуть по
слѣдовательно весь его вымыселъ. Графъ 
Аракчеевъ въ кабинетѣ своемъ въ Гру
зинѣ не принималъ, вѣроятно пото
му, что кабинетъ его былъ вмѣстѣ и 
его спальней; а въ то время въ каби
нетѣ своемъ не могъ принять еще и 
потому, что кабинетъ вновь отдѣлы- 
вался, и графъ по этому случаю пере
шелъ въ другую комнату, и именно въ 
ту, которую г-нъ Романовичъ назы
ваетъ Александровскою, то есть въ ту, 
въ которой опочивалъ и занимался по
койный императоръ Александръ Павло
вичъ, когда бывалъ у графа въ Грузи
нѣ. Такъ рѣзко, какъ слово „подлецъ“ , 
графъ никогда не позволялъ себѣ выра
жаться*, а царскую Фамилію, передъ 
самыми близкими своими, не только не 
позволялъ себѣ порицать, но, напро
тивъ, показывалъ себя благоговѣющимъ 
и преданнымъ ей. Можно ли же дать 
вѣру, что графъ, при его сдержанности, 
порицалъ правительство и великаго 
князя, выпивъ рюмку вина въ великій 
четвергъ съ офицеромъ полка своего 
имени? Инвентари въ каждой комнатѣ 
были, но надписей на нихъ рукою гра
фа: „глазами гляди, а рукамъ воли не 
давай“, не было; въ томъ можно удосто
вѣриться и нынѣ на мѣстѣ. Мраморный 
бюстъ покойнаго государя Александра 
Павловича не токмо никогда не стоялъ 
на столѣ, но и не могъ стоять, потому 
что оный поставленъ не на серебряномъ 
пьедесталѣ, а на серебряной колоннѣ 
двухъ аршинъ высоты, и не въ комна
тѣ называемой г-мъ Романовичемъ Алек
сандровскою, а въ сосѣдней съ нею
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Иежду двумя окнами, передъ зеркаломъ 
во весь простѣнокъ, отъ потолка до 
полу. На колоннѣ выписано не все пись
мо покойнаго государя Александра Пав
ловича и для зрителя оно остается тай
ною, а г-нъ Романовичъ опредѣляетъ 
самый текстъ письма; на колоннѣ вырѣ
занъ токмо конецъ письма, и именно: 
„Прощай, любезныйАлекеѣйАндреевичь, 
незабывай друга, и вѣрнаго тебѣ друга!а 
Подъ сими словами вырѣзанъ текстъ 
изъ Священнаго Писанія славянскими 
букваыи: „іірильпни языкъ мой къ гор
тани моему, аще не Помяну тя на всякъ 
день живота моего.“ Такъ графъ 
Аракчеевъ, желая показать расположе
ніе къ себѣ государя, во Услышаніе 
всѣхъ изъявлялъ и свое обѣщаніе не
измѣнной преданности и благодарности 
къ государю и благодѣтелю своему, какъ 
онъ всегда выражался. На противупо
ложной сторонѣ колонны, обращенной къ 
зеркалу, нѣтъ Вырѣзаннаго запрещенія 
подъ проклятіемъ не Дотрогиваться до 
бюста (напротивъ, въ присутствіи са
мого графа всѣ его смотрѣли и трога
ли); а вырѣзано завѣщаніе подъ про
клятіемъ не уничтожать сей знакъ пре
данности Аракчеева къ государю и по
слѣ его смерти. Такъ какъ комнаты всего 
нижняго этажа, въ которыхъ графъ жилъ 
постоянно и которыя хранятъ сіи па
мятники преданности его къ государю, 
оставлены до сего времени въ томъ ви
дѣ, какъ онѣ были при жизни графа, 
то желающіе провѣрить описываемое 
мною, въ опроверженіе вымысла г-на 
Романовича, могутъ все увидѣть, 
посѣтивъ Грузино. Сорочки, въ кото
рой родился будтобы покойный госу
дарь, на столѣ никогда не было; да 
если бы и признано было приличнымъ 
сохранять подобное, то вѣроятно на
шлось бы мѣсто не въ селѣ Грузинѣ. 
Это выше уже всякаго вымысла! Полот
няная рубашка государя Александра 
Павловича на столѣ хранилась, но не 
въ Стекляномъ ящикѣ, а въ полиро- 
ванномъ деревянномъ, на которомъ была 
надпись, Объясняющая случаи, но ко

торому оная была дана графу госуда
ремъ во дворцѣ, а совсѣмъ не та, въ 
которой государь скончался. Часовъ 
въ комнатѣ, г-мъ Романовичемъ назы
ваемой Александровскою, не было ни
какихъ, а были часы въ сосѣдней ком
натѣ, мраморной, и не висящіе на стѣ
нѣ, а на большомъ пьедесталѣ, Стоя
щемъ на полу также въ простѣнкѣ и 
противъ колонны съ бюстомъ, очень боль
шіе столовые часы, превосходной бронзы 
и работы, заказанные въ Парижѣ за 
сорокъ тысячъ Франковъ, которые не 
однажды въ годъ, а каждый день въ часъ 
кончины государя Александра Павловича 
играютъ: „Со святыми упокой“. Вина 
графъ не пилъ, находя его вреднымъ. 
И для гостей самыхъ почетныхъ ничто 
не выходило въ Грузинѣ изъ опредѣ
леннаго часу и порядка; вино тамъ по
давалось только къ столу и для г-на 
Романовича графъ не вышелъ бы изъ 
этого порядка, разъ и на всегда учреж
деннаго.

Сказка, пр иду Манная ловкимъ моло
дымъ человѣкомъ, какъ опредѣляетъ се
бя г-нъ Романовичъ, не ловка и не есте
ственна. Графъ Аракчеевъ, П ріобыкш ій  
бесѣдовать съ царями и въ совѣтѣ ихъ, 
вдругъ въ великій четвергъ страстной 
недѣли пьетъ вино въ бесѣдѣ съ оберъ- 
офицеромъ имени своего полка, и пори- 
цаетъ ему правительство и великаго 
князя! Занимательно, но не правдопо
добно, даже и тогда, еслибъ г-нъ Рома
новичъ дѣйствительно былъ у графа.

Графъ Аракчеевъ занемогъ не въ 
Страстную пятницу, а въ пятницу ше
стой недѣли поста, и не медля, послалъ 
въ Петербургъ за докторомъ Миллеромъ, 
который пользовалъ его прежде; и въ 
тоже время государь Николай Павло
вичъ, узнавъ о болѣзни графа, прислалъ 
къ нему лейбъ-медика Я. В. Виллье; 
Левицкій же былъ токмо врачемъ го
спиталя устроеннаго въ Грузинѣ для 
крестьянъ. Въ понедѣльникъ страстной 
недѣли графъ почувствовалъ себя хуже, 
и во вторникъ послалъ въ Старую Русу 
(въ 150 верстахъ отъ Грузина) загенера*
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домъ Фонъ-Фрикенымъ (*), бывшимъ нѣ
когда командиромъ полка имени графа, 
котораго графъ любилъ и впослѣдствіи 
оказывалъ свое расположеніе ко всему 
его семейству; а вмѣстѣ съ тѣмъ по
слалъ и за мною. Въ то время я былъ 
въ имѣніи моемъ (50 верстъ отъ Гру
зина). Ко мнѣ графъ былъ расположенъ 
по дружбѣ его съ отцемъ моимъ, кор
пуснымъ его товарищемъ; сему я имѣю 
доказательствомъ сохранившіяся у меня 
въ большомъ количествѣ собственно
ручныя письма графа Аракчеева къ 
отцу моему, часть которыхъ передана 
мною артиллеріи генералу В. Ѳ. Рачу, 
Пишущему записки о гр. Аракчеевѣ, 
которому я обѣщалъ, когда придутъ къ 
тому времени записки, сообщить и бо
лѣе подробныя свѣдѣнія о предсмерт- 
иыхъ дняхъ и кончинѣ гр. Аракчеева.

Я пріѣхалъ въ Грузино въ среду въ 
полдень. Графъ выразилъ мнѣ свою при
знательность, что скоро пріѣхалъ, и я 
оставался при немъ до часу его смерти. 
Я. В. Виллье и доктора Миллера я на
шелъ уже въ Грузинѣ при графѣ; они 
объявили мнѣ о безнадежномъ его со
стояніи. Вѣсть о болѣзни графа дошла 
и до Новгорода. Въ четвергъ пріѣзжалъ 
въ Грузино Новгородскій губернскій 
предводитель дворянства Н. И. Бѣла- 
винъ, но о немъ графу не докладывали, 
и Н. И. Бѣлавинъ, узнавъ о тяжкомъ 
состояніи болѣзни графа, въ четвергъ 
же и уѣхалъ. Въ пятницу болѣзнь по
шла еще къ худшему; сдѣлалась силь
ная одышка (у него предполагали ане- 
вризмъ въ сердцѣ, а не антоновъ огонь), 
но при всемъ томъ въ пятницу вече
ромъ около 8 часовъ графъ пожелалъ 
видѣть свой кабинетъ, только что окон
ченный возобновленіемъ, и просилъ меня 
свести его туда, что я и исполнилъ, 
поведя его подъ руки вмѣстѣ съ чело
вѣкомъ его Власомъ; но проведя ком
нату сосѣднюю съ тою, гдѣ графъ ле
жалъ, мы встрѣтили идущаго къ графу

(*) Фовъ-Фрикснъ пріѣхалъ въ  субботу вече
рокъ поздно, не заставъ уже живаго трава.

Я. В. Виллье, который тотъ часъ же 
его остановилъ, объяснивъ, что движе
ніе можетъ сдѣлать ему вредъ. Тогда 
графъ приказалъ посадить себя въ той 
же комнатѣ на кресло противъ бюста, 
на серебряной колоннѣ стоящаго; гово
рилъ со мною о многомъ, и когда подали 
огонь, просилъ меня читать ему газету, 
что продолжалось часа полтора; потомъ 
приказалъ положить себя на диванъ въ 
комнатѣ, гдѣ онъ лежалъ; но лежать не 
могъ, сѣлъ на томъ же Диванѣ обложен
ный подушками и скончался съ субботу 
утромъ въ то самое время, когда за 
заутреней носили плащаницу кругомъ 
Грузинскаго собора.

Удостовѣряю какъ очевидецъ, что 
графъ, больной, медицины и докто
ровъ не бранилъ и скончался не всо- 
выван въ ротъ пальцевъ. Тѣло графа 
обмыли его люди, и я самъ помогалъ 
надѣть на него завѣщанную имъ полот- 
няную рубашку покойнаго государя 
Александра Павловича. I'-на Романовича 
во все это время я при графѣ и въ Гру
зинѣ не видалъ. Въ пятницу же вече
ромъ пріѣхалъ Новгородскій уѣздный 
предводитель дворянства А. Д. Тырковъ, 
который, какъ посторонній, къ графу 
не входилъ, но въ Грузинѣ ночевалъ, 
и въ субботу, когда положили графа на 
столъ, Тырковъ взялъ къ себѣ ключи, 
а я запечаталъ столъ и бюро, и отпе
чаталъ ихъ, по пріѣздѣ въ Грузино въ 
первый день свѣтлаго праздника для 
похоронъ графа, генералъ-адъютантъ 
Клейнмихель, который и принялъ все 
въ свое распоряженіе.

За Арендомъ графъ посылать не про
силъ и тотъ, кто говоритъ съ такою 
увѣренностю, „я послалъ Фельдъегеря 
за Арендомъ“, послать Фельдъегеря не 
могъ по очень простой причинѣ, пото
му что ири графѣ въ Грузинѣ не нахо
дилось ни одного Фельдъегеря. Описан
ный г-мъ Романовичемъ поступокъ од
ного офицера, подходившаго къ гробу 
со стаканомъ Шампанскаго, конечно не 
можетъ быть признанъ поступкомъ бле
стящимъ и дѣлающимъ честь тому офи-
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деру; подобныя дѣйствія офицеровъ сво
его полка желательно лучше бы поста
раться скрыть, нежеліг выставлять на
ружу; но я отношу и оное къ вымыслу. 
Нъ то время былъ уже въ Грузинѣ ге
нералъ-адъютантъ графъ Клейнмихель, 
который не допустилъ бы подобнаго 
безобразія. Погребеніе было совершено 
не во вторникъ, а въ среду святой не
дѣли. Разсказъ г-на Романовича о па
мятникѣ графа также вымыселъ; памят
никъ состоитъ изъ гранитнаго камня; 
появился онъ не въ 1833 году, а я Помню 
его еще въ 1818 году надъ могилой въ 
Грузинскомъ соборѣ (*), самимъ графомъ 
себѣ приготовленной. Грузинское имѣніе 
отдано Новгородскому корпусу не самимъ 
графомъ, а государемъ императоромъ 
Николаемъ Павловичемъ, въ силу духов
наго завѣщанія графа, предоставлявша- 
го онымъ право и выражавшаго просьбу 
Государю послѣ его смерти назначить 
ему наслѣдника но выбору ц волею госу
даря императора , если бы онъ при жизни 
своей не назначилъ себѣ самъ таковаго. 
Нъ силу - то таковаго духовнаго завѣ
щанія, въ сенатѣ хранившагося, какъ 
графъ самъ себѣ наслѣдника не назна
чилъ, то государю и угодно быдо на
значить все имущество графа въ Нов
городскій кадетскій корпусъ, присвоивъ 
ему гербъ и наименованіе Новгородска
го графа Аракчеева кадетскаго корпуса.

При жизни графа я въ Грузинѣ бы
валъ довольно часто, гостилъ у графа 
по недѣлямъ, катался съ нимъ по де
ревнямъ его, графъ при мнѣ не стѣснял
ся въ своихъ дѣйствіяхъ, но подобныхъ 
дѣйствій, какъ описываетъ г-нъ Рома
новичъ, съ свадьбами и экзекуцій съ 
пѣніемъ „Со святыми упокой, Господи“, 
мнѣ никогда ни видѣть, ни слышать 
не случалось; да и графъ, при его 
природномъ умѣ, держалъ себя слиш
комъ религіозно, чтобъ позволить себѣ 
святотатствовать; да и при наказаніяхъ 
никогда не присутствовалъ. И такъ

(*) Грузингкая церковь въ 1811 году соизво
леніемъ государя утверждена соборомъ.

весь разсказъ г-на Романовича о графѣ 
Аракчеевѣ есть вымыселъ, и если г-ну 
Романовичу угодно будетъ удостовѣрить
ся, что ири смерти гра®а былъ я, а не 
онъ, и что все описываемое мною о смер
ти графа вѣрно, то можетъ онъ обра
титься ко мнѣ: я нредставлю свидѣтелей. 
Жительство имѣю въ С. Петербургѣ, 
въ Надеждинской улицѣ, въ собствен
номъ домѣ.

Алексѣй Платоновъ Бровцынъ.

Холера въ Петербургѣ въ 
1831 году.

( р а з с к а з ъ  о ч е в и д ц а ) .

Въ 1831 году я находился на служ
бѣ въ Петербургѣ. Всѣмъ извѣстно, 
какими печальными сценами сопро
вождалась тамъ холера, какія (подъ 
вліяніемъ увѣренности, что люди 
мрутъ не отъ болѣзни, но отъ отравы) 
позволялъ себѣ народъ своевольства. 
Бывши свидѣтелемъ происшествія на 
Садовой, я хочу разсказать его такъ, 
какъ его видѣлъ.

Не Помню, въ какой именно это было 
день, только я шелъ по Невскому, по 
направленію отъ Полицейскаго моста 
къ Аничкову. Приближаясь къ Пуб
личной библіотекѣ, я увидалъ, что 
народъ бѣжитъ съ Невскаго на Са
довую; какъ любопытный сынъ Евы, 
я послѣдовалъ за всѣми. Поворотивши 
за уголъ Гостиннаго двора, я увидѣлъ, 
что улица уже затоплена народомъ; 
всѣ стояли и смотрѣли на окна Д в у х ъ 
этаж н ая  дома въ недальномъ раз
стояніи отъ Публичной библіотеки, 
изъ верхняго этажа котораго, летѣли 
матрасы, одѣяла, подушки, а нако
нецъ, кровати и люди. Сколько имен
но вылетѣло изъ окна людей, я Опре
дѣлительно сказать не могу. Помню 
только,- что былъ не одинъ, можетъ 
быть двое или трое.... Это была хо
лерная больница, изъ которой въ двери 
выносили больныхъ, вѣроятно для то-
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го, чтобъ показать ихъ народу. Какъ 
пришедшій послѣ, и находя, что лѣзть 
въ толпу опасно, я остановился на 
тротуарѣ противоположной стороны 
и ожидалъ, чт0 будетъ. Вдругъ съ 
Невскаго показались два казака, или 
одинъ казакъ и одинъ жандармъ—хо
рошо не Помню. Они смѣло въѣхали 
въ толпу и начали нагайкой разго
нять народъ.... Не прошло мивуты, 
какъ одного изъ нихъ, казака, пере
стало быть видно изъ этого моря го
ловъ; куда онъ дѣлся—незнаю; вѣ
роятно, его стащили съ лошади. Дру
гой, помнится жандармъ, видя, что 
дѣло не Ладно, заблагоразсудилъ Отре
тироваться и потихоньку уѣхалъ на
задъ, по направленію къ Невскому....

Не прошло пяти или много десяти 
минутъ, отъ Невскаго показалась ко
ляска, запряженная Ч етв ер н ей , съ фо- 
рейторомъ. Въ ней сидѣли двое воен
ныхъ—въ шинеляхъ; одинъ сѣдой ста
рикъ, генералъ-губернаторъ Эссенъ, 
другой молодой, его адъютантъ. Ко
ляска остановилась передъ дверью 
больницы. Экипажи тогда были очень 
высокіе; ливрейный лакей откинулъ 
Подножки, т. е. цѣлую лѣсенку изъ 
шести или семи ступеней; генералъ- 
губернаторъ вышелъ изъ экипажа и 
пошелъ въ домъ, но пробылъ тамъ 
не долго—шесть или семь минутъ не 
болѣе, и выдя, направился къ экипа
жу. Какъ сказано было выше, толпа 
была огромная, можетъ быть въ двѣ 
или болѣе тысячи человѣкъ, слѣд
ственно пространство между стѣною 
дома и экипажемъ было буквально 
занято давившимся народомъ, такъ 
что старику Эссену оставалось лишь 
самое маленькое пространство для 
прохода. Когда онъ сталъ на первую 
Ступеньку и занесъ ногу на вторую, 
онъ былъ Сдернутъ за воротникъ ши
нели снова на землю, попробовалъ 
попытку во второй разъ—тоже- самое... 
Это повторилось разъ пять или ш есть... 
Наконецъ старикъ какъ-то изловчил- 
ся, П одобралъ шинель и юркнулъ въ

Коляску, куда адъютантъ, не выхо
дившій изъ коляски, почти втащилъ 
его; лакей захлопнулъ дверцы и хо
тѣлъ Вскочить на запятки, но съ нимъ 
случилось тоже самое: его стащили 
за шинель въ толпу, и коляска п о р 
тилась безъ него, на столько скоро, 
на сколько можно было по тѣснотѣ.

Вдругъ закричали въ толпѣ,что по 
Садовой идетъ кавалерія.... Испугав
шись столкновенія, я было прижался 
въ углубленіи притворенныхъ воротъ 
дома, стоявшаго почти противъ боль
ницы; но толпа хлынувшая на дворъ 
этого дома, начавшая вооружаться 
полѣньями дровъ и почти сбившая 
меня съ ногъ, заставила меня поду
мать, что лучше всего Отретироваться 
вовсе, какъ ни любопытно казалось 
окончаніе сцены. Долго не думая, я 
какъ можно Поспѣшнѣе выбрался изъ 
толпы и скорымъ шагомъ направился 
домой, къ Конюшенному мосту. Что 
затѣмъ происходило, мнѣ неизвѣстно.

Не Помню хорошо, въ тотъ же ли 
день или на другой пришелъ къ жив
шему со мною университетскому то
варищу А. А. Сперанскому знакомый 
его Соколовъ, служившій въ Г о ф ъ -  
Интендантской конторѣ. Соколовъ (не 
Помню его имени) занимался литера
турой и работалъ, т. е. переводилъ 
для А. Ѳ. Воейкова, бывшаго безсмѣн
нымъ редакторомъ Русскаго Инвали
да и издателемъ Литературныхъ При
бавленій къ Инвалиду. Надо сказать, 
что г. Соколовъ былъ человѣкъ лѣтъ 
40, худой какъ спичка, болѣзненный 
и изможденный, такъ что и ходитъ 
ему было, замѣтно, трудно. Вотъ что 
онъ разсказалъ намъ:

„Шелъ я отъ Воейкова по ІПести- 
лавочной улицѣ, съ запасомъ иност
ранныхъ журналовъ въ карманѣ для 
перевода на завтрашній день. Подхо
дя къ Пяти Угламъ, я вдругъ былъ 
остановленъ сидѣльцемъ мелочной лав
ки, закричавшимъ,что я въ квасъ его, 
стоявшій въ Ведрѣ у двери, бросилъ 
отраву. Это было часовъ около 8 ве-
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чера. Разумѣется,на этотъ крикъ сбѣ
жались прохожіе и менѣе нежели че
резъ минуту я увидѣлъ себя окру
женнымъ толпой, прибывавшей еже
минутно. Всѣ кричали; тщетно я увѣ
рялъ, что я никакой отравы не имѣдъ 
и не бросалъ: толпа требовала обы
скать меня. Я снялъ съ себя Фракъ 
съ гербовыми пуговицами, чтобъ по
казать, что у меня ничего нѣтъ;—ду
ша была не на мѣстѣ, чтобъ толпа 
не увидала иностранныхъ журналовъ 
и въ особенности польскихъ, быв
шихъ въ числѣ ихъ. Толпа не удо- 
вольствовалась Фракомъ; я принужденъ 
былъ снять жилетъ, нижнее платье, 
сапоги даже нижнее бѣлье и остал
ся рѣшительно въ одной рубашкѣ. 
Когда окружающіе меня, наводнившіе 
улицу до того, что сообщеніе по ней 
прекратилось, увидали, что при мнѣ 
подозрительнаго ничего нѣтъ, тогда 
кто-то изъ толпы закричалъ, что я 
„оборотень“ и что онъ видѣлъ,какъ я 
Проглотилъ склянку съ отравой. До- 
саднѣе всѣхъ мнѣ былъ какой-то гос
подинъ съ Анной на шеѣ,—онъ боль
ше всѣхъ кричалъ и всѣхъ больше 
приставалъ ко мнѣ... Послѣ слова 
оборотень въ толпѣ закричали, что 
меня надо убить, и нѣкоторые отпра
вились для итого на сосѣдній дворъ 
за полѣньями дровъ. Видя приближе
ніе смертнаго часа, я стоялъ почти 
нагой среди толпы и поручалъ душу 
мою Богу. Вдругъ въ толпу въѣхалъ 
кавалергардской офицеръ, мальчикъ 
лѣтъ 19, верхомъ, и подъѣхавши ко 
мнѣ, сталъ меня спрашивать: кто я 
такой и въ чемъ дѣло. Какъ могъ, въ 
торопяхъ и испугѣ, я ему объяснилъ, 
кто я такой и просилъ меня спасти. 
Юноша, не думая долго, обнажилъ па
лашъ и плашмя, разгоняя имъ народъ, 
велѣлъ мнѣ идти за собою. Подобрав- 
ши въ Охапку платье свое и сапоги, 
я въ одной рубашкѣ, на сколько мнѣ 
позволяли силы, побѣжалъ за нимъ, 
подъ охраной его палаша, и такимъ 
образомъ черезъ всю Литейную онъ

довелъ меня до Гофъ-Интендантской 
конторы. Большая толпа слѣдовала 
за нами, вплоть до дому,—и когда, 
войдя къ себѣ на четвертый этажъ, 
я отворилъ окно, то увидѣлъ, что тол
па стоитъ на противоположномъ тро- 
туарѣ, и, замѣтивши меня въ окно За
кричала: вотъ онъ!а

Фамиліи молодаго человѣка Соко
ловъ, помнится, не говорилъ; но еже
ли этотъ, бывшій тогда юноша, живъ 
и прочтетъ эти строки, пусть знаетъ 
онъ, что Соколовъ, вѣроятно давно 
умершій, считалъ его своимъ благо
дѣтелемъ и спасителемъ. На старо
сти лѣтъ, это должно его утѣшить.

Къ вечеру того дня, какъ въ Садо
вой выкинутые изъ окна медики со
вершали свое воздушное путешествіе, 
двоюродный братъ мой (А. Н. С—въ) 
былъ свидѣтелемъ другой сцены, по
добной этой. Онъ жилъ въ Подъяче- 
ской и отъ него черезъ канаву была 
больница, помѣщавшаяся въ одно- 
этажномъ деревянномъ домѣ. Точно 
также какъ и въ Садовой, толпа по- 
выкидала изъ больницы все, что тамъ 
было, потомъ взобралась на крышу, 
раскидала желѣзные листы ея и разо
брало, домъ до основанія. Потомъ, най
дя на дворѣ холерную карету, за- 
пряглась въ нее и съ пѣснями возила 
по улицамъ, до тѣхъ поръ, пока, уто
мившись, не сбросила ее въ канаву....

На другой день пріѣхалъ государь 
императоръ и произошла извѣстная 
сцена на Сѣнной площади (*). И. С.

ЕЩ Е О ГРАФЪ ДМИТРІЕВЪ-МАМОНОВЪ.
Выше, на стр. 91—102, напечатанъ 

очеркъ жизни гр. Дмитріева-Мамонова, 
соч. П. Г. Кичеева. Въ дополненіе 
помѣщаемъ письмо графа къ И. И. 
Дмитріеву съ приложеніемъ копіи его 
же письма къ князю Д. В. Голицыну. 
(То и другое сохранилось въ бума-

(*) См. описаніе этой сцены въ письмѣ Ж у
ковскаго, Р . Арх. 1866, 339.
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гахъ И. И. Дмитріева и сообщено 
намъ профессоромъ В. М. Дмитріе
вымъ). Нъ этихъ письмахъ уже яв
ственно обнаруживается умственное 
разстройство несчастнаго графа. Позд
нѣйшее состояніе его и образъ яшзни 
описаны въ приводимой ниже статьѣ 
врача Малиновскаго, на которую ука
залъ намъ ІІ. Г. Кичеевъ.

Тяжкал участь графа Мамонова, 
особенно поразительная по тому оби
лію вещественныхъ и умственныхъ 
даровъ, коими былъ онъ надѣленъ, 
а также загадочная обстановка его 
жизни и все еще не разъясненный 
причины его умопомѣшательстви по
даютъ поводъ ко многимъ разсказамъ 
и толкамъ словоохотливо^ Москвы. 
Почти полвѣка принадлежалъ онъ 
къ числу д ико в и но къ и пестрыхъ яв
леній своеобразной Московской жиз
ни и остается доселѣ предметомъ из
ученія психіатрическаго. Конечно не 
для празднаго любопытства и издѣ
вательства надъ злосчастною его па
мятью приводятся здѣсь нижеслѣдую
щія показанія. П. Б.

I. Письмо граф а Дмитріева-Мамо
нова къ И.И. Дмитріеву.

„Милостивый Государь ИванъИвапо- 
вичъ!

Причиняемыя мнѣ издавна безпо
койства и обиды принудили меня жа
ловаться здѣшнему военному гене
ралъ-губернатору.

Онъ имѣлъ дерзость написать ко 
мнѣ, что возьметъ меня подъ опеку. 
Его письмо (*), содержащее эту глу- 
пую угрозу, и мой отвѣтъ при семъ 
въ спискахъ вашему высокопревосхо- 
дительству посылаю.

Въ томъ и другомъ письмѣ идетъ 
дѣло о политическомъ правилѣ, особ
ливо касающемся до выгодъ и до правъ

(*) Письма этого къ сожалѣнію у насъ нѣтъ-, 
мы слышали, что между гр. Мамоновымъ и кн. 
Д. В. Голицынымъ были личныя неудовольствіи 
еще въ 1813 году, въ  чужихъ краяхъ  вслѣд
етвіе непомѣрной заносчивости графа. П . Б.

Россійскихъ дворянъ, и скажу болѣе, 
и до личной ихъ безопасности въ до
махъ ихъ и деревняхъ; правда, что 
эта переписка касается и до личной 
моей чести, которую силился оскор
бить князь Дмитрій Володиміровичъ, 
по Недовѣдомымъ мнѣ причинамъ и 
въ такое время, когда, я требовалъ 
его защиты и защиты ввѣренной ему 
полиціи по законамъ. Отвѣтъ мой его 
сіятельству, въ копіи при семъ къ ва
шему высокойревосходительству по
сылаемый, можетъ служить новымъ 
свидѣтельствомъ любви моей къ Оте
честву , готовности моей говорить 
правду и не менѣе, большую готов
ность наказывать дерзость и необуз
данность по мѣрѣ малыхъ моихъ силъ.

Съ отличнымъ почтеніемъ и совер
шенною преданностію имѣю честь 
быть, милостивый государь, вашего 
Высокопревосходительства покорный 
слуга графъ Дмитріевъ-Мамоновъ“ .

Февраля 28 ч. 1825 года, въ Москвѣ.

(Все письмо собственноручное).

Гр. Дмитріевъ-Мамоновъ обратился 
съ этимъ письмомъ къ И. И. Дмитріеву. 
какъ къ своему давнему покровителю 
и благопріятели) вѣроятно но той при
чинѣ, что Иванъ Ивановичъ, будучи 
министромъ юстиціи и обративъ вни
маніе на замѣчательныя способности 
графа Мамонова, опредѣлилъ его въ 
1810 году оберъ-прокуроромъ вь Мо
сковскій Сенатъ. (См. письма Карам
зина къДмигріеву, Спб. 18ß(5, стр. 126).

2. Письмо графа Мамонова въ 
князю Д. В. Голицыну.

„МилостивыйГосударь князь Дмитрій 
Владиміровичъ!

На письмо вашего сіятельства отъ 
23-го, сейчасъ мною полученное, дол
женъ я вамъ сказать, милостивый 
государь, что вы надо мною опеки 
учредить не можете и не смѣете, ибо 
я не малолѣтній и не съумасшедшій, 
что крѣпостныхъ людей, которые у
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меня въ домѣ, я не престану наказы
вать тѣлесно, когда по усмотрѣнію 
моему окажутся они того достойными: 
ибо право наказывать крѣпостныхъ 
людей палками неразрывно сопряжено 
съ политическимъ и частнымъ домо- 
строительотвомъ Россійскаго государ
ства, что это право передано намъ 
отъ предковъ нашихъ, л  Исповѣдую 
и это политическое правило, что пра
вительство не можетъ насъ лишить 
сего права безъ общаго и нарочитаго 
нашего согласія-, къ тому же какъ и 
кому мнѣ жаловаться, когда Полицей
скіе маіоры и поручики отказыва
ются придти ко мнѣ въ домъ выслу
шивать мои жалобы? Но жаловаться 
мнѣ, совершеннолѣтнему, урождснно- 
му Дворянину, урожденному помѣщи
ку и проч.... Полицейскому офицеру 
и на кого, на Крѣпостнаго человѣка, 
на раба? Какая подлость! И какъ по- 
вѣрю я, чтобы таковая подлость вхо
дила въ составъ благонамѣреній пра
вительства?

Ваше сіятельство до начертанія 
письма вашего отъ 23-го Февраля, ко
торымъ вы грозите учредить надо 
мною опеку, ваше сіятельство, гово
рю я, должны бы были размыслить и 
о достоинствѣ имени лица, къ кото
рому вы дерзнули обратить ваши 
угрозы, о степени уваженія, коимъ 
оно нѣкогда пользовалось въ отече
ствѣ. Ваше сіятельство, какъ гражда
нинъ совершеннолѣтній, должны знать, 
что вамъ не дано грозить совершенно
лѣтнему гражданину и вельможѣ Импе
ріи и какъ бы вы смѣли писать это 
мнѣ, къ человѣку, который предше
ствуетъ вамъ по всему на свѣтѣ, кро
мѣ по табели о рангахъ (а)!

Что же касается до мѣщанина Ни
канора Аѳонасьева, бывшаго у меня 
въ должности казначея, о которомъ 
вы пишете, что я намѣ2х;ігь былъ бить 
его палками, то я скажу вамъ, ми-

(4) Подчеркнутыя слова приписаны графомъ 
Мамоновымъ собственноручно.

Л естивы й государь, что я подобныхъ 
ему мѣщанъ, особливо тѣхъ, которые 
были нѣкогда крѣпостными людьми 
князей Волконскаго и Голицыныхъ (3), 
никогда иначе и не наказываю какъ 
палками и плетьми и сажаніемъ въ 
колодки и кандалы, въ страхъ и въ 
обузданіе тѣмъ уличеннымъ Н арв
цамъ, на которыхъ я вамъ жалуюсь. 
Да и онъ Никаноровъ быдъ не одно
кратно наказанъ палками, и наконецъ 
по моему приказанію Фухтелями изъ

Syirb того самаго частнаго пристава 
ахарова, о докладной запискѣ кото

раго вы ко мнѣ пишете.
Домоправителя у меня теперь нѣтъ; 

домоправитель мой молодой, отставной 
канцелярскій служитель, споспѣше- 
ствовалъ тѣмъ безпорядкамъ, которые 
кажутся ва мъ невѣроятными, и я, по 
совершеніи надъ нимъ тѣлеснаго на
казанія, согналъ его со двора.

Я , милостивый государь, въ от
ставкѣ и оставилъ военную службу 
Императора во избѣжаніе грубостей 
подобныхъ тѣмъ, каковыми преиспол- 
иено письмо ваше ко мнѣ,—письмо 
невѣроятное, которое я потщусь Со
дѣлать извѣстнымъ публикѣ. Всеми- 
лостивѣйшимъ увольненіемъ меня отъ 
службы возвратилось мнѣ столь вож
делѣнное и рожденіемъ присвоенное 
каждому Дворянину право мстить за 
личныя обиды. Ваше сіятельство, по 
приведеніи въ забвеніе, что вы князь 
Голицынъ и генералъ отъ кавалеріи, 
при особѣ Его Величества находя
щійся, и приведя на память, что вы 
Русской дворянинъ, гражданинъ и 
солдатъ, должны будете признаться, 
что письмо ваше отъ 23 Февраля гру
бо и дерзко. Я  не хочу призывать на 
помощь и адресуюсь къ вамъ лично, 
пребывая [увѣренъ) что и правительство 
не одобритъ той дерзости, которою вы 
возымѣли грозить мнѣ.

(3) Въ зтихъ словахъ слышна родословная 
гордость: дѣйствительно, Дмитріевы-Мамоновы, 
цроисходя отъ Мономаха, родовитѣс князей 
Волконскихъ и Голицыныхъ.
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Знайте, милостивый государь, что 
я писалъ не къ генералу отъ кава
леріи и къ вамъ писалъ не генералъ- 
маіоръ, а всегда готовый встрѣтить 
васъ шпагою и пистолетомъ. Мило
стивый государь, вашего сіятельства 
покорный слуга. На П одлинномъ под
писано графъ Дмитріевъ-Мамоновъ“1.

Февраля 23 ч. 1825 г.
Его сіятельству князю Дмитрію Владиміро

вичу Голицыну въ собственныя руки.
На копіи собственноручно написано: „С ъ  под

линнымъ вѣрно. Гравъ Дмитріевъ-Мамоновъ“ .

3. О болѣзни графа Мамонова.
(Военно-Медицинскій журналъ, издаваемый ме

дицинскимъ департаментомъ военнаго министер
ства. Часть L. №  2. Спб. 1848 г. въ статьѣ: 
„О  Помѣшательствѣ“ , П. Малиновскаго, состоя
щаго при военномъ медицинскомъ департаментѣ, 
бывшаго старшимъ ординаторомъ отдѣленія 
умадишенныхъ при Обуховской больницѣ, стр. 
118).

Наблюденіе 46. Случай помѣшательства oms 
самолюбія и славолюбія.

„Гр. М***, вмѣстѣ съ знатностію 
происхожденія, богатствомъ и красо
тою, соединялъ въ себѣ обширный, 
гордый ум ъ, таланты и безмѣрное 
самолюбіе. Въ самой ранней молодо
сти, счастіе баловало его: въ 19 лѣтъ 
отъ роду, онъ занималъ уже одну изъ 
значительнѣйшихъ должностей въ Се
натѣ; но этого было не достаточно 
для самолюбія молодаго гр. М***,— 
онъ стремился дальше. Насталъ тяж
кой и славной для Россіи 1812 годъ. 
Гр. М***, имѣющій громадное состоя
ніе, собралъ на свой счетъ казачій 
полкъ и былъ назначенъ шефомъ этого 
полка; на 21 году отъ роду, онъ былъ 
произведенъ въ генералъ-маіоры, но 
здѣсь счастіе измѣнило ему,—полкъ 
его былъ раскассированъ. Это обстоя
тельство дало сильный толчекъ само
любію гордаго гр. М***, привыкша
го къ безпрекословному повиновенію 
окружающихъ, привы кш ая удовле
творять всѣмъ своимъ прихотямъ и 
капризамъ; теперь онъ считалъ себя

оскорбленнымъ, характеръ его сдѣ
лался угрюмымъ и строптивымъ. Спу
стя нѣсколько времени, онъ отпра
вился въ чужіе край, и, тогда уже, 
начали въ немъ обнаруживаться при
знаки помѣшательства. Въ чужихъ 
краяхъ, онъ велъ странный образъ 
жизни, сталъ вѣрить въ магію и сдѣ
лался мистикомъ. Возвратившись на
задъ, въ Россію, гр. М*** поселился 
въ своемъ истинно-прекрасномъ и 
богатомъ имѣніи, не далеко отъ Мо
сквы. Живя тутъ, онъ нѣсколько лѣтъ 
прятался отъ людей, отростилъ себѣ 
бороду и волосы; кушанье и платье 
ему приносили и оставляли въ пустой 
комнатѣ. Днемъ онъ занимался со
ставленіемъ чертежей и плановъ для 
того, чтобы воздвигнуть каменныя 
укрѣпленія въ своемъ имѣніи, а ночью, 
когда всѣ спали, гр. М*** выходилъ, 
подробно осматривалъ мѣстоположе
ніе, и тамъ, гдѣ нужно было строить 
стѣны и башни, втыкалъ въ землю, 
заранѣе приготовленныя, короткія 
колья. Для поясненія, онъ каждое утро 
оставлялъ планъ или чертежъ въ ком
натѣ сосѣдней съ тою, гдѣ жилъ самъ, 
каждое утро приходилъ подрядчикъ, 
и гр. М*** изъ другой комнаты, че
резъ стѣну, ітзсказьівалъ ему, какъ 
должно строить эти укрѣпленія. Ночью 
же опять ходилъ самъ осматривать 
работы. Укрѣпленія подвигались впе
редъ, башни и стѣны росли—и имѣніе 
гр. М***, почти съ трехъ сторонъ 
окруженное рѣками, съ остальной, 
свободной, было-бы обнесено довольно 
высокой и толстой каменной стѣною, 
съ башнями, если-бы гр-у М*** не по
мѣшали кончить его предположенія...

Онъ былъ перевезенъ въ Москву 
и отданъ въ руки врачей... Съ тѣхъ 
поръ много прошло времени, помѣ
шательство гр. М*** застарѣло. Въ 
1842 году, когда я быдъ приглашенъ 
къ нему (спустя десятки лѣтъ, по 
развитіи его болѣзни), главная идея 
его бреда было тоже самолюбіе, кото
рое довело его до этого Плачевная
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состоянія: онъ считалъ себя Папой и 
Римскимъ императоромъ, и безпре
станно писалъ приказанія воображае- 
мымъ исполнителямъ своей власти. 
Теперь гр. М**# около 56 лѣтъ, онъ 
высокъ ростомъ, плечистъ, нѣсколько 
тученъ, лицо выражаетъ одичалость 
и сознаніе собственнаго достоинства, 
движенія то важны, то порывисты, 
аппетитъ довольно хорошъ, геморой. 
Сонъ гр. М*** безпорядочный, очень 
часто онъ не спитъ цѣлыя ночи, и 
за то спитъ большую часть дня, почти 
всегда не одѣтъ (кромѣ рубашки и 
брюкъ, которые онъ носитъ), брѣется 
безъ зеркала, и на головѣ носитъ 
черный шелковый колпакъ. Разгово
ры гр. М*** сохраняютъ печать его 
обширнаго ума, но къ нимъ всегда 
примѣшивается бредъ и, кромѣ того, 
какъ во время разговоровъ, такъ и 
тогда, когда бываетъ одинъ, гр. М*** 
произноситъ невнятно слова, между 
которыми часто слышится Привычное 
его восклицаніе: „»такіе они, Боже 
мой!'"1 Дыханіе этого больнаго имѣетъ 
запахъ, но онъ уничтожаетъ его, К у 
ря почти безпрестанно крѣпкій кана- 
стеръ. Ему часто каж ется, будто 
развиваются странные запахи, и онъ 
тотчасъ же кричитъ, чтобъ курили. 
Его удовольствіе состоитъ въ томъ, 
чтобъ быть окружену маленькими 
дѣтьми, которыя къ нему сбѣгаются 
изъ дворни: (самъ гр. М*** не былъ 
женатъ и не любитъ женщинъ). Около 
десятка разныхъ собакъ, безпріют- 
иыхъ или потерявшихъ своихъ хо
зяевъ, стадо голубей и безчисленное 
множество воробьевъ получаютъ отъ 
гр. М#** ежедневную пищу. Каждый 
день, послѣ обѣда, въ то время, когда 
совершается пищевареніе, больной 
приходитъ въ сильное раздраженіе: 
его тревожатъ мнимо-ощущенія, онъ 
бранится съ своими невидимыми вра
гами, и движенія его дѣлаются поры
вистый

Два письма M. Т. Каченов- 
скаго къ Н. И. Гнѣд Ичу.

I.
Милостивый Государь

Николай Ивановичь!
Христосъ Воскресе ! Имѣю честь 

поздравить васъ съ симъ праздни
комъ.

П. С. Яковлевъ сказалъ мнѣ, что 
вы написали къ нему обо мнѣ доброе 
слово; а я до сихъ поръ такъ неуч- 
тивъ передъ вами, что на пріятнѣй
шее письмо ваше не отозвался ни 
строчкой! Въ сей винѣ своей могу 
единственно извинять себя еще болъ- 
шеювиною, именно тѣмъ, что я за Хло
потами своими и недугами (и даже 
лѣнью, если хотите) Формально пере
сталъ переписываться съ Пріятелями. 
Что долженъ думать о мнѣ почтен- 
нѣйшій и любезнѣйшій Батюшковъ! 
Въ сію минуту лежатъ передо мною 
три письма его, на которыя мнѣ взгля
нуть стыдно. Но гдѣ же онъ самъ 
обрѣтается? Ubi terrarum? Въ Петер
бургѣ, въ Череповцѣ, или у подошвы 
Кавказа ? Мнѣ бы очень хотѣлось, 
чтобы неизвѣстность о его мѣстопре
бываніи послужила хотя крошечнымъ 
для меня оправданіемъ. Сдѣлайте ми
лость, препроводите къ нему прила
гаемое при семъ посланіе.

Какъ я вамъ завидую! Разстрой
ство въ Финансахъ не дозволило мнѣ 
воспользоваться предложеніемъ Кон
стантина Николаевича, который, быв
ши въ Москвѣ, хотѣлъ, чтобы я из
далъ прекрасныя его творенія. Вы 
жалуетесь на Книгопродавцевъ: люди 
сіи не имѣютъ понятія о честной тор
говлѣ, не хотятъ слышать о выгодахъ 
авторовъ. Въ этомъ я еще болѣе удо
стовѣрился, издавая Жуковскаго и 
свои переводы. Чтобъ избавиться 
хлопотъ, я долженъ былъ продать все 
почти за безцѣнокъ. Но ваше изда
ніе—дѣло совсѣмъ другое. Я совѣто
валъ бы вамъ продавать книгопро-
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давнымъ по Немногу экземпляровъ и 
за хорошую цѣну, не иначе; произве
денія пера Ватюшкова не залежатся, 
какъ бы ни прижимали сіи книжники 
и Фарисеи.

Имѣю обязанность сказать вамъ 
слова два о M. Е. Лобановѣ. Выборы 
въ члены (*) бываютъ у насъ только 
въ чрезвычайныя засѣданія (безъ посѣ
тителей). Такое засѣданіе было толь
ко одно съ самаго начала осени, имен
но ЗО марта. Я предложилъ Восто- 
кова и Лобанова; перваго стали бало- 
тировать ; о послѣднемъ нѣкоторые 
члены отозвались, что его не знаютъ, 
и что по сей причинѣ надобно пред
ложить о немъ въ другое чрезвычай
ное засѣданіе. Что мнѣ дѣлать? При
шло согласиться. Позвольте мнѣ че
резъ васъ поблагодарить Михаила 
ЕвстаФьевича за пріятнѣйшій его по
дарокъ и увѣрить въ моемъ истин
номъ къ нему уваженіи.

Имѣю честь быть съ особеннымъ 
къ вамъ почтеніемъ и преданностію, 
милостивый государь !

Вашимъ покорнѣйшимъ слугою Ми
хаилъ Каченовскій.

14 апрѣля 1818. Москва.
P. S. Въ одномъ изъ писемъ Кон

стантина Николаевича нахожу, что 
онъ поручилъ вамъ доставить ко мнѣ 
для Вѣстника переводы его изъ Бо- 
качіо, которыми вы не могли восполь
зоваться, то есть которые остались 
лишними отъ Опытовь. Нельзя ли, 
милостивый государь, прислать ихъ?

ІІ.
Покорнѣйше благодарю васъ, поч- 

теннѣйшій Николай Ивановичъ , за 
доставленіе мнѣ пріятнаго знакомства 
съ господиномъ Загоскинымъ. Ему 
наша Москва кажется дикою, равно 
какъ и всякому изъ васъ, господъ 
Петрополитанцевъ; а объ театрѣ на
шемъ, въ которомъ я уже съ годъ 
не былъ, онъ отзывается съ сокрушен-

(*) Общества Любителей Россійской словес
ности.

нымъ сердцемъ. Мнѣ очень нравится 
благоразумный Неутралитетъ Михаи
ла Николаевича, рѣдкій Феноменъ въ 
нашемъ толкучемъ Парнассѣ. Не го
ворите Бога ради о критикѣ на Ис
торію! ( * ) Досталось мнѣ уже и за ре
цензію на одно лишь Предисловіе: од
ни отворачивались отъ меня, другіе 
меня не узнавали; третьи называли 
меня поперемѣнно то сумазброднымъ, 
то опаснымъ человѣкомъ; иные даже 
старались вредить мнѣ по службѣ; 
Жуковскій, выругавши меня добрымъ 
порядкомъ въ письмѣ, прекратилъ со 
мною всякое сношеніе.—И у другихъ 
народовъ были и есть партіи въ ли
тературѣ; но тамъ по крайней мѣрѣ 
болѣе или менѣе значптельна и пар
тія классиковъ. У насъ же, при То
ликихъ разногласіяхъ, и слыхомъ не 
слыхать о классической словесности! 
Мы Мужики, Деревеньщина передъ 
образованными литераторами: Поемъ, 
тпумимъ, споримъ, говоримъ, точно 
какъ крестьяне или какъ неученыя 
дѣти; и какъ они упоминаютъ о Вель
можахъ, только лишь по слуху имъ 
извѣстныхъ, такъ мы болтаемъ о Ѳу- 
кидидахъ, СоФоклахъ, Анакреонтахъ, 
Цицеронахъ, Гораціяхъ, никого изъ 
нихъ въ глаза не зная. Вотъ что у 
насъ дѣлается на Парнасѣ! И при 
такихъ обстоятельствахъ партіи!... И 
въ партіяхъ есть люди, способные 
вредить тому, кто возвысилъ бы свой 
голосъ и сказалъ бы нѣкоторыя имъ 
непріятныя истины! Покорнѣйше про
шу и впредь не оставлять меня ва
шимъ Писаніемъ.

Вашъ Покорнѣйшій слуга М. Каче
новскій.

12 іюля. Москва.
Н адп и сь : Его Высокоблагородію Ми

лостивому Государю Николаю Ива
новичу Гнѣдичу. Въ С.-Петербургѣ, въ 
Императорской ПубличнойБибліотекѣ.

Почтовое клеймо: 1820 г. Іюля....
(Сообщено П. А. Ефремовымъ).

(*) Карамзина.
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КИСЫ » КЪ Я . Н. ЗАГОСКИНУ.
1.

Милостивый государь,
Михаилъ Николаевичъ,

Ны изволили вспомнить обо мнѣ и 
прислали мнѣ послѣднее, прекрасное 
наше твореніе и не слыхали отъ меня 
спасибо. Вы имѣете полное право 
считать меня неучемъ, варваромъ и 
неблагодарны мъ. Но виноватъ прія
тель мой Соболевскій, который ѣдетъ 
въ Москву каждый день и уже седьмой 
мѣсяцъ какъ взялъ отъ меня письмо, 
которое обѣщался немедленно вамъ 
доставить.

Обращаюсь къ вамъ съ" важнымъ 
дѣломъ: г. Александръ, очень занима- 
тельное лице (или даже лица), соби
рается въ Москву и предлагаетъ вамъ 
слѣдующія условія: доходъ за пред
ставленія пополамъ съ дирекціею (из
держки спектакля на ея счетт.) и 
бенефисъ. Удостоите меня отвѣтомъ 
и потѣшьте матушку Москву.

Съ глубочайшимъ уваженіемъ и со
вершенною преданностію честь имѣю 
быть, милостивый государь, вашего 
Превосходительства

Покорнѣйшій слуга
А. Пушкинъ.

9-го іюля 1834.

в ы »

Благодарю васъ и за подарокъ и 
за Рославлева,почтеннѣйшій Михаилъ 
Николаевичъ,—и съ нимъ тоже слу
чилось, что съ его старшимъ бра
томъ: я прочиталъ его въ одинъ поч
ти присѣсть. Признаюсь вамъ только 
въ одномъ: по прочтеніи первыхъ 
листовъ, я долженъ былъ отложить 
чтеніе, и эти первые листы произ
вели было во мнѣ нѣкоторое преду
бѣжденіе противъ всего романа, и я 
побоялся, что онъ не пойдетъ на ря

ду съ Милославскимъ. Описаніе боль
шаго свѣта мнѣ показалось невѣр
нымъ, и въ Гостиной княгини Раду- 
гиной я не узналъ свѣтскаго языка. 
Но все остальное прекрасно, и Рослав- 
левъ столько же заманчива ка къ стар
шій братъ его. Благословляю васъ обѣ
ими руками на романы: это ваше дѣло, 
и предметовъ бездна. Стоюнатомъ, что
бы вы написали Дмитрія Самозванца; 
лучше сюжета нѣтъ, а Булгаринъ 
его ужасно изуродовалъ. Потомъ при- 
митесь описывать времена Петра ; 
потомъ бытъ нашихъ провинціаловъ; 
описывая истину, Смѣшное смѣш
нымъ, дурное дурнымъ, прекрасное 
прекраснымъ, вы произпедете Не толь
ко пріятное, но и полезное. Доселѣ 
никто еще не писалъ у насъ вѣрно 
съ натуры. Болѣе карикатуры, для 
коихъ обращики были не наши. Тро
гая описаніемъ прекраснаго, противу
поставляя высокіе характеры изъ на
туры взятые спѣшному или дурно
му, также изъ натуры взятому, вы 
дадите умамъ надлежащее направле
ніе. Безъ истины нѣтъ убѣжденія, а 
вы можете (ибо на это имѣете та
лантъ) изобразить истину. Главная 
критика на оба ваши романа можетъ 
относиться только къ правильности 
языка. Много ошибокъ, которыя бы 
замѣтилъ вамъ послѣдній ребенокъ, 
который знаетъ Грамматику. Этихъ 
ошибокъ у васъ быть не должно; но 
вы, имѣя истинный талантъ должны 
непремѣнно обратить вниманіе и на 
мелочи, не вредящія главному, но та
кого рода, что вы уѵке теперь обяза
ны не дѣлать подобныхъ проступковъ. 
Извините, что такъ искренно изъя
сняясь: это доказательство живаго 
участія, принимаемаго мною въ ва
шихъ успѣхахъ, а бывшіе успѣхи 
ваши даютъ мнѣ надежду на буду
щіе, и въ этомъ я не боюсь быть лже- 
иророкомъ

Экземпляръ вашего Рославлева пред
ставленъ мною Государынѣ Импе
ратрицѣ и принятъ Ея Величествомъ
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съ благосклонностію. Простите, будь
те только здоровы—остальное будетъ. 

Душевно преданный вамъ 
Жуковскій.

14 іюня (1831).
(Сообщено С. М. Заюскинымъ).

Письмо Дениса Васильевича Да
выдова къ Жуковскому.

Ты хотѣлъ имѣть лѣвый усъ мой, 
какъ ближайшій къ сердцу; вотъ де
сятая часть онаго, т. е. все то, чтб 
я могъ собрать изъ подъ губитель
ныхъ ножницъ, лишившихъ меня этой 
боевой вывѣски.

Посылаю тебѣ ее—она осребрилась 
восьмью войнами и еще пахнетъ по
рохомъ послѣдней битвы въ Польшѣ; 
но посылаю пе при стихахъ, какъ ты 
требовалъ, а при прозѣ, потому что 
я пишу стихами тогда только, когда 
бѣсъ поэзіи во мнѣ разыграется, чего 
теперь не случилось. Такъ какъ этотъ 
бѣсъ никогда въ тебѣ не дремлетъ, 
то прошу меня за подарокъ отдарить 
хотя четверостишіемъ. Прости, другъ 
старинный и почтеннѣшій; жаль, что 
не успѣлъ обнять тебя передъ отъѣз
домъ твоимъ! Денисъ.

1831 г.
25-го ноября 

Москва.
Въ Зубовѣ, на валу
въ докѣ Стрѣкалова.

При семъ приложены, завернутый въ бумаж- 
ву волосы, съ надписью на бумажкѣ:

Послужной списокъ уса Давыдова.
Войны:

1. Въ Пруссіи 1806 и 1807 г.
2. Въ Финляндіи 1808 г.
3. Въ Турціи 1809 и 1810 г.
4. Отечественная 1812 г.
5. Въ Германіи 1813 г.
6. Во Франціи 1814 г.
7. Въ Персіи 1826 г.
8. Въ Польшѣ 1831 г.

{Получено отъ князя П. Л. Вяземскаго).

Воспоминанія о Петрѣ Яков
левичъ Чаадаевѣ (*).

Московскія Вѣдомости (въ 46 № 17 
Апрѣля 1836 г.) въ короткихъ словахъ 
извѣстили о кончинѣ П. Я. Чаадаева, 
„какъ старожила Москвы, извѣстнаго 
почти во всѣхъ кружкахъ нашего 
столичнаго общества“ . Покойный 
Чаадаевъ былъ дѣйствительно одинъ 
изъ замѣчательныхъ людей нашего 
города. Имя его часто доходило до 
слуха и незнавншхъ его лично людей, 
но любознательно слѣдящихъ за дви
женіемъ Русскаго общества, хотя Чи
тающая публика и не болѣе двухъ- 
трехъ разъ встрѣчала это имя въ пе
чати. Недавно въ одной газетной 
статьѣ Г. Бартенева, въ тѣхъ же 
Вѣдомостяхъ, упомянутъ былъ Ча
адаевъ, какъ человѣкъ, имѣвшій влія
ніе на Пушкина. Можно еще указать 
на журальную статью Чаадаева въ 
Русскомъ переводѣ за 20 лѣтъ напе- 
чатанную въ Телескопѣ (Моск. жур
налѣ Надеждина); въ то время она 
была предметомъ различныхъ толковъ 
и произвела слишкомъ сильное впе
чатлѣніе. —Здѣсь предлагается все, 
чт0 можно было припомнить объ этомъ 
эксцентрическомъ человѣкѣ и пред-

(*) Сочиненія П. Я. Чаадаева (род. 27 мая 
1793, ук. 14 апрѣля 1856) на Французскомъ 
языкѣ изданы, съ портретомъ его въ Парижѣ 
въ 1862 г. (8°,208 стр.), а  подробныя свѣдѣнія 
о жизни и дѣятельности его собраны въ прекра
сной статьѣ If. Н. Лонгинова (Р. Вѣстникъ 1862 
№  ХІ), и вообще Чаадаевъ—лицо довольно из
вѣстное въ  нашей литературѣ. Тѣмъ не менѣе 
мы искренно благодарны многоуважаемому ав
тору , ,Воспоминаній о П. Я. Чаадаевѣ“  за то, 
что онъ согласился на нашу просьбу напеча
тать ихъ  въ  Русскомъ Архивѣ. Воспоминанія 
писаны современникомъ и близкимъ пріятелемъ 
Чаадаева, писаны для немногихъ, подъ живымъ 
впечатлѣніемъ его кончины, и мы не можемъ 
не дорожить этими яркими, вполнѣ историче
скими красками знаменательной эпохи, въ кото
рую дѣйствовалъ Чаадаевъ. Именно съ этой 
точки зрѣнія смотримъ мы я  на нѣкоторыя, 
высказанныя авторомъ убѣжденія, не позволяя 
себѣ ни подтверждать, ни опровергать оныхъ.

U. Б.
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лагается однимъ изъ близкихъ его 
пріятелей со всевозможной откровен
ностью. Чаадаевъ родился въ прош
ломъ столѣтіи, въ первыхъ годахъ 
послѣдняго десятилѣтія, и изъ Москов
скихъ студентовъ поступилъ въ 1812 
году въ военную службу. Великій день 
Бородина простоялъ онъ Семеновскимъ 
подпрапорщикомъ у полковаго знаме
ни и за это сраженіе, по участію къ 
молодому Подпрапорщику графа З а
кревскаго, произведенъ былъ въ офи
церы. Чаадаевъ стоялъ въ огнѣ подъ 
Кульмомъ, Лейпцигомъ, вездѣ, гдѣ 
находился его полкъ въ славныхъ бит
вахъ славнаго времени, и наконецъ въ 
почетномъ караулѣ у Императора 
Александра въ самый день взятія 
Парижа. — Изъ Семеновскаго полка 
перешелъ онъ въ Ахтырскій гусар
скій и вскорѣ переведенъ въ Лейбъ- 
Гусарскій полкъ.—Живши въ Цар
скомъ Селѣ, Чаадаевъ познакомился 
и полюбилъ Пушкина, еще тогда 
лицеиста, съ нимъ сблизился и, какъ 
онъ самъ говаривалъ, имѣлъ на него 
доброе вліяніе. Чаадаевъ былъ кра
сивъ собою, отличался не гусарскими, 
а какими-то англійскими, чуть ли даже 
не Байроновскими, манерами и имѣлъ 
блистательный успѣхъ въ тогдашнемъ 
Петербургскомъ обществѣ.— Коман
диръ гвардейскаго корпуса, впослѣд
ствіи князь Илларіонъ Васильевичь Ва
сильчиковъ взялъ его къ себѣ въ адъю
танты. Въ это-то самое время, не При
помню именно въ которомъ году, Ча- 
адаеву посчастливилось оказать вели
кую услугу Пушкину, услугу, кото
рую благодарный Пушкинъ помнилъ 
до смерти. Нечаяно узнавъ о строгомъ 
наказаніи, грозившемъ нескромному 
поэту за какое-то грѣшное стихотво
реніе, Чаадаевъ, позднимъ вечеромъ, 
прискакалъ къ H. М. Карамзину, не
много удивилъ его1 своимъ пріѣздомъ 
въ такой необыкновенный часъ, при
нудилъ исторіографа оставить свою 
безсмертную работу и убѣдилъ, не 
теряя времени, заступиться за Пуш- 

V I. 4.

Кина у Императора Александра. Вмѣ
сто крѣпости или дальней ссылки, 
Государь, упрошенный на другой день 
Карамзинымъ, ограничилъ наказаніе 
Пушкина удаленіемъ на службу въ 
Бессарабію.

Въ Ноябрѣ 1820-го года одно важное, 
никѣмъ неожиданное происшествіе въ 
Петербургѣ напугало весь городъ, въ 
тоже время перевернуло всю судьбу 
Чаадаева и имѣло вліяніе на всю 
остальную его жизнь. Должно при
знаться, что въ этомъ виноватъ былъ 
онъ самъ. И странное дѣло! Поведеніе 
Чаадаева въ этомъ несчастномъ слу
чаѣ могло имѣть нѣкоторое вліяніе 
на бывшій тогда конгрессъ въ Троп
пау. Самъ Чаадаевъ разсказывать, 
конечно, обо всемъ этомъ не любилъ; 
но такое Загадочное съ перваго взгля
да предположеніе оправдывается мно
гими указаніями и вѣроятными выво
дами. Я  говорю о Семеновской исто
ріи, извѣстной подъ этимъ сокращен
нымъ названіемъ всѣмъ современни
камъ, а отъ нихъ и новому поколѣ
нію. Въ Семеновскомъ полку, который 
такъ любимъ былъ Государемъ, въ 
его отсутствіе за границу, вдругъ 
открылось неповиновеніе начальству. 
Тщетны были всѣ увѣщанія взыска- 
тельныхъ и Кроткихъ, любимыхъ сол
датами командировъ и нелюбимыхъ. 
Семеновцы рѣшительно отказались 
идти въ караулъ, не слушались при
казаній, нарушили всякую дисципли
ну. Пріѣзжали къ нимъ уговаривать 
сперва бригадный, потомъ дивизіон
ный, потомъ корпусный командиръ 
вмѣстѣ съ знаменитымъ графомъ 
Милорадовичемъ, тогдашнимъ воен
нымъ генералъ-губернаторомъ въ Пе
тербургѣ: все было напрасно! Кончи
лось тѣмъ, что полкъ, во всемъ его 
составѣ, посаженъ былъ на суда и 
отправленъ моремъ въ Финляндію. 
Чаадаева послалъ тогда Васильчиковъ 
курьеромъ къ Государю въ Троппау, 
гдѣ былъ въ то время всѣмъ извѣст
ный конгрессъ. Выборъ палъ на него 
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потому, что Государь лично зналъ 
Чаадаева и былъ къ нему милостивъ, 
что Чаадаевъ самъ прежде служилъ 
въ этомъ полку и наконецъ потому, 
что, какъ адъютантъ командира гвар
дейскаго корпуса, былъ онъ очевид
цемъ всего дѣла. Ему поручено было 
представить письменное донесеніе о 
такомъ горестномъ событіи, Небыва
ломъ въ Русскихъ войскахъ со време
ни Стрѣлецкихъ бунтовъ и пополнить 
личными объясненіями. Всѣ старались 
и надѣялись смягчить, сколько возмож
но, со страхомъ ожидаемый гнѣвъ Госу
даря.

Чаадаевъ не одинъ разъ, какъ мы 
уже сказали, бывалъ въ кровавыхъ 
бояхъ и никогда не имѣлъ дурной 
привычки кланяться пулямъ, которыя 
пролетали у  него надъ головой. Но 
Чаадаевъ не любилъ подвергать себя 
лишеніямъ въ мелкихъ потребностяхъ 
ежедневной жизни. Онъ въ этомъ от
ношеніи избаловалъ себя до нельзя. 
Курьерское его отправленіе было въ 
самую позднюю осень. Отъ Петер
бурга до Троппау около двухъ тысячъ 
верстъ, а каковы были тогда дороги 
во всей Россіи, начиная съ Петербур
га, мы еще забыть не успѣли. Ча
адаевъ ѣхалъ въ Коляскѣ, не слиш
комъ спѣша, да къ тому же не По
нуждая нагайкой ямщиковъ, что и 
тогда казалось ему неприличнымъ. 
Чаадаевъ часто медлилъ на станціяхъ 
для своего туалета. Такія привычки 
опрятности и комфорта были всегда 
имъ тщательно соблюдаемы. Удовле
творять имъ онъ считалъ нравственной 
обязанностью передъ самимъ собою 
для каждаго порядочнаго человѣка.

Слѣдствіемъ медленности курьера- 
джентельмена было то, что князь Мет
тернихъ узналъ о Семеновской исто
ріи днемъ или двумя ранѣе Импера
тора. Первостепенный дипломатъ той 
эпохи, князь Меттернихъ занималъ на 
Тропгіаускомъ конгрессѣ второе мѣ
сто послѣ Александра, хотя въ то же 
время присутствовали тамъ Импера

торъ Австрійскій и Прусскій Король. 
Вѣнскій Кабинетъ и его искусный 
двигатель долго стремились удержать 
нашего Государя отъ тѣхъ велико
душныхъ порывовъ либерально-кон- 
ституціоннаго направленія, которое 
въ Австріи почиталось вреднымъ по
рядку и монархической власти, но ко
торое, напротивъ, могущественнымъ 
вліяніемъ своимъ налагалъ Александръ 
время отъ времени на всю Европей
скую политику. Въ то самое время, 
когда разсуждали на конгрессѣ о спо
собахъ усмирить возмутившійся Не
аполь, когда Австрія предлагала са
мыя крутыя для того мѣры, а нашъ 
Государь предлагалъ, напротивъ, 
сколько возможно кроткія: Меттернихъ 
слегка намекнулъ Александру, что и 
самъ онъ не долженъ слишкомъ рас
читывать на вѣрность своего войска 
и на внутреннее спокойствіе своей 
имперіи, и на вопросъ пораженнаго 
такимъ замѣчаніемъ Государя, раз
сказалъ ему при всѣхъ, въ полномъ 
засѣданіи конгресса, все, чтб зналъ 
уже довольно подробно о Семеновской 
исторіи. Не трудно отгадать, какова 
была послѣ этого встрѣча отъ Госу
даря Курьеру Чаадаеву. Онъ принялъ 
донесеніе, въ короткихъ словахъ рас- 
просилъ его о концѣ бунта, заперъ 
на ключъ Курьера, взялъ ключъ къ 
себѣ въ карманъ, чррзъ нѣсколько 
часовъ самъ отперъ Чаадаева и тутъ 
же выпроводилъ его изъ Троппау такъ, 
что несчастный не видалъ никого, 
кромѣ разгнѣваннаго Императора. 
Вслѣдъ за этимъ Чаадаевъ былъ от
ставленъ. Честолюбивому Чаадаеву 
тяжела была такая отставка, безъ 
слѣдующаго чина, даже безъ мунди
ра,—а онъ мечталъ давно о вензеляхъ 
на эполеты. Но должно сказать къ его 
чести, что всего болѣе поразилъ его 
ничѣмъ и никѣмъ* неумолимый гнѣвъ 
Александра на прежній любимый свой 
полкъ и на всѣхъ его офицеровъ. Всѣ 
они безъ исключенія, даже отставные 
до Семеновской исторіи, строго были
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наказаны за излишнее потворство сол
датамъ. Чаадаевъ, по свойственной 
ему добротѣ сердца, не могъ не со
знавать внутренно, что мѣшкотная его 
ѣзда въ Троппау много повредила 
бывшимъ Семеновцамъ, переведен- 
нымъ въ армейскіе полки въ Грузію.

Въ Троппау это происшествіе не 
осталось безъ вліянія. Предложенія 
Австріи были Государемъ приняты; 
войска ея отправились усмирять Не
аполь. Мало того, Александръ пове
лѣлъ собрать стотысячныя Русскій 
корпусъ и придвинуть его къ Австрій
скимъ границамъ, чтобы, подъ на
чальствомъ генерала Ермолова, идти 
въ Италію въ помощь Австрійцамъ, 
если ихъ недостаточно будетъ для 
усмиренія Итальянскихъ мятежниковъ. 
Союзные монархи перенесли засѣда
нія конгресса изъ Троппау въ Лай
бахъ, откуда ближе могли наблюдать 
за революціонными движеніями Ита
ліи. Въ Лайбахъ вызванъ былъ ими 
король Обѣихъ Сицилій, бѣжавшій изъ 
Неаполя. Добрый, но слабый, онъ 
старался успокоить своихъ велико
душныхъ защитниковъ. — „ Будьте 
спокойны, ваши величества, говорилъ 
онъ имъ, я знаю моихъ Неаполитан
цевъ, я коротко ихъ знаю. Они по
бѣгутъ отъ перваго выстрѣла Ав
стрійцевъ. Ч Такъ и случилось. Мя
тежники разсѣялись, порядокъ быдъ 
возстановленъ, но для поддержанія 
его Австрійцы заняли Неаполь и оста
лись тамъ на долго.

Съ конгресса въ Троппау, по мнѣ
нію моему, начинается обратное дви
женіе всей Европейской политики и 
довольно крутой переломъ въ полити
кѣ Александра. Убѣжденія князя Мет
терниха восторжествовали. Не свѣ- 
ряя современныхъ актовъ, не раз
бирали дипломатическихъ архивовъ, 
вспомнимъ только, какимъ либераломъ 
и защитникомъ всѣхъ конституцій 
былъ царственный воспитанникъ Ла
гарпа въ Парижѣ, Вѣнѣ и, за два 
года передъ бунтомъ Неаполя, въ

Ахенѣ-, вспомнимъ его первыя рѣчи 
на Варшавскомъ сеймѣ, его слова въ 
одной изъ сихъ рѣчей, относнщіяся 
до Россіи. Вспомнимъ переводъ про
экта русской конституціи съ Фран
цузскаго языка. Переводъ этотъ былъ 
найденъ во время Польскаго мятежа въ 
бумагахъ покойнаго Цесаревича и на
печатанъ съ Французскимъ текстомъ 
въ Варшавѣ.
Мнѣ удалось читать Черновую депешу 

графа Каподистріи, рукою его напи
санную въ 1818 году и посланную 
прямо къ Государю изъ Берна. Вотъ 
ея начало почти слово въ слово: 
Sire, les monarques du temps présent ne 
peuvent regner que par les idées libérales. 
Malheureusement il n'y a que Vous, Sire, 
qui êtes convaincus de cette grande vérité Q). 
Мнѣ удалось слышать отъ графа К а
подистріи, бывшаго въ 1823 г. на 
Лайбахскомъ конгрессѣ, съ какимъ 
благодушіемъ Государь принималъ 
тамъ духовныхъ депутатовъ воз
ставшей Греціи, съ какой заботли
востью онъ приносилъ имъ самъ во- 
досвягную чашу для молебнаго у себя 
пѣнія и съ какою сердечной, искрен
ней грустью отвѣчалъ онъ депута
тамъ, что твердо принятые имъ прин
ципы порядка и спокойствія Европы 
не дозволяютъ ему, не смотря на пра
вославное къ Грекамъ сочувствіе,быть 
защитникомъ ихъ возстанія, быть 
даже ихъ покровителемъ. Я также 
самъ слышалъ, какъ, чрезъ годъ по
томъ, на Веронскомъ конгрессѣ, дру
гой даровитый дипломатъ, живой еще 
и теперь, попался въ просакъ потому, 
что не зналъ, что вѣтеръ перемѣнился. 
Его вызвали изъ Швейцаріи, гдѣ онъ 
былъ повѣреннымъ въ дѣлахъ, и ему 
поручили (какъ это часто бываетъ) 
составить для Государя обозрѣніе тог
дашняго политическаго состоянія Ев
ропы. Онъ написалъ его иодъ влія-

(*) Монархи настоящаго времени могутъ цар
ствовать. лишь руководясь свободными идеями. 
По несчастію Вы одни, Государь, убѣждены въ 
этой великой истинѣ.
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ніемъ началъ, бывшихъ въ ходу на 
Ахенскомъ конгрессѣ, и жестоко срѣ- 
зался. Его тотчасъ же отправили об
ратно въ Швейцарію съ порядочнымъ 
выговоромъ и увѣщаніемъ постарать
ся быть болѣе монархическимъ.

Живо Пробуждаются во мнѣ воспо
минанія молодости и, говоря о чело
вѣкѣ, принадлежавшемъ нѣсколько 
своею дѣятельностію тому времени, 
я невольно заговариваюсь. Не могу 
удержаться, чтобы не сказать еще . 
нѣсколько словъ о тогдашней поли
тикѣ. Рано ли, поздно ли, но у насъ 
она должна была неизбѣжно измѣ
ниться. Семеновская исторія, такъ не- 
благопріятновозвѣщеннаяАлександру, 
только предупредила переворотъ его 
направленія. Возстановивъ законную 
власть въ Неаполѣ, онъ скоро умѣ
рилъ свое либеральное стремленіе от
носительно Польши, и, скрѣпя сердц е, 
почти совсѣмъ не мѣшался въ дѣло 
Греціи; но въ тоже время, всегда 
вѣрный данному слову, противился 
онъ всѣмъ проискамъ Сенъ-Марсан- 
скаго Павильона, руководимаго гра
фомъ д’Артуа, братомъ Людовика 
XVIII. Всѣ тайныя старанія будуща
го Карла X склонить Петербургскій 
кабинетъ на ограниченія Французской 
конституціи 1814 г. оказались тщет
ными. Позднѣе, когда на Веронскомъ 
конгрессѣ, по настоянію ПІатобріана, 
Государь первый согласился на его 
предлож еніе отправить Ф ранцузскія 
войска въ И спанію , въ защиту Фер
динанда VII, и когда потомъ Фран
цузы высвободили короля изъ Кадикса, 
тотъ же Александръ приказалъ сво
ему послу Поццо ди Борго убѣждать 
короля Фердинанда быть умѣреннымъ 
и милосердымъ по возстановленіи мо
нархической власти.

Но пора возвратиться къ воспоми
наніямъ о Чаадаевѣ; прошу извине
нія у немногихъ моихъ читателей за 
такое длинное отступленіе.

Либеральное направленіе императо
ра Александра, имъ данное, и имъ

самимъ впослѣдствіи пріостановлен
ное, не могло не подѣйствовать на 
лучшихъ людей того времени. Съ 
возвращеніемъ нашихъ войскъ изъ 
Франціи и въ особенности въ 1818 г. 
съ возвращеніемъ корпуса, кото
рый до того оставался тамъ подъ 
начальствомъ графа Воронцова, ли
беральныя убѣжденія овладѣли мно
гими. Горестныя послѣдствія этого 
извѣстны; но Чаадаевъ, молодой, свя
занный дружбой съ замѣчательными 
своими сверстниками, раздѣлявшій 
мнѣнія той эпохи, въ добавокъ раз
драженный недавней отставкой и до 
самой смерти не умѣвшій затаить въ 
себѣ этого раздраженія, остался не
поколебимо вѣрнымъ Престолу. По
чему? Потому, что всегда былъ вра
гомъ всякаго потрясенія, требующаго 
крови.

Черезъ годъ послѣ отставки, Ча
адаевъ поѣхалъ въ чужіе край. Судя 
по его собственнымъ разсказамъ и 
по отдѣльнымъ его статьямъ, которыя 
читались потомъ въ короткомъ ему 
кружкѣ, онъ преимущественно обра
щалъ вниманіе на произведенія ис
кусствъ древняго міра и среднихъ 
вѣковъ и ими повѣрялъ и объяснялъ 
любимыя свои историческія убѣжде
нія. Въ 1827 г., на пути въ Россію, 
былъ онъ на короткое время задер
жанъ въ Брестѣ; у него взяты были 
бумаги и вскорѣ потомъ возвращены 
безъ всякихъ непріятныхъ послѣд
ствій. Поспѣшной выдачей бумагъ 
обязанъ былъ онъ графу А. А. Зак
ревскому, который, какъ видно, всег
да принималъ въ немъ участіе. Воз
вратясь изъ путешествія, Чаадаевъ 
поселился въ Москвѣ и вскорѣ, по 
причинамъ едва ли кому извѣстнымъ, 
подвергъ себя добровольному затвор- 
ничеству, не видался ни съ кѣмъ и, 
нечаянно встрѣчаясь въ ежедневныхъ 
своихъ прогулкахъ по городу съ 
людьми самыми ему близкими, явно 
отъ нихъ убѣгалъ, или надвигалъ 
себѣ на лобъ шляпу, чтобы его не
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узнавали. Плодомъ двухгодичнаго 
строгаго уединенія былъ цѣлый рядъ 
философическихъна Французскомъ язы
кѣ писемъ, обращенныхъ имъ къ одной 
дамѣ, его пріятельницѣ(Пановой, урож
денной Улыбышевой). Я читалъ нѣ
которыя изъ этихъ писемъ (и кто 
изъ людей ему короткихъ не читалъ 
ихъ въ это время?) и, на сколько мо
гу теперь припомнить, всѣ онѣ были 
довольно запутаннаго содержанія. Но 
одно изъ писемъ, конечно самое за
мѣчательное, своей оригинальной рѣз
костью, еще въ рукописи и на Фран
цузскомъ языкѣ, производило величай
шій эффектъ, а потому было по усиль- 
ной просьбѣ журналиста Надеждина 
переведено и напечатано въ его Те- 
лескопѣ въ концѣ 1836 года. Авторъ 
письма выражалъ въ немъ слѣдующія 
мысли о нашемъ отечествѣ: „Россія 
„образовалась совершенно отдѣльно 
„и независимо отъ Европы, потому 
„что вѣру приняла не отъ Рима, а 
„отъ Византіи, которая сама была 
„тогда въ состояніи упадка и Растлѣ
н ій —отсюда истекаютъ всѣ недостат
к и  нашей гражданственности. Рефор
м а  Петра Великаго не въ силахъ, и 
„въ позднѣйшемъ своемъ развитіи, 
„сдѣлать насъ настоящими Европей
цам и и вполнѣ усвоить намъ всѣ 
„успѣхи цивилизаціи.11 Все это было 
высказано безъ малѣйшей осторож
ности, а напротивъ съ крайнею рѣз
костью, поражавшей читателя осо
бенно въ переводѣ. Наши перевод
ныя статьи, особливо съ французска
го языка, часто оскорбляютъ читате
ля излишней яркостью и дисгармоніей 
красокъ и всегда почти выражаютъ 
спорные вопросы сильнѣе и рѣзче, 
нежели какими кажутся въ подлин
никѣ. Ж урнальная статья Чаадаева 
произвела страшное негодованіе пуб
лики и потому не могла не обратить на 
него преслѣдованія правительства. На 
автора возстало все и всѣ съ небыва
лымъ до того ожесточеніемъ, въ нашемъ 
довольно апатическомъ обществѣ (я

говорю только о Москвѣ) и, замѣтимъ, 
возстало не столько за оскорбленное 
православіе сколько за грубые упреки 
современной Россіи и, главное, высше
му нашему обществу. Здѣсь, можетъ 
быть, въ первый разъ Читающая и 
вопіющая съ ея голоса полуграмотная 
Московская публика съ успѣхомъ разъ- 
играла роль высшей цензурной ин
станціи. Укажемъ на это Писателямъ 
настоящаго времени и посовѣтуемъ 
имъ внимательно охранять недавно 
дарованную имъ Ослабу строгости. 
Цензоръ статьи Чаадаева былъ от
ставленъ и лишенъ проФессорства. 
Журналистъ - Надеждинъ сосланъ въ 
Устьсысольскъ, самый Дальный Г о р о 
дишко Вологодской губерніи. Ему не 
помогло его Хитрое оправданіе. Вотъ 
какъ передавались тогда отвѣты Н а
деждина на запросъ: почему онъ пе
ревелъ и напечаталъ статью Чаадаева, 
прибавивъ еще къ ней примѣчанія, 
гдѣ названъ былъ авторъ статьи ве
ликимъ мыслителемъ и гдѣ обѣщано 
было помѣщеніе въ слѣдующемъ году 
другихъ его статей. Надеждинъ от
вѣчалъ будто такъ: „Журналъ мой не 
„могъ съ успѣхомъ продолжаться по 
„малому числу подписчиковъ. Изъ 
„двухъ одно: или статья Чаадаева 
„пройдетъ благополучно и пріобрѣ
т е т ъ  мнѣ съ новымъ годомъ новыхъ 
„подписчиковъ, или журналъ за нее 
„запретятъ. Въ послѣднемъ случаѣ, 
„прекращая неудачное изданіе, я вы
игры валъ  въ общественномъ мнѣніи, 
„въ первомъ у  меня будетъ отъ журна
л а  барышъ, а  не убытокъ“. Дилемма 
не удалась .Остроумно-расчетливый из
датель не предвидѣлъ ссылки. Вмѣстѣ 
съ тѣмъ и Чаадаевъ подвергнутъ былъ 
домашнему аресту и медицинскому 
ежедневному посѣщенію, какъ чело
вѣкъ съ разстроеннымъ воображені
емъ. Изъ многихъ разговоровъ, тол
ковъ, пересудовъ и споровъ о Чаа- 
даевской статьѣ у меня въ памяти 
остались однѣ, вѣрныя очень, слова 
о ней Жуковскаго: „Порицать Россію
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„за то, что она съ христіанствомъ 
„не приняла католичества, предви
д ѣ т ь  ретроспективно, что католиче
ской) была бы она лучше—все рав- 
„но, что жалѣть о черноволосомъ кра- 
„савцѣ, зачѣмъ онъ не бѣлокурый. 
„Красавецъ съ измѣненіемъ цвѣта 
„волосъ былъ бы и наружностью и 
„характеромъ совсѣмъ не тотъ, ка
к о в ъ  онъ есть. Россія, Изначала ка
толическая, была бы совсѣмъ не та, 
„какова теперь;допустимъ, пожалуй, 
„что католическая была бы она и 
„лучше, но она не была бы Россіей.а 
Не смотря на всю несостоятель
ность главнаго положенія Чаадаевской 
статьи, много второстепенныхъ мы
слей, въ ней высказанныхъ, пошли 
съ успѣхомъ въ обращеніе, приняты 
были съ сочувствіемъ всѣми побор
никами западной гражданственности, 
отозвались, повторялись, получили раз
витіе во многихъ журналахъ 40 го
довъ и упрочили этой эпохѣ имя ав
тора. Укажемъ здѣсь на статью г. 
Невѣрова въ Отечественныхъ Запи
скахъ, какъ на первую, повторившую 
почти всѣ мысли Чаадаева, за исклю
ченіемъ, конечно, главнаго тезиса.

Арестъ, наложенный на Чаадаева,, 
продолжался не болѣе двухъ мѣся
цевъ. Князь Димитрій Владиміровичъ 
Голицынъ выпросилъ ему у Государя 
свободу. Впрочемъ ему и тогда, не за
прещалось принимать у себя знако
мыхъ. Первымъ посѣтителемъ Чаада
ева въ самый первый день опалы, 
былъ И. И. Дмитріевъ, памятный 
своей высокой и благородной дѣятель
ностію на службѣ, болѣе извѣстный 
своими сочиненіями и вліяніемъ, ко
торое онъ, вмѣстѣ съ другомъ сво
имъ Карамзинымъ, имѣлъ на оциви- 
лизированіе нашей литературы. Мо
сковское общество скоро забыло пер
вые порывы своего негодованія и чуть 
ли въ немъ не раскаявалось. Оно 
охотно приняло изгнанника въ свою 
среду, не только съ радушіемъ, но и

съ бблыпимъ прежняго уваженіемъ. 
Испытанное Чаадаевымъ гоненіе пуб
лики и преслѣдованіе правительства 
сдѣлали его нѣсколько умѣреннѣе от
носительно тогдашней его наклонности 
къ католицизму, но остальныхъ со
чувствій своихъ къ Западу и его про
свѣщенію онъ не таилъ ни передъ 
кѣмъ. А въ это самое время люди 
съ неоспоримымъ талантомъ, съ изощ- 
ренной діалектикой, съ огромной на
читанностью, почти съ такой же все
сторонней ученостью, начали зани
мать почетныя мѣста въ образован
номъ и ищущемъ образованія Москов
скомъ обществѣ и обращать на себя 
его вниманіе. Всѣ они были гораздо 
моложе Чаадаева и почти всѣ при
надлежали другому,противуположному 
направленію, которое, при первомъ 
своемъ вторженіи и въ общество и 
въ литературу, провозгласило Западъ 
гнилымъ, Русскій народъ народомъ по 
преимуществу, которое осуждало въ 
стихахъ и прозѣ, въ частныхъ раз
говорахъ и въ нескончаемыхъ по се
му предмету спорахъ, реформу Петра 
и всѣ ея послѣдствія. Этого мало. 
Новые двигатели мысли устремились 
склонить общество и самое прави
тельство къ возвращенію всѣхъ ста- 
рорусскихъ обычаевъ, къ распростра
ненію своихъ убѣжденій на жизнь 
гражданственную и общественную, 
на самое воспитаніе и т. д. Первымъ 
органомъ такого направленія былъ 
новый въ Москвѣ журналъ Москви
тянинъ. За нимъ появился въ Петер
бургѣ Маякъ, дошедшій до послѣд
нихъ крайностей и потому прекра
щенный; за то Москвитянинъ для пла- 
менныхъ двигателей направленія пока
зался чрезъ Чуръ умѣреннымъ или, 
какъ говорили они, недовольно чи
стымъ —и вотъ начались печататься 
разные сборники: Симбирскій, Исто
рическій, Ласковскій, Дѣтская Биб
ліотека, новый Москвитянинъ новаго 
издателя, ЭФемерныя статьи въ раз
ныхъ ежедневныхъ изданіяхъ и пр.
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Поднялась страшная литературная 
буря полемики....

Первой, никѣмъ не замѣченной до
селѣ жертвой этой тревожной, судо- 
рожной дѣятельности, этой мучитель
ной борьбы мысли съ самой собою 
болѣе, нежели съ противниками, былъ 
прекрасный юноша, достойный дру
гаго, болѣе высшаго призванія. То 
былъ 23 лѣтній Валуевъ. Онъ умеръ 
въ 1845 году. Мои немногіе читатели 
угадываютъ, что я говорю о Славя- 
ноФилахъ: такъ прозваны были всѣ 
они по Воспоминанію о ПІишковѣ и 
его враждебной Карамзину и Арза- 
масцамъ партіи.

Кому и чему должно приписать воз
никновеніе у насъ этой исключитель- 
но-Русской партіи? Я думаю, вопер
выхъ самому правительству; во вто
рыхъ духу времени, или, что одно 
и тоже, обще-европейскому направ
ленію, зародившемуся въ романтиче
ской Германіи. Правительство наше 
возбудило Русскую партію своей про
граммой, которою опредѣлило себя при 
самомъ началѣ прошедшее царство
ваніе, принявъ символъ: Православіе, 
Самодержавіе, Народность (*). Далѣе: 
не подражаніе, а какое-то наитіе отъ 
Запада, почти въ одно и тоже время, 
увлекло и насъ, историческими и фило- 
логическими изслѣдованіями, роман
тизмомъ, возстановленіемъ всѣхъ эле
ментовъ народности, преувеличеннымъ 
сочувствіемъ къ низшему народному 
классу, къ религіознымъ вопросамъ 
и пр. и пр. Подобно тому, какъ во 
время Александра провозглашенные 
имъ принципы и слова Священнаго 
Союза о христіанской братской любви, 
народной свободѣ и правахъ человѣ
чества, пробудили у насъ заснувшій 
мистицизмъ, образовали библейскій и 
многія другія Филонтропическія обще-

I*) Великій символъ этотъ , какъ извѣстно, 
провозглашенъ былъ гр. Уваровымъ, а  въ  немъ 
утвердился едва ли не вслѣдствіе бесѣдъ съ А . С. 
Хомяковымъ (сл. Р. Арх. 1863, стр. 731). Л. Б.

ства, и наконецъ отбросили самыхъ 
чистосердечныхъ поклонниковъ этихъ 
идей за предѣлы благоразумія и по
рядка—такъ и въ послѣднее царство
ваніе, къ концу перваго его десяти
лѣтія, краеугольный тройственный сло
ва, принятыя имъ въ основаніе, пу
стили свои корни, можетъ быть, глуб
же, нежели какъ могло того ожидать 
и еще менѣе предвидѣть само пра
вительство. Во Франціи были же, и 
такъ еще недавно, роялисты, болѣе 
преданные монархической власти, не
жели самъ король. Тоже самое случи
лось и у насъ съ доброхотными за
щитниками Самодержавія. Облеченные 
бронею втораго принципа этого трой
ственнаго Символа, мужественно вы
ступили на брань ^призванны е За
ступники Православія и своей ис- 
ключительностью, своимъ догматиз- 
момъ, болѣе или менѣе аскетиче- 
скимъ, своими жалобами, стремле
ніями, требованіями, своей нетерпи- 
мостью ко всѣмъ другимъ вѣроисповѣ* 
даніямъ далеко опередили законныхъ 
и освященныхъ учителей нашей церк
ви. Тѣмъ еще ревностнѣе, тѣмъ еще 
пламеннѣе, подъ защитой уже обоюду- 
неприкосновенной эгиды, стали они 
ратовать за третій принципъ прави
тельственнаго Символа, заНародность. 
Въ Русскомъ народѣ (несправедливо, 
оскорбительно разумѣя подъ этимъ 
именемъ одни низшіе классы нашего 
общества) ежедневно открывали они 
такія добродѣтели, такія достоинства, 
такую глубину премудрости, что если- 
бы кто нибудь изъ среды этого на
рода, какимъ нибудь чудомъ, внезап
но выучился читать и (чтб было бы 
еще чудодѣйственнѣе) уразумѣвать 
ихъ туманно-германскіе возгласы, то 
Всеконечно оцѣпенѣлъ бы отъ изум
ленія при открытіи въ себѣ и себѣ 
подобныхъ такой полноты человѣче
скаго совершенства. Въ историче
скихъ памятникахъ до-петровской Р у 
си, уже частью извѣстныхъ и вновь 
усердно отыскиваемыхъ, равно какъ
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въ нашихъ актахъ и грамотахъ, въ 
Русскихъ сказкахъ й пѣсняхъ откры
вались любйтелями старины и народ
ности такіе элементы добра, правды, 
поэзіи, просвѣщенія, какихъ никогда 
не находилъ въ нихъ никакой безпре- 
страстный читатель. Всѣ невыгодные 
отзывы о святой до Петра Руси ино
странцевъ и нашихъ современныхъ 
писателей заподозривались или умал
чивали ^, а  нѣкоторые изъ нихъ ста
новились предметомъ или предлогомъ 
преслѣдованій. О Кошихинѣ, о гра
мотѣ князя Пожарскаго къ Австрій
скому эрцгерцогу, о письмахъ царя 
Алексѣя Михайловича къ Никону, о 
новыхъ источникахъ исторіи Троиц
кой осады, открытыхъ и сведенныхъ 
замѣчательнымъ моногра®омъ Голо
хвастовымъ, о темной сторонѣ издан
наго имъ Домостроя, говорить не лю
били, а  Флетчера запретили — и съ 
какимъ шумомъ! Наконецъ вся древ
няя и новая ф илософія объявлена бы
ла рѣшительно-безполезной и чуть ли 
не положительно-безбожной. Попытка 
замѣнить всякое ФилосоФское ученіе 
позднѣйшими православными, не мно
гимъ доступными, учителями восточ
ной церкви пятаго и послѣдующихъ 
вѣковъ и, чтб еще страннѣе, нашими 
собственными духовными писателями, 
нигдѣ ненапечатанными, никому слѣ
довательно невѣдомыми, писателями 
среднихъ вѣковъ нашей исторіи (мож
но себѣ представить, что это были 
за ф илософ ы !) такая попытка еще не 
забыта (3).

(») Читатели припомнятъ, что эти инѣяія и 
отзывы принадлежатъ ко времени, хотя и не 
давно прошедшему, но тѣмъ ве менѣе отъ насъ 
весьма далекому: нынѣ никто уже не станетъ 
отрицать у славянофильскаго направленія ве
ликаго и благотворнаго значенія, которое оно 
имѣло во многихъ отнош еніяхъ. Его заслуги 
перешли во всеобщее сознаніе-, но для истори
ческаго изученія д0роги вышеприведенныя стро
ки: это такъ сказать стенографія того, чт0 ду- 
малось и говорилось тогда въ лучшемъ Москов
скомъ обществѣ приверженцами такъ называе
маго, западнаго направленія. П. Б.

Такова была сущность этой докт
рины, и, если само правительство 
имѣло рѣшительное вліяніе на возрож
деніе партіи Славянофиловъ, во мно
гомъ поддерживая и покровительствуя 
ихъ ученію, то съ другой стороны и 
СлавяноФилы, ни смотря на кажущую
ся ихъ малочисленность, могли имѣть 
обратное, хотя и незамѣтное, дѣйствіе 
на правительство и общественное мнѣ
ніе, раздувая въ насъ нашу народную 
кичливость. Слѣдствіемъ подобныхъ 
увлеченій была послѣдняя война, а 
потому и отвѣтственность за эту вой
ну должны СлавяноФилы принять отъ 
части на себя и свое ученіе. Будемъ 
же признательны къ новому царство
ванію! Наученное опытомъ, оно, смѣ
емъ догадываться, наконецъ уразу- 
мѣло всю опасность слишкомъ знаме
нательныхъ программъ и потому про
возгласило своимъ символомъ менѣе 
громкіе, менѣе увлекательные, но" за 
то общепонятные, болѣе къ сердцу 
каждаго близкіе и никому не враждеб
ные принципы: общественной нравст
венности, просвѣщенія и христіанства.

Такъ или почти такъ думалъ и вы- 
рожалъ свои мысли о СлавяноФилахъ 
Чаадаевъ, — Не принимая никакого 
участія въ печатной противъ нихъ 
Полемикѣ, онъ долгое время сражался 
съ ними на полѣ литературныхъ са- 
лоновъ и за такое скромное и достой
ное обличеніе того, что почиталъ не- 
правдой и ложью, подвергся отъ нихъ 
гоненію. Корифей доктрины подъучи- 
ли одного самаго Незлобнаго Москов
скаго поэта разразиться на него про- 
клятіями въ стихахъ, которыхъ и От
вергающій съ негодованіемъ ихъ со
держаніе не можетъ не назвать пре
восходными, какъ почти все, что вы
ходило изъ подъ пера уже болѣзнен
наго въ то время Языкова. Въ изви
неніе поэта скажемъ, что онъ почти 
не зналъ Чаадаева и возсталъ про
тивъ него раздраженный своими друзь
ями. На грубо-оскорбительные упре
ки Языкова, Чаадаевъ отвѣчалъ мол-
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нашемъ и въ тоже время благодушно 
хвалилъ звучный и сильный стихъ его.

Слѣдствіемъ распространенія этихъ 
сатирическихъ личностей было окон
чательное раздѣленіе Московскихъ ли
тераторовъ и примыкавшихъ къ ихъ 
кругу любознательныхъ людей изъ об
щества, на западныхъ и восточныхъ (*). 
Во главѣ первыхъ были даровитые 
профессоры молодаго поколѣнія, за
нимавшіеся преимущественно разра
боткой и преподаваніемъ нашей и все
общей исторіи. Въ восточномъ лагерѣ 
Московскій университетъ имѣлъ толь
ко одного дѣйствительнаго профессора 
и другаго, уже сошедшаго съ ученой 
каѳедры. Рѣзкое отдѣленіе против
никовъ на двѣ партіи уничтожило 
литературные салоны. Хозяева, избѣ
гая слишкомъ сильныхъ споровъ и 
непріятныхъ столкновеній, перестали 
принимать на свои вечера, а когда и 
принимали,™ уже однихъ короткихъ 
знакомыхъ изъ этого круга.

Славянофилъ! не ограничивались п е
чатаніемъ и Писаніемъ не для одной  
печати разны хъ ста т ей , не удовле
творялись изустною  проповѣдью свое
го уч ен ія , они захотѣли проявить его  
наружны ми знакам и,— и вотъ сперва  
явилась ш апка-м урм олка, потомъ зи
пунъ, а  наконецъ борода. Доктрина  
Р усской  р убахи  сверхъ  Исподняго 
платья, рукъ безъ  Перчатокъ, бороды  
и Поддавки оскорблялась элегантной  
изы сканностью  въ одеждѣ Ч аадаева , 
его бѣлыми Перчатками, его изящ ны 
ми м анерами и Разговорами на фран
цузскомъ языкѣ. Ч аадаевъ  оскорблял- 
ся такж е, но гораздо м енѣ е, отступ -  
ничествомъ Славянофиловъ отъ  ре®ор-

(4) Другой участникъ этихъ достопамятныхъ 
бесѣдъ такъ характеризуетъ ихъ: „О ба кружка 
не соглашались почти ни въ  чемъ; тѣмъ не 
менѣе ежедневно сходились, жили между собою 
дружно и составляли какъ бы одно общество; 
они нуждались одинъ въ другомъ и притягива
лись взаимнымъ сочувствіемъ, основанномъ на 
единствѣ умственныхъ интересовъ и на глубо
комъ обоюдномъ уваженіи.“  Едва ли это не 
вѣрнѣе. JJш g .

мы П етра и отъ  европейскихъ Формъ, 
уж е полтора вѣка приняты хъ. Н е  
смотря на рѣш ительно- соверш ивш ій
ся въ то время разры въ двухъ  
п артій , онъ старался1 ни отъ  одной  
изъ нихъ не удаляться, посѣщ алъ оба  
круж ка и своимъ гонителямъ, неза- 
бы вавш имъ его журнальной статьи , 
самъ забы вая стихи  Я зы кова, друж е
ски протягивалъ р у к у .

Такимъ благодушіемъ, всегда до
стойно В ы р а ж а ем ы м и  пріобрѣлъ онъ 
ихъ уваженіе. Прежніе жестокіе вра
ги и постоянные противники личныхъ 
его убѣжденій сдѣлались его Пріяте
лями и остались такими до самой его 
смерти. Послѣдніе годы жизни Ча
адаева не прошли однако безъ мелоч
ныхъ на него преслѣдованій. Кому- 
то, но уже конечно не Славяно^илу 
(будемъ и къ нимъ справедливы) взду
малось оскорбить его, неизвѣстно за 
что, подлымъ безъименнымъ письмомъ 
и напомнить давнишній арестъ Чаа
даева вмѣстѣ съ гнуснымъ Намекомъ 
на сумашествіе.Потомъ,не задолго уже 
передъ смертію, подвергся онъ же
стокому укору за то, что желая мира, 
выражалъ свое сочувствіе къ извѣст
ному письму о мирѣ князя М. С. 
Воронцова.

Съ 1827 по 1856-й Чаадаевъ про
жилъ безъвыѣздно въ Москвѣ, и око
ло 25 лѣтъ на одной квартирѣ въ Но
вой Басманной, въ домѣ почетнаго 
гражданина Ш ульца, принадлежав- 
шемъ прежде близкому ему семейст
ву Левашовыхъ. Живя на одномъ 
мѣстѣ, онъ до того сдѣлался рабомъ 
своихъ комФортабельныхъ привычекъ, 
что всѣ эти ЗО лѣтъ ни разу не могъ 
рѣшиться провести ночь внѣ города, 
хотя многіе изъ его родныхъ и дру
зей радушно и настойчиво приглаша
ли его въ свои подмосковныя, приду- 
мывая всѣ возможныя удобства для 
такой легкой поѣздки и желая доста
вить хозяину дома возможность пере
красить на его квартирѣ полы и стѣ
ны и поправить къ осени печи. Ему
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и самому очень хотѣлось проѣхаться 
и освѣжиться Деревенскимъ воздухомъ, 
но привычка брала надъ нимъ верхъ.

Тридцать лѣтъ сряду, въ обвѣтша- 
лой своей квартирѣ изъ трехъ неболь
шихъ комнатъ, принималъ онъ у  се
бя еженедѣльно своихъ многочислен
ныхъ знакомыхъ, сперва вечеромъ по 
средамъ, потомъ утромъ по понедѣль
никамъ и любилъ, чтобы его въ эти 
дни не забывали. Вся Москва, какъ 
говорится Фигурально, знала, любила, 
уважала Чаадаева, снисходила къ его 
слабостямъ, даже ласкала въ немъ 
эти слабости. Кто бы ни проѣзжалъ 
черезъ городъ изъ людей замѣчатель
ныхъ, давній знакомецъ посѣщалъ его, 
незнакомый спѣшилъ съ нимъ знако
миться. Кюстинъ, Могень (Mauguin). 
Мармье, Сиркуръ, Мериме, Листъ, 
Верліозъ, Гакстгаузенъ, всѣ у  него 
перебывали. Конечно Чаадаевъ самъ 
заискивалъ знакомства съ извѣстны
ми чѣмъ-либо иностранными путеше
ственниками и заботился, чтобы ихъ 
у  него видѣли; не менѣе старался онъ 
сближаться и съ русскими литера- 
турными и другими знаменитостями. 
Я  Помню, какъ, давно уже, лѣнивый 
и ^общ ительный Гоголь, еще до по
явленія своихъ Мертвыхъ Душъ, прі
ѣхалъ въ одну Середу вечеромъ къ Ча- 
адаеву. Долго на это онъ не рѣшал
ся, сколько ни Упрашивали общіе прі
ятели упрямаго Малоросса; наконецъ 
онъ пріѣхалъ и, почти не обращая 
никакого вниманія на хозяина и го
стей, усѣлся въ углу на Покойное 
кресло, закрылъ глаза, началъ дре
мать и потомъ , прохрапѣвъ весь ве
черъ, очнулся, пробормоталъ два- три 
слова въ извиненіе и тутъ же уѣхалъ. 
Долго не могъ забыть Чаадаевъ та
кого оригинальнаго посѣщенія, и ко
нечно оно вспоминалось ему при чте
ніи Гоголя, а можетъ быть и при су
жденіи о его произведеніяхъ (*). Обык-

(*) Сличи письмо его къ кн. Вяземскому о 
Гогола, Р . А рх. 1866 г. стр. 1088 г. П. Б.

новенно Чаадаевъ бывалъ самымъ 
ласковымъ и внимательнымъ хозяи
номъ своихъ гостей и у себя давалъ 
болѣе говорить и разсуждать П осѣти
телямъ, нежели говорилъ и спорилъ 
самъ, хотя былъ очень словоохотенъ 
и по временамъ жаркій спорщикъ.

Его обвиняли въ мелкой суетности. 
Правда, что онъ любилъ видѣть у 
себя какъ можно болѣе гостей, что 
искалъ всеобщаго уваженія, что по
четъ общества былъ ему дорогъ. 
Намъ ли, такъ часто гоняющимся 
за почестями всякаго рода, намъ ли, 
пріобрѣтающимъ ихъ разными сред
ствами, намъ ли, порицателямъ этихъ 
почестей и тайнымъ ихъ завистни
камъ, упрекать Отшедшаго отъ нась 
брата за исканіе почести безвинной и 
конечно безкорыстной? — Событія по
слѣднихъ трехъ лѣтъ тяготѣли надъ 
нимъ тяжкимъ бременемъ. Ему, во
ину славной брани, подъятой за сво
боду отечества и освободившей Европ у , 
ему горьки были и начало и ко
нецъ нашей послѣдней войны.—Люди 
другаго поколѣнія, знавшіе только до 
разсказамъ и преданіямъ славную 
эпоху благословеннаго царствованія 
Александра, винили Чаадаева въ томъ, 
что онъ, по обычаю стариковъ, срав
нивалъ часто настоящее съ прошед
шимъ и всегда предпочиталъ послѣд
нее. Въ немъ точно была замѣтна 
эта слабость и особливо въ послѣдніе 
мѣсяцы жизни. Такъ, напримѣръ, не 
принимая никакого участія въ Мос
ковскихъ торжествахъ при вступле
ніи въ столицу безсмертныхъ ста- 
дальцевъ, защитниковъ Севастополя, 
онъ говаривалъ, что нѣкоторыхъ изъ 
возданныхъ имъ почестей не приняли 
бы воины-освободители Европы (1814), 
что они никакъ не согласились бы 
жить, пить, ѣсть, гулять, плясать, 
веселиться и молиться на счетъ ка
кого бы то ни былобогача, будь онъ 
хоть какой знаменитый вельможа, 
будь онъ хоть какой простой граж
данинъ и Русскій человѣкъ по пре-
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имуществу.^-Далѣе тоже говаривалъ 
Чаадаевъ, что ни одинъ знаменитый 
вождь того времени не дозволилъ бы 
никакому Оратору торжественно и 
во всеуслышаніе произносить похва
лы своей честности и безкорыстію на 
службѣ. То и другое, прибавлялъ 
Чаадаевъ съ грустной улыбкой, на
ши современники сочли бы оскорбле
ніемъ мундира,чтобы не сказать болѣе.

Чѣмъ глубже въ самомъ себѣ скор
бѣлъ Чаадаевъ о войнѣ, тѣмъ живо- 
творнѣе была для него вѣсть о мирѣ. 
Любовь къ миру, отвращеніе отъ кро
ви превозмогали въ немъ всѣ другія 
задушевныя его убѣжденія, потому 
что основою всѣхъ его убѣжденій была 
чистая христіанская любовь къ чело
вѣчеству. Правда, онъ не сочувство
валъ древней Руси’, но, въ глазахъ 
его, самой тяжкой виной Русской ис
торіи было введеніе Крѣпостнаго со
стоянія въ то самое время, когда 
Русь достигла уже своего образова
нія какъ государство, въ то именно 
время, когда на Западѣ почти повсю
ду уничтожалось рабство. Нашему 
времени упрекалъ онъ тѣмъ, что, не 
смотря на полувѣковое стремленіе 
двухъ Государей и всѣхъ друзей доб
ра и истины, не представляется еще, 
по его мнѣнію, рѣшительной возмож
ности къ уничтоженію сего зла, не мо
жетъ еще начаться святое дѣло осво
божденія десяти милліоновъ, безъ стра
ха потрясеній и потрясеній крова
выхъ (6).Невольно приходятъ тутъ мнѣ 
на память послѣдніе четыре Стиха 
Элегіи Пушкина: Деревня, написан
ной въ 1819 г. подъ названіемъ Уе
диненіе:

Увижу ли, друзья, народъ ве угнетенный
И рабство надшее по Манію Царя?
И надъ отечествомъ свободы просвѣщенной
Взойдетъ ли наконецъ прекрасная заря?

Эти-то самые стихи, въ печать ко
нечно не допущенные, особенно по- 
любились Императору Александру, и

(*' Писано въ 1856 году. Н. Б-

нашъ Чаадаевъ, описавъ своей рукой 
всю элегію, представилъ ее чрезъ 
своего генерала И. В. Васильчикова 
Государю, когда тотъ изъявилъ жела
ніе прочитать какіе-нибудь неиздан- 
ные стихи молодаго поэта.

Вѣрный своему чувству ненависти 
къ крѣпостному праву и не способ
ный къ простому практическому по
ниманію нашего неизбѣжнаго пока 
порядка вещей, который такъ нераз
рывно связывается съ отдѣльнымъ по
ложеніемъ каждаго Русскаго,Чаадаевъ, 
чтобы не имѣть у себя въ зависимо
сти крестьянъ, продалъ, еще будучи 
молодымъ человѣкомъ, свое довольно 
значительное Нижегородское имѣніе 
другому владѣльцу (по всей вѣроят
ности болѣе взыскательному, нежели 
онъ самъ) и тѣмъ совершенно успо
коилъ свою совѣсть. Такъ поступали 
и поступаютъ многіе, и даже нѣкото
рые явные эманципаторы, умывая се
бѣ руки въ этомъ вопросѣ и безсозна
тельно отягощая тѣмъ судьбу своихъ 
крестьянъ, что не мѣшало и не мѣ
шаетъ имъ однако проповѣдывать, не 
взирая ни на какія препятствія, осво
божденіе чужихъ. Слѣдствіемъ про
дажи имѣнія была для Чаадаева почти 
постоянная нужда въ деньгахъ, кото
рымъ онъ не зналъ цѣны, а привычекъ 
комфорта умѣрять не умѣлъ. Тотъ 
же добрый человѣкъ (7), который за 44 
года покровительствовалъ ему подъ 
Бородинымъ, помогъ ему выдти изъ 
затруднительнаго положенія передъ 
самой его кончиной.

Чаадаевъ имѣлъ постоянное пред
чувствіе и почти желаніе внезапной 
смерти. Онъ боялся холеры и не 
скрывалъ своей боязни, но боялся толь
ко потому, что конецъ холерою пред
ставлялся ему въ какомъ-то Неприлич
номъ, отвратительномъ видѣ. „Мало- 
того жить хорошо, надо и умереть при- 
стойно% говаривалъ онъ мнѣ, и еще 
недѣли за двѣ или за три повторилъ

(7) Это былъ гра*ъ А. А. Закревскій. ІІ. Б.
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тоже, прибавивъ: „Я чувствую, что 
скоро умру. Смертью моей: удивлю 
я васъ всѣхъ. Вы о ней узнаете, когда 
я уже буду на столѣ.—“ Такое стран
ное и страшное предвѣщаніе меня на- 
пугало (я же давно замѣчалъ въ немъ 
какое-то нравственное и умственное 
раздраженіе, и зналъ ему причину) 
такъ напугало, что я рѣшился спро
сить его: „Ужели вы Петръ Яковле
вичь, способны лишить себя?“ ....— 
Онъ не далъ мнѣ договорить, на лицѣ 
его выразилось негодованіе^ онъ отвѣ
чалъ: „Нисколько, а вы увидите сами, 
какъ это со мной будетъ.№ Послѣдними 
любимыми его мыслями были: радость 
о заключенномъ мирѣ, надежда на 
прогрессъ Россіи и вмѣстѣ опасеніе, 
Наводимое на него противниками бла- 
годатнаго мира. Народная и религіоз
ная нетерпимость извѣстныхъ мысли
телей, какъ грозная тѣнь, преслѣдо
вала его всюду.

Весъ постъ бы лъ  онъ на н о г а х ъ , б ы 
вал ъ  въ о б щ ест в ѣ  и  ч ащ е в сего  въ  
Англійскомъ к л у б ѣ , гдѣ  по обы чаю  
о б ѣ д ы в а л ъ , или у  Шевалье. (У се б я  
стола онъ н е  д ер ж а л ъ ). Страстная 
недѣ л я  р азл уч и л а  съ  ним ъ ег о  са м ы х ъ  
бл и зк и хъ  пріятелей-. К л у б ъ  с ъ  с т р а 
с т н о й  Середы1 бы лъ  за к р ы т ъ , ÂOMà с а 
м ы е к о р о т к іе , г д ѣ  бы вало с ъ  ним ъ  
т а к ъ  ч а ст о  в с т р ѣ ч а е т с я ,  т о ж е . Къ 
к о н ц у  ст р а ст н о й  н ед ѣ л и , к а к ъ -т о  н е 
чаянно у зн а л ъ  я , ч то  Ч а а д а ев ъ  б о 
л ен ъ  и серьезно', и в ъ  т о ж е п оч ти  в р е 
мя у зн а л ъ , ч то  он ъ  однако в ы ѣ зж а ет ъ . 
Послѣднее успокоило, Канъ в д р у г ъ  
в ъ  С тр астн ую  с у б б о т у ,  самымъ о т д а 
ленны м ъ о т ъ  н ег о  п о  р а зст о я н ію  и  бл и 
ж ай ш и м и  по с е р д ц у  п р и ш л а  в ѣ ст ь ,  
ч то  он ъ  оч ен в  п л о х ъ  и  ч то  едвал и  
З а ст а н у т ъ  его въ  ж и вы хъ . Тѣ броси
лись и  нашли м е р т в е ц а , сп ок ой н о , съ  
н езак р ы ты м и  ещ е  гл а за м и , сидящ аго  
въ  и р есл ѣ  и какъ  б у д т о  только что  
П р екративш аго р а зго в о р ъ . Такъ и  въ  
сам ом ъ  дѣлѣ бы ло. Чаадаевъ, еще 
н а к а н у н ѣ , в ъ  С тр астн ую  п я т н и ц у , ч у в 
ст в о в а л ъ  се б я  н е  х о р о ш о , н о  п е р е 

мочь себя и рѣшился поѣхать обѣдать 
у  Ш евалье (въ защиту отъ ультра- 
православныхъ повторимъ, что у него 
дома обѣда не бывало). Въ тотъ же 
день вечеромъ онъ пригласилъ къ себѣ 
приходскаго священника отъ Петра 
и Павла въ Новой Басманной. Съ 
этимъ, еще очень молодымъ и достой
нымъ Пастыремъ, онъ любилъ иногда 
побесѣдовать и довольно коротко сбли
зился, года тому за два. Чаадаевъ 
намѣревался говѣть великимъ пос
томъ; на шестой недѣли онъ былъ у 
священника и высказалъ рѣшеніе ис
полнить Священнѣйшій долгъ на стра
стной недѣлѣ. Будучи теперь П озванъ  
къ Петру Яковлевичу, священникъ 
озаботился взять съ собою Св. Дары. 
Чаадаевъ встрѣтилъ его словами о 
своей болѣзни. Священникъ сказалъ, 
что до сего дня онъ ожидалъ увидѣть 
П. Я-ча въ церкви и тревожился: не 
болѣнъ ли онъ; нынѣ же рѣшился и 
самъ навѣстить его и дома предло
жить ему всеисцѣляющее Врачевство, 
необходимое для всѣхъ. Всѣ мы, ска
залъ онъ, истинно-больны и лишь 
мнимо-здоровы. Чаадаевъ сказалъ, что 
боится холеры и, главное, боится уме
реть отъ нея безъ покаянія; но что 
теперь онъ не готовъ исповѣдаться 
и причаститься, а желалъ бы принять 
св. Таинства на утро, еслибъ знать, 
что здѣсь ему еще оставалось утро. 
Священникъ его успокоилъ милосерді
емъ Божіимъ. На другой день, въ ве
ликую субботу, послѣ обѣдни, священ
никъ поспѣшилъ къ больному. Чаада
евъ былъ гораздо слабѣе, но спокой
нѣе, и ожидалъ святыню: исповѣдался 
и пріобщился Тайнамъ Христовымъ; 
удаляющемуся священнику сказалъ , 
что теперь онъ ч увствуетъ  себя со
всѣмъ здоровымъ. Чаадаевъ собирал
ся даже выѣхать, сталъ пить чай, 
разговаривалъ съ хозяиномъ своей 
квартиры о его процессѣ, по которому 
хлопоталъ за него у высшаго началь
ства, и, намѣреваясь выѣхать, при
казалъ заложить пролетку. Разговоръ
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между тѣмъ шелъ. Вдругъ голосъ Ч а
адаева сталъ слабѣть, слова сдѣлались 
и непонятны и Неразборчивъ!. Потомъ 
послѣдовало молчаніе. „Что вы, Петръ 
Яковлевичь, что съ вами?“ спросилъ 
хозяинъ. Отвѣта не было. Чаадаевъ 
умеръ.

Предчувствія его сбылись! Желаніе 
сердца исполнилось! Везболѣзненна, 
Непостыдна, Мирна была христіанская 
твоя кончина наканунѣ Свѣтлаго 
Праздника, за немного часовъ до пер
ваго полуночнаго удара въ большой 
Кремлевскій колоколъ. Свѣтло, торже
ственно было твое погребеніе, огла- 
шаемое вмѣсто надгробнаго пѣнія, 
побѣдной надъ смертью пѣснью и уча- 
іцаемымъ привѣтствіемъ къ живымъ 
и къ мертвому: Христосъ Воскресе! 
Краткое у гроба слово, глубоко про- 
чувствованное и отъ избытка сердца 
сказанное достойнымъ Духовникомъ 
и началось и заключилось тѣмъ же 
привѣтствіемъ о Воскресшемъ Исну- 
пителѣ. И мы, друзья покойнаго, цѣ
луя его послѣднимъ цѣлованіемъ, не 
столько со скорбью о смерти, сколько 
съ упованіемъ воскресенія, сказали ему 
наше послѣднее: Христосъ Воскресе!

Д. Свербеевъ.
27-го Апрѣля 1836-го года.

Москва.
Приписка. Не для прославленія, а 

по возможности въ оправданіе памяти 
человѣка по сердцу и убѣжденіямъ 
мнѣ близкаго, написаны эти немногія 
страницы для немногихъ читателей, 
написаны съ желаніемъ, чтобы хотя 
одинъ изъ часто поднимаемыхъ на него 
камней при жизни, выпалъ на земь 
изъ руки строгаго порицателя, что
бы по меньше было оскорбительныхъ 
слѣдовъ отъ такихъ камней на не- 
обросшей еще могилѣ.

Тотъ же Д. Свербеевъ.
1-го Мая 1856 года.

Калуга.

С Л О В О ,

произнесенное у гроба Ча
адаева Духовникомъ его (*).

Если собраніе живыхъ вокругъ этого 
гроба на сей .разъ я  не имѣетъ нужды 
въ поученіи, или по крайней мѣрѣ мо
жетъ обойтись безъ поученія, то 
не думаю, чтобы душа, которой внѣш
няя Храмина въ послѣдній рааъ нахо
дится въ земномъ храмѣ, въ,настоящія 
минуты была Равнодушна и къ нашему 
слову и къ нашему безмолвію.

Почившій о Христѣ братъ, Христосъ 
Воскресе! Побѣда надъ смертію, и адъ 
въ плѣну: лѣствица къ Небеси Незыб
лемо утверждена, и двери Царствія от
версты!

Вѣруемъ и не думаемъ, чтобы здѣсь 
были невѣрящіе, что ты, предъ смер
тью вкусившій Тѣла и Крови Христо
выхъ, уже Шествуетъ по этой Лѣствицѣ, 
какъ Шествовалъ Ангелъ въ видѣніи 
патріарха Іакова. Оопровождаемъ тебя 
нашими молитвами, да воснесешься на 
самую верхнюю ступень, на которой 
Господь утверждашеся: Богъ Авраамову 
Исааковъ, Іаковлевъ, не мертвыхъ Богъ, 
но Богъ живыхъ!

Тебя не привелъ Господь на землѣ 
съ  нами торжествовать сію Пасху: да 
дастъ тебѣ Христосъ торжествовать 
Пасху вѣчную , Спасительную , въ не- 
вечернемъ днѣ Царствія Его, въ сонмѣ  
Первородныхъ, на Небеси написанны хъ. 
Аминь.

18-го Апрѣля 1856 года

(*) За  дозволеніе напечатать это слово, мы 
обязаны про*ессору богословія въ  Московскокъ 
университетѣ, отцу Н. А. Сергіевскому. П. Б.
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КАВКАЗСКІЕ ПРАЗДНИКИ.
Изъ Записокъ В. А. Инсарскаго (*).

Въ моихъ воспоминаніяхъ о Каджо- 
рахъ (*), особенно-рельеФ ное мѣсто 
занимаютъ два праздника широкихъ 
размѣровъ, истинно Кавказскіе, кото
рые были устроены въ первое лѣто 
моего тамъ пребыванія. Праздники 
эти, безъ сомнѣнія, долго будутъ жить 
въ памяти Тифлисскаго большаго свѣ
та. Одинъ быдъ данъ княземъ А. И 
Барятинскимъ Каджорскому обществу, 
а  другой князьями Орбеліани князю 
А. И. Барятинскому.

Начну съ перваго. Прежде всего 
надобно замѣтить, что въ разстояніи 
верстъ ІО или 12-ти отъ Каджоръ ле
житъ принадлежащее барону Николаю 
имѣніе „Бетанія1-. Въ этомъ имѣніи 
есть прекрасный (по крайней мѣрѣ 
по туземному) домъ, удовлетворяю
щій даже Европейскимъ требованіямъ. 
Обыкновенно самъ баронъ всегда про
водилъ здѣсь лѣтнее время; но въ это 
лѣто онъ куда-то уѣзжалъ, и домъ 
оставался свободнымъ. Въ этомъ-то 
домѣ князь Александръ Ивановичь и 
предположилъ устроить праздникъ. 
Само собою разумѣется, что заблаго
временно были отправлены туда лю
ди различныхъ наименованій, обязан
ные Пріуготовить все, чтб необхо
димо для того, чтобы праздникъ быдъ 
роскошенъ и великолѣпенъ.

Въ назначенный день все общество 
собралось на дачѣ князя, гдѣ былъ 
приготовленъ завтракъ. Тамъ же были 
сосредоточены всѣ экипажи и верхо
выя лошади, приготовленныя для дамъ 
и мужчинъ. У меня была верховая, 
довольно бѣшеная лошадь; но, чув
ствуя себя въ этотъ день не совсѣмъ 
здоровымъ, я уступилъ ее въ общее

(*) См. выше. стр. 473.
(*) Загородное мѣсто, въ  12 верстахъ отъ 

Тифлиса. Ваджоры по отношенію къ Тифлису 
тоже, чтб по отношенію къ Петербургу Пав
ловскъ, Парголово и т. п.

пользованіе, а самъ предпочелъ от
правиться въ экипажѣ, для чего и 
взялъ у А. М. Фадѣева (*) его ори
гинальныя дрожки или лучше сказать 
огромныя дроги, на которыхъ обык
новенно усаживалось все его много
численное семейство. Въ эти дроги 
были заложены дышломъ двѣ огром
ныя Вороныя лошади, нѣкогда пре
красныя, но значительно уже уста
рѣвшія, изъ которыхъ одна даже была 
Крива на одинъ глазъ. Это, повиди
мому, незначительное обстоятельство 
я Привожу потому, они что должно 
играть нѣкоторую роль въ приклю
ченіяхъ того дня.

Послѣ завтрака все общество Раз
сѣлось, кто въ экипажахъ, кто на 
верховыхъ лошадяхъ, и подъ пред
водительствомъ великолѣпнаго хозяи
на, на великолѣпномъ конѣ, трону
лось въ путь. Кавалькада была огром
ная, и амазонокъ въ ней было едва 
ли не на половину. За нею тянулась 
нескончаемая цѣпь различныхъ эки
пажей, въ числѣ которыхъ мои за
мѣчательныя дроги вызывали тысячи 
остроумныхъ шутокъ и сравненій. Мнѣ 
было, однако, чрезвычайно покойно 
на нихъ и, при постоянныхъ останов
кахъ экипажей на извилистой и не
ровной дорогѣ, многія дамы Пересѣли 
изъ своихъ экипажей ко мнѣ на мои 
достославныя дроги, такъ что на нихъ 
скоро водворилось полное веселье. 
Возсѣдая на своихъ Дрогахъ, я съ 
сожалѣніемъ смотрѣлъ на почтеннаго и 
ученагоН. В. Ханыкова, который часто 
появлялся у насъ на Кавказѣ и которо
му достался мой конь. Конь былъ очень 
игривъ, а Ханыковъ не былъ очень 
искусенъ въ верховой ѣздѣ. Отъ этого 
происходило взаимное ихъ мученье. 
Конь безпрерывно прыгалъ и Вертѣл
ся, что составляетъ обыкновенную 
привычку Карабахскихъ лошадей и 
чт0 нисколько не безпокоитъ тузем
ныхъ ѣздоковъ. Между тѣмъ доволь-

(*) Отецъ Ф адѣева, военнаго писатели.
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но тучный Ханыковъ хотѣлъ ѣхать 
тихо и спокойно, дергалъ лошадь, 
желая привести ее въ мирное поло
женіе, отчего она еще болѣе Горячи
лись, заставляя его ежеминутно и не
безопасно подпрыгивать на сѣдлѣ. 
При самомъ началѣ нашего путеше
ствія, потъ уже катился съ него гра
домъ, и не трудно было угадать, что 
онъ Проклинаетъ и лошадь, и жар
кій день, и поѣздку, которая, вмѣсто 
удовольствія, надѣляетъ его Мученіями 
чуждаго ему джигитства, въ заключе
ніе которыхъ предстоитъ удовольст
віе сломить себѣ шею. Я  съ безпо
койствомъ ожидалъ этой катастрофы, 
но Ханыковъ убѣдилъ кого-то взять 
у него эту сумашедшую лошадь и 
весь красный и потный усѣлся въ ка
кой-то экипажъ, постоянно отдуваясь, 
какъ послѣ весьма тяжелой работы...

Погода была великолѣпная, и са
мая поѣздка наша въ Бетанію была 
одною изъ лучшихъ частей въ общемъ 
план ѣ  праздника. Неровная дорога то 
п одн и м алась  на гору, то о п у ск а л а сь  
внизъ, то шла по долинѣ,. то зарыва
лась въ дремучемъ лѣсу. Оканчива
лась она длиннымъ (версты въ двѣ или 
три) и крутымъ спускомъ къ  самой 
Бетаніи, такъ что дамы, помѣщенныя 
въ экипажахъ, безпрерывно вскрики- 
вали, а многія выходили изъ экипа
жей и сп у с к а л и с ь  пѣшкомъ. Съ окон
чаніемъ спуска мы увидали прекрас
ный домъ, а передъ домомъ, на от
крытомъ воздухѣ, у б р а н н ы е для обѣда 
столы, украшенные зеленью и обстав- 
ленные лакеями въ бѣлыхъ галсту- 
хахъ, готовыми ринуться по первому 
знаку. Ожидатедьное ихъ состояніе 
продолжалось не долго. Все общество, 
исправивъ на скорую руку, по-кав- 
казски, свои туалеты, Р азсѣ л ось  за 
столами. Всеобщее настроеніе было 
Восхитительное. Южное солнце, съ 
своими золотыми лучами, море зеле
ни, сквозь которую проходили эти 
лучи, добрый аппетитъ, возбужден
ный поѣздкой), все это располагало

къ удовольствію. Скоро надъ столами 
понесся веселый гулъ и говоръ, смѣшан
ный съ взрывами хохота, бряканьемъ 
тарелокъ, стакановъ и обычными воз
гласами: „алла Верды!“ и „якши іолъ“ 
возгласами, знакомыми каждому, кто 
хоть не на долго заглядывалъ въ Кав
казскій міръ.

Кто заглядывалъ въ этотъ міръ, тотъ 
не можетъ не знать, какую страшную 
силу заключаютъ въ себѣ эти два та
тарскія слова! Они образуютъ безко
нечную и крѣпкую цѣпь, изъ которой 
рѣшительно нѣтъ возможности нико
му Выпутаться. Если вамъ сказали 
„алла верды,“ вы обязаны схватить
ся за стаканъ и сказавши „якши іолъ“ 
выпить столько, сколько выпилъ ад- 
ресовавшій къ вамъ „алла Верды“; 
въ тоже время вы обязаны адресовать 
свое „алла Верды“ кому хотите и 
опять пить... Едва вы отбились такимъ 
образомъ отъ одного „алла Верды“, 
какъ на васъ несется съ другаго 
конца другое „алла Верды“, а иногда 
два, три разомъ... Словомъ, человѣку, 
попавшему такъ сказать, въ этотъ 
передѣлъ, остаться совершенно цѣ
лымъ рѣшительно невозможно. При 
томъ надо замѣтить, что цѣпь эта 
живетъ и ведетъ свою перестрѣлку 
совершенно независимо отъ распоря
женія главнаго двигателя пира, хозяи
на или нарочно избраннаго „толумба- 
ша“, который своимъ порядкомъ объ
являетъ то или другое повелѣніе, под- 
длежащее общему и одновременному 
исполненію...

Всѣхъ подробностей праздника я ис
числять не буду, потому собственно, 
что не могу и припомнить ихъ. Помню 
только, что праздникъ продолжался не 
долго... Послѣ обѣда предъ домомъ 
разослан ы  были ковры, разставлены 
кресла и стулья, на которыхъ кру
гомъ и расположилось все общество. 
Въ средину этого круга вошли мы съ 
А. А. Харитоновымъ, со всѣми пріе
мами сценическихъ Пѣвцовъ, съ Н ота
ми въ рукахъ, торжественно раскла-
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нялись и исполнили какой-то дуетъ. 
Потомъ сформировался хоръ, кото
рый въ обстановкѣ, нисколько, не на- 
поминавшей настоящую Россію, са
мымъ ѳнергическимъ образомъ испол
нялъ однако пѣсни чисто-великорос- 
сійскаго содержанія. Дѣло шло такъ 
хорошо, что нѣкоторые изъ Грузинъ 
и Армянъ усердно присоединяли свои 
голоса къ хору, хотя быть можетъ 
не совсѣмъ хорошо понимали, о чемъ 
тутъ шло дѣдо. Я Помню очень живо 
умную и почтенную физіономіи) зна
менитаго князя Василія Осиповича 
Бебутова, который постоянно стоялъ 
подлѣ меня, пристально смотрѣлъ на 
меня, какъ на дирижера и Старческимъ  
басомъ старался выразить свое посиль
ное участіе въ Русской пѣснѣ. Одна 
изъ нихъ, вѣроятно много разъ слы- 
шанная имъ во время походовъ отъ 
Русскихъ солдатъ, именно: „Внизъ по 
матушкѣ, по Волгѣ11 доставляла ему 
особенное наслажденіе, такъ что по 
настоятельному его желанію надо было 
повторять ее нѣсколько разъ.

Хотя, быть можетъ, и не совсѣмъ 
кстати, но я позволяю себѣ остано
виться мимоходомъ на ѳтой замѣча
тельной личности. Имя князя Василія 
Осиповича Бебутова, столь громкое 
на Кавказѣ, имѣетъ значительную 
извѣстность и въ Россіи. Извѣстно, 
что предъ наступленіемъ Восточной 
войны онъ былъ вызванъ въ Петер
бургъ съ тою цѣлію, чтобы сдѣлать 
его, въ случаѣ надобности, главнымъ 
дѣятелемъ по защитѣ нашихъ Кавказ
скихъ владѣній: полагали, что ему, 
какъ туземцу и туземцу умному, бли- 

. же извѣстны и духъ народа и разно
образныя условія обороны. Князь Б е
бутовъ произвелъ въ Петербургѣ пре
красное впечатлѣніе своимъ умомъ, 
любезностію и особенно тѣми Не
множко устарѣвшими манерами, ко
торыхъ онъ держался, не зная, быть 
можетъ, что онѣ уже устарѣли. Такъ 
напр: когда онъ игралъ во дворцѣ въ 
вистъ, то при первоначальной сдачѣ

картъ, каждому кланялся и говорилъ: 
„желаю веселиться11 или „желаю сча
стья“ и дѣлалъ это такъ хорошо, что 
всѣмъ нравилось. Когда война загорѣ
лась, князь Бебутовъ сталъ во главѣ 
дѣйствовавшаго на Кавказско-Турец
кой границѣ корпуса и совершилъ 
великія дѣла, которыя возвысили его 
славу. По окончаніи войны онъ обратил
ся къ мирнымъ своимъ занятіямъ, по 
званію Начальника гражданскаго уп
равленія на Кавказѣ и Предсѣдателя 
Совѣта Намѣстника. По закону, зна
ченіе и предѣлы власти Начальника 
гражданскаго управленія были доволь
но значительны, но на самомъ дѣлѣ 
они были очень урѣзаны. Начало это
му ограниченію положено было, кажет
ся, еще княземъ Воронцовымъ. Князь 
А. И. Барятинскій довершилъ его, со
средоточивъ рѣшительно всѣ дѣла въ 
своей Канцеляріи, такъ что въ мо
ментъ моего пріѣзда на Кавказъ князь 
Бебутовъ, хотя носилъ еще это званіе, 
но не исполнялъ уже никакихъ обязан
ностей, съ нимъ связанныхъ и удержи
валъ за собою единственно почетную 
должность Предсѣдателя Совѣта Намѣ
стника. Князь Бебутовъ во многихъ от
ношеніяхъ былъ человѣкъ истинно 
обольстительный. Умный, любезный, 
добрый, ласковый, онъ рѣшительно 
очаровывалъ всѣхъ, кто имѣлъ съ 
нимъ дѣло. Мое знакомство съ нимъ 
исполнено было самыхъ пріятнѣйшихъ 
для меня впечатлѣній, и я искренно 
полюбилъ его, какъ человѣка умнаго 
въ дѣловомъ значеніи и пріятнѣйшаго 
въ частномъ быту.

На Кавказѣ существовало, да кажет
ся и теперь существуетъ, такъ назы
ваемое Особое о земскихъ повинно
стяхъ присутствіе, образуемое изъ 
нѣсколькихъ высшихъ лицъ граждан
скаго управленія подъ предсѣдатель
ствомъ Предсѣдателя Совѣта. Съ мо
ею должностью связана была, по са
мому уставу обязанность быть членомъ 
этого присутствія и имѣть высшій 
надзоръ за его дѣлопроизводствомъ.
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Понятно, что въ этомъ положеніи я 
имѣлъ постоянныя дѣловыя сношенія 
съ княземъ Бебутовымъ, которыя и 
дали мнѣ полную возможность видѣть 
и его свѣтлый умъ и его граждан
скую опытность. Въ частномъ быту 
сближеніе это было еще сильнѣе: въ 
тоже лѣто 1857 года, случилось такъ, 
что мы поселились въ Ёаджорахъ на 
одной дачѣ: онъ занималъ большой 
домъ, а я жилъ въ одномъ изъ Флиге
лей, такъ что свиданія наши были 
ежедневны, и большую часть вечеровъ 
я проводилъ у него. У князя была ма
нера: съ людьми, которыхъ онъ лю
билъ, переходить скоро на дружеское 
„ты.“ Точно такъ и мнѣ онъ говорилъ 
„ты“, хотя само собою разумѣется, 
что я, изъ уваженія къ его лѣтамъ, 
славѣ и заслугамъ, держался на по- 
чтительномъ „Вы.“

Къ сожалѣнію, въ то время, когда 
князь Бебутовъ въ Бетаніи пѣлъ со 
мною пѣсни, дни его были уже сочтены, 
хотя нгі для кого это не было замѣт
но. На одномъ изъ обѣдовъ у Князя 
Намѣстника въ Каджорахъ,съ княземъ 
Бебутовымъ сдѣлалась рвота и какое- 
то стѣсненіе въ горлѣ. Припадокъ 
этотъ впрочемъ не обратилъ ничьего 
вниманія, потому что князь на другой 
день выходилъ, какъ ни въ чемъ не 
бывало и не чувствовалъ ничего осо
беннаго. Скоро послѣ этого я уѣхалъ 
изъ Каджоръ въ Т и ф л и с ъ ,  а потомъ 
въ Баку для встрѣчи моего семейства, 
а  когда возвратился въ Т и ф л и с ъ ,  т о  
нашелъ уже князя Бебутова очень 
больнымъ. Мнѣ разсказали, что при
падки съ горломъ повторяются въ боль
шей силѣ и что на выздоровленіе 
почти нѣтъ надежды. Болѣзнь его 
длилась, впрочемъ, довольно долго; 
а между тѣмъ князь Александръ Ива
новичъ, погруженный въ различныя 
гражданскія преобразованія, имѣлъ 
большую надобность для своихъ ви
довъ очистить мѣсто Предсѣдателя Со
вѣта; а потому поѣхалъ къ нему, 
объяснилъ свои виды и предложилъ 

VJ. 5.

ему званіе Члена Государственнаго 
Совѣта. Князь Бебутовъ, разумѣется, 
на все согласился, и моимъ перомъ 
написано было представленіе о зачи
сленіи его въ Государственный Совѣтъ 
съ сохраненіемъ того содержанія, ка
кое онъ дотолѣ получалъ.

Князь Александръ Ивановичъ поло
жительно требовалъ, чтобы, для от
вращенія всякихъ возраженій, въ этомъ 
представленіи было выражено, что 
князь Бебутовъ никакъ не можетъ 
прожить болѣе нѣсколькихъ мѣсяцевъ, 
и что правительство, поэтому, не 
будетъ обременено его содержаніемъ. 
Какъ я ни доказывалъ, что такое изъ
ясненіе вообще неудобно, что за досто
вѣрность его ручаться нельзя и что на
конецъ, сдѣлавшись какъ нибудь извѣ
стнымъ самому князю Бебутову, оно 
дѣйствительно можетъ, прежде срока, 
отправить его въ могилу, Князь остался 
при своемъ, и представленіе пошло съ 
этимъ Оригинальнымъ объясненіемъ.

Но я не знаю, когда бы подобная 
увѣренность Князя въ чемъ бы то ни 
было обманывала его. У насъ на К ав
казѣ существовало убѣжденіе, будто, 
еще только отправляясь въ походъ 
противъ Шамиля, Князь заявилъ Го
сударю , что онъ пришлетъ Ш а
миля въ Петербургъ съ Трампов- 
кимъ (*) и вмѣстѣ съ тѣмъ тутъ же 
будто бы выпросилъ Трамповскому и 
награду за это доставленіе, когда оно 
состоится. Такъ точно было и здѣсь: 
когда получено было В ы со ч ай ш ее  
соизволеніе на представленіе Киязя- 
Намѣстника, князь Бебутовъ мучи
тельно переживалъ послѣдніе дни. 
Почти передъ самой кончиной онъ 
потребовалъ меня къ себѣ и съ 
трудомъ, прерывающимся голосомъ, 
передалъ мнѣ нѣкоторыя Предсмерт
ныя просьбы относительно его се
мейства, для представленія Князю. 
Получивъ согласіе на нихъ Князя, 
я имѣлъ еще высокую, хотя печаль-

(*) Генералъ, состоявшій при Князѣ.
русскій архивъ 1868. 38
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ную честь лично передать умираю
щему князю Бебутову это извѣстіе. 
Онъ обнялъ меня холодѣющими ру
ками и сказалъ: „теперь умру спо
койно.11 Дѣйствительно, скоро послѣ 
того онъ скончался.

Похороны князя Бебутова были ве- 
ликолѣпны, по туземному. День былъ 
восхитительный; было нѣсколько жар
ко ; волны народа запрудили ули
цы; всѣ крыши были также покрыты 
ими. Всѣ чины, гражданскіе и воен
ные, въ парадной Ф ормѣ, присутство
вали тутъ; ихъ золотые мундиры пе
ремѣшивались съ торжественнымъ 
одѣяніемъ многочисленнаго духовен
ства. Когда гробъ вынесли изъ дома, 
то народъ не допустилъ поставить 
его на приготовленную колесницу и 
несъ его на рукахъ до церкви, а по
томъ оттуда до кладбища. Странно 
было видѣть огромныя массы народа, 
отбивающія другъ у  друга честь не
сти усопшаго князя, и поверхъ этихъ 
массъ качающійся гробъ, а  въ немъ 
открытое, умное,съ большимъ носомъ, 
лицо покойника, освѣщенное яркимъ 
солнцемъ и какъ бы смотрящее на 
небо....

Однако, по пословицѣ, „началъ за 
здравіе, а  свелъ на упокой“, я со
всѣмъ ушелъ съ праздника, о кото
ромъ повелъ рѣчь.

Увы! Этому празднику нанесены бы
ли два гибельные удара. Начать съ то
го, что предъ наступленіемъ вечера, 
дождь, сначала едва замѣтный, сталъ 
постепенно усиливаться и загонять 
все общество въ залы дома. Обстоя
тельство это, конечно, вовсе неожи
данное, значительно повредило празд
нику, расчитанному именно на на
слажденій открытымъ воздухомъ; ни
кому однако не приходило въ голову, 
по крайней мѣрѣ изъ мужчинъ, от
ступать предъ этимъ препятствіемъ, 
и большинство торжественно заявля
ло, что веселіе будетъ продолжать
ся въ комнатахъ дома. Но на бѣду 
какой-то барынѣ, изъ наиболѣе знат

ныхъ , вздумалось покапризничать 
вслѣдствіе какого-то совершенно ни
чтожнаго повода, и она объявила рѣ
шимость ѣхать. Всеобщія убѣжденія 
остаться и не разрушать праздника, 
какъ обыкновенно бываетъ въ подоб
ныхъ случаяхъ, не повели ни къ чему. 
Кончено! Всѣ другія барыня сочли 
долгомъ тоже ѣхать тотчасъ, уже ни
сколько не разбирая: для чего и по
чему? Мгновенно все стало укуты
ваться и собираться. Пьяные кучера, 
нисколько не предвидя, что ихъ такъ 
скоро потревожатъ, стали подавать 
мокрые экипажи къ подъѣзду, подъ 
проливнымъ дождемъ; при чемъ не 
обошлось безъ происшествія. Кучеръ 
князя А. И. Барятинскаго ударилъ 
какую-то изъ своихъ лошадей; та уда
рила его и переломила ему ногу. Р а 
зумѣется, суматоха усилилась. Кучера 
сняли и отдали въ распоряженіе док
торовъ, въ составѣ общества нахо
дившихся. Всѣ амазонки, такъ храбро 
и изящно ѣхавшій на своихъ коняхъ 
до Бетаніи, размѣстились кое-какъ въ 
экипажи, справедливо находя, что подъ 
дождемъ и въ грязи никакое изящество 
уже невозможно и вмѣсто ловкой На
ѣздницы можно обратиться въ мокрую 
Курицу.

При этомъ размѣщеніи мои необъ- 
ятныя дроги выказали со славою все 
свое вмѣстительное достоинство: на 
няхъ насѣлось множество разныхъ 
личностей. Я  съ гордостью стоялъ 
подлѣ дрогъ и самодовольно, какъ при 
входѣ въ циркъ какой нибудь, при
глашалъ желающихъ Умѣщаться. К у
черъ мой, тоже подвыпившій, нѣсколь
ко разъ Оборачивался, чтобъ взгля
нуть на населеніе его владѣній и 
сомнительно покачивалъ головою; но 
я быдъ глубоко убѣжденъ, что все 
пойдетъ отлично, ибо видѣлъ предъ 
собою двухъ огромныхъ лошадей, въ 
которыхъ естественно предполагалъ 
огромную силу и въ тоже время зналъ 
хорошо, что мои дроги чужды той 
безполезной роскоши въ видѣ рессоръ
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и т. п., которая, доставляя нѣкоторыя 
удобства сѣдокамъ, страшно увеличи
ваетъ тяжесть экипажа и можетъ быть 
умѣстна только на шоссейныхъ доро
гахъ, а не на тѣхъ естественныхъ, 
первобытныхъ путяхъ, гдѣ двѣ-три 
пары буйволовъ съ трудомъ тащ атъ 
простую арбу, со скрипомъ, гикань
емъ и безпрерывнымъ Хлопаньемъ не- 
объятно-длиннаго бича.

Когда дроги достаточно наполни
лись, мы торжественно двинулись 
вслѣдъ другимъ экипажамъ, которые 
не требовали столь Хлопотливаго на
полненія ихъ и потому скорѣе нашего 
отправились въ путь. Едва мы сдѣ
лали поворотъ, ведущій отъ дому на 
дорогу, которая шла въ гору, именно 
въ ту гору, съ которой мы такъ ве
село спускались и которая теперь 
представляла массу черноземной гу
стой грязи, предъ нами открылось 
тотчасъ печальное зрѣлище: почти всѣ 
экипажи, двинувшіеся впередъ насъ, 
стояли на этой горѣ, на различныхъ 
точкахъ, одни выше, другіе ниже. 
Всѣ эти экипажи окружены были тол
пами казаковъ и лакеевъ, изъ среды 
которыхъ безпрерывно подымались со
вѣты перепречь рыжую, ударить дыш- 
ловую, взять налѣво, повернуть на
право. Среди этихъ разнородныхъ со
вѣтовъ слышались иногда женскіе 
визги, выходившіе изъ экипажей. Мои 
дроги, естественно, тоже должны бы
ли остановиться, потому что объ
ѣхать экипажи, остановившіеся впе
реди, не было никакой возможности: 
до такой степени дорога, обставлен
ная то лѣсомъ, то обрывами, была 
узка. Я  обходилъ эти остановившіеся 
экипажи, присоединялъ мои совѣты 
къ разнороднымъ совѣтамъ, кругомъ 
ихъ раздававшимся и самоувѣренно 
предлагалъ дамамъ, ради несомнѣн- 
наго спокойствія, перемѣститься въ 
мои дроги, хотя бы для этого при
шлось нѣсколько потѣсниться, на что 
нѣкоторыя охотно соглашались и бы
ли переносимы на рукахъ казаками.

Трудно передать молодечество и 
расторопность этихъ дивныхъ лю
дей—Кавказскихъ казаковъ! Въ этотъ 
день они безспорно пріумножили свою 
славу на сто процентовъ, хотя по 
двиги ихъ не имѣли въ себѣ ничего 
воинственнаго и не занесены въ ихъ 
Формулярные и другіе списки. Безъ 
преувеличенія можно сказать, что об
ратное переселеніе наше изъ Бетаніи 
въ Каджоры матеріально совершено 
ими. Начать съ того, что всѣ засѣв
шіе на горѣ экипажи они вынесли 
почти на своихъ рукахъ на болѣе 
ровную дорогу и потомъ умѣли такъ 
распредѣлиться, что у каждаго эки
пажа былъ свой конвой, который и 
выручалъ его изо всѣхъ засадъ и 
приключеній. Однимъ словомъ, куда 
ни повернешься, куда ни взглянешь— 
вездѣ казаки, готовые помогать вамъ 
и исполнять всѣ ваши желанія и при
казанія.

Когда передніе экипажи тронулись, 
предстояло тронуться и моимъ знаме
нитымъ дрогамъ, наполненнымъ уже 
до крайней возможности. Надо замѣ
тить, что, обозрѣвая впереди дорогу, 
Шествуя для этого почти по колѣно 
въ грязи и присутствуя при бѣд
ствіяхъ другихъ экипажей, я не могъ 
не поддаться чувству нѣкотораго без
покойства за благополучное движе
ніе и моего экипажа^ въ особенности 
за успѣшное одолѣніе имъ страшной 
горы. Сначала дроги двинулись бодро 
и возвеселили было мой начинавшій 
падать духъ; но увы! скоро и они 
очутились въ томъ же бѣдственномъ 
положеніи, которые испытали другіе 
предшествующіе экипажи. Лошади 
остановились и не только не шли впе
редъ, но пятились назадъ, оттягива- 
емыя страшною тяжестью, помѣщен
ною на Дрогахъ. Какъ во время ко
раблекрушенія, мгновенно наступило 
общее замѣшательство, усилившееся 
тѣмъ, что на одной сторонѣ дороги 
находился крутой обрывъ, заросшій 
деревьями, куда именно и направля-
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лисъ пятившіяся дроги. „Стой! Держи! 
куда?а раздалось вдругъ на разные 
голоса, и эти возгласы покрывались 
визгами испуганныхъ дамъ, изъ ко
торыхъ многія стали выскакивать въ 
своихъ нарядныхъ платьяхъ прямо на 
дорогу въ глубокую грязь. Однимъ 
словомъ, наступило страшное смяте
ніе! На бѣду кривая лошадь, которая 
преимущественно и начала портить 
дѣло, не могла видѣть находившагося 
съ ея боку обрыва и, продолжая пя
титься, вдругъ повалилась въ него, 
увлекая съ собою другую лошадь и 
самыя дроги! Все это полетѣло бы, 
конечно, въ самую глубь обрыва, 
если бы не деревья, которыми онъ 
заросъ и которыя, задержавъ даль
нѣйшее паденіе, образовали изъ ло
шадей и громадныхъ дрогъ самое ха
отическое зрѣлище! Распутывать всю 
эту путаницу простыми средствами 
не было никакой возможности, и по
тому налетѣвшіе казаки мгновенно 
начали рубить и сбрую и части эки
пажа своими огромными кинжалами 
съ цѣлію только спасти лошадей, ко
торыя могли задохнуться иди пока
титься дальше въ кручь.

Но въ то время, когда казаки ра
ботали съ экипажемъ, у меня были 
етрашнѣйшія хлопоты съ дамами. 
На мнѣ лежала, такъ сказать, Нрав
ственная обязанность улучшить, всѣ
ми мѣрами, ихъ затруднительное по
ложеніе, въ которое нѣкоторымъ об
разомъ я же ихъ увлекъ, выхваляя 
достоинства моего экипажа. Поливае- 
мыя дождемъ, онѣ стояли въ глубо
кой грязи. На мое счастье въ этотъ 
моментъ проѣзжалъ мимо насъ ка
мердинеръ князя А. И. Барятинскаго, 
обвѣшанный со всѣхъ сторонъ раз
ными узлами. Я началъ съ того, что 
отобралъ отъ него эти узлы и разно- 
роднымъ бѣльемъ, въ нихъ находив
шимся, укрылъ по возможности дамъ 
отъ дождя, нещадно разрушавшаго 
ихъ шляпы и разные головные уборы; 
за тѣмъ тому же Камердинеру пору

чилъ скакать куда знаетъ и высылать 
намъ экипажи и верховыхъ лошадей, 
тоже откуда онъ знаетъ.

Между тѣмъ, объятые ночью, мы 
перехватывали на пути все что намъ 
попадалось по части перевозочныхъ 
средствъ, и добыча эта была значи
тельна, потому что вслѣдъ за нами 
тянулись отставшіе гости и цѣлые пол
ки прислуги. Я даже не Помню, дож
дались ли мы того, какъ и чѣмъ распо
рядился камердинеръ; Помню только, 
что наиболѣе щепетильныхъ дамъ 
удалось помѣстить кое-какъ въ мимо 
проходившіе экипажи; остальныя да
мы, преимущественно туземки, по 
предложенію прелестной, умной и рѣ
шительной княгини Сумбатовой, вы
разили желаніе ѣхать верхомъ. Въ 
верховыхъ лошадяхъ на Кавказѣ ни
когда и нигдѣ недостатка, нѣтъ. На
чать съ того, что мы отобрали лошадей 
у казаковъ, возившихся съ нашимъ 
бѣдствующимъ экипажемъ; потомъ 
мы останавливали всѣхъ, кто ѣхалъ 
мимо и отбирали тоже лошадей. Ка
валькада составилась великолѣпная 
по своей оригинальности. Впереди 
шло нѣсколько казаковъ еъ Ф акелами, 
освѣщая дорогу; другіе казаки вели 
лошадей, на которыхъ помѣщались 
не очень храбрыя дамы; все это з а 
ключалось значительнымъ отрядомъ 
мужчинъ. 'Оригинальная процессія эта 
останавливалась у каждаго духана, 
лежащаго на дорогѣ. Удивленный, 
ошеломленный духашцикъ начиналъ 
метаться во всѣ стороны, выносилъ 
намъ лучшее Кахетинское вино, а 
иногда и шампанское, если таковое 
находилось. Такимъ образомъ возвра
щеніе наше, имѣвшее столь печаль
ное начало, въ своемъ продолженіи 
отличалось своеобразною прелестью. 
Въ глубокую полночь, промоченные 
до костей, мы добрались до Каджоръ 
и разстались въ смутномъ ожиданіи 
на другой день насморковъ, кашлей, 
Флюсовъ, лихорадокъ и вообще про- 
студныхъ болѣзней всякаго рода, ко-
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торыя имѣли здѣсь удобный слу
чай и вполнѣ законное право про
явить все свое Отвратительное могу
щество. Ничего однако не было, и 
ясное утро нашло всѣхъ здравыми, 
невредимыми и полными веселыхъ 
воспоминаній. Одни только искале- 
ченныя дроги, приволоченныя на дру
гой день буйволами, представляли пе
чальную картину.—

Другой праздникъ, князей Орбеліа
ни, представлялъ много другихъ от
тѣнковъ. И здѣсь тоже необходимо 
предварительно замѣтить, что вер
стахъ въ тридцати отъ Каджоръ на
ходилось родовое Орбеліановское имѣ
ніе „Вышловани.“ Кому изъ трехъ 
братьевъ князей Орбеліани собствен
но оно принадлежало, я ужъ не знаю; 
Помню только, что въ устройствѣ 
праздника соединились всѣ, хотя зна
менитый князь „Мамука“, этотъ иде
алъ туземныхъ джигитовъ, по види
мому былъ главнымъ распорядителемъ.

Задолго до праздника,князья Орбе
ліани объѣзжали всѣ Каджорскіе дома 
и дѣлали Формальный приглашенія. 
Такъ точно они были и у меня. Я 
чувствовалъ тогда себя очень дурно 
и въ сам ой  вѣж ливой Формѣ старался 
уклониться о т ъ  приглашенія; но эти  
почтенные люди, по своимъ Грузин
скимъ патріархальнымъ обычаямъ, 
осадили меня такими Настоятельными 
и въ то ж е время м илѣйш ими прось
бами, что я вынужденъ былъ дать 
слово явиться на мѣсто, если только 
не умру.

При отъѣздѣ въ назначенный день 
въ Вышловани повторились почти всѣ 
тѣже распоряженія, какъ и при ог- 
ѣздѣ . въ Ветанію. Точно также одни 
ѣхали въ экипажахъ, другіе верхомъ. 
День былъ такой же восхитительный, 
только болѣе жаркій. Надо замѣтить, 
что въ подобныхъ случаяхъ пуска
лись въ дѣло всѣ экипажи князя А. 
И. Барятинскаго, которые и были 
предлагаемы въ пользованіе особенно 
почетныхъ или особенно приближен

ныхъ лицъ. Верхомъ ѣхать я rio преж
нему не могъ; обращаться къ дрогамъ, 
такъ коварно измѣнившимъ мнѣ, я не 
хотѣлъ: и потому, когда за Завтра
комъ, предшествовавшимъ отъѣзду , 
Князь спросилъ меня: какъ я ѣду?... 
Я  отвѣчалъ: „въ экипажахъ Намѣст
ника.“ Княгиня Марья Ивановна Ор
беліани, эта блестящая звѣзда Грузіи, 
такъ рановременно потухшая, сказа
ла: „Поѣзжайте въ моей Коляскѣ, я 
туда ѣду верхомъ, а оттуда вмѣстѣ 
возвратимся“ . Собственно говоря, ко
ляска , которую княгиня называла 
„своею“, была тоже коляска Князя, 
но имѣя въ его безсемейномъ домѣ, 
при всѣхъ подобныхъ случаяхъ, нѣ
который видъ хозяйки, она пользова
лась его экипажами и одну изъ коля- 
сокъ привыкла называть своею. Имен
но въ этой коляскѣ, запряженной пре
красной Четверней, я летѣлъ вслѣдъ 
за кавалькадой, предводительствуемой 
по прежнему Княземъ и окруженной, 
какъ тучей Комаровъ, молодцами-ли- 
нейцами.

Путь былъ длиненъ и продолжите
ленъ, а потому и утомителенъ. Почти 
по всему протяженію дороги разстав
лены были Орбеліановскіе вѣстовые 
или курьеры, которые, Завидѣвъ насъ, 
срывались, какъ безумные,съ мѣста, 
съ быстротою пули летѣли назадъ и 
мгновенно исчезали изъ н а ш и х ъ  глазъ. 
За нѣсколько верстъ отъ имѣнія, вѣ
роятно на границѣ его, насъ встрѣ
тили сами князья Орбеліани В ер хам и , 
съ огромною свитою.

Скоро представился нашимъ Взо
рамъ большой Грузинскій домъ, окру
женный множествомъ сакель, но ли
шенный всякой зелени, которая обык
новенно окружаетъ дома Русскихъ 
помѣщиковъ. Движеніе наше направ
лено было къ этому дому, гдѣ, каза
лось, и будетъ самый праздникъ. На 
дѣлѣ оказалось не такъ. Въ этомъ 
домѣ совершился только, по Грузин
скимъ обычаямъ, церемоніальный прі
емъ хозяевами гостей, а за тѣмъ бы-
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ло объявлено, что тотчасъ надо от
правляться въ садъ, отстоящій отъ 
дома еще на нѣсколько верстъ, гдѣ и 
приготовленъ обѣдъ. При этомъ слу
чаѣ, однако, амазонки, большею ча
стію побросали своихъ верховыхъ 
лошадей и наполнили всѣ свободныя 
мѣста въ экипажахъ. Я  Набилъ свою 
Коляску до-нельзя дамами и самъ по
мѣстился на козлахъ.

Переѣздъ уже былъ незначителенъ, 
версты три-четыре, и мы скоро очу
тились въ роскошнѣйшемъ Грузин
скомъ саду, обхватившемъ насъ со 
всѣхъ сторонъ моремъ зелени. Вино
градныя аллеи заставлены были сто
лами, роскошно убранными; по кон
цамъ этихъ аллей били Фонтаны, бро- 
савшіе свои. струи въ обширные бас
сейны ; яркое солнце, пробиваясь 
сквозь зелень, рисовало на свѣтлыхъ, 
чистыхъ скатертяхъ затѣйливые узо
ры. Все дышало невообразимою пре
лестью. Туземные „нукераа смѣши
вались съ нашими Фрачными лакеями 
въ бѣлыхъ галстукахъ; такое же смѣ
шеніе представляло и самое общест
во гостей: какой-нибудь Франтъ изъ 
нашихъ увивался около Грузинки, въ 
ея туземномъ нарядѣ, съ длинными 
заплетенными косами; подлѣ нашей 
барыни, у которой съ Необъятнаго 
вринолина влачился еще болѣе не
объятный шлейфъ, шелъ Грузинъ въ 
чухѣ, увѣшанный оружіемъ и Сіяющій 
позументами. Полковая музыка ожи
дала только знака; знаменитый Са- 
таръ....

„Кто такой Сатаръ?“ быть можетъ 
спросятъ меня. Помилуйте! какъ мож
но не знать, кто Сатаръ! Сатаръ—не
подражаемый соловей тѣхъ странъ. 
Выше его нѣтъ Пѣвца не только на 
Кавказѣ, но и во всемъ Персидскомъ 
царствѣ, снабдившемъ своими пѣсня
ми нашу Грузію. Сатаръ, это Рубини 
Востока, и слава его, какъ меня увѣ
ряли, гремитъ во всѣхъ частяхъ свѣ
та. Дѣйствительно, въ пѣніи этого 
Персіанина если мало было, особен

но для непривычнаго слуха, пріятна
го, то удивительнаго, просто-непости- 
жимаго была бездна. Общій харак
теръ этого пѣнія былъ таковъ, что 
оно начиналось тихо, слабо,сдержан
но и потомъ постепенно усиливалось, 
разгоралось и достигало самыхъ вы
сокихъ и самыхъ Звучныхъ нотъ. Что 
эти ноты не дешево доставались Са- 
тару и его подражателямъ, можно 
судить по тому, что въ самой э®ект- 
ной, энергической части своего пѣнія, 
они всегда закрывали себѣ лицо буб
номъ, тарелкой или чѣмъ-нибудь дру
гимъ: оглушительные крики, которые 
они издавали, не могли не безобра
зить ихъ физіономіи , заставляя ее 
кривляться и принимать различныя, 
большею частію, отвратительныя Фор
мы. Удивительное состояло въ томъ, 
что пѣвецъ могъ тянуть звукъ не
скончаемымъ образомъ, производя все
возможныя варіацій, и когда вамъ 
кажется, что звукъ этотъ, по зако
намъ дыханія, долженъ прерваться, 
онъ съ новою силою взовьется вверхъ, 
потомъ упадетъ, потомъ опять взо
вьется, и такъ безъ конца. Когда сфор
мировалась въ Т иф лисѣ Италіанская 
опера,я часто подводилъ Италіанскихъ 
артистовъ къ Сатару и другимъ ту 
земнымъ пѣвцамъ и спрашивалъ ихъ 
отзывовъ объ этомъ своеобразномъ 
искусствѣ. „C’est étonant! Mais on n’y 
peut rien comprendre!“ (*) отвѣчали они. 
Звуки этого пѣнія до такой степени 
изломаны, такъ сказать, что и по 
моему мнѣнію, они совершенно не 
подчиняются законамъ нашей Евро
пейской музыки, что доказывается 
тѣмъ, что внѣ Кавказа мы вовсе не 
слышимъ такой музыки. Одинъ только 
мотивъ ея, представляя пріятную Ме
лодіи), способенъ къ Уловленію въ об- 
ще-музыкальныя Формы, это именно 
тотъ мотивъ, на который, въ Русла- 
нѣ и Людмиллѣ Глинки, поетъ жен-

(*) Удивительно! Но тутъ  ничего нельзя по
нять.
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скій хоръ въ чертогахъ волшебницъ!, 
мотивъ страдальческій, щемящій 8а 
сердце, какъ и все вообще Персид
ское пѣніе. Тотъ же мотивъ, но толь
ко въ болѣе оживленномъ видѣ, поло
женъ Штраусомъ въ основаніе такъ 
называемаго Персидскаго марша, ко
торый производилъ много эффекта въ 
средѣ Павловской публики, а потомъ 
перешелъ и въ полковые наши хоры.

Сатаръ сидѣлъ, по обычаю, на ков
рѣ, П оджавш и ноги, въ компаніи раз
личныхъ туземныхъ музыкантовъ, 
составлявшихъ обыкновенно акомпа- 
нименть его пѣнію, пріятно улыбался 
и т ож е выжидалъ момента, когда да
дутъ просторъ страннымъ, но порази
тельнымъ звукамъ его непонятнаго 
голоса. Общее н а с т р о е н іе  было т о ж е , 
какъ и въ Бетаніи, Восхитительное. 
Да, другаго настроенія кажется и не 
существуетъ на Кавказѣ. Одна при
рода, свѣтлая, Радостная, в ъ  состоя
ніи изгнать и зъ  сердца к аж даго  все 
скучное, н е х о р о ш е е , мрачное. Но къ 
этому присоединяется еще то безпри
мѣрное, Ч истосердечн ое до наивность 
радушіе Грузинъ, предъ которымъ 
никакой мизантропъ не устоитъ. Тамъ, 
гдѣ нуж но подраться съ врагомъ или 
покутить съ другомъ, тамъ, гдѣ нуж
на отчаянная храбрость или беззавѣт
ное разгулье, нѣтъ въ мірѣ людей, по
добныхъ Грузинамъ...

Скоро всѣ усѣлиеь за столы, и пиръ 
закипѣлъ. Музыка гремѣла вальсы и  
польки; Сатаръ заливался въ своихъ 
треляхъ; Кахетинское пошло въ ходъ 
въ кунахъ и озарпешахъ... Надо за
мѣтить, что въ подобныхъ случаяхъ 
князь А. И. Барятинскій держалъ се
бя превосходно: не смотря на величіе, 
которое его окружало, онъ не только 
никого не стѣснялъ своимъ присут
ствіемъ. напротивъ, любилъ видѣть 
общій разгаръ веселья. Н а лицѣ его 
появлялась какая - то Одобряющая 
улыбка, которую каждому было прі
ятно встрѣтить и которая какъ будто 
говорила: „ничего, веселясь!“ Обѣдъ

скоро прииялъ гомерическій видъ; Ра
душные хозяева постоянно стояли 
надъ каждымъ съ кулами и озарпеша- 
ми, выдумывая непрерывно тосты и 
различные Предлоги, чтобы заставить 
пить. „Алла Верды и якши іолъ“ гре
мѣли на всѣхъ концахъ неустанно....

Послѣ обѣда началась лезгинка, по
чти неизбѣжная во всѣхъ подобныхъ 
случаяхъ. Дѣло это совершается та
кимъ образомъ. Все общество обра
зуетъ одинъ кругъ, въ средину кото
раго врывается мужчина или дама, а 
иногда и мужчина и дама вмѣстѣ и  
танцуютъ бѣшеную лезгинку. Окан- 
чивающій свой танецъ, посреди руко
плесканій, обращается непремѣнно къ 
кому нибудь изъ присутствовавшихъ 
и приглашаетъ его выступить, въ 
свою очередь, на арену. Отъ этой 
повинности освобождался одинъ толь
ко „Сардаръ“ (*); за тѣмъ рѣшительно 
не было пощады никому: никакія воз
раженія и объясненія не принимадись 
въ уваженіе; не обращалось вниманіе 
ни на званіе, ни на лѣта, ни на ис
кусство по этой части. Самые важ
ные и почтенные люди, а въ томъ 
числѣ кроткій, солидный, ученый М—ъ, 
зная, что никакія словопренія не по
могутъ, хладнокровно шли на арену 
и обходили ее кругомъ, чт0 не толь
ко считалось достаточнымъ, но по 
обычаю покрывалосъ шумными Руко
плесканіями. Но я не буду исчислять 
всѣхъ подробностей этого праздника; 
достаточно сказать, что веселье по
стоянно возрастало и достигло степе
ни, для многихъ гибельной!...

Съ наступленіемъ вечера мы опять 
размѣстились въ экипажахъ и пом
чались къ дому, который горѣлъ мно
жествомъ огней и издали походилъ на 
огромный Фонарь. Первый, котораго 
я встрѣтилъ при входѣ въ освѣщен
ную залу, былъ князь Александръ 
Ивановичъ. Князь весело подошелъ 
ко мнѣ и спросилъ: „Вы не зн аете ,

(*) Т. е. Князь-Намѣстникъ Кавказскій.
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сколько у насъ мертвыхъ тѣлъ?“ Сна
чала я не понялъ этого вопроса, но 
потомъ оказалось, что значительная 
часть молодежи была въ такомъ поло
женіи, что никакими средствами нель
зя было ни собрать ее при возвраще
ніи изъ сада, ни разбудить тѣхъ, ко
го находили. Одинъ спалъ гдѣ нибудь 
въ кручѣ; другой въ какой нибудь 
чащѣ, кто-то ухитрился помѣститься, 
какъ птица, на древесныхъ вѣтвяхъ. 
Этихъ-то неотысканныхъ и оставших
ся на мѣстѣ господъ Князь и назы
валъ „мертвыми тѣлами“.

Когда значительно разбитыя остатки 
общества собрались въ домъ, соста
вились партіи преФеранса, Виста и 
т. п. Впрочемъ остатокъ вечера, не 
смотря на любезныя старанія хозяевъ, 
шелъ довольно вяло въ слѣдствіе об
щаго утомленія. Скоро всѣ разошлись 
по отведеннымъ для каждаго ночле- 
гамъ.

Именно здѣсь за картами, я позна
комился впервыя съ Мирзоевымъ, лич
ностью не только въ высшей степени 
замѣчательною, о которой съ самаго 
пріѣзда на Кавказъ я слышалъ по
стоянные и разнородные разсказы, но 
почти не вѣроятною. Мирзоевъ былъ 
нѣчто въ родѣ Тифлисскаго Монте
кристо. Относительно обогащенія его 
разсказывали, что оно совершилось 
преимущественно поставкою спирта 
для Кавказскихъ войскъ. Въ заключе
ніе расчетовъ, которыми опредѣляли 
выгоды его отъ этой операціи, всѣ 
утверждали, что онъ нажилъ милліо
ны. Но не въ томъ дѣло, что онъ 
былъ богатъ, мало-ли кто богатъ? а 
въ томъ, какъ онъ распоряжался этимъ 
богатствомъ, и эту-то баснословную 
сторону я считаю нужнымъ обрисо
вать здѣсь по возможности. Начну съ 
отношеній его къ туземному управ
ленію. Когда какое нибудь дѣло не 
двигалось, какая нибудь Оброчная 
статья не шла съ рукъ, призывался 
Мирзоевъ, и ему говорили: „дѣлай 
или возьми!“ Мирзоевъ дѣлалъ и

бралъ, считая за особенное счастіе 
угодить начальству. Когда по дѣламъ 
Мирзоева возникалъ какой нибудь 
громадный расчетъ съ казною, и дѣло 
наклонялось въ его сторону, его опять 
призывали: „Любезный Иванъ Мина- 
евичъ, говорили ему, если бы можно 
прекратить это дѣло!“ Мирзоевъ тот
часъ прекращалъ процессъ. Такимъ 
образомъ Мирзоевъ, по предложенію 
начальства, взялъ громадный рыбный 
откупъ и вносилъ одной откупной 
суммы до 360 т. руб. въ годъ; такимъ 
образомъ онъ, по предложенію началь
ства , отказывался отъ громадныхъ 
претензій по расчетамъ съ казною. 
Когда приготовлялось въ городѣ ка
кое нибудь большое торжество по 
случаю того или другаго событія, Мир
зоевъ опять благосклонно приглашал
ся къ участію въ устройствѣ этого 
торжества и не останавливался ни 
предъ какими жертвами и расходами. 
Въ частныхъ сношеніяхъ онъ былъ 
просто опасенъ неукротимымъ сво
имъ стремленіемъ надѣлить васъ 
чѣмъ нибудь. Отъ этого не оберега- 
лись даже самыя высшія лица; до сихъ 
поръ разсказываютъ странную наив
ность М—ва, съ которою онъ хва
лился дешевизною различныхъ пред
метовъ, доставляемыхъ ему Мирзо
евымъ, тогда какъ этихъ предметовъ въ 
дѣйствительности нельзя было достать 
и за тройную цѣну. Когда кто ни
будь пріѣзжалъ или уѣзжалъ изъ зна
чительныхъ лицъ, Мирзоевъ дѣлалъ 
торжественные встрѣчи и проводы. 
Будучи самъ Грегоріанскаго исповѣ
данія, онъ точно также встрѣчалъ и 
провожалъ высшихъ духовныхъ особъ 
нашихъ. Этого мало. У  отъѣзжающихъ 
онъ покупалъ, за какую хотите цѣну, 
мебель, экипажи, лошадей; Пріѣзжаю
щаго онъ снабжалъ всѣмъ этимъ за 
самую ничтожную цѣну, назначаемую 
только для приличія. Отъ этого въ 
его сараяхъ, конюшняхъ, подвалахъ 
всегда находилась бездна экипажей, 
лошадей, мебели и всякаго хозяйст-
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веннаго добра. Кто уѣзжалъ изъ Тиф
лиса на время въ Петербургъ напр. 
или куда нибудь—бралъ у Мирзоева, 
безданно безпошлинно, экипажъ, ка
кой ему нравился и ,огдѣлавъ его во 
время пути, преблагоподучно возвра
щалъ. Будучи хозяиномъ рыбнаго 
промысла, онъ отдѣлялъ лучшіе Сор
ты икры, шамаи, Осетровъ въ свои 
Подвалы и надѣлялъ ими всю Тифлис
скую знать. Купить такой икры и 
рыбы въ Тиф лисѣ было невозможно, 
и кто обращался по этой части къ 
Мирзоеву, вынужденъ былъ брать ее 
даромъ, потому что за деньги онъ 
не давалъ рѣшительно ничего. Тоже 
было и съ кахетинскимъ виномъ. Из
вѣстно, что мѣстное вино при самой 
выдѣлкѣ дѣлится на три сорта, пер
вый, средній и послѣдній. Мирзоевъ 
скупалъ первые сорта почти во всѣхъ 
садахъ и распоряжался съ нимъ т а 
кимъ же образомъ: даромъ сколько 
хотите, за деньги ничего. Отъ этого 
происходило, что Мирзоевъ самъ не 
занимался винодѣліемъ, а такъ назы
ваемое „Мирзоевское“ вино считалось 
роскошью. Общее мнѣніе было тако
во, что Мирзоевъ такимъ образомъ 
разсылалъ, раздавалъ вина, рыбы и 
другихъ предметовъ на нѣсколько де
сятковъ тысячъ въ годъ.

Щедрость его была просто изуми- 
тельна.Напримѣръ,вновь прибывшему • 
адъютанту какому нибудь понадоби
лась лошадь. По произведеннымъ Ро
зыскамъ оказывается, что у Мирзо
ева есть чудо-лошадь. Адъютантъ ле
титъ къ нему и спрашиваетъ: „не 
уступите-ли такую-то лошадь?“—„Съ 
величайшимъ удовольствіемъ“, отвѣ
чаетъ т о т ъ .— „Позвольте узнать цѣ
ну?“ спрашиваетъ адъютантъ. „Цѣны 
ей нѣтъ никакой“, отвѣчаетъ Мирзо
евъ, „Позвольте предложитъ вамъ ее 
въ знакъ моего уваженія“ . Ошелом
ленный адъютантъ начинаетъ воск
лицать: „какъ можно, помилуйте“ и 
тому подобное1, но ничто не беретъ: 
за деньги ни за что, такъ берите! Та

кая именно исторія была, между про
чимъ, съ Свѣчинымъ. Самолюбивый 
и самъ богатый, онъ никакъ не рѣ
шался брать у Мирзоева лошадь да
ромъ, а между тѣмъ лошадь нрави
лась ему чрезвычайно; наконецъ онъ 
послѣдовалъ нашему совѣту, взялъ 
лошадь безъ денегъ и потомъ сдѣлалъ 
Мирзоеву Равноцѣнный подарокъ. По
дарить что нибудь — было страстью 
Мирзоева , точно также, какъ и дѣлать 
роскошные обѣды иди ужины, при ма
лѣйшемъ намекѣ съ чьей либо сторо
ны, если не было случаевъ, самостоя
тельно такъ сказать указывающихъ 
на это. Я Помню, когда пріѣхалъ на 
Кавказъ князь Владимиръ Ивановичъ 
Барятинскій и выразилъ желаніе, по
чти неизбѣжное у всѣхъ заѣзжающихъ 
туда, пріобрѣсти хорошую бирюзу, 
Мирзоевъ не замедлилъ приподнести 
ему камень, въ родѣ скалы. За  обѣ
домъ, который Мирзоевъ тоже не за
медлилъ устроить для князя, камень 
этотъ переходилъ изъ рукъ въ руки 
и вызывалъ общее удивленіе къ гро
мадности и цѣнности его. Послѣ обѣ
да князь обратился ко мнѣ: „Согласи
т е с ь ,  что я не могу принять такой 
„цѣнный камень въ подарокъ; нельзя 
„ди узнать, что онъ стоитъ, и тогда 
„надо будетъ или заплатить за него, 
„иди отдарить.“ —„Заплатить во вся
к о м ъ  случаѣ невозможно, отвѣчалъ 
„я, это глубоко оскорбитъ Мирзоева, 
„да онъ и не возметъ денегъ, а от
в ар и ть , я полагаю, можно и должно. 
„Подождите, я вамъ узнаю цѣну 
„камня.“ Отведя Мирзова въ сторо
ж у , я спросилъ его: „Скажите, лю
б езн ы й  Иванъ Минаевичъ, какой 
„цѣны камень князя?“ — „Совершен
н ы е  Пустяки, и говорить не сто
и т ъ ,“ отвѣчалъ онъ. „Нѣтъ! скажите 
„положительно,“ возразилъ я нетер
пѣливо , „это необходимо.“—„Ну из
во л ьте , если вамъ угодно: онъ до
ст а л с я  мнѣ по особенному случаю, 
„кажется за 50 или 73 рублей, хоро
ш енько , право, не упомню.“ На этомъ
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отвѣтѣ онъ остановился упорно, и я 
долженъ былъ передать его князю, при
бавивъ, что это, разумѣется, вздоръ.

При дальнѣйшемъ знакомствѣ моемъ 
съ этимъ страннымъ человѣкомъ (тѣмъ 
болѣе страннымъ, что онъ принадле
жалъ къ Армянскому народу, который, 
по общему убѣжденію любитъ больше 
брать, чѣмъ давать) оказалось, что 
Мирзовыхъ было два брата: этотъ 
Иванъ Минаевичъ, о которомъ я го
ворилъ, и Гавріилъ Минаевичъ. Оба 
они были женаты, имѣли красивыхъ 
женъ и значительное количество дѣ
тей; но жили вмѣстѣ и вели всѣ дѣла 
вмѣстѣ. Дѣятельность ихъ была раз
дѣлена такимъ образомъ, что Иванъ 
Минаевичъ постоянно находился въ 
обществѣ и поддерживалъ сношенія съ 
разными высшими лицами; Гавріилъ 
Минаевичъ сидѣлъ дома и велъ всѣ 
письменныя дѣла, изрѣдка, только въ 
торжественныхъ случаяхъ, показыва
ясь въ свѣтѣ, и большею частію про
водя вечера въ клубѣ, гдѣ и игралъ 
по копѣйкѣ въ ералашъ. Иванъ Ми
наевичъ былъ губернскимъ секрета
ремъ и чрезвычайно эффектно расвла- 
дьівалъ на груди громаднѣйшаго Ста
нислава, котораго правительство да
ровало ему за многочисленныя за
слуги. Гавріилъ Минаевичъ за такія 
же заслуги возведенъ былъ въ по
томственное дворянство. Нестолько по 
этимъ званіямъ, сколько по огромно
му богатству, которое на всѣхъ точ
кахъ земнаго шара имѣетъ одинако
вую силу и обаяніе, Мирзоевы со
храняли въ Тифлисѣ Необъятное зна
ченіе; дѣла громадныхъ размѣровъ, 
которыя они вели, заставили ихъ учре
дить свои конторы и имѣть своихъ 
агентовъ чуть-ли не на всѣхъ кон
цахъ міра. Отъ этого происходило, 
что куда-бы ни ѣхалъ Кавказецъ, вез
дѣ были повѣренные и уполномочен
ные Мирзоевыхъ, которые, вслѣдствіе 
ихъ инструкцій, и оказывали Заѣз
жему всевозможныя услуги; отъ этого 
же происходило, что Т иф лисскій  жи

тель, и находясь на мѣстѣ и отправля
ясь куда нибудь, вѣчно находился въ 
необходимости прибѣгать къ помощи 
и содѣйствію Мирзоевыхъ.

Возвращаюсь къ Вышлованскому 
празднику. На другой день утромъ 
всѣ собрались въ залѣ дома, гдѣ при
готовленъ былъ двойной завтракъ: 
Грузинскій и Европейскій. Тутъ я по
знакомился съ „шашлыкомъ“,знамени- 
тостью Грузинской кухни, о которомъ 
много слышалъ, но котораго вкушать 
еще не имѣлъ случая. Почтенный, 
всѣми любимый и уважаемый князь 
Димитрій Орбеліани, старшій всѣхъ 
и лѣтами и чинами, сидѣлъ во главѣ 
стола, какъ хозяинъ. Я замѣтилъ, 
что ему по временамъ приносили 
длинныя желѣзныя прутья, на Пруть
яхъ также длинными полосами нахо
дилось мясо, которое князь рѣзалъ 
тонкими лентами и одѣлялъ ими тол
пу желающихъ. Когда я спросилъ, 
что это?—мнѣ отвѣчали: „шашлыкъ!“' 
Тогда и я потянулся за одною изъ 
лентъ. Я  долженъ безъ преувеличенія 
сказать, что никогда не ѣлъ ничего 
подобнаго. Я сдѣлался самымъ нахаль- 
нымъ требователемъ этихъ дивныхъ 
лентъ и не отходилъ отъ князя до тѣхъ 
поръ, когда ему доложили, что „сукйа 
нѣтъ больше. Ш ашлыкъ пригото
вляется изъ различныхъ матеріаловъ 
и различными способами. Самый обы
кновенный состоитъ въ томъ, что не
большіе куски баранины насаживаютъ 
на длинный желѣзный прутъ, вертелъ, 
и Жарятъ надъ огнемъ. Самый рос
кошный шашлыкъ дѣлается именно 
изъ „Суки“ т. е. Филейнаго мяса. Этимъ 
именно шашлыкомъ и угощалъ насъ 
князь Димитрій. Шашлыкъ сдѣлался 
тотчасъ самымъ любимымъ моимъ 
блюдомъ, предъ которымъ, по моему 
вкусу, меркнутъ всѣ другія произве
денія Грузинскаго кулинарнаго искус
ства. Крузенштернъ напр. приходилъ 
въ восторгъ отъ рыбы, приготовлен
ной по грузински, тогда какъ я въ 
ней не находилъ рѣшительно ничего
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особеннаго. Говорили, что Курица, 
приготовленная по имеретински,блюдо 
боговъ! Говорили, что торжество Гру
зинскаго искусства—цѣлый быкъ, Из
жаренный на Вертелѣ; такого быка 
я не видалъ, но слышалъ, что опыты, 
произведенные по этой части княземъ 
А. И. Барятинскимъ въ Боржомѣ, бы
ли рѣшительно неудачны. Прибавляли, 
что еще знаменитѣе такая ш тука, ко
гда въ быкѣ находится теленокъ, въ 
теленкѣ баранъ, въ баранѣ бара
шекъ, въ барашкѣ гусь и т. д. Подоб
ной штуки я тоже не видалъ и пола
гаю, что здѣсь туземцевъ плѣняетъ 
скорѣе обиліе мяса, нежели вкусъ при
готовленія, котораго здѣсь и предпо
лагать не возможно. Само собою разу
мѣется, что конецъ завтрака облитъ 
былъ обильно Шампанскимъ. Князь 
послѣ завтрака уѣхалъ, а съ нимъ 
и нѣкоторые Дѣловые люди; большая 
же часть общества осталась до обѣда, 
задержавъ полковую музыку и всѣхъ 
туземныхъ артистовъ. Обѣдъ также 
долженъ былъ явиться въ двухъ экзем
плярахъ: Грузинскомъ и Европей
скомъ. Очарованный шашлыкомъ, я 
обязался ѣсть всѣ Грузинскія блюда, 
которые заранѣе мнѣ перечислили; но 
съ перваго же блюда я долженъ былъ 
отказаться отъ этого намѣренія. Это 
первое блюдо, нѣчто въ родѣ нашего 
супа, была просто тарелка Сплошнаго 
Жиру, который не только ѣсть, но на 
который даже смотрѣть было тошно. 
Къ довершенію ужаса, Прелестныя ба- 
рыни Грузинскаго происхожденія ѣли 
этотъ ужасный супъ какъ-то руками 
и пачкались такъ сказать въ Жиру. 
Названіе этого блюда я уже не Помню, 
а между тѣмъ оно считается у  тузем
цевъ превосходнымъ именно по оби
лію жира, которымъ сопровождаются 
почти и всѣ другія Грузинскія яства. 
Когда окончился этотъ неудачный для 

меня обѣдъ, начался общій отъѣздъ. 
Я отправился по уговору съ Княгинею 
Марьею Ивановною, и съ удовольст
віемъ вспоминаю эту поѣздку, продол

ж и тел ьн ость  которой увел и чи л ась  зна
ч и тельн о вслѣдствіе п л у т а н ь я  К уче
ровъ: они потеряли настоящую до
рогу и никакъ не могли добраться до 
Каджоръ. Во время этой длинной по
ѣздки, умная, веселая и любезная кня
гиня повѣствовала мнѣ о своемъ про
шедшемъ, разсказывала, между про
чимъ, какъ, бывало, вмѣстѣ съ Княги
нею Екатериною Александровною Да- 
дьянъ и Ниною Александровною Гри- 
боѣдовою, они втроемъ встрѣчали и 
полонили каждаго Пріѣзжающаго въ 
Грузію, и замѣчала, что теперь нѣтъ 
уже такихъ женщинъ; какъ она была 
выслана въ Воронежъ или Ярославль 
вслѣдствіе какого-то заговора Грузинъ 
противу Русскихъ и прожила тамъ 
нѣсколько лѣтъ. Я  зналъ, что у  кня
гини есть дочь, которая вышла за
м уж ъ  за N N; но ея именно въ это лѣто 
почему-то не было въ Т иф лисѣ , такъ 
что я вовсе еще ея не видалъ. Когда 
по поводу сожалѣнія к н ягини , что 
нынче нѣтъ уже въ Грузіи велико
лѣпныхъ женщинъ, я замѣтилъ, что 
дочь ея, несомнѣнно, будетъ достой
ною ея наслѣдницей, она сказала: „О! 
нѣтъ! Это очень милое, доброе, крот
кое существо, но вы удивитесь, когда 
ее увидите: маленькая, смугленькая 
и не имѣющая ничего блестящаго!11 
Слова эти, разумѣется, я принялъ, 
какъ проявленіе скромности матери, 
но впослѣдствіи, осенью, увидѣвъ дочь 
ея въ первый разъ на балѣ у Князя, 
я дѣйствительно былъ удивленъ. Въ 
этой скромной, симпатичной дамѣ я 
никакъ не ожидалъ встрѣтить дочери 
блестящей въ полномъ смыслѣ княги
ни Марьи Ивановны. Еще менѣе можно 
было ожидать, что эта Скромная дама 
будетъ имѣть ту замѣчательную судь
бу, которая ей предстояла......

Выше, на стр. 473 — 477, сказано нѣсколько 
словъ о характерѣ и значеніи Записокъ Василія 
Антоновича Инсарскаго, и вслѣдъ за тѣхъ  по
мѣщена одна глава изъ нихъ: «Поѣздка въ  Баку». 
По убѣдительной нашей просьбѣ, многоуважае- 
мый авторъ предоставилъ Русскому Архиву еще 
нѣсколько тетрадей своего мастерскаго повѣ-
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ствованія. Изъ напечатанной теперь главы чита
тели еще ближе познакомились съ своеобраз
ными сторонами Кавказскаго быта, а въ слѣ
дующей главѣ «Походъ 1839 г.» авторъ пове
детъ насъ въ самую внутренность этого удиви
тельнаго края. П. В.

З А М Ѣ Т К И .

I.
Въ „С.-Петербургскихъ Вѣдомостяхъ“ 

1867 г. напечатана слѣд. статейка, при
сланная изъ Варшавы отъ */и мая:

„Вчера утромъ скончался сенаторъ 
Феньшау, бывшій адъютантъ великаго 
князя Константина Павловича.Говорятъ, 
ему было за 80 лѣтъ, но онъ смотрѣлъ 
свѣжо, еще недавно, можно сказать, бѣ
галъ по улицамъ Варшавы, всѣмъ из
вѣстный, переизвѣстный. Онъ любилъ 
разсказывать про свое время. Между 
прочимъ мы лично слышали разсказъ, 
что во время революціонной вспышки 
1830 г. Великій Князь послалъ его за 
какимъ-то полкомъ въ Немировскія ка
зармы: полкъ этотъ быдъ приведенъ 
къ Великому Князю цѣликомъ. Фень
шау нашелъ около Великаго Князя еще 
нѣсколько полковъ, вполнѣ оставшихся 
ему вѣрными, которые пошли бы, по 
его приказанію, куда угодно. Который 
разъ приходится слышать, что рево
люція 1830 г. была у насъ въ рукахъ?“

Прибавимъ и мы: въ который разъ 
приходится слышать подобныя мнѣнія! 
Въ 5 — 6 №№ Русскаго Архива 1867 
года представили мы соображенія об
стоятельствъ въ доказательство несо
стоятельности подобныхъ мнѣній. Вы
писанныя строки всего менѣе способны 
измѣнить наши убѣжденія. Авторъ ихъ, 
замѣтно, не считалъ нужнымъ тратить 
вниманіе, слушая разсказы 80 лѣтняго 
старика Феньшау и даже, по видимому, 
не познакомился съ Исторіею Польска
го возстанія и войны 1830—1831 г. 
Ф. Смита: иначе онъ и услышалъ бы 
отъ разсказчика, и узналъ бы изъ ис
торіи— 1-е, что прибывшій изъ Неми- 
ровскихъ казармъ полкъ былъ Польскій

гвардейскій конно-егерскій (1), дѣйстви
тельно сохранившій вѣрность Великому 
Князю болѣе сутокъ до времени, ког
да началось отложеніе другихъ Поль
скихъ полковъ, не участвовавшихъ въ 
первыхъ дѣйствіяхъ возстанія, и 2-е, 
что „Фельшау нашелъ около Великаго 
Князя еще нѣсколько полковъ“, не Поль
скихъ, какъ даетъ разумѣть статейка 
Словцомъ „еще“ и оговоркою о ихъ 
вѣрности и готовности идти куда угод
но, а три Русскихъ конныхъ полка, т. 
е. Подольскій кирасирскій, уланскій 
Цесаревича и Гродненскій гусарскій.

Что касается личности разсказчика, то 
при В. К. Константинѣ Павловичѣ дѣй
ствительно служилъ сначала адъютан
томъ, а по производствѣ въ генералы, 
по особымъ порученіемъ, нѣкто носившій 
офиціальное и частное прозваніе Феныпа. 
Генералъ Феньшь пользовался почетомъ 
добраго, благороднаго человѣка—и толь
ко. Пишущій эти строки зналъ много 
лѣтъ Феныпа, а однажды, въ продол
женіи цѣлаго мѣсяца, бывалъ ежеднев
но у'него съ докладами служебныхъ 
бумагъ, и то же не замѣтилъ ничего, 
чт0 измѣняло бы ходячее о немъ мнѣ
ніе. Изъ Исторіи Смита въ Русскомъ 
переводѣ видно, что въ первый вечеръ 
мятежа, при названномъ нами конно- 
егерскомъ полку, въ разъѣздѣ къ Замку, 
вмѣстѣ съ генераломъ Даненбергомъ 
былъ генералъ Феньшь (вмѣсто небы
валаго Фансгаве). Раздѣлялъ ли Феньшь 
мнѣніе автора статейки,что революція 
была у насъ въ рукахъ или нѣтъ, это 
не имѣетъ никакого значенія по отсут
ствію доказательствъ; а то, что сооб
щаетъ статейка, лишено само, какъ мы 
видѣли, всякой основательности. Одно 
только несомнѣнно, что толки о воз
можности легкаго подавленія мятежа 
не прекращаются и, значитъ, не пере-

(') При составленіи прежнихъ Замѣтокъ мо
ихъ не было извѣстно о посылкѣ Великимъ 
Княземъ за конно-егерскимъ полкомъ', но sto  
нисколько не измѣняетъ тѣ х ъ  соображеній, по 
поводу которыхъ было упомянуто о прибытіи 
въ Бельведеръ конныхъ егерей.
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стаетъ оскорблять память В. К. Кон
стантина Павловича обвиненіе, что онъ 
не умѣлъ или—чтб и того хуже—по 
пристрастію къ Полякамъ не хотѣлъ 
усмирять ихъ оружіемъ. Еще послѣ 
перваго Польскаго возстанія можно бы
ло до нѣкоторой степени извинять об- 
винителей недоразумѣніями и неизвѣст- 
ностью многихъ обстоятельствъ, въ 
чемъ нуждался даже самъ историкъ 
Смитъ (какъ мы имѣли случай указать 
на то въ первыхъ нашихъ замѣткахъ); 
но, намъ кажется, не слѣдуетъ повто
рять подобныя обвиненія теперь, послѣ 
втораго мятежа, который совершился 
уже безъ устроенныхъ какъ прежде 
Польскихъ войскъ, безъ общественныхъ 
запасовъ оружія и боевыхъ снарядовъ, 
безъ государственныхъ казначействъ, 
наполненныхъ милліонами русскихъ де
негъ, совершился послѣ даннаго урока, 
въ виду грозныхъ военныхъ средствъ 
нашихъ и показалъ, что брать въ руки 
событія такого рода не такъ удобно на 
дѣлѣ, какъ на бумагѣ или на словахъ.

По моему мнѣнію, разъясненіе обсто
ятельствъ, подающихъ поводъ къ по
добнымъ произвольнымъ толкамъ, со
ставляетъ прямой долгъ тѣхъ, которымъ 
дорогк память о службѣ подъ началь
ствомъ В. К. Константина Павловича 
и которые были не чужды ходу тогдаш
нихъ дѣлъ. Напечатанными въ Русскомъ 
Архивѣ Замѣтками желалъ я исполнить 
съ своей стороны такую обязанность. 
Съ тою же цѣлью считаю не лишнимъ 
передать здѣсь то, что случай доставилъ 
мнѣ узнать объ отношеніяхъ Великаго 
Князя къ извѣстному декабристу Луни- 
ну, отношеніяхъ, служившихъ не разъ 
причиною толковъ своего рода, равно
мѣрно не отличавшихся большею Раз
борчивостію. Сдѣлаю это выпискою слѣ
дующаго отрывка изъ моихъ воспоми
наній.

Любя страстно службу , Цесаревичъ 
искренно любилъ и лучшихъ дѣятелей 
ея, зналъ всѣхъ подкомандныхъ офице
ровъ, а изъ старшихъ до капитана 
включительно рѣдкаго не зналъ по име

ни и отчеству. Кошелекъ его всегда 
открытъ былъ для нуждающихся, и мно
гіе получали отъ него другое жалованье. 
Подчиненные отъ генерала до солдата 
были ему преданы. При всей строгости 
тогдашнихъ военныхъ порядковъ, Цеса
ревичу нравились смѣлыя выходки, и 
онъ никогда не забывалъ ихъ. Этимъ 
объясняется покровительство, которое 
оказывалъ Великій Князь Лунину въ 
послѣднее время службы его. Мнѣ ни
гдѣ не случилось читать въ печати о 
случаѣ, познакомившемъ ихъ, и я пере- 
скажу здѣсь то, что слышалъ отъ быв
шаго на Дону съ 183Ö г. начальникомъ 
штаба генерала Бердяева и что самъ 
зналъ.

Въ Отечественную войну, по вступ
леніи нашихъ войскъ за границу, Це
саревичь отдалъ приказаніе по своему 
Гвардейскому отряду, чтобы офицеры 
во время похода не отступали ни въ 
чемъ отъ установленнаго для того по
рядка. Однажды, когда Бердяевъ былъ 
па ординарцахъ у Великаго Князя, Це
саревичь догналъ на походѣ полкъ, въ 
которомъ служилъ Лунинъ (кажется, 
кавалергардскій). Великій Князь, ѣхав
шій передъ тѣмъ спокойно, вдругъ по
скакалъ налетомъ (въ галопъ) къ полку, 
сорвалъ съ полковника и бросилъ на 
землю шапку, Наговорилъ разныхъ раз
ностей и ускакалъ. Полковникъ ѣхалъ въ 
шапкѣ по нездоровью, и потому, счи
тая себя обиженнымъ, объявилъ офице
рамъ, что не можетъ долѣ оставаться въ 
службѣ. Офицеры всего полка признали 
поступокъ съ полковникомъ оскорби- 
тельнымъ для всѣхъ и подали въ Де
прерадовичу общую просьбу объ отстав
кѣ; Депрерадовичъ тоже присталъ къ 
нимъ. Когда донесено было о томъ Це
саревичу, онъ назначилъ на дневкѣ 
смотръ полку, лично объявилъ при томъ 
Офицерамъ, что отставка въ такое вре
мя не возможна и была бы преступле
ніемъ, но что онъ, вполнѣ сознавая 
себя виноватымъ въ напрасной, по своей 
горячности, обидѣ достойнаго полков
ника, проситъ у него и у всѣхъ о«и-
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церовъ извиненія; а если, прибавилъ, 
кто остается этимъ недоволенъ, то го
товъ дать личное удовлетвореніе. Оби
женный полковникъ и офицеры стали 
выражать, что они удовлетворены и 
оставляютъ намѣреніе свое объ от
ставкѣ. Въ это время выходитъ въ 
передъ офицеръ лѣтъ 19—20 и говоритъ: 
„Ваше Высочество изволили сейчасъ 
предложить личное удовлетвореніе. Поз
вольте мнѣ воспользоваться такою вы
сокою честьюа.—Ну,ты братъ, для этого 
слишкомъ еще молодъ!—отвѣтилъ съ 
улыбкою Великій Князь Лунину (это 
былъ онъ). Лунинъ потомъ безпрерывно 
школьничалъ; рѣдкій день проходилъ 
безъ его Проказъ. Неразлучнымъ спо
движникомъ у него былъ офицеръ, от
личавшійся только большимъ ростомъ 
и силою; товарищи назвали его въ 
шутку Санчо-Пансо. Молодежъ Потѣ
шалась, а Лунинъ часъ-отъ часу все 
болѣе входилъ въ роль искателя при
ключеній. Само-собою разумѣется, не 
всегда онъ держалъ себя въ предѣлахъ 
умѣренности, и ему приходилось за это 
лично раздѣлываться; Лунинъ и такіе 
случаи включилъ въ репертуаръ своихъ 
Проказъ. Когда кончилась въ Парижѣ 
война, Лунинъ С1) подалъ просьбу Го
сударю такого смысла, что такъ какъ 
заключенъ миръ и въ Россіи нельзя 
ожидать скоро войны, то онъ проситъ 
разрѣшенія вступить въ иностранную 
службу, гдѣ случится война, особенно 
съ Французами. Государь остался очень 
недоволенъ выходкою, и я забылъ раз
сказъ Бердяева на этомъ мѣстѣ, чѣмъ 
она кончилась. Впрочемъ изъ Воспоми
наній Вигеля (Рус. Вѣст. Февр. 186S г.) 
видно, что Лунинъ возвратился съ гвар
діею въ Россію и здѣсь уже вышелъ 
въ отставку. Когда же, впослѣдствіи, 
вспыхнула было война между Испаніею 
и Франціею, Лунинъ поступилъ въ

С) Михаилъ Сергѣевичь Лунинъ, по матери 
своей (Ѳедосьи Никитичнѣ) быдъ родной пле
мянникъ Михаила Никитича Муравьева, одного 
Ивъ любимыхъ наставниковъ императора Алек
сандра Павловича. П. Б .

войска первой волонтеромъ, но ему 
объявлено отъ Русскаго правительства, 
что если онъ не вернется въ Россію, 
то имѣніе у него будетъ взято въ 
опеку. — Далѣе извѣстно мнѣ, что при 
Формированіи въ Варшавѣ, въ двадца
тыхъ годахъ, Гродненскаго гусарскаго 
полка, въ число зачисленныхъ въ него 
офицеровъ Великій Князь включилъ и 
армейскаго ротмистра Лунина, между 
тѣмъ какъ сверстникъ его по времени 
поступленія на службу, Албрехтъ, былъ 
уже старымъ генераломъ. „Ну что по- 
унялся теперь отъ Проказъ?1'- спросилъ  
Цесаревичъ представлявшагося къ нему 
лейбъ-гусара Лунина.—Тогда мы, Ваше 
Высочество, Молоды были — отвѣчалъ 
послѣдній, намекая не на одно свое 
прошлое. Скоро по ходатайству Вели
каго Князя, Лунинъ произведенъ за 
отличіе въ подполковники. Общихъ раз
сказовъ о Лунинѣ послѣ было не много; 
слышалъ я только, что у него большая 
библіотека и еще болѣе свора собакъ, 
что онъ человѣкъ богатый и велъ раз- 
гульную жизнь, что старшимъ никогда 
не успѣвалъ рапортовать о своей части, 
за то угощалъ по-гусарски. Въ замко- 
вую церковь Лунинъ чаще всего прі
ѣзжалъ что называется къ шапошному 
разбору, и приходъ его не рѣдко вы
зывалъ замѣчаніе, что онъ уже послѣ 
завтрака, къ чему подавало поводъ и 
самое выраженіе лица, невольно воз
буждавшее мысль, что Лунинъ не чуж
дался удобствъ жизни. Наружность Лу
нина не представляла ничего особеннаго. 
Это былъ Мущина высокаго росту, ру
сый, стригъ голову довольно коротко, 
на лицѣ волосы сбривалъ и имѣлъ при
вычку кусать нижнюю губу. Впрочемъ 
выраженіе глазъ давало разумѣть, что 
у него голова поставлена на своемъ 
мѣстѣ. Въ обращеніи съ старшими Лу
нинъ, замѣтно, не стѣснялся.

Извѣстно, что Лунинъ обвиненъ въ уча
стіи съ декабристами. Какъ-то не Вѣ
рится, чтобы онъ способенъ былъ 
привесть въ исполненіе то, на что вы
зывался. Чуть ли тутъ не играло глав-
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ную роль повѣтріе времени, товари
щество, мода на демонизмъ страстей, 
расходившаяся привычка къ приклю
ченіямъ—если не дѣйствительнымъ, то 
хоть разгорѣвшимся въ воображеніи. 
Когда въ Петербургѣ производилось 
слѣдствіе о заговорѣ и открылось въ немъ 
участіе Лунина, Великій Князь долго 
защищалъ его. Говорятъ, Лунинъ убѣ
дилъ къ тому Князя, давъ честное слово 
въ своей будто бы невиновности. Этимъ 
дѣло нисколько не уясняется — потому 
вопервыхъ, что неизвѣстно, какими до
казательствами Лунинъ вызвалъ покро
вительство Великаго Князя въ виду та
кого важнаго дѣда. Вовторыхъ надобно 
признать заранѣе безчестнымъ и вмѣстѣ 
глупымъ Лунина, допуская, что онъ, 
дѣлаясь лицомъ историческимъ, добро
вольно отказался отъ послѣдняго нрав
ственнаго чувства своего и далъ ложно 
честное слово для того только, чтобы 
пожить нѣсколько времени на свободѣ, 
не имѣя ничего въ виду къ улучшенію 
своей участи. Человѣкъ, способный на 
такой поступокъ, скорѣе сдѣлалъ бы 
это тогда, когда онъ отпросился, въ 
то же время, на охоту въ Пруссію, 
подъ однимъ ручательствомъ честнаго 
слова возвратиться—и дѣйствительно 
возвратился. Всего вѣроятнѣе, Лунинъ 
объяснилъ откровенно какъ было дѣло, 
т. е. что въ немъ всего болѣе дѣйство
вали временное настроеніе, увлеченія, 
хвастовство, ложный стыдъ отстать отъ 
другихъ и затѣмъ—слова, слова, слова. 
Великій Князь, по добротѣ сердца, могъ 
простить заблужденіе и защищать его 
отъ обвиненія въ преступленіи. Въ Петер
бургѣ сочли опаснымъ щадить и самое 
заблужденіе въ подобномъ дѣлѣ и по
ставили Лунина въ третій разрядъ пре
ступниковъ. Слышно было послѣ, что 
въ Сибири участь Лунина облегчена 
сравнительно съ другими. Это бы под
твердило только, что Цесаревичъ не 
былъ обманутъ. Считаю также нелѣ
пою Выдумкою распространенныя нѣ
когда слова, будто бы сказанныя Вели
кимъ Княземъ: „Я бы никогда не легъ

спать въ одной комнатѣ съ Лунинымъ, 
но честному слову его всегда повѣрю.“ 
Послѣ ареста и по отправленіи въ Пе
тербургъ Лунина, онъ пробылъ нѣсколь
ко часовъ во второй комнатѣ главнаго 
штаба. Къ нему приходилъ дежурный 
генералъ Кривцовъ, и они, разговаривая 
громко по Французски, смѣялись, а 
оставаясь одинъ, Лунинъ ходилъ по 
комнатѣ и посвистывалъ — какъ будто 
арестъ его былъ за какую нибудь слу
жебную провинку__ Въ это время Лу
нинъ былъ въ своемъ гусарскомъ вицъ- 
мундирѣ__ И. Ульлновъ.

ІІ. (*)

Въ изданныхъ Н.В. Сушковымъ Запи
скахъ о жизни и времени Митропо
лита Филарета приведена между про
чимъ (стр. 199) слѣдующая выдержка 
изъ Записокъ гр. Е. Ѳ. Комаровска
го (Рус. Архивъ 1867 года, № ІО): 
„Прежде нежели приступить къ присягѣ 
(въ 1823 г.) М. Филаретъ, осѣняя 
всѣхъ, громогласно сказалъ: разрѣ
шаю и благословляю. Это неожидан
ное изрѣченіе Архипастыря произвело 
удивительное дѣйствіе, въ особенности 
когда оно разнеслось между народомъ.“ 
Г. Сушковъ говоритъ, что М. Филаретъ, 
прочитавъ приведенныя строки, напи
салъ 8 ноября 1867 г. къ нему г. Суш- 
кову, что будто бы гр. Комаровскій 
сказалъ не то, что было и укло
нился отъ истины, присовокупивъ, 
что „слова разрѣшаю и благословляю 
„не могли быть имъ сказаны, потому 
„что въ словахъ сихъ нѣтъ опредѣлен
н аго  понятія и смысла. Архіепископъ 
„не принималъ на себя — разрѣшать 
„отъ присяги, да и не было въ семъ 
„нужды; нужно было только объявить,

(*) Эта замѣтка доставлена для напечатанія 
въ  Русскомъ Архивѣ Сергѣемъ Дмитріевичемъ 
Комовскимъ, зятемъ графа ЕвграФа Ѳедотовича 
Комаровскаго (автора Записокъ). П. Б .
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„что присяга уничтожилась сама со
гбенъ... Правда должна быть выше 
„веего!“

Соображаясь съ силъ послѣднимъ 
собственнымъ изрѣченіемъ Митрополи
та, мы считаемъ священною обязан
ностію возстановить истину вышепри
веденныхъ словъ, которыя занесъ въ 
свои Записки графъ Е. Ѳ. Комаровскій.

Записки не дневникъ, и въ нихъ ко
нечно могутъ невольно вкрасться, по 
забывчилости или за дальностью вре
мени, какія нибудь неточности въ по
дробностяхъ излагаемаго событія. Но 
въ данномъ случаѣ ничего подобнаго 
быть не могло. Событіе было слишкомъ 
важно для всей Россіи вообще и для 
графа Е. Ѳ. въ частности: онъ былъ 
нарочно посланъ въ Москву Государемъ 
Императоромъ, который внимательно 
слѣдилъ за всѣми обстоятельствами Мо
сковской присяги. Возможно ли, чтобы, 
по возвращеніи въ Петербургъ, онъ 
передалъ не точно исполненныя вели
каго смысла и важнаго значенія слов£ 
Московскаго Архипастыря? При томъ 
же слова эти произнесены были во 
всеулышаніе, при огромномъ стеченіи 
всѣхъ сословій древней столицы. Рѣши
тельный образъ дѣйствія въ тогдашніе 
дни недоумѣнія тотчасъ сдѣлался извѣ
стенъ повсюду и оцѣненъ всѣми. И те
перь еще есть живыя лица, которыя 
слышали слова эти; такъ напр. бывшій

оберъ-прокуроръ Московскихъ департа
ментовъ Правительствующаго Сената 
князь Павелъ Павловичъ Гагаринъ (') 
или тогдашній адъютантъ Московскаго 
генералъ-губернатора Петръ Петровичъ 
Новосильцовъ (2), оба находившіеся въ 
Успенскомъ Соборѣ и въ самой близости 
отъ мѣста дѣйствія, конечно могутъ 
припомнить слова эти и подтвердить 
полнѣйшую истину разсказа, находя
щагося въ Запискахъ гр. Комаровскаго, 
писанныхъ всего лѣтъ черезъ пять послѣ 
самаго событія. И такъ слѣдуетъ скорѣе 
предположить, что въ этомъ случаѣ есте
ственно слабѣющая съ лѣтами память 
высокопреосвященнѣйшаго Митрополи
та могла невольно измѣнить ему: Досто
чтимый Архипастырь писалъ свое пись
мо Н. В. Сушкову за ІО дней до кончи
ны своей и притомъ писалъ о томъ, чт0 
происходило 42 года назадъ. Дорожа 
памятью обоихъ усопшихъ, воздадимъ 
каждому свое.

С. Полобокій.
С.-Петербургъ.

Мая 9-го дня, 1868 года.

(Сообщено).

(1) Нынѣ Предсѣдатель Комитета Министровъ.
(*) Нынѣ тайный совѣтникъ.

ПО СЛУЧАЮ ПЕРЕДѢЛОКЪ Ч Е Р Т О В С К А Я  БИБЛІОТЕКА ЗАКРЫТА ДЛЯ ЧТЕНІЯ  

ВПРЕДЬ ДО ОбъЯВЛЕНІЯ.
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в) Переписка Фридриха Великаго съ гр. Сольмсомъ.—
Письма Императора Іосифа и Маріи Терезіи и 
другихъ лицъ, участвовавшихъ въ раздѣлѣ Поль
ши. [203 стр.].

5. Ф и л о с о ф ъ  Дидро въ его сношеніяхъ съ Россіею. Біо
графическій очеркъ, соч. И. Ѳ. Шуѵурова. 257— 365

6. Обрядъ при Высочайш. шествіи Ея Императорскаго
Величества чрезъ Харьковское намѣстничество (1787) 
сочиненіе В. А. Черткова. 306— 313

7. И зъ Записокъ гр. Е. Ѳ. Комаровскаго (Времена Ека
терины). 314— 351

8. Два письма графа Эстергази изъ Петербурга къ женѣ
своей (о Екатеринѣ П-й). 352— 360

9. И зъ бумагъ А . П . Мельгунова: 361— 361
а) Рескриптъ Императрицы Екатерины П-й. [361 стр.1.
б) Письмо П . В . Завадовскаго къМельгунову. [362 стр. .
б) Замѣтки о могилѣ А . П. Мельгунова. [363 стр. .

Л. И. Трефомва.
10. Выписки изъ Архива Канцеляріи Прибалтійскаго

Генерала-Губернатора: 367
Яицкіе казаки въ Прибалтійскомъ краю, распо
ряженія касательно возстановленія Бирона въ 
Курляндіи, о новомъ С ам о зв ан ц ѣ  (лже-Іоаннѣ 
Антоновичѣ) и пр. и пр. [367 стр.

И . Цензурная вѣдомость 1786— 1788 годовъ. [стр. 42
12. Записка митрополита Московскаго Филарета о сохран

ности церковныхъ древностей (между, прочимъ въ 
X Y III вѣкѣ). _______

Цѣна первой книгѣ „Семнадцатаго Вѣка“ въ Москвѣ и С.-Петер
бургѣ 2 р . 50 к ., съ пересылкою 3 руб. Получать можно въ Москвѣ у  
П. И. Бартенева, въ С.-Петертургѣ у  книгопродавца А . Ѳ. Базунова.

ВТОРАЯ КНИГА „ОСИНА ДЦАТАГО ВѢКА“ ПЕЧАТАЕТСЯ.

Тамъ же продается вышедшая вторымъ изданіемъ книга Ю . Ѳ. 
Самарина: Іезуиты и ихъ отношеніе къ Россіи (изданіе Рус
скаго Архива). Цѣна одинъ рубль, съ пересылкою 1 р. 25 к. К ъ  
этому второму изданію прибавлено: 1) статья о найденныхъ авторомъ 
въ Пражской университетской библіотекѣ „Тайныхъ Наставленіяхъ 
Общества Іисусова“, 2) „Тайныя Наставленія“ въ Латинскомъ под
линникѣ и Русскомъ переводѣ, 3 ) Польскій К атихизисъ, 4 ) Подроб
ное оглавленіе всей книги.
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РУССКІЙ АРХИВЪ
ю

(ГОДЪ ШЕСТЫЙ)
Подписка принимается въ Москвѣ въ Чертковской библіотекѣ на Мясниц

кой, Хг 7. Въ С.-Петербургѣ у А. Ѳ. Вазунова, на Невскомъ проспектѣ, въ 
домѣ Ольхиной и въ газетныхъ экспедиціяхъ С.-Петербургскаго и Москов
скаго почтамтовъ.

Цѣна за годовое изданіе Русскаго Архива (заключающее въ себѣ неменѣе 
60 печатныхъ листовъ сжатаго, но Ч е т к а го  н а б о р а ,  въ два с т о л б ц а )  съ пере
сылкой) и доставкою въ дома Ш ССТЬ рублей.

Подписка безъ пересылки и доставки не принимается.
Иногородные подписчики обращаются съ своими требованіями исключительно 

въ Москву, въ Чертковскую библіотеку.
Тамъ же можно получать Русскій Архивъ прежнихъ годовъ (отдѣльныя те

тради собранныя въ тома) 1863 и 1864 по 4 p ., 1865, 1866 и 1867 по 5 р. Пе
ресылка за каждый годъ по 50 коп. Покупающіе не менѣе двухъ томовъ 
пользуются уступкою по 50 к. съ тома. Желающіе получить всѣ пять лѣтъ 
вмѣстѣ высылаютъ съ пересылкою 23 рубля, а  выписывающіе при томъ и на 
1868 годъ,—платятъ съ пересылкою 28 рублей.

Тетради Русскаго Архива по Одиначкѣ не продаются.
Лица, проживающія въ чужихъ краяхъ, могутъ выписывать Русскій Ар

хивъ, обращаясь въ Берлинскій почтамтъ, а  также въ Москву, въ Чертков
скую библіотеку, и высылать на Русскія деньги: для доставленія въ Герма
нію <9 p.; во Францію и Бельгію *9 р. Д О  к *; «s Англію $  p.; въ Швейцарію и 
Италію О  р.

Тамъ же можно получать изданіе Русскаго Архива:

ГЗг3 ЗАПИСКИ ЛЬВА НИКОЛАЕВИЧА ЭНГЕЛЬГАРДТА О 
ВРЕМЕНАХЪ ЕКАТЕРИНЫ, ПАВЛА И АЛЕКСАНДРА І-ГО.

(Полный по возможности текстъ)
Съ примѣчаніями и указателемъ. М. 1867. (8®. V III, 240 и ѴІП стр.)

Цѣна 1 р. 50 к ., съ пер. 1 р. 75 к.

С о с т а в и т е л ь  и  и з д а т е л ь  Р у с с к а г о  А р х и в а :  Петръ Бартеневъ.
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